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Yisasi akinakomoki apaꞌki.

1  1 Mamona Yisasi Kalaisi akinakomoki apaꞌki haneꞌne. Yisasiꞌa Teviti 
nofi vayapati veꞌka maiꞌnea yafe Tevitiꞌa Epalahamu nofi vayapati 

veꞌka maiꞌnikeno Epalahamuꞌa Yisasi akinako maiꞌne.
 2 Aisaꞌki afoꞌamoꞌa Epalahamuꞌae. Yeꞌkopu afoꞌamoꞌa Aisaꞌkiꞌae. Yutaꞌae 

akanaꞌamokiꞌae afoꞌapimoꞌa Yeꞌkopuꞌae. 3 Pelesiꞌae Selaꞌae afoꞌanimoꞌa 
Yutaꞌa maiꞌnikeno itaꞌanimo akiꞌa Temaꞌae. Hesaloni afoꞌamoꞌa 
Pelesiꞌae. Lama afoꞌamoꞌa Hesaloniꞌae. 4 Aminatapi afoꞌamoꞌa Lamaꞌae. 
Nasoni afoꞌamoꞌa Aminatapiꞌae. Salamoni afoꞌamoꞌa Nasoniꞌae. 
5 Salamoniꞌa Povasi afoꞌamoꞌa maiꞌnikeno itaꞌamo akiꞌa Lehapuꞌae. 
Povasiꞌa Opeti afoꞌamoꞌa maiꞌnikeno itaꞌamo akiꞌa Lutiꞌae. Opetiꞌa Yesi 
afoꞌamoꞌae. 6 Yesiꞌa Teviti afoꞌamo maiꞌnikeno Tevitiꞌa Isaleli vayaꞌaite 
ala kava veꞌkaꞌapi maiꞌne. Tevitiꞌa Solomoni afoꞌamo maiꞌnikeno 
itaꞌamoꞌa hokoteno Yulaiya aꞌa maiꞌneane. 7 Liapoami afoꞌamoꞌa 
Solomoniꞌae. Apaisa afoꞌamoꞌa Liapoamiꞌae. Esa afoꞌamoꞌa Apaisaꞌae. 
8 Yehosafati afoꞌamoꞌa Esaꞌae. Yolami afoꞌamoꞌa Yehosafatiꞌae. Usia 
afoꞌamoꞌa Yolamiꞌae. 9 Yotami afoꞌamoꞌa Usiaꞌae. Ehasi afoꞌamoꞌa 
Yotamiꞌae. Heseꞌkaiya afoꞌamoꞌa Ehasiꞌae. 10 Manasa afoꞌamoꞌa 
Heseꞌkaiyaꞌae. Emoni afoꞌamoꞌa Manasaꞌae. Yosaiya afoꞌamoꞌa 
Emoniꞌae. 11 Yeꞌkonaiyaꞌae akanaꞌamokiꞌae afoꞌapimoꞌa Yosaiyaꞌae. Ani 
afina Papiloni koteka la hakeꞌa Isaleli vaya apavaleꞌa Papiloni koteka 
miya oꞌali aliyate apateꞌnae. 12 Ani vayaꞌmoki Papiloni koteka miya 
oꞌali aliꞌya apamitakeno Sealitielo afoꞌamoꞌa Yeꞌkonaiyaꞌae. Selapapeli 
afoꞌamoꞌa Sealitieloꞌae. 13 Apiuta afoꞌamoꞌa Selapapeliꞌae. Elaiyaꞌkimi 
afoꞌamoꞌa Apiutaꞌae. Aso afoꞌamoꞌa Elaiyaꞌkimiꞌae. 14 Setoꞌki afoꞌamoꞌa 
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Asoꞌae. Aꞌkimi afoꞌamoꞌa Setoꞌkiꞌae. Eliuti afoꞌamoꞌa Aꞌkimiꞌae 15 Eleasa 
afoꞌamoꞌa Eliutiꞌae. Matana afoꞌamoꞌa Eleasaꞌae. Yeꞌkopu afoꞌamoꞌa 
Matanaꞌae.

16  Yeꞌkopuꞌa Yosefe afoꞌamo maiꞌnikeno Yosefeꞌa Malia anauꞌamoꞌa 
maiꞌnikeno ani aꞌmoꞌa Yisasi aliteꞌnikeno akaeyafe Kalaisiꞌae huꞌa 
Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katikefe huteꞌnea veꞌkae huꞌa aki neꞌae.

17 Epalahamuꞌa hokoteno maiꞌneno falitekeꞌa henakaꞌa ayatalaꞌa hano 
huteno aiyalekati aoleꞌae aoleꞌae alea (14) akinakomo nofi vaya maime haiꞌa 
nefalikeꞌa anile Tevitiꞌa vaꞌyi huno maiꞌneno falikeꞌa henakaꞌa ayatalaꞌa hano 
huteno aiyalekati aoleꞌae aoleꞌae alea akinakomo nofi vayaꞌa maime haikeꞌa 
Papiloni vayaꞌmoki eꞌa Isaleli kumate vaya apavalakeꞌa miya oꞌali aliꞌya 
aliꞌnae. Aliꞌnakeꞌa henakaꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati aoleꞌae aoleꞌae 
alea akinakomoki nofi vayaꞌa maime nehaikeno Kalaisiꞌa fole aiꞌne.

Maliaꞌa Yisasina aliteꞌne.
18 Yisasi Kalaisina aliteꞌnea ke inake huno haneꞌne itaꞌamo akiꞌa Maliaꞌae. 

Ani aꞌmafaꞌne Yosefete ako hakemaleꞌnaya aꞌmafaꞌne maiꞌneaꞌmaki veꞌae 
loꞌkano nohavaeya aꞌmafaꞌne Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoteti aipaꞌae 
maiꞌne. 19 Yosefete hakemaleꞌnaya veꞌka alakepa veꞌka maiꞌnea yafenakeno 
“Haviku Maliaꞌa avuya huꞌyafenakeꞌna kesi atalesoe.” huno akesa neꞌafe. 
20-21 Ani ke akesa afifi huketeno havaꞌneno himona akeana Anumayamo 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka vaꞌyi huno inake huno hapaiꞌne “Yosefeka Teviti 
mafaꞌneꞌamoka koli ohuꞌka Maliana aꞌkamoꞌaki afaꞌa aleo. Anumaya Koti 
Fate Akufa Avamuꞌamoteti aipaꞌae maiꞌneanakeno neꞌmafaꞌne alitekaiye. Ani 
mafaꞌnemoꞌa akaiꞌa vayaꞌamoki haoꞌotake yaꞌapimoꞌa nofi hupateꞌnea vaya kalu 
heno apaꞌkufa alino katike. Ani yafe akiꞌa Yisasiꞌae huꞌka malekane.” nehe.

22-23  Aꞌkeꞌainaka Anumayamoꞌa aune veꞌkamo avayafati inake huꞌneane
“Afeo veꞌae loꞌkano nohavaeya aꞌmafaꞌnemoꞌa aipaꞌae maiteno 

neꞌmafaꞌne alitesikeꞌa akiꞌa ina ya huꞌa malekae Imanueliꞌae huꞌa 
malekae.” huꞌneane.

Lakaeya kefati ani aki Anumaya Kotiꞌa lakaeyaꞌae maiꞌne huno haneꞌne. 
Yisasina aliteꞌnea afina ani aꞌkeꞌainaka huꞌnea kemoꞌa ako fole aino 
neꞌyaꞌa aliteno lamake nehe.

24 Yosefeꞌa ani himona aketeno hetino Anumayamo koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo veꞌkaꞌamoꞌa hapaiꞌnea ke afino aꞌkame maleteno Maliafe 
“Aꞌnimokae.” huteno aliꞌne. 25 Aliꞌneaꞌmaki Yosefeꞌa ani afe “Aꞌnimokae.” 
huteno aꞌyafa hava oꞌateꞌnikeno ani neꞌmafaꞌne ako alitetekeno Yosefeꞌa 
ani mafaꞌnemo akiꞌa Yisasiꞌae huno maleꞌne.

Apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌmoki Yisasina akekefe eꞌnae.

2  1 Helotiꞌa Yutia koteka ala kava veꞌka maiꞌnea kanafi Yisasina 
Petelehemu aise Yutia kumate aliteꞌne. Aliteꞌnikeꞌa henakaꞌa yake 
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haineno vaꞌyi nehea aupalikati mako apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌmoki 
Yelusalemu vaꞌyi huꞌnae. 2  Vaꞌyi huꞌneꞌa inake huꞌa nehae “Yuta vayaꞌaite 
kava hisea mafaꞌne meni ako aliteꞌnea mafaꞌne hanate maiꞌne? Yake 
haineno vaꞌyi nehea aupalikati mako saufa sanafi vaꞌyi nehiketa aketeta 
‘Ako aliteꞌne.’ nehuta akaeya aki alita asaka hukefe neꞌone.” huꞌa nehae. 
3  Nehakeno kava veꞌkamoꞌa Helotiꞌae miꞌko Yelusalemu maiꞌnaya vayaꞌae 
ani ke afiteꞌa atali atalu huꞌnae. 4 Atali atalu nehuꞌa Helotiꞌa miꞌko mono 
nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae ke hikeꞌa akaeyate 
akeno inake huno apafineꞌke “Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkufa alino katikefe 
hutesea veꞌka hanate alitekaiye huꞌa huꞌnayane?” huno apafikeꞌne. 
5-6  Apafikekeꞌa inake huꞌa nehae “Ani mafaꞌne Petelehemu alitekaiye. 
Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti aune veꞌkamoꞌa inake huno kamaleꞌneane

‘Kakaeya Petelehemu kumaꞌmoka Yutia kuma maiꞌnanaꞌmaki Yutia 
kava veꞌkamo kumaꞌyaka ako akaseꞌka haiꞌnane kakaeya kumateti 
ala kava veꞌka vaꞌyi huteno nakaeya vaya Isaleli vayaꞌaite kava 
veꞌkaꞌapi maike huno kamaleꞌneane.’ huꞌa nehae.”

7 Nehakeno Helotiꞌa apaꞌkesi huno yake haineno vaꞌyi nehea aupalikati 
eꞌnaya apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌaife ke hikeꞌa akeno “Ani saufa sanafina 
na yu vaꞌyi huꞌne?” huno apafineꞌke. 8  Apafikeno Petelehemu hupatekefe 
inake nehe “Utapa ani mafaꞌne kahau atapa aketapa fole aitetapa 
etapa ke nahapaikeꞌna nakaeyaꞌae ani kava huꞌna uꞌna aki aliꞌna asaka 
hino.” huꞌne. 9 Hikeꞌa ani kava veꞌkamo ke afiteꞌa uꞌa akayana yake 
haineno vaꞌyi nehea aupalikati vaꞌyi hikeꞌa akeꞌnaya sanafiꞌmoꞌa eno 
uno hokotepateno ani Yisasina alitekeno maiꞌnea noꞌkatoꞌmule maiꞌne. 
10 Maiꞌneno apavelikeꞌa akeꞌnaya yafe apaipamoꞌa kanale nehikeꞌa lusi 
amuse nehae. 11 Amuse huteteꞌa ani nopi haiꞌa faleꞌneꞌa akayana ani 
mafaꞌneꞌae itaꞌamoꞌa Maliaꞌae maiꞌnaꞌakeꞌa anaꞌketeꞌa mopafi ape huꞌneꞌa 
aki aliꞌa asaka nehuꞌa kuꞌapifati amuse yana amikefena mako moniꞌae 
kanale mana neꞌaiya laꞌnefaꞌae yosamo aꞌkamemo liꞌae amiꞌnae. Ani liꞌmo 
akiꞌa mea.

12  Amiteꞌa havaꞌneꞌa himona akayana Anumaya Kotiꞌa himonafi inake 
huno hapapaiꞌne “Heloti maiꞌneateka oꞌutapa alu kateka veo.” huno 
hapapaikeꞌa alu kateka kumaꞌapileka uꞌnae.

Yosefeꞌa Maliaꞌae mafaꞌneꞌaniꞌae Isipi koteka anavaleno uꞌne.
13  Apaꞌkenopa haleꞌnea vaya utakeno himonafi koꞌkuꞌnapakati 

Anumayamo kayo kayo veꞌka Yosefete ekeno akeꞌne. Akekeno inake 
huno hapaiꞌne “Helotiꞌa ma mafaꞌne hakefe kahau akaiyanaki hetiꞌka 
mafaꞌneꞌae itaꞌamoꞌae anavaleteꞌka lapaune hetapa Isipi koteka utapa 
maiꞌnisakeꞌna henakaꞌa eteꞌna ke hukoanaki utapa maiꞌnikeꞌnao.” huno 
hapaiꞌne. 14 Ani himonafi hapaikeno Yosefeꞌa makale hetino mafaꞌneꞌae 
itaꞌamoꞌae ani haniꞌainaka neꞌanavaleno Isipi koteka ukefe neꞌvae. 15 Uꞌa 
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ani koteka yatala kana maiꞌnakeno Helotiꞌa falitekeꞌa ataleꞌa eteꞌa eꞌnae. 
Ani kava huꞌnea yafe aꞌkeꞌainaka Anumayamoꞌa inake huꞌneane

“Isipi kotekati nakaeya mafaꞌneꞌni ke huꞌnoanakeno ako eꞌne.” huno 
Anumaya Koti aune veꞌka aꞌkeꞌainaka Anumayamoꞌa hapaikeno 
mani ke huꞌneane.

Ani afina huꞌnea kemoꞌa fole aino neꞌyaꞌa aliteno lamake huꞌne.

Helotiꞌa ke hikeꞌa nesu mafaꞌneyaka hapakeꞌa faliꞌnae.
16  Helotiꞌa akesa afiteno “Ani apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌmoki 

apaꞌkeꞌatike huꞌa aꞌa navataka hae.” huteno aipamoꞌa lusiya huno hai 
vaikeno ke neꞌneno ati vaya hupatekeꞌa “Petelehemuꞌae ani hauꞌale 
haneꞌne haneꞌne huꞌnea kumate mafaꞌneyaka miꞌko aole kafu maiꞌnaya 
mafaꞌneyaka hapaekeꞌa faleo.” huno hupateꞌne. Apaꞌkenopa haleꞌnea 
vayaꞌmoki haya ke afiteno Yisasife ani akufa kafuꞌa haneꞌnekaiye 
hunoꞌaefe “Ani mafaꞌneyaka hapaekeꞌa faleo.” huno hupateꞌne.

17-18 Ani mafaꞌneyaka hapaꞌa hano huꞌnayana aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti aune 
veꞌka Yelemaeyaꞌae nehaya veꞌkamo avayafati huꞌnea kemoꞌa inake huꞌneane

“Alakepa kumapati lusi kalafa neꞌkaꞌa aviꞌneleꞌa avovo avava nehuꞌa 
lusi hapau ke foꞌke ke afiꞌnayane. Leseliꞌa akehoꞌamoki mafaꞌneꞌae 
lusi avileno apateꞌne. Mako vayaꞌmoki Leseli aipa aliꞌa yuna 
hutaninaꞌmaki mafaꞌne anakaꞌa makoꞌae oꞌmaiꞌnaya yafe lusi 
avileke leke huno ama oteꞌne.” huꞌne.

Ani afina aꞌkeꞌainaka huꞌnaya kemoꞌa fole neꞌaino neꞌyaꞌa aliteno lamake nehe.

Yosefeꞌae Maliaꞌae mafaꞌneꞌaniꞌae eteꞌa Nasaleti kumate eꞌnae.
19-20 Helotiꞌa ako falitekeno Yosefeꞌa Isipi koteka maiꞌnikeno himonafi 

Anumayamo koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka hutekeno eno inake huno 
hapaiꞌne “Hetiꞌka mafaꞌneꞌkaꞌae itaꞌamoꞌae anavaleꞌka Isaleli uvo. 
Mafaꞌneꞌka hakefe haya vayana ako faliꞌnae.” huno hapaiꞌne. 21 Hapaikeno 
Yosefeꞌa hetino mafaꞌneꞌae itaꞌamoꞌae neꞌanavaleno Isaleli koteka uꞌnae.

22 Uꞌnayaꞌmaki “Helotiꞌa falitekeno mafaꞌneꞌamoꞌa Aꞌkeleasiꞌa afoꞌamo no 
alino kava ya alino Yutia maiꞌne.” haya ke Yosefeꞌa afiteno koli huno “Ani koteka 
oꞌukoe.” nehe. Neheana mako himonafi “Anileka oꞌveo.” ke afiteno Kalili koteka 
uꞌa maiꞌnae. 23 Kalili uno mako aise kumaꞌa Nasaletine huꞌa nehaya kumate uno 
maiꞌne. Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti aune vayaꞌmoki Yisasife inake huꞌa huꞌnae

“Akaeya Nasaleti veꞌka maiꞌne.” huꞌa hukae huꞌa huꞌnae.
Ani afina aꞌkeꞌainaka huꞌnaya kemoꞌa fole aino neꞌyaꞌa aliteno lamake huꞌne.

Yoniꞌa li faleneꞌapatea veꞌkamoꞌa Anumayamo 
ke huno fole aino hapapaiꞌne.

3  1 Yoniꞌa li faleneꞌapatea veꞌka vaꞌyi huno Yutia koteka mako kaꞌme 
aupalika maiꞌneno Anumayamo ke miꞌko vaya hapapaiꞌne.
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2  Inake huno hapapaiꞌne “Anumayamoꞌa kava yakailapatesea kanaꞌa 
ako eno aupasi neheanaki lapaipa aitapa yahae hutapa haoꞌotake yatapi 
ataleo.” nehe. 3  Ani ke Yonife aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa aune veꞌkaꞌa 
Aisaiyaꞌae nehaya aune veꞌkamo avayafati huꞌnea ke inake huꞌneane

“Vaya oꞌmai kaꞌme aupalika mako veꞌkamoꞌa kate kate nehuno inake 
huke ‘Anumayamo esea ka valitapa alitapa avatati huteo.’ huno 
huꞌneane.”

4 Yoniꞌa mako kamolo huꞌa aki neꞌaya afumo ayoꞌkaleti kenaꞌa alo huno 
havaiteno pulumaꞌka afumo akufaleti kamai nofi alo huno afafale neꞌano 
neꞌyaꞌa kenu kafaꞌae alumemo liꞌae neꞌne. 5 Ani kanafi Yelusalemu vayaꞌae 
Yutia vayaꞌae miꞌko Yotani liꞌmo haute haneꞌnea kumate vayaꞌae Yonite 
ete ete huꞌnae. 6  Vaꞌyi huꞌneꞌa haoꞌotake kava nehaya yaꞌapi huꞌa fole 
aikeno Yoniꞌa Yotani lipi li falepateꞌne.

7 Li faleneꞌapatekeꞌa Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae Satiyusi mono 
ke neꞌafea vayaꞌae “Li falelatese.” huꞌa neꞌakeno Yoniꞌa apaꞌketeno 
apaꞌkaeyafe inake nehe “Lapaꞌkaeya osifaꞌvemo mafaꞌneyaka maiꞌnae. 
Anumaya Koti kake hulapatesea kana lapaꞌkufa lapaꞌkafu kisea kanaꞌa 
makale vaꞌyi hisea yafe ‘Lapaune hetapa veo.’ ke nalaꞌa lahapapaiketapa 
neꞌae? 8  Hokotetapa lapaꞌkaitapi kanale auꞌava kava haya yateti haoꞌotake 
yatape lapaipa aitapa yahae hutapa haoꞌotake yatapi ataleꞌnaya ya 
navelisayana lina falelapatekauve. 9 Lapaꞌkaeya ‘Epalahamu mafaꞌneyaka 
maiꞌnone.’ hutapa oheo. Nakaeya lahapaꞌnepauve Anumaya Kotiꞌa ma 
yafateti alino Epalahamu mafaꞌneyaka afaꞌa alo hinine. 10 Lapaꞌkaeya 
yosakana huꞌnakeno meni Anumaya Kotiꞌa koꞌne alino yosa hafuꞌyale 
avame huno maleꞌneanakeno kanale alakaꞌa oꞌaesea yosayaka heꞌyaino 
atafi yaka hutalekaiye.

11 Lapaipa aitapa yahae hutapa haoꞌotake yatapi atalaya yafe nakaeya 
litafateti fale nelapatoanakeno nakaeya naꞌkame mako veꞌka ako 
ekaiye. Ani veꞌkamoꞌa lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌkakeno nakaeya ako 
nakaseꞌnikeꞌna nakaeya afa veꞌka maiꞌnoanakeꞌna akaeya aiyaꞌkale 
aesoana oꞌnatekaiye. Ani veꞌka eseana Fate Akufa Avamuꞌamotetiꞌae 
ataletiꞌae falelapatekaiye. 12  Akaeya sipeti ayo aliꞌneno viti avina hakome 
avinakana yana faino katekeno alakepa alakaꞌa nopi alino anupa huno 
malekaiyaꞌmaki anomaꞌa ata leke leke nehea atafi kakaiye. Ani avina 
alino faꞌko faꞌka hea avamete vaya alino faꞌko faꞌka huke.” huno nehe.

Yoniꞌa Yisasina li faleteꞌne.
13  Ani kanafi Yisasiꞌa “Yoni ayapati lina falenatese.” nehuno Kalili 

aupalikati Yotani lite eꞌne. Ekeno Yoniꞌa Yisasina Yotani lipi faleteꞌne. 
14 Yoniꞌa Yisasife “Li fale oꞌkatekauve.” nehuno Yisasife inake huꞌne 
“Kakaeya nakaeya li falenatesanana kanale hukeaꞌmaki naꞌya hikeꞌka 
nakaeyafe lina falenato huꞌka nehane?” nehe. 15 Neheaꞌmaki Yisasiꞌa 
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Yonife ke anonaꞌale inake he “Meni ani kava hisanana kanalene. Li 
falenatesanana miꞌko Anumaya Koti alakepa auꞌavaꞌa alitaꞌa alaki 
hukuꞌae.” hikeno Yoniꞌa Yisasi ke aꞌkame maleno li faleteꞌne. 16  Li 
faletetekeno Yisasiꞌa lipati makale aino heꞌnetino akeana makale 
koꞌkuꞌnaꞌmoꞌa hakalo hikeno Yisasiꞌa neꞌakekeno Anumaya Koti Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa namakana huno haleno elineno akaeya akufale 
haꞌkaleno maiꞌne. 17 Maiꞌnikeno koꞌkuꞌnapakati mako ake aiya akemoꞌa 
inake he “Akaeya nakaeyaꞌni mafaꞌne. Akaeyafe lusiya huno nahau 
nayamopafati neꞌnahaiya mafaꞌne. Naipamoꞌa akaeyafe lusiya huno 
amuseꞌa nehe.” huꞌne.

Sataꞌa Yisasina ano avataka huꞌnea ke.

4  1-2  Sataꞌa “Haoꞌotake kava ho.” huno ano avataka hisea yafe 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Yisasina avaleno vaya oꞌmai 

kaꞌme aupalika uno atalekeno Yisasiꞌa aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya 
hano hea yakeꞌae haniꞌae (40 afina) neꞌya oꞌneꞌnea yafe lusi aka nele.

3  Aka nelekeno Sataꞌa Yisasife inake he “Kakaeya Anumaya Koti 
mafaꞌne maiꞌneꞌkaefena ma yafa hapapaikeꞌa kai hameꞌya maya 
hamalesae.” nehe. 4 Nehikeno Yisasiꞌa ke anonaꞌale inake he “Anumaya 
Koti avopi kamaleꞌnea kemoꞌa inake huꞌneane

‘Vayaꞌmoki neꞌyaꞌake nesayana kanale huꞌa mai ya oꞌalikayaꞌmaki 
miꞌko Anumaya Koti avayafati huꞌnea keꞌae afiꞌa neꞌyaꞌkana huꞌa 
nesayana apaꞌku mafaꞌne kanale huno maike.’ huꞌneane.” nehe.

5-6  Nehikeno Sataꞌa Yisasina Yelusalemu avaleno ala mono noꞌmo 
akofetule haino haꞌkoꞌya vaiꞌnea yate ateꞌneno inake he “Kakaeya 
Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌneꞌkaefena ma noꞌmo akofetuleti halesaka 
huꞌka mopafi laveo. Anumaya Koti avopi kamaleꞌnaya kemoꞌa inake 
huꞌneane

Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo anakaꞌae ‘Kava huteo.’ huno 
hupatesikeꞌa eliꞌeꞌa kanaleꞌya huꞌa yakaikateꞌnisakeꞌka halesaka 
hulavisanana apaya akusale kavaleꞌa asaka hisakeno mako 
yafatena kaiyafi oꞌkahakaiye huꞌneane.” nehe.

7 Nehikeno Yisasiꞌa ke anonaꞌale inake he “Anumaya Koti kemoꞌa 
makoꞌae inake huꞌneane

‘Kakaeya Anumaya Kotiꞌa alaꞌaꞌka aꞌka avataka oho.’ huꞌneane.” nehe.
8  Nehikeno Sataꞌa Yisasina avaleno hanafi haiꞌnea avimate ateꞌneno 

miꞌko mopale haneꞌnea no kumaꞌyakaꞌae kanaleꞌnale afenoꞌyaꞌae aveliꞌne. 
9 Ave nelino inake he “Kakaeya nakaeyate eꞌka kaleꞌya alo aꞌka ape 
huꞌneꞌka nakaeyafe kakesa afiꞌka ‘Ala Neꞌni maiꞌnane.’ huꞌka naki aliꞌka 
asaka hisanana miꞌko ani akana no kumaꞌyakaꞌae kanaleꞌnale afenoꞌyaꞌae 
kava hisana yafe kamikoe.” nehe. 10 Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Sataka 
maiꞌka halo Anumaya Koti avopi kamaleꞌnaya kemoꞌa inake huꞌneane
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‘Anumaya Kotiꞌkamofe akaiꞌa makoꞌkeꞌake ala maiꞌne nehuꞌka 
akaeyateꞌke kakesa afifi nehuꞌka aki aliꞌka asaka nehuꞌka akaiꞌa 
aꞌkame neꞌmaleꞌka aliꞌyaꞌa aleo.’ huno huꞌneane.” huno hapaiꞌne.

11 Nehikeno Sataꞌa ataleno vikeꞌa koꞌkuꞌnapakati kayo kayo vayaꞌmoki 
eꞌa Yisasina haꞌmaꞌnae.

Yisasiꞌa Kalili uno aliꞌyaꞌa aepa heno aliꞌne.
12  “Yonina ako avaleꞌa nofi huteꞌnae.” haya ke Yisasiꞌa afiteno Kalili 

koteka uꞌne. 13  Kalili maiꞌneno Yisasiꞌa Nasaleti ataleno Kapaneamu 
uno maiꞌne. Ani Kapaneamu kumana Kalili li kotuꞌmo akiꞌnale 
haneꞌneno Sepiulaniꞌae Napatalai kumatalaꞌmokani hanaute haneꞌne. 
14-16  Aꞌkeꞌainaka Aisaiyaꞌa Anumaya Koti aune veꞌkamoꞌa inake huꞌneane

“Sepiulani kumaꞌae Napatalai kumaꞌae ala li kotuꞌmo akiꞌnaleka 
haneꞌnaꞌa kumana Yotani li laꞌkaꞌa neꞌvaya kate haneꞌnea kumaꞌae 
Isaleli nofi oꞌmai vaya neꞌmaiya Kalili koteꞌae nesu vaya neꞌmaiye. Ani 
kumaꞌyakafi maiꞌnaya vayana lusi hani auꞌava yapi maiꞌnayaꞌmaki 
meni ala hale ya neꞌakae. Miꞌko vayaꞌmoki hani yapi maiꞌneꞌa falikefe 
nehakeno Anumaya Koti kemoꞌa ako ano halepateꞌne.” huno huꞌneane.

Ani afina ani huꞌnea kemoꞌa fole aino neꞌyaꞌa aliteno lamake huꞌne.
17 Ani afina Yisasiꞌa aepa heno Anumaya Koti ke nehuno inake he 
“Anumaya Kotiꞌa maleꞌnea kana ako eno lahapau kaꞌniki koꞌkuꞌnapakati 
Anumaya Kotiꞌa kava yakailapatesea ya makale vaꞌyi hukefe nehiki 
lapaꞌkaeya lapaipa aitapa yahae nehutapa haoꞌotake yatapi ataleo.” huꞌne.

Yisasiꞌa aoleꞌae aoleꞌae vayaꞌaife ke hikeꞌa aꞌkame eꞌnae.
18 Yisasiꞌa Kalili li kotuꞌmo akiꞌnaleka uneno nehuno mako aole konakala 

anaꞌkeꞌne. Alaꞌmoꞌa Saimoniꞌae nehaya veꞌka mako akiꞌa Pitaꞌae. Akanaꞌamoꞌa 
Etaluꞌae anaꞌkeana ani konakalaꞌmokani faya luꞌkonako male aliꞌya neꞌaliꞌa 
veꞌkala maiꞌnaꞌa yafe ala luꞌkonako ku li kotupi yaka huꞌana neꞌmalaꞌae. 
19 Neꞌmalaꞌakeno Yisasiꞌa inake nehe “Naꞌkame esaꞌakeꞌna faya nehaꞌa 
avamete vaya apavalesaꞌa yafe hulanatekauve.” nehe. 20 Nehikeꞌana makaleꞌa 
luꞌkonakoꞌani neꞌataleꞌana Yisasi aꞌkame neꞌaꞌae.

21 Neꞌaꞌakeno Yisasiꞌa aisemaꞌa neꞌuno mako aole konakala anaꞌkeꞌne. 
Ani konakalana Sepeti mafaꞌnela Yemisiꞌae Yoniꞌae afoꞌanimoꞌae lipi 
kalefi maiꞌneꞌa luꞌkonako ku nefaꞌkanikeno Yisasiꞌa uno anaꞌketeno 
anaꞌkaeyafe ke he. 22  Ke hikeꞌana makaleꞌa luꞌkonakoꞌaniꞌae afoꞌanimoꞌae 
neꞌataleꞌana aꞌkame neꞌvaꞌae.

Yisasiꞌa Anumaya Koti ke hapaꞌnepaino kali 
vaya alino kanale hupateꞌne.

23 Yisasiꞌa miꞌko Kalili aupalika uneno nehuno mono noꞌapifi Anumaya 
Koti ke alino apaya nehuno Anumaya Kotiꞌa kava yakaipatesea ke 
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hapaꞌnepaino miꞌko kali alino kanale huneꞌapateno miꞌko vaya apaꞌkufa 
haviya huꞌnea ya miꞌko alino kanale hupateꞌne. 24 Alino kanale hupateꞌnea 
avakeꞌamoꞌa miꞌko Silia koteka haneꞌnea kumate vaya uꞌa hapapaikeꞌa 
miꞌko akiꞌae akaꞌae kalimoꞌa apaꞌkufa alino haviya hapaikeꞌa lusi apaꞌkafu 
neꞌkea vayaꞌae Sata afe apaipafi maiꞌnea vayaꞌae hafosamoꞌa hapake nehea 
vayaꞌae miꞌko apaiya apaya avayu huꞌnea vayaꞌae apavaleꞌa akeno Yisasiꞌa 
alino kanale hupateꞌne. 25 Kanale hupateꞌnikeꞌa miꞌko ve aꞌne Kalilitiꞌae 
naya aole kumaꞌyakaletiꞌae Yelusalemutiꞌae Yutiatiꞌae Yotani li laꞌkaꞌa 
aluꞌale haneꞌnea kumate maiꞌnaya vayaꞌmoki Yisasina aꞌkame uꞌnae.

Yisasiꞌa avimate maiꞌneno vayaꞌmoki amuse 
hisaya yafe huno fole neꞌaiye.

5  1-2  Lusi ve aꞌne eꞌa aliꞌa atalu hakeno Yisasiꞌa apaꞌketeno avimapi 
haino faitopale maiꞌnikeꞌa akaeya ke neꞌafea anaka akaeyate 

neꞌakeno Yisasiꞌa huno fole aino inake huno hapapaiꞌne.
3  Mako vayaꞌmokitapa “Anumaya Koti aulakale nakaiꞌnike mako kanale 

yaꞌni oꞌmaleꞌnea yafe alakepa veꞌka oꞌmaiꞌnoanakeno Anumaya Kotiꞌa 
naya hise.” hutapa haya vayaꞌmokitapa Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya kava 
yakai nelapatea yafe amuse heo.

4 Lahapau hu yapi neꞌmaisaya vayaꞌmokitapa Anumaya Kotiꞌa lapaya 
huno lapaipamoꞌa falu hisea ya lapamisea yafe amuse heo.

5 Lapaꞌkufa alitapa nohaiya vayaꞌmokitapa Anumaya Kotiꞌa henakaꞌa 
miꞌko mopa lapamisea yafe amuse heo.

6  Anumaya Koti alakepa auꞌava kava hisaya yafe nelahapaikeno “Ani 
kavafe laka nele.” hutapa hisaya vayaꞌmokitapa Anumaya Kotiꞌa lapamu 
hisiketapa maisaya alakepa kava lapamisea yafe amuse heo.

7 Mako vayatapimokife lapaꞌkaeya kalaki aipatetapa lusiya hutapa 
lahapau huneꞌapataya vayaꞌmokitapa Anumaya Kotiꞌa ani kava huno 
kalaki aino hau hulapatesea yafe amuse heo.

8  Lapaꞌkaeya haoꞌotake kava ohakeno Anumaya Koti aulakale honiꞌya 
yatapi lapaipafi oꞌmaleꞌnisea vayaꞌmokitapa Anumaya Kotina akesaya 
yafe amuse heo.

9 Ke neꞌvaiꞌa la nehaya auꞌava kava heꞌa laka nehuꞌa “Ina akufa kava 
oheo.” huꞌa nehisaya vayaꞌmokitapa Anumaya Kotiꞌa “Nakaiꞌni mafaꞌne 
maiꞌnae.” huno hulapatesea yafe amuse heo.

10 Lapaꞌkaeya Anumaya Koti kanale auꞌava kava huꞌnaya yafe 
mako vayaꞌmoki apaipa kafa helapateꞌa aliꞌa haviya hunelapatesaya 
vayaꞌmokitapa Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya kava yakai nelapatea yafe 
amuse heo.

11 Lapaꞌkaeya naꞌkame malesaya yafe vayaꞌmoki lapaꞌketeꞌa kamuke 
nelahapauꞌa huꞌa haviya hulapateꞌa “Ma kavana havi kava nehae.” huꞌa 
apaꞌkeꞌatike hulapatesaketapaena amuse heo.
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12  Ani kava hu nelapatesaketapaena koꞌkuꞌnapi anonaꞌa ala miya 
alisaya yafe lapaipamoꞌa kanale nehisiketapa amuse heo. Aliꞌa haviya hu 
nelapataya kavana vayaꞌmoki aꞌkeꞌainaka inani kava huꞌa Anumaya Koti 
aune vaya aliꞌa haviya hupateꞌnayanakeꞌa meni lapaꞌkaeyaꞌae ani kava 
huꞌa apaꞌkaeya aliꞌa haviya hunelapatae.

Vayaꞌmokitapa hakekana nehutapa ano ha nelea yaꞌkana nehae.
13  Lapaꞌkaeya ma mopale maiꞌnaya vayaꞌai hakaꞌake hakekana hutapa 

maiꞌnae. Hakemoꞌa hakaꞌa ako yaku yaku hiseana hana kava hutapa 
hakaꞌa etetapa alitapa fole aikae? Hakaꞌa ako yaku yaku hiseana afa 
yaꞌkana hisikeꞌa ani hake vayaꞌmoki aliꞌa maꞌaileka ataleꞌneꞌa apaiyaleti 
alitata huꞌa aꞌa kasokitekae.

14 Lapaꞌkaeya miꞌko ma mopale maiꞌnaya vayaꞌai ano ha lepatesea 
yaꞌkana hutapa maiꞌnae. Mako ala kumana avimate haneꞌnisea no 
kumaꞌmoꞌa fala oꞌkikeanakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akekae. 15 Vayaꞌmoki 
ata kani ateꞌa samoleti aiꞌa atiꞌka oꞌmalekae. Atiꞌka malesayana ano 
ha olekaiyaꞌmaki hipamo akofetule malesayana miꞌko nopaka ano ha 
lesikeꞌa vayaꞌmoki akeꞌa maikae. 16  Ina kava hukayanaki lapaꞌkaeya ani 
kava hutapa ata kaniꞌmo ano ha lepatea kava hutapa Yisasi ke nehutapa 
vayaꞌai apaulakale kanale auꞌava kava hisakeꞌa aketeꞌa koꞌkuꞌnapi maiꞌnea 
afotapimo aki aliꞌa asaka hukae.

Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke.
17 Lapaꞌkaeya ma akufa lapaꞌkesa oꞌafeo “Mosese ke male maleꞌnea 

keꞌae Anumaya Koti aune ke laka nehaya vayaꞌmoki aꞌkeꞌainaka 
huꞌnaya keꞌae Yisasiꞌa alino atalekefe eꞌne.” hutapa oheo. Nakaeya ani 
ke aliꞌna oꞌatalekauvaꞌmaki ani ke aliꞌna fole aisukeno neꞌyamaꞌa fole 
aino lamake hisea yafe eꞌnoe. 18  Nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve 
ma mopaꞌae koꞌkuꞌnaꞌae haneseana ke male maleꞌnea kefi miꞌko aise 
aise oꞌakemo avoꞌatoto fanane ohuno afaꞌa haneꞌnisikeno ma mopaꞌae 
koꞌkuꞌnaꞌae hano huno fanane huke. Miꞌko huꞌnea ke fole aino neꞌyaꞌa 
aliteno lamake ohisikeno mako yamaꞌa afa yaꞌkana huno fanane 
ohuke. 19 Mako vayaꞌmoki “Ani ke male maleꞌnea ke aisemaꞌa aꞌkame 
oꞌmalekauve.” nehuno mako vayaꞌaife “Aꞌkame oꞌmaleo.” huno nehea 
veꞌkamoꞌa Anumaya Kotiꞌa kava yakaisea kumate aise veꞌka maikeaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa miꞌko ke male maleꞌnea ke alino aꞌkame nehuno mako 
vayaꞌaife “Aꞌkame maleo.” huno hapapaiseana Anumaya Kotiꞌa kava 
yakaiꞌnea kumate apaꞌkaseno ala aki hanesea veꞌka maike. 20 Nakaeya 
lahapaꞌnepauve lapaꞌkaeya Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae mono hapaliꞌa 
hapaꞌnepaiya vayaꞌmokiꞌae huꞌnaya alakepa auꞌava kava akasetapa lusi 
kanale alakepa kava ohisayana loꞌkiyatapi oꞌmaleꞌneanaketapa Anumaya 
Kotiꞌa kava yakaiꞌnea kumate haitapa oꞌmaikae.
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Hapai vai yafe huꞌne.
21 Lapaꞌkinakomoki afiꞌnaya ke lapaꞌkaeya ako afiꞌnae inake huꞌneane 

“Vaya apamakiꞌka kioꞌapato. Mako veꞌkamoka mako veꞌka amakiꞌka 
kitesanana kake hukatekae.” huꞌneane. 22  Huꞌneaꞌmaki meni nakaeya 
lahapaꞌnepauve mako veꞌkamoꞌa vayaꞌaife aipa kafa hapaeseana Anumaya 
Kotiꞌa kake hutekaiye. Mako veꞌkamoꞌa vayaꞌaife “Haoꞌotake kavaꞌake veꞌka 
maiꞌnane.” huteseana kanisole vayaꞌai apaulakale avaleno kake hutekaiye. 
Mako veꞌkamoꞌa vayaꞌaife “Kakaeya anekinaki veꞌka maiꞌnane.” huno 
huteseana hani yapi ata leke leke nehea atafi uke. 23-24 Ukeaꞌmaki kakaeya 
mono nopi uꞌka “Anumaya Kotiteka amuse ya amisoe.” huꞌkaena anile 
maiꞌneꞌka “Vae vayaꞌni haviya huteꞌnokeno aipamoꞌa haviya nehe.” huꞌka 
kakesa afiteꞌka Anumaya Kotiteka amikefe hisana yana anile maleteꞌka 
vayaꞌkaꞌae uꞌka lanaipa makote maletana hutana falu hutetana eteꞌka 
“Anumaya Kotiteka amikoe.” huꞌka huꞌnana amuse yana ameo.

25 Mako veꞌkamoꞌa “Haoꞌotake kava hunateꞌnananakeꞌna kake 
hukatekauve.” huno kavaleno visikeꞌkaena kateka neꞌutana ani veꞌkaꞌae 
ke hutetana “Vayaꞌnimoka kaipamoꞌa falu kahaisea ya kamikoe.” huꞌka 
hapaiyo. Ina kava ohisanana kavaleno kake hukate veꞌkale vinakeno kake 
hukate veꞌkamoꞌa afiteno inaleti ati veꞌkamo ayapi katesikeno kavaleno nofi 
hukatekaiye. 26 Nofi hukatesikeꞌkaefena lamake huꞌna lahapaꞌnepauve kake 
hukateꞌnea veꞌkamoꞌa nameo huno huꞌnisea ya oꞌamiꞌnisanana nofi nopati 
ataleꞌka maꞌailaka oꞌmekane huꞌnae nehoe huno Yisasiꞌa nehe.

Ve alave kumai kavafe nehe.
27 Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae aꞌkeꞌainaka kemoꞌa inake huno huꞌneane “Kumai 

kavana oheo.” huꞌneane. 28 Ina ke huꞌneaꞌmaki nakaeya lahapaꞌnepauve mako 
veꞌkamoꞌa mako a akeno haꞌye huno “Ani aꞌae ina kava hukoe.” huno aipa 
akesa afiseana ani ana ako avayu huno kumai kava ako huꞌne. 29 Lamaka 
aupalika haneꞌnea kaulakamoꞌa akea yaꞌmoꞌa kavaleno yakaleno havi kapi 
visana kakesa kamisikeꞌkaena ani kaulaka aliꞌka katiꞌka yaka hutalo. Aliꞌka 
katisanana kanalene. Lapaꞌkaeya mako kaya lapaꞌkufa atalesayana kanale 
hutapa maikayaꞌmaki ani kava ohisayana lapaꞌkufa miꞌko hani yapi ata leke 
leke nehea atafi kavaleno yaka hutalekaiye. 30 Lamaka kayaꞌmoꞌa “Havi kava 
ho.” huno kavaleno yakaleno havi kapi visana kakesa kamisikeꞌkaefena ani 
kaya hataka huꞌka atalo. Hataka hutalesanana kanalene. Mako kaya kakufa 
oꞌmaleꞌniseana kanalenaki haviku lapaꞌkufa miꞌko haneꞌneno hani yapi akola 
leke leke nehea ata kapi kavaleno yaka hutalekaiye.

Ve alave atane kavafe huꞌne.
31 Aꞌkeꞌainaka mani kemoꞌa vaꞌyi hiketapa afiꞌnae. “Mako veꞌkamoꞌa 

aꞌa hafainoꞌaefena ani veꞌkamoꞌa aꞌamofe ‘Ako kahafauki uvo.’ avo kano 
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neꞌamino hutesikeno hano huno uke.” huno huꞌneane. 32  Huꞌneaꞌmaki 
nakaeya lahapaꞌnepauve mako veꞌkamoꞌa aꞌa hafaisunoꞌaena ani afe 
“Kumai a maiꞌnane.” huno huteꞌneaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa ani hafaiꞌnea 
a aliseana ani veꞌkamoꞌa kumai kava nehe. Neheaꞌmaki mako aꞌmoꞌa 
hokoteno kumai kava hiseana anauꞌamoꞌa kanale afaꞌa atalese.

“Anumayamo aulakale lamake nehoe.” huꞌa nehaya ke hapaꞌnepaiye.
33 Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae aꞌkeꞌainaka maiꞌnaya vayana hapapaiꞌnaya ke 

mako kemoꞌa inake huꞌneane “Kakaeya mako yafe ‘Anumayamo aulakale 
lamake nehoanakeꞌna ina ya hukoe.’ huꞌka hana ya alakepa huꞌka ani 
kava ho.” huno huꞌneane. 34 Huꞌneaꞌmaki nakaeya lahapapauve lapaꞌkaeya 
“Anumaya Koti aulakale lamake nehoe.” hutapa oheo. Koꞌkuꞌnana Anumaya 
Kotiꞌa yakaiꞌnea kuma haneꞌnea yafe lapaꞌkaeya “Koꞌkuꞌnaꞌmo akile aꞌna 
lamake nehoe.” hutapa oheo. 35 Mopamoꞌa Anumaya Kotiꞌa aiya hayo 
humaleno neꞌmaiya mopa haneꞌnea yafe lapaꞌkaeya “Mopamo aki aꞌna lamake 
nehoe.” hutapa oheo. Yelusalemu kumana ala Anumaya Koti kumaꞌa haneꞌnea 
yafe lapaꞌkaeya “Ani Yelusalemu aki aꞌna lamake nehoe.” hutapa oheo. 
36 “Lamake nehoe.” hisuꞌkaena “Nakaeya loꞌkiya nayoꞌka aꞌnea veꞌkamoꞌna 
lamake nehoe.” hutapa oheo. Lapaꞌkaeya lapayoꞌkaena “Anupa nayoꞌkaꞌae lui 
nayoꞌkaꞌae ao.” hutapa hisaya loꞌkiyatapi oꞌmaleꞌneanaki ani ke oheo. 37 “He.” 
hisutapaena ani he keꞌake heo. “Heꞌe.” hisutapaena ani heꞌe keꞌake heo. Mako 
ketapi alino loꞌkiya vaisea keꞌae hisayana Sataꞌa ani ke alino fole aiꞌne.

Havi kava hupataya vayaꞌaina eteꞌa havi kava huoꞌapatesaya yafe huꞌne.
38 Aꞌkeꞌainaka mani ke fole aiketapa ako afiꞌnae “Mako veꞌkamoꞌa kaulaka 

alino katisikeꞌkaena ani veꞌkamo aulaka anonaꞌa aliꞌka kateo. Kavena aino 
yaꞌkesikeꞌkaena anonaꞌa ani kava huꞌka akaeya avena aiꞌka yaꞌko.” huno 
huꞌneane. 39 Huꞌneaꞌmaki nakaeya lahapapauve mako veꞌkamoꞌa havi 
kava hukatesikeꞌkaena anonaꞌa ani kava huoꞌato. Mako veꞌkamoꞌa lamaka 
kakalametale kamakisikeꞌkaena “Mako kaya nakalametaleꞌae namakeo.” 
hukeno kamakino. 40 Mako veꞌkamoꞌa “Haviya hunatane.” huno kake 
hukateno “Kakaiꞌka kakufale siota nameo.” hisikeꞌkaena mako ala yasi 
siotaꞌkaꞌae ameo. 41 Mako kava veꞌkamoꞌa “Afeno yaꞌni aliꞌka uꞌka mukaꞌaleti 
nateteꞌka ekane.” hisikeꞌkaena ani uꞌka nateteꞌka ekane huꞌnea kumana 
akaseꞌka aluꞌale visea kumate aliꞌka uvo. 42  Mako veꞌkamoꞌa “Mako yaꞌka 
nameo.” huno hisikeꞌkaefena afaꞌa ameo. Mako veꞌkamoꞌa ani kava huno 
“Yoꞌka namisanakeꞌna henakaꞌa eteꞌna kamikuki nameo.” hisikeꞌkaena ani 
veꞌka kaꞌkameꞌya oꞌameo.

Kame vayati kanaleꞌya huta laipa apamisune.
43  Aꞌkeꞌainaka maiꞌnaya vayana hapapaiꞌnaya ke ako afiꞌnae 

inake huꞌneane “Kumaꞌkale maiꞌnaya vayaꞌaife kahau kayamopafati 
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kahainakeꞌka kame vayaꞌka kaipa kafa heto.” huꞌneane. 44 Huꞌneaꞌmaki 
nakaeya meni lahapaꞌnepauve kame vayatapimokife lahapau 
lapayamopafati lahapaino. Havi kava huneꞌkatea veꞌkaena “Aya ho.” huꞌka 
Anumayamoteka ke huꞌka afiko. 45 Ani kava hisayana koꞌkuꞌnapi maiꞌnea 
afotapimo nehea akufa kava nehutapa mafaꞌneꞌa hamalekae. Anumaya 
Kotiꞌa hutekeno yakemoꞌa vaꞌyi huno kanale vayaꞌaiteꞌae haoꞌotake 
vayaꞌaiteꞌae makoꞌke akufa avamete ano hale nelapate. Anumaya 
Kotiꞌa hutekeno ani kava huno alakepa huꞌa neꞌmaiya vayaꞌaiteꞌae 
haoꞌotake kava huꞌa neꞌmaiya vayaꞌaiteꞌae makoꞌke akufa avamete kona 
apamikeno neꞌaiye. 46  Vayaꞌmoki apaipafati lapaꞌkaeyafe hapaisea vayafe 
lapaꞌkaeyaꞌae ani kava hutapa apaꞌkaeyafe lapaipafati nelahapaiseana ani 
kava hisaya yatena na akufa amuse ya alikae? Amuse ya alaki oꞌalikae. 
Haoꞌotake kava nehaya apaꞌkufaleti taꞌkisi miya neꞌalea vayaꞌmokiꞌae ani 
kava huꞌa apaꞌkaeyafe apaipafati hapaiya vayafe nehapaiye. 47 Kakaeyaꞌka 
vayaꞌaeꞌke kake hisayana afa yaꞌkana nehiki Yisasi ke oꞌafiꞌnaya vayaꞌae 
ani kava nehaki lapaꞌkaeya kame vayatapimoꞌae kake heo. 48  Ani yafe 
lapaꞌkaeya koꞌkuꞌnapi maiꞌnea afotapimoꞌa alakepa kavaꞌake huno 
maiꞌnea yafe lapaꞌkaeya ani akufa avamete vaya maiꞌnetapa kositapa 
alakepa kavaꞌake hutapa vayatama maiyo.

Vaya apaya hu auꞌava yafe huꞌne.

6  1 Yisasiꞌa mako ke inake huno huꞌne hae lapaꞌkaeya maitapa 
halove heo. Vayaꞌmoki lapaꞌketeꞌa “Kanale veꞌka maiꞌne.” huꞌa 

amuse hulapatesaya yafeꞌke apaulakale kanale kava oheo. Lapaꞌkaeya 
ina akufa kava hisayana koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Afotapimoꞌa kanale miya 
olapamikeaꞌmaki anonaꞌatapi ako hai aliꞌnae.

2  Ani yafe kakaeya vaya kafaluna aya huꞌka neꞌya amikefena falaꞌkiꞌka 
ameo. Ameka apaꞌkufaleti apaꞌkeꞌatike kavaꞌake nehaya vayaꞌmoki mono 
noꞌapifiꞌae katekaꞌae “Vayaꞌmoki lakeꞌa amuseti hulatesae.” huꞌa nehaya 
akufa kava hutapa lapaꞌkaeya “Lakesae.” hutapa vaya hupatakeꞌa kaꞌka 
huꞌa kaꞌae vaya uꞌa hokoꞌoteo. Nakaeya lamake lahaꞌnepauve ina akufa 
kava nehisaya vayana miyaꞌapi ako hai aliꞌnayanakeno Anumaya Kotiꞌa 
makoꞌae oꞌapamike. 3  Oꞌapamikeaꞌmaki ani yafe kakaeya vaya kafaluna 
aya huꞌka mako ya amikefena lamaka kayaꞌkamoꞌa falaꞌkino alo hisea 
yana haoka kayaꞌmoꞌa oꞌakese. 4 Oꞌakesea yafe ani kava huꞌka falaꞌkiꞌka 
aya hisanana ani yaꞌka Afoꞌkamoꞌa Anumaya Kotiꞌa falaꞌki kava haya 
kavana neꞌakea veꞌkakeno akeꞌneanakeno kanale anonaꞌa eteno kamike.

Anumayamoteka ke huta afike auꞌavane.
5 Lapaꞌkaeya Anumaya Kotiteka amuse hutapa afikekefena ameka 

apaꞌkufaleti apaꞌkeꞌatikeke vayaꞌmoki nehaya kava hutapa Anumaya 
Kotina afioꞌkeo. Ani vayaꞌmoki mono nopi hetiꞌneꞌa Anumayamoteka 
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afikesaya yafeꞌke nehapauno ka atakunele hetiꞌa maiꞌnisakeꞌa 
vayaꞌkoꞌmoki uꞌeꞌa nehuꞌa apaꞌkesaya yafeꞌke nehapaiye. Lamake 
lahapaꞌnepauve ani akufa kava nehaya vayana alaki miyaꞌapi ako aliꞌnae. 
6  Ako aliꞌnayanaki falaꞌkiꞌnikeꞌa noꞌakaya Anumayaleka afikekefena 
kakaeya ma kava ho. Noꞌkafi visana yaꞌmoka kita kiteꞌka falaꞌkiꞌka 
maiꞌneꞌka Afoꞌkamoteka ke huꞌka afikekeno falaꞌki yapakaꞌae neꞌakea 
Afoꞌkamoꞌa kakele alino henakaꞌa miyaꞌaꞌka kamike.

7 Anumayaleka afikekefena Anumayamo ke noꞌafea vayaꞌmoki nehaya 
kava hutapa havikunaku kefati afioꞌkeo. Anumayamo ke noꞌafaya 
vayaꞌmoki “Anumaya Kotiteka lusi ke hisunana afaꞌa ketile afike.” 
apaꞌkesa neꞌafeaꞌmaki ani ke huꞌa afikesaya ke oꞌafike. 8  Oꞌafikeaꞌmaki 
lapaꞌkaeya apaꞌkaeya hisaya kava oheo. Lapaꞌkaeya Afotapimoteka ke 
hutapa afioꞌkeꞌnakeno “Mako yati oꞌmaleꞌne.” haya yana ako afiꞌne. Ani 
yafe lusi ke oheo. 9 Lapaꞌkaeya “Anumayamoteka afikesune.” hutapaena 
make hutapa afikeo “Afotimoka koꞌkuꞌnapi maiꞌnane. Vayaꞌmoki kaki 
aliꞌa asaka nehuꞌa ‘Fate akufa veꞌka maiꞌnane.’ huꞌa hukatesae. 10 Kava 
yakaisana kana makale vaꞌyi hise. Koꞌkuꞌnapi neꞌkahaiya kava nehaya 
kava lakaeyaꞌae ma mopafi vayaꞌmokita hisune. 11 Meni afina nesuna 
neꞌya lameo. 12  Lakaeya haoꞌotake kava hulataya vayana lahapaone 
lapatone nehuta laipa falu yapati ani haoꞌotake yaꞌapi alita atalepatonaki 
kakaeya ani kava huꞌka lakaeya haoꞌotake yana lahapaove lapatove 
nehuꞌka kaipa falu yapati aliꞌka atalelato. 13  Lakaeya kana lahaisea 
kateꞌae Sataꞌa ano lavataka hukefe hisea yapiꞌae lavaleꞌka olato. Kava 
yakai yaꞌkaki loꞌkiyaꞌkaki ala kaki hanesea yaꞌkaki miꞌkomaꞌaꞌka kakaiꞌka 
yaꞌakenakeno haneke haneke huno hanese. Lamake.” Inake hutapa 
afikeo. 14 Lapaꞌkaeya haoꞌotake kava hulapateꞌnaya vayaꞌaife lahapaone 
lapatone nehutapa lapaipa falu yapati alitapa atalepatesayana koꞌkuꞌnapi 
maiꞌnea Afotapimoꞌae ani kava huno haoꞌotake yatape lahapaove lapatove 
nehuno aipa falu yapati alino atalelapatekaiye. 15 Atalelapatekaiyaꞌmaki 
lapaꞌkaeya haoꞌotake ya hulapateꞌnaya vayaꞌaife lahapaone lapatone 
nehutapa lapaipa falu yapati alitapa atale opatesayana koꞌkuꞌnapi maiꞌnea 
afotapimoꞌa ani kava huno haoꞌotake yatape lahapaove lapatove nehuno 
aipa falu yapati alino oꞌatalekaiye.

Neꞌya mosiꞌneꞌa Anumayamoteka afikesaya yafe huꞌne.
16  Neꞌya mosiꞌnetapa lapaꞌkaeya Anumaya Kotiteka afikekefena 

lapaukosamoꞌa ananu oꞌkino. Ameka apaꞌkufaleti apaꞌkeꞌatike kava 
huꞌnaya vayaꞌmoki nehaya kava oheo. Ani vayaꞌmoki apaukosafi hapaꞌae 
laꞌnefaꞌae faleꞌneꞌa inake nehae “Vayaꞌmoki neꞌya mosiꞌnona ya lakeꞌa 
aeto huteꞌa laki aliꞌa asaka hukae.” huꞌa nehayaꞌmaki lamake huꞌna 
lahapaꞌnepauve ani kava nehaya vayana amuse yaꞌapi ako hai aliꞌnae. 
17-18  Ako aliꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeya neꞌya mosiꞌnetapa Anumayamoteka 
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afikekefena liteti lapaukosa alitetapa masave faleo. Ani kava hisayana 
miꞌko vayaꞌmoki “Neꞌya mosiꞌnae.” huꞌa lapaꞌkeꞌa aeto ohukayaꞌmaki 
Afotapimoꞌa falaꞌkiꞌnikeꞌa noꞌakaya Anumaya Kotiꞌa falaꞌkitapa nehaya 
kava neꞌakea Afotapimoꞌa falaꞌkitapa nehaya yana akaiꞌa akeꞌnea yafe 
kanale amuse yatapi lapamike.

Koꞌkuꞌnapaka kanale ya alitapa anupa hisaya yafe huꞌne.
19 Moni afeno yatapi ma mopale alitapa anupa oheo. Alitapa anupa 

hisayana kalokalo hakesikeno haꞌkanoꞌmoki aliꞌa haviya nehisakeꞌa 
kumaya vayaꞌmoki haiꞌa notapifati ani yatapi kumaya alikae. 
20 Alikayaꞌmaki ani mopale yafe lapaꞌkesa afifi oheo. Henakaꞌa koꞌkuꞌnapi 
kanale ya alisaya yafe meni afina Anumayamofe lapaꞌkesa afitapa kanale 
hutapa maisayana miꞌko ya koꞌkuꞌnapaka malesakeno kalokalo hakeke 
haꞌkanoꞌmoꞌa alino haviya huke kumaya vayaꞌmoki ani kumate haiꞌa 
kumayaꞌya huke ohukae. 21 Amuse yatapi haneꞌnea kumate lapaipamoꞌae 
ani kumate haneꞌne.

Lakufa ano hale yafe huꞌne.
22-23  Lapaulakamoꞌa lapaipafi ano halesea ata kani haneꞌne. 

Lapaulakamoꞌa kanale huno haneꞌniseana miꞌko lapaipafi ano ha 
lekaiyaꞌmaki lapaulakamoꞌa haviya huꞌniseana miꞌko lapaipafi hani kike. 
“Naipa ha leꞌne.” huꞌka kaki aliꞌka asaka hana afina kaniꞌka kaipafi asu 
heꞌnikeno lusi hani kino metapu aꞌne.

Moniꞌae Anumayamo aliꞌyaꞌae alita loꞌkata oꞌalisuna yafe huꞌne.
24 Makoꞌke veꞌkamoꞌa aole kava veꞌkalaꞌani “Aliꞌya veꞌkaꞌani maisoe.” 

ohise. Ani kava hiseana mako kava veꞌkae hai neꞌvaino “Oꞌnahaiya 
kava nehana veꞌka maiꞌnane.” huneꞌateno mako kava veꞌkae “Nahau 
nayamopafati neꞌnahaiya veꞌka maiꞌnane.” huke. Mako kava veꞌka 
aipa neꞌamino mako kava veꞌkai “Afole oꞌnahaiya kava nehane.” 
hukeaꞌmaki lapaꞌkaeyaꞌae ani kava hutapa Anumaya Kotiꞌae moni 
afenoꞌae “Lanaꞌkaeya kava yakainateꞌao.” hisayana ani aole yatala aꞌkame 
malesaya loꞌkiyatapi oꞌmaleꞌne.

Mako yafe lapaꞌkesa lapa oꞌaiyo.
25 Nakaeya lahapaꞌnepauve lapaꞌkaeya ameka lapaꞌkufale kanale 

hutapa maisaya yafe lapaꞌkesa lapa oꞌaiyo. “Meni na neꞌya nekaune na li 
nekaune?” hutapa oheo. Lapaꞌkaeya lapaꞌkufale “Na kenati havaikaune?” 
hutapa lapaꞌkesa afitapa lapa oꞌaiyo. Neꞌya ne yana afa ya haneꞌniki 
lapavamu haneꞌnisiketapa mai yaꞌke akaseno kanale ya haneꞌne. Kuꞌkena 
havai yana ameka lapaꞌkufale yanaki lapavamu alitapa mai yaꞌke kanale 
ya haneꞌne. 26  Akekeo. Haleꞌa uꞌeꞌa nehaya namayakaꞌaite apaꞌkeo. 

Matiu 6  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



15

Apaꞌkaeya mako ya nohaꞌkalayanakeꞌa avina neꞌya hoyafakati aliꞌeꞌa 
noꞌapifi noꞌmalayaꞌmaki koꞌkuꞌnapaka Afotapimoꞌa neꞌya neꞌapamiki 
lapaꞌkaeya Anumaya Koti aulakale namayaka apaꞌkasetapa oꞌmaiꞌnetapae 
nehafe? Lapaꞌkaeyaꞌae kava yakai lapatekaiye. 27 Hana veꞌkamoka 
“Ofaliꞌna makoꞌae maike maike huꞌna mani mopale maime maime 
haikoe.” huꞌka loꞌkiya kakesa afisanakeno ani kakesa afina avamete 
maikape? Heꞌe oꞌmaikane.

28  Naꞌya hiketapa kuꞌkenatape lapaꞌkesa lapa neꞌaiye? Akekeo. 
Kahaufaka vilasi yaꞌmoki haiꞌa ause nehae. Aliꞌya aliteꞌa kenaꞌapi alo 
huꞌa nohavaiyaꞌmaki kanale kenaꞌapi ause haneꞌne. 29 Nakaeya meni 
lahapaꞌnepauve aꞌkeꞌainaka maiꞌnea ala kava veꞌkatapi Solomoniꞌa 
lusiya huno kanaleꞌnale konakali kenaꞌa havaiꞌneaꞌmaki ma vilasi 
yaꞌmo auseꞌamoꞌke makoꞌae kanale yaꞌa akaseꞌne. 30 Meni kahau hoyafi 
haneꞌneaꞌmaki ekaꞌa ako heꞌa hataka hutalesakeno vaitesikeꞌa atafi 
kakayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ani kahaule kava yakaikeno kanaleꞌya 
huꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya miꞌko vayaꞌmokitapa nakaeyafe afitapa lapaipafi 
aiseꞌa maletapa alakepa nohaya vayaꞌmokitapalena Anumaya Kotiꞌa ani 
kava huno lapaꞌkaeya kuꞌkenatapile alino alakepa hulapatekaiye.

31 Ina yafe lapaꞌkesa lapa oꞌaiyo “Na neꞌya nekaune? Na li nekaune? 
Na kena havaikaune?” hutapa lapaꞌkesa lapa oꞌaiyo. 32  Anumaya Koti 
ke noꞌafea vayaꞌmoki ma mopale yafe apaꞌkesa afifi huꞌa neꞌmaiyanaki 
koꞌkuꞌnapi Afotapimoꞌa lapaꞌkeꞌneno nesaya yaꞌae havaisaya yaꞌae ako 
afiꞌne. 33  Afiꞌneanaketapa lapaꞌkaeya hokotetapa “Anumaya Kotika 
yakailato.” hutapa akaiꞌa nehaiya alakepa kava hisaya yafe lapaꞌkesa afifi 
hutapa maisayana Anumaya Kotiꞌa yakai lapateno miꞌko neꞌyatapiꞌae 
kenatapiꞌae lapamike. 34 Lapamisea yafe “Eka hana kava hukune?” 
hutapa lapaꞌkesa lapa oꞌaiyo. Ekaꞌa fole aike hisea ya fole aike. Ina kava 
hukeaꞌmaki makoꞌke afina havi kana lahapaisea yafe ani yuꞌmepaꞌake 
lapaꞌkesa afeo.

Vaya alitapa faꞌko oheo.

7  1 Lapaꞌkaeya vayatapimokife “Ina akufa kava nehana veꞌka 
maiꞌnane.” huoꞌapateo. Ani kava huoꞌapatesayana Anumaya Kotiꞌa 

ani kava huno lapaꞌkaeyafe “Ina akufa kava nehana veꞌka maiꞌnane.” 
huoꞌkatekaiye. 2  Lapaꞌkaeya ani vayatapimokife “Haoꞌotake kava nehana 
veꞌka maiꞌnane.” hutapa hisayana inani akufa ke hana ke huno Anumaya 
Kotiꞌa lapaꞌkaeya ani kava hulapatekaiye. Lapaꞌkaeya ma mopale 
vayatapimokite hupatesaya avamete Anumaya Kotiꞌa inani avameteꞌke 
lapaꞌkaeyateꞌae ani kava huno anonatapile lapamike. 3  Lakaeyati laipafi 
haneꞌnea ya afiteta alu vayafe “Haoꞌotake veꞌka maiꞌnane.” hisuna yafe 
Yisasiꞌa inake he naꞌya hikeꞌka vayaꞌkamo aulakafi aise yosa aletoꞌna 
haneꞌnikeꞌka neꞌakanaꞌmaki kakaeyaꞌka kaulakafi mako ala yosa aꞌkopa 
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haneꞌnikeꞌka oꞌmaleꞌne nehane? 4 Naꞌya hikeꞌka vayaꞌkamofe “Kaulakafati 
yosa aletoꞌna aliꞌna atalekauve.” huꞌka nehanaꞌmaki kakaiꞌka kaulakafi 
mako ala yosa aꞌkopa haneꞌnikeꞌka oꞌmaleꞌne nehane? 5  Kaipafi haneꞌnea 
ya akeꞌka alakepa ohuꞌneꞌka ameka kavayaleti kakeꞌatike nehananaki 
kakaiꞌka kaulakafati ala yosa aꞌkopa aliꞌka ataleteꞌka henakaꞌa vayaꞌkamo 
aulakafi kanale neꞌakeꞌka aise yosa aletoꞌna aliꞌka atalekane.

6  Lapaꞌkaeya amuse nehisaya fate akufa yana kala anakapina oꞌapameo. 
Ani kava hutapa Yisasi aꞌkameꞌya neꞌamea vayaꞌaina Yisasi kemo 
aepaꞌa hapaꞌopaiyo. Kanale sesutapi yaka hutapa afu anaka oꞌapameo. 
Apamisayana apaiyaleti aꞌa hapa neꞌkaleꞌa aiꞌa yahae humaleꞌa lahapaꞌa 
nekae. Lahapaꞌa nesaya avamete Yisasina aꞌkameꞌya neꞌamea vayana 
Yisasi kemo aepaꞌa hapapaisayana afukana huꞌa ani ke aꞌa hapa neꞌkaleꞌa 
lapaꞌkaeya aliꞌa haviya hulapatekae.

Loꞌkiya vaitapa Anumayamoteka ke hutapa afikeo.
7 Anumaya Kotiteka mako yafe afikesayana ako lapamike. Mako 

yafe kahau aesakenoꞌaena alino fole ailapatekaiye. Kipateti ke 
hisayana Anumaya Kotiꞌa afiteno kita yaꞌkilapatekaiye. 8  Miꞌko 
afineꞌkesaya vayaꞌmoki alikae. Kahau aesaya vayaꞌmoki akeꞌa fole aikae. 
Kipateti ke hisaya vayaꞌaina kita yaꞌkipatekaiye. 9 Hana veꞌkamoka 
mafaꞌneꞌkamoꞌa mayae ke nehiseana yafa aliꞌka amikane? Heꞌe ani yafa 
oꞌamikane. 10 Hana veꞌkamoka mafaꞌneꞌkamoꞌa “Faya aliꞌka nameo.” 
nehiseana nakala aliꞌka amikape? Heꞌe ani nakala aliꞌka oꞌamikane. 
11 Oꞌamikanaꞌmaki lapaꞌkaeya haoꞌotake vayaꞌmokitapa mafaꞌnetapi 
kanale ya neꞌapameanakeno koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Afotapimoꞌa lusiya huno 
lapaꞌkaseꞌneanaketapa afikesakeno lusi kanale ya lapamike.

12  Lapaꞌkaeya vayatapimokife “Ina kava hulateo.” hutapa hisaya kava 
lapaꞌkaeya hokotetapa hupateo. Ani kavana Moseseꞌae Anumaya Koti 
aune vayaꞌmokiꞌae ke male maleꞌnaya kemo aepaꞌa haneꞌne.

Maike maike hu kumate visaya vayaꞌmoki aise kipapati faleꞌa ukae.
13  Anumaya Koti kumate visaya kipana aise kipa haneꞌneanaketapa 

haitapa faleo. Hani kumapi ata leke leke nehea atafi visaya kaꞌmo kipana 
ala kipaꞌae ala kaꞌae haneꞌnikeꞌa miꞌko vaya yoꞌyo huꞌa ani kate neꞌvae. 
14 Neꞌvayaꞌmaki akola maike maike hisuna kumate visaya kipaꞌae kaꞌae 
aise huꞌneanakeꞌa lusi akaso ali maiꞌa ani kate neꞌvayaꞌmaki nesu vaya 
noꞌvae.

Lapaꞌkaeya apaꞌkeꞌatike keꞌake apaune 
vayaꞌaife maitapa halove hupateo.

15  Yisasiꞌa inake he mako veꞌkamoꞌa “Anumaya Koti ke huꞌna fole 
neꞌauva veꞌka maiꞌnoe.” huno akeꞌatikeꞌake ke nehiseana lapaꞌkaeya ani 
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veꞌkaena maitapa halove huteo. Ameka akufaꞌamoꞌa sipi sipi afukana 
huno neꞌeketapa neꞌakayaꞌmaki akuꞌainakaꞌa afela kalakana veꞌka maiꞌne. 
16  Lapaꞌkaeya apaꞌkaeyapati vaꞌyi nehea kava aketetapa aepaꞌa hana akufa 
vaya maiꞌnae hutapa afikae. Aufe nofi haneꞌnea nofiteti li haneꞌnea alaka 
lakikife? Heꞌe olakike. Akasoꞌake huꞌnea kahaumoꞌa hakaꞌake yuꞌyu alaka 
lakikife? Heꞌe olakike. 17 Olakikayaꞌmaki kanale yosamoꞌa kanale alaka 
neꞌaeyaꞌmaki havi yosamoꞌa havi alakaꞌa neꞌaeye. 18  Kanale yosamoꞌa havi 
alaka oꞌaesikeno haoꞌotake yosamoꞌa kanale alakaꞌa oꞌakaiye. 19 Miꞌko 
yosamoꞌa kanale alaka noꞌaeyana hataka huꞌa atafi kaneꞌatalae. 20 Ina 
kava hinaketapa lapaꞌkaeya akekae apaꞌkeꞌatikeꞌake ke huno fole neꞌaiya 
vayaꞌaipati alakaꞌa vaꞌyi hea kava aketetapa aepaꞌapi hana akufa vaya 
maiꞌnae hutapa afikae.

21 Miꞌko vayaꞌmoki nakaeyafe “Anumayaꞌnimokae Anumayaꞌnimokae.” 
huꞌa hisaya vaya Anumaya Kotiꞌa kava yakaisea kumate ohaikayaꞌmaki 
koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Afoꞌnimo hauꞌnea aipa akesale aꞌkame neꞌmalesaya 
vayaꞌmokike ani kumate haiꞌa falekae. 22  Anumaya Kotiꞌa kake hupatesea 
afina miꞌko vayaꞌmoki nakaeyafe inake huꞌa hukae “Anumayatimokae 
Anumayatimokae lakaeya kakaeya kaki neꞌata Anumaya Koti ke huta 
fole aiꞌnonane. Kakaeya kaki neꞌata Sata afeꞌyaka alita apataleꞌnonane. 
Kakaeya kaki neꞌata oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya ya apaveliꞌnonane.” huꞌa 
hukae. 23  Hukayaꞌmaki nakaeya ani afina make huꞌna fole aipatekauve 
“Lapaꞌkaeya olapaꞌkeꞌnoa vaya maiꞌnae. Haoꞌotake kavaꞌake alo nehaya 
vayanaki lapaune hetapa nakaeyatekati veo.” huꞌna hukoe.

Aole veꞌkalaꞌmokani no kiꞌnaꞌa auꞌavane.
24 Ani yafe miꞌko vayaꞌmoki nakaeya ke neꞌafiꞌa aꞌkame huke huke 

nehisaya vayaꞌmoki mako akenopafi haleꞌnea veꞌkamo huꞌnea kava huꞌa 
nehae. Ani veꞌkamoꞌa yafa akofetule noꞌa kimaleꞌne. 25  Kimaleꞌnikeno 
ko neꞌaino li neheno lusi yasi neꞌalino no alino kape lekefe huꞌneaꞌmaki 
ani nona yafa akofetule kimaleꞌnea yafe alino kape oleꞌne. 26  Kape 
oleꞌneaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa nakaeya ke afiteno ani ke aꞌkame oꞌmalesea 
veꞌkamoꞌa akesa oꞌmale veꞌka afaꞌa li kahaepate no kiꞌnea veꞌkakana 
nehe. 27 Ani no kimaleꞌnikeno ko neꞌaino li neheno lusi yasimoꞌa ani nona 
alino kape kapu leno alino haviya hutaleꞌne.

28-29 Yisasiꞌa mani ke huno hano hutekeꞌa miꞌko anile maiꞌnaya 
vayaꞌmoki akaeya ke afiꞌa apamoꞌyo neꞌaikeno Yisasiꞌa mono hapaliꞌa 
hapaꞌnepaiya vayaꞌmoki nehaya akufa ke noheaꞌmaki loꞌkiyaꞌapiꞌae 
vayaꞌmoki nehaya ke nehea yafe ani vayaꞌmoki apamoꞌyo aiꞌnae.

Yisasiꞌa afuko ya akeꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.

8  1 Yisasiꞌa avima ataleno nelavikeꞌa lusi vayaꞌmoki aꞌkame uꞌnae. 
2  Aꞌkame neꞌvakeno mako afuko ya akeꞌnea veꞌkamoꞌa Yisasite eno 
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aiyafi aleꞌya alo neꞌano inake he “Anumayaꞌnimoka nakaeyafe kahau 
hisikeꞌkaena aliꞌka kanale hunatanine.” 3  Hikeno Yisasiꞌa aya akufale aya 
huno atafa nehuno inake he “Kanale hukatesoa yafe neꞌnahaiyanakeno 
kakufa meni kanale hino.” huno nehikeno hae makaleꞌa ani afuko kaliꞌa 
hano hutekeno akufamoꞌa kanale huꞌne. 4 Kanale hutekeno Yisasiꞌa inake 
huno hapaiꞌne “Kava huꞌneꞌka kakaeya aliꞌna kanale hukateꞌnoa yafe 
mako veꞌka alaki haꞌopaiꞌka hokoteꞌka mono nopi kava veꞌkale ukeno 
kakufa valava kano aketesikeꞌka miꞌko vayaꞌmoki kaliꞌka hano huꞌne 
huꞌa afisae huꞌkaena aꞌkeꞌainaka Mosese ke hapapaiꞌnea kava huꞌka ‘Ma 
ya Anumayamoteka ameo.’ huno huꞌnea ya meni amisanakeꞌa miꞌko 
vayaꞌmoki kaliꞌka hano huꞌne huꞌa hisae.”

Yisasiꞌa mako ati vayaꞌaite kava veꞌkamo aliꞌya 
veꞌkamo kali alino kanale huteꞌne.

5-6  Yisasiꞌa Kapaneamu kumate uno vaꞌyi nehikeno mako kaya naya 
hano hea vayaꞌai apaiya apaya hano hea avamete ati vayaꞌaite (100) kava 
neꞌyakaiya veꞌkaꞌae fotu huteꞌana ani kava veꞌkamoꞌa Yisasife inake huno 
ke nehe “Vae Anumayamoka nakaeya aliꞌya veꞌkaꞌniꞌa alaki ayamufa 
avayu hulavikeno loꞌkiyaꞌa oꞌmalekeno lusi akafu neꞌkikeno nopi havano 
maiꞌne.” huꞌne. 7 Nehikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake he “Nakaeya uꞌna ani 
kaliꞌa aliꞌna kanale hutekauve.”

8  Hapaiyaꞌmaki ani ati vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa Yisasife inake he “Vae 
Anumayamoka nakaeya noꞌnifi esanana kanale oꞌkatekaiki afaꞌa keꞌake 
nehisanakeno ani aliꞌya veꞌkaꞌnimo kaliꞌa kanale huteno. 9 Nakaeya 
kakaeyaꞌkana huꞌna kava veꞌka maiꞌnoe. Nakaeyate yakaiꞌnea veꞌkamoꞌa 
hanale maiꞌnikeꞌna nakaeya ani kava huꞌna mako ati vayaꞌaite kava aliꞌna 
yakaipateꞌnoe. Mako veꞌkae ‘Uvo.’ hukenoꞌaena neꞌve. Mako veꞌkae ‘Eno.’ 
hukenoꞌaena neꞌe. Aliꞌya veꞌkaꞌniꞌae ‘Ina kava ho.’ hukenoꞌaena ani kava 
nehe.”

10 Nehikeno Yisasiꞌa ani ke afiteno amoꞌyo neꞌaino miꞌko aꞌkame eꞌnaya 
vayaꞌaife inake he “Nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve alaki mako 
Isaleli veꞌkamoꞌa ma kava veꞌkamo hea kava huno nakaeyafe afino aipafi 
maleamaꞌa oꞌakeꞌnoe. 11 Lamake lahapaꞌnepauvanaki afeo. Lusi vayaꞌmoki 
yake haino neꞌeatekatiꞌae yake lavino nefaleatekatiꞌae Anumaya Koti kava 
alino yakaisea kumate eꞌa maiꞌneꞌa lakinakomoki Epalahamuꞌae Aisaꞌkiꞌae 
Yeꞌkopuꞌae maiꞌneꞌa neꞌya nekae. 12  Nekayaꞌmaki aꞌkeꞌainaka Anumaya 
Kotiꞌa Yuta vayaꞌaife ‘Nakaeya kava aliꞌna yakaisoa kumate maikae.’ huno 
huꞌneaꞌmaki akaeyafe afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnaya yafe meni Anumaya 
Kotiꞌa hani kumapi alino apatalesikeꞌa lavikae. Ani kumapi avi neleꞌa 
avovo avava nehuꞌa apave kemoꞌa nehinakeno lusi apaꞌkufa apaꞌkafu 
kisea yafe lusi kalaki aikae.” 13  Yisasiꞌa ani Lomu ati vayaꞌaite kava 
yakaiꞌnea veꞌkaena inake huno hapaiꞌne “Kakaeya aliꞌya veꞌkamo kaliꞌa 
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nakaeya aliꞌna kanale hutesoa yafe afiꞌka kaipafi maleꞌnana yafe aliꞌna 
kanale hutekauvanaki noꞌkaleka uvo.” huno huteꞌne. Ani kake nehaꞌa 
kanatofi ani aliꞌya veꞌkaꞌamo kaliꞌa eteno kanale huteꞌne.

Pita aꞌmo itaꞌamo amuꞌko kaliꞌa Yisasiꞌa alino kanale huteꞌne.
14 Yisasiꞌa Pita nopi haino akeana Pita aꞌmo itaꞌamoꞌa lusi amuꞌko kali 

aliteno hipale havano maiꞌnikeno akeꞌne. 15 Aketeno Yisasiꞌa ani aꞌmo 
ayate ameꞌko neꞌalikeno ani amuꞌko kaliꞌa hano hutekeno hetino Yisasi 
neꞌya kaꞌne.

Yisasiꞌa lusi vayaꞌai kali alino kanale hupateꞌne.
16  Ani unena ani kumate vayaꞌmoki Sata afeꞌmoꞌa apaipafi maiꞌnea 

vayaꞌyaka nesu yate apavaleꞌa Yisasite eꞌnae. Akeno Yisasiꞌa ke nehuno 
ani Sata afeꞌyaka alino neꞌapataleno miꞌko vayaꞌai kaliꞌae alino kanale 
hupateꞌne. 17 Ani kava huꞌnea yafe aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti aune veꞌka 
Aisaiyaꞌa huꞌnea kemoꞌa ani kanale fole aino neꞌyaꞌa aliteno lamake nehe. 
Ani ke inake huꞌneane

“Akaeya akaiꞌake miꞌko aliꞌnona kali alino ataleteno lakufa fulu fulu 
huta loꞌkiya noꞌaluna yaꞌae ako alino ataleꞌne.” huno huꞌneane.

Vayaꞌmoki Yisasi aꞌkame visaya kavafe huꞌne.
18  Lusi ve aꞌnemoki Yisasi aꞌkame neꞌvakeno aketeno akaeya ke 

neꞌafea anakaꞌaife inake he “Li laꞌka heta mekakaya aupalika viketao.” 
19 Nehikeno mako mono ke hapalino hapaꞌnepaiya veꞌkamoꞌa Yisasite 
eno inake he “Aliꞌka apaya nehana Nenao miꞌko kakaeya uꞌkeꞌka hisana 
kumate kaꞌkame uꞌneꞌna hukoe.” 20 Nehikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake he 
“He kanaleꞌmaki afela kalamoki hamai kapi havakeꞌa namamokiꞌae ani 
ya huꞌa havaesaya noꞌapi haneꞌneaꞌmaki nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa 
veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌnemoꞌna nakenopa nafita aimaleꞌna 
havaesoa noꞌni oꞌmaleꞌne.” huno hapaiꞌne. 21 Nehikeno mako akaeya 
ke neꞌafea veꞌkamoꞌa make huno he “Anumayamoka kanalenakeꞌna 
afoꞌnimo falitesikeꞌna aliꞌna kiteteꞌna henakaꞌa kakaeya kaꞌkame ekauve.” 
huꞌne. 22  Yisasiꞌa akaeyafe make huno hapaiꞌne “Afaꞌa aote yaꞌaki atalo. 
Apaꞌkaeya nakaeya ke oꞌafiꞌa maikeno apaꞌku apame faliꞌnea vayaꞌmoki 
falisea veꞌka apaꞌkaiꞌapi yanakeꞌa aliꞌa kitekayanaki ataleꞌka nakaeya 
naꞌkameꞌke eno.”

Yisasiꞌa loꞌkiya yasi ke amaꞌkikeno laka neꞌne.
23  Yisasiꞌa mako lipi kalefi haino asaka huneꞌmaikeꞌa akaeya ke neꞌafea 

anakaꞌae aꞌkame uꞌa haiꞌa asaka humaiꞌnae. 24 Haiꞌa asaka humaikeno 
Yisasiꞌa ako auꞌkaleno maiꞌnikeno makaleꞌa ani li kotupatina lusi yasi 
neꞌalikeno liꞌmoꞌa aino kalafuꞌnafu aino ani lipi kale ano atiꞌkakefe huꞌne. 
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25 Apati kakefe nehikeno Yisasiꞌa ako auꞌkaleꞌnikeꞌa uꞌa aliꞌa auna neheꞌa 
make hae “Vae Anumayatimoka liꞌmoꞌa ano latiꞌkaesiketa falisuna kava 
nehiki hetiꞌka lakufa aliꞌka kateo.” huꞌa nehae. 26  Nehakeno Yisasiꞌa 
hetino make huno apafineꞌke “Naꞌya hiketapa koli nehae? Nakaeyafe 
afitapa lapaipafi maleꞌnaya yatapi aiseꞌatoꞌa haneꞌne.” Inake huteno 
hetino ani yasiꞌae liꞌaefe ke anamaꞌkino “Ina kava ohiꞌao.” hikeno yasiꞌae 
liꞌae mateꞌnaꞌae. 27 Maꞌnetaꞌakeꞌa ani vayaꞌmoki apamoꞌyo neꞌaiꞌa inake 
hae “Ma veꞌka hana akufa veꞌka maiꞌnikeno yasimoꞌae liꞌmoꞌae keꞌa afiꞌa 
aꞌkame neꞌmalaꞌae.”

Aole veꞌkalaꞌmokani anaipafati Yisasiꞌa Sata afe alino ataleꞌne.
28  Ala li kotu laꞌka heꞌa mekakaya aupalika akiꞌnaleka mako kuma 

Katala vaya maiꞌnaya kote uꞌnae. Aole veꞌkalaꞌmokani anaipafi 
Sata afeꞌyaka maiꞌnakeꞌana vaya ki neꞌapataya yapakake neꞌmaiꞌa 
veꞌkalaꞌmokani Yisasina eꞌana akeꞌnaꞌae. Ani veꞌkalana alaki afela 
heꞌnaꞌakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ani veꞌkale neꞌmaiꞌa aupalika kate uꞌeꞌa 
nohayane. 29 Uꞌeꞌa nohayaꞌmaki ani veꞌkalaꞌmokani Yisasina aketeꞌana ala 
kefati inake huꞌana ke hapaiꞌnaꞌae “Kakaeya Anumaya Koti Mafaꞌnemoka 
laꞌakaeya na kava hulaꞌatekefe nehane? Laꞌakufu laꞌakafu kisea kana 
saufa vaꞌyi ohuꞌneaꞌmaki kakaeya laꞌakufa laꞌakafu kisea ya hulatekefe 
neꞌape?” huꞌana nehaꞌae. 30 Nehaꞌaꞌmaki aluꞌale mako nesu afu anaka 
maiꞌneꞌa neꞌya neꞌnae. 31 Neꞌnakeꞌa ani Sata afeꞌyakamoki Yisasife 
huke lakauke ohuꞌa inake hae “Anaipafati aliꞌka latalekefena mika 
maiꞌnaya afu anakaꞌmoki apaipafi hulateketa haita faleno.” huꞌa huꞌnae. 
32  Haꞌakeno Yisasiꞌa “Kanalenaki anifi haiyo.” huno hikeꞌa ani aole 
veꞌkalaꞌmokani anaipafati neꞌanataleꞌa ani afu anakaꞌai apaipafi haiꞌnae. 
Haiꞌa falakeꞌa ani afuyakamoki naku naku lavite lavite hayaꞌyaꞌmoki 
mako muli kapi laviteꞌa li kotupi asaka huꞌa aiteꞌa li neꞌa apamu pateꞌa 
faliꞌa hano huꞌnae.

33  Faliꞌa hano hakeꞌa ani afu anakaꞌaite kava neꞌyakaiya vayaꞌmoki 
apaune heꞌa vayaꞌyaꞌmoki ala kumate uꞌa ani kumate maiꞌnaya vayaꞌaina 
miꞌko akeꞌnaya ya Sata afeꞌyaka aole veꞌkalaꞌmokani anaipafati alino 
ataleꞌnea avake hapapaiꞌnae. 34 Hapapaikeꞌa ani ke afiteꞌa miꞌko ala 
kumate maiꞌnaya vayaꞌyaka eꞌa Yisasina aketeꞌa inake hae “Ma kumateti 
ataleꞌka alu kumate uvo.” huꞌa loꞌkiya kefati huteꞌnae.

Yisasiꞌa mako aiya aya avayu huꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.

9  1 Yisasiꞌa mako lipi kalefi haino maiteno li kotu laꞌka heno akaiꞌa kumate 
uꞌne. 2 Uno maiꞌnikeno mako kali veꞌka aiya aya avayu huꞌnea veꞌka 

sifanale havano maiꞌnikeꞌa avaleꞌa Yisasite eꞌnae. Akeno Yisasiꞌa aketeno inake 
huno akesa afiꞌne “Vae ma vayaꞌmoki nakaeya ke afiꞌa apaipafi maleꞌnae.” 
nehuno ani kali veꞌkaena inake nehe “Mafaꞌneꞌnimoka meni koli ohuꞌka 
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nakaeya kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati haoꞌotake yaꞌka ako aliꞌna 
atalekatoe.” nehe. 3 Nehikeꞌa mako mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌmoki 
apaꞌkaiꞌapi apaipafi inake huꞌa nehae “Ma veꞌkamoꞌa Anumaya Kotife huno 
haviya huneꞌate.” 4 Nehayaꞌmaki Yisasiꞌa apaipa apaꞌkesafi afea ke aketeno 
inake he “Naꞌya hiketapa lapaꞌkaeya havi lapaipa lapaꞌkesa neꞌafe? 5 Nakaeya 
neꞌaloa aliꞌyana hana aliꞌyaꞌmoꞌa kanaꞌa haneꞌne? Nakaeya kahaove katove 
nehuꞌna naipa falu yapati haoꞌotake yaꞌka ako aliꞌna atalekatoe huꞌna hoa 
kavaꞌmopi kali veꞌkae kaliꞌka aliꞌna kanale hukatoki hetiꞌka hipaꞌka aliteꞌka 
uvo huꞌna hoa aliꞌyaꞌmoꞌae? 6 Ani yafe nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna ma mopale maiꞌneꞌna kahaove katove 
nehuꞌna naipa falu yapati haoꞌotake yatapi ako aliꞌna atalesoa loꞌkiyaꞌni 
haneꞌnea yafe lapaꞌkaeya afitapa halesaya yafe mako kava huꞌna lapavelikoe.” 
nehuno aiya aya avayu hulaviꞌnikeno loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌnea veꞌkae inake he 
“Hetiꞌka sifanaꞌka neꞌaliꞌka noꞌkaleka uvo.” huno huteꞌne. 7 Hutekeno hetino 
noꞌaleka uꞌne. 8 Neꞌvikeꞌa miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki ani kava hea ya 
aketeꞌa apamoꞌyo aikeꞌa Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa vaya apamiꞌnea yafe aki 
aliꞌa asaka nehae.

Yisasiꞌa Matiufe “Naꞌkame eno.” huno ke huꞌne.
9 Anile apataleno neꞌuno mako veꞌka akiꞌa Matiuꞌa kumayaꞌya huno vaya 

apaꞌkufaleti taꞌkesi miya neꞌalea note faitopale maiꞌnikeno Yisasiꞌa ani veꞌka 
aketeno inake he “Kakaeya naꞌkame eno.” Nehikeno Matiuꞌa hetino Yisasi 
aꞌkame uꞌne. 10 Uꞌnikeno Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae Matiu nopi 
maiꞌneꞌa neꞌya nekefe nehakeꞌa nesu kumayaꞌya nehuꞌa apaꞌkufaleti taꞌkesi 
miya neꞌalea vayaꞌae mako haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae eꞌa Yisasiꞌae loꞌkaꞌa 
faitopale maiꞌnae. 11 Maiꞌnakeꞌa Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki ani vaya 
apaꞌketeꞌa Yisasi ke neꞌafea anakaꞌaife inake hae “Naꞌya hikeno lapaꞌkaeya 
alino lapaya nehea veꞌkamoꞌa kumayaꞌya huꞌa vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi miya 
neꞌalea vayaꞌae haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae neꞌya neꞌne?” huꞌa apafineꞌkae. 
12 Apafineꞌkakeno Yisasiꞌa ani ke afiteno inake he “Kaliꞌapi oꞌmaleꞌnea 
vayaꞌmoki Tota veꞌkale oꞌukayaꞌmaki kali vayaꞌmokike Tota veꞌkale ukae. 
13 Nakaeya ina kava huꞌna ‘Alakepa vaya maiꞌnone.’ huꞌa nehaya vayaꞌaife ke 
hukefe oꞌmeꞌnoaꞌmaki haoꞌotake kava nehaya vayaꞌaife ke hisoa yafe eꞌnoe. 
Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa huꞌnea ke kamaleꞌnaya avopi inake huꞌneane

‘Afu heꞌa kolaꞌa laꞌkiꞌa neꞌnamea kavafe oꞌnahaiki vaya kalaki aipate 
kavafe neꞌnahaiye.’ huꞌneane.

Huꞌneanaketapa lapaꞌkaeya utapa ani kemo aepaꞌa afitapa alakepa 
hutetapa ani kava heo.”

Neꞌya mosi auꞌava yafe huꞌne.
14 Yoni ke neꞌafea vayaꞌmoki Yisasite eꞌa inake huꞌa afineꞌkae 

“Lakaeyaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae neꞌya moꞌnesunaꞌmaki na 
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kava hikeꞌa kakaeya ke neꞌafea vayaꞌmoki neꞌya moꞌosiꞌa afaꞌa neꞌnae?” 
huꞌa afineꞌkae.

15  Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake he “A alikefe nehea veꞌkamoꞌa 
a alikefe hisea afina vayaꞌaꞌae maiꞌnisikeꞌa ani vayaꞌmoki hapau 
hukafe? Heꞌe hapau ohukayaꞌmaki henaka alu kana vaꞌyi hisikeꞌa 
kame vayaꞌmoki ani aꞌmo anauꞌamona atafa huꞌa apaꞌkaeyapati 
avalesaya kanafi hapau hukae.

16  Mako veꞌkamoꞌa saufa kenamo atupa alino atafa kena vala 
aiꞌnisea kate maleno ohatike. Maleno hatiseana saufa kenamo 
atupamoꞌa atafa kena ako alino vala aisikeno makoꞌae ala huke. 
17 Ani kava huꞌa mako vayaꞌmoki haekafa nofi alakamo li mememo 
akufaleti alo humale atafa kepi laꞌkiꞌa noꞌvaiye. Laꞌkiꞌa vaisayana 
liꞌmoꞌa kala ateno alunu aisikeno li ke apalo huno laꞌki lavino ani 
li ke alino haviya huke. Haekafa nofi alakamo li saufa mememo 
akufaleti alo humale kepi laꞌkino neꞌvaiye.”

Mako aꞌmafaꞌne faliꞌnikeno Yisasiꞌa alino hetiteꞌnea keꞌae mako kali 
aꞌmoꞌa kenaꞌale ameꞌko nehikeno kaliꞌa kanale huteꞌnea keꞌaene.

18  Yisasiꞌa ani ke hapaꞌnepaikeno mako kava veꞌkamoꞌa eno Yisasi 
aiyafi ape huꞌneno Yisasife inake he “Ala Nenao aꞌmafaꞌneꞌni ako faliꞌniki 
kakaeya eꞌka kaya akufale malesanakeno faliꞌneapati eteno hetike.” nehe. 
19 Nehikeno Yisasiꞌa makale hetino neꞌvikeꞌa akae ke neꞌafea anakaꞌae 
hetiꞌa aꞌkame uꞌnae.

20 Neꞌvakeno mako aꞌmoꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati aole uno 
alea kafu aiku ya akekeno maike maike huno neꞌmaiya aꞌmoꞌa Yisasi 
aꞌkamelekati eno kena atupaꞌale ameꞌko neꞌale. 21 Ani aꞌmoꞌa ina akufa 
akesa afiꞌne “Kenaꞌaleꞌke ame neꞌalisukeno kaliꞌniꞌa kanale hunatekaiye.” 
huteno ameꞌko aliꞌne. 22  Ameꞌko alikeno Yisasiꞌa maino yahae huno ani 
ana aketeno inake he “Mafaꞌneꞌnimoka koli ohuꞌka nakaeyafe afiꞌka 
kaipafi maleꞌnana yaꞌkamoꞌa meni kaliꞌka alino kanale hukateꞌne.” 
nehikeno makaleꞌa ani kali hano huteꞌne.

23-24  Hano hutekeno Yisasiꞌa kava veꞌkamo note uno vaꞌyi huno 
akeana miꞌko vayaꞌmoki hapau nehuꞌa nama aliꞌa kayo neꞌaiya 
vayaꞌae avi nelaya vayaꞌae aliꞌa atalu huꞌneꞌa kaleso neꞌaiya 
ke Yisasiꞌa afiteno inake he “Lapaꞌkaeya miꞌko hatilaveo. Mani 
aꞌmafaꞌne ofaliꞌnifa afaꞌa havano maiꞌne.” huno hapapaiꞌneaꞌmaki 
ani ve aꞌnemoki ani aꞌmafaꞌne ako falikeꞌa akeꞌnaya yafe Yisasiꞌa 
ofaliꞌne huno hea ke neꞌafiꞌa kikiꞌa huteꞌnae. 25  Kiki huneꞌatakeno 
“Kumateka hatilaveo.” huno hupateteno Yisasiꞌa nopi haino ani 
aꞌmafaꞌnemo ayate atafa nehikeno makaleꞌa hetiꞌne. 26  Hetikeno 
Yisasiꞌa alino hetitea avakeꞌamoꞌa uneno hikeꞌa miꞌko ani kote 
vayaꞌmoki afiꞌnae.
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Yisasiꞌa aole veꞌkala anaulaka apoꞌkaꞌnea veꞌkalaꞌani 
anaulaka alino kanale hunateꞌne.

27 Yisasiꞌa ani kuma ataleno neꞌvikeꞌana aole veꞌkala anaulaka apo 
kaꞌnea veꞌkalana aꞌkame neꞌuꞌana ka neꞌaꞌana inake nehaꞌae “Kakaeya 
Teviti akehoꞌamoka laꞌakaeya kalaki ailaꞌato.” huꞌana ka neꞌaꞌae. 28  Ka 
neꞌaꞌakeno Yisasiꞌa nopi haino nefalekeꞌana anaulaka apoꞌkaꞌnea 
veꞌkalaꞌmokani akaeyate aꞌakeno Yisasiꞌa ani veꞌkalafe inake huno 
anafineꞌke “Nakaeya lanaulaka aliꞌna kanale hulanatesoa loꞌkiyaꞌni 
haneꞌnea yafe afitana lanaipafi ako maleꞌnaꞌafe?” hikeꞌana “He kakaeya 
ani kava hulaꞌatanine Anumayatiꞌamoka.” 29 Inake haꞌakeno Yisasiꞌa 
anaulakale aya neꞌmaleno inake he “Lanaꞌkaeya nakaeyafe afitana 
lanaipafi maleꞌnaꞌa yafe ani kava makale hulanatekauve.” huꞌne. 
30 Nehikeꞌana ani veꞌkalaꞌani anaulakamoꞌa halai huno kanale hunateꞌne. 
Kanale huꞌnatekeno Yisasiꞌa anaꞌkaeyafe loꞌkiya ke huno anaumomo 
maleno inake he “Mako vayaꞌaife mani hulanatoa ya hapaꞌopaiꞌao.” 
he. 31 Huꞌneaꞌmaki ani veꞌkalaꞌmokani hatilaviꞌana Yisasiꞌa hunateꞌnea 
avakeꞌa hulitata haꞌakeꞌa miꞌko ani kote vayaꞌmoki afiꞌnae.

Yisasiꞌa mako ake noꞌaiya veꞌka alino kanale huteꞌne.
32  Ani aole veꞌkala neꞌvaꞌakeꞌa mako veꞌka Sata afeꞌmoꞌa aipafi maiꞌneno 

likoꞌkeꞌa alino aꞌkanileꞌnikeno ake noꞌaiya veꞌka Yisasite avaleꞌa eꞌnae. 
33  Avaleꞌa akeno Yisasiꞌa Sata afe aipafati alino neꞌatalekeno likoꞌa hakalo 
hikeno avenafuꞌnamoꞌa uno noꞌale hikeno kanaleꞌya huno ake neꞌaikeꞌa 
afea vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo neꞌaiꞌa inake nehae “Mani akufa kavana 
aꞌkeꞌainaka Isaleli mopafi oꞌakeꞌnona kavane.” huꞌa nehae. 34 Nehayaꞌmaki 
Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki inake hae “Sata afeꞌyakaꞌai kava 
veꞌkaꞌapimo loꞌkiyaꞌaleti mani Sata afe alino neꞌatale.” huꞌa nehae.

Yisasiꞌa miꞌko vayaꞌaife hau hupateꞌne.
35 Yisasiꞌa ala kumateꞌae aise aise kumateꞌae uneno nehuno mono 

noꞌapifi haino alino apaya nehuno Anumaya Koti kanaleꞌya huno 
yakaipatesea yafe kanale ke hapaꞌnepaino miꞌko kali vaya alino kanale 
huneꞌapateno loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌnea vayaꞌae alino kanale hupateꞌne. 
36  Alino kanale huneꞌapateno miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vaya apaꞌketeno 
kalaki aineꞌapateno inake huno akesa afiꞌne “Ma vayana sipi sipi 
anaꞌaukana huꞌnakeno apaipa apaꞌkesaꞌamoꞌa makoꞌke kate maleꞌa 
oꞌmaiꞌnaya yafe haviya huꞌa maiꞌnayaꞌmaki kava yakaipatesea veꞌka 
oꞌmaiꞌne.” huteno kalaki aineꞌapate. 37-38  Kalaki aipateteno Yisasiꞌa 
akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Nakaeya ke 
noꞌafea vayaꞌmoki lusiya huno neꞌyaꞌmoꞌa keteno avina aleteno maiya 
kava huꞌnayaꞌmaki hoyaꞌnifi aliꞌya vayana hoꞌkaꞌa oꞌmaiꞌnayanaketapa 
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lapaꞌkaeya lusiya hutapa hoyamo afoꞌamoteka ke hikeno aliꞌya vayaꞌa 
hupatesikeꞌa uꞌa neꞌya aliꞌa anupa hunatesae.” huno hapapaiꞌne.

Yisasi ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati aole alea anakaꞌai apaꞌkiꞌae.

10  1 Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati aole alea anakaꞌaife 
ke hikeꞌa akaeyate akeno Sata afe aliꞌa neꞌataleꞌa ve aꞌnemoki 

akiꞌae akaꞌae kaliꞌapi aliꞌa kanale hupatesaya loꞌkiya apamiꞌne. 2-4 Akaiꞌa 
ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati aole alea anakaꞌmoki akaeya ke 
neꞌafikeno hupateꞌnea anakaꞌai apaꞌki male haneꞌne. Hokote veꞌkamo 
akiꞌa Saimoniꞌae mako akiꞌa Pitaꞌae. Etaluꞌa Saimoni akanaꞌamoꞌae. 
Yemisiꞌae akanaꞌamoꞌa Yoniꞌae Sepeti mafaꞌnela maiꞌnaꞌae. Filipiꞌaki 
Patalomiuꞌaki Tomasiꞌaki Matiuꞌa taꞌkesi moni neꞌalea veꞌkaki Yemisiꞌa 
Alafiasi mafaꞌneki Tatiasiꞌaki Saimoni hamoꞌamoꞌa Seloti anaka nofipati 
veꞌkae. Yutasi Isaꞌkaliotiꞌa akaeya henakaꞌa Yisasina akesi huno kame 
vayaꞌai avaleno apamisea veꞌkae.

Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati 
aole alea anakaꞌa aliꞌya apamiꞌne.

5 Yisasiꞌa ani ayatalaꞌaki aiyalekati aole alea anakaꞌa aliꞌyate 
huneꞌapateno inake he lapaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌaipiꞌae Samelia 
vayaꞌai kumapiꞌae alaki oꞌveo. 6  Oꞌutapa Isaleli nofi vayaꞌmoki sipi sipi 
afu anakaꞌkana ohuꞌa afela heꞌnayanaki lapaꞌkaeya ani afela heꞌnaya 
Isaleli vayaꞌaite veo. 7 Utapa make hutapa hapapaiyo “Anumaya Kotiꞌa 
kava yakai lapatesea kanamoꞌa ako eno lavateꞌne.” hutapa hapapaiyo. 
8  Nehutapa lapaꞌkaeya utapa kali vaya alitapa kanale hupateo. Faliꞌnisaya 
vayana alitapa heti neꞌapatetapa fuko ya apaꞌkeꞌnisea vayaꞌae alitapa 
kanale huneꞌapatetapa Sata afe vayaꞌmoki apaipafati hapafaitaleo. Meni 
lapamuketapa neꞌalea loꞌkiya yana afaꞌa neꞌaleanaki apaya hisakeꞌa 
kanale hisaya yateti miya oꞌalitapa afaꞌa apaya heo. 9 Lapaꞌkaeya moni 
haitaꞌafi alakaꞌafi kutapifi oꞌalitapa afaꞌa lapaꞌkufaꞌake veo. 10 Lapaꞌkaeya 
ka ukefe ku oꞌalitapa veo. Lapaꞌkufale aole siota oꞌalitapa makoꞌkeꞌake 
vailitapa veo. Lapaiyale anona oꞌaleo. Ka malekefena ayomepa kayo 
oꞌaleo. Lapaꞌkaeya nakaeya aliꞌya alikayanakeꞌa vayaꞌmoki neꞌyatapile 
yakai lapatekae.

11 Lapaꞌkaeya mako ala kumateꞌae aise kumateꞌae neꞌutapa akesakeno 
mako veꞌkamoꞌa kanale kava huno neꞌmaisea veꞌka aketapa aeto hisakeno 
kanaleꞌya huno yakai lapatesiketapaena alu vayaꞌae havalitata ohutapa 
ani veꞌkaꞌaeꞌke nehavatapa ataletapa alu kumate veo. 12  Lapaꞌkaeya 
mako nopi faletapa haikefe kipate kava nefaitapa ma ke hutapa heo 
“Lapaꞌkaeya ma nopi vayana Anumaya Kotiꞌa falu lahapaisea ya 
lapamise.” hutapa falu fala hupateo. 13  Hutapa falu fala huneꞌapatesakeꞌa 
ani nopi vayaꞌmoki kanale kava hulapatesayana apaipa apaꞌkesamoꞌa 
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falu hapaisea ya alikayaꞌmaki apaꞌkaeya huꞌa falu fala hu olapatesayana 
apaipamoꞌa falu hapaisea yana eteno esiketapa lapaꞌkaeya alikae. 
14 Inaki mako vayaꞌmoki “Ketapi oꞌafikune.” huteꞌa lapavaleꞌa noꞌapifi 
ohaisaketapaena ani ala kumatetipi nopatipi neꞌataletapaena lapaiyale 
kamaꞌnisea mumusopa alitapa fopo huneꞌataletapa veo. Fopo hutalesaya 
yafe ina akufa apaꞌkesa afikae “Anumayamo ke laꞌkameꞌya amiꞌnona 
yafe Anumayamoꞌa lakaeyaꞌae ani kava huno aꞌkameꞌya lamike.” huꞌa 
neꞌafisaketapa fate kumate veo. 15 Ma ke lamake lahapapauvanaki afeo. 
Anumaya Kotiꞌa miꞌko ve aꞌne apavaleno kake hupatesea afina Sotomu 
kumate vayaꞌae Komola kumate vayaꞌmokiꞌae aliꞌnaya apaꞌkafu yana 
aiseꞌa aliꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeya lapavaleꞌa noꞌapifaka oꞌvisaya kumate 
vayaꞌmoki Sotomu kumate vayaꞌae Komola kumate vayaꞌmoki aliꞌnaya 
yana apaꞌkasekae huno hapapaiꞌne.

Yisasi ke huꞌa fole neꞌaisakeno akiꞌae akaꞌae kana yana fole aike.
16  Afeo. Lapaꞌkaeya sipi sipi anaꞌauꞌakana huꞌna hulapatoketapa afela 

kala anaka maiꞌnaya folakapi vayanaki veo. Neꞌvisakeꞌaena aliꞌa haviya 
hulapateꞌyafenaki lapaꞌkaeya lapame maleta aketetapa veo. Lapaꞌkaeya 
aliꞌa haviya hulapatesaketapaena namamoki nehaya kava hutapa havi 
kava hisaya lapaꞌkesa oꞌafeo.

17 Lapaꞌkaeya huꞌa haviya hulapatesaya vayaꞌaife maitapa halove 
hupateo. Ani vayaꞌmoki lapavaleꞌa kanisole vayaꞌapile kake hunelapateꞌa 
mono noꞌapifi sefu lapamikae. 18  Nakaeya ke huꞌnaya yafe ani vayaꞌmoki 
lapaꞌkaeya lapatafa huꞌa kamani vayaꞌapileꞌae ala yahauve veꞌkaꞌapileꞌae 
lapavaleꞌa haikayaꞌmaki ani vayaꞌai apaulakale nakaeyafe kanale ke 
hapapaisakeꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmokiꞌae afikae. 19 Lapaꞌkaeya kake 
hulapate ya huꞌa lapavaleꞌa uꞌa lapatesaketapaena koli ohutapa lapaꞌkesa 
lapa oꞌaiyo. “Keꞌapile anonaꞌa naꞌyane ke hukune?” hutapa lapaꞌkesa 
oꞌafeo. Ani kanatofi Anumaya Kotiꞌa “Inake hutapa heo.” huno ke 
lapavayale malesiketapa keꞌapile anonaꞌa hukae. 20 Ani ke lapaꞌkaeyatapi 
ohukayaꞌmaki Afotapimoꞌa Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa ani ke 
lapavayafati huke.

21 Ani afina neputapimoki Yisasi ke aꞌkame maleꞌnaya yafe apakanaꞌapimoki 
apavaleꞌa kake hupatesaya yafe kame vayaꞌai apayapi apatesakeꞌa kake 
huneꞌapateꞌa makoꞌa apamakiꞌa kipatekae. Afoꞌapimoki mafaꞌneyakaꞌape inake 
huꞌa huke “Hapaekeꞌa faleo.” Mafaꞌneyakaꞌapimoki ita afoꞌapimokife aiꞌa yahae 
huꞌa kame ya huneꞌapateꞌa kake hupate veꞌkale apavaleꞌa kake hupatesakeꞌa 
hanaesakeꞌana falikaꞌae. 22 Lapaꞌkaeya nakaeya nakiꞌae keꞌniꞌae afitapa aꞌkame 
neꞌmalaya yafe miꞌko vayaꞌmoki apaipa kafa lahapakayaꞌmaki mako vayaꞌmoki 
nakaeya ke meni afina aepa heꞌa atafa huꞌa loꞌkiya vaime vaime uꞌa loꞌkiya 
vailiꞌnaya yafe Yisasiꞌna eteꞌna esoa afina nakaeya ke atafa huliꞌnisaya vayaꞌaina 
Anumaya Kotiꞌa apaipa apame alino katike. 23 Mako kumateti vayaꞌmoki 
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lahapafaiꞌa lahapaesaketapaena lapaune hetapa alu kumate utapa maiyo. 
Nakaeya lamake lahapaꞌnepauve miꞌko Isaleli kumaꞌyakale uteta hutapa hano 
ohuꞌnisakeꞌna koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌne eteꞌna 
ekauve.

24 Avo nopi mafaꞌnemoꞌa alino aya nehea nena aoꞌkaseꞌne. Ani kava huno 
mako aliꞌya veꞌkamoꞌa kava kanoꞌa aoꞌkaseꞌne. 25 Avo nopi mafaꞌnemoꞌa alino aya 
nehea veꞌkaꞌae makoꞌke aiyayi huꞌana maisaꞌana kanalene. Ani kava huno aliꞌya 
veꞌkaꞌae kava kanoꞌae makoꞌke aiyayi huꞌana maisaꞌana kanalene. Nakaeyafe 
“Pielisepuli Sata afeꞌmo kava veꞌkaꞌa maiꞌne.” huꞌa huꞌnae. Nakaeya kava veꞌkae 
huꞌa haviya huꞌnaya yafe lapaꞌkesa afiketao lapaꞌkaeyaꞌae nakaeya anaka 
maiꞌnayanakeꞌa ani kava huꞌa huꞌa haviya hulapateꞌa lapaꞌki aliꞌa haviya hukae.

Vayaꞌmoki Anumaya Kotifeꞌke koli hisae.
26 Aliꞌa haviya hulapatekayaꞌmaki lapaꞌkaeya apaꞌkaeyafe koli oheo. Miꞌko 

falaꞌki malesakeno haneꞌnisea yana Anumaya Kotiꞌa vaya apaulakale alino fole 
aike. Miꞌko kesi ke huꞌa fala kimaleꞌnisaya ke Anumaya Kotiꞌa alino fole aisikeꞌa 
miꞌko vayaꞌmoki afikae. 27 Nakaeya haniꞌainaka lahapaꞌnepauva ke etetapa 
feluka miꞌko vaya hapapaiyo. Inaki lapaꞌkesafi sumi huꞌna lahapaꞌnepauva ke 
lapaꞌkaeya noꞌkatoꞌmule haitapa hetiꞌnetapa ala kefati ka atapa hapapaiyo. 
28 Lapaꞌkaeya ameka lapaꞌkufa lahapaesaketapa falisaya vayaꞌaife koli 
oheo. Lapaꞌkuꞌainaka mafaꞌne haꞌa ofalisaya yafe ani vayaꞌaife koli ohukaki 
lapaꞌku mafaꞌneꞌae ameka lapaꞌkufaꞌae ata leke leke nehea atafi hano kitesea 
veꞌkaeꞌke lusiya hutapa koliꞌa heo. 29 Makoꞌke moni alakaletina aole aise 
namatolana miya nehayaꞌmaki Afotapimoꞌa ohaininana makoꞌke nama eno 
ma mopafi ofalininaꞌmaki Afotapimoꞌa “Falise.” hikeno faliꞌne. 30-31 Lapaꞌkaeya 
lapaꞌkenopale haneꞌnea lapayoꞌka Anumaya Kotiꞌa ako leꞌkanapaino akeꞌne. 
Ani yafe lapaꞌkaeya koli oheo. Aise aise nama miya nehaya miya lapaꞌkaeya 
akasetapa vaya ako ala ya maiꞌnae.

Vayaꞌmokita “Yisasina laipa amiꞌnone.” huta fole ai auꞌava yafe huꞌne.
32  Yisasiꞌa inake he mako vayaꞌmoki nakaeyafe “Yisasiꞌa naipafi 

maiꞌnikeꞌna nakaeya naipa ako amiꞌnoe.” huteꞌa ve aꞌneꞌai apaulakale 
naki aꞌa fole aiꞌa hapapaisayana nakaeyaꞌae koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Afoꞌnimo 
aulakale nakaeyaꞌae ani kava huꞌna apaꞌkaeyafe “Nakaeya mafaꞌne 
anaka maiꞌnae.” huꞌna fole aipatekauve. 33  Huꞌna fole aikoaꞌmaki mako 
vayaꞌmoki nakaeyafe “Yisasina naipa oꞌamiꞌnoe.” huꞌa ve aꞌnemoki 
apaulakale hisayana nakaeyaꞌae koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Afoꞌnimo aulakale 
ani kava huꞌna apaꞌkaeyafe “Oꞌapaꞌkeꞌnoa vaya maiꞌnae.” huꞌna hukoe.

Yisasiꞌa inake he “Nakaeya eꞌnoana la hu ya fole aike.” huꞌne.
34 Yisasiꞌa inake he “Lapaꞌkaeya inake hae ‘Yisasiꞌa ma mopale eꞌneana 

ma mopafi vayaꞌmokita kame ya nehuna ya huno lakaulatekefe eꞌne.’ 
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hutapa nehafe? Heꞌe. Nakaeya eꞌnoana miꞌko ma mopafi kame ya huꞌa 
la nehaya ya aliꞌna oꞌatalekauvaꞌmaki nakaeya eꞌnoana ave neꞌnea 
hakina aliꞌna eꞌnoanaketapa la hukayanaketapa yuna hetapa oꞌmaikae. 
35 Nakaeya mopafi eꞌnoa yafe kame hu ya vaꞌyi huke. Mako afamopati ve 
mafaꞌnemoꞌa afoꞌamona kame ya hutesikeno atane ya fole aike. Ani kava 
huno aꞌmafaꞌneꞌamoꞌa itaꞌamona kame ya hutekaiye. Mafaꞌneꞌamo aꞌmoꞌa 
anofeloꞌamona kame ya hutekaiye. 36  Huneꞌatesikeꞌa mako vayaꞌmoki 
nakaeyafe afiꞌa aipafi maleꞌnaya yafe ani afamoꞌai folakapi kame ya 
hanekaiye.”

37 Yisasiꞌa inake huno hapaꞌnepaiye mako vayaꞌmoki ita afoꞌapimokife 
nehapaisikeꞌaeꞌmaki Nakaeyafe lusiya huno ohapaiseana ani vaya 
Nakaeyaꞌae maimo veꞌka oꞌmaiꞌneanakeno vayaꞌni oꞌmaike. Neꞌmafaꞌne 
aꞌmafaꞌneꞌaena nehaisikenoꞌaeꞌmaki Nakaeyafe lusiya huno ohaiseana 
Nakaeyaꞌae maimo veꞌka oꞌmaiꞌneanakeno vayaꞌni oꞌmaike. 38  Nakaeya 
nakafu ya aliteꞌna falisoa yafe akesa afiteno “Ani kava hisoe.” nehuno 
akaiꞌa yofo yosa kofino naꞌkame malemo veꞌka oꞌmaiꞌneanakeno vayaꞌni 
oꞌmaike. 39 Nakaeyafe akesa oꞌafino akaiꞌa maisea yafeꞌke akesa afifi 
huno alino alaki hisea veꞌkamoꞌa maike maike hu avamu alino mai 
yaꞌa atalekaiyaꞌmaki nakaeyafe lusi akesa afiteno “Kanale mai yaꞌniꞌae 
navamuꞌae atalekauve.” huno hisea veꞌkamoꞌa henakaꞌa avamu alino 
katitesikeno maike maike hu avamu alino maike.

Kanale miya ali yafe huꞌne.
40 Mako vayaꞌmoki lapaꞌkaeya lapavaleꞌa kanale kava hulapatesayana 

nakaeyaꞌke navaleꞌa kanale kava hunatekae. Inaki nakaeya navaleꞌa 
kanale kava hunatesayana ani kava huꞌa nakaeya hunatekeꞌna eꞌnoa 
Anumaya Kotiꞌke avaleꞌa kanale kava hutekae. 41 Mako vayaꞌmoki 
Anumaya Koti ke huno fole neꞌaiya veꞌka “Aya hisune.” huteꞌa noꞌapifi 
avaleꞌuꞌa kanaleꞌya huꞌa yakaitesayana ani vayaꞌmoki ani Anumaya Koti 
ke huno fole neꞌaiya veꞌkamo alisea miya makoꞌke avamete alikae. Ani 
kava huꞌa “Alakepa veꞌka aya hisune.” huteꞌa avaleꞌuꞌa noꞌapifi ateꞌneꞌa 
kanaleꞌya huꞌa yakaitesayana ani vayaꞌmoki ani alakepa veꞌkamo miya 
makoꞌke avamete alikae. 42  Mako veꞌkamoꞌa mako afa veꞌkae “Yisasi ke 
neꞌafea veꞌkakeꞌna aya hisoe.” huteno litafa hefino amiseana ani veꞌkamo 
miyaꞌa afaꞌa hanekaiyanakeno henakaꞌa alike.

Yoniꞌa akaeya ke neꞌafea anaka hupatekeꞌa Yisasite uꞌnae.

11  1 Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati aole alea anakaꞌa 
akaeya ke neꞌafea anaka alino apaya huteno fate fate kumate uno 

miꞌko vaya Anumaya Koti ke hapaꞌnepaino alino apaya huꞌne.
2-3  Yoniꞌa li fale neꞌapatea veꞌka nofi nopi maiꞌneno Kalaisiꞌa huꞌnea 

avake afiteno mako akaeya ke neꞌafea anakaꞌa hupatekeꞌa eꞌa inake huꞌa 
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nehae “Kakaeya Anumaya Kotitekati eꞌnana veꞌka maiꞌnapi alu veꞌka 
eseafe akeva maisune?” huꞌa nehae. 4 Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe 
inake he “Lapaꞌkaeya utapa neꞌafea yaꞌae neꞌakaya yaꞌae Yonina hapaiyo. 
5 Ma ya akeꞌnone hutapa heo. Apaulaka apo kaꞌnea vayaꞌmoki eteꞌa 
akeꞌnae. Apaiya haviya huꞌnea vayaꞌmoki hetiꞌa uꞌeꞌa nehae. Fukoꞌya 
apaꞌkeꞌnea vayaꞌmoki eteꞌa kanale huꞌnae. Apaꞌkesa aꞌkaniꞌnea vaya eteꞌa 
ke neꞌafe. Faliꞌnaya vaya eteꞌa hetiꞌa maiꞌnae. Afeno yaꞌapi oꞌmaleꞌnea 
vayaꞌmoki Anumaya Koti kanale keꞌa neꞌafe. 6  Nakaeya huꞌnoa kavafe aole 
akesa oꞌafino ya oꞌkalesea veꞌkamoꞌa amuse huno maike.”

7 Nehikeꞌa neꞌvakeno Yisasiꞌa anile maiꞌnaya vayaꞌaife inake huno 
Yonife apafineꞌke lapaꞌkaeya vaya oꞌmai kaꞌme koteka uꞌnayana na ya 
akekefe uꞌnae? Mako veꞌka hopakana huno yasimoꞌa alino fakake nepaiya 
veꞌka akekefe uꞌnafe? 8  Na ya akekefe uꞌnae? Kanaleꞌnale kena havailiꞌnea 
veꞌka akekefe uꞌnafe? Heꞌe kanale kena havailiꞌnisaya vaya kaꞌme koteka 
oꞌmaikayaꞌmaki ala yahauve veꞌkamo nopiꞌke neꞌmaiye. 9 Na ya akekefe 
uꞌnae? Anumaya Koti aune veꞌka akekefe uꞌnafe? Lamake lahapaꞌnepauve 
miꞌko apaune vayaꞌaipati Yoniꞌae veꞌkamoꞌa apaꞌkaseno maiꞌne. 10 Ani 
veꞌkaena aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane

“Afeo ke alino uno hapapaisea veꞌkaꞌniꞌa hokoteꞌna hutesukeno 
visana ka valino kanale huke.” huno kamaleꞌneane.

11 Nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve Yoniꞌa li fale neꞌapatea veꞌka 
miꞌko ma mopale maiꞌnaya vayaꞌaina ako apaꞌkaseꞌneaꞌmaki mako 
aise veꞌkamoꞌa Anumaya Kotife “Kava hunato.” huno huꞌnea veꞌkamoꞌa 
Yonina ako akaseꞌne. 12  Yoniꞌa li fale neꞌapatea veꞌkamoꞌa ke hapapaiꞌnea 
kanafiꞌae meni maime neꞌona kanafi loꞌkiya apaꞌku apaꞌkesa haneꞌnea 
vayaꞌmoki aepa heꞌa Anumaya Koti kava hupatesea kavafe loꞌkiya vaiꞌa 
“Ani yapi maikune.” huꞌa lusi kava nehuꞌa meni ani kava nehae.

13  Moseseꞌae Anumaya Koti aune vayaꞌae Anumaya Koti yakai 
lapatesea yafe loꞌkiya vaiꞌa lahapapaime neꞌakeno anileti Yoniꞌa fole 
aiꞌne. 14 “Ilaiyaꞌa esiketa akekaune.” hutapa huꞌnaya veꞌka ako Yoniꞌa ani 
veꞌkakeno fole aino maiꞌneaꞌmaki afisune hutapaena afikae. 15 Kakesa 
haneseaꞌmoka mani ke afeo.

16-17 Meni kanafi maiꞌnaya vayaꞌyaka hana akufa vaya maiꞌnae huꞌna 
lahapapaisoe? Ma ke hisoa akufa mafaꞌneyuꞌkana hutapa maiꞌnae. 
Apaꞌkaeya maꞌketi kuma folakapi mafaꞌnekana huꞌa maiꞌnakeꞌa mako 
fate mafaꞌneꞌaife inake huꞌa nehae “Lakaeya yaveꞌya neꞌaunaꞌmaki 
lapaiya noꞌae. Lakaeya avi yakame nehuta lahau nehunaꞌmaki lapaꞌkaeya 
avi nolae.” 18  Yoniꞌa li falepate veꞌka eꞌneana neꞌyaꞌae liꞌae mosino 
maikeꞌa “Sata afeꞌmoꞌa aipafi maiꞌne.” huꞌa huꞌnae. 19 Huꞌnayaꞌmaki 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌnemoꞌna eꞌna li 
neꞌneꞌna neꞌya neꞌneꞌna nehoanakeꞌa nakaeyafe “Neꞌyaꞌae liꞌae neke neke 
veꞌka maiꞌneno kumayaꞌya nehuꞌa vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi miya neꞌalea 
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vayaꞌae haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae vayaꞌa maiꞌnae.” huꞌa nehayaꞌmaki 
Anumaya Koti aliꞌyaꞌmoꞌa akesafi haleꞌnea yana fole aiketapa neꞌaketapa 
“Alakepa kava nehe.” nehae.

Mako kumate vaya apaipa aiꞌa yahae ohuꞌnaya 
yafe Yisasiꞌa “Nahau hupatoe.” nehe.

20 Mako kumaꞌale Yisasiꞌa lusi kava huno oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya 
ya alo huno apaveliꞌneaꞌmaki alaki lamake huꞌa apaipa aiꞌa yahae ohuꞌa 
haoꞌotake yaꞌapi oꞌatalakeno Yisasiꞌa lusiya huno ke hapauꞌne. 21 Avoꞌneo 
Kolasiniꞌae Petasaitaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmokitapae lusiya huꞌna nahau 
nehoe. Nakaeya lapaꞌkaeya kumate maiꞌneꞌna oꞌakeꞌnaya avame hu 
loꞌkiya ya ako huꞌnoaꞌmaki lapaipa aitapa yahae ohuꞌnayaꞌmaki Taiyaꞌae 
Saitoni kumatalate ani oꞌakeꞌnaya avame loꞌkiya ya mako veꞌkamoꞌa 
alo hinakeꞌa akeꞌnininana haoꞌotake kava nehaya yafe hapau nehuꞌa 
laꞌnefafi kasepu neꞌaiꞌa lusi yate apaipa aiꞌa yahae huꞌa haoꞌotake yaꞌapi 
atalenine. 22  Anumaya Kotiꞌa miꞌko ve aꞌne apavaleno kake hupatesea 
afina Taiya vayaꞌae Saitoni vayaꞌae aise kana ya alikayaꞌmaki Kolasiniꞌae 
Petasaitaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmokitapa ala kana ya apaꞌkasetapa alikae. 
23  Lapaꞌkaeya Kapaneamu kumate vayaꞌmokitapa lapaꞌkufa alitapa 
“Koꞌkuꞌnapi haikune.” hutapa nehafe? Heꞌe ina kava ohukafa ata leke leke 
nehea kumapi afepakake lavikae. Nakaeya lapaꞌkaeya kumate maiꞌneꞌna 
oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya ya ako huꞌnoaꞌmaki lapaipa aitapa yahae 
ohuꞌnayanaki Sotomu kumate ani oꞌakeꞌnaya avame loꞌkiya ya mako 
veꞌkamoꞌa alo huꞌnininana haoꞌotake kava nehaya yafe hapau nehakeno 
kumaꞌapi ataleno fanane ohuno meni afina afaꞌa haneꞌninine. 24 Meni 
Nakaeya lahapaꞌnepauve Anumaya Kotiꞌa miꞌko ve aꞌne apavaleno kake 
hupatesea afina Sotomu maiꞌnaya vaya aise apaꞌkafu ya alikayaꞌmaki 
Kolasiniꞌae Petasaitaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmokitapa apaꞌkasetapa ala 
lapaꞌkafu ya alikae.

25 Ani afina Yisasiꞌa inake nehe Afoꞌnimoka miꞌko mopale yaꞌae 
koꞌkuꞌnapi yaꞌae kava yakaiꞌnana Anumayamoka kanale kava nehane. 
Ma hapapaiꞌnoa ke “Nakaeya nakenopafi haleꞌnea veꞌkamoꞌna miꞌko 
ya afiꞌnoa veꞌka maiꞌnoe.” huꞌa hisaya vayaꞌmoki “Oꞌafisae.” huꞌka 
falaꞌkimaleꞌnanaꞌmaki “Inamu mafaꞌne maiꞌnoe.” huꞌa huꞌnaya vaya 
ako huꞌka fole aiꞌka apaveliꞌnana yafe lusiya huꞌna amuseꞌka nehoe. 
26  He Afoꞌnimoka kaipa kakesamoꞌa ina kava huꞌnikeꞌka ani kava 
huꞌnane. 27 Anile aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaife inake he Afoꞌnimoꞌa 
miꞌko loꞌkiya ya ako namiꞌne. Nakaeya mafaꞌneꞌamoꞌna aepa miꞌko 
vayaꞌmoki oꞌafiꞌnayaꞌmaki Afoꞌnimoꞌa akaiꞌake Nakaeya aepaꞌaꞌni afiꞌne. 
Afiꞌneaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki Afoꞌnimo neꞌmaiya aepaꞌa oꞌafiꞌnayaꞌmaki 
Nakaiꞌni mafaꞌneꞌamoꞌnake afiꞌnoanakeꞌna Nakaeya nahaisea vayaꞌai 
huꞌna apavelisukeꞌa Afoꞌnimo aepaꞌa afikae.
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28  Lapaꞌkaeya miꞌko vayaꞌmokitapa lusi kanaꞌake aliꞌya neꞌalikeno 
lapaipamoꞌa kanaꞌake huꞌnea yafe nakaeyateka ekeꞌna maitapa falu 
hisaya ya lapamino. 29 Nakaeya aliꞌya eta loꞌkata aliketa vino. Nakaeyaꞌae 
loꞌkatapa maisayana Nakaeya neꞌaloa aepaꞌni akekae. Nakaeya 
vaya aliꞌna kanale hupatesoa veꞌka maiꞌnoe. Nakufa aliꞌna hai veꞌka 
oꞌmaiꞌnoanakeꞌna maitapa falu hisaya ya lapamikoe. 30 Lapaꞌkaeya 
nakaeyaꞌae loꞌkatapa visayana yoꞌyo hutapa ukae. Ani lapamoa aliꞌya 
alisayana kana olahapauke.

Sapati kanafi aliꞌya alisaya yafe Yisasiꞌa hapapaiꞌne.

12  1 Mako Sapati afina Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae mako 
kile hoyafi neꞌuꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki apaꞌkatekeꞌa ani 

kile hoyafati kile atakateꞌa kaleꞌa neꞌnae. 2  Neꞌnakeꞌa mako Falasi mono 
ke neꞌafea vayaꞌmoki apaꞌketeꞌa Yisasife inake nehae “Akeꞌnape Sapati 
kanafi heꞌe humaleꞌnea kava kakaeya ke neꞌafea vayaꞌmoki ani ke aliꞌa 
neꞌatakae.”

3  Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huno ke anonaꞌapile apafineꞌke 
lapaꞌkaeya aꞌkeꞌainaka Tevitiꞌae aꞌkame uꞌnaya vayaꞌae apaꞌkatekeno 
Tevitiꞌa huꞌnea kavafe kamaleꞌnaya ke hapalitapa oꞌakeꞌnafe? 4 Apaꞌka 
nelekeno Tevitiꞌa Anumaya Koti nopi haiꞌneno ke male maleꞌnea kemoꞌa 
“Afa vayaꞌmoki oꞌnesafa mono nopi kava vayaꞌmokike nekae.” huꞌa 
Anumaya Koti aulakale maleꞌnaya kai hameꞌya Tevitiꞌa neꞌneno akaeya 
aꞌkame uꞌnaya vayaꞌae apamikeꞌa neꞌnae. 5 Lapaꞌkaeya Mosese kamaleꞌnea 
avopi haneꞌnea ke hapalitapa oꞌafiꞌnafe? Ani ke inake huno kamaleꞌneane 
mono nopi aliꞌya vayaꞌmoki miꞌko Sapati kanafi Sapati afina “Ina kava 
oheo.” huꞌnea ke aliꞌa neꞌatakaꞌa aliꞌyaꞌapi aliꞌnae. Aliꞌa neꞌatakayaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa “Haoꞌotake kava nehaya vaya maiꞌnae.” ohuꞌne. 6  Yisasiꞌa 
inake he “Lahapaꞌnepauve Anumaya Kotiꞌa ala mono no akaseꞌnoa 
veꞌka nakaeya maiꞌnoe. 7 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti avopi inake huꞌa 
kamaleꞌnayane

‘Nakaeya Anumaya Kotiꞌna afu heꞌa kolaꞌa laꞌkiꞌa neꞌnamea kavafe 
noꞌnahaiyaꞌmaki vaya kalaki aipate kavafe neꞌnahaiye.’ huno huꞌne 
huꞌa kamaleꞌnayane.

Kamaleꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeya ani ke afitapa alakepa huꞌnininana 
haoꞌotake kava ohuꞌnaya vayafe ‘Haoꞌotake kava nehae.’ hutapa ohanine. 
8  Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna Sapati kana 
kava yakaiꞌnoe.”

Sapati kanafi Yisasiꞌa aya faliꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.
9 Ani aupalika neꞌataleno eno mono nopi haino maiꞌne. 10 Akekeo 

mako veꞌka aya faliꞌnea veꞌka anile maiꞌnikeꞌa mako vayaꞌmoki Yisasiꞌa 
haoꞌotake kava nehe huꞌa hisaya kafe kahau aꞌa akekefe Yisasife 
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inake hae “Sapati kanafi kali veꞌka alino kanale hutesea yana kanale 
yape?” huꞌa Yisasina afineꞌkae. 11 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe 
inake he “Lapaꞌkaeyapati mako veꞌkamo afu Sapati afina kelifi asakau 
lavisiketapaena ako avayu hutapa mopale atekafe? He ani kava hukae. 
12  Vayaꞌmoki afu akaseꞌa ala ya maiꞌnae. Ala ya maiꞌnaya yafe ke 
male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmaleta Sapati afina vaya alita kanale 
hupatekaune.” 13  Inake huteno ani aya faliꞌnea veꞌkae inake huno 
hapaiꞌne “Kaya aliꞌka api aiyo.” hikeno aya alino api neꞌaikeno ako kanale 
hutekeno mako afaꞌa haneꞌnea ayaꞌae makoꞌke kava hikeno kanale huꞌne. 
14 Kanale huteꞌneaꞌmaki Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki mono nopati 
hatilaviꞌa aliꞌa anupa huꞌneꞌa “Yisasina hanaꞌya huta haesunakeno falise.” 
huꞌa veke nehae.

Yisasiꞌa lamake Anumaya Koti aliꞌya mafaꞌne maiꞌne.
15 Yisasina hakefe veke haya ke akaiꞌa afiteno ani kumana neꞌataleno 

uꞌne. Neꞌvikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki aꞌkame neꞌvakeno Yisasiꞌa miꞌko ani 
vayaꞌai kaliꞌapi alino kanale hupateꞌne. 16  Kanale hupateteno inake 
he “Nakaeya hulapateꞌnoa kavafe mako veꞌka haꞌopaiyo.” 17 Yisasiꞌa 
alino kanale hupateꞌnea kali vayaꞌaife “Nakaeya hulapateꞌnoa kavafe 
hapaꞌopaiyo.” huno nehea kavafe aꞌkeꞌainaka Aisaiyaꞌa Anumaya Koti 
aune veꞌkamo huꞌnea ke fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake huꞌneane.
 18 Inake huꞌneane “Anumaya Kotiꞌa inake huno nehe ‘Akekeo mani 

veꞌka nakaeya aliꞌya veꞌka maisea yafe ako hapalimaleꞌnoe. Ani 
veꞌkae amuse huꞌna lusiya huno nahauꞌnea veꞌkae. Nakaeya Fate 
Akufa Avamuꞌniꞌa amitesukeno nakaeya alakepa kava huꞌna 
yakailapatesoa yafe miꞌko Isaleli nofi oꞌmai vaya hapapaike. 
19 Akaeya hai oꞌvaino ala ke ohuno ka ka huno ke ohukeanakeꞌa 
vayaꞌmoki katekati oꞌafikae. 20 Mako falupa leꞌnea hopa alino 
alo oꞌakaiye. Ani kava huno fulu fulu nehaya vaya kayo 
oꞌapamike. Asu hesea ata kanina ako asu ohekaiyaꞌmaki fu huno 
kakaiyanakeno ani kava huno fulu fulu vayana kayo oꞌapamike. 
Akaeya alakepa kavaꞌake huke huke hiseana ani alakepa 
kavaꞌmoꞌa haoꞌotake kavana akaseno haike. 21 Haiseana miꞌko 
Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki apaipa amiteꞌa akaiꞌa akile apameꞌatiti 
hukae.’ huno huꞌneane.”

“Yisasiꞌa Pielisipuliꞌae loꞌkano aliꞌya neꞌale.” nehae.
22 Mako veꞌkamo aipafi Sata afe maiꞌnikeno likoꞌkeꞌa aꞌkanileꞌnikeno ake 

noꞌaino aulakaꞌae faliꞌkaꞌnea veꞌka Yisasite avaleꞌa neꞌae. Neꞌakeno Yisasiꞌa 
ani Sata afe aipafati alino neꞌatalekeno likoꞌa hakalo hikeno avenafuꞌnamoꞌa 
noꞌale vikeno kanale huno ake neꞌaikeno aulakamoꞌa halai hikeno akeꞌne. 
23 Alino kanale huneꞌatekeꞌa akeꞌa maiꞌnaya vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo 
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neꞌaiꞌa inake huꞌa nehae “Mani veꞌka Teviti akehoꞌamoꞌa maiꞌnife? Akaeya 
Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katikefe huteꞌnea veꞌka maiꞌnife?” huꞌa nehae. 
24 Nehakeꞌa Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki afiteꞌa inake nehae “Sata 
afeꞌyakaꞌai kava veꞌkaꞌapi Pielisipuliꞌa Yisasi aipafi maiꞌneno loꞌkiya amikeno 
ani Sata afe alino neꞌatale.” huꞌa nehae. 25 Nehakeno Yisasiꞌa apaipafi 
nehaya ke afiteno apaꞌkaeyafe inake he mako ala kote vayaꞌmoki aliꞌa faꞌko 
huteꞌa la hisayana ani koꞌapimoꞌa uno haviya huke. Mako kumateno mako 
anakaꞌaeno folakaꞌapifati aliꞌa faꞌko faꞌka huteꞌa la hisayana ani kumaꞌae 
ani anakaꞌae faliꞌa hano hukae. 26 Sataꞌa akaiꞌa Sata afe vayaꞌai apaipafati 
alino ataleseana akaiꞌa nofi vaya alino faꞌko hisikeꞌa “Fate fate nofi vaya 
maiꞌnone.” huꞌa hisayana Sataꞌa kava yakaiꞌnea yaꞌa afa yaꞌkana hisikeno 
uno haviya huno hano huke. 27 Hano hukeaꞌmaki nakaeyafe “Sata afeꞌyakaꞌai 
kava veꞌkaꞌapi Pielisipuliꞌa loꞌkiya amikeno mani Sata afe alino neꞌatale.” 
hutapa nehayaꞌmaki nakaeya Pielisepuli loꞌkiyaleti aliꞌna neꞌataleninana 
nalaꞌa hapaꞌmano lapaꞌkaeya mafaꞌneyakamoki “Sata afeꞌyaka aliꞌa neꞌatalae.” 
hutapa haya afina Sataꞌa apaꞌkaeya apaya nehife? Ani mafaꞌnetapimoki havi 
lapaꞌkesa neꞌafea ya huꞌa lapavelikae. 28 Nakaeya Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌamo loꞌkiyaleti ani Sata afe aliꞌna atalesoana Anumaya Kotiꞌa kava 
yakai lapatesea kanaꞌa lapaꞌkaeyate ako eꞌne.

29 Mako loꞌkiya veꞌkamoꞌa noꞌalena kava yakaino alakepa hiseana 
mako veꞌkamoꞌa “Kumayaꞌya hukefe visoe.” hunoꞌaena hokoteno ani note 
yakaiꞌnisea veꞌka atafa huno nofiteti aiya ayate kiteꞌneno henakaꞌa afeno 
yaꞌa alike. Nakaeya ani ya huꞌna Satana aiya ayate nofi kiteꞌneꞌna akaeya 
afe anakana hapafaitaleꞌnoe.

30 Mako veꞌka nakaeya vayaꞌni oꞌmaiꞌniseana kame veꞌkaꞌni maiꞌne. Mako 
veꞌkamoꞌa nakaeyaꞌae sipi sipi afu anaka alino atalu ohiseana hapafaitalekaiye.

31 Nakaeya lahapaꞌnepauve miꞌko ve aꞌnemoki haoꞌotake kava nehuꞌa fate 
fate haoꞌotake kavaꞌae miꞌko huꞌa haviya hutesaya haoꞌotake yaꞌape Anumaya 
Kotiꞌa lahapaove lapatove nehuno aipa falu yapati alino atalelatekaiyaꞌmaki 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamofe huꞌa haviya hutesaya yaꞌapi Anumaya 
Kotiꞌa alaki lamake huno lahapaove lapatove nehuno aipa falu yapati alino 
oꞌatalekaiye. 32 Mako veꞌkamoꞌa koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 
veꞌkae huꞌa haviya hunatesaya haoꞌotake yaꞌapi Anumaya Kotiꞌa lahapaove 
lapatove nehuno aipa falu yapati alino atalelatekaiyaꞌmaki Anumaya Koti Fate 
Akufa Avamuꞌamofe huꞌa haviya hutesaya yaꞌapi Anumaya Kotiꞌa alaki lamake 
huno lahapaove lapatove nehuno aipa falu yapati alino oꞌatalekaiye. Meniꞌae 
henaka vaꞌyi hisea kanaꞌae akola alino oꞌatalesikeno alaki haneke haneke huno 
hanekaiye.

Havi yosamoꞌa havi alaka neꞌaye.
33 Yisasiꞌa makoꞌae inake he kanale yosamoꞌa kanale alakaꞌa akaiyaꞌmaki 

havi yosamoꞌa havi alakaꞌa akaiye. Kanale yosafi havi yosafi hutapa 
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akesune hutapaena alakaꞌale aketapa aeto heo. 34 Lapaꞌkaeya Falasi vayana 
osifaꞌvemo mafaꞌne maiꞌnetapa lapaꞌkaeya havi vayanaketapa hana kava 
hutapa kanale ke hukae? Vayaꞌmoki apaipafi ke havaiteꞌnea yapati ke nehaki 
lapaipafati lapaꞌkeꞌatike ke alitapa fole neꞌaiye. 35 Kanale aipa akesaꞌae 
veꞌkamoꞌa kanale aipa akesa haneꞌnea yapati kanale ke neheaꞌmaki havi 
aipa akesaꞌae veꞌkamoꞌa havi aipa akesa haneꞌnea yapati havi ke fole neꞌaiye.

36  Nakaeya lahapaꞌnepauve Anumaya Kotiꞌa henakaꞌa vaya kake 
hupateno alino faꞌko hisea afina miꞌko vayaꞌmoki havikopa apaꞌkesa afike 
kanale ke huke haoꞌotake keꞌae nehaya auꞌavaꞌapi Anumaya Kotiꞌa ani ke 
ke huno apafikekaiye. 37 Mako nehana keleti Anumaya Kotiꞌa “Alakepa 
veꞌka maiꞌnane.” huno hukatekaiyaꞌmaki mako nehana keleti ani kava 
huno “Havi veꞌka maiꞌnane.” huno hukatekaiye.

Mako vayaꞌmoki Yisasife “Noꞌakona avame hu 
loꞌkiya ya alo huketa akeno.” huꞌa nehae.

38 Mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea 
vayaꞌmokiꞌae Yisasife inake nehae “Aliꞌka apaya nehana Nenao noꞌakona 
avame hu loꞌkiya nehana yaꞌka alo huꞌka laveliketa akeno.” huꞌa nehae. 
39 Nehakeno Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne meni maiꞌnaya vaya haoꞌotake 
ve aꞌne maiꞌnetapa “Oꞌakeꞌnona avame hu loꞌkiyaꞌka laveliketa akeno.” 
hutapa ke nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa alu makoꞌae oꞌakeꞌnaya loꞌkiya 
avame hu yana lapave olikeaꞌmaki makoꞌke avame hu loꞌkiya yaꞌake 
Anumaya Koti aune veꞌka Yonaꞌa aꞌkeꞌainaka maiꞌneno huꞌnea avame hu 
loꞌkiya yaꞌake lapavelisiketapa akekae. 40 Yonaꞌa aoleꞌae makoꞌae haniꞌae 
yakeꞌae ala fayaꞌmo aipafi maiꞌnea kava huꞌna koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa 
veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka nakaeyaꞌae kelifi ki natesakeꞌna aoleꞌae 
makoꞌae haniꞌae yakeꞌae mopafaka maikoe. 41 Ninive kumate maiꞌnaya 
vayaꞌmoki Yonaꞌa huꞌnea ke afiteꞌa apaipa aiꞌa yahae nehuꞌa haoꞌotake 
yaꞌapi ataleꞌnayaꞌmaki Yonana akaseꞌnea veꞌka meni male maiꞌneaꞌmaki 
lapaꞌkaeya haoꞌotake yatape lapaꞌkesa afitapa lapaipa aitapa yahae nohae. 
Ani yafe Anumaya Kotiꞌa miꞌko vaya kake hupatesea afina Ninive kumate 
vayaꞌmoki hetiꞌa meni afina maiꞌnaya vayaꞌaife “Haoꞌotake kava huꞌnae.” 
huꞌa aliꞌa fole ailapatekae. 42  Mako kaya (sauti) aupalika maiꞌnea yahauve 
a mopamo haneme uno ataleꞌnea mopalekati eno Solomoniꞌa akenopafi 
haleꞌnea veꞌkamo ke afiꞌneaꞌmaki akekeo Solomonina akaseꞌnea veꞌka ma 
maiꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya akaeya ke noꞌafe. Henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa miꞌko 
vaya kake hupatesea afina ani kava aꞌmoꞌa hetino meni afina maiꞌnaya 
vayaꞌaife “Haoꞌotake kava huꞌnae.” huno alino fole ailapatekaiye.

Sata afe halate eteno eꞌne.
43  Sata afe mako veꞌkamo aipafi haino maiꞌneapati ataleno uno maino 

falu hisea kumafe li oꞌmale yapaka uneno nehuno lusi kahau ano uneno 
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huketeana maisea yaꞌa alaki oꞌakeꞌne. 44 Oꞌakeno inake he “Halate eteꞌna 
hokoteꞌna maikeꞌnoa nopi visoe.” huteno eteno uno akeana ani veꞌkamo 
aipafi ako noꞌya alino vaki huno kanale kava humaleꞌnikeno mako vaya 
oꞌmaiꞌnakeno akeꞌne. 45 Aketeno veaꞌyaꞌmoꞌa naya mako kaya hano 
huteno naya mako kayati aole alea afe anaka apaveleteno eꞌneana akaeya 
haoꞌotake kava nehea kava akaseꞌa makoꞌae lusi haoꞌotake kava nehaya 
afe anaka apavaleno ekeꞌa ani veꞌkamo aipafi haiꞌa maiꞌnakeno ani 
veꞌka hokoteno aise yaꞌa alino haviya huteꞌneaꞌmaki meni makoꞌae lusi 
kava huꞌa aliꞌa haviya huteꞌnae. Meni maiꞌnetapa haoꞌotake kava nehaya 
vayaꞌmokitapa ani havi kava hulapatekaiye. Hokotetapa aiseꞌa haoꞌotake 
kava huꞌnayaꞌmaki meni makoꞌae lusi haoꞌotake kava hukae.

Yisasi itaꞌamoꞌae akanaꞌamokiꞌae eꞌnae.
46  Yisasiꞌa ani ke vaya hapapaino maiꞌnikeꞌa itaꞌamoꞌae akanaꞌamokiꞌae 

“Ke hapaisune.” huꞌa eꞌa maꞌaileka maiꞌnae. 47 Maiꞌnakeno mako 
veꞌkamoꞌa eno akaeyafe inake nehe “Itaꞌkamoꞌae kakanaꞌkamokiꞌae 
eꞌa maꞌaileka maiꞌneꞌa kakaeyafe ke nehae.” nehe. 48  Nehikeno Yisasiꞌa 
ani ke hapaiꞌnea veꞌkae ke anonaꞌale inake he “Nalaki itaꞌnimoꞌae 
nakanaꞌnimokiꞌae maiꞌnae?” huno afineꞌke. 49 Akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌaite aya haꞌkoꞌya nehuno inake he “Nakaeya itaꞌnimoki 
nakanaꞌnimoki male maiꞌnae. 50 Koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Afoꞌnimo ke afiꞌa 
aꞌkame neꞌmaleꞌa haꞌye hea kava nehaya vaya nakanaꞌnimoki nasaꞌnimoki 
itaꞌnimoki maiꞌnae.”

Mako veꞌkamoꞌa avina ya hoyafi haꞌkaleꞌne.

13  1 Ani afina Yisasiꞌa nopati hatilavino li kotu akiꞌnale uno 
faitopale maiꞌne. 2  Faitopale maiꞌnikeꞌa nesu ve aꞌne akaeyate 

aliꞌa veko nehaya yafe Yisasiꞌa lipi kalefi haino faitopale maiꞌnikeꞌa aliꞌa 
atalu haya vaya li kotuꞌmo akiꞌnale hetiꞌa maiꞌnae. 3  Hetiꞌa maiꞌnakeno 
Yisasiꞌa fate fate ke avoya kefati alino apaya nehuno mako ke inake he 
mako veꞌkamoꞌa uno avina ya hoyafi haꞌkaleꞌne. 4 Haꞌkaleme neꞌvikeno 
mako avina yaꞌa kateka asaka hunelavikeꞌa namayakamoki eꞌa neꞌnae. 
5 Mako avina yaꞌa yafa akofetule asaka hulaviꞌneaꞌmaki mopamoꞌa alapa 
oꞌaiꞌnea yafe makaleꞌa hakeꞌne. 6  Hakeꞌneaꞌmaki hafuꞌyaꞌa olaviꞌnea 
yafe yake haino neꞌekeno amuꞌkoꞌamoꞌa hayaꞌa leno asakalikeno vaiꞌne. 
7 Mako avinaꞌa aufe kahau haneꞌnea yapi haꞌkaleꞌnikeno aufe kahauꞌae 
makopi haketeꞌana aufe kahaumoꞌa ano latota neꞌne. 8  Mako avinaꞌa 
kanale mopafi asaka hulaviteno hakeno haiteno nesu yate neꞌya aliteꞌne. 
Neꞌyaꞌa aliteateka makoꞌke avinafati nesu yate naya mako kaya vayaꞌai 
apaiya apaya hano hea avamete alakaꞌa (100 alakaꞌa) aꞌne. Mako avina 
yapati aoleꞌae makoꞌae vayaꞌai apaiya apaya hano hea avamete alakaꞌa 
(60 alakaꞌa) aꞌnae. Mako avina yapati mako veꞌkamo aiya aya hano huno 
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mako veꞌkamo ayatalaꞌa hano hea avamete alakaꞌa (30 alakaꞌa) aꞌnae. 
9 Kakesa haneꞌnisea veꞌkamoka mani ke afeo.

Hana ya huno Yisasiꞌa avoya ke nehe?
10 Nehikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki inake huꞌa afineꞌkae “Na 

ya hikeꞌka ke avoya kefati hapapaiꞌnane?” 11 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa 
apaꞌkaeyafe inake he Anumaya Kotiꞌa kava alino yakai lapatesea 
yafe falaꞌkino haneꞌnea ke Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya lahapaꞌmano 
lahapapaiketapa afiꞌnayaꞌmaki nakaeya ke noꞌafea vaya hapa 
oꞌmakayanakeꞌa apaꞌkesa afiꞌa alakepa ohukae. 12  Afino alakepa huno 
afiꞌnea veꞌka Anumaya Kotiꞌa makoꞌae afisea akesa amisikeno lusiya huno 
afino alakepa hukeaꞌmaki “Hai afiꞌnoe.” huno hisea veꞌka Anumaya Kotiꞌa 
ani afiꞌnea yaꞌa alino hafalekaiye. 13  Ani vayaꞌmoki akeme haiꞌnayaꞌmaki 
akeꞌa alakepa huꞌa oꞌakesaya yafe nakaeya avoya ke hapaꞌnepauve. Afime 
nehaiyaꞌmaki afiꞌa alakepa ohisaya yafe nakaeya avoya ke hapaꞌnepauve. 
14 Ani kava nehaya yafe Aisaiyaꞌa Anumaya Koti aune veꞌkamo huꞌnea 
kemoꞌa ako fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake nehe. Inake huꞌneane

“Lapaꞌkaeya lapaꞌkesa afime haikayaꞌmaki ani kemo aepaꞌa afitapa 
alakepa ohukae. Lapaulaka akeme haikayaꞌmaki aketapa alakepa 
ohukae. 15 Kemo aepaꞌa afisaya yafe nohapaiya yafe apaipa 
apaꞌkesa oꞌmale vaya maiꞌnae. Ani ke oꞌafisea yafe apaꞌkesa 
aꞌkanileꞌne. Ani ya oꞌakesaya yafe apaulakamoꞌa ako faliꞌkaꞌne. 
Haviku akeꞌa alakepa huke apaꞌkesa afiꞌa alakepa huke apaipa 
apaꞌkesa afiꞌa alakepa huke huteꞌa apaipa aiꞌa yahae hisakeꞌna 
haoꞌotake yaꞌapi aliꞌna atalesoa yafe oꞌnahaiye.” huno hikeꞌa 
kamaleꞌnaya ke.

Ani yafe avoya keꞌake hapaꞌnepauve.
16  Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya lusi kanale ya lapaulakamo neꞌakea yaꞌae 

lapaꞌkesamo neꞌafea yaꞌae lapamiꞌnea yafe lusiya hutapa amuse hisaya ya 
lapamiꞌne. 17 Lamake huꞌna lahapaꞌnepauve miꞌko aꞌkeꞌainaka maiꞌnaya 
apaune vayaꞌae alakepa kava huꞌa maiꞌnaya vayaꞌae lapaꞌkaeya meni 
neꞌakaya ya “Akesune.” huꞌa huꞌnayaꞌmaki oꞌakeꞌnae. Meni neꞌafea ke 
“Afisune.” huꞌa huꞌnayaꞌmaki oꞌafiꞌnae.

Avina yate avoya ke humaleno huꞌnea kemo aepaꞌa aino yahae huꞌne.
18  Lapaꞌkaeya afeo avina ya haꞌkaleꞌnea veꞌkamo avoya ke aiꞌna yahae 

hukefe hoe. 19 Kate laviꞌnea avina yaꞌmo kemoꞌa ina kava huꞌne. Mako 
vayaꞌmoki Anumaya Kotiꞌa kava yakaipatesea ke afiꞌnayaꞌmaki afiꞌa 
alakepa ohuꞌnakeno Sataꞌa eno apaipafati ani haꞌkalemaleꞌnea ke alino 
ataleꞌne. 20-21 Yafa mopafi laviꞌnea avina yaꞌmo kemoꞌa ina kava huꞌne. 
Mako veꞌkamoꞌa Anumaya Koti ke afiteno makale alino aipafi maleteno 
amuse neheaꞌmaki alike ataleke veꞌka maiꞌnikeno hafuꞌyaꞌa mopafi 
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olaviꞌnea yafe aise kanato afino aipafi maleꞌnikeno havi kana vaꞌyi 
nehikeno Anumaya Koti ke neꞌafea yafe vayaꞌmoki aliꞌa haviya hupate 
kana akaeyate vaꞌyi neheana makaleꞌa Anumaya Koti ke neꞌatale. 22  Mako 
avinaꞌamoꞌa aufe kahau haneꞌnea mopafi laviꞌnea avinamoꞌa ina kava 
huꞌne. Mako veꞌkamoꞌa Anumaya Koti ke neꞌafinoꞌaeꞌmaki ma mopale 
akiꞌae akaꞌae kana yaꞌae miꞌko moni afeno alisea yafe amuse nehuno 
akesa neꞌafea yaꞌae Anumaya Koti ke ano ati kaekeno alakaꞌa oꞌaꞌne. 
23  Oꞌaꞌneaꞌmaki kanale mopafi laviꞌnea avina yaꞌmoꞌa ina kava huꞌne. 
Mako veꞌkamoꞌa Anumaya Koti ke afino alakepa huno aipafi maleteno 
alakaꞌa aeyateka makoꞌke avina yapati naya mako kaya hano hea vayaꞌai 
apaiya apaya hano hea avamete lusi alakaꞌa (100 alakaꞌa) aꞌne. Mako 
avina yapati aoleꞌae makoꞌae vayaꞌai apaiya apaya hano hea avamete 
alakaꞌa (60 alakaꞌa) aꞌne. Mako avina yapati mako veꞌkamo aiya aya hano 
huno mako veꞌkamo ayatalaꞌa hano hea avamete alakaꞌa (30 alakaꞌa) aꞌne.

Hoyafi kahau fole aiꞌnea avoya ke.
24 Yisasiꞌa mako avoya ke inake huno hapapaiꞌne. Anumaya Kotiꞌa 

kava alino yakai lapatesea kavaꞌmoꞌa ina akufa avamete haneꞌne. Mako 
veꞌkamoꞌa kanale avina yaꞌa hoyaꞌafi haꞌkalemaleꞌne. 25 Haꞌkalemalekeꞌa 
miꞌko vaya apau kaleꞌnakeno kame veꞌkaꞌamoꞌa eno kahau avina ani 
hoyafi alino haꞌkalemaleno uꞌne. 26  Uꞌnikeno henakaꞌa ani kanale 
avinaꞌae kahau avinaꞌae makopi hakeꞌana haiꞌnaꞌae. 27 Haiꞌnaꞌakeꞌa aliꞌya 
vayaꞌmoki aketeꞌa hoyamo afoꞌamote uꞌa inake hae “Ala Nenao lakaeya 
lakesa afunana kanale avina ya hoyaꞌkafi haꞌkaleꞌnapi hutae hunaꞌmaki 
na ya hikeno kahauꞌae anifati nehake?” huꞌa afineꞌkae. 28  Afikakeno 
hoyamo afoꞌamoꞌa apaꞌkaeyafe inake huno hapapaiꞌne “Mako kame 
veꞌkamoꞌa mani kava eno huꞌne.” huno hikeꞌa aliꞌya vayaꞌmoki inake 
huꞌa afineꞌkae “Lakaeya kanale uta kahau apuꞌkaitalekaupe?” huꞌa 
afineꞌkae. 29 Afineꞌkakeno ani hoyamo afoꞌamoꞌa inake he “Heꞌe utapa 
apuꞌkaisayana haviku kanale avina yaꞌae apuꞌkaitalekayanaki ataleo. 
30 Lapaꞌkaeya ina kava ohutapa anataleꞌnikeꞌana makopi loꞌkaꞌana haiꞌao. 
Neꞌyaꞌa ali kana fole aisea afina ani hoyale aliꞌya vayaꞌniꞌae inake huꞌna 
hapapaikoe ‘Hokotetapa kahau alitapa haya vaitetapa atafi kaneꞌataletapa 
kanale avinamaꞌa neꞌya noꞌniꞌafi maleo.’ huꞌna hukoe.” huno huꞌne.

Masatati yosale humaleno avoya ke huꞌne.
31 Yisasiꞌa mako avoya ke inake he Anumaya Kotiꞌa kava alino yakai 

lapatesea yaꞌmoꞌa ma akufa ya haneꞌne. Mako avinamoꞌa nalepa yosamo 
alakakana huno aise aise alakatato haneꞌne. Ani alakamo akiꞌa masatati 
huꞌa nehae. Mako kanomoꞌa ani alakatato alino uno hoyafi haꞌkaleꞌne. 
32  Ani masatatimo alakamoꞌa aise humaꞌaleka ma mopafi alakaꞌa akaseno 
mako aise alakatato haneꞌneaꞌmaki haꞌkalemaleꞌnikeno ani alakatatomoꞌa 
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miꞌko akiꞌae akaꞌae yosayaka apaꞌkaseno lusi yosa nehaiyanakeno ala ala 
aꞌkopa haneꞌneanakeꞌa akiꞌae akaꞌae namamoki eꞌa nehaꞌkalae.

Kai hameꞌya hale neꞌkea yafe avoya ke huꞌne.
33  Yisasiꞌa mako avoya ke inake huno hapapaiꞌne Anumaya Kotiꞌa kava 

alino yakai lapatesea kavaꞌmoꞌa kai hameꞌyapi yisi malakeno hale neꞌkea 
yisiꞌkana huꞌne. Mako aꞌmoꞌa ani kai hameꞌya alino hale kisea ya yisi 
alino aoleꞌae makoꞌae laꞌnefa falaova havaiteꞌnea lapepi maleteno alino 
aku naku hikeno henakaꞌa miꞌko ani laꞌnefa falaovaꞌmoꞌa halekino ala 
huꞌne. Anumaya Kotiꞌa kava alino yakai lapatesea kavaꞌmoꞌa ani hale 
kisea yisiꞌkana huno haneꞌne.

Yisasiꞌa ke avoya keꞌake hapapaiꞌne.
34 Aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaife Yisasiꞌa ani miꞌko ke hapapaiꞌneana 

avoya keꞌafatiꞌke hapapaiꞌne. Alaki mako keꞌa huno fole aino 
hapaꞌopaiꞌneaꞌmaki alaki avoya keꞌake hapapaiꞌne. 35 Ani avoya keꞌake 
aꞌkeꞌainaka mako Anumayamo aune veꞌkamo huꞌnea kemoꞌa fole aino 
neꞌya alitekeno lamake huꞌne. Ani kemoꞌa make huꞌneane

“Nakaeya navaya aꞌka huꞌna miꞌko avoya keꞌake hukoe. Nakaeya 
aꞌkeꞌainaka ma mopa alo ohuꞌnea kanafi falaꞌkino haneme eꞌnea 
ke meni hapapaikoe.” huno huꞌneane.

Yisasiꞌa hoyafi kahaumo avoya ke aino yahae huꞌne.
36  Yisasiꞌa ani aliꞌa atalu huꞌnaya ve aꞌne apataleno nopi haino 

maiꞌnikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki akaeyate eꞌa inake hae “Ala 
Nenao kahau hoyafi lakiꞌnea avoya kemoꞌa naꞌmone kemofe huꞌnapi aiꞌka 
yahae huꞌka lahapaiyo.” 37 Nehakeno Yisasiꞌa inake he ani kanale avina 
ya haꞌkaleꞌnea veꞌka koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka 
maiꞌnoe. 38  Ani hoyae huꞌna hoana miꞌko ma mopale kumaꞌyakae huꞌnoe. 
Kanale avina yane huꞌna hoana Anumaya Kotife “Eꞌka yakailato.” huꞌa 
huꞌnaya vayaꞌaife huꞌnoe. Sata kele aꞌkame neꞌmalaya vaya kahaukana 
huꞌa maiꞌnae. 39 Kahau avina ya aliꞌneno haꞌkaleꞌnea veꞌka Sataꞌa 
haꞌkaleꞌne. Neꞌya ali kanae huꞌna huꞌnoana ma mopa hano hisea kanae 
huꞌnoe. Aliꞌya vayane huꞌnoana koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌaife huꞌnoe. 
40-41 Kahau aliꞌa anupa huteꞌa atafi katalaya kava huꞌa henakaꞌa ma 
mopa hano hisea afina koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 
veꞌkamoꞌna kayo kayo anakaꞌni hupatesukeꞌa Anumaya Kotiꞌa kava 
alino yakaiꞌnea vayapatina “Miꞌko haoꞌotake kava ho.” hakeꞌa apaꞌku 
apame alino ya neꞌkalea vayaꞌae miꞌko haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae 
apasakauꞌa yaka hutalekae. 42  Lusiya huno leke leke nehea atafi 
apasakauꞌa yaka hutalekae. Ani atafina lusiya huꞌa avovo vava nehuꞌa avi 
neleꞌa apave kemoꞌa lusi kava hukae. 43  Nehisakeꞌa ani afina alakepa huꞌa 
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neꞌmaisaya ve aꞌneꞌmoki Afoꞌapimo neꞌyakaiya kumate haiꞌa yakekana 
huꞌa aꞌa halekae. Ani yafe kakaeya kakesa haneꞌnisikeꞌkaefena mani ke 
afiꞌka alakepa huꞌka afeo.

Moni peni mopafi ano atiꞌkamaleꞌnea avoya ke.
44 Anumaya Kotiꞌa kava alino yakai lapatesea kavaꞌmoꞌa ma kava huꞌne. 

Mako veꞌkamoꞌa moni peni hoyaꞌafi ano atiꞌkamaleꞌnikeno fate veꞌkamoꞌa 
ani moni peni akeno fole aiteno halate ano atiꞌkateno lusi amuse huteno 
“Ma mopa miya hisukeno nakaeyaꞌni ya hamalese.” huteno uno miꞌko 
afenoꞌa mako vayaꞌaife “Miya heo.” hikeꞌa miya hetakeno ani miya 
alineno ani moni peni falaꞌkimaleꞌnea hoya haneꞌnea mopa miya heꞌne.

Mako veꞌkamoꞌa kanale taimoni kinikana ya miya faiꞌnea avoya ke.
45-46 Anumaya Kotiꞌa kava alino yakai lapatesea kavaꞌmoꞌa ma kava huꞌne. 

Lusi afeno maleꞌnea veꞌkamoꞌa kanaleꞌnale taimoni kinikana ya kahau neꞌaeye. 
Kahau ame veateka mako kanale taimoni kinikana ya aketeno eteno uno miꞌko 
afeno yaꞌa mako vayaꞌaife “Miya heo.” hikeꞌa miya faitakeno ani miya haya 
moni alino uno ani kanale taimoni kinikana ya miya heꞌne.

Luꞌkonako kute humaleno huꞌnea avoya ke
47 Anumaya Kotiꞌa kava alino yakai lapatesea kavaꞌmoꞌa ma kava huno 

haneꞌne. Luꞌkonako ku li kotupi atalakeno lavikeꞌa akiꞌae akaꞌae faya ani 
luꞌkonako kupi maiꞌnaya akufa kava huꞌne. 48 Ani luꞌkonako kuna havaitekeꞌa 
li kahaepateka avayu huꞌa eꞌa maleteꞌa mopale maiꞌneꞌa kanale fayaꞌa mako 
lapepi neꞌmaleꞌa haviya huꞌnea fayaꞌyakaꞌa aliꞌa yaka hutaleꞌnae. 49 Henakaꞌa ma 
mopa hano hisea afina ani akufa kava ve aꞌneꞌaite vaꞌyi huke. Koꞌkuꞌnapi kayo 
kayo vayaꞌmoki eꞌa faꞌko huꞌa alakepa kava nehaya vayaꞌae haoꞌotake apaꞌku 
apaꞌkesaꞌae vayaꞌae faꞌko hukae. 50 Faꞌko huteꞌa miꞌko afina lusiya huno ata leke 
leke nehea atafi ani haoꞌotake kava nehaya vaya apasaka huꞌa yaka hutalesakeꞌa 
laviꞌa ani kumapi lusiya huꞌa avovo avava nehuꞌa apave kemoꞌa lusi kava huke.

51 Yisasiꞌa inake huno apafineꞌke “Ani ke ako afitapa alakepa huꞌnafe?” huno 
apafikekeꞌa inake hae “He lakaeya kanale huta ako afiꞌnone.” huꞌa nehae. 
52 Nehakeno Yisasiꞌa make huno hapapaiꞌne “Ala afeno no maleꞌnea veꞌkamoꞌa 
ani afeno noꞌafati atafa yaꞌae saufa yaꞌae alino vaya apamike. Lapaꞌkaeya mono 
hapalitapa hapaꞌnepaiya vaya meni nakaeya hoa ke afiꞌnaya yafe ani kava 
hutapa aꞌkeꞌainaka lahapapaiꞌnaya Anumaya Koti keꞌae meni lahapaꞌnepauva 
Anumaya Kotiꞌa kava alino yakai nelapatea keꞌae afitapa aꞌkame malesayana 
hokote keꞌae meni saufa keꞌae hutapa fole aitapa hapapaiyo.”

Nasaleti vayaꞌmoki Yisasina apaꞌkameꞌya amiꞌnae.
53 Yisasiꞌa ani avoya ke huno avaya ateno ani kuma ataleno uꞌne. 54 Kuma 

aepaꞌale Nasaleti uteno apaꞌkaiꞌapi mono nopi haino Anumaya Koti ke 
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hapaꞌnepaikeꞌa ani kumate vayaꞌmoki atali atalu nehuꞌa make huꞌnae “Mika 
akenopafi haleꞌnea yaꞌae oꞌakeꞌnona avame hu loꞌkiya yaꞌae mikani veꞌkamoꞌa 
hanateti aliꞌne? 55 Mikani veꞌka no ki aliꞌya neꞌalea veꞌkamo mafaꞌne oꞌmaiꞌnife? 
Hifi Maliaꞌa akaeya itaꞌamo oꞌmaiꞌnife? Yemisiꞌae Yosefeꞌae Saimoniꞌae 
Yutasiꞌae akanaꞌamoki oꞌmaiꞌnafe? 56 Akaeya asaꞌamoki lakaeyaꞌae loꞌkaꞌa 
oꞌmaiꞌnafe? Miꞌko loꞌkiya aliꞌya neꞌalea yaꞌae nehea keꞌae hanateti aliꞌne?” 
57 Inake huꞌa huteꞌa Yisasife apaipa kafa haꞌnae. Apaipa kafa haꞌnayaꞌmaki 
Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne “Anumaya Koti ke huno fole neꞌaiya veꞌka 
alu kumateka aki haneꞌnea veꞌka maiꞌneaꞌmaki akaiꞌa afamoꞌae no kumaꞌale 
vayaꞌae aki aliꞌa asaka nohae.” 58 Inake huteno akaeyafe afiꞌa apaipafi 
oꞌmaleꞌnaya yafe ani kumate oꞌakeꞌnaya loꞌkiya ya hoꞌkano huno apave oliꞌne.

Yoni li fale neꞌapatea veꞌkamo akeꞌya hataka hakeno faliꞌne.

14  1 Ani kanafi mako ala kava veꞌkamo akiꞌa Helotiꞌa Yisasi huꞌnea 
kavaꞌmo avakeꞌa afiꞌne. 2  Afiteno Helotiꞌa akaiꞌa aliꞌya vayaꞌaife 

inake huno Yisasife hapaꞌnepaiye “Ma veꞌka Yoniꞌa li faleneꞌapatea veꞌka 
ako faliꞌneapati hetiꞌne. Hetiꞌnea yafe lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnikeno loꞌkiya 
aliꞌya akaeya ayapati fole neꞌaiye.” huno hapapaiꞌne.

3-4 Heloti akanaꞌamo akiꞌa Filipiꞌae. Ani Filipi ana Helotiasina Helotiꞌa kumai 
kava huteꞌnikeno Yoniꞌa Helotife inake huꞌne “Anumaya Koti ke aliꞌka atakaꞌka 
kakanaꞌkamo ana aꞌka kapeleꞌka aliꞌnane.” huno huꞌnea yafe Helotiꞌa aliꞌya 
vayaꞌa hupatekeꞌa Yonina atafa huꞌa nofi huteꞌnae. 5 Nofi huteꞌnakeno Helotiꞌa 
“Yonina haesukeno falike.” huno huꞌneaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki Yonife “Aune 
veꞌka maiꞌne.” huꞌa apaꞌkesa afiꞌnaya yafe koli huno ohaꞌne.

6 Ohaꞌneaꞌmaki Helotina aliteꞌnea kana vaꞌyi hikeꞌa vayaꞌmoki Helotiꞌae 
aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnakeno Helotiasi aꞌmafaꞌneꞌamoꞌa eno folakaꞌapifi aiya 
neꞌaekeno Helotiꞌa neꞌakeno amuse huꞌne. 7 Amuse nehuno Helotiꞌa ani 
aꞌmafaꞌne inake huno hapaiꞌne “Anumaya Koti aulakale kahaꞌnepauve kakaeya 
mako kahaisea yafe ke hisanana kamikoe.” 8 Huꞌnikeno ani aꞌmafaꞌnemo 
itaꞌamoꞌa mako aipa akesa amitekeno eteno eno inake he “Kakaeya Yoniꞌa li 
fale neꞌapatea veꞌka hakeno falitesikeꞌka akenopaꞌa lapepi maleteꞌka aliꞌkeꞌka 
nameo.” huꞌne. 9 Hikeno ala kava veꞌkamo aipamoꞌa lusi kana nehikeno 
Anumaya Koti aulakale huno loꞌkiya vaiꞌnea yaꞌae maiꞌnaya vayaꞌae akesa 
afino “Ani aꞌmafaꞌne huꞌnea ya amikoe.” nehe. 10 Mako ati veꞌka huneꞌateno 
inake huno hapaiꞌne “Yonina hakeno falino.” he. 11 Hikeno nofi nopi uno akeꞌya 
hataka huteno akenopaꞌa lapepi maleteno aliꞌneno ani aꞌmafaꞌne amikeno 
itaꞌamona alino uno amiꞌne. 12 Yoni ke neꞌafea anakaꞌmoki eꞌa Yoni akufa 
hipoꞌya huꞌa aliꞌuꞌa kiteteꞌa Yisasiteka uꞌa hapaiꞌnae.

Yisasiꞌa laya mako kaya tauseni vaya (5,000 vaya) neꞌya apamiꞌne.
13  Hapaitakeno Yisasiꞌa ani ke afiteno ani kuma ataleno akaeya ke 

neꞌafea anakaꞌae lipi kalefi vaya oꞌmai koteka uꞌnae. Apaꞌkaeya apaote 
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ani koteka uꞌnayaꞌmaki anile aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki Yisasiꞌa vaya 
oꞌmai koteka vea ke afiteꞌa kumaꞌapileti mopafi aꞌkame hafaiꞌa uꞌnae. 
14 Uꞌnakeno Yisasiꞌa lipi kalefati asaka hunelavino akeana nesu ve aꞌne 
maiꞌnakeno apaꞌketeno lusiya huno hautakipateteno miꞌko kali vaya alino 
kanale hupateꞌne.

15 Unetikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki Yisasite eꞌa inake hae “Ma 
kote alaki vaya oꞌmai kotenaki ako hani kikefe nehiki ma vayaꞌkona 
hupatekeꞌa uꞌeꞌa huꞌa neꞌyaꞌapi kahau aꞌa kuma kotekati neꞌya miya heꞌa 
neo.” huꞌa nehae. 16  Nehakeno Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne “Hana ya 
huꞌa visae? Lapaꞌkaitapike mani vayana neꞌyana apamisayaꞌmae.” nehe. 
17 Nehikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki inake hae “Heꞌe lakaeya neꞌya 
hoꞌkata oꞌaliꞌnonaꞌmaki laya mako kaya kai hameꞌya mayaꞌae aoleꞌko 
fayaꞌae aliꞌnone.” huꞌa nehae. 18  Nehakeno “Ani ya nakaeyate alitapa eo.” 
nehe. 19 Yisasiꞌa ani aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaife “Hafepale maiyo.” hikeꞌa 
maiꞌnakeno Yisasiꞌa mani naya mako kaya kai hameꞌya mayaki aole 
fayatalanaki aliteno koꞌkuꞌnapaka aulu heꞌneno Anumayamoteka ke huno 
amuse huteteno aꞌkaya heno akaeya ke neꞌafea anaka apamikeꞌa aliꞌuꞌeꞌa 
huꞌa miꞌko vaya apamiꞌnae. 20 Apamikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ani neꞌya neꞌa 
apamu hutakeꞌa nekeꞌa atalaya atupa atapa neꞌya aliꞌa anupa hayana 
nayatalaꞌa hano huteno naiyalekati aole ku (12 ku) aiꞌa havaiteꞌnae. 21 Ani 
neꞌya neꞌnaya ve laya mako kaya tauseni vemoki (5,000) neꞌnayaꞌmaki 
aꞌne mafaꞌneꞌa leꞌkana opaikeꞌa oꞌafunamaꞌamoki neꞌnae.

Yisasiꞌa li ameka uꞌnea ke.
22  Neꞌya netakeno Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake nehe 

“Nakaeya nataletapa hokotetapa lipi kalefi haitapa ala li kotu laꞌka hetapa 
liꞌmo mukakaya aupalika utapa hoko netekeꞌnao. Nakaeya ma vayaꞌyaka 
hupatesukeꞌa visae.” nehe. 23  Miꞌko vaya hupatekeꞌa utakeno Yisasiꞌa 
akaiꞌake Anumayamoteka ke huno afikekefe avimapi haino maiꞌnikeno 
hani kiꞌne. 24 Avimapi maiꞌnikeꞌa akaeya ke neꞌafea anaka uꞌnaya lipi kale 
ako uno li folakapi neꞌvakeno aukosalekati loꞌkiya yasi ekeno liꞌmoꞌa ani 
lipi kale alino aino yahae hutale ya huꞌne. 25 Ko alino fanufane nehikeno 
Yisasiꞌa li ameka akaeya ke neꞌafea anakaꞌaite uꞌne. 26  Neꞌekeꞌa akaeya ke 
neꞌafea anakaꞌmoki Yisasi li ameka neꞌekeꞌa “Afe kano neꞌe.” huteꞌa lusi 
koli nehuꞌa kalafa huꞌa avovo nehae. 27 Avovo nehakeno Yisasiꞌa makale 
inake he “Lapaꞌkaeya koli oheo. Nakaeyaꞌke neꞌoanaki lapaipamoꞌa 
loꞌkiya vainaketapa vase hutapa maiyo.” 28  Nehikeno Pitaꞌa anonaꞌa keꞌale 
inake he “Anumayamoka kakaeya neꞌeꞌkaefena ke hukeꞌna nakaeyaꞌae 
kakaeya maiꞌnanate li ameka vino.” nehe. 29 Nehikeno Yisasiꞌa Pitafe 
“Eno.” hikeno Pitaꞌa lipi kalefati hati lavino li ameka Yisasiꞌa neꞌeateka 
ukefe neꞌve. 30 Neꞌeno akeana loꞌkiya yasimoꞌa loꞌkiya vaino ea yate 
aketeno Pitaꞌa koli nehuno makaleꞌa lipi lavino nelapaꞌkaneno inake 
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he “Anumayamoka nakufa aliꞌka kateo.” nehe. 31 Ke hikeno Yisasiꞌa 
makalemaꞌa ayate atafa huteno heno avayu huteno inake he “Kakaeya 
nakaeyafe aise yaꞌa afiꞌka kaipafi maleꞌnane. Naꞌya hikeꞌka kame aole 
aole nehane?” 32  Ina kava huteꞌana lipi kalefi asakau neꞌmaiꞌakeno ani 
loꞌkiya yasi maꞌnete. 33  Matekeꞌa lipi kalefi maiꞌnaya vayaꞌmoki aketeꞌa 
Yisasi aki aliꞌa asaka nehuꞌa inake hae “Lamake kakaeya Anumaya Koti 
Mafaꞌne maiꞌnane.” huꞌa nehae.

Yisasiꞌa Kenesaleti kumate kali vaya alino kanale hupateꞌne.
34 Ani li kotu laꞌka heꞌa Kenesaleti kumate neꞌvae. 35 Neꞌvakeꞌa ani 

kumate vayaꞌmoki “Yisasiꞌa neꞌe.” huꞌa haya ke afiteꞌa ani kumaꞌmo haute 
haneꞌnea kumaꞌyakale vayaꞌaife ke huꞌa hapapaikeꞌa kali vaya apavaleꞌa 
ete ete huꞌnae. 36  Ani kali vayaꞌmoki eꞌa Yisasife inake huꞌa afineꞌkae 
“Afaꞌa kenaꞌkamo atupale ameꞌko neꞌalisunakeno kaliti hano hise.” 
huꞌa huteꞌa Yisasi kenale ameꞌko neꞌalikeno kaliꞌapi hano hikeno eteno 
apaꞌkufamoꞌa kanale huꞌne.

Isaleli vayaꞌai apaꞌkinakomoki mono apamiꞌnaya 
ke Anumaya Koti kemoꞌa akaseꞌne.

15  1-2  Mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae mono hapaliꞌa 
hapaꞌnepaiya vayaꞌae Yelusalemu kuma ataleꞌa Yisasite eꞌa inake 

hae “Naꞌya hikeꞌa kakaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki lakaeya lakinakomoki 
huꞌnaya ke aliꞌa neꞌatakaꞌa neꞌya nekefe apaya sese ohuꞌa afaꞌa neꞌnae?” 
huꞌa afineꞌkae. 3  Yisasiꞌa anonaꞌa keꞌapile inake huꞌne lapaꞌkaeya naꞌya 
hiketapa lapaꞌkinakomoki keꞌake aꞌkame neꞌmalaya yafe Anumaya Koti ke 
alitapa neꞌatakae? 4 Anumaya Koti avopi inake huꞌne

“Lapaꞌkaeya ita afotapimoki apaꞌki alitapa asaka nehutapa keꞌapi 
kanaleꞌya hutapa neꞌafitapa aꞌkame neꞌmaletapa vekanoꞌkano 
huoꞌapateo. Mako veꞌkamoka ita afoꞌkamokanife huꞌka haviya 
hunatesanana falikane.” huno huꞌneane.

5-6  Huꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya make hutapa nehae. “Mako veꞌkamoꞌa ita 
afoꞌamokani hanaꞌmaesea miya aliꞌnenoꞌaeꞌmaki hanaꞌoꞌmaesoe huteno 
make nehe ‘Ma moni Anumaya Koti amisoa moni aliꞌnoe.’ huno hiseana 
Ita afoꞌamona haꞌmano anaꞌki alino asaka ohise.” hutapa nehae. Ina 
kava nehaya kavaꞌmoꞌa Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke alitapa 
neꞌatakatapa lapaꞌkinakomoki keꞌake alitapa yosa vaitapa aꞌkame 
neꞌmalae. 7-8  Ina kava nehayana lapaꞌkaeya alaki lapaꞌkeꞌati keꞌake vaya 
maiꞌnae. Aisaiyaꞌae aune veꞌkamoꞌa alaki lamake huno lapaꞌkaeyafe huno 
make huꞌneane

“Ani vayaꞌmoki afaꞌa ameka apavayaletiꞌke nakaeya naki aliꞌa asaka 
nehayaꞌmaki apaipamoꞌa ako aluꞌale haneꞌnikeꞌa ani kava nehae. 
9 Ani vayaꞌmoki apavayafati huꞌnaya ke inake huꞌnae ‘Ani ke 
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Anumaya Koti ke haneꞌniki aꞌkame maleo.’ huꞌa nehayaꞌmaki inani 
akufa kava nehuꞌa nakaya naki aliꞌa asaka nehaya kavana afa kava 
maiꞌa nehae.” huno kamaleꞌneane.

Vayaꞌmoki apaipa alino honiꞌya nefaiya yane.
10 Yisasiꞌa ve aꞌneꞌaina ke hikeꞌa akaeyate akeno inake he “Lapaꞌkaeya 

mani ke neꞌafitapa lapaꞌkesa afitapa alakepa heo. 11 Miꞌko neꞌya 
lapavayafati nakeno lapaipafi nelavea neꞌyaꞌmoꞌa vaya alino honiꞌya 
nofaiyaꞌmaki vayaꞌmokita lavayafatiꞌke hatilavea yaꞌmoꞌke vaya alino 
honiꞌyaꞌake huke.”

12  Huꞌnikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki eꞌa inake huꞌa Yisasina 
hapaiꞌnae “Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki mani ke neꞌafiꞌa apaipa 
afiꞌa haviya huneꞌkatayaꞌmaki akeꞌnapi oꞌakeꞌnane?” nehae. 13  Nehakeno 
anonaꞌa keꞌapile Yisasiꞌa inake he “Koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Afoꞌnimoꞌa akaiꞌa 
hoyaꞌa haneꞌneanakeno miꞌko neꞌya akaiꞌa ofaiꞌnea neꞌyamaꞌa alaki akola 
hafuꞌyaꞌae alino vaꞌkaitalekaiye. 14 Afaꞌa apatalekeꞌa maiyo. Apaulaka 
apo kaꞌneanakeꞌa vayaꞌaina ka apavelikefe nehayaꞌmaki apaulaka apo 
kaꞌnisea vayaꞌmoki aulaka apo kaꞌnisea afaluꞌamona ‘Ka male haneꞌniki 
eno.’ hisakeno viseana miꞌkoꞌa kelifi asaka huꞌa aikae.” 15 Hikeno Pitaꞌa 
Yisasife inake he “Inani meni hana kemo aepaꞌa huꞌka fole aiketa afita 
haleno.” 16  Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Lapaꞌkaeyaꞌaeti afita ha oletapa 
afitapa alakepa ohuꞌnafe? 17 Miꞌko neꞌya lapavayafati nakeno lapaipafi 
lavitekeno lapaipamoꞌa alino atalekeno yolakafi nelavikeno afa yaꞌkana 
neheaꞌmaki lapaꞌkaeya oꞌafiꞌnafe? 18  Afa yaꞌkana neheaꞌmaki miꞌko ke 
lapavayafati eno hati lavea ke alaki lapaipafati neꞌeanakeno vaya alino 
honiꞌya nefaiye. 19 Lapaipafati hati nelavea yana ma akufa ya haneꞌne. 
Haoꞌotake lapaipa lapaꞌkesa afi yaꞌae vaya apamakita kipate yaꞌae alu 
veꞌkamo a avayu hu yaꞌae aꞌne aꞌmafaꞌnele kumai kavaꞌae kumayaꞌya hu 
yaꞌae apaꞌkeꞌatike ke failitata nehea yaꞌae vayatapimokife kamuke hatake 
yaꞌae lapaipafati hati nelave. 20 Ina akufa kavaꞌmoꞌa lapaipafati hati 
lavino vaya alino honiꞌya nefaiyaꞌmaki vayaꞌmoki apaya sese ohuꞌa neꞌya 
aliꞌa ne yaꞌmoꞌa lapaipa alino honiꞌya nofaiye.”

Kenani nofi aꞌmoꞌa Yisasife afino aipafi maleno loꞌkiya vaiꞌne.
21 Yisasiꞌa ani kuma neꞌataleno Taiyaꞌae Saitoniꞌae haneꞌnea aupalika 

uꞌne. 22  Uno maiꞌnikeno mako Kenani a Isaleli nofi oꞌmai aꞌmoꞌa ani 
aupalika neꞌmaiya aꞌmoꞌa no kumaꞌaleti akaeyate eno inake huno ke 
nehe “Anumayamoka Teviti akehoꞌamoka kalaki ainato. Sata afeꞌmoꞌa 
aꞌmafaꞌneꞌnimo aipafi maiꞌneno lusiya huno alino haviya huneꞌatekeꞌnae 
nehoe.” 23  Neheaꞌmaki Yisasiꞌa akele oꞌalikeꞌa akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌmoki eꞌa Yisasife inake nehae “Ala Nenao ma aꞌmoꞌa laꞌkame 
lahafaino neꞌeno lusiya huno ke hume hume neꞌeki ‘Eteꞌka uvo.’ huꞌka 
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hutekeno vino.” huꞌa nehae. 24 Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huno 
anonaꞌapile hapapaiye “Isaleli sipi sipi afu anakaꞌalefeꞌke Anumaya Koti 
hunatekeꞌna nakaeya apaꞌkaeyaꞌalefeꞌke eꞌnoe.” 25 Nehikeno ani aꞌmoꞌa 
Yisasi aiyafi eno aleꞌya loꞌaꞌneno inake he “Anumayamoka kakaeya naya 
ho.” 26  Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Haviku mafaꞌneꞌai neꞌya hapafaleꞌa 
kalayaka apamisayana kanale ohukeanakeꞌna nakaeya Isaleli nofi 
vaya apataleꞌna alu vaya apaya hisoana kanale ohuke.” 27 Neheaꞌmaki 
ani aꞌmoꞌa inake he “Anumayamoka lamake nehanaꞌmaki kalamoki 
afoꞌapimoki hipa kapakake maiꞌnakeꞌa alakepa neꞌya neꞌnakeno atupa 
atapa ali lavea neꞌyaꞌake mopafati kahalita huꞌa neꞌnae. Nakaeya ani 
kava huꞌna Isaleli nofi a oꞌmaiꞌnoki afaꞌa aiseꞌa naya ho.” 28  Inake hikeno 
Yisasiꞌa ani afe inake he “Ma ana afeo nakaeyafe afiꞌka kaipafi maleꞌnana 
yaꞌkamoꞌa loꞌkiya vaiꞌnea yafe kahauꞌnea ya fole aikeanaki uvo.” huno 
haꞌnepaikeno ani kanatole ani aꞌmafaꞌneꞌa eteno kanale huteꞌne.

Yisasiꞌa lusi kali vaya alino kanale hupateꞌne.
29 Yisasiꞌa ani kuma ataleno Kalili li kotu akiꞌnaleka uteno inaleti 

avimapi haino faitopale maiꞌne. 30 Maiꞌnikeꞌa lusi ve aꞌnemoki akaeyate 
aliꞌa atalu nehuꞌa apaiya avayu huꞌnea vayaꞌae apayamufamoꞌa kelokalo 
huꞌnea vayaꞌae apaulaka apo kaꞌnea vayaꞌae apaꞌke noꞌaiya vayaꞌae miꞌko 
akiꞌae akaꞌae kali aliꞌnaya vayaꞌae apavaleꞌa eꞌa Yisasi aiyafi apateꞌnakeno 
Yisasiꞌa ani kali vayaꞌyaka alino kanale hupateꞌne. 31 Kanale hupateꞌnikeꞌa 
miꞌko ve aꞌnemoki akayana apaꞌke noꞌaiya vayaꞌmoki apaꞌke neꞌaiꞌa 
apayamufa kelokalo huꞌnea vayana eteꞌa kanale nehuꞌa apaiya haviya 
huꞌnea vayaꞌyaka ka neꞌmaleꞌa apaulaka apo kaꞌnea vayaꞌyaka eteꞌa 
neꞌakeꞌa haya yafe lusi apamoꞌyo aiteꞌa Isaleli vayaꞌai Anumaya Koti aki 
aliꞌa asaka nehae.

Yisasiꞌa fo tauseniꞌa vaya (4,000 vaya) neꞌya apamikeꞌa neꞌnae.
32  Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife ke hikeꞌa akeno inake huno 

hapapaiꞌne “Miꞌko vayaꞌmoki aoleꞌae makoꞌae afina nakaeyaꞌae maikeno 
neꞌyaꞌapi oꞌmaleꞌnea yafe lusi nahau nehoe. Haviku afaꞌa apatalesukeꞌa 
apaꞌkateme visayateka kateka uꞌa apauneꞌkaꞌka ailavisafi huꞌnae nehoe.” 
33  Nehikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki inake hae “Vaya oꞌmai kote 
maiꞌnonanaketa hanateti neꞌya alita ma akufa vayapi apamisunakeꞌa 
nekae?” 34 Nehakeno Yisasiꞌa inake huno apafineꞌke “Lapaꞌkaeya 
kutapifina naꞌmaki kai hameꞌya maya aliꞌnae?” huno hikeꞌa apaꞌkaeya 
inake hae “Heꞌe lakaeya kaya mako kaya hano huteno kaya mako kayati 
aole alea (7) kai hameꞌya maya aliteta aise aise faya makoꞌke makoꞌke 
aliꞌnone.” huꞌa hapaiꞌnae. 35 Hapaikeno Yisasiꞌa ani ve aꞌneꞌaife “Mopale 
maiyo.” hikeꞌa faitopale maiꞌnae. 36  Faitopale maiꞌnakeno Yisasiꞌa ani 
aya mako kaya hano huteno aya mako kayati aole alea (7) kai hameꞌya 
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mayaꞌae ani aise aise fayaꞌae aliteno Anumaya Kotiteka ke huno amuse 
huteteno aꞌkaya heno akaeya ke neꞌafea anakaꞌa apamikeꞌa aliꞌuꞌeꞌa huꞌa 
ani ve aꞌneꞌai apamiꞌnae. 37 Miꞌko vayaꞌmoki neꞌa apamu huteꞌa nekeꞌa 
atalaya atupa atapa neꞌyamaꞌa aliꞌa anupa huꞌa apaya mako kaya hano 
huteno apaya mako kayati aole alea kupi (7 kupi) aikeno havaiteꞌne. 
38  Ani neꞌya neꞌnaya ve fo tauseniꞌa vemoki (4,000 vemoki) neꞌnayaꞌmaki 
aꞌne mafaꞌne leꞌkana opaiꞌnae. 39 Apamikeꞌa netakeno Yisasiꞌa hupatekeꞌa 
utakeno mako lipi kalefi haino maiteno Makatani koteka uꞌne.

Mako vayaꞌmoki Yisasife “Oꞌakeꞌnona avame hu 
loꞌkiya ya alo huketa akeno.” huꞌa nehae.

16  1 Mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae Satiyusi mono ke neꞌafea 
vayaꞌae eꞌa aꞌa avataka hukefe Yisasife inake hae “Koꞌkuꞌnapakati 

mako oꞌakeꞌnona avame hu loꞌkiya ya laveleo.” huꞌa nehae. 2  Nehakeno 
Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya une akakeno 
yakemoꞌa koꞌkuꞌnate alino haesa hiketapaena ‘Ekaꞌa kanale kotike.’ 
hutapa nehae. 3  Nehayaꞌmaki natepi inake nehae ‘Koꞌkuꞌnate hiyaꞌmoꞌa 
alino anupaꞌake nehuno koꞌkuꞌnaꞌmoꞌa haesaꞌake nehea yafe meni yasi 
neꞌalino ko neꞌaino huke.’ hutapa nehae. He lamake lapaꞌkaeya koꞌkuꞌnate 
alino aeto hea ya neꞌaketapa ‘Ina kava huke.’ hutapa nehayaꞌmaki 
meni kanafi fole neꞌaiya ya aketapa aeto nohayanaketapa afitapa faꞌko 
nohae. 4 Faꞌko nohaki meni afina maiꞌnaya ve aꞌnemokitapa haoꞌotake ve 
aꞌne Anumaya Kotina aꞌkameꞌya amiꞌnaya vayaꞌmokitapa inake nehae 
‘Oꞌakeꞌnona avame hu loꞌkiyaꞌka laveliketa akeno.’ hutapa ke nehayaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa alu makoꞌae oꞌakeꞌnaya loꞌkiya avame hu loꞌkiya ya 
lapaveolikeaꞌmaki makoꞌkeꞌake Yonaꞌa aꞌkeꞌainaka maiꞌnea Anumaya Koti 
aune veꞌkamoꞌa huꞌnea avame hu loꞌkiya yaꞌake alo huno lapavelisiketapa 
akekae.”

Falasi mono vayaꞌae Satiyusi mono vayaꞌae kai 
hameꞌya maya halekisea yaꞌmo avoya ke huꞌne.

5 Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki li kotu laꞌka heꞌa uꞌnayaꞌmaki kai 
hameꞌya maya apaꞌkeꞌkaniꞌa oꞌaliꞌa mukakaya falika laꞌka heꞌa uꞌa vaꞌyi 
huꞌnae. 6  Vaꞌyi hakeno Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne “Falasi mono 
ke neꞌafea vayaꞌae Satiyusi mono ke neꞌafea vayaꞌae apaipafi haneꞌnea 
ya akeꞌa alakepa ohuꞌneꞌa ameka apavayaleti apaꞌkeꞌatike haya ya 
apaꞌketapa alakepa heo. Vala kai hameꞌya maya alo hukefe yisi maleteꞌa 
aliꞌa akunaku hakeno hale neꞌkea yaꞌkana kava huꞌa halekino ala nehea 
kava huꞌnaya yafe maitapa halove heo.” 7 Hikeꞌa apaꞌkaiꞌapi apavepi 
sumi ke huꞌuꞌeꞌa nehuꞌa inake hae “Vae lakaeya kai hameꞌya maya mako 
alita oꞌmeꞌnona yafe mani ke nehe.” huꞌa nehae. 8  Nehaya ke Yisasiꞌa 
aipafi ako maleno afiteno inake he “Lapaꞌkaeya aiseꞌatoꞌake nakaeyafe 
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afitapa lapaipafi maleꞌnaya vaya naꞌya hiketapa kai hameꞌya maya alita 
oꞌmeꞌnona yafe nehe hutapa nehae? 9 Hifi lapaꞌkaeya mako ya oꞌakeꞌnafe? 
Laya mako kaya kai hameꞌya mayafati laya mako kaya tauseniꞌa 
vayaꞌmoki (5,000 vayaꞌmoki) netaketapa naꞌmaki kupi nekeꞌa atalaya 
atupaꞌa alitapa aikeno havaiteꞌne? 10 Lapaya mako kaya hano huteno 
lapaya mako kayati aole alea (7) kai hameꞌya mayafati fo tauseniꞌa 
vayaꞌmoki (4,000 vayaꞌmoki) netaketapa naꞌmaki kupi nekeꞌa atalaya 
atupaꞌa alitapa aikeno havaiteꞌne? 11 Nakaeya mako kai hameꞌya mayae 
nohoaꞌmaki na ya hiketapa noꞌafe? Nakaeya make huꞌna nehoe lapaꞌkaeya 
Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae Satiyusi mono ke neꞌafea vayaꞌae apaipafi 
haneꞌnea ya akeꞌa alakepa ohuꞌa ameka apavayaletiꞌke apaꞌkeꞌatike 
haya ya apaꞌketapa alakepa heo. Vala kai hameꞌya maya alo hukefe yisi 
maleteꞌa aliꞌa akunaku hakeno hale neꞌkea yaꞌkana kava huꞌa halekino ala 
nehea kava huꞌnea yafe maitapa halove heo.” huꞌnae nehoe. 12  Nehikeꞌa 
afiteꞌa “Kai hameꞌya mayafi yisi maleteꞌa aliꞌa akunaku hakeno hale 
neꞌkea yafe noheaꞌmaki Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae Satiyusi mono 
ke neꞌafea vayaꞌmoki ke hisaya ke yakaiꞌneta maita halove hisuna yafe 
nehe.” huꞌa nehae.

Pitaꞌa Yisasife “Kalaisika maiꞌnane.” huno fole aiꞌne.
13  Yisasiꞌa Sisalia Filipai kumate uno lavaꞌneteno akaeya ke neꞌafea 

anakaꞌaife inake huno apafineꞌke “Miꞌko ve aꞌnemoki nakaeya 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌnaena nalaꞌa 
maiꞌne huꞌa huneꞌnatae?” 14 Huno apafineꞌkekeꞌa anonaꞌa keꞌale inake 
hae “Makoꞌamoki kakaeya ‘Li faleneꞌapatea veꞌka Yoniꞌa maiꞌne.’ hakeꞌa 
makoꞌamoki ‘Ilaiyaꞌa maiꞌne.’ hakeꞌa makoꞌamoki ‘Yelemaeyaꞌao mako 
aꞌkeꞌainaka maiꞌnea Anumayamo aune veꞌka maiꞌne.’ huꞌa nehae.” 
15 Nehakeno inake he “Lapaꞌkaeyatapi nakaeyafe nalaka maiꞌnane hutapa 
nehae?” 16  Apafineꞌkekeno Saimoni Pitaꞌa inake nehe “Kakaeya Kalaisika 
Anumaya Koti lakufa alino katisea yafe hukateꞌnea veꞌka maiꞌnane. 
Kakaeya loꞌkiya avamuꞌa haneꞌnea Anumaya Koti Mafaꞌne maiꞌnane.” 
17 Yisasiꞌa Pitafe inake he “Saimoni Yona mafaꞌnemoka ani ke hana yafe 
Anumaya Kotiꞌa amuse hisana ya kamiꞌne. Mako mopafi veꞌkamoꞌa 
inani hana ke kahapaikeꞌka ohanaꞌmaki koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Afoꞌnimoꞌa 
kahapaikeꞌka ani ke huꞌnane. 18  Nakaeya kahaꞌnepauve kakaeya Pitakae 
kakimo aepaꞌa yafane. Ani huꞌnana kemoꞌa yafaꞌkana nehikeꞌna nakaeya 
miꞌko apaipa namiꞌnaya vaya mani yafaꞌmo akofetule noꞌkana huꞌna 
kimaleꞌnisukeꞌa hani kumapi ata leke leke nehea kelifati loꞌkiya yaꞌmoꞌa 
ani kimaleꞌnisoa nona alino kape olekaiye. 19 Nakaeya Anumaya Koti 
kava ya alino neꞌyakaiya kumate yaꞌkisana ki kamitesukeꞌka mopale 
maiꞌneꞌka ‘Ma ya atafa hutapa alaki heo.’ hisanana Anumaya Kotiꞌae 
ani kava huno koꞌkuꞌnapaka maiꞌneanakeno ani huꞌnana ya ‘Atafa 
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hutapa alaki heo.’ huno loꞌkiya ke huke. Kakaeya mopafi maiꞌneꞌka 
mako yafe ‘Afaꞌa ataleo.’ huꞌka hisanana Anumaya Kotiꞌae ani kava 
huno koꞌkuꞌnapaka maiꞌneanakeno ani yafe ‘Afaꞌa ataleo.’ huno loꞌkiya 
ke huke.” 20 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife loꞌkiya ke inake huꞌne 
“Lapaꞌkaeya utapa mako veꞌkae nakaeyafe ‘Akaeya Kalaisi Anumaya Koti 
lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌkae.’ hutapa haꞌopaiyo huno apaꞌkesa 
aliꞌne.”

Yisasiꞌa faliꞌniseapati eteno hetisea yafe huꞌne.
21 Ani afina Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌae henakaꞌa fole aisea yafe 

aepa heno hapapaiꞌne. Inake huno nehe “Nakaeya Yelusalemu visukeꞌa 
ani kumate ala ala vayaꞌae mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa 
hapaꞌnepaiya vayaꞌae lusi nakafu kisea kava hunateteꞌa nahaesakeꞌna 
falikoe. Falitesukeꞌa kelifi kinatesakeꞌna aoleꞌae makoꞌae alisea kanafi 
faliꞌnisoapati eteꞌna hetikoe.” 22  Hikeno Pitaꞌa Yisasina avaleno aluꞌale 
ateꞌneno aepa heno Yisasife inake he “Anumaya Kotiꞌa ani kava 
ohisaya apaipa apaꞌkesa apamise. Anumayaꞌnimoka kakaeya ani kava 
huoꞌkatesae.” 23  Nehikeno Yisasiꞌa aino yahae huno Pitafe inake nehe 
“Sataka eꞌka naꞌkamelaka uvo kakaeya nakaeya naipa aliꞌka haviya 
hukefe nehanaki Anumaya Koti afiꞌnea aipa akesa kanale huꞌka noꞌafinaki 
vayaꞌmoki kahapaiya kaipa kakesa neꞌafine.”

Yisasiꞌa akaeya aꞌkame visaya yafe huꞌne.
24 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Mako 

veꞌkamoꞌa nakaeyafe afiteno naꞌkame malesunoꞌaena akaiꞌa akufae 
akesa oꞌafino nakaeya nakufa nakafu kisikeꞌna falisoa kava hisea 
akesa afiteno yofo yosaꞌa amete amete akiꞌnale kofiꞌneno naꞌkame eno. 
25 Mako vayaꞌmoki apavamu hanesikeꞌa kanale mai yaꞌa atafa huꞌa 
alaki huliꞌa maisayana ani apavamu hano hukeaꞌmaki mako vayaꞌmoki 
nakaeyafe apaꞌkesa afiꞌa kanale mai yaꞌapiꞌae apavamuꞌae atalesayana 
ani kanale mai yaꞌapi alaki aliꞌna katisukeꞌa akola maikae. 26  Inaki mako 
vayaꞌmokitapa lapavamu alitapa mai yafe lapaꞌkesa oꞌafitapa miꞌko 
mopafi yafeꞌke lusiya hutapa lahapaisiketapa neꞌalisayateti falisayana ani 
afeno yaꞌmoꞌa hana ya huno lahapaꞌmano mai yana lapamike? Faliteꞌaena 
ani vayaꞌmoki hana akufa miya aliꞌuꞌa maike maike huꞌa mai avamu 
miya heꞌa alikae? Heꞌe akola faliꞌa fanane hukaiyanakeꞌa akola maike 
maike hisaya apavamu eteꞌa oꞌalikae. 27 Oꞌalikayaꞌmaki henakaꞌa nakaeya 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka afoꞌnimo ano 
hale loꞌkiya himamu yaꞌae koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌniꞌae eteꞌna esoa 
afina miꞌko vayaꞌmoki mopale huꞌnaya kavateti anonaꞌapile apamikoe. 
28  Lamake huꞌna lahapaꞌnepauve meni nakaeyaꞌae male maiꞌnaya vayapati 
mako vaya ofaliꞌa afaꞌa maiꞌnisakeꞌna nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa 
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veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna kava yakaisoa yafe vaꞌyi hisukeꞌa 
naketeꞌa falikae.” huꞌne.

Yisasi akufamoꞌa alino fate akufa kava hikeꞌa akeꞌnae.

17  1 Apaꞌkaeya naya mako kaya hano huteno naya mako kayati makoꞌke 
alea afina (6 afina) maiteꞌa Yisasiꞌa Pitaꞌae Yemisiꞌae akanaꞌamoꞌa 

Yoniꞌae apavaleno mako hanafi haiꞌnea avimapi atulu huꞌa haiꞌa apaꞌkaiꞌapike 
maiꞌnae. 2  Maiꞌnakeno apaulakale Yisasi akufamoꞌa alino fate kava nehuno 
aukosamoꞌa yakekana nehuno ano ha nelekeno kenaꞌamoꞌa yave yave 
nehuno alave alave nehe. 3 Alave alave nehikeꞌa akayana aole veꞌkala 
aꞌkeꞌainaka faliꞌnaꞌa veꞌkala Moseseꞌae Ilaiyaꞌae fole aiꞌana Yisasiꞌae kake 
nehaꞌakeꞌa apaꞌkeꞌnae. 4 Apaꞌkeꞌnakeno Pitaꞌa Yisasife inake huno hapaiꞌne 
“Anumayamoka male maunana kanale kava heanaketa kakaeya kahaiseana 
aoleꞌae makoꞌae amoke no kikune. Mako nona kakaiꞌka none. Mako nona 
Mosese none. Mako nona Ilaiya none.” 5 Ani ke nehikeno alave alaveꞌake 
hiyaꞌmoꞌa eno aino susu lepateꞌnikeno ani hiyapati mako ake neꞌaino inake 
he “Ma Mafaꞌne alaki nakaiꞌni lusiya huno nahau nayamopafati neꞌnahaiya 
mafaꞌnekeꞌna lusi amuseꞌa nehoa veꞌka maiꞌneanaki keꞌa kanaleꞌya hutapa 
afeo.” huno ake aiya akemoꞌa ake aino hapapaiꞌne. 6 Hapapaiꞌnikeꞌa 
Yisasiꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnaya anakaꞌmoki ani ke afiteꞌa lusi apamoꞌyo neꞌaiꞌa 
apaukosalekati apaꞌkoꞌya faiꞌa mopafi maiꞌnae. 7 Apaꞌkoꞌya faiꞌnakeno Yisasiꞌa 
eno apameꞌko neꞌalino inake he “Koli ohutapa heteo.” huno huꞌne. 8 Hikeꞌa 
akeꞌa asaka huꞌa akayana Yisasiꞌa akaiꞌake maiꞌnikeꞌa akeꞌnae.

Yisasiꞌa Ilaiyafe hapapaiꞌne.
9 Ani avimapati ataleꞌa uꞌa nelaviꞌa Yisasiꞌa apaumomo maleno inake 

he “Lapaꞌkaeya mako veꞌka mani akaya yafe alaki haꞌopaitapa afaꞌa 
maiꞌnikeꞌna koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌne 
kelifati eteꞌna hetiꞌnisoa afina ani ke hutapa fole aitapa hapapaiyo.” 
huno apaꞌkesa aliꞌne. 10 Apaꞌkesa alitekeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki 
inake huꞌa afineꞌkae “Naꞌya hikeꞌa mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌmoki 
Ilaiyaꞌa hokoteno etesikeno Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katisea veꞌka 
henaka ekaiye huꞌa huꞌnae?” huꞌa afineꞌkae. 11 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa 
inake huno hapapaiꞌne “He lamake Ilaiyaꞌa eꞌneno miꞌko ya alino alakepa 
huno noꞌale noꞌale maleno avatati huke. 12  Avatati hukeaꞌmaki nakaeya 
lahapaꞌnepauve ani Ilaiyaꞌa ako eꞌneaꞌmaki vayaꞌmoki akaeya akeꞌa 
alakepa huꞌa oꞌakeꞌnayanakeꞌa apaꞌkaiꞌapi afea apaꞌku apaꞌkesa afea kate 
aꞌkame neꞌmaleꞌa akiꞌae akaꞌae kava huꞌa aliꞌa haviya hutakeno akufa 
akafu kino faliꞌne. Faliꞌneanakeꞌa nakaeyaꞌae ani kava huꞌa koꞌkuꞌnapakati 
eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka aliꞌa haviya hunatesakeno nakufa 
nakafu kike.” 13  Yisasiꞌa ani ke huno hapapaikeꞌa akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌmoki Yoniꞌa li faleneꞌapatea veꞌkae nehe huꞌa afiꞌa haleꞌnae.

  Matiu 16 ,  17

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



48

Yisasiꞌa hafosa ya neꞌakea mafaꞌne alino kanale huteꞌne.
14 Lusi vaya aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnakeꞌa Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea 

anakaꞌae uꞌa vaꞌyi nehakeno mako veꞌkamoꞌa Yisasi aiyafi eno ape 
huno aleꞌya alo neꞌano inake he. 15 “Anumayamoka mafaꞌneꞌni kalaki 
aito. Lusiya huno hafosa ya neꞌakeno atafiꞌae lipiꞌae asaka huno 
neꞌatekeno akufa akuya neꞌvaiye. 16  Ina kava nehikeꞌna kakaeya ke 
neꞌafea anakaꞌaite avaleꞌna eꞌnoaꞌmaki mafaꞌneꞌni aliꞌa kanale hutesaya 
loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌne.” 17 Nehikeno Yisasiꞌa miꞌko vayaꞌaife inake huno 
hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya meni afina maiꞌnaya vaya haoꞌotake vaya 
maiꞌnetapa nakaeyafe afitapa lapaipafi oꞌmaleꞌnakeno lapaipamoꞌa kanale 
ohuꞌnea yafe nakaeya alaka neꞌnahaeye. Naꞌmaki afina lapaꞌkaeyaꞌae 
maiꞌnisuketapa nakaeyafe afitapa lapaipafi malekae? Naꞌmaki afina 
makoꞌae nahau hulapatesoe? Ani mafaꞌne male avaletapa nakaeyate eo.” 
18  Huteno Yisasiꞌa ani aipafi maiꞌnea Sata afe ke neꞌamaꞌkikeno ani ke 
amaꞌkea afina ani mafaꞌnemo aipafati ataleno vikeno hafosa ya neꞌakea 
yaꞌa kanale huteꞌne.

19 Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki apaꞌkaiꞌapike Yisasite eꞌa inake hae 
“Naꞌya hiketa lakaeya ani mafaꞌnemo aipafati Sata afe alita atalesuna 
loꞌkiyati oꞌmaleꞌne?” huꞌa afikeꞌnae. 20 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake huno 
hapapaiꞌne “Nakaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa aise 
huꞌnea yafe ani akufa kava hisaya loꞌkiyatapi oꞌmaleꞌne. He nakaeya 
lamake lahapaꞌnepauve aise avina alakamo akiꞌa masatati alakakana 
hutapa lapaꞌkaeya nakaeyafe afitapa aiseꞌa lapaipafi maleꞌnininana ma 
avimafe ‘Hetiꞌka mukaleka uvo.’ hininana afaꞌa hetino vinine. Nakaeyafe 
afitapa lapaipafi maleꞌnaya yafenaketapa lapaꞌkaeya ‘Mako aliꞌyafe 
loꞌkiyati oꞌmaleꞌne.’ hutapa ohukaki afaꞌa miꞌko loꞌkiya kava afaꞌa hukae. 
21 Hukayaꞌmaki neꞌya mosiꞌnetapa Anumayamoteka afikesaya yaꞌmoꞌke 
ani Sata afe alitapa atalesaya loꞌkiya yatapi alikae.”

Yisasiꞌa aole afina “Faliꞌnisoapati eteꞌna hetikoe.” ke hapapaiꞌne.
22  Akaeya ke neꞌafea anakaꞌae Kalili koteka makopi neꞌuꞌa Yisasiꞌa inake 

huno hapapaiꞌne “Aise kana maiꞌnisunakeꞌa koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka navaleꞌa kame vayaꞌmoki apayapi natekae. 
23  Natesakeꞌa nahaesakeꞌna falikoe. Falitesukeꞌa kelifi kinateꞌnisakeꞌna 
aole kana maiteꞌna kotiseamaꞌa faliꞌnisoapati eteꞌna hetikoe.” huno 
hapapaikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki apaipamoꞌa kanaꞌake nehe.

Yisasiꞌa mono no aliꞌa alakepa hisaya miya maleꞌne.
24 Henakaꞌa Kapaneamu kumate uꞌa vaꞌyi hakeꞌa ala mono no aliꞌa 

alakepa hisaya moni neꞌalea vayaꞌmoki Pitate eꞌa inake hae “Lapaꞌkaeya 
alino lapaya nehea neꞌmoꞌa ala mono no aliꞌa alakepa hu moni 
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neꞌmalefe?” huꞌa afineꞌkae. 25 Afineꞌkakeno Pitaꞌa inake he “He neꞌmale.” 
huteno noꞌale uno haikeno Yisasiꞌa hokoteno mako ke inake huno afineꞌke 
“Saimoni Pitaka kakaeya ma yafe naꞌyane huꞌka kakesa neꞌafine? Mopafi 
ala kava vayaꞌmoki vaya apaꞌkufaleti neꞌalea moni hana vayateti neꞌale? 
Apaꞌkaiꞌapi nofi vayaꞌaletiꞌke aeto huꞌa neꞌalifi fate nofi vayatetiꞌae 
neꞌale?” 26  Afikekeno Pitaꞌa inake he “Fate nofi vayaꞌalekatiꞌke neꞌale.” 
huno hikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake he “Lamake hane. Apaꞌkaiꞌapi nofi 
vayateti taꞌkesi moni noꞌalisayana lakaeyaꞌae ani kava huta Anumaya 
Koti anaka maiꞌnonanaketa lakaiti moni lakaeyatetiꞌae taꞌkesi moni 
malesuna aliꞌya oꞌmale. 27 Oꞌmalekaiyaꞌmaki haviku ina akufa kava 
hisuna yafe apaipamoꞌa haviya hisaki kakaeya li kotute uꞌka faya he nofi 
ataleꞌnekeno hokoteno eno nesikeꞌka avayu hisana fayaꞌmo avaya aliꞌka 
aꞌka huliꞌneꞌka mako moni akekane. Ani alisana moni aliꞌka eꞌka ani vaya 
apamisanakeno laꞌakaeya laꞌakufale moni atale kate aino aꞌkanise.”

Anumaya Kotiꞌa kava yakaisea kumate nalaꞌa ala veꞌka maike?

18  1 Ani afina Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki Yisasite eꞌa inake huꞌa 
afineꞌkae “Hana veꞌkamoꞌa miꞌko vaya apaꞌkaseno Anumaya 

Kotiꞌa kava yakaisea kumate ala ne maike?” 2  Huꞌa afineꞌkakeno Yisasiꞌa 
mako aise mafaꞌne ke hikeno eno miꞌko vayaꞌai folakaꞌapifi hetiteꞌne.

3  Hetiꞌnikeno inake he nakaeya lamake lahapapauve lapaꞌkaeya 
lapaipa aitapa yahae nehutapa lapaꞌkufa alitapa hai kava ataletapa ma 
akufa mafaꞌnemo nehea akufa kava ohisayana Anumaya Kotiꞌa kava 
yakaisea kumate ohaikae. 4 Mako veꞌkamoꞌa akaiꞌa akufa avaleno ohaino 
miꞌko afina aise mafaꞌnekana huno maiseana ani veꞌkamoꞌa mako vaya 
apaꞌkaseno Anumaya Kotiꞌa kava yakaiꞌnisea kumate haino ala veꞌka 
maike. 5 Inaki mako veꞌkamoꞌa nakaeyafe akesa afiteno ani akufa aise 
mafaꞌne avaleno aya hiseana ani veꞌkamoꞌa nakaeyaꞌke navaleno naya 
nehe.

Haoꞌotake auꞌava yaꞌmoꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vaya apavaleno yaneꞌkale.

6  Nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya mafaꞌne anakapati mako 
veꞌkamoꞌa mako mafaꞌneꞌne “Haoꞌotake kava ho.” huno avaleno 
yakalesikeno haoꞌotake auꞌava yapi asaka hulaviseana ani veꞌkamoꞌa lusi 
haoꞌotake kava hukeanakeꞌna lusi hanakeꞌke ya ani veꞌka amikoe. Ala 
yafa aliꞌeꞌa ani veꞌkamo akeꞌyale maleꞌa nofiteti kiteteꞌa avaleꞌuꞌa hake 
lipi yaka hutalesakeno faliseana aise hanakeꞌke ya haneꞌneaꞌmaki inaya 
akaseꞌna nakaeya makoꞌae ala hanakeꞌke ya amikoe. 7 Avoꞌneo mopafi 
vayaꞌmoki nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya apavaleꞌa yaneꞌkalaya 
vayaꞌaife lusiya huꞌna nahau huneꞌapatoe. Ani “Haoꞌotake kava heo.” huꞌa 
aꞌa apavataka hisaya ya vaꞌyi hukeaꞌmaki ani kava aepa heꞌa aliꞌa fole 
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aiꞌnaya vayaꞌaife lusiya huꞌna nahau hupatoe. Ani vayaꞌaife “Avoꞌneo.” 
huꞌna “Hanakeꞌke ya lapaꞌkaeyate fole aike.” huꞌna lusi nahau hulapatoe. 
8  Inaki kaiyamopi kayaꞌmopi “Haoꞌotake kava ho.” huno kavaleno 
yakaleno havi kapi katesikeꞌkaena ako ani kaiyaꞌae kayaꞌae heꞌka hataka 
huꞌka yaka hutalo. Hataka huꞌka yaka hutalesanakeno makoꞌke kaiyaꞌae 
makoꞌke kayaꞌae haneꞌnisakeꞌka kanaleꞌya huꞌka maike maike hu kavamu 
alisane. Haviku aole kaiyalaꞌae aole kayatalaꞌae haneꞌneno kavaleꞌa 
ata leke leke nehea atafi yaka hutale yafe makoꞌke kaiya kayaꞌake 
haneꞌnisikeꞌka kanaleꞌya huꞌka maike maike hu kavamu alikane. 9 Ani 
kava huno makoꞌke kaulakamoꞌa akea yaꞌmoꞌa kavaleno yakaleno havi 
kapi visana kakesa kamisikeꞌkaena ani kaulaka aliꞌka katiꞌka atalo. 
Haviku aole kaulakala haneꞌneno kavaleꞌa ata leke leke nehea atafi yaka 
hutalesea yafe makoꞌke kaulakaꞌake haneꞌnisikeꞌka maike maike hu 
kavamu alisane.

10 Lapaꞌkaeya maitapa halove huꞌnetapao. Haviku ma maiꞌnaya 
vayaꞌmokitapa mako veꞌkae “Ina akufa ya maiꞌne.” hutapa hisaki. Ani 
yafe nakaeya make huꞌna lahapaꞌnepauve koꞌkuꞌnapi akaeyate kava hu 
kayo kayo vayaꞌamoki miꞌko afina koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Afoꞌnimo aukosafi 
akeꞌa neꞌmaiye. 11 Naꞌyafenomaki koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo 
alinateꞌnea mafaꞌnemoꞌna mopafi eꞌnoana mako yatefe oꞌmeꞌnoki 
yakaleꞌnaya vaya hani yapi leke leke nehea atafi visaya vaya apaꞌku 
apame aliꞌna katisoa yafe eꞌnoe.

Sipi sipi afu fanane huꞌnea afumo avoya ke.
12  Lapaꞌkaeya naꞌyane hutapa lapaꞌkesa neꞌafe? Mako veꞌkamoꞌa 

nayamaꞌa kayo afu vani hataletiꞌa (100) afuyaka ateꞌniseapati makoꞌke 
afuꞌa fanane huꞌnisikenoꞌaena ani afumo afoꞌamoꞌa ani afue kahau akaifi 
oꞌakaiye? He miꞌko afuyakaꞌa avimate apateꞌneno ani makoꞌke fanane 
huꞌnisea afuꞌaena uno kahau akaiye. 13  Nakaeya lamake lahapaꞌnepauve 
ani veꞌkamoꞌa ani fanane huꞌnea afuꞌa kahau ano akeno fole aiseana 
fanane ohuꞌa afaꞌa maiꞌnaya afu anakaꞌamokife amuse nehea amusena 
akaseno makoꞌae lusi amuse huke. 14 Ani kava huno koꞌkuꞌna kumate 
maiꞌnea Afotapimoꞌa nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya mafaꞌne 
anakapati makoꞌkeꞌa yakalesea yafe alaki lamake huno nohaiye.

Nepu lapasaki haoꞌotake kava hulateꞌnisaketaena hanaꞌya 
huta lahapaone lapatone nehuta laipa yuna hepatesune?

15 Mako nepu kasaki kakaeya yate atalave aliꞌnisikeꞌkaena 
lanaꞌkaitotanike maiꞌnetana “Ina akufa kava hana kava haoꞌotake kava 
hananaki atalo.” huꞌka hapaiyo. Hapaisanakeno ani ke afiteno ani auꞌava 
kava atalesikeꞌkaena “Nepu nasaꞌni ako eteꞌna avaloe.” huꞌka hukane. 
16  Inaki kakaeya ke ani veꞌkamoꞌa oꞌafisikeꞌkaena aolefi aoleꞌae makoꞌae 
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vayapi apavaleteꞌka ani veꞌkale uvo. Visanakeꞌa ani apavaleꞌka visana 
aolefi aoleꞌae makoꞌae vayaꞌmokiꞌae kahaꞌmaꞌa akeꞌneꞌa hukateꞌnea kava 
huꞌa fole aiꞌa huꞌa faꞌko huꞌa ani veꞌka aumomo malekae. 17 Aumomo 
malesaya ke oꞌafisikeꞌkaena uꞌka Anumaya Koti ke neꞌafisaya vaya aliꞌa 
atalu huꞌa neꞌmaisaya nopi avaleꞌka ukeꞌa akesa neꞌaliꞌa aumomo maleo. 
Aumomo malesaya ke oꞌafisikeꞌkaena kakaeya make huꞌka huto “Atalave 
kava hana yafe lakaeyaꞌae eꞌka loꞌkaꞌka oꞌmaiꞌka kaote uꞌka Yisasi ke oꞌafi 
vayaꞌae vaya apaꞌkufaleti kumayaꞌya huꞌa taꞌkesi miya neꞌalea vayaꞌae 
uꞌka loꞌkaꞌka maiyo.” huꞌka hapaiyo.

18  Ani ke hutesayana nakaeya lamake lahapaꞌnepauve mopale 
maiꞌnetapa “Ma ya atafa hutapa alaki heo.” hisayana Anumaya Kotiꞌae 
ani kava huno koꞌkuꞌnapi maiꞌneanakeno ani huꞌnaya ya “Atafa hutapa 
alaki heo.” huno loꞌkiya ke huke. Inaki mopale maiꞌnetapa “Ma ya 
ataleo.” hutapa hisayana Anumaya Kotiꞌae ani kava huno koꞌkuꞌnapi 
maiꞌneanakeno ani huꞌnaya yafe “Afaꞌa ataleo.” huno loꞌkiya ke huke.

19 Inaki makoꞌae mako ke lahapapaikoe mako aole veꞌkalaꞌmokani 
mako ya alikefe makoꞌke anaipale maiꞌneꞌana ani yafe Anumaya Kotiteka 
afikesaꞌana koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Afoꞌnimoꞌa anamike. 20 He aolefi aoleꞌae 
makoꞌae vayapi nakaeyafe afiꞌa naki aliꞌa asaka hukefe mako kumate aliꞌa 
anupa huꞌa maiꞌnisakeꞌna nakaeya ani folakaꞌapifi maiꞌnekauve huꞌneane.

Aliꞌya veꞌkamoꞌa afaluꞌamofe “Eteꞌka namisana 
yaꞌka oꞌatalekauve.” huno huꞌnea avoya ke.

21 Pitaꞌa Yisasite eno inake he “Anumayamoka naꞌmaki afina 
nafuꞌnakanaꞌa haoꞌotake kava hunatesikeꞌnaena ani haoꞌotake kava 
hunateꞌnea kavafe kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna 
ataletesoe? Mako naya hano huteno mako nayatekati aole alisea afina 
haoꞌotake kava hunatesikeꞌnaena kahaove katove nehuꞌna naipa falu 
yapati aliꞌna ataletesufe?” huno afineꞌke. 22  Afikekeno Yisasiꞌa inake 
huno hapaiye “Kakaeyafe mako naya hano huteno mako nayatekati aole 
uno alea afina ani kava ho huꞌna nohoaꞌmaki nakaeya inake hoe lakesa 
afiketa atalona avamete haoꞌotake kava hukatesikeꞌkaena ani kava huꞌka 
lakesa afiketa atalona avamete kahaove katove nehuꞌka kaipa falu yapati 
aliꞌka ataleto huꞌnae nehoe.” 23  “Anumaya Kotika kava yakailato.” huꞌa 
nehaya vayaꞌmoki ma akufa kava nehae. Mako kumate kava yakaiꞌnea 
veꞌkamoꞌa akaiꞌa aliꞌya vayafe inake he “Yoꞌka lapamiꞌnoa miyaꞌni 
etetapa miꞌko nameo.” 24 Huteno alino avatati hukefe nehuno mako 
veꞌka avalekeno eteno amisea miyaꞌa oꞌafunamaꞌa moni mako veꞌkamo 
ayatala hano huteno aiya mako kayaꞌa hano hea kafu (15 kafu) aliꞌya 
neꞌalino miya alino neꞌnea avamete miya eteno amisea miya haneꞌne. 
25 Haneꞌneaꞌmaki amute oꞌmale veꞌkakeno ala kava yakaiꞌnea veꞌkamoꞌa 
inake he “Kakaiꞌkaꞌae aꞌne mafaꞌneꞌkaꞌae afenoyaꞌkaꞌae alu veꞌkamoꞌa 
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miya hutesikeꞌka miyaꞌnile eteꞌka namikane.” 26  Nehikeno ani aliꞌya 
veꞌkamoꞌa kava veꞌkamo aiyafi ape huꞌneno make huno hapaiye “Ina 
kava ohuꞌka kahau hunateteꞌka vase huꞌka nakeva maiꞌnekeꞌnao. Nakaeya 
henakaꞌa miꞌko namiꞌnana miyaꞌka eteꞌna kamikoe.” 27 Nehikeno ala kava 
veꞌkamoꞌa aliꞌya veꞌkaꞌa lusiya huno hau huteteno eteꞌka namikane huꞌnea 
ya neꞌataleno kahauve katove nehuno aipa falu yapati alino ataleteꞌne.

28  Ako alino ataleteꞌneaꞌmaki ani aliꞌya veꞌka hatilavino kumateka 
lavino akeana aliꞌya loꞌkaꞌana neꞌaliꞌa veꞌka aketeno ani veꞌka mako afina 
akaeyafe inake he “Makoꞌke Sotapi aliꞌya alinekeꞌa miya neꞌkamea akufa 
miya yoꞌka nameo.” huno hikeno amiꞌneaꞌmaki eteno oꞌamiꞌne. Oꞌamiꞌnea 
yafe ani kava veꞌkamoꞌa hau huteꞌnea veꞌkamoꞌa afaluꞌamo akeꞌyafi atafa 
nehuno make he “Kakaeya yoꞌka kamiꞌnoa miya eteꞌka miꞌkomaꞌaꞌni 
makale nameo.” 29 Nehikeno aliꞌya loꞌkaꞌana neꞌaliꞌa veꞌkamoꞌa ape huꞌneno 
inake he “Ina kava ohuꞌka atalo. Afaꞌa kahau hunateꞌka kaipa falu huꞌka 
nakeva maiꞌnekeꞌna henakaꞌa eteꞌna kamikoe.” 30 Nehikeno ani veꞌkamoꞌa 
inake he “Heꞌe ina akufa ke noꞌnahaiye. Nofi nopi hukateꞌnisukeꞌka 
maiꞌneꞌka eteꞌka namisanakeꞌna ani nofi nopati ataleꞌka uvo huꞌna 
hukatekaove.” 31 Nehikeꞌa mako loꞌkaꞌa aliꞌya neꞌalea vayaꞌmoki ani kava 
hea ya aketeꞌa apaipa haviya nehikeꞌa kava veꞌkale uꞌa miꞌko huꞌnea kava 
huꞌa fole aineꞌatae. 32  Huꞌa fole aineꞌatakeno ala kava veꞌkamoꞌa aipa 
falu huteꞌnea aliꞌya veꞌkae ke hikeno akaeyate ekeno make huno hapaiye 
“Kakaeya lusi havi aliꞌya veꞌka maiꞌnane. Hokoteꞌka nakaeyafe eꞌka avi 
lanakeꞌna mako yoꞌka kamiꞌnoa miya eteꞌka oꞌnaminakeꞌna kahaove katove 
nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna atalekateꞌnoe. 33 Nakaeya kakaeyafe 
nahau hukateꞌnoaꞌmaki naꞌya hikeꞌka loꞌkatana aliꞌya neꞌaliꞌa veꞌkae 
kahau huꞌka noꞌatane?” 34 Huteno ala kava veꞌkamoꞌa lusi hai vaiteno nofi 
nopi avaleno uno kayo amisaya vayaꞌmoki apayapi atekeno lusi akafu ya 
aliꞌne. Ala kava veꞌkamoꞌa inake huno hapapaiꞌne “Henakaꞌa miꞌko yoꞌka 
amiꞌnoa miyaꞌni eteno namitesiketapa atalekeno vino.” huno hapapaiꞌne. 
35 Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya lapafutapaꞌkanaki atalave 
kava hulapatesaketapaena ameka lapaipaleti ohutapa lamake hutapa 
atalave yaꞌape lahapaone lapatone nehutapa lapaipa falu yapati alita atale 
oꞌapatesayana koꞌkuꞌnapi maiꞌnea afoꞌnimoꞌa ani kava huno lapaꞌkaeyaꞌae 
nofi huteꞌnaya kava huno nofi hulapatekaiye.”

Yisasiꞌa ve alave atane yafe huꞌne.

19  1 Yisasiꞌa miꞌko mani ke huno hano huteno Kalili ko ataleno 
Yotani liꞌmo mekakaya aupalika uno Yutia koteka ukefe uꞌne. 

2  Neꞌvikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki hafaiꞌa Yisasi aꞌkame vakeno ani aupalika 
kaliꞌapi alino kanale hupateꞌne.

3  Kanale huneꞌapatekeꞌa mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki 
Yisasite eꞌa haoꞌotake ke hiseaꞌaene huꞌa aꞌa avataka nehuꞌa inake huꞌa 
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afineꞌkae “Mako veꞌkamoꞌa aꞌa ataleseana ke male maleꞌnea ke alino 
atakaesifi afaꞌa kanale huke?” huꞌa afikeꞌnae. 4-5 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa 
anonaꞌa keꞌapile inake he “Lapaꞌkaeya Anumaya Koti avopi hapalitapa 
oꞌakeꞌnafe inake huꞌa kamaleꞌnayane

‘Anumaya Kotiꞌa hae afina aepa heno veꞌae aꞌae alo humaleꞌneane.’ 
huno huꞌneane.

Mako ke inake huꞌa kamaleꞌnayane
‘Veꞌae aꞌae alo humaleꞌnea yafe mako veꞌkamoꞌa ita afoꞌamokani 

anataleno aꞌamoꞌae aino loꞌkakaiye. Aiꞌana loꞌkaesaꞌana ani 
aolemokani anaꞌkufamoꞌa makoꞌkeꞌake alino hapakaiye.’ huno 
huꞌneane.

6  Ina kava hinakeno makoꞌae aole kanola oꞌmaikaꞌaꞌmaki meni makoꞌke 
anaꞌkufa hapaekeꞌana maiꞌnaꞌanakeno ani yafe Anumaya Kotiꞌa anaꞌkaeya 
ako alino hapainateꞌneanakeno mako mopale kanomoꞌa ani alavela 
mai yaꞌani alino atane oꞌanatese.” 7 Nehikeꞌa Falasi mono ke neꞌafea 
vayaꞌmoki Yisasife inake huꞌa afineꞌkae “Na ya hikeno Moseseꞌa mako 
ke male maleꞌnea kefi inake huno lahapaiꞌne ‘Vemoꞌa aꞌa avo kano 
neꞌamino hutesikeno hano huke.’ huno huꞌneane?” 8  Nehakeno Yisasiꞌa 
inake huno hapapaiꞌne “Aꞌkeꞌainaka ma mopa alo huꞌnea afina mani kava 
ohaneꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya ke oꞌafitapa vekanoꞌkano haya yafe Moseseꞌa 
aꞌne apatalesaya ke kamaleꞌne. 9 Nakaeya inake huꞌna lahapaꞌnepauve 
mako veꞌkamo aꞌmoꞌa kumai oheꞌnisikeno anauꞌamoꞌa ataleno alu a 
aliseana ani veꞌkamoꞌa kumai kava huꞌne.” 10 Hikeꞌa akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌmoki Yisasife inake hae “Alave loꞌkaꞌa mai auꞌava yana lusi loꞌkiya 
ke haneꞌneaꞌmaki ana oꞌalita afaꞌa meꞌkuꞌake maisune.” 11 Nehakeno 
Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne “Ani haya ke lamake nehayaꞌmaki miꞌko 
vemoki a oꞌalisaya loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa a oꞌalisaya 
loꞌkiya apamiꞌnea vayaꞌmoki ani kava huꞌa a oꞌalikae. 12  Mako vayaꞌmoki 
a alikayaꞌmaki mako vayaꞌmoki a alisaya loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌne. Ani 
vayapati mako vayaꞌa itaꞌapimoki alipataya afina ve kahauma a kahauma 
maiꞌnaya yafe a oꞌaliꞌnae. Ani kava huꞌa mako vayaꞌaina apaꞌkayamo 
afayaꞌaitaleꞌnisayana a oꞌalikae. Mako vayaꞌmoki ‘Anumaya Kotiꞌa kava 
yakainatesikeꞌna akaeya aliꞌya aliꞌna Yisasi ke hapapaisoa yafe a oꞌalikoe.’ 
huꞌa huꞌnae. ‘Ani ke afiꞌna aꞌkame malesoa loꞌkiyaꞌni haneꞌne.’ huno hisea 
veꞌkamoꞌa ani kava hise.”

Yisasite aise aise mafaꞌne apavaleꞌa eꞌnae.
13  Vayaꞌyakamoki mafaꞌneꞌapi Yisasiꞌa aya male neꞌapateno Anumaya 

Kotiteka ke huno afikesea yafe apavaleꞌa neꞌae. Apavaleꞌa neꞌakeꞌa 
akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki inake hae “Ina akufa kava oheo.” huꞌa ke 
apamaꞌkiꞌnae. 14 Ke neꞌapamaꞌkikeno Yisasiꞌa ani ya aketeno inake huꞌne 
“Afaꞌa ka oꞌaꞌkanitapa afaꞌa apatalekeꞌa ani aise aise mafaꞌne nakaeyate 
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eo. ‘Inamu mafaꞌne maiꞌnone.’ huꞌa ‘Loꞌkiyati oꞌmaleꞌne.’ huꞌa nehaya 
vayaꞌmokike ‘Anumaya Kotife yakailato.’ huꞌa nehaya vaya maiꞌnae.” 
15 Ani ke huteno Yisasiꞌa mafaꞌneꞌapi aya apaꞌkufale malepateteno ani 
kuma ataleno aluleka uꞌne.

Lusi afeno maleꞌnea veꞌka Yisasite eꞌne.
16 Mako ala veꞌka lusi afenoꞌya maleꞌnea veꞌkamoꞌa Yisasite eno inake he 

“Vae aliꞌka apaya nehana Nenao nakaeya hana kanale kava huteꞌna maike 
maike hisoa navamu alikoe?” 17 Afineꞌkekeno Yisasiꞌa akaeyafe inake 
he “Na ya hikeꞌka kanale kavafe nafikeꞌnane? Makoꞌke veꞌka Anumaya 
Kotiꞌa kanale veꞌka maiꞌneaꞌmaki maike maike huꞌka maisana kavamu 
alisuꞌkaena Akaeya ke male maleꞌnea ke aꞌkame malo.” 18  Nehikeno 
Yisasife inake huno afineꞌke “Hana akufa ke male maleꞌnea ke nehane?” 
Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Ke male maleꞌnea kemoꞌa inake huꞌne 
kakaeya vaya hakeno ofalino. Kumai kava oho. Kumaya ya oho. Ma veꞌka 
haoꞌotake kava nehe huꞌka kakeꞌatike ke faiꞌka mako veꞌka haꞌopaiyo. 
19 Itaꞌkafoꞌkamokani ke kanaleꞌya huꞌka aꞌkame malo. Kakaiꞌkae neꞌkahaiya 
avamete maleꞌka alu vayafe kahaino.” 20 Hapaikeno ani lusi afeno maleꞌnea 
nahaeya veꞌkamoꞌa inake he “Vae aliꞌka apaya nehana Nenao nakaeya 
miꞌko ani ke aꞌkame maleꞌnoaꞌmaki nakaeya hana akufa kavaꞌae hisoa yafe 
nehane?” 21 Hikeno Yisasiꞌa ani veꞌkae inake huno hapaiꞌne “Kakaeya alaki 
alakepa veꞌka maisoe huꞌkaena mako kavaꞌae hisanana hoꞌka katesikeꞌka 
alakepa veꞌka maikane. Kakaeya uꞌka miꞌko afeno yaꞌka apamisanakeꞌa 
miya faitesakeꞌka ani miya aliꞌkeꞌka afenoꞌapi oꞌmale vaya faꞌko faꞌka huꞌka 
apameo. Ina kava huꞌka apamisanana Anumaya Koti koꞌkuꞌna kumate 
miꞌko kanaleꞌnale afeno katekaiki meni apamiteꞌka eꞌka naꞌkame malo.” 
22  Nehikeno ani veꞌkamoꞌa ani ke afiteno lusi moni afeno maleꞌneno 
oꞌatalesea yafe aipamoꞌa lusiya huno kana hikeno ataleno uꞌne.

23  Utekeno Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌae inake huno hapapaiꞌne 
“Lamake lahapaꞌnepauve lusi moni afeno maleꞌnaya vayaꞌmoki lusiya 
huꞌa kasakeꞌke neꞌaiꞌa Anumaya Kotife kava yakailato huꞌa hukae. 
24 Mako keꞌae lahapapaisoe pulumaꞌkakana afu akiꞌa kamoloe huꞌa 
aki neꞌaya afumoꞌa kena nefaꞌkanea neꞌkayamo kapi faleno aꞌkayopa 
lavino viseana afaꞌa vakayo huno ukife? Heꞌe faleno aꞌkayopa lavino 
oꞌvinine. Ani kava huꞌa lusi moni afeno maleꞌnaya vayaꞌmoki Anumaya 
Kotife ‘Kava yakailato.’ huꞌa ke huꞌa afike yafe lusiya huꞌa kasakeꞌke 
neꞌaiꞌa afinoꞌkae.” 25 Nehikeꞌa Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki ani ke afiteꞌa 
lusiya huꞌa atali atalu huꞌa halakeꞌa neꞌmaiꞌa inake huꞌnae “Ina kava 
hisikeꞌaena nalakiꞌke maike maike hisaya apavamu alikae?” 26  Nehakeno 
Yisasiꞌa aulu hapalitata nehuno make he “Vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi 
loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌneanakeꞌa ohukaiyaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa 
haneꞌneanakeno miꞌko ya afaꞌa alo huke.”

Matiu 19  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



55

27 Hikeno Pitaꞌa inake nehe “Akeko lakaeya miꞌko yati ataleteta 
kaꞌkame neꞌonana lakaeya na ya alikune?” 28  Nehikeno Yisasiꞌa inake 
huno hapapaiꞌne “Lamake lahapaꞌnepauve miꞌko ya alino haekafa 
hisikeꞌna koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka ala naki 
hanesikeꞌna kava aliꞌna yakaisoa yafe ano haleꞌnea fai mai yate fai 
maikoanaketapa ani kanafi nakaeya naꞌkame neꞌmalesaya vayaꞌmokitapa 
nayatalaꞌa hano huteno naiyalekati aole alea (12) ala kava vaya fai 
neꞌmaiya yate nahaopaꞌale fai maiꞌnetapa Isaleli nofi vaya nayatalaꞌa 
hano huteno naiyalekati aole alea nofi vayaꞌaite kava ya alitapa yakaikae. 
29 Yakaikayanakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
yafe apaꞌkesa afiteꞌa noꞌapiꞌae nepuꞌapimokiꞌae apasaꞌapimokiꞌae ita 
afoꞌapimokiꞌae mafaꞌneꞌapimokiꞌae mopaꞌapiꞌae ataleꞌa visayana Anumaya 
Kotiꞌa ani ya huno ataleꞌnaya noꞌapiꞌae nepuꞌapimokiꞌae apasaꞌapimokiꞌae 
ita afoꞌapimokiꞌae mafaꞌneꞌapimokiꞌae mopaꞌapiꞌae ataleꞌa nakaeya kele 
eꞌnaya yafe ataleꞌnaya yate halate makoꞌke hataleti miꞌko apamisukeꞌa 
maike maike hu apavamuꞌae alikae. 30 Meni kanafi ala vaya maiꞌnaya 
vayana henakaꞌa aise vaya maisakeꞌa meni kanafi aise vaya maiꞌnaya 
vayana henakaꞌa uꞌa hokoteꞌa ala vaya maikae.”

Mako nofi alakamo hoyafi aliꞌya vayaꞌai avoya ke.

20  1 Anumaya Kotiꞌa kava alino yakaipateꞌnea kavaꞌamoꞌa ma kava 
huꞌne. Lusi mopaꞌa haneꞌnea veꞌkamoꞌa vaini nofi alaka hoyaꞌafi 

aliꞌya vaya apavalekefe natepati uꞌne. 2  Uꞌneno aliꞌya alisaya vayafe inake 
he “Hoyaꞌnifi makoꞌke afina aliꞌya alisaya yatena makoꞌke kina lapamite 
lapamite hukoe.” hikeꞌa miꞌkoꞌamoki “Kanalene.” hakeno hoyaꞌafi 
hupatekeꞌa uꞌnae. 3  Utakeno ani hoyamo afoꞌamoꞌa yake haineno naini 
kiloꞌki nehikeno vaya aliꞌa atalu huꞌa neꞌmaiya kumate uno akeana mako 
fate vaya aliꞌya oꞌaliꞌa afaꞌa hetiꞌa maiꞌnakeno apaꞌkeꞌne. 4 Apaꞌketeno 
ani vayaꞌaife “Hoyaꞌnifi utapa aliꞌya alisakeꞌna kanale huꞌna miya 
lapamikoe.” hikeꞌa uꞌnae. 5 Utakeno yake haineno folaka nalakate maite 
lavino unetino tali kiloꞌki huke hea kanaleꞌae ani kava huno makoꞌae 
aliꞌya vaya apavalekeꞌa hoyaꞌafi uꞌnae. 6  Utakeno ani kava huno yake 
lavino nefalekeno uno mako vaya apaꞌketeno inake he “Ma vayana hana 
ya hutapa aliꞌya kanamaki afaꞌa felu maiꞌnakeno unetino hani kisea kava 
nehe?” 7 Nehikeꞌa ani vayaꞌmoki inake huꞌa hapaiꞌnae “Mako veꞌkamoꞌa 
‘Ma aliꞌya aleo.’ huno huolateꞌniketae afaꞌa maiꞌnone.” huꞌa hakeno 
“Kanalenaki lapaꞌkaeyaꞌae utapa nakaeya hoyafi aliꞌya aleo.” huno 
hupateꞌne.

8  Une velo amakikeꞌa nofi alaka hoyamo afoꞌamoꞌa aliꞌya kava 
veꞌkaꞌaena inake huno hapaiꞌne “Miꞌko aliꞌya vayaꞌaife ke hukeꞌa 
esakeꞌka miyaꞌapi apameo. Aepa heꞌka henaka eꞌa aliꞌya aliꞌnaya 
vayatekati apamime uꞌka natepati hokoteꞌa eꞌa aliꞌya aliꞌnaya vayana 
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henakaꞌa apameo.” 9 Hikeno une faefu kiloꞌki aepa heꞌa aliꞌya aliꞌnaya 
vaya akeno vani kina apamite apamite huꞌnikeꞌa aliꞌnae. 10 Alitakeꞌa 
aliꞌya natepati aepa heꞌa aliꞌnaya vayaꞌmoki “Ako ala moni alikune.” 
huꞌa apaꞌkesa afiꞌnayaꞌmaki miꞌkomaꞌa alaki vani kina vani kinaꞌake 
apamiꞌne. 11-12  Apamikeꞌa aliteꞌa ani hoyamo afoꞌamofe lusi ke neꞌamaꞌkiꞌa 
inake hae “Lakaeya natepati eta alaka aliꞌya neꞌalunakeno yakemoꞌa 
laleno lasakaliꞌneanakeno miya makoꞌae ala huno lamininaꞌmaki hana 
ya hunoꞌae hae uneꞌato makoꞌke aovaꞌake eꞌa aliꞌya aliꞌnaya vayaꞌae 
makoꞌke avamete neꞌalune?” 13  Huꞌnayaꞌmaki ani hoyamo afoꞌamoꞌa 
hetino ani vayaꞌai folakapi mako veꞌkae inake he “Vae vayaꞌnimoka afeo. 
Nakaeya kumayaꞌya huꞌna kaipa aliꞌna haviya ohuꞌnoe. Nateꞌmo ‘Vani 
kinale kanale makoꞌke afina aliꞌya alikape.’ hukeꞌkaeꞌmo ‘Kanalene.’ 
ohuꞌneꞌkae ani ke nehape? 14 Hai animaꞌa aliteꞌka noꞌkaleka uvo. Hokote 
aliꞌya vayaꞌni apamoa avamete henaka aliꞌya vayaꞌniꞌae makoꞌke kava 
huꞌna nakaiꞌni yanakeꞌna hai lapamiꞌnoe. 15 Ani miya nakaiꞌni ya 
haneꞌne. Nakaiꞌni moniꞌnileti hoa kavafe oho hutapa nehafe? Nakaeya 
vaya kaiꞌnaꞌkai kava nehoaꞌmaki na kava hikeꞌka kaipa afiꞌka haviya 
huneꞌnatane?” 16  Ani akufa avamete henaka vayaꞌmoki hokotesakeꞌa 
hokote vayaꞌmoki henaka ekae. Meni afina ala vaya maiꞌnaya vayaꞌmoki 
henakaꞌa aise vaya maisakeꞌa meni afina aise vaya maiꞌnaya vayaꞌmoki 
henakaꞌa uꞌa hokotekae huno huꞌnea avoya ke Yisasiꞌa huꞌne.

Yisasiꞌa aoleꞌae makoꞌae afina “Nahaesakeꞌna 
faliꞌnisoapati eteꞌna hetikoe.” ke huno fole aiꞌne.

17-18  Miꞌko vaya Yelusalemu nehaikeno Yisasiꞌa aiyalekati aole alea 
anakaꞌae akaiꞌaꞌae apaote loꞌkaꞌa kateka neꞌuꞌa inake huno hapapaiꞌne 
“Afeo meni Yelusalemu haisunakeꞌa koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo 
alinateꞌnea veꞌka natafa huꞌa navaleꞌa mono nopi kava vayaꞌae mono 
hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌai apayapiꞌae natekae. Natesakeꞌa kake 
hunateteꞌa nahaesakeꞌna falisoa ke huꞌa hayakae. 19 Ke huꞌa hayateꞌa 
navaleꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌai apayapi natesakeꞌa huꞌa haviya 
huneꞌnateꞌa aufe nofi kayoteti sefu namakiteꞌa yofo yosale nasaimaleꞌneꞌa 
nahaesakeꞌna falikoe. Falitesukeꞌa kelifi kinateꞌnisakeꞌna aole kana kelifi 
maiꞌnisoapati kotiseamaꞌa Anumaya Kotiꞌa eteno alino hetinatekaiye.”

Yemisiꞌae Yoniꞌae anaꞌkaeya “Kava maisuꞌae.” nehaꞌae.
20 Ani afina Sepeti aꞌaꞌae mafaꞌnelaꞌaꞌae Yisasite eꞌa itaꞌanimoꞌa Yisasi 

aiyafi aleꞌya loꞌaꞌneno mako yafe afikekefe nehe. 21 Afikekefe nehikeno 
Yisasiꞌa ani afe inake he “Kakaeya na ya hunato huꞌkae nehane?” huno 
hikeno ani aꞌmoꞌa inake he “Kakaeya kava aliꞌka yakaisana kumate uꞌka 
maiꞌneꞌka ke hukeꞌana aole mafaꞌnelaꞌnimokani makoꞌmoꞌa kaya lamaka 
maisikeno makoꞌmoꞌa kaya haoka maise.” 22  Huno afi neꞌkekeno Yisasiꞌa 
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inake he “Lapaꞌkaeya nafineꞌkaya ya afitapa ha oleꞌnae. Falisoa ya atuꞌake 
nehea liꞌkana neheaꞌmaki ani li haneꞌnea kepati nakaeya nekefe nehuki 
lanaꞌkaeyaꞌae kanale ani li nekaꞌafe?” huno anafikekeꞌana “Afaꞌa nekauꞌae.” 
nehaꞌae. 23 Nehaꞌakeno Yisasiꞌa anaꞌkaeyafe make huno hanapaiꞌne 
“He nakaeya nesoa kepati li nekaꞌaꞌmaki ala vaya neꞌmaiya yana naya 
lamakaꞌae haokaꞌae maisaꞌa veꞌkalana nakaeya ya oꞌmaleꞌniki Anumaya 
Kotiꞌa akaiꞌa yanakeno ani naya lamakaꞌniꞌae haokaꞌniꞌae maisaya vaya 
apaꞌketeno ako alino avatati huteno alino kanale hupateꞌne.” nehe.

24 Nehikeꞌa laya aole hano hea anakaꞌmoki ani ke afiteꞌa ani 
konakalaꞌanife apaipa afiꞌa haviya huneꞌanatae. 25 Afiꞌa haviya 
huneꞌanatakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe ke hikeꞌa akaeyate akeno inake 
huno hapapaiꞌne “Mopale ala kava vayaꞌmoki ‘Lakaeya ako ala kava vaya 
maiꞌnone.’ huteꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayafe ke neꞌapamaꞌkiꞌa loꞌkiya aliꞌya 
ke huneꞌapatakeꞌa keꞌapi afiꞌa aꞌkame neꞌmalae. 26 Ina kava nehayaꞌmaki 
lapaꞌkaeya folakapi ina akufa kava oꞌmalesikeno mako veꞌka ‘Nakaeya 
kava veꞌkatapi maikefe nehoe.’ hisea veꞌkamoꞌa miꞌko vayaꞌai kayo kayo 
veꞌka maise. 27 Inaki ‘Nakaeya hokote kava veꞌkatapi maisoe.’ hisea veꞌka 
afaꞌa miya oꞌali aliꞌya veꞌkatapi maise. 28  Nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa 
veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka vayaꞌmoki naya huꞌa kanale nahaꞌmaesaya 
yafe oꞌmeꞌnoaꞌmaki nakaeya vaya apaya huꞌna aliꞌya veꞌkaꞌapi maisoa yafe 
eꞌnoe. Eꞌneꞌna nesu ve aꞌne haoꞌotake yaꞌapimoꞌa nofi kipateꞌnea yapati 
kalu heꞌna apavalesoa miya hepatesoa yafe nakaiꞌni falikefe eꞌnoe.”

Yisasiꞌa anaulaka apo kaꞌnea veꞌkala alino kanale hunateꞌne.
29 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌae Yeliꞌko kuma ataleꞌa neꞌvakeꞌa 

lusi vayaꞌmoki Yisasi aꞌkame uꞌnae. 30 Aꞌkame neꞌvakeꞌa aole anaulaka 
apo kaꞌnea veꞌkala kate maiꞌnaꞌakeꞌa “Yisasiꞌa lanaꞌkaseno neꞌve.” haya ke 
afiteꞌana inake huꞌana ke nehaꞌae “Teviti akehoꞌamoka amuseꞌka nehuꞌaki 
laꞌakaeya kalaki ailaꞌato.” huꞌana ka neꞌaꞌae. 31 Ka neꞌaꞌakeꞌa vayaꞌyakamoki 
ke neꞌanamaꞌkiꞌa inake hae “Ke ohutana lanavaya atana aꞌkanilitana 
maiꞌao.” huꞌa loꞌkiya kefati hanauꞌnayaꞌmaki makoꞌae ani ke nehaꞌae 
“Anumayamoka Teviti akehoꞌamoka amuseꞌka nehuꞌaki laꞌakaeya kalaki 
ailaꞌato.” 32  Nehaꞌa ke Yisasiꞌa afiteno anile hetiꞌneno inake he “Nakaeya 
na kava hulanatesoa yafe nelahanaiye?” 33 Hikeꞌana ani netalaꞌmokani 
inake haꞌae “Anumayamoka amuseꞌka nehuꞌaki laꞌaulakatiꞌa aliꞌka kanale 
hulaꞌatesanaketaꞌa aketaꞌa halai hisuꞌae hutaꞌae nehuꞌae.” 34 Nehaꞌakeno 
Yisasiꞌa ani netala hau hunateteno anaulakale aya neꞌmalekeno makale ani 
anaulaka halai hikeꞌana aketeꞌana Yisasi aꞌkame uꞌnaꞌae.

Yisasiꞌa ala kava veꞌkakana huno Yelusalemu haiꞌne.

21  1-2  Yelusalemu kumate ukefe Petafasi neꞌuꞌa Yelusalemu haute 
haneꞌnikeꞌa akeꞌnae. Petafasi kuma Olivi yosaꞌake haneꞌnea 
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avimaꞌmo akiꞌnale haneꞌne. Anile maiꞌneꞌa Yisasiꞌa aole akaeya ke neꞌafiꞌa 
veꞌkala huneꞌanateno inake huno hanapaiꞌne muka kumate neꞌutana 
atupale note utana hosikana afu itaꞌamoꞌae anaꞌauꞌaꞌae ateꞌnayanaketana 
akekaꞌae. Aketetana kalu hetana avaletana male eꞌao. 3  Mako vayaꞌmoki 
lanafikesaketanaena inake hutana hiꞌao “Laꞌakaeya kava veꞌkamoꞌa mako 
aliꞌya alikefe nehuno ‘Avaletana eꞌao.’ hiketaꞌae neꞌavaloꞌae.” hutana 
hapapaisaꞌakeꞌa “Afaꞌa avaletana viꞌao.” hulanatekae.”

4 Ani afina huꞌnaya kavaꞌmoꞌa Anumaya Koti aune veꞌkamo huꞌnea ke 
ako fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake huꞌne. Aꞌkeꞌainaka make huno 
kamaleꞌneane
 5 Yelusalemu vayaꞌaife inake heo “Meni lapaꞌkaeyate kava 

yakailapateꞌnea veꞌka akufa alino ohai veꞌka hosikana afumo 
akofetule fai maiꞌneno ekaiye. Hosikana afumo anaꞌauꞌamo 
akofetule fai maino ekaiye.” huno kamaleꞌneane.

6 Akaeya ke neꞌafiꞌa veꞌkalaꞌmokani uꞌana Yisasiꞌa hanapaiꞌnea ke huꞌnaꞌae. 
7 Ani hosikana afu anaꞌauꞌae itaꞌamoꞌae Yisasite avaleꞌana eteꞌana anaꞌkufaleti 
yasi kenaꞌani asakiꞌana ani afumo akofetule maletaꞌakeno Yisasiꞌa anile fai 
maiꞌne. 8 Fai maiꞌneno kate neꞌvikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki “Ala veꞌka neꞌe.” huꞌa 
makoꞌamoki apaꞌkufaleti kenaꞌapi asakiꞌa kate neꞌyaꞌkaikeꞌa makoꞌamoki 
yosa haita haneꞌnea aꞌkopayaka alo aꞌa kate yaꞌkaimaleꞌnakeno eꞌne. 
9 Aukosalekaꞌae aꞌkamelekaꞌae neꞌvaya vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Ala 
veꞌka lakufa aliꞌka katisana veꞌka kanaleꞌya huꞌka neꞌane. Teviti akehoꞌamoka 
kanaleꞌya huꞌka neꞌane. Anumayamo aliꞌya alisanafe hukateꞌnea veꞌka 
Anumaya Koti kanale manu kamino kaya huꞌne. Hanafaka maiꞌnea Anumaya 
Koti lakufa alino katiseafe hukateꞌnea veꞌkae amuseꞌa hisune.” huꞌa nehae.

10 Nehakeno Yisasiꞌa Yelusalemu kumapi nehaikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki 
atalitalu nehuꞌa inake nehae “Vae mani veꞌka nalaꞌa neꞌe?” 11 Nehakeꞌa 
anile atalu huꞌnaya vayaꞌmoki inake hae “Yisasiꞌa Nasaleti kumateti veꞌka 
Kalili kotekati Anumayamo aune veꞌka neꞌe.” huꞌa huꞌnae.

Ala mono nopi moni afeno maleꞌa neꞌalea vaya Yisasiꞌa hapafaitaleꞌne.
12  Yisasiꞌa ala mono nopi haiꞌneno miꞌko moni afeno maleꞌa neꞌalea 

vayaꞌae anifati miya nehaya vayaꞌae aepa heno hapafai neꞌataleno 
alu kotekati moni aliꞌeꞌa neꞌatalakeꞌa ani kote moni eteꞌa yahae huꞌa 
neꞌapamea vayaꞌae hipaꞌapiꞌae miꞌko namayaka apateꞌa maiꞌnakeꞌa miya 
nehaya fai mai yaꞌae alaki alino akoꞌya faitaleꞌne. 13  Yisasiꞌa inake he 
“Anumaya Koti avopi make huꞌneane

‘Nakaeya nofe miꞌko vayaꞌmoki Anumaya Kotiteka afikesaya no 
haneꞌne.’ huno kamaleꞌneane.

Ani no haneꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya mani nofe afitapa afa ya hutetapa afeno 
no maletapa kumaya vayaꞌmoki noꞌkana nehiketapa kumaya kava nehae.” 
huꞌne.
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14 Yisasiꞌa ani mono nopi maiꞌnikeꞌa mako apaulaka apo kaꞌnea vayaꞌae 
apaiya haviya huꞌnea vayaꞌae akaeyate akeno alino kanale hupateꞌne. 
15 Alino kanale hupateꞌneaꞌmaki ala mono nopi kava vayaꞌae mono 
hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae eꞌa akayana Yisasiꞌa oꞌakeꞌnaya avame 
loꞌkiya ya nehikeꞌa neꞌakeꞌa afiꞌnayana mako mafaꞌnemoki ala mono nopi 
maiꞌneꞌa Yisasife ala kefati inake hae “Teviti mafaꞌnemoka lakufa aliꞌka 
katisanafe hukateꞌnea veꞌka maiꞌnananaketa lusi amuseꞌka hisune.” huꞌa 
haya ke afiteꞌa ani vayaꞌmoki apaipamoꞌa haviya huꞌne. 16  Apaipa haviya 
nehikeꞌa inake hae “Haya ke afiꞌnape?” huꞌa afikakeno Yisasiꞌa inake 
he “He afiꞌnoe. Lapaꞌkaeya ma ke hapalitapa afiꞌnafi oꞌafiꞌnae? Mani ke 
Anumaya Koti avoꞌmoꞌa inake huꞌneane

‘Inamu mafaꞌneꞌae nu neꞌnesaya mafaꞌneꞌae apavayafati kanaleꞌya 
huꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka hukae.’ huno kamaleꞌneane.”

17 Ina ke huteno apataleno Yelusalemuti ani haniꞌainaka lavino mako aise 
kumate Petani havaꞌne.

Yisasiꞌa fiki yosa ke amaꞌkikeno vaiꞌne.
18  Havateꞌa natepati Petani kuma ataleꞌa halate eteꞌa Yelusalemu ukefe 

kateka neꞌvakeno Yisasiꞌa aka nele. 19 Aka nelekeno ka akiꞌnale mako 
yosa akeꞌne. Ani yosamo akiꞌa fiki. Yisasiꞌa aketeno uno ani yosa aepale 
hetiꞌneno akeana alakaꞌa oꞌano haitayakaꞌake haneꞌnikeno Yisasiꞌa 
ani yosaena inake he “Kakaeya alakaꞌa oꞌaꞌnana yafe alaki makoꞌae 
alakaꞌa oꞌakane. Alakaꞌa oꞌae yosa hetiꞌka maikane.” huno nehikeno 
makaleꞌa vaiꞌne. 20 Vaiꞌnikeꞌa Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki aketeꞌa lusi 
apamoꞌyo aiteꞌa inake hae “Na ya hikeno ani fiki yosa makaleꞌa ako 
vaiꞌne?” 21 Nehakeno Yisasiꞌa inake huno hapaꞌnepaiye “Lamake huꞌna 
lahapaꞌnepauve lapaꞌkaeya ‘Anumaya Kotiꞌa miꞌko ya afaꞌa alo huke.’ 
hutapa afitapa lapaipafi maletapa loꞌkiya vaiꞌnetapa aole lapaꞌkesa 
oꞌafisayana fiki yosa huteꞌnoa kavaꞌae mako kavaꞌae hukae. Ma avimafe 
‘Kalafa laviꞌka ala li kotupi laveo.’ hutapa hapaisakenoꞌaena ani ke 
aꞌkame maleno lavike. 22  Ani yafe Anumaya Kotiteka afikesayana 
‘Anumaya Kotiꞌa kanale huno afikesuna ya lamike.’ hutapa afitapa 
lapaipafi malesayana ani afikesaya ya lapamike.”

Yisasife “Nalaꞌa loꞌkiya aliꞌya alisana yafe hukateꞌnikeꞌka 
ani aliꞌya neꞌaline?” huꞌa afineꞌkae.

23  Yisasiꞌa eteno ala mono nopi uno alino apaya nehikeꞌa ani mono 
nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae ani kumate ala 
ala vayaꞌae akaeyate eꞌa inake huꞌa afineꞌkae “Kakaeya hana akufa kaki 
haneꞌnea veꞌkakeꞌkae mani aliꞌya neꞌaline? Hana veꞌkamoꞌa ‘Inani akufa 
aliꞌya aleo.’ huno kahapaiteno loꞌkiya kamiꞌnikeꞌka mani aliꞌya alime 
uꞌkeꞌka nehane?”
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24 Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake he “Nakaeyaꞌaeti mako 
ke lapafikesuketapa lapaꞌkaeya ani lapafikesoa kemo aepaꞌa 
nahapaisakeꞌnaena nakaeyaꞌae ani aliꞌya neꞌaloa loꞌkiyamo aepaꞌa 
lahapapaikoe. 25 Inake huꞌna lapafineꞌkoe Yoniꞌa li fale nelapatea 
yana Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapakati lapamiꞌnea yapi vayatafaꞌmoki 
lapamiꞌnaya yane? Ani yafe hutapa fole aitapa nahapaiyo.” Hikeꞌa 
apaꞌkaiꞌapi sume ke huꞌa mikafi mafi nehuꞌa inake hae “Anumaya Kotiꞌa 
koꞌkuꞌnapakati lamiꞌnea yane huta hisunana halate lakaeyafe naꞌya 
hiketapa afitapa lapaipafi oꞌmaleꞌnae huno huke. 26-27 Hukeaꞌmaki miꞌko 
vayaꞌmoki ‘Yonife Anumaya Koti aune veꞌka maiꞌne.’ huꞌa huꞌnaya yafe 
‘Lakaeya vayaꞌmoki huteꞌnaya veꞌka maiꞌne.’ huta hisunakeꞌaena ani 
vayaꞌmoki ke lamaꞌkikae.” huꞌa apaꞌkesa afiteꞌa ani vayaꞌaife koli nehuꞌa 
Yisasife inake hae “Nalaꞌa huteꞌnifi? Lakaeya oꞌafiꞌnonanaketa huta 
fole aita kahaꞌopaikaune.” huꞌa hakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake he 
“Lapaꞌkaeya nahaꞌopaisayana nakaeyaꞌae ani kava huꞌna aliꞌya neꞌaloa 
loꞌkiyamo aepaꞌa lahapaꞌopaikoe.”

Mako veꞌkamo aole mafaꞌnelaꞌamokani avoya ke huꞌne.
28  Na lapaꞌkesa neꞌafe? Mako veꞌkamoꞌa aole mafaꞌneꞌala maiꞌnaꞌakeno 

afoꞌaꞌnimoꞌa uno hokote mafaꞌneꞌaena inake he “Mafaꞌneꞌnimoka 
meni afina uꞌka nofi alaka hoyafi aliꞌya aleo.” 29 “Aliꞌya aleo.” huno 
haꞌnepaikeno mafaꞌneꞌamoꞌa inake he “Oꞌukoe.” hutenoꞌaeꞌmaki 
henakaꞌa aipa aino yahae huteno uno aliꞌya aliꞌne. 30 Afoꞌanimoꞌa uno 
henaka mafaꞌneꞌae ani ke huno haꞌnepaikeno inake he “Nakaeya uꞌna 
alikoe.” hutenoꞌaeꞌmaki oꞌuꞌne. 31 “Hana mafaꞌnemoꞌa afoꞌamo ke aꞌkame 
maleꞌne?” huno apafikekeꞌa “Hokote mafaꞌneꞌamoꞌae.” hakeno Yisasiꞌa 
apaꞌkaeyafe inake he “Lamake huꞌna lahapaꞌnepauve kumayaꞌya nehuꞌa 
vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi miya neꞌalea vayaꞌae kumai kava hulitata 
nehaya aꞌneꞌae lapaꞌkaseꞌa hokoteꞌa Anumaya Kotife ‘Kava yakailato.’ huꞌa 
nehae. 32  Yoniꞌa vaꞌyi huꞌneno alakepa hutapa maisaya ka lapaveliketapa 
lapaꞌkaeya akaeya ke afitapa lapaipafi oꞌmaleꞌnayaꞌmaki kumayaꞌya 
nehuꞌa vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi miya alilitata nehaya vayaꞌae kumai 
kava hulitata nehaya aꞌneꞌae akaeya ke afiꞌa apaipafi maleꞌnae. Apaipafi 
maleꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeya ani haya kava akeꞌnayaꞌmaki lapaipa aitapa 
yahae ohutapa haoꞌotake yatapi oꞌataletapa akaeya ke afitapa lapaipafi 
oꞌmaleꞌnae.”

Haoꞌotake kava vayaꞌmoki nofi alaka hoyale yakaiꞌnaya avoya ke.
33  Yisasiꞌa inake he mako avoya ke afeo. Mako veꞌkamoꞌa nofi alaka 

hoya vaimaleteno kekiꞌya huno veko humaleteno ani hoya vekofi nofi 
alakayaka alakiꞌeꞌa havaitemaleꞌneꞌa apaiyaleti aꞌa latikeno limaꞌa 
lavisea keliꞌae kafimaleteno hoyale yakaino maisea veꞌkamo nona kino 
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asaka huno kimaleꞌne. Kimaleteno noꞌapaꞌkea vayaꞌaife “Etapa hoyaꞌnile 
yakaitapa maiyo. Ani nofi alakafati faꞌko faꞌka hutapa mako aleo.” huteno 
mako alu koteka uꞌne. 34 Henakaꞌa nofi alaka afu nelesifi kanale hoyamo 
afoꞌamoꞌa aliꞌya vayaꞌa hoyaꞌale neꞌyakaiya vayaꞌaiteka huneꞌapateno 
inake huꞌne “Neꞌya mako alitapa eo.” huno hupatekeꞌa ani hoyaleka 
uꞌnae. 35 Uꞌnakeꞌa ani hoyafi aliꞌya vayaꞌmoki kayo aliꞌeꞌa ani hupatekeꞌa 
eꞌnaya aliꞌya vayaꞌaipati mako veꞌka neꞌamakiꞌa mako veꞌka amakiꞌa 
kineꞌateꞌa mako veꞌka yafa kayoteti amakiꞌnae. 36  Hapatakeno hoyamo 
afoꞌamoꞌa hokoteno aiseꞌa hupateꞌneaꞌmaki meni makoꞌae nesu aliꞌya vaya 
hupateꞌneaꞌmaki hoyale kava vayaꞌmoki ani kavaꞌke hupateꞌnae. 37 Ani 
kavaꞌke hakeno hoyamo afoꞌamoꞌa mafaꞌneꞌa hutekefe nehuno inake he 
“Nakaiꞌni mafaꞌneꞌni hutesukeno viseana hoyafi aliꞌya vayaꞌmoki nakaiꞌni 
mafaꞌnemo kekeꞌa afikae.” huno akesa afiteno mafaꞌneꞌa hutekeno uꞌne.

38  Uꞌneaꞌmaki ani hoyafi aliꞌya vayaꞌmoki make huꞌa huꞌnae “Ma 
mafaꞌnemoꞌa ani hoyamo afoꞌamo mafaꞌne henakaꞌa miꞌko afoꞌamo ya 
alikeanaketa ako haeketao. Haesunakeno falisiketa mani hoyaꞌae miꞌko 
yaꞌae lakaiti ya hamalekaiye.” huꞌa nehae. 39 Huteꞌa ani mafaꞌne atafa 
huteꞌa ani hoyafati maꞌaileka avaleꞌa yaka hutaleꞌneꞌa hakeno faliꞌne.

40 Ani kava huꞌnaya yafe lapaꞌkaeya na lapaꞌkesa neꞌafe? Henakaꞌa ani 
hoyamo afoꞌamoꞌa esea afina ani hoyafi aliꞌya vayaꞌaina na akufa kava 
hupatekaiye? 41 Yisasiꞌa ina ke hikeꞌa apaꞌkaeya inake hae “Haoꞌotake 
aliꞌya vayanakeno hoyamo afoꞌamoꞌa esea afina alaki lesate hapaesikeꞌa 
falitesakeno ani nofi alaka hoya alino mako vaya apamisikeꞌa aliꞌya 
neꞌalisakeno neꞌya afulesea afina neꞌya kanaleꞌya huꞌa faꞌko faꞌka huꞌa 
amisaya vayaꞌaife ‘Etapa ani hoyale kava yakaiyo.’ huno huke.” huꞌa 
nehae.

42  Nehakeno Yisasiꞌa inake he “Lapaꞌkaeya mani Anumayamo avopi 
haneꞌnea ke hapalitapa akeꞌnafi oꞌakeꞌnae? Ani kemoꞌa make huꞌneane

‘Vayaꞌmoki yafa no neꞌkeaꞌmaki mako yafafe haviya he huteꞌa 
neꞌatalayaꞌmaki ani yafaꞌmoꞌa henakaꞌa miꞌko yafa apaꞌkaseꞌnea 
yafana atakonale neꞌmalaya yafa haneꞌne. Anumayamoꞌa akaiꞌa 
ani ya alino fole aiketa akeꞌnonana kanale ya nehe huta nehune.’ 
huno kamaleꞌneane.

43-44 Kamaleꞌneaꞌmaki ani yafe lahapaꞌnepauve ani yafa akofetule 
asaka hulavisaya vaya aiꞌapi aino latino aise aise humalekaiye. Inaki 
ani yafa aino haꞌkailavino mako veꞌka amakiseana alaki akola amakino 
miꞌko akufa aino atalaka atalako hutalekaiye. Inaki Anumaya Koti 
kava yakaisea yaꞌa lapamiketapa aliꞌnaya ya alakepa hutapa aꞌkame 
oꞌmalesayana lapaꞌkaeyapati lahapafaleno mako kanaleꞌya huꞌa aꞌkame 
maleꞌneꞌa neꞌya aliꞌa fole aisaya vaya apamike.”

45 Hikeꞌa mono nopi kava vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae ani ke 
afiteꞌa “Lakaeyafe ani avoya ke nehe.” huꞌa afiꞌnae. 46 Afiteꞌa Yisasina atafa 
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huꞌa nofi hutekefe huꞌnayaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki Yisasife Anumayamo 
“Aune veꞌka maiꞌne.” huꞌa nehaya yafe apaulaka koli huteꞌa ataleꞌnae.

A ali neꞌyaꞌmo avoya ke.

22  1-2  Yisasiꞌa makoꞌae miꞌko vayaꞌaife avoya ke inake huꞌne Anumaya 
Kotiꞌa kava yakailapatesea kavaꞌmoꞌa ina kava huꞌne. Mako ala 

yahauve veꞌkamoꞌa akaiꞌa mafaꞌne a alikefe hikeno afoꞌamoꞌa ala neꞌya 
kaꞌne. 3 Akaiꞌa aliꞌya vaya huneꞌapateno inake he “Ke huꞌnoa vayaꞌaife 
utapa ke hisakeꞌa mafaꞌneꞌnimoꞌa a alisea neꞌya eꞌa nesae.” huno hupatekeꞌa 
uꞌa ke hayaꞌmaki ani vayaꞌmoki ani neꞌyate oꞌmesaya apaipa kaliꞌnae. 
4 Ani kava huꞌnayaꞌmaki eteno makoꞌae alu aliꞌya vayaꞌa huneꞌapateno 
inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya utapa ke huꞌnoa vayafe inake hutapa 
hapapaiyo ‘Lapaꞌkaeya afeo nakaeya ako ve pulumaꞌka afayaꞌake afuꞌni 
ako heteꞌna mako yaꞌae ako aliꞌna avatati humaleꞌnoanaki lapaꞌkaeya a ali 
neꞌyate eo huꞌne.’ hutapa hapapaiyo.” 5-6 Nehikeꞌa ani aliꞌya vayaꞌmoki uꞌa 
ani ke hapapaiꞌnayaꞌmaki ani vayaꞌmoki neꞌafiꞌa noꞌafiꞌa nehuꞌa ataleꞌa ute 
ete huꞌnae. Makomaꞌa hoyaꞌapileka neꞌvakeꞌa makomaꞌa afeno noꞌapileka 
neꞌvakeꞌa makomaꞌamoki ani hupateꞌnea aliꞌya vaya apatafa huꞌa aliꞌa 
haviya huneꞌapateꞌa hapakeꞌa faliꞌnae. 7 Ina kava hutakeno ani ala yahauve 
veꞌkamoꞌa aliꞌya vayaꞌa hapaya yafe aipamoꞌa haviya hikeno akaiꞌa ati 
vaya hupatekeꞌa uꞌa hapaꞌa hano hutaleteꞌa no kumaꞌapi ata avekave 
hutaleꞌnae. 8  Ina kava hutakeno ala kava veꞌkamoꞌa aliꞌya vayaꞌaena 
inake huno hapapaiꞌne “A ali neꞌya ako aliꞌna avatati humaleꞌnoaꞌmaki eo 
huꞌna ke huꞌnoa vaya apaꞌkaiꞌapi haya kavaꞌmoꞌa oꞌapateanakeꞌa oꞌmekae. 
9 Oꞌmekayaꞌmaki lapaꞌkaeya utapa miꞌko ala ka atakunele utapa apaꞌkesaya 
vaya ke hikeꞌa a ali neꞌyate eo.” 10 Hikeꞌa aliꞌya vayaꞌa ani kate ute ete 
nehuꞌa haviya huꞌnaya vayaꞌae kanale vayaꞌae aliꞌa atalu hakeꞌa miꞌko ala 
kava veꞌkamo mafaꞌnemo a aliꞌnea neꞌyate eꞌa ani nopi haiꞌa havaiteꞌnae.

11 Haiꞌa havaitetakeno ala yahauve veꞌkamoꞌa apaꞌkekefe ani nopi haino 
akeana mako veꞌkamoꞌa a ali afina nehavaiya akufa kena ohavaiꞌnikeno 
akeꞌne. 12  Aketeno ala veꞌkamoꞌa inake huno hapaiꞌne “Vayaꞌnimoka 
naꞌya hikeꞌka a ali afina nehavaiya kena ohavaiꞌka ma nopi eꞌnane?” 
huno afikekeno ani veꞌkamoꞌa mako hisea ke oꞌmaleꞌne. 13  Oꞌmalekeno 
ala veꞌkamoꞌa akaiꞌa aliꞌya vayafe inake huno hapapaiꞌne “Aiya ayate nofi 
kitetapa asaka hutapa hani kumapi avi neleꞌa apaveꞌkemoꞌa nehisea hani 
kumapi yaka hutalekeno maise.” 14 Yisasiꞌa inake he “Anumaya Kotiꞌa 
miꞌko vayaꞌaife ke neheaꞌmaki miꞌko vaya oꞌmakeno Anumaya Kotiꞌa 
makoꞌke makoꞌke apaꞌkeno leꞌkanapaiꞌnea vaya eꞌa nefalae.”

Sisateka taꞌkesi moni neꞌamea yafe Yisasina afikeꞌnae.
15 Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki uꞌa inake hae “Hana ya huta 

Yisasina akaiꞌa hisea keleti atafa huta nofi hutesune?” nehuꞌa ke huꞌa 
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hayamaleꞌnae. 16  Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae Heloti ke neꞌafea vayaꞌae 
hupatakeꞌa Yisasite uꞌneꞌa make hae “Aliꞌka apaya nehana Nenao lakaeya 
afunana kakaeya alaki alakepa veꞌkakeꞌka alaki lamake keꞌafatiꞌke miꞌko 
ve aꞌne Anumaya Koti ke hapaꞌnepaine. Kakaeya alaki mako veꞌkaena ala 
kakesa afiꞌka noꞌaminaꞌmaki kava vayaꞌae afa vayaꞌae kakesa afiꞌka ala 
vaya maiꞌnae huꞌka hu noꞌapatanaꞌmaki miꞌko vayaꞌaina makoꞌke akufa 
yaꞌake huneꞌapatane. 17 Ani kava huneꞌapatana yafe kakaeya naꞌyane 
kakesa neꞌafine? Kanalenaketa taꞌkesi moni Lomu kava veꞌka Sisana 
amisupi atalesune? Kakaeya lahapaiyo.” huꞌa afineꞌkae. 18  Afineꞌkakeno 
aꞌa avataka hisaya apaꞌku apaꞌkesa Yisasiꞌa ako afiteno apaꞌkaeyafe 
inake huno apafineꞌke “Lapaꞌkaeya ameka lapaipaleti lapaꞌkeꞌatikeꞌake 
vayana lapaꞌkaeya etapa mafi naꞌmofe ake navatakauke nehae? 19 Mako 
taꞌkesi moni aliꞌnafi naveleo.” hikeꞌa ani taꞌkesi moni aliꞌeꞌa aveliꞌnae. 
20 Avelikeno aketeno Yisasiꞌa inake huno apafineꞌke “Mani monile nala 
ameꞌae akiꞌae haneꞌne?” 21 Hikeꞌa “Sisa ameꞌae akiꞌae haneꞌne.” hakeno 
Yisasiꞌa inake he “Sisa yaꞌa Sisana neꞌamitapa Anumaya Koti yaꞌa 
Anumaya Kotina ameo.” huno hapapaiꞌne. 22  Hapapaikeꞌa kesi kava huꞌa 
Yisasina hakefe hayaꞌmaki apamoꞌyo aiya ke hikeꞌa halekeꞌa maiteꞌa 
ataleꞌa uꞌnae.

Vaya faliꞌnisayapati eteꞌa hetisaya yafe Yisasina afikeꞌnae.
23  Ani makoꞌke afina Satiyusi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki faliꞌnaya vaya 

eteꞌa heꞌotikae huꞌa nehaya vayanakeꞌa Yisasite eꞌa inake huꞌa afineꞌkae. 
24 “Aliꞌka apaya nehana Nenao Moseseꞌa inake huno avopi kamaleꞌne 
‘Mako veꞌka mafaꞌne ali oꞌate veꞌka falisikenoꞌaena akanaꞌamoꞌa ani 
veꞌkamo a aliteno faliꞌnea veꞌkamo no alisea yafe ani a aliꞌneno mafaꞌne 
alitese.’ huno kamaleꞌne. 25 Kamaleꞌniketa akeꞌnona yafe mako ke 
kafikesune lakaeya folakapi seveniꞌa (7) konaka maiꞌnayapati yake 
veꞌkamoꞌa a aliteno maiꞌneaꞌmaki mafaꞌne ali oꞌate veꞌka ako faliꞌne. 
Falitekeno akanaꞌamoꞌa ani a aliꞌne. 26  Aliteno maiꞌneapati mafaꞌne 
ali oꞌate veꞌka falitaꞌakeꞌa ani konakayumoki makoꞌke kavaꞌke hume 
vakeno henaka veꞌkaꞌae ani kava huno ani a aliꞌneno faliꞌne. 27 Miꞌko 
ani konakayu falitakeno henakaꞌa ani aꞌae faliꞌne. 28  Ani seveniꞌa 
konakamoki (7 konaka) makoꞌke aꞌke aliteꞌa falite falite hutakeno ani aꞌae 
faliꞌneanakeꞌa henakaꞌa miꞌko faliꞌnaya vaya eteꞌa hetisaya afina ani ana 
hana veꞌkamo a maike hutae nehunaki kakaeya lahapaiyo.” huꞌa Yisasina 
afineꞌkae.

29 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe make huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya 
Anumaya Koti avopi kamaleꞌnaya keꞌae Anumaya Koti loꞌkiyaꞌae 
oꞌafiꞌnetapae lapaꞌkaeya havikunaku ke nehae. 30 Nehayaꞌmaki miꞌko 
vaya falinisayapati hetisayana koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌkana huꞌa 
maikayanakeꞌa aꞌnemoki vele oꞌmaisakeꞌa vemoki a oꞌalikae. 31 Faliꞌnaya 
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vaya eteꞌa hetikae huꞌna huꞌnoa ke eteꞌna lapafikekefe hoe. Anumaya 
Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe huꞌnea ke afiꞌnafi oꞌafiꞌnae? Ani ke make huno 
huꞌneane.
 32 ‘Nakaeya Epalahamuꞌaki Aisaꞌkiꞌaki Yeꞌkopuꞌaki apaꞌkaeya Anumaya 

Kotiꞌapimoꞌna maiꞌnoe.’ huno huꞌneane.
Ani anaka faliꞌnayaꞌmaki ‘Apaꞌkaeya Anumaya Kotiꞌapi maiꞌnoe.’ huno 
huꞌnea kemoꞌa faliꞌnaya vayaꞌai Anumaya Kotiꞌapi oꞌmaiꞌneaꞌmaki 
ani vayaꞌmoki apaꞌku apame ofalino afaꞌa maiꞌnea yafe ani ke nehe. 
Lapaꞌkaeya ‘Faliꞌnaya vaya he otikae.’ hutapa nehaya ke lapaꞌkeꞌatike 
nehae.” huno huꞌne. 33  “Eteꞌa hetikae.” huno hea ke miꞌko anile maiꞌnaya 
vayaꞌmoki afiteꞌa lusi apamoꞌyo aiꞌnae.

Anumaya Koti ke male maleꞌnea kefati uno hokoteꞌnea ke.
34 Yisasiꞌa hea ke Satiyusi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki ke ohuꞌa maiya 

yafe Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki afiteꞌa Yisasite aliꞌa atalu huꞌnae. 
35 Aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnaya vayaꞌai folakapati mako mono alino apaya 
nehea veꞌkamoꞌa Yisasina ano avataka hu ke inake huno afineꞌke. 
36  “Aliꞌka apaya nehana Nenao ke male maleꞌnea kefati hana kemoꞌa 
miꞌko ke male maleꞌnea kemona apaꞌkaseno uno hokoteꞌnea ke haneꞌne?” 
huno afineꞌke. 37 Afikekeno Yisasiꞌa akaeyafe inake he “Anumaya 
Kotiꞌkamofe kahau kayamopafati loꞌkiya vaino kahaino. Miꞌko kakesa 
afi yaꞌae kaipa kame afisana yaꞌae Anumaya Koti ameo. 38  Inani kemoꞌke 
ala huno apaꞌkaseꞌnea ke haneꞌne. 39 Aniꞌale ke hokote kemo huꞌnea kava 
huno makoꞌke ya huꞌnaꞌae. Inake huꞌneane ‘Kakaiꞌka kakufae neꞌkahaiya 
avamete miꞌko vayaꞌaife lusiya huno kahau kayamopafati kahaino.’ 
40 Mani aole kemoꞌa miꞌko Anumaya Koti aune vayaꞌmoki keꞌae Mosese 
huꞌnea keꞌae aepaꞌani mani aole kefi haneꞌne.”

“Kalaisiꞌa nala mafaꞌne maiꞌne?” huno apafineꞌke.
41-42  Falasi mono ke neꞌafea vaya aliꞌa atalu huꞌnakeno Yisasiꞌa 

apaꞌkaeyafe inake huno apafineꞌke “Kalaisife na lapaꞌkesa neꞌafe? Nala 
mafaꞌne maiꞌne?” huno hikeꞌa apaꞌkaeya “Teviti mafaꞌne maiꞌne.” huꞌa 
nehae. 43-44 Nehakeno Yisasi inake he “Na kava hikeno Anumaya Kotiꞌa 
Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Tevitina aku akesa amikeno Teviti avayafati 
‘Anumayaꞌni maiꞌnane.’ huno inake huꞌneane

‘Anumaya Kotiꞌa Anumayaꞌnimofe inake huno huꞌne kakaeya naya 
lamakaꞌa hokote vaya maiꞌnayateka eꞌka faitopale maiꞌnisanakeꞌna 
kame vayaꞌka apavaleꞌna kaiyafi apatesukeꞌa maiꞌneꞌa 
kakaeyafe ako lakaseꞌka ala kava ne maiꞌnane huꞌa hukae.’ huno 
kamaleꞌneane.

45 Lapaꞌkaeya akekeo Tevitiꞌa Kalaisife ‘Anumayaꞌni maiꞌnane.’ huno 
huꞌneaꞌmaki na ya hikeno Tevitiꞌa henaka alitesea akehoꞌamofe 
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‘Anumayaꞌni maiꞌnane.’ huno huꞌne?” huno apafineꞌke. 46  Apafineꞌkekeꞌa 
ani vayaꞌmoki ke anonaꞌale mako ke ohuꞌa ani afina aepa heꞌa koli huteꞌa 
mako yafe ke huꞌa afioꞌkeꞌnae.

Mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea 
vayaꞌae haoꞌotake kava nehaki maitapa halove heo.

23  1-2  Yisasiꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae 
inake huno hapapaiꞌne mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Falasi 

mono ke neꞌafea vayaꞌae Mosese ke aliꞌa lapaya nehae. 3  Aliꞌa lapaya 
huꞌa lahapapaiꞌnaya ke aꞌkame malekayaꞌmaki haoꞌotake ya nehaya 
kava lapaꞌkameꞌya ameo. Apaꞌkaeya ala ke nehayaꞌmaki apaꞌkaiꞌapi haya 
ke aꞌkame noꞌmalae. 4 Vayaꞌaife “Ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleo.” 
huꞌapa miꞌko vayaꞌmoki apaꞌkiꞌnale kana ya aliꞌa kofipatakeꞌa lusi kana 
ya aliꞌa ko nefe. Ko nefeaꞌmaki apaꞌkaeya mako afina mako apaya maleꞌa 
ani kana yaꞌapi aliꞌa hapaꞌnoꞌmakeꞌa lusi kana ya aliꞌnae. 5 Miꞌko nehaya 
kavaꞌapi “Vayaꞌmoki lakesae.” huteꞌa Anumayamo kamaleꞌnea ke ala 
keꞌkola alo huꞌa apayapi neꞌvaiꞌa Anumayamo kamaleꞌnea ke haneꞌnea 
asa hapanile maleꞌnae. Kenaꞌapile yatala konakali nofi maleꞌa kineꞌmalae. 
6  Emuleꞌae mono nopiꞌae kava vayaꞌmoki neꞌmaiya yate maisaya yafe 
lusiya huno nehapaiye. 7 Apaꞌkaeya miꞌko vaya anupa hu kumate uꞌa ve 
aꞌnemoki huꞌa falu fala hupatesaya yafeꞌke nehapauno “Nakaeyafe inake 
hisae ‘Ala veꞌka mono ke aliꞌka laya hu veꞌkaꞌnimokae.’ hisae.” huꞌa nehae. 
8  Nehayaꞌmaki lapaꞌkaeyafe “Mono ke aliꞌka apaya hu veꞌkamokae.” 
ohisae. Lapaꞌkaeya makoꞌkeꞌake mono alino lapaya hu veꞌkatapi maiꞌniki 
lapaꞌkaeya makoꞌke avamete maiꞌnetapa makoꞌke konakaꞌake maiyo. 
9 Mopale maiꞌnetapa mako mono alino lapaya hu veꞌkae “Afotimokae.” 
oheo. Lapaꞌkaeya Afotapimoꞌa makoꞌkeꞌake koꞌkuꞌnapi maiꞌne. 10 Mako 
vayaꞌmoki lapaꞌkaeyafe “Ala mono aliꞌka laya hu veꞌkaꞌnimokae.” huꞌa 
oheo. Kalaisiꞌa akaiꞌake ala mono alino lapaya hu veꞌkatapi maiꞌne. 
11 Lapaꞌkaeyapi “Mako ala veꞌka maisoe.” hisea veꞌkamoꞌa aliꞌya veꞌkatapi 
maise. 12  Mako veꞌkamoꞌa “Ala veꞌka maiꞌnoe.” huno akaiꞌa “Nakufa aliꞌna 
asaka hukoe.” huno hiseana Anumaya Kotiꞌa “Afa veꞌka maiꞌnane.” huno 
hutekaiyaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa “Aise veꞌka maiꞌnoe.” huno hiseana 
Anumaya Kotiꞌa ani veꞌkamo aki alino asaka huke.

Ameka apaꞌkufaleti apaꞌkeꞌatike kavaꞌake vayaꞌaife 
Yisasiꞌa “Haoꞌotake kava nehae.” huꞌne.

13  Avoꞌneo. Lapaꞌkaeya mono hapalitapa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Falasi 
mono ke neꞌafea vayaꞌae ameka lapaꞌkufaleti lapaꞌkeꞌatike kavaꞌake 
vayaꞌmokitapa miꞌko Yisasi ke afiꞌnayaꞌmaki “Mako vayaꞌmoki oꞌafisae.” 
hutetapa Anumaya Koti yakaisea kumaꞌmo kita kimaleꞌnetapa lapaꞌkaeya 
“Ani kumate ohaikune.” nehayaꞌmaki mako vayaꞌmoki “Ani kumate 
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haikune.” huꞌa nehayaꞌmaki “Heꞌe.” hutetapa ka aꞌkani neꞌapatae. 
14 Avoꞌneo. Lapaꞌkaeya mono hapalitapa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Falasi 
mono ke neꞌafea vayaꞌae ameka lapaꞌkufaleti lapaꞌkeꞌatike kavaꞌake 
nehaya vayaꞌmokitapa kaite aꞌneꞌaife “Mono nopi atale moni nesuꞌyate 
lameo.” nehutapa noꞌapifi haneꞌnea yaꞌyaka kumayaꞌya hakeno moniꞌapi 
hano hikeꞌa ani kumaya vayaꞌmokitapa ve aꞌne atapa apavataka hutapa 
“Kanale veꞌka maiꞌnane.” huꞌa hulatesaya yafe yatala kefati Anumaya 
Kotiteka ke hutapa afi neꞌkae. Ani kava huꞌnaya vayana Anumaya Kotiꞌa 
kake hulapatesea afina havi anonaꞌa lusi lapaꞌkufa lapaꞌkafu kisea ya 
makoꞌae alaꞌa alikae.

15 Avoꞌneo. Lapaꞌkaeya mono hapalitapa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Falasi 
mono ke neꞌafea vayaꞌae ameka lapaꞌkufaleti lapaꞌkeꞌatike kavaꞌake 
vayaꞌmokitapa lapaꞌkaeya maitapa halove huꞌnetapao. Lapaꞌkaeya 
hake li akiꞌnalekaꞌae mopafiꞌae ute ete nehutapa makoꞌke veꞌka Yuta 
vayaꞌai mono ke afisea yafe mono ke alitapa aya nehayaꞌmaki havi kava 
hutapa alitapa aya nehaya yaꞌmoꞌa havi kapi avaletapa ateꞌnayanakeno 
lapaꞌkaeya nehaya kava lapaꞌkaseno lusi haoꞌotake kava huꞌnea yafe hani 
yapi ata leke leke nehea atafi lapaꞌkaeyaꞌae uke.

16  Lapaꞌkaeya lapaulaka apo kaꞌnea vaya maiꞌnayanaketapa aꞌa 
apavataka hisaya yafe vayaꞌaife “Ka lapavelikune.” hutapa nehaya 
vayaꞌmokitapa lapaꞌkaeya maitapa halove huꞌnetapao. Make hutapa nehae 
“Mako veꞌkamoꞌa ala mono noꞌmo aki neꞌano ‘Lamake nehoe.’ hiseana 
afa yaꞌkana ke neheaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa kolimoni yafateti alo humale 
yaꞌyaka ani mono nopi haneꞌnea yaꞌmo aki neꞌano ‘Lamake nehoe.’ 
hiseana ani ke hisea veꞌkamoꞌa ani ‘Hukoe.’ huno hisea ke huno alakepa 
huno hise.” hutapa nehae. 17 Lapaꞌkaeya anekinaki nehutapa lapaulaka 
apo kaꞌnea vaya maiꞌnae. Na yaꞌmoꞌa ala ya haneꞌne? Ani kolimoni 
yafateti alo humale yaꞌmoꞌa akaseno ala ya haneꞌnifi mono noꞌmoꞌa 
akaseno ala ya haneꞌne? Heꞌe ani kolimoni yafateti alo humale ya mono 
nopi haneꞌnea yafe fate akufa ya haneꞌne. Lamake mono noꞌmoꞌa akaseno 
ala ya haneꞌne. 18  Lapaꞌkaeya inake nehae “Mako veꞌkamoꞌa mono nopi 
haneꞌnikeꞌa afu heꞌa kakeno salaꞌmana neꞌaiya hitamo aki neꞌano ‘Lamake 
nehoe.’ hiseana afa kekana neheaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa Anumaya 
Kotina afu heꞌa amuse ya amikefe ani hitale maleꞌnaya yaꞌmo aki neꞌano 
‘Lamake nehoe.’ hiseana ani ke hisea veꞌkamoꞌa ‘Hukoe.’ huno hisea ke 
huno alakepa huno hise.” hutapa nehae. 19 Lapaulaka apo kaꞌnea vayana 
na yaꞌmoꞌa ala ya haneꞌne? Anumaya Kotina afu heꞌa amuse ya amisaya 
ya ala ya haneꞌnifi amuse ya neꞌmalaya hipa ala ya haneꞌne? He hipaꞌke 
ala ya haneꞌne. Ani afu hipale maleꞌnaya yafe fate akufa ya haneꞌne. Ani 
kava nehea yafe ala ya haneꞌne. 20 Mako veꞌkamoꞌa hipamo aki neꞌano 
“Lamake nehoe.” hiseana ani yaꞌae miꞌko ani hipamo akofetule haneꞌnea 
yaꞌaefe huꞌne. 21 Mako veꞌkamoꞌa ala mono noꞌmo aki neꞌano “Lamake 
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nehoe.” hiseana ani mono nofeꞌae Anumaya Kotiꞌa ani nopi maiꞌnea 
veꞌkae huꞌne. 22  Mako veꞌkamoꞌa koꞌkuꞌnaꞌmo aki neꞌano “Lamake nehoe.” 
hiseana Anumaya Koti kava yakaisea fai mai yaꞌae ani yate faitopale 
maiꞌnea veꞌkae huꞌne.

23  Avoꞌneo. Lapaꞌkaeya mono ke hapalitapa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Falasi 
mono ke neꞌafea vayaꞌae ameka lapaꞌkufaleti lapaꞌkeꞌatike kavaꞌake 
nehaya vaya maiꞌnayanaki maitapa halove huꞌnetapao. Lapaꞌkaeya 
atuꞌae kifeꞌae miꞌko akiꞌae akaꞌae hakomupaꞌae nayatalaꞌa maleꞌnayapati 
makoꞌkeꞌa Anumaya Kotiteka faꞌko hutapa neꞌameaꞌmaki lapaꞌkaeya 
Anumayamo ke male maleꞌnea ke hokote kavana alakepa hutapa kake 
hupatesaya yaꞌae vaya kalaki aitapa kayone hisaya yaꞌae Anumaya 
Kotife afitapa lapapaifi malesaya yaꞌkoꞌae aneꞌkasae. Hokotetapa ani 
alakepa kava huꞌnetapa atuꞌae kifeꞌae nayatalaꞌa maleꞌnayapati makoꞌkeꞌa 
Anumaya Koti amisayana kanale huke. 24 Lapaulaka apo kaꞌnea 
vayaꞌmokitapa “Naꞌkame eo.” hutapa nehaya vayaꞌmokitapa lapaꞌkaeya 
“Nesuna lipi havikafa maiꞌneanaketa oꞌnekaune.” hutapa ataleꞌnayaꞌmaki 
ala hosikana afu kamolo afu nesaya lipi maiꞌniketapa afaꞌa neꞌnae.

25 Lapaꞌkaeya mono ke hapalitapa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Falasi mono 
ke neꞌafea vayaꞌae ameka lapaꞌkufaleti lapaꞌkeꞌatike kavaꞌake nehaya 
vayaꞌmokitapa maitapa halove huꞌnetapao. Lapaꞌkaeya ameka lapaꞌkufale 
kava nehutapa li ne keꞌae lapeꞌae amekaꞌale sese nehayaꞌmaki kumaya 
kavaꞌae lapaꞌkufa lahapaꞌye hu yaꞌae lusi kava huno lapaꞌkuꞌainaka 
havaiteꞌneaꞌmaki sese nohae. 26  Lapaulaka apo kaꞌnea Falasi mono 
ke neꞌafea vayaꞌmokitapa hokotetapa li ne keꞌmo ayopiꞌae lapeꞌmo 
akuꞌainakaꞌae sese hisayana ameka akofetule honiꞌya ofaike. 27 Lapaꞌkaeya 
mono ke hapalitapa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae 
ameka lapaꞌkufaleti lapaꞌkeꞌatike kavaꞌake vayaꞌmokitapa maitapa halove 
huꞌnetapao. Lapaꞌkaeya ina akufa avamete kava nehae. Vaya kipateꞌnaya 
kelile mopa atapa kalifatapa vakayo hu neꞌmalaya kava hutapa ameka 
lapaꞌkufale neꞌaleaꞌmaki lapaꞌkuꞌainaka vaya kasalikeno apayamufa 
kahalita huꞌnea akufa kava hutapa maiꞌnae. 28  Lapaꞌkaeya ani kelikana 
huꞌnakeꞌa vayaꞌmoki ameka lapaꞌkufale nelapaꞌkayana “Alakepa vaya 
maiꞌnae.” huꞌa nehayaꞌmaki lapaipamoꞌa honiꞌyaꞌake nehuno lapaꞌkeꞌatike 
ke hu yatapiꞌae Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke alitapa neꞌatakaya 
yatapiꞌae nesu yate haneꞌne.

Yisasiꞌa mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Falasi mono 
ke neꞌafea vayaꞌae “Anonaꞌa lapamikoe.” nehe.

29 Lapaꞌkaeya Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae mono hapalitapa 
hapaꞌnepaiya vayaꞌae ameka lapaꞌkufaleti lapaꞌkeꞌatike keꞌake vaya 
maiꞌnayanaki maitapa halove huꞌnetapao. Lapaꞌkaeya Anumaya Koti 
aune vayaꞌai kipateꞌnaya kelile vilasi hoya vai neꞌapatetapa alakepa 
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vayaꞌai kelileꞌae ani kava hutapa konakali vilasi hoya vai neꞌapatae. 
30 Vaipatetetapa inake hutapa nehae “Lakaeya lototimoki maiꞌnaya 
kanafi maiꞌnoninana Anumaya Koti aune vaya hapaonakeꞌa ofalinine.” 
hutapa nehae. 31 Ani ke nehaya vayaꞌmokitapa “Anumaya Koti aune 
vaya hapaꞌnaya vayaꞌmoki mafaꞌneꞌapi maiꞌnone.” hutapa nehae. 
32  Inaki lapaꞌkinakomoki huꞌnaya haoꞌotake kava lapaꞌkaeya makoꞌae 
hisakeno hoꞌkalapateno. 33  Lapaꞌkaeya osifaꞌve maiꞌnae. Osifaꞌvemo 
mafaꞌnemokitapa Anumaya Kotiꞌa “Hani kumapi akola lapaꞌkufa lapaꞌkafu 
kisea kelifi maiyo.” huno kake hulapatesiketapaena lapaꞌkaeya hana kava 
hutapa lapaune hetapa ukae? 34 Ina kava huꞌnakeno nakaeya apaune 
vayaꞌae apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌae mono ke hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌae lapaꞌkaeyate hupatesukeꞌa neꞌvisaketapa lapaꞌkaeya alitapa vekala 
neꞌatapa alitapa havi kava huneꞌapatetapa makomaꞌa hapaesakeꞌa falikae. 
Makoꞌa yofo yosale nili aitetapa asaisakeꞌa falikae. Makoꞌa mono nopi 
heki kayoteti sefu apamakisakeꞌa haviya huteꞌa apaune heꞌa alu kumate 
kumate uꞌeꞌa hukae. 35 Hapaesakeꞌa uꞌeꞌa hisaya yafe ma mopa alo huꞌnea 
afina aepa heꞌa miꞌko kafu alakepa vaya hapakeꞌa faliꞌnaya vayaꞌmoki 
kolaꞌapimoꞌa kumitapi fole aiꞌne. Hokoteꞌa Epolona haoꞌotake kava 
ohuꞌnea veꞌka hakeno falitekeꞌa makoꞌa ani kava huꞌa hapame hapame 
eꞌa henakaꞌa Pelaꞌkaiya mafaꞌne Seꞌkalaiyaꞌa Anumayamoteka amuse ya 
aliꞌeꞌa neꞌmalaya yafa hipa hanete ala mono no hanete huꞌnea folakapi 
hakeno ako faliꞌne. 36  Lamake lahapaꞌnepauve ani hapakeꞌa faliꞌnaya 
vayaꞌai havi miya meni maiꞌnaya vayaꞌmokitapa alikae.

Yisasiꞌa Yelusalemu maiꞌnaya vayaꞌaife avi leꞌne.
37 Vae Yelusalemu maiꞌnaya vayaꞌmokitapa lapaꞌkaeya Anumayamo 

aune vayaꞌa hapatapa ki neꞌapatetapa Anumaya Kotiꞌa hupatekeꞌa 
lapaꞌkaeyate eꞌnaya vayaꞌae yafa kayoteti apamakitapa ki neꞌapatae. 
Ani kava nehayaꞌmaki nakaeya miꞌko afina koꞌkolemoꞌa anaꞌau anakaꞌa 
apavaleno itaꞌamoꞌa haꞌku kapi apateteno apatali neꞌkaeya kava huꞌna 
Yelusalemu vaya lapavaleꞌna anupa hisoe huꞌna nehoaꞌmaki lapaꞌkaeya 
nolahapaiye. 38  “Nolahaiye.” hutapa haya yafe afeo. Anumaya Kotiꞌa 
kumatape “Aoteꞌyaꞌae.” huno ako ataleꞌne. 39 Ako ataleꞌneanaketapa meni 
makoꞌae oꞌnakekayaꞌmaki ma ke hisaya afina etetapa nakekae. Ani afina 
inake hutapa hukae “Anumayamo aliꞌya alikefe hikeno huteꞌnea veꞌka 
Anumaya Koti kanale manu amise.” hutapa ke hisaya afina makoꞌae 
nakekae.

Ala mono no aliꞌa kapeletalesaya yafe hapapaiꞌne.

24  1-2  Yisasiꞌa ala mono no ataleno nelavikeꞌa akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌmoki eꞌa ala mono noꞌyaka avenele. Avelikeno Yisasiꞌa 

apaꞌkaeyafe inake he “Lapaꞌkaeya mani ala konakali yafa noꞌyaka 
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neꞌakafe? Lamake lahapaꞌnepauve mani neꞌakaya yana mako kana vaꞌyi 
hiseana mako yafaꞌmoꞌa mako yafaꞌmo akofetule ohanekaiyaꞌmaki miꞌko 
ani yafa nona atakufa lavike.”

Havi kana vaꞌyi hisea yafe hapaꞌnepaiye.
3  Yisasiꞌa Olivi yosa haneꞌnea avimaꞌmo akiꞌnaleka haino faitopale 

maiꞌnikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki apaꞌkaiꞌapike Yisasite eꞌa inake 
huꞌa afineꞌkae “Na kanale ani ya vaꞌyi huke? Na akufa avame ya vaꞌyi 
hinaketa kakaeya ekefe hanakenoꞌae he huta aketesunakeno ma mopa 
ako avayakefe he huta akekaune.” huꞌa afineꞌkae.

4 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne lapaꞌkaeya maitapa 
halove huꞌnetapao. Haviku apaꞌkeꞌatikeꞌake vayaꞌmoki apaꞌkeꞌatike 
lahapapaisaketapa afikae. 5 Nesu vayaꞌmoki eꞌa nakaeya naki neꞌaꞌa 
inake huꞌa hukae “Anumaya Kotiꞌa nakaeya lapaꞌkufa aliꞌna katisoa yafe 
hunatekeꞌna eꞌnoa veꞌka maiꞌnoe.” nehuꞌa apaꞌkeꞌatike ke huꞌa miꞌko vaya 
aꞌa apavataka hukae. 6 Mako koteka la hisaya keꞌae fate koteka la hisaya 
avakeꞌae afikayaꞌmaki lapaipa lapameꞌmoꞌa halekeno oꞌmaino. Inani akufa 
ya vaꞌyi hukeaꞌmaki ma mopa hano hisea kana makale vaꞌyi ohuke. 7 Mako 
nofi anakaꞌmoki mako nofi vayaꞌae hetiꞌa la hisakeꞌa mako mopale vayaꞌmoki 
hetiꞌa mako mopale vayaꞌae la hukae. Lusiya huno fate fate koteka ala 
imima alike. Lusi kafu nehuꞌa apaꞌkatesea ya vaꞌyi huke. 8 Ani miꞌko ya vaꞌyi 
hukeaꞌmaki afaꞌa aꞌnemoki mafaꞌne alitekefe nehakeno hokoteno apaꞌkafu 
neꞌkea avamete maleno kikeaꞌmaki henakaꞌa lapaꞌkaeya lusi lapaꞌkafu kike.

9 Ani kanafi nakaeya nakiꞌae keꞌniꞌae afitapa aꞌkame maleꞌnaya 
yafenakeꞌa nesu nofi vayaꞌmoki lapaꞌkaeyafe lusi apaipa kafa lahapateꞌa 
lapaꞌkaeya lapavaleꞌa uꞌa aliꞌa haviya hulapateteꞌa lahapaesaketapa 
falikae. 10 Apaipa kafa lahapaesaya yafe nesu vayaꞌmoki nakaeyafe afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya ke ataleteꞌa nepu konakaꞌapimoki apavaleꞌa kame 
vayaꞌai apayapi apatesakeꞌa hapakae. Ina kava nehuꞌa ani konaka konaka 
neꞌataneꞌa kame hukae. 11 Ani kava nehisaya kanafi apaꞌkeꞌatikeꞌake 
apaune vaya lusi yate vaꞌyi huꞌneꞌa miꞌko vaya apaꞌkeꞌatike ke hapapaiteꞌa 
lusi vaya apavaleꞌa havi kapi apatekae. 12  Haoꞌotake auꞌava yaꞌmoꞌa lusiya 
huno aino atakufakaiyanakeꞌa vayafe hapautaki fotaki nehaya kava 
atalekae. 13  Atalekayaꞌmaki mako vayaꞌmoki nakaeya ke aepa heꞌa meni 
afime neꞌvisayana Yisasiꞌna eteꞌna esoa afina nakaeya ke atafa huꞌnisaya 
vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa apaipa apame alino katike. 14 Anumaya 
Kotiꞌa kava alino yakaipatesea yafe miꞌko aupalika hapapaisakeꞌa miꞌko 
vayaꞌmoki afitesakeno henakaꞌa ma mopa hano hisea kana vaꞌyi huke.

Havi kana hapaisea ya vaꞌyi huke.
15 Yisasiꞌa inake nehe aꞌkeꞌainaka Tanioloꞌa Anumaya Koti aune 

veꞌkamoꞌa huꞌnea ya lapaꞌkaeya akesakeno lusi lapamoꞌyo aisea ya ma 

  Matiu 24

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



70

mopa alino haviya hisea ya fate akufa nopi hetiꞌnisiketapa akekae. Ani 
huꞌnea ke hapalitapa afisaya vayaꞌmokitapa afitapa alakepa hutapa afeo. 
16  Ani lapamoꞌyo aisea ya akesayana ani kanafi Yutia maiꞌnisaya vaya 
apaune heꞌa avimateka haiyo. 17 Mako veꞌkamoꞌa noꞌkatoꞌmule haino 
maiꞌneno ani ke neꞌafiseateti lavino noꞌafakati mako ya oꞌalino afaꞌa 
naku naku vino. 18  Mako veꞌka hoyafaka maiꞌniseateti uno kenaꞌa alikefe 
noteka oꞌvino.

19 Avoꞌneo ani afina lusi havi ya vaꞌyi huke. Ani afina aipaꞌae 
maiꞌnisea aꞌae mafaꞌne saufa aliteteꞌa nu neꞌapamisaya aꞌneꞌae lusi nahau 
huneꞌapatoe. 20 Anumaya Kotiteka inake hutapa afikeo “Ko neꞌaiya 
iꞌkateꞌae sapati afinaꞌae ani ya vaꞌyi ohise.” hutapa afikeo. 21 Hokoteno 
Anumaya Kotiꞌa ma mopa alo huꞌnea kanaꞌae meni kanaꞌae ani ala havi 
kana hapaisea ya vaꞌyi ohuꞌneaꞌmaki ani havi kana vaꞌyi hiseana vaya lusi 
apaꞌkafu kikeaꞌmaki henakaꞌa makoꞌae ani ya vaꞌyi ohuke. 22  Anumaya 
Kotiꞌa ani havi kana alino aupa huke. Alino aupa ohininana miꞌko vaya 
ako falinine. Anumaya Kotiꞌa haikeno hapalimaleꞌnea vayaꞌaife afino 
apaꞌkufa alino katisea yafe ani kana alino aupa huke. 23 Ani kanafi mako 
vayaꞌmoki inake hukae “Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katikefe huteꞌnea 
veꞌka mafi maiꞌniki akeo.” huke “Muka maiꞌniki akeo.” huke hisaketapaena 
“Lamake nehae.” hutapa oꞌafeo. 24 Mako vaya vaꞌyi huꞌa vayaꞌaina 
aꞌa apavataka hisaya yafe apaꞌkeꞌatike ke inake huꞌa hukae “Nakaeya 
Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkufa alino katikefe hunateꞌnea veꞌkakeꞌna neꞌoe.” 
huꞌa hisaya vayaꞌae apaꞌkeꞌatikeꞌake apaune vayaꞌae vaꞌyi hukae. Ani akufa 
vaya vaꞌyi huꞌa Anumaya Kotiꞌa haꞌye hikeno hapalimaleꞌnea vayaꞌaina 
aꞌa apavataka hisaya yafe apaꞌkeꞌatike ke afisaya yafe lusi apamoꞌyo ai 
yaꞌae oꞌakeꞌnaya avame ya hu loꞌkiya yaꞌae hukae. Ani ya hukayaꞌmaki 
Anumaya Koti haꞌye hikeno hapalimaleꞌnea vayaꞌmoki oꞌafikae. 25 Afeo ani 
ya vaꞌyi ohuꞌnea afina ako lahapapaiꞌnoanaki afitapa alakepa heo. 26 Ani 
yafe “Ani veꞌka kaꞌme koteka maiꞌniki utapa akeo.” hisaketapaena anifi 
oꞌmaiꞌnekaiyanaki lapaꞌkaeya oꞌveo. “Mika nopi maiꞌniki utapa akeo.” huꞌa 
hisaketapaena “Lamake nehae.” hutapa lapaꞌkesa oꞌafeo. 27 Koꞌkuꞌnapakati 
eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌne esoa auꞌava kavaꞌmoꞌa ina 
kava hukeanaki afeo. Lapaꞌkaeya akesakeno kopasiꞌnamoꞌa yake haino 
neꞌeatekati ano kahai huno yake lavino nefalea aupalika ano haleketapa 
neꞌakaya avamete Anumayamo Mafaꞌne eteꞌna ekefe hisukenoꞌaena ani 
kava hukeanaketapa nakekae. 28  Faliꞌnaya vaya apaꞌkufa haneꞌnea yateꞌke 
miꞌko haꞌkiꞌki namayakamoki eꞌa aliꞌa anupa nehae. Ani kava huꞌa miꞌko 
vayaꞌai folakapi Anumayamo Mafaꞌne ekaiye.

Henakaꞌa Yisasiꞌa eteno ekaiye.
29 Ani ala kana hapaisea kana hano hutesikeno yakemoꞌa alino 

haniꞌake nehisikeno iꞌkaꞌmoꞌa makoꞌae ano ha olesikeꞌa sanafiꞌyaka 
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koꞌkuꞌnateti atafailavi atafailavi hukae. Atafailavitesakeꞌa miꞌko ani 
koꞌkuꞌnate loꞌkiya ya haneꞌnea yaꞌmoꞌa kanake kanake nehuꞌa fate fate 
kate uꞌeꞌa hukae. 30 Ani ya fole aitesikeꞌnaena nakaeya koꞌkuꞌnapakati 
eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna lapavelisoa avame hu yana 
koꞌkuꞌnate vaꞌyi hiseana miꞌko mopafi maiꞌnaya nofi vayaꞌmoki apamoꞌyo 
neꞌaiꞌa avilekae. Aviꞌneleꞌa akesakeno koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌne koꞌkuꞌnate hiyapi ano hale himamu loꞌkiya 
yaꞌniꞌae eliꞌna neꞌesukeꞌa nakekae. 31 Neꞌakesakeꞌna kayo kayo vayaꞌni 
hupatesukeꞌa lusiya huꞌa ufe neꞌaꞌa miꞌko yake haino neꞌeatekatiꞌae yake 
lavino nefaleatekatiꞌae aluka aluka aupalikaꞌae hupatesukeꞌa uꞌneꞌa 
miꞌko nakaiꞌni vayane huꞌna hapalimaleꞌnoa vayaꞌni koꞌkuꞌnaꞌmoꞌa uno 
ataleꞌniseatekatiꞌae apavaleꞌa eꞌa anupa huteꞌa ekae.

Hikifa yosamoꞌa neꞌya haꞌkale kana lavenele.
32  Yisasiꞌa inake nehe hikifa yosale humaleꞌna mako avoya ke 

lahapapaikoanaki afeo. Ani yosamoꞌa hokoteno aꞌkopayakale akusasi 
ano haita maleteno atali huteno halate anupa maleketapaena “Meni 
hoya haꞌkale kana fole aiye.” hutapa nehae. 33  Ani kava nehayaꞌmaki 
ani lahapapaiꞌnoa avame ya akesutapaena “Esea kanaꞌamoꞌa aupasi 
nehikeno kipate eno maiꞌneanakeno ako ekaiye.” hutapa lapaꞌkesa afikae. 
34 Lamake huꞌna lahapaꞌnepauve meni maiꞌnaya ve alave ofaliꞌa afaꞌa 
maiꞌnisakeno miꞌko ani ya vaꞌyi huke. 35 Lamake koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae 
fanane hukaꞌaꞌmaki nakaeya keꞌnimoꞌa alaki fanane ohuno haneke 
haneke huke.

Yisasiꞌa eteno esea kana mako veꞌkamoꞌa alaki oꞌafiꞌne.
36  Ani lahapapaiꞌnoa kana eno fole aisea kana mako veꞌkamoꞌa 

alaki lamake huno oꞌafiꞌne. Ani kava huꞌa koꞌkuꞌnapi maiꞌnaya kayo 
kayo vayaꞌmokiꞌae ani kana oꞌafiꞌnae. Ani kava huno Anumaya Koti 
Mafaꞌneꞌamoꞌae ani kana oꞌafiꞌneaꞌmaki Afoꞌamoꞌa akaiꞌake ani kana 
afiꞌne. 37 Aꞌkeꞌainaka Noaꞌa maiꞌnea afina maiꞌnaya vayaꞌmoki huꞌnaya 
akufa kava huꞌa ani afina maiꞌnaya vayaꞌmokiꞌae ani akufa kava 
nehisakeꞌna nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 
mafaꞌne eteꞌna ekauve. 38-39 Liꞌmoꞌa ano apati oꞌkaꞌnea kanafi maiꞌnaya 
vayaꞌmoki neꞌyaꞌae liꞌae neꞌneꞌa a alike ve alike nehuꞌa miꞌko afina ani 
yafeꞌke apaꞌkesa neꞌafiꞌa Noaꞌa ke hapapaiꞌneaꞌmaki ani ke oꞌafiꞌnakeno 
Noaꞌa lipi kalefi haino falekeꞌa miꞌko vayaꞌmoki apaꞌkesa oꞌafiꞌa maiꞌnaya 
yapi liꞌmoꞌa hakakino eꞌneno miꞌko vaya ano apati kaꞌne. Nakaeya 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌne eteꞌna esoa 
afina ani akufa kava hukae. 40 Nakaeya eteꞌna esoa afina hoyafi aole 
veꞌkala maiꞌnisaꞌapati Anumaya Kotiꞌa mako avaleno asaka nehuno mako 
veꞌka alino apahetalekaiye. 41 Aole atalaꞌmokani maya loꞌkaꞌana haya 
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neꞌaisaꞌakeno Anumaya Kotiꞌa mako a avaleno asaka nehuno mako a 
alino apahetalekaiye.

42  Ina yafe Anumayatapimoꞌna esoa kana lapaꞌkaeya oꞌafiꞌnaya yafe 
lapau oꞌkaletapa akeva hutapa maiyo. 43  Lapaꞌkaeya mako kumaya 
vayaꞌaife lapaꞌkesa afitapa haleo. Mako kumaya veꞌkamoꞌa “Ina hanipi ina 
kanale noꞌa faiꞌna anafe huꞌna alikoe.” huno hinakeno noꞌmo afoꞌamoꞌa 
afiꞌnininana “Kava yakaikoe.” huteno noꞌale yakaiꞌnisikeno ani kumaya 
veꞌkamoꞌa ano anafe huno haino noꞌafati ya oꞌalinine. 44 Lapaꞌkaeyaꞌae 
ani kava hutapa avatati hutapa nakeva heo. Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkae “Oꞌmekaiye.” nehutapa lapaꞌkesa oꞌafitapa 
haviku maiꞌnisaya kanafi eꞌna lahapau kakauve.

Kanale aliꞌya veꞌkaꞌae havi aliꞌya veꞌkaꞌae avoya ke.
45 Anumayamoꞌa inake he kanale aliꞌya veꞌkamoꞌa akenopa haleꞌnea 

veꞌka miꞌko afina aliꞌya alike alike nehea veꞌka lapaꞌkaeyapi hanate 
maiꞌne? Ani kava huꞌnea aliꞌya veꞌkae ala kava veꞌkamoꞌa inake huke 
“Miꞌko aliꞌya vayaꞌaite yakaiꞌneꞌka miꞌko afina neꞌya faꞌko huꞌka 
apamite apamite ho.” huke. 46  Hukeaꞌmaki ani kava veꞌka henakaꞌa 
eteno neꞌesikeno hokoteno hapaiꞌnea akufa kava nehunoꞌaena ani aliꞌya 
veꞌkamoꞌa amuse huke. 47 Lamake huꞌna lahapaꞌnepauve ani kava huꞌnea 
aliꞌya veꞌkae kava veꞌkamoꞌa inake huke “Miꞌko yaꞌniꞌale kava yakaiyo.” 
hutekaiye.

48-50 Hutekaiyaꞌmaki ani aliꞌya veꞌkamoꞌa ina akufa akesa afike “Ala 
kava veꞌkaꞌni makale oꞌmekaiye.” huteno aliꞌyaꞌale yakaipateꞌnea vaya 
kayo neꞌapamino ala kava veꞌkamo neꞌya neteno mako vayaꞌae atu li 
neteno anekinaki nehuno “Oꞌmekaiye.” huno haviku maiꞌnisea kanafi 
ani ala kava veꞌka ekaiye. 51 Eno ani haoꞌotake kava huꞌnea aliꞌya veꞌka 
lusi kayo amiteno inake huke “Nakaeyateka vekanoꞌkano hu neꞌnataya 
vayaꞌae maiyo.” huno hutekaiye. Hutesikeno ani kumapi viseana apaꞌkafu 
yulakefa neꞌaiꞌa apave kemo hukae.

Nayatalaꞌa aꞌmafaꞌneyakaꞌaite avoya ke huꞌne.

25  1 Yisasiꞌa inake huno ke avoya kefati nehe Anumaya Kotiꞌa kava 
alino yakailapatesea kana aepa hesea afina ina kava huke. 

Mako veꞌka meni a aliꞌnea veꞌka ekefe nehikeꞌa naya aole aꞌmafaꞌneyaka 
ata kaniꞌapi neꞌaliꞌa katekati uꞌa avalekefe uꞌnae. 2  Naya mako kaya 
aꞌmafaꞌneyaka apaꞌkesa oꞌmaleꞌnea aꞌmafaꞌneyaka maikeꞌa naya mako 
kaya aꞌmafaꞌneyaka apaꞌkenopa haleꞌnea aꞌmafaꞌneyaka maiꞌnae. 3  Ani 
apaꞌkesa oꞌmaleꞌnea aꞌmafaꞌneyaka kaniꞌapi aliꞌneꞌa eꞌnayaꞌmaki makoꞌae 
laꞌkiteꞌa ata kani aesaya lina aliꞌa oꞌmeꞌnae. 4 Aliꞌa oꞌmeꞌnayaꞌmaki 
apaꞌkenopa haleꞌnea aꞌmafaꞌneyakamoki keꞌayoꞌapifi laꞌkiteꞌa ata kani 
aesaya lina aliteꞌa ani ata kaniꞌapiꞌae aliꞌneꞌa uꞌnae. 5 Uꞌnayaꞌmaki ani a 
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aliꞌnea veꞌka makale oꞌmekeꞌa ani aꞌmafaꞌneyaka apau maiꞌmai hikeꞌa 
apau kaleꞌnae.

6  Apau kaleꞌnakeno haniꞌainaka ala kefati inake huꞌne “A aliꞌnea veꞌka 
ako neꞌe. Lapaꞌkaeya katekati utapa avaleteo.” 7 Nehikeꞌa mani nayatalaꞌa 
aꞌmafaꞌnemoki hetiꞌa kaniꞌapi aesaya ya ako aliꞌa avatati huꞌnae. 
8  Apaꞌkesa oꞌmaleꞌnea aꞌmafaꞌnemoki apaꞌkenopa haleꞌnea aꞌmafaꞌneꞌaife 
inake nehae “Lakaeya ata kaniti ako asu hesea kava nehiki lapaꞌkaeya li 
kepati laꞌkilateo.” nehae. 9 Nehakeꞌa apaꞌkenopa haleꞌnea aꞌmafaꞌnemoki 
anonaꞌa keꞌapile inake hae “Ata kani aesuna lina lakaeyaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae 
laꞌkisuna akufa kava ohuꞌneanaki lapaꞌkaeya afeno nopati utapa miya 
heo.” huꞌnae. 10 “Miya heo.” huꞌa hupatakeꞌa neꞌvakeno a aliꞌnea veꞌka 
anile ekeꞌa aliꞌa avatati huteꞌa maiꞌnaya aꞌmafaꞌneyaka akaeyaꞌae ala 
neꞌya nopi haiꞌa faleteꞌa kita ako kimaleꞌnae.

11 Kimaleꞌnakeꞌa apaꞌkesa oꞌmaleꞌnea aꞌmafaꞌnemoki henakaꞌa eꞌa 
inake hae “Ala Nenao Ala Nenao kita yaꞌkilato.” nehae. 12  Nehakeno a 
aliꞌnea veꞌkamoꞌa anonaꞌa keꞌapile inake he “Heꞌe lamake lahapaꞌnepauve 
nakaeya nolapaꞌkoa anaka neꞌae.” huꞌne. 13  Yisasiꞌa inake nehe “Ina kava 
huꞌnaya yafe lapaꞌkaeya kava yakaiyo. Nakaeya eteꞌna esoa afinaꞌae 
kanaꞌae oꞌafiꞌnaya yafe kava yakaiyo.”

Aliꞌya vaya moni apamiꞌnea avoya ke.
14 Yisasiꞌa Anumaya Koti kava yakaipatesea kanae inake he mako 

kava veꞌkamoꞌa yatala koteka ukefe nehuno aliꞌya vayaꞌaife ke hikeꞌa 
akeno moni faꞌko huno apamite apamite huteno uꞌne. 15 Aliꞌya neꞌalea 
aepaꞌapi apaꞌketeno mako veꞌka naya mako kaya tauseni kina (K5,000) 
amite mako veꞌka aole tauseni kina (K2,000) amite mako veꞌka makoꞌke 
tauseni kina (K1,000) amiꞌne. Apamite apamite huteno afaki koteka uꞌne. 
16  Uꞌnikeno naya mako kaya tauseni kina (K5,000) amiꞌnea veꞌkamoꞌa 
ani monileti aliꞌya aliteno makoꞌae aiꞌakamaꞌa moni alikeno naya 
mako kaya tauseni kinaꞌae (K5,000) aliteno alino maleno loꞌkaeyateka 
nayatalamaꞌa alea tauseni kina (K10,000) fole aiꞌne. 17 Fole aikeno aole 
tauseni kina (K2,000) amiꞌnea veꞌkamoꞌa ani monileti aliꞌya aliteno 
makoꞌae aiꞌakamaꞌa moni alikeno aole tauseni kinaꞌae (K2,000) aliteno 
alino maleno loꞌkaeyateka aoleꞌae aoleꞌae tauseni kina (K4,000) fole aiꞌne. 
18  Fole aiꞌneaꞌmaki makoꞌke tauseni kina (K1,000) amiꞌnea veꞌkamoꞌa ani 
moni alino uno mopafi keli kafiteno ano ati kamaleꞌne.

19 Ani aliꞌya vayaꞌai kava veꞌka yatala kana uno maiteno eteno eno 
apamiꞌnea monimo ke huke nehe. 20 Huke nehuno naya mako kaya 
tauseni kina (K5,000) amiꞌnea veꞌkamoꞌa vaꞌyi huno nayatalaꞌa tauseni 
kina (K10,000) alino eno neꞌamino inake he “Kava Nenao amuseꞌka 
nehuki naya mako kaya tauseni kina (K5,000) namiꞌnanapati eteꞌna 
aliꞌya alukeno aiꞌakamaꞌa nayatalamaꞌa tauseni kina (K10,000) haneꞌne.” 
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21 Hikeno ala kava veꞌkamoꞌa akaeyafe inake he “Kakaeya miꞌko afina 
aliꞌya alike alike hana yaꞌkamoꞌa kanale hikeꞌka kanale veꞌka maiꞌnane. 
Aise moni kamiꞌnoa yateti aliꞌya aliꞌnakeno ala huꞌnea yafe kakaeya ala 
kava aliꞌka yakaisana ya kamikoe. Nopi haiꞌkeketaꞌa loꞌkataꞌa amuse 
hiꞌano.” 22  Nehikeno aole tauseni kina (K2,000) amiꞌnea veꞌkamoꞌa eno 
inake huno hapaiꞌne “Kava Nenao amuseꞌka nehuki kakaeya aole tauseni 
kina namiꞌnanapati aliꞌya alukeno aiꞌakamaꞌa moni aloateka aoleꞌae 
aoleꞌae tauseni kina (K4,000) aliꞌna neꞌoe.” 23  Hikeno ala kava veꞌkamoꞌa 
akaeyafe inake he “Kakaeya aliꞌya alike alike hana yaꞌkamoꞌa kanale 
hikeꞌka kanale veꞌka maiꞌnane. Aise moni kamiꞌnoaꞌmaki aliꞌya alinakeno 
ala huꞌnea yafe kakaeya ala kava aliꞌka yakaisana ya kamikoe. Nopi 
haiꞌkeketaꞌa loꞌkataꞌa amuse hiꞌano.” 24 Nehikeno makoꞌke tauseni kina 
(K1,000) amiꞌnea veꞌkamoꞌa eno inake he “Kava Nenao amuseꞌka nehuki 
ako kakeꞌnoana kakaeya loꞌkiya keꞌake veꞌka maiꞌneꞌka alu veꞌkamo 
maleꞌnea ya haꞌnefaleꞌka mako veꞌkamo hoyaꞌafi haꞌkalemaleꞌnea yaꞌae 
kumaya aliꞌka neꞌnana veꞌka maiꞌnane. 25 Makoꞌke tauseni kina (K1,000) 
namiꞌnanaꞌmaki koliꞌka huteꞌna mopafi keli kafiteꞌna falaꞌkiꞌkateꞌnoateti 
kakaeya ma moni aliꞌna eꞌna neꞌkamoe.” 26  Nehikeno ala kava veꞌkamoꞌa 
ani aliꞌya veꞌkae inake he “Kakaeya kayamufa oꞌai aliꞌya veꞌka maiꞌnane. 
Kakaeya ako afiꞌnane nakaeya alu veꞌkamo maleꞌnea ya haꞌnefaleꞌna 
mako veꞌkamo hoyaꞌafi haꞌkalemaleꞌnea yaꞌae kumaya aliꞌna neꞌnoa 
veꞌka maiꞌnoa yafe ako afiꞌnape? 27 Afiꞌnanaꞌmaki na kava hikeꞌka moni 
neꞌmalaya nopi moniꞌni oꞌmaleꞌnane? Malanateninana nakaeya meni 
moniꞌniꞌae aiꞌaka moniꞌniꞌae alunine.” huꞌne. 28  Mako vayaꞌaife inake he 
“Ani makoꞌke tauseni kina (K1,000) aliꞌnea veꞌka hafaletetapa nayatalaꞌa 
tauseni kina (K10,000) aliꞌnea veꞌka ameo. 29 Lahapaꞌnepauve afenoꞌyaꞌa 
haneꞌnisea veꞌka makoꞌae amisukeno ala afenoꞌa hanekaiyaꞌmaki afenoꞌya 
hoꞌkano oꞌmaleꞌnisea veꞌka aliꞌnisea yaꞌa akaeyapati hafalekauve. 30 Ani 
havi aliꞌya veꞌka avaletapa maꞌailaka hani kumapi yaka hutalesakeꞌa anifi 
maiꞌneꞌa lusiya huꞌa avovo avava nehuꞌa avi neleꞌa apave kume kume 
kanesaya kumapi atalekae.”

Yisasiꞌa miꞌko vaya alino faꞌko faꞌka hisea ke.
31 Yisasiꞌa inake he koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 

mafaꞌnemoꞌna kava yakaikefe esoa afina ano hale loꞌkiya himamu 
yaꞌniꞌae koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌae eteꞌna ekauve. Nakaiꞌni ano 
hale loꞌkiyaꞌnileti kava yakaisoa yafe hale fai mai yate maikoe. 32  Fai 
maiꞌnisukeꞌa miꞌko aupalikati vayaꞌmoki nakaeyate eꞌa aliꞌa atalu 
huꞌnisakeꞌna sipi sipile kava neꞌyakaiya veꞌkamoꞌa memeꞌae sipi sipiꞌae 
alino faꞌko faꞌka nehea avamete maleꞌna vaya aliꞌna faꞌko hukoe. 33  Aliꞌna 
faꞌko huꞌna sipi sipimaꞌa naya lamaka neꞌapateꞌna mememaꞌa naya haoka 
apatekauve.
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34 Apateteꞌna ala kava yakai kanomoꞌna naya lamaka apatesoa vayafe 
inake hukoe “Afoꞌnimoꞌa kanale amuse ya ako lapamiꞌnea vayanaki 
eo. Mani mopa alo huꞌnea afina aepa heno katilapateꞌnea kumate kava 
yakaisoa kumate lapaꞌkaeya etapa maiyo.” huꞌna hukoe. 35 “Nakaeya 
nakaꞌneteketapa neꞌya namiꞌnae. Life neꞌnahaiketapa li namiꞌnae. Nata 
veꞌka neꞌoketapa hutapa falu fala huneꞌnatetapa navaletapa notapifi 
nateꞌnae. 36  Kenaꞌni oꞌmaleꞌniketapa kena havainateꞌnae. Kali aliꞌnoketapa 
kava hunateꞌnae. Nofi nopi maiꞌnoketapa utapa nakeꞌnae. Ani kava 
hunateꞌnaya yafe katilapateꞌnoa kumate etapa maiyo.” huꞌna hukoe.

37 Hisukeꞌa naya lamaka maiꞌnaya alakepa kava huꞌnaya vayaꞌmoki 
inake hukae “Anumayati hana afina kakateketa kaketeta neꞌya 
kamiꞌnone? Hana afina life kahaiketa kaketeta li kamiꞌnone? 38  Hana 
afina nata veꞌka neꞌanaketa alita kanale hukateꞌnone? Hana afina kenaꞌka 
oꞌmaleketa kena kamiꞌnone? 39 Hana afina kali kahaꞌniketa kakeꞌnone? 
Hana afina nofi nopi maiꞌnanaketa uta kakeꞌnone.” huꞌa hukae. 40 Inake 
nehisakeno ala kava veꞌkamoꞌa apaꞌkaeyafe eteno inake huke “Lamake 
lahapaꞌnepauve lapaꞌkaeya apaꞌki oꞌmaleꞌnea nakanaꞌnimoki hupateꞌnaya 
kavana nakaeyaꞌke hunateꞌnae.” huno huke.

41 Hukeaꞌmaki aya haoka alino apateꞌnea vayaꞌaife inake huke 
“Haoꞌotake kavaꞌake nehaya vaya huꞌna haviya hulapatesoa yafe 
nataletapa veo. Sataꞌae aliꞌya vayaꞌaꞌae katipateꞌnoa kumapi akola ata 
leke leke nehea atafi utapa akola maiyo. 42  Nakaeya nakaleꞌneaꞌmaki 
neꞌya oꞌnamiꞌnae. Life nahauꞌneaꞌmaki li oꞌnamiꞌnae. 43  Nata veꞌka 
neꞌoaꞌmaki navaletapa falu fala huoꞌnateꞌnae. Kenaꞌni oꞌmaleꞌneaꞌmaki 
kena havai oꞌnateꞌnae. Kali alite nofi nopi ute huꞌnoaꞌmaki utapa 
oꞌnakeꞌnae.” 44 Hisikeꞌa eteꞌa inake hukae “Anumayatimoka hana afina 
kakateketa kakeꞌnone? Hana afina life neꞌkahaiketa kakeꞌnone? Hana 
afina nata veꞌka eꞌnanaketa kakeꞌnone? Hana afina kenaꞌka oꞌmaleꞌniketa 
kakeꞌnone? Hana afina kali aliteꞌka maiꞌnanaketa kakeꞌnone? Hana 
afina nofi nopi maiꞌnanaketa kakeꞌnone? Kakeꞌnonateninana ako 
kahaꞌmaꞌnonine.” 45 Hakeno ala kava veꞌkamoꞌa apaꞌkaeyafe inake huke 
“Lamake huꞌna lahapaꞌnepauve lapaꞌkaeya apaꞌki oꞌmale nakanaꞌnimoki 
ani kava hu oꞌapateꞌnisayana ani ya nakaeyaꞌke hu oꞌnateꞌnae.” 46  Ani 
haoꞌotake kava huꞌnaya vayaꞌaina hupatesikeꞌa akola apaꞌkufa apaꞌkafu 
kiꞌa maike maike hisaya kumapi uꞌa maikayaꞌmaki alakepa huꞌa 
maiꞌnisaya vayaꞌmoki kanale anonaꞌa amuse huꞌa ofaliꞌa akola maike 
maike huꞌa maisaya kumate ukae.

Kava vayaꞌmoki Yisasina haesaya ke huꞌa nehayae.

26  1-2  Yisasiꞌa mani ke huno avaya ateno akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌaife inake he “Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae Anumaya Kotiꞌa 

lapaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea afinafe apaꞌkesa afi neꞌya hale oꞌki 
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kai hameꞌya yakita huꞌa nesaya kana aole afina maiteꞌa aepa heꞌa ani neꞌya 
kakae. Katesakeꞌa koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka 
natafa huꞌa yofo yosale asaiteꞌa nahaesakeꞌna falikoe.” 3 Hikeꞌa mono nopi 
kava vayaꞌae ala ala vayaꞌae ala mono nopi hokote kava veꞌka Kaiyafasi 
nopi aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnae. 4 Maiꞌneꞌa ke huꞌa nehayaꞌa inake hae “Hana 
kava huta lakeꞌatike ke huteta kesi Yisasina atafa huta haesunakeno 
falise?” 5 Inake hae “Miꞌko vayaꞌko eꞌa aliꞌa atalu huꞌneꞌa neꞌya yakita 
huꞌa nesaya yapi Yisasina atafa ohisune. Haviku atafa nehisunakeꞌa miꞌko 
vayaꞌmoki aketeꞌa kaleso neꞌaiꞌa la hukae.” huꞌa nehae.

Mako aꞌmoꞌa Yisasi akenopale manaꞌake masave laꞌkiꞌne.
6  Yisasiꞌa Petani uno aꞌkeꞌainaka fukoꞌya akeꞌnikeno alino kanale 

huteꞌnea veꞌkamo nopi uno maiꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa Saimoniꞌae. 
7 Maiꞌnikeno mako aꞌmoꞌa yafa keꞌayo alilino akaeyate eꞌne. Ani keꞌayo 
alo nehaya yafaꞌmo akiꞌa alapasata. Ani kepi ala miya neꞌatalaya masave 
manaꞌake li haneꞌnikeno ani aꞌmoꞌa ani masave aliꞌneno Yisasiꞌa hipale 
maiꞌnikeno akenopafi laꞌkino faleteꞌne. 8  Laꞌkino fale neꞌatekeꞌa akaeya ke 
neꞌafea anaka maiꞌneꞌa aketeꞌa ani yafe apaipa kafa nehaꞌa inake nehae 
“Na kava hikeno mika aꞌmoꞌa manaꞌake masave laꞌkino huke ataleke 
nehe? 9 Ani manaꞌake masave vaya apamisunakeꞌa miya hisaketa ala 
moni aliteta moni afenoꞌapi oꞌmale vaya faꞌko huta apaminine.” 10 Yisasiꞌa 
haya ke afiteno inake he “Ani ana ke oꞌamaꞌkitapa ataleo. Na ya hiketapa 
lapaꞌkaeya kana haiya ke nehae? Akaeya mani aꞌmoꞌa kanale kava 
huneꞌnate. 11 Afeno yaꞌapi oꞌmale vaya miꞌko afina lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa 
maikayanaketapa apaya hisaya lapaꞌkesa afisaya afina apaya hukayaꞌmaki 
nakaeya miꞌko afina lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌna oꞌmaikoe. 12  Mani aꞌmoꞌa 
manaꞌake masave nakufale fale neꞌnateana nakaeya kelifi kinatesaya 
kaꞌniꞌa alino avatati huneꞌnate. 13  Nakaeya lamake lahapaꞌnepauve. Miꞌko 
aupalika vayaꞌaipi Yisasi kanale ke hapapaisaya koteka mani aꞌmoꞌa 
hunateꞌnea avakeꞌa hapapaisakeꞌa ani afe apaꞌkesa afikae.”

Yutasiꞌa kutalu ya huno Yisasina hakefe nehe.
14-15 Ani afina layatalaꞌa hano huteno laiyalekati aole alea anaka Yisasi 

ke neꞌafea anakapati makoꞌke veꞌka Yutasi Isaꞌkeliotiꞌa mono nopi kava 
vayaꞌaite uno inake he “Kutalu ya alo hutapa naꞌmaki miya namisakeꞌna 
Yisasina avaleꞌna lapayapi atesoe?” huno hapapaikeꞌa ani ke afiteꞌa lusi 
amuse nehuꞌa teti kina (K30.00) amiꞌnae. 16  Amitakeno Yutasiꞌa ani afina 
Yisasina atafa huꞌa haesaya kafe aepa heno kahau neꞌaeye.

Yisasiꞌa keꞌa neꞌafea anakaꞌae neꞌya neꞌnae.
17 Hale oꞌki kai hameꞌya neꞌya neꞌnaya kana hokote afina fole neꞌaikeꞌa 

Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki Yisasite eꞌa inake hae “Hanate uta Anumaya 
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Kotiꞌa lakinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe lakesa afisuna neꞌya 
alita avatati hukatesune?” huꞌa afineꞌkae. 18  Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake 
huno hapapaiꞌne ala kumate neꞌutapa mako veꞌka aketapaena inake 
hutapa heo “Alino laya nehea veꞌkamoꞌa inake huno hulateketa neꞌone 
‘Falisoa kanaꞌni ako vaꞌyi hikeꞌna kakaeya nopi nakaeya ke neꞌafea 
anakaꞌae Anumaya Kotiꞌa lakinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe 
lakesa afi neꞌya nekefe nehune.’ hutapa hapaiyo.” 19 Yisasiꞌa ani ke 
hapapaitekeꞌa miꞌko Yisasiꞌa hapapaiꞌnea kava huꞌa Anumaya Kotiꞌa 
apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe apaꞌkesa afi neꞌya aliꞌa 
avatati huꞌnae.

20 Aliꞌa avatati humaleteꞌa une Yisasiꞌae layatalaꞌa hano huteno 
laiyalekati aole alea anakaꞌae loꞌkaꞌa maiꞌneꞌa neꞌya neꞌnae. 21 Neꞌya 
neꞌneꞌa Yisasiꞌa inake he “Nakaeya alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve 
nakaeyaꞌae maiꞌnonapati mako veꞌkatapimoꞌa kutalu ya ako neꞌneanakeno 
nakaeya navaleno kame ya hunatesaya vayaꞌai apayapi natekaiye.” 
22  Nehikeꞌa miꞌko makoꞌke makoꞌkeꞌmoki apaipamoꞌa kana hapaikeꞌa 
Yisasife inake huꞌa afineꞌkae “Anumayaꞌnimoka nakaeyafe nehapi?” 
23  Huꞌa afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake he “Nakaeyaꞌae makoꞌke lapepati 
kai hameꞌyateti faino vakamotino neꞌnea veꞌkamoꞌa kame vayaꞌnimoki 
nahaesaya yafe kesi kate uneno nehuno kutalu ya neꞌne. 24 Neꞌnekeno 
Anumaya Koti avopi ako kamaleꞌnaya ke aꞌkame maleꞌa nakaeya 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka nahaesakeꞌna 
falikoe. Avopi kamaleꞌnaya yafe ani kava hunatekayaꞌmaki nakaeya 
navaleno kame ya hu neꞌnataya vayaꞌai apayapi natesea veꞌkaena lusiya 
huꞌna nahau hutoe. Ani veꞌka itaꞌamoꞌa ali oꞌateꞌnininana kanale hinine.” 
25 Hikeno Yutasiꞌa avaleno kame vayaꞌai apayapi atesea veꞌkamoꞌa inake 
he “Aliꞌka laya nehana Nenao nakaeyafe nehape?” Hikeno Yisasiꞌa inake 
he “He kakaeya kakaiꞌka ako huꞌka fole neꞌaine.” huno huteꞌne.

Yisasi ke neꞌafea anaka akaeyafe apaꞌkesa 
afisaya neꞌya Yisasiꞌa apamiꞌne.

26  Neꞌya neꞌnakeno Yisasiꞌa mako kai hameꞌya alino Anumaya Kotiteka 
ke huno amuse huteno aꞌkaya heno keꞌa neꞌafea anaka neꞌapamino 
inake huno hapapaiꞌne “Mani kai hameꞌya nakaiꞌni nakufaki lapaꞌkaeya 
alitapa neo.” 27 Mako li hefiꞌa neꞌnaya kepi nofi alakamo li haneꞌnea ke 
aliteno Anumayamoteka ke huno amuse huteno neꞌapamino inake he 
“Miꞌkoꞌamokitapa nete nete heo. 28  Mani lina nakaiꞌni kolane. Vayaꞌmoki 
nahaesakeꞌna falisoana kolaꞌnimoꞌa laꞌki laviseana miꞌko vayaꞌmokitapa 
haoꞌotake yatape lahapaove lapatove nehuꞌna naipa falu yapati 
aliꞌna atalelapatekauve. Ani kolaꞌmoꞌa Anumaya Kotiꞌa alino loꞌkiya 
vailapateꞌnea kemo aepaꞌa alino loꞌkiya vaike. 29 Nakaeya alaki lamake 
lahapaꞌnepauve nakaeya mako nofi alakamo li makoꞌae oꞌneꞌna maime 
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uꞌna Anumaya Koti kava yakaisea kumate uꞌna lapaꞌkaeyaꞌae saufa auꞌava 
kava huꞌna nofi alakamo li nekauve.” 30 Hikeꞌa makoꞌke yakame huteꞌa 
maꞌaileka hatilaviꞌa Olivi yosa haneꞌnea avimate uꞌnae.

Yisasiꞌa Pitafe “Kaꞌkameꞌya namikane.” nehe.
31 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌae inake he “Meni haniꞌainaka 

miꞌkoꞌamokitapa nakaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya yatapi ataletapa 
lapaune hekae. Anumaya Koti akaiꞌa inake hikeꞌa avopi kamaleꞌneane

‘Nakaeya sipi sipi afu anakaꞌai kava neꞌapi nehaesoana miꞌko afu 
anaka apaune heꞌa falu fale hukae.’ huno kamaleꞌneane.

32  Kamaleꞌneaꞌmaki faliꞌnisukeno Anumaya Kotiꞌa eteno alino 
hetinatesikeꞌna Kalili uꞌna hoko netesuketapa naꞌkame ekae.” 33  Nehikeno 
Pitaꞌa inake he “Miꞌkoꞌamoki kakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yaꞌapi 
ataleꞌa apaune hekayaꞌmaki nakaeya lamake huꞌna kahaꞌnepauve 
kakaeyafe afiꞌna naipafi maleꞌnoa yaꞌni ataleꞌna naune ohekauve.” 
34 Nehikeno Yisasiꞌa Pitafe inake he “Lamake kahapauvanaki afeo. Meni 
haniꞌainaka koꞌkole ake oꞌaiꞌnisikeꞌka aoleꞌae makoꞌae kana nakaeyafe 
‘Oꞌakeꞌnoa veꞌkae nehae.’ huꞌka vane hunatekane.” 35 Nehikeno Pitaꞌa 
loꞌkiya ke nehuno inake nehe “Kakaeyaꞌae nahaesakeꞌna falisoe huꞌnaena 
nakaeya ‘Oꞌakeꞌnoa veꞌkae.’ huꞌna vane huoꞌkatekauve.” huno nehikeꞌa 
miꞌko Yisasi ke neꞌafea anakaꞌae makoꞌke akufa keꞌake nehae.

Yisasiꞌa Ketesemeni hoyafi uno Anumaya Kotiteka ke huno afineꞌke.
36  Yisasiꞌa apaꞌkaeyaꞌae Ketesemenine huꞌa aki neꞌaya hoyafi uꞌa 

vaꞌyi nehuꞌa Yisasiꞌa keꞌa neꞌafea anakaꞌaife inake huno hapapaiꞌne 
“Anumaya Kotiteka ke huꞌna afikekefe mukakaya uvanaki lapaꞌkaeya 
male maiyo.” 37 Hapapaiteno Pitaꞌae Sepeti mafaꞌnela Yemisiꞌae Yoniꞌae 
apavaleteno loꞌkaꞌa neꞌuꞌa Yisasi aipamoꞌa aepa heno kanaꞌake nehuno 
atafa huno alaki hikeno lusiya huno havi akaso aliꞌne. 38  Akaso neꞌalino 
akaeyaꞌae uꞌnaya anakaꞌaife inake he “Ako falisoa akufa kava nehukeno 
naipamoꞌa kana neꞌnahaiki lapaꞌkaeya male maiꞌnetapa kava yakainateo.” 
39 Hapapaiteno aupasiꞌa uno mopafi aukosalekati iviꞌivi asakauno aiꞌneno 
Anumayamoteka inake nehe “O Afoꞌnimoka falisoa ya huki ani havi 
kanamoꞌa atuꞌake nehea liꞌkana nehiki Kakaeya kahaisikeꞌkaena ani li 
haneꞌnea keꞌayo aliꞌka atalaninaꞌmaki nakaeya naku nakesale aꞌkame 
oꞌmaleꞌka kakaiꞌka afisana kaku kakesale aꞌkame malo.” huno afineꞌke.

40 Afikeno Yisasiꞌa uno akaeya ke neꞌafea anakaꞌaite eteno uno 
apaꞌkeana apau kaleꞌa maiꞌnakeno apaꞌketeno Pitafe inake nehe “Vae 
lapaꞌkaeya aise kana nakaeyaꞌae loꞌkatapa kava yakaitapa oꞌmaiꞌnafe? 
41 Haviku Sataꞌa ‘Haoꞌotake kava heo.’ huno ano lapavataka hu yaꞌmoꞌa 
eno lahapau kae yafenaki yakaiꞌnetapa Anumayaleka afikeo huꞌnae 
nehoe. Lamake lapaipamoꞌa Anumaya aꞌkame malesea yafe nehaiyaꞌmaki 
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lapaꞌkufamoꞌa alaka nehaekeno loꞌkiyaꞌa noꞌmale. Sata ke oꞌafisaya yafe 
kava neꞌyakaitapa Anumayamoteka ke hutapa afikeo.”

42  Makoꞌae Yisasiꞌa eteno uno Anumayamoteka inake huno afikeꞌne 
“Afoꞌnimoka mani haoꞌotake kanamoꞌa atuꞌake nehea liꞌkana nehikeno 
ani li haneꞌnea keꞌayo nakaeyafe aoꞌkaseno ‘Afaꞌa nese.’ huꞌka kakesa 
afisanana afaꞌa kanalenaki kakaeya afisana kate aꞌkame malo.” 43  Afikeno 
Yisasiꞌa halate akaeya ke neꞌafea anakaꞌaite eteno uno apaꞌkeana 
apaulakamoꞌa kanaꞌake hikeꞌa apau kaleꞌa maiꞌnakeno apaꞌkeꞌne. 44 Halate 
aoleꞌae makoꞌae kana apataleno uno hokoteno afikeꞌnea akufa keꞌake 
huno makoꞌae Anumayamoteka afineꞌke.

45 Afikeno Yisasiꞌa halate eteno akaeya ke neꞌafea anakaꞌaite eno apau 
kaleꞌa maiꞌnakeno apaꞌketeno inake he “Lapaꞌkaeya lapau kaletapa kanale 
maitapa falu nehafe? Afeo. Meni vayaꞌmoki nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa 
veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka natafa huꞌa navaleꞌa havi vayaꞌmoki 
apayapi ako natesakeꞌa nahakefe nehae. 46  Hetiketa ako vino. Akekeo 
nakaeya navaleno havi vayaꞌai apayapi natesea veꞌka kutalu ya neꞌnea 
veꞌka ako eno lavaꞌneteki akeꞌnafe?”

Yutasiꞌa Yisasina kame vayaꞌamoki apayapi avaleno ateꞌne.
47 Yisasiꞌa ani ke nehikeno Yutasiꞌae veꞌka ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati 

aole aliꞌnea anakapi loꞌkano neꞌmaiya veꞌka vaꞌyi nehikeꞌa akaeya aꞌkameleka 
miꞌko vaya eꞌnae. Mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌae ala ala vayaꞌae ani vaya hupatakeꞌa ani vayaꞌmoki heki kayo alike 
miꞌko kayo alike huꞌneꞌa Yisasite eꞌnae. 48 Yutasiꞌa Yisasina haesaya kutalu ya 
neꞌnea veꞌkamoꞌa inake huꞌne “Uꞌna mako veꞌka hane hane hisoa veꞌka atafa 
heo.” huno hapapaiꞌne. 49 Ani ke huno hapapaiteno Yutasiꞌa makale Yisasite 
eno inake he “Aliꞌka laya nehana Nenao maiꞌnape?” nehuno hane hane 
huꞌne. 50 Yisasiꞌa Yutasife inake he “Vayaꞌnimoka hukefe eꞌnana yana makale 
ani kava ho.” huno nehikeꞌa anileti vayaꞌmoki uꞌa ayapi atafa huꞌa alaki 
huꞌnae. 51 Atafa nehakeno Yisasiꞌae hetino maiꞌnea veꞌkamoꞌa aya maleno 
hakina avayu huteno ala mono nopi hokote kava veꞌkamo aliꞌya veꞌkaꞌamo 
akesa aepafati heno hataka hutalekeno mopafi asaka hu laviꞌne. 52  Mopafi 
laviꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa inake he “Hakinaꞌka kuꞌafi eteꞌka aiyo. Hakinaleti 
la nehaya vayana hakinaleti hapaesakeꞌa faliꞌa fanane hukae. 53 Fanane 
hukayaꞌmaki nakaeya Afoꞌnimoteka afikesukeno nayatalaꞌa hano huteno 
aiyalekati aole aliꞌnea nofi vayaꞌaipati la nehaya vayaꞌa apaꞌkaseno 70 tauseni 
(70,000) koꞌkuꞌnapi kayo kayo vaya nau vaisaya yafe hupatesikeꞌa esaya 
yafe oꞌafiꞌnape? 54 Nakaeya ani yafe afikesukeꞌa nau vaisayana hana ya huno 
Anumaya Koti avopi kemoꞌa nakaeyafe ‘Ina kava hutesakeno falike.’ huꞌa 
huꞌnaya ke fole aino neꞌyaꞌa alitesikeno lamake huke?”

55-56  Yisasiꞌa ani afina atafa huꞌnaya vayaꞌaife inake nehe “Mako 
vaya nehapano kumaya ya nehea veꞌka atafa hukeꞌkana kava hutapa 
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lapaꞌkaeya hakinaꞌae heki kayoꞌae aliꞌnetapa nakaeya natafa hukefe 
eꞌnayaꞌmaki nakaeya miꞌko afina efi efi huꞌna ala mono nopi haiꞌna 
maiꞌneꞌna Anumayamo ke aliꞌna apaya huꞌnoaꞌmaki lapaꞌkaeya ani kanafi 
natafa ohuꞌnayaꞌmaki ani miꞌko nakaeya nakufale nehaya kavaꞌmoꞌa 
aꞌkeꞌainaka apaune vayaꞌmoki kaꞌnaya kemoꞌa fole aino neꞌyaꞌa alitekeno 
lamake hisea yafe ina kava hutapa natafa nehae.” Ani ke huno hano 
neheana miꞌko akaeya ke neꞌafea anaka ataleꞌa apaune heꞌnae.

Yisasina avaleꞌuꞌa Kanisole vayaꞌaite kake huteꞌnae.
57 Yisasina atafa huꞌnaya vayaꞌmoki avaleꞌa ala mono nopi hokote kava 

veꞌka Kaiyafasi nopi avaleꞌa haiꞌnae. Ani nopi mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌae Isaleli ala ala vayaꞌae aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnae. 58  Pitaꞌa Yisasi 
aꞌkame uꞌneaꞌmaki hauꞌale oꞌuno aluꞌale neꞌuno ala mono nopi hokote 
kava veꞌkamo no kuma kekiꞌya vekofi haino maiꞌneno Yisasina hutesaya 
ya akekefe ati vayaꞌae loꞌkano maiꞌne.

59 Miꞌko mono nopi kava vayaꞌae Kanisole vayaꞌmokiꞌae “Mako 
vayaꞌaife ke hisunakeꞌa eꞌa apaꞌkeꞌatike nehuꞌa ‘Yisasiꞌa ina haoꞌotake 
kava nehiketa akeꞌnona veꞌkae.’ huꞌa lahapaisaketa haesunakeno falise.” 
huꞌa apaꞌkeꞌatike ke hutesaya vayaꞌaife kahau neꞌae. 60-61 Kahau aꞌnayana 
nesu vayaꞌmoki eꞌa haviku ke nehuꞌa Yisasife “Ina kava ma kava huno 
haoꞌotake kava huꞌne.” huꞌa huꞌnayaꞌmaki Yisasina haesaya haoꞌotake 
kavaꞌa oꞌakeꞌnae. Oꞌakeꞌnayaꞌmaki aole veꞌkalaꞌmokani hetiꞌana Yisasife 
inake huꞌana nehaꞌae “Laꞌakaeya akaeya huꞌnea ke ako afiꞌnoꞌana 
inake huꞌne ‘Nakaeya Anumaya Koti ala mono nona aliꞌna kapeleteꞌna 
aoleꞌae makoꞌae kanafi eteꞌna kikoe.’ hiketaꞌa afiꞌnoꞌae.” huꞌana nehaꞌae. 
62  Nehaꞌakeno ala mono nopi hokote kava veꞌkamoꞌa hetino Yisasife inake 
huno afineꞌke “Kakaeya mako ke ohukape? Kakaeyafe ‘Ina kava ma kava 
huꞌka haoꞌotake kava huꞌnana veꞌka maiꞌnane.’ huꞌa huneꞌkatayaꞌmaki 
kakaeya naꞌyane huꞌka kakesa neꞌafine?” 63  Inake huno Yisasife 
afineꞌkeaꞌmaki alaki lamake huno ke huno oꞌamiꞌne. Oꞌamikeno ala 
mono nopi hokote kava veꞌkamoꞌa Yisasife inake he “Nakaeya Anumaya 
Kotiꞌa avamuꞌa haneꞌnikeno maiꞌnea Neꞌmo akile kafineꞌkoki kakaeya 
alaki lamake ke nahapaiyo. Kakaeya Anumaya Kotiꞌa lakufa alino 
katiseafe hukateꞌnea veꞌka Kalaisika Anumaya Koti Mafaꞌne maiꞌnape?” 
64 Nehikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake he “Kakaeya ani ke alaki ako hai 
nehane. Nehanaꞌmaki nakaeya miꞌko vaya lahapaꞌnepauve koꞌkuꞌnapakati 
eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkakeꞌna henakaꞌa nakesakeꞌna ala 
loꞌkiyaꞌa haneꞌnea Anumaya Koti aya lamaka maiꞌneꞌna koꞌkuꞌnate 
hiyapi esuketapa nakekae.” 65 Nehikeno ani ke hea yafe ala mono nopi 
hokote kava veꞌkamo aipamoꞌa atu hekeno kenaꞌa alino vala aineꞌataleno 
inake he “Anumaya Kotife huno haviya huneꞌateketa akaiꞌa avayafati 
ako hai afunanaketa mako vayaꞌaife ke hisunakeꞌa mako akufa ke 
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Yisasife lahaꞌopaisae. 66  Ani ke afea yafe naꞌyane lapaꞌkesa neꞌafe?” huno 
apafikekeꞌa ani vayaꞌmoki inake hae “Lamake hane haoꞌotake yaꞌamo 
anonaꞌa haesakeno falise.” nehae.

67-68  Mako vayaꞌmoki Yisasi aukosafi aepa heꞌa apavaituꞌna heneꞌateꞌa 
miꞌkimi kayo neꞌamakikeꞌa makoꞌamoki apaya aliꞌa ataleliꞌneꞌa neꞌamakiꞌa 
inake nehae “Nalaꞌa neꞌkamakifi kakaeya kaune ke huꞌka fole aiꞌka 
lahapaiyo.”

Pitaꞌa Yisasife “Oꞌakeꞌnoa veꞌkae.” huno vane huteꞌne.
69 Pitaꞌa ani noꞌmo maꞌaileka kekitalofepi maiꞌnikeno mako aliꞌya 

aꞌmafaꞌnemoꞌa aketeno amete neꞌeno inake he “Kalili koteka veꞌka 
Yisasiꞌae kakaeya loꞌkatana neꞌmaiꞌa veꞌkafi huꞌnae nehoe.” 70 Nehikeno 
miꞌko vayaꞌai apaulakale Pitaꞌa inake he “Nakaeya oꞌafiꞌnoa ke nehane.” 
huno vane huteꞌne. 71 Vane huneꞌateno maꞌaileka no kipate lavino 
maiꞌnikeno mako aliꞌya aꞌmafaꞌnemoꞌa Pitana aketeno anile hetiꞌnaya 
vayaꞌaife inake he “Ma veꞌka Nasaleti mafaꞌne Yisasiꞌae loꞌkano neꞌmaiya 
veꞌka maiꞌne.” 72  Nehikeno Pitaꞌa inake he “Nakaeya alaki lamake nehoe 
lapaꞌkaeya huꞌnaya veꞌka nakaeya noꞌakoa veꞌkae nehae.” huno vane 
huteꞌne. 73  Vane huteno anile aise kana maiꞌnikeꞌa akaeyaꞌae hetiꞌa 
maiꞌnaya vayaꞌmoki Pitafe inake hae “Lamake kakaeya Kalili veꞌkakeꞌka 
kake neꞌaina kakele afita aeto nehunana kakaeya Yisasiꞌae neꞌmaina 
veꞌka maiꞌnane.” 74 Nehakeno Pitaꞌa inake he “Nakaeya alaki lamake 
ohisukenoꞌaena Anumaya Koti namakise huꞌna Anumaya Koti aulakale 
lahapaꞌnepauve. Lapaꞌkaeya nehaya veꞌka nakaeya noꞌakoa veꞌkae nehae.” 
huno nehikeno anile koꞌkole ake aiꞌne. 75 Ake aikeno Pitaꞌa afiteno 
Yisasiꞌa huꞌnea ke akesa afino hao huꞌne. Yisasiꞌa mako afina inake 
huno hapaiꞌne “Koꞌkole ake oꞌaiꞌnisikeꞌka kakaeya aoleꞌae makoꞌae afina 
nakaeyafe ‘Oꞌakeꞌnoa veꞌka maiꞌne.’ huꞌka vane hunatekane.” huno huꞌnea 
ke Pitaꞌa akesa afino hao huteno maꞌaileka hatilavino lusi avi leꞌne.

Yisasina avaleꞌa Pailatite uꞌnae.

27  1-2  Kotikeꞌa miꞌko mono nopi kava vayaꞌae Isaleli nofi vayapati ala 
ala vayaꞌae Yisasina haesakeno falisea veke vake huteꞌa Yisasina 

nofi kiteteꞌa ala kamani veꞌka Pailati ayapi ateꞌnae.

Yutasiꞌa faliꞌne.
3-4 Yutasiꞌa Yisasina avaleno kame vayaꞌamoki apayapi ateꞌnea 

veꞌkamoꞌa akeana Yisasina kake huteteꞌa “Falikane.” huꞌa hutakeno 
aketeno lusi hautakiteno aku akesamoꞌa aino yahae hikeno halate eteno 
ani aoleꞌae makoꞌae kayo (K30.00) moni ku mono nopi kava vayaꞌae 
Isaleli nofi vayapati ala ala vayaꞌaiteꞌae alino uꞌne. Alino uno inake he 
“Nakaeya alaki haoꞌotake kava huꞌna kame vayaꞌai apayapi haoꞌotake yaꞌa 
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oꞌmaleꞌnea veꞌka ateꞌnoanakeꞌa haesakeno falike. Miyatapi etetapa aleo.” 
neheaꞌmaki apaꞌkaeya inake hae “Lakaeya ya ohaneꞌniki kakaiꞌka yane.” 
huꞌa huteꞌnae. 5 Hutetakeno Yutasiꞌa ani moni ku ani mono nopi yaka 
huneꞌataleno uno akaiꞌa ayapati nofi alino yosale aneꞌmu ano faliꞌne.

6  Mono nopi kava vayaꞌmoki ani moni aliteꞌa inake hae “Mani moni 
‘Vaya haeyo.’ moni hakeꞌnaya mone Anumaya Koti kemoꞌa inake huno 
huꞌne ‘Ani akufa moni mono nopi moniꞌae alitapa makopi oꞌmaleo.’ huno 
huꞌne.” 7 Huteꞌa mako ke huꞌa hayateꞌa “Ani monileti afaki kotekati vaya 
falisaketa kipatesuna mopa samo alo nehaya vayaꞌaiteti miya hesune.” 
huꞌa nehae. 8  Ina kava haya yafe ani mopamo akiꞌa Kola Mopae huꞌa aki 
neꞌae. Huꞌa aki maleꞌnaya mopa meni afaꞌa haneꞌnikeꞌa ani aki neꞌae.

9-10 Ina kava hakeno aꞌkeꞌainaka Yelemaeyaꞌa Anumaya Koti aune 
veꞌkamo avayafati huꞌnea kemoꞌa fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake 
huꞌne. Ani kemoꞌa make huꞌne

“Isaleli vayaꞌmoki inake hae ‘Yisasina lavelisanaketa haesunakeno 
falisea miya kamikune.’ Ani aoleꞌae makoꞌae kayo Anumayamoꞌa 
nahapaiꞌnea ya huꞌa ani monileti mopa samo alo nehaya vayaꞌai 
mopa miya heꞌnae.” huꞌneane.

Ani mopa miya haya afina ani kemoꞌa fole aino lamake huꞌne.

Pailatiꞌa Yisasina afikeꞌne.
11 Yisasiꞌa ala kamani kava veꞌkamo aulakale hetikeno ani ala 

kamani kava veꞌkamoꞌa Yisasife inake huno afineꞌke “Kakaeya Yuta 
vayaꞌai yahauve veꞌkaꞌapi maiꞌnape?” huno afikekeno Yisasiꞌa inake he 
“Kakaeyaꞌka ani ke hai nehane.” 12  Nehikeno mono nopi kava vayaꞌae 
Isaleli nofi vayapati ala ala vayaꞌae Yisasife “Mani haoꞌotake kava nehe.” 
huꞌa kake huteꞌnayaꞌmaki keꞌapilena alaki mako ke ohuꞌne. 13  Mako ke 
nohikeno Pailatiꞌa makoꞌae Yisasife inake nehe “Akeko miꞌko haoꞌotake 
kava huꞌnana yaꞌka huꞌa fole aineꞌkataya ke alaki noꞌafipe?” 14 Hikeno 
Yisasiꞌa eteno mako ke anonaꞌa keꞌale ke haꞌopaikeno ani ala kamani kava 
veꞌkamoꞌa akesa afino “Noꞌakoa kava nehe.” huno amoꞌyo neꞌaino akesa 
afino alu ala huꞌne.

Pailatiꞌa Yisasife “Yofo yosale nili aitetapa asaikeno falino.” huꞌne.
15 Kafuꞌae kafaꞌae Anumaya Kotiꞌa apaꞌkufa alino katiꞌnea afinafe apaꞌkesa 

afi emu neꞌkikeno Pailatiꞌa miꞌko ani emu ki afina mako nofi hupatakeꞌa 
neꞌmaiya vayapati miꞌko vayaꞌyakamoki aki aꞌa asaka haya veꞌka “Nofipati 
hai hano hanaki uvo.” huno miꞌko kafuꞌae kafaꞌae hupate hupate huꞌne. 
16 Ani kanale mako veꞌkamoꞌa lusiya huno atalave atalava kava huno 
haoꞌotake kava nehea veꞌka atafa huꞌa nofi hutakeno nofi nopi maiꞌne. 
Ani veꞌkamo akiꞌa Yisasi Palapasiꞌae. 17 Mako veꞌkamo aki akefe miꞌko ve 
aꞌne aliꞌa anupa huꞌnakeno Pailatiꞌa make huno apafineꞌke “Lapaꞌkaeya 
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nalafe nofi nopati hutesukeno lapaꞌkaeyateka visea yafe nelahapaiye? 
Nakaeya Yisasi Palapasina hutesukeno visifi Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa lakufa 
alino katiseafe huteꞌnea veꞌka Kalaisiꞌae huꞌa aki neꞌaya veꞌka huꞌna hano 
hutesukeno vise?” 18 Pailatiꞌa neꞌafeana Yuta vayaꞌmoki ma akufa apaꞌkesa 
neꞌafe “Miꞌko vaya Yisasiteka uꞌa akaeya keke afiteꞌa lakaeya ke noꞌafe.” 
huꞌa nehae. Apaꞌkaiꞌapi ke noꞌafea yafe Yisasife apaipamoꞌa haviya nehikeꞌa 
Pailatite avaleꞌeꞌa ateꞌnakeno Pailatiꞌa ani ya afiꞌnea yafe ke huno apafineꞌke. 
19 Apafikeno Pailatiꞌa kake huneꞌapataya fai mai yate fai neꞌmaikeno aꞌamoꞌa 
“Ma ke hapaiyo.” huno mako veꞌka hutekeno Pailatite eno ani hapaiyo huno 
huꞌnea ke hapaiꞌne. Inake he “Haniꞌainaka Yisasife himonafi akeꞌnoa yaꞌmoꞌa 
naipamoꞌa kana neheanaki ani veꞌka alakepa veꞌka maiꞌneanaki mako akufa 
kava huoꞌato ke hapaiyo.” huno hea ke hapaiꞌne.

20 Hapaiꞌneaꞌmaki mono nopi kava vayaꞌae Isaleli ala ala vayaꞌae uꞌa miꞌko 
ve aꞌnemoki apaipafi huꞌa vakali nehuꞌa inake huꞌa hapaꞌnepaiye “Make 
hutapa heo ‘Palapasife afaꞌa atalekeno eno.’ nehutapa ‘Yisasife yofo yosale 
falino.’ hutapa heo.” huꞌa apaꞌku apaꞌkesa apamiꞌnae. 21 Apamiꞌnakeno 
Pailatiꞌa makoꞌae make huno apafineꞌke “Ma aole netalapatina nakaeya 
nalana hutesukeno vise hutapa nehae?” hikeꞌa “Lakaeya Palapasina 
hutesanakeno eno hutae nehune.” 22  Nehakeno Pailatiꞌa ani vayaꞌaife 
inake he “Ani kava hisoana Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe 
huteꞌnea veꞌkae hutapa nehaya veꞌka Kalaisina na kava hutesoe?” huno 
apafineꞌkekeꞌa apaꞌkaeya ala kefati inake hae “Yofo yosale nili aitetapa 
asaikeno falino.” nehae. 23 Nehakeno Pailatiꞌa inake huno apafineꞌke 
“Naꞌya hiketapa ani ke nehae? Hana akufa haoꞌotake kava huꞌne?” huno 
apafineꞌkeaꞌmaki apaꞌkaeya etaꞌa aliꞌa alapi maleꞌa ala kekefafati inake 
huꞌa nehae “Yofo yosale nili aitetapa asaikeno falino.” 24 Nehakeno miꞌko 
vayaꞌmoki haya kemoꞌa Pailati hea ke huꞌa atiꞌka neꞌateꞌa makaleꞌa la 
hisaya kava nehakeno Pailatiꞌa afeana ke hea kemoꞌa amu oꞌmalekeno 
miꞌko vayaꞌai apaulakale li alino aya sese nehuno inake he “Mako aise 
haoꞌotake yaꞌa oꞌmaleꞌnea veꞌkamaki lapaꞌkaeya ‘Hakaune.’ hayanaketapa 
haesakeno faliseana lapaꞌkaitapi yanakeno mani veꞌkamo kolaꞌmoꞌa nakaeya 
nayapi oꞌmalesikeno kumiꞌni oꞌmalesifa lapaꞌkaeyatapile kake hanemaleno 
hanese.” huteno aya sese nehe. 25 Ani ke nehikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki inake 
hae “Lakaeya haesuna kumiꞌmoꞌa lakaeyate eteno miꞌko alipatesuna 
mafaꞌneyakamokiꞌae ani kumi alisae.” 26 Hakeno Pailatiꞌa Palapasife “Nofi 
nopati hano hane.” huno apamiteno Yisasina nofi kayoteti sefu amiteꞌa yofo 
yosale nili aiteꞌa asaikeno falisea yafe ati vayaꞌamoki apayapi ateꞌne.

Ati vayaꞌmoki Yisasina kamuke nehauꞌa kiki 
hu neꞌateꞌa huꞌa haviya huteꞌnae.

27 Hokote kava veꞌkamo ati vayaꞌmoki Yisasina avaleꞌa noꞌmo haopaleka 
avaleꞌa haiꞌa ateꞌneꞌa anile neꞌmaiya ati vayaꞌaife eo hakeꞌa eꞌa aliꞌa atalu 
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huꞌnae. 28  Atalu huꞌneꞌa akufale havailiꞌnea kena hateꞌa neꞌataleꞌa mako 
ala kava veꞌkamo haesa yatala kena aliꞌeꞌa havaiteꞌnae. 29 Havaiteteꞌa 
mako aufe nofiteti aliꞌa kalakiꞌa kaꞌkolita alo huteꞌa aliꞌeꞌa akenopale 
vaiteteꞌa mako aꞌkapa kayo aliꞌeꞌa lamaka ayapi amiꞌneꞌa aiyafi apaleꞌya 
nefaiꞌa kiki huneꞌateꞌa huꞌa haviya havaya hutekefe inake nehae “Hae 
Yuta vayaꞌaipi ala yahauve veꞌka maiꞌnape?” 30 Huneꞌateꞌa aukosafi 
apavaituꞌna heneꞌateꞌa ani aꞌkapa kayoteti akenopale amakiꞌnae. 31 Huꞌa 
haviya huneꞌateꞌa kiki huteteꞌa haesa kena hate neꞌataleꞌa akaiꞌa kena 
halate aliꞌa havaiteteꞌa yofo yosale nili aiteꞌa asaimaleꞌnisakeno falisea 
yafe avaleꞌa uꞌnae.

Yisasina yofo yosale nili aiteꞌa asaimaleꞌneꞌa haꞌnae.
32  Yisasina avaleꞌa neꞌuꞌa Saimoniꞌa Sailini kumateti veꞌkaꞌae kateka 

fotu huteꞌa ati vayaꞌmoki atafa huteꞌa yofo yosa aliꞌa kofiteteꞌa “Aliꞌka 
uvo.” huꞌa hakeno alino neꞌve.

33  Alino neꞌvikeꞌa Yisasina avaleꞌuꞌa Kolokatae nehaya kumate vaꞌyi 
nehae. Ani kumaꞌmo akiꞌa lakaiti kefati Akenopa Ayamufae huꞌa aki 
neꞌae. 34 Ani ati vayaꞌmoki “Haesunakeno faliseana akufa akafu ki 
yafenaketa akufa akafu oꞌkisea li nese.” huteꞌa mako atu liꞌae nofi 
alakamo liꞌae aliꞌa makopi akunaku huteꞌa amikeno mako aise yaꞌa 
neꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa ani life “Heꞌe oꞌnekauve.” huno noꞌne.

35 Oꞌnekeꞌa yofo yosale nili aiteꞌa asaimaleꞌneꞌa kenaꞌa faꞌko faꞌka hukefe 
kasi yoꞌkalokana akufa yoꞌkalo nelesakeno apaꞌkaseno haisea veꞌkamoꞌa 
ani kena alite alite hisae huꞌa ani yoꞌkalo leteꞌa aliꞌnae. 36  Aliteꞌa maiꞌneꞌa 
anile yakaiꞌa maiꞌnae. 37 Nili aiꞌa asaimaleꞌneꞌa Yisasi akenopale “Ma 
kava hiketa haꞌnone.” huꞌa avo kamaleꞌnae. Ani kamaleꞌnaya avoꞌmoꞌa 
“Ma veꞌka Yisasiꞌa Yuta vayaꞌai hokote yahauve veꞌkae.” huꞌa kamaleꞌnae. 
38  Kateꞌa Yisasiꞌae aole veꞌkala vaya nehapaꞌana kumayaꞌya nehaꞌa veꞌkala 
mako veꞌka aya lamaka aupalika yofo yosale nili aiteꞌa asaimaleteꞌa mako 
veꞌka haoka aupalika nili aiteꞌa asaimaleꞌnae.

39 Kate uꞌeꞌa haya vayaꞌmoki apaꞌkenopa keꞌka huneꞌateꞌa “Haoꞌotake 
veꞌka maiꞌnane.” nehuꞌa kiki huneꞌateꞌa huꞌa haviya huteꞌnae. 40 Inake huꞌa 
nehae “Oho kakaeya ‘Ala mono no aliꞌna kapeletaleteꞌna aoleꞌae makoꞌae 
afina makale eteꞌna kikoe.’ huꞌka huꞌnana veꞌka maiꞌnape? Inaki kakaeya 
Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌneꞌkaefena meni kakaeyaꞌka kakufa aliꞌka 
katisana yafe inani maiꞌnana yofo yosaleti neꞌataleꞌka eliꞌkeketa kakeno.” 
41 Ala mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Isaleli 
ala ala vayaꞌmokiꞌae ani kava huꞌa huꞌa haviya huteꞌnae. 42  Inake nehae 
“Vaya apaꞌkufa ako alino katipateꞌneaꞌmaki akaiꞌa akufa alino noꞌkate. 
Kalaisiꞌa Isaleli vayaꞌaite hokote yahauve veꞌkaꞌapi yofo yosaleti ataleno 
eliꞌnesiketa aketeta ‘Akaeya lamake nehe.’ huta akaeyafe afita laipafi 
malekaune.” nehuꞌa huꞌa haviya huneꞌatae. 43  “Anumaya Koti Mafaꞌne 
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maiꞌnoe huno nehea veꞌkamakeno Anumaya Kotife ameꞌatiti nehuno 
afino aipafi maleꞌnininana Anumaya Kotiꞌa akaeyafe hauꞌnisikenoꞌaena 
meni akufa alino katise.” nehae. 44 Huꞌa haviya huneꞌatakeꞌana akaeyaꞌae 
yofo yosale nili aiteꞌa asaimaleꞌnaya veꞌkalaꞌmokaniꞌae ani kava huꞌana 
Yisasina huꞌana haviya huneꞌataꞌae.

Yisasiꞌa ako faliꞌne.
45 Yakemoꞌa haineno folakaꞌnalaka nehikeno aepa heno miꞌko koteka 

hani huteno une yake lavino falekefe nehikeno ko alino haleꞌne. 46  Ani 
une yake lavino falekefe nehikeno Yisasiꞌa ala kefati ke nehuno akaiꞌa 
kefati inake he “Eli Eli lema sapaꞌkatani?” Lakaeya kefati ani kemoꞌa 
make huꞌne “Anumaya Kotiꞌnimoka Anumaya Kotiꞌnimoka na ya hikeꞌka 
kakaeya neꞌnatalane?” 47 Nehikeꞌa mako anile hetiꞌnaya vayaꞌmoki ani 
Yisasi hea ke afiteꞌa inake hae “Afikeo Ilaiyafe ke nehe.” 48  Nehakeno 
makale mako veꞌkamoꞌa uno hake lipati kaꞌkiꞌnofakana ya asavaꞌneno 
atuꞌake nofi alakamo lipi ateno aꞌkapa kayote maleno kimaleꞌneno 
Yisasina “Amisukeno mayu mayu huno nese.” huteno amiꞌne. 49 Amikefe 
nehikeꞌa mako vayaꞌmoki ani veꞌkae inake hae “Ataleꞌnekenoꞌao Ilaiyafe 
ke neheanaketa akeva maiꞌnisunakeno Ilaiyaꞌa eno yofo yosaleti akufa 
alino katisifi? Akeketao.” nehae. 50 Nehakeno Yisasiꞌa makoꞌae ala kefati 
ke nehikeno aku mafaꞌneꞌa atalekeno faliꞌne.

51 Falea kanatofi ala mono nopi mako lapaꞌake kenaleti hakaya 
amaleꞌnaya kenamoꞌa hanaleti aepa heno folakapati vala aino afete 
lavikeno aole alino hapaꞌnikeno mopamoꞌa imima neꞌalikeno ala ala 
yafa aino aꞌkalafaꞌne. 52  Aino aꞌkalafaꞌnikeno falikeꞌa kipateꞌnaya vayaꞌai 
kelimoꞌa haꞌkalo hikeꞌa aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya 
vaya falikeꞌa kipateꞌnaya vaya eteꞌa hetiꞌnae. 53  Ani kelifati ataleꞌa hetiꞌa 
maiꞌnakeno Yisasiꞌa henakaꞌa faliꞌneapati eteno hetikeꞌa fate akufa 
kumate Yelusalemu haikeꞌa nesu vayaꞌmoki apaꞌkeꞌnae.

54 Ati vayaꞌaite kava veꞌkaꞌae miꞌko ati vayaꞌae yakaiꞌa maiꞌneꞌa akayana 
mopamoꞌa imima neꞌalino miꞌko vaꞌyi hea ya aketeꞌa lusiya huꞌa koli 
nehuꞌa make hae “Lamake mani veꞌka Anumaya Koti alaki Mafaꞌneꞌa 
maiꞌne.” 55 Nesu aꞌneyaka Kalili kumate maiꞌnayateti Yisasina aya huꞌa 
aꞌkame hafaiꞌa eꞌnae. Eꞌnaya aꞌnemoki aluꞌale hetiꞌa maiꞌneꞌa akeꞌa 
maiꞌnae. 56  Ani aꞌneyakaꞌai folakapi maiꞌnaya aꞌnemoki apaꞌkiꞌa Makatala 
kumateti Maliaꞌae hamoꞌamoꞌa Yemisiꞌae Yosesiꞌae itaꞌanimoꞌae mako ana 
Sepeti mafaꞌnelaꞌmokani itaꞌanimoꞌaki huꞌa ani folakapi maiꞌnae.

Yisasina akufaꞌa yafa kapi kiteꞌnae.
57-58  Une yake lavino falekefe nehikeno Yosefeꞌa Alimatia kumate ala 

moni afeno maleꞌnea veꞌka eꞌne. Ani veꞌka Yisasi ke neꞌafea ne maiꞌneno 
Pailatite uno “Yisasi akufa alisoe.” huno afineꞌke. Afineꞌkekeno Pailatiꞌa 
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ati vayaꞌaife hupateno inake he “Kanalenaki Yisasi akufa alitapa ameo.” 
huno hapapaiꞌne. 59 Hapapaikeꞌa ati vayaꞌmoki Yisasi akufa aliꞌa amikeno 
Yosefeꞌa ani Yisasi akufa alino mako honiꞌya oꞌmale kenafi haya vaiꞌne. 
60 Haya vaimaleteno saufa akaiꞌa kafimaleꞌnea kelifi Yisasi akufa kiteꞌne. 
Ani keli mako ala yafapi kafafaimaleꞌnea yafa kapi kiteteno avayale mako 
ala yafaꞌkefa alino helave huno aino aꞌkanimaleteno uꞌne. 61 Utekeꞌana 
Makatala kumateti Maliaꞌae mako hamoꞌamoꞌae ani kelile maiꞌneꞌana 
akeꞌana maiꞌnaꞌae.

Ati vayaꞌmoki Yisasi kelile yakaiꞌa maiꞌnae.
62-63  Sapati kanamo neꞌya aliꞌa avatati huꞌa havateꞌa Sapati natemaꞌa 

ala mono nopi kava vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae ala kava 
veꞌka Pailatite uꞌa anupa nehuꞌa inake hae “Ala Nenao ani akeꞌatikeꞌake 
veꞌka afaꞌa maiꞌnea afina inake huno lahapaiꞌne ‘Nakaeya aoleꞌae makoꞌae 
afina maiteꞌna kelifati hetikoe.’ huno lahapaiꞌnea ke lakesa neꞌafune. 
64 Ani ke huꞌnea yafe kakaeya loꞌkiya ke hisanakeꞌa ani keli avayale aiꞌa 
aꞌkanileꞌa alaki humalesakeno loꞌkiya vaino hanesikeꞌa aoleꞌae makoꞌae 
afina yakaisae. Haviku akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki ani kelifati Yisasi 
akufa kasakeꞌa aliꞌuꞌa vayaꞌaife ‘Akaiꞌa faliꞌneapati eteno kelifati hetino 
uꞌne.’ huꞌa hisae. Hisakeno apaꞌkeꞌatike ke hisaya kemoꞌa hokoteno huꞌnea 
ke ‘Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌnoe.’ huno huꞌnea ke akasekaiye.” huꞌa 
nehae. 65 Nehakeno Pailatiꞌa inaki huno hapaꞌnepaiye “Yakaisaya ati vaya 
lapamisuketapa ani kelile apavaletapa utapa lapaꞌkaeya loꞌkiya vaiꞌa 
yakaisaya apaꞌku apaꞌkesa apamikeꞌa yakaiꞌa alakepa heo.” 66  Nehikeꞌa 
uꞌa ani kelile kimaleꞌnaya yafate aꞌkameleti aꞌa alaki humaleteꞌa mako ati 
vayaꞌaife “Yakaiyo.” huꞌa hupateꞌnae.

Yisasiꞌa faliꞌneapati eteno hetiꞌne

28  1 Sapati afina hano hutekeno Sota afina yake haineno vaꞌyi 
hukefe nehikeno Makatala kumateti Maliaꞌae hamoꞌamoꞌae 

Yisasina kiteꞌnaya keli akekefe neꞌvaꞌae. 2  Neꞌvaꞌakeno lusi imima 
neꞌalikeno Anumayamo koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka koꞌkuꞌna ataleno 
elineno maleꞌa laꞌkamaleꞌnaya yafa ano atufa neꞌataleno ani yafaꞌmo 
akofetule fai maiꞌne. 3  Fai maiꞌnikeno aukosamoꞌa kopasiꞌna neꞌalike kana 
huno ano ha nelekeno kenaꞌamoꞌa yave yave huno efeꞌake hiyaꞌkana 
nehe. 4 Ani kava nehikeꞌa kiteꞌnaya kelile kava yakaiꞌnaya ati vayaꞌmoki 
ani Anumayamo koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka aketeꞌa atali atalu nehuꞌa 
apaꞌkoꞌya nefaiꞌa faliꞌnaya vayaꞌkana nehae.

5 Ani kava huꞌnayaꞌmaki koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa ani atalaꞌanife 
inake huno hanapaiꞌne “Lanaꞌkaeya lanamoꞌyo oꞌaiꞌao. Nakaeya afiꞌnoana 
lanaꞌkaeya yofo yosale haꞌa asaiꞌnaya Yisasife kahau neꞌaꞌae. 6  Kahau 
neꞌaꞌaꞌmaki mafi oꞌmaiꞌnifa ako hetiꞌne. Lahapapaiꞌnea ke ako fole aikeno 
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ako hetiꞌniki eta haitana kiteꞌnaya kelifi akeꞌao. 7 Aketetana naku naku 
hutana akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake hutana hapapaiꞌao ‘Yisasiꞌa 
falikeꞌa kiteꞌnayapati hetino Kalili uno hokoꞌneteki anileka utapa akekae.’ 
hutana hiꞌao nehuno hai lahanapauki viꞌao.” nehe. 8  Nehikeꞌana anaꞌkaeya 
anamoꞌyo neꞌaiꞌana amuse nehuꞌana naku naku huꞌana akaeya ke neꞌafea 
anaka hapapaikefe neꞌvaꞌae.

9 Neꞌuꞌana makale Yisasiꞌae fotu huteꞌana Yisasiꞌa inake he “Neꞌaꞌafe?” 
nehikeꞌana haute uꞌana aiyale aliꞌana soso nehuꞌana aki aliꞌana asaka 
huꞌnaꞌae. 10 Aki aliꞌana asaka nehaꞌakeno Yisasiꞌa anaꞌkaeyafe inake he 
“Lanamoꞌyo oꞌaitana utana inake hutana nafuꞌnakanakife hapapaiꞌao 
‘Kalili utapa nakekae.’ huꞌne hutana hapapaiꞌao.”

Ati vayaꞌai ke
11 Aole atala saufa kateka neꞌvaꞌakeꞌa ani kelile yakaiꞌa maiꞌnaya ati 

vayaꞌmoki ala kumapi haiꞌa ala mono nopi kava vayaꞌaife miꞌko ya fole 
aikeꞌa akeꞌnaya yafe hapapaiꞌnae. 12  Hapapaikeꞌa ala mono nopi kava 
vayaꞌmoki uꞌa Isaleli nofi vayaꞌai ala ala vayaꞌae aliꞌa atalu huꞌneꞌa ani ke 
huꞌa fole oꞌaisaya yafe ke huꞌa hayateꞌa ani ati vayaꞌaina lusi moniyako 
hakeꞌa apamiꞌnae. 13  “Make hutapa heo ‘Haniꞌainaka lauꞌkaleꞌnonakeꞌa 
akaeya ke neꞌafea anakaꞌamoki Yisasi akufa eꞌa kasakeꞌa kumaya aliꞌa 
uꞌnae.’ hutapa heo. 14 Pailatiꞌa ala kamani veꞌkamoꞌa mani akufa ke 
afisiketaena lakaeya mako akufa ke hapaikunanaketapa lapaꞌkaeya mako 
kana ya oꞌalikae.” 15 Inake hakeꞌa ani ati vayaꞌmoki ani moni aliteꞌa ani 
hapapaiꞌnaya akufa kava huꞌa aꞌkame maleꞌnakeꞌa miꞌko Yuta vayaꞌaipi 
maleno atakufaꞌnea kekeꞌa meniꞌae ani ke nehae.

Yisasiꞌa keꞌa neꞌafea anaka mono aliꞌyate hupateꞌne.
16  Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati makoꞌke alea anaka (11) 

anakaꞌaife “Kalili avimapi veo.” huno hapapaiꞌneanakeꞌa haiꞌnae. 17 Haiꞌa 
Yisasina aketeꞌa aki aliꞌa asaka nehayaꞌmaki makomaꞌamoki aole apaꞌkesa 
neꞌafe. 18-19 Yisasiꞌa eno ani maiꞌnaya vayaꞌaife inake he “Anumaya Koti 
koꞌkuꞌnateꞌae mopaleꞌae kava yakaisoa loꞌkiyaꞌni namiꞌnea yafe lapaꞌkaeya 
miꞌko aupalika utetapa nehutapa nakaeya ke hapapaikeꞌa afiꞌa alakepa 
huꞌa afiteꞌa apaipa aiꞌa yahae huꞌa namisaketapaena Afoꞌnimo akileꞌae 
nakaiꞌni nakileꞌae Fate Akufa Avamuꞌmo akileꞌae li falepateo. 20 Li fale 
neꞌapatetapa nakaeya lahapapaiꞌnoa ke hapaꞌnepaitapa ‘Aꞌkame maleo.’ 
hutapa alitapa apaya heo. Akekeo nakaeya lapaꞌkaeyaꞌae miꞌko afina 
maike maike huꞌna ma mopa hano hukefe hisea afinaꞌae olapatalekauve.” 
huꞌne. 
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Yoniꞌa li fale neꞌapatea neꞌmoꞌa loꞌkiya ke huno fole aiꞌne.

1  1 Yisasi Kalaisiꞌa Anumaya Koti mafaꞌneꞌamofe kanale ke aepa heno 
huno fole aiꞌne. 2  Anumaya Koti aune veꞌka Aisaiyaꞌa avopi inake 

huno kamaleꞌneane
Anumaya Kotiꞌa inake he “Afeo ke alinuno hapapaisea veꞌkaꞌni hutesukeno 

Yisasika visana kate uno hokoꞌneteno ka valino halekatekaiye.” 3 Vaya 
oꞌmai aupalikati mako veꞌkamoꞌa kate kate nehuno inake he “Anumayamo 
esea kana valitapa alakepa nehutapa alitapa avatati heo.” huꞌneane.

4 Yoniꞌa li falepatesea veꞌka vaꞌyi huno kaꞌme aupalika maiꞌneno inake nehe 
“Lapaꞌkaeya lapaipa aitapa yahae nehutapa haoꞌotake yatapi atalesakeꞌna li fale 
nelapatesukeno Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yatape lapahaove lapatove nehuno aipa 
yuna yapati alino atalelapatekaiye.” huꞌne. 5 Ani afina Yelusalemu vayaꞌae Yutia 
vayaꞌae Yoni maiꞌneateka uꞌa haoꞌotake kava nehaya yaꞌapi huꞌa fole neꞌaikeno 
Yoniꞌa ani Yotani lipi li falepateꞌne.

6 Yoniꞌa mako kamolo huꞌa aki neꞌaya afumo ayoꞌkaleti kenaꞌa alo huno havaiꞌne. 
Pulumaꞌkamo akufaleti kamai nofi alo huteno afafale neꞌano neꞌyaꞌa kenu kafaꞌae 
alumemo liꞌae neꞌne. 7 Yoniꞌa inake huno hapapaiꞌne “Nakaeya naꞌkame mako veꞌka 
ako ekaiye. Ani veꞌkamoꞌa nakaeya nakaseno lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌkakeno 
nakaeya ako nakaseꞌneanakeꞌna nakaeya afa veꞌka akaeya aiyaꞌkale aesoana 
oꞌnatekaiye. 8 Nakaeya litafateti fale nelapatoanakeno ani veꞌkamoꞌa Anumaya Koti 
Fate Akufa Avamuꞌaleti falelapatekaiye.”

Yoniꞌa Yisasina li faleteꞌne.
9 Ani afina Yisasiꞌa Kalili aupalika haneꞌnea kumana Nasaleti kumateti 

ekeno Yoniꞌa Yisasina Yotani lipi faleteꞌne. 10 Li faletetekeno Yisasiꞌa lipati 

Yisasi Kanale Ke

Maꞌki
Kaꞌnea Ke
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makale aino heꞌnetino akeana koꞌkuꞌnaꞌmoꞌa halekeno Anumaya Koti Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa namakana huno akaeyate haleno elineꞌne. 11 Elino 
neꞌekeno koꞌkuꞌnapakati mako ake aiya kemoꞌa inake he “Kakaeya 
nakaiꞌni mafaꞌneꞌnimoka kakaeyafe lusiya huno nahau nayamopafati 
neꞌnahaiya mafaꞌneꞌni kakaeyafe lusiya huꞌna amuseꞌka nehoe.” nehe.

Sataꞌa Yisasina ano avataka huꞌne.
12  Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Yisasina vaya oꞌmai kaꞌme 

aupalika avaleno uꞌne. 13  Neꞌvikeno Sataꞌa Yisasife “Havi kava ho.” huno 
ano avataka hikeno aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya hano hea afina (40 
afina) Yisasiꞌa anile afela afu anakaꞌae maiꞌnikeno koꞌkuꞌnapakati kayo 
kayo vayaꞌmoki eꞌa haꞌmaꞌnae.

Yisasiꞌa aepa heno aliꞌyaꞌa aliꞌne.
14 Yonina nofi huteꞌnakeno Yisasiꞌa Kalili koteka uno Anumaya 

Kotiꞌa yakaipatesea kanale keꞌa hapaꞌnepaiye. 15 Yisasiꞌa inake nehe 
“Anumayamo maleꞌnea kanaꞌa ako vaꞌyi huꞌnikeno Anumaya Koti kava 
yakailapatesea kana makaleꞌa vaꞌyi hukefe neheanaki lapaꞌkaeya lapaipa 
aitapa yahae nehutapa haoꞌotake yatapi neꞌataletapa nakaeyafe kanale ke 
huꞌnea ke lamake nehe hutapa afitapa lapaipafi maleo.”

Yisasiꞌa aoleꞌae aoleꞌae vayafe ke hikeꞌa akae aꞌkame eꞌnae.
16  Kalili li kotuꞌmo akiꞌnaleka uneno nehuno Saimoniꞌae akanaꞌamoꞌa 

Etaluꞌae anaꞌkeꞌne. Anaꞌkeana faya ya nehaꞌa veꞌkala maiꞌnaꞌa yafe ala 
luꞌkonako ku li kotupi yaka huꞌana neꞌmalaꞌae. 17 Neꞌmalaꞌakeno Yisasiꞌa 
inake huno hanaꞌnepaiye “Naꞌkame eꞌao. Naꞌkame esaꞌakeꞌna faya nehaꞌa 
avamete vaya apavalesaꞌa yafe hulanatekauve.” 18  Hikeꞌana makale 
luꞌkonakoꞌani neꞌataleꞌana Yisasi aꞌkame neꞌvaꞌae.

19 Neꞌvaꞌakeno Yisasiꞌa aisemaꞌa neꞌuno Sepeti mafaꞌnela Yemisiꞌae 
Yoniꞌae lipi kalefi maiꞌneꞌana luꞌkonako ku nefaꞌkaniꞌakeno Yisasiꞌa 
uno anaꞌkeꞌne. 20 Anaꞌketeno Yisasiꞌa anaꞌkaeyafe ke hikeꞌana Sepeti 
afoꞌanimoꞌae aliꞌya vayaꞌaꞌae lipi kalefi neꞌapataleꞌana aꞌkame neꞌvaꞌae.

Yisasiꞌa Sata afe alino ataleꞌne.
21 Apaꞌkaeya Kapaneamu laviꞌa maiꞌneꞌa Yisasiꞌa Sapati afina mono nopi 

uno Anumaya Koti ke alino apaya nehe. 22  Alino apaya huꞌnea kemoꞌa 
loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌkamo kekana huꞌnea yafe lusi apamoꞌyo neꞌaikeꞌa 
inake nehae “Mako mono hapaliꞌa lahaꞌnepaiya vayaꞌkana huno alino 
laya ohuꞌne.” huꞌa nehae.

23  Ani nopi mako veꞌka Sata afeꞌmoꞌa aipafi maiꞌnea veꞌka maiꞌne. 
24 Maiꞌneno kalafa kae kae nehuno inake nehe “Avo Yisasika Nasaleti 
veꞌkamoka na kava hulatesana yafe eꞌnane? Lakaeya lahaꞌka falilatekefe 
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eꞌnape? Nakaeya kakaeyafe ako afiꞌnoe kakaeya fate akufa veꞌka 
Anumaya Koti hukateꞌnea veꞌka maiꞌnane.” nehe. 25 Nehikeno Yisasiꞌa 
Sata afefe loꞌkiya ke neꞌamaꞌkino inake nehe “Ke ohuꞌka mani veꞌkamo 
aipafakati ataleꞌka uvo.” nehe. 26  Nehikeno ani Sata afeꞌmoꞌa aipafati 
atalekefe nehuno ani veꞌka aike amakike nehuno kalafa neꞌkano aipafati 
ataleno hatilaviꞌne. 27 Hatilavitekeꞌa miꞌko vayaꞌmoki apamoꞌyo aiteꞌa ani 
yafe ke huꞌa imafi mafi nehuꞌa inake hae “Ma kavana hana kava nehe? 
Na akufa saufa ke nehe? Lusi loꞌkiyaꞌaleti ke hikeꞌa Sata afeꞌmoki akaeya 
ke afiꞌa aꞌkame maleꞌa hatilaviꞌa uꞌnae.” huꞌa nehae. 28  Yisasiꞌa ani kava 
huꞌnea avakemoꞌa miꞌko Kalili koteka uneno hikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki 
afiꞌnae.

Yisasiꞌa Pita aꞌamo itaꞌamo kali alino kanale huteꞌne.
29 Yisasiꞌa Yemisiꞌae Yoniꞌae mono nopati ataleꞌa Saimonikani Etalukani 

nopaka neꞌvae. 30 Neꞌvakeno Saimoni aꞌamo itaꞌamoꞌa amuꞌko kali 
aliꞌnikeꞌa makaleꞌa Yisasina ani yafe hapaiꞌnae. 31 Hapaitakeno Yisasiꞌa 
uno ayate alino heti neꞌatekeno amuꞌko kaliꞌa ako hano hutekeno neꞌya 
kano neꞌapame.

Yisasiꞌa miꞌko kali vaya alino kanale hupateꞌne.
32  Une yake lavino faletekeꞌa vayaꞌmoki miꞌko kali vayaꞌae Sata afeꞌmo 

apaipafi maiꞌnea vayaꞌae Yisasite apavaleꞌa neꞌae. 33  Apavaleꞌa neꞌakeꞌa 
miꞌko ani kumate vayaꞌmoki kipate eꞌa yake yake nehae. 34 Yake yake 
nehakeno Yisasiꞌa akiꞌae akaꞌae kali aliꞌnaya vayaꞌaina alino kanale 
huneꞌapateno miꞌko Sata afeꞌyaka apaipafati alino neꞌatalekeꞌa Sata 
afeꞌyakamoki Yisasife ako afiꞌnaya yafe Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeyafe ke 
oheo.” nehe.

Yisasiꞌa Kalili koteka aliꞌya aliꞌne.
35 Natena ko alino fanufane nehikeno Yisasiꞌa hetino ani nona 

ataleno vaya oꞌmai yateka uno Anumayamoteka ke huno afineꞌke. 
36-37 Afineꞌkekeꞌa Saimoniꞌae mako vayaꞌae akaeyafe kahau ame uꞌa akeꞌa 
avateteꞌa inake nehae “Miꞌko vayaꞌmoki kakaeyafe lusi kahau neꞌae.” huꞌa 
nehae. 38  Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Nakaeya lahauꞌale 
haneꞌnea kumateꞌae ke hapapaisoa yafe eꞌnoki anile viketao.” nehe. 
39 Miꞌko Kalili aupalika ute ete nehuno mono nopi Anumaya Koti ke 
hapaꞌnepaino Sata afeꞌyaka vaya apaipafati alino apataleꞌne.

Fukoꞌya akeꞌnea veꞌka Yisasiꞌa alino kanale huteꞌne.
40 Mako veꞌka fuko yaꞌmoꞌa akufa alino haviya huꞌnikeno Yisasiteka 

eno ape huꞌneno inake huꞌne “Kahaisikeꞌkaena kaliꞌni ako aliꞌka kanale 
hunataninine.” nehe. 41 Nehikeno Yisasiꞌa hau huteteno ayana aya huno 
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akufale ameꞌko nehuno inake he “He neꞌnahaiya yafe kakufamoꞌa meni 
kanale hino.” nehe. 42  Nehikeno ani fuko kaliꞌa makale kanale huteꞌne. 
43-44 Alino kanale huteteno Yisasiꞌa loꞌkiya ke hapaino inake nehe “Aliꞌna 
kanale hukateꞌnoa yafe mako veꞌka haꞌopaiꞌka mono nopi kava veꞌkale 
ukeno kakufa valava kano aketesikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki kaliꞌka aliꞌna 
kanale hukateꞌnoa ya afisae huꞌkaena aꞌkeꞌainaka Mosese hapapaiꞌnea 
kava huꞌka ‘Ma ya Anumayamoteka ameo.’ huno huꞌnea ya meni 
amisanakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ‘Kaliꞌka hano huꞌne.’ huꞌa hisae. Amisana 
yafe makale uvo.” huno loꞌkiya kefati ke hauꞌne. 45 Neheaꞌmaki ani 
veꞌkamoꞌa uno kaliꞌamo avake miꞌko vayaꞌaina hapapailitata hikeꞌa nesu 
vayaꞌmoki afiteꞌa “Kaliti alino kanale hulatese.” nehuꞌa ete ete huꞌnaya 
yafe Yisasiꞌa miꞌko kumate makoꞌae uneno ohuno alaki maꞌailekake vaya 
oꞌmai aupalika falaꞌkino uneno nehikeꞌa miꞌko aupalikati vayaꞌyakamoki 
akaeyate ete ete huꞌnae.

Yisasiꞌa aiya aya faliꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.

2  1 Yisasiꞌa aupa kana maiteno eteno Kapaneamu kumate uno 
maiꞌnikeꞌa ani kumate vayaꞌmoki “Yisasiꞌa ako eno nopi maiꞌne.” 

huꞌa haya ke afiꞌnae. 2  Afiteꞌa lusi vayaꞌmoki eꞌa ani nopi maꞌailekaꞌae 
no kipa kumateꞌae maiꞌa havaiteteꞌa maisaya kumana oꞌmaleꞌnikeno 
Yisasiꞌa Anumaya Koti ke hapaꞌnepaiye. 3  Hapaꞌnepaikeꞌa aoleꞌae aoleꞌae 
vayaꞌmoki mako aiya aya faliꞌnea veꞌka sifanale havano maiꞌnikeꞌa 
Yisasite hipoꞌya aliꞌa uꞌnae. 4 Uteꞌa Yisasi amete mani veꞌka aliꞌa haikefe 
huꞌnayaꞌmaki lusi vayaꞌmoki makoꞌke apaꞌkufale aꞌkalo aꞌkalo huꞌnakeꞌa 
Yisasi amete aliꞌa haisaya ka alaki oꞌmalekeꞌa ani Yisasi maiꞌnea 
noꞌkatoꞌmule haiꞌa aisemaꞌa hiꞌyakofa kasake maleꞌneꞌa ani aiya aya 
faliꞌnea veꞌka maiꞌnea sifana atalakeno Yisasi maiꞌnea amete laviꞌne. 
5 Lavikeno Yisasiꞌa apaꞌketeno inake huno akesa afiꞌne “Ani kali veꞌkamo 
vayaꞌamoki nakaeya ke afiꞌa apaipafi maleꞌnae.” huteno ani kali veꞌkaena 
inake he “Mafaꞌneꞌnimoka nakaeya haoꞌotake yaꞌka ako kahaove katove 
nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna atalekatoe.” nehe.

6-7 Nehikeꞌa mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌmoki anifi maiꞌnayateti 
inake huꞌa apaipa apaꞌkesa neꞌafe “Ma veꞌkamoꞌa na kava hikeno ani 
akufa ke nehe? Inamona Anumaya Koti aki alino haviya nehe. Mako 
veꞌkamoꞌa haoꞌotake yafe ‘Kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati 
aliꞌna ataletoe.’ huno hukeaꞌmaki alino oꞌatalekaifa Anumaya Koti akaiꞌa 
makoꞌkeꞌamoꞌke haoꞌotake yati alino ataleteno aipa falu ya lamiꞌne.” 
huꞌa nehae. 8  Nehakeno Yisasiꞌa aipafi makaleꞌa afea apaꞌku apaꞌkesa 
ako afiteno apaꞌkaeyafe inake nehe “Naꞌya hiketapa lapaꞌkaeya mani 
hoa ke lapaipa lapaꞌkesa afitapa aluꞌala nehae? 9 Nakaeya neꞌaloa aliꞌya 
hana aliꞌyaꞌmoꞌa kanaꞌa haneꞌne? ‘Haoꞌotake yaꞌka ako kahaove katove 
nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna atalekatoe.’ huꞌna hoa aliꞌyaꞌmopi 
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‘Kaliꞌka ako aliꞌna kanale hukatoki hetiꞌka hipaꞌka aliteꞌka uvo.’ huꞌna 
hoa aliꞌyaꞌmoꞌae? 10-11 Ani yafe nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna mopale maiꞌneꞌna haoꞌotake yatapi 
lahapaove lapatove nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna atalelapatesoa loꞌkiya 
yaꞌniꞌa haneꞌnea yafe lapaꞌkaeya afitapa halesaya yafe mako kava huꞌna 
lapavelikoe.” nehuno ani aiya aya ayamufa miꞌko faliꞌnea veꞌkae inake 
huno hapaiꞌne “Nakaeya kahaꞌnepauki hetiꞌka hipaꞌka neꞌaliꞌka noꞌkaleka 
uvo.” huno huteꞌne. 12  Hutekeno miꞌko vayaꞌai apaulakale ani veꞌkamoꞌa 
makaleꞌa heꞌnetino hipaꞌa neꞌalino uꞌne. Utekeꞌa miꞌko vayaꞌmoki lusi 
apamoꞌyo neꞌaiꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa inake hae “Meni 
afina fate akufa loꞌkiya ya neꞌakone.” huꞌa nehae.

Yisasiꞌa Livaife ke huꞌne.
13  Yisasiꞌa Kalili li kotuꞌmo akiꞌnaleka uꞌnikeꞌa lusi ve aꞌnemoki 

akaeyate vakeno Anumaya Koti ke hapapaiꞌne. 14 Hapapaiteno ka maleno 
neꞌuno Livaiꞌa Alafiasi mafaꞌnemoꞌa kumayaꞌya huꞌa vaya apaꞌkufaleti 
taꞌkesi miya neꞌalea note maiꞌnikeno akeno avateteno Yisasiꞌa Livaife 
inake he “Nakaeya naꞌkame eno.” huno hikeno Livaiꞌa hetino Yisasi 
aꞌkame uꞌne.

15 Henakaꞌa Yisasiꞌa Livai nopi uno neꞌya neꞌnekeꞌa miꞌko vayaꞌai 
apaꞌkufaleti kumaya ya huꞌa taꞌkesi neꞌalea vayaꞌae haoꞌotake kava 
nehaya vayaꞌae Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae neꞌya neꞌnakeꞌa nesu 
ani akufa vayaꞌmoki Yisasi aꞌkame uꞌeꞌa nehae. 16  Maiꞌneꞌa neꞌya neꞌnakeꞌa 
mako Falasi mono ke neꞌafea vayapi mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌmoki eꞌa akayana Yisasiꞌa haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae vayaꞌai 
apaꞌkufaleti taꞌkesi miya ali vayaꞌae maiꞌneno neꞌya neꞌnekeꞌa aketeꞌa 
Yisasi ke neꞌafea anakaꞌaife inake huꞌnae “Naꞌya hikeno Yisasiꞌa haoꞌotake 
kava nehaya vayaꞌae vayaꞌai apaꞌkufaleti taꞌkesi miya neꞌalea vayaꞌae 
neꞌya neꞌne?” huꞌa apafineꞌkae. 17 Apafineꞌkakeno Yisasiꞌa ani ke afiteno 
inake huno hapaꞌnepaiye “Kaliꞌapi oꞌmaleꞌnea vayaꞌmoki Tota vayaꞌaite 
noꞌvayaꞌmaki kali vayaꞌmokike Tota vayaꞌaite neꞌvae. Nakaeya ma mopafi 
eꞌnoana alakepa vayaꞌaife ke hisoa yafe oꞌmeꞌnoaꞌmaki nakaeya haoꞌotake 
kava nehaya vayaꞌaife ke hisoa yafe eꞌnoe.” nehe.

Neꞌya mosi auꞌava yafe huꞌne.
18  Mako afina Yoni ke neꞌafea vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae 

neꞌya mosiꞌnakeꞌa mako vayaꞌmoki Yisasite eꞌa inake huꞌa afineꞌkae “Yoni 
ke neꞌafea vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae neꞌya moꞌneseaꞌmaki na 
kava hikeꞌa kakaeya ke neꞌafea vayaꞌmoki neꞌya moꞌosiꞌa afaꞌa neꞌnae?” 
huꞌa afineꞌkae. 19 Nehakeno Yisasiꞌa inake he “A alikefe nehea veꞌkamoꞌa 
a alikefe hea afina maya huꞌa ne kanale vayaꞌaꞌae maiꞌnikeꞌa ani 
vayaꞌmoki neꞌya mosikafe? Heꞌe a alikefe nehea veꞌkamoꞌa apaꞌkaeyaꞌae 
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maiꞌneanakeꞌa moꞌosikae. 20 Moꞌosikayaꞌmaki henakaꞌa mako fate 
kana vaꞌyi hisikeno kame vayaꞌamoki ani aꞌmo anauꞌamona atafa huꞌa 
apaꞌkaeyapati avalesaya kanafi vayaꞌamoki neꞌya mosikae.”

21 Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne “Mako veꞌkamoꞌa saufa kena atupa 
alino atafa kena vala aiꞌnea kate maleno nohate. Maleno hatiseana 
ako atata aikeanakeno saufa kenamo atupamoꞌa atafa kena alino vala 
aisikeno makoꞌae ala huke. 22  Ani kava huꞌa mako vayaꞌmoki haekafa nofi 
alakamo limaꞌa mememo akufaleti alo humale atafa kepi laꞌkiꞌa noꞌvaiye. 
Vaisayana limaꞌa aꞌkapalu hakeno aꞌnuꞌka hesikeno li kena halo aino 
laꞌkilavike. Laꞌkilavino ani liꞌae keꞌayoꞌae alino haviya huke. Haekafa 
nofi alakamo limaꞌa hefino saufa mememo akufaleti alo humale kepina 
laꞌkino vaino.

Yisasiꞌa Sapati kava hu veꞌka maiꞌne.
23  Mako Sapati afina Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae kile hoyafi 

neꞌuꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki ani kile hoyafati kile neꞌatakae. 
24 Neꞌatakakeꞌa mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki apaꞌketeꞌa Yisasife 
inake nehae “Akeꞌnape? Naꞌya hikeꞌa Sapati kanafi heꞌe humaleꞌnea kava 
ma vayaꞌmoki ani ke aliꞌa neꞌatakae?” nehae.

25 Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huno apafineꞌke “Lapaꞌkaeya 
aꞌkeꞌainaka Tevitiꞌae aꞌkame uꞌnaya vayaꞌae apaꞌkatekeꞌa Tevitiꞌa huꞌnea 
kavafe kamaleꞌnaya ke hapalitapa oꞌakeꞌnafe? 26  Apaꞌkatekeno Tevitiꞌa 
Anumaya Koti nopi haiꞌneno afa vayaꞌmoki oꞌnekafa mono nopi kava 
vayaꞌamokike nekae huno ke male maleꞌnea kemoꞌa heꞌe humaleꞌnea 
neꞌyana Anumaya Koti aulakale maleꞌnaya kai hameꞌya maya Tevitiꞌa 
alino neꞌneno akaeyaꞌae uꞌnaya vayaꞌae apamikeꞌa neꞌnae. Ani kanafina 
Apaiyataꞌa ala mono nopi hokote kava veꞌka maiꞌnea afinane.”

27 Yisasiꞌa Falasi mono neꞌafea vayaꞌaife inake he “Anumaya Kotiꞌa 
vaya alo huꞌneana Sapati kana haꞌmaesaya yafe alo ohuꞌneaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa vaya hapaꞌmaesea yafe Sapati kana alo huꞌne. 28  Ani yafe 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌnemoꞌna ani Sapati 
kanalena kava yakaiꞌna maiꞌnoe.”

Sapati afina Yisasiꞌa mako aya faliꞌnea veꞌka alino kan ale huteꞌne.

3  1 Yisasiꞌa eteno mono nopi haino akeana mako kaya aya faliꞌnea 
veꞌka anile maiꞌne. 2  Maiꞌnikeꞌa mako vayaꞌmoki Yisasiꞌa haoꞌotake 

kava nehe huꞌa hisaya kafe kahau aꞌa akekefe “Yisasiꞌa Sapati kanafi ani 
kali veꞌka alino kanale hutesifi huoꞌatesifi?” huꞌa Yisasina amata huꞌa 
maiꞌnae. 3  Amata huꞌa maiꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa aya faliꞌnea veꞌkaena inake 
huno hapaiye “Vaya folakapi eꞌka heteo.” huꞌne. 4 Huteno Yisasiꞌa amata 
huꞌnaya vayaꞌaife inake huno apafineꞌke “Sapati kanaena Anumayamo 
kemoꞌa naꞌyane ke huꞌne? Sapati kanafi vaya alita kanale hupatesupi 
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alita haviya hupatesune? Sapati kanafina vaya apaya huta apaꞌkufa 
alita katisupi vaya apamakisunakeꞌa falisae? Lapaꞌkaeya na lapaꞌkesa 
neꞌafe? Anumayamo kemoꞌa naꞌyane ke nehe?” huno apafineꞌkekeꞌa ke 
ohuꞌa maiꞌnae. 5 Ke ohuꞌa maikeno Yisasiꞌa hai neꞌvaino miꞌko vayaꞌmoki 
apaulakaleka akeme uneno heana aipamoꞌa haviya nehikeno apaꞌkaeya 
apaipa apaꞌkesamoꞌa aꞌkanileꞌnea yafe kalaki aineꞌapateno aya faliꞌnea 
veꞌkae inake huno hapaiye “Kaya aliꞌka api aiyo.” hikeno alino api 
neꞌaikeno ako kanale huteꞌne. 6  Kanale huteꞌneaꞌmaki Falasi mono ke 
neꞌafea vayaꞌmoki mono nopati ataleꞌuꞌa Heloti ke neꞌafea vayaꞌae aliꞌa 
atalu huteꞌa “Yisasina hanaꞌya huta haesunakeno falise?” huꞌa huke afike 
huꞌa veke huꞌnae.

Nesu vayaꞌmoki Yisasite eꞌa aliꞌa atalu huꞌnae.
7-8  Veke nehakeno Yisasiꞌae akae ke neꞌafea anakaꞌae Kalili li 

kotu haneꞌneateka vakeꞌa lusi vaya Kaliliti aꞌkame neꞌvae. Yutiatiꞌae 
Yelusalemutiꞌae Itumiatiꞌae Yotani li falika vayaꞌae Taiyatiꞌae Saitonitiꞌae 
miꞌko vayaꞌmoki Yisasiꞌa huꞌnea avakeꞌa afiteꞌa akaeyateka neꞌvae. 
9 Neꞌvakeno akaeya ke neꞌafea anakaꞌae inake nehe “Lusi vaya aliꞌa atalu 
nehayanakeꞌa nakaeya aꞌa natufalitata hu yafenaki lipi kale alita avatati 
hunateo.” nehe. 10 Hokoteno lusi vayaꞌai kali alino kanale hupateꞌnea 
yafe miꞌko kali vayaꞌmoki ameꞌko alisaya yafe aꞌa atufaꞌnayane. 11 Aꞌa atu 
nefakeno Sata afeꞌyakamoki vayaꞌai apaipafi maiꞌneꞌa Yisasina aketeꞌa 
aulakaleka eꞌa apaꞌkoꞌya nefaiꞌa kalafa nehuꞌa inake huꞌa nehae “Kakaeya 
Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌnane.” huꞌa nehae. 12  Nehakeno Yisasiꞌa 
loꞌkiya kefati inake huꞌne “Ani ke mako vayaꞌaife utapa hutapa fole aitapa 
hapaꞌopaiyo.” nehe.

Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anaka nayatalaꞌa hano 
huno naiyalekati aole alea vaya leꞌkanapaiꞌne.

13  Yisasiꞌa avimapi haino maiꞌneno akaeya haiya vayamaꞌa ke 
hikeꞌa akaeyate haiꞌnae. 14 Haikeno ani vayapati nayatalaꞌa hano 
huno naiyalekati aole alea vaya leꞌkanapaiteno “Nakaeyaꞌae loꞌkatapa 
maiꞌnisakeꞌna nakaeya ke hutapa fole aisaya yafe hulapatesoa vaya 
(Aposolo vaya) maiyo.” huno hupateꞌne. 15 “Sata afeꞌyaka vayaꞌai 
apaipafati hapafaitalesaya loꞌkiyaꞌniꞌa lapamikoe.” huꞌne. 16  Ani nayatalaꞌa 
hano huno naiyalekati aole alea anakaꞌmoki apaꞌkiꞌa Saimoniꞌae veꞌkamo 
aki Yisasiꞌa Pitaꞌae huno ateꞌne. 17 Pitaꞌae Yemisiꞌae akanaꞌamoꞌa Yoniꞌae 
Sepeti mafaꞌnela maiꞌnaꞌae. Yisasiꞌa ani veꞌkalaꞌmokani anaꞌkiꞌa Poanesi 
huno maleꞌne. Ani anaꞌkimoꞌa lakaiti kefati haꞌkali huno ake neꞌaiya 
ya huꞌana ke nehaꞌa kanolane hunoꞌae ani anaꞌki anateꞌne. 18  Etaluꞌae 
Filipiꞌae Patalomiuꞌae Matiuꞌae Tomasiꞌae Yemisiꞌa Alafiasi mafaꞌneꞌae 
Tatiasiꞌae Saimonina hamoꞌamoꞌae mako akiꞌa Selotiꞌae. 19 Yutasi 
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Isaꞌkaliotiꞌae akaeya henakaꞌa Yisasina akesi huno kame vayaꞌaina 
avaleno apamisea veꞌkae. Ani vayamaꞌa hupateꞌne.

Yisasife “Pielisipuliꞌa loꞌkiyaꞌaleti mani Sata 
afe alino neꞌatale.” huꞌa nehae.

20 Yisasiꞌa nopi uno maiꞌnikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki aliꞌa atalu hakeno 
akaeya ke neꞌafea anakaꞌae neꞌya nesaya kanaꞌapi oꞌmaleꞌne. 21 Akaiꞌa 
afamoꞌmoki ani ke afiteꞌa inake hae “Yisasiꞌa aneki kava nehe.” huteꞌa 
avalekefe uꞌnae. 22  Yelusalemu kumateti mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌmoki vaꞌyi huꞌa Yisasife inake huꞌa nehae “Akaeya Sata afeꞌyakaꞌai 
kava veꞌkaꞌapi Pielisipuli aipafi maiꞌneno loꞌkiyaꞌa amikeno mani Sata 
afe alino neꞌatale.” huꞌa nehae. 23  Inake nehakeno Yisasiꞌa afiteno mako 
vayaꞌaife ke hikeꞌa akeno ke avoya kefati inake huno hapapaiꞌne “Sataꞌa 
hanaꞌya huno akaiꞌa Satana hafaike? 24 Mako ala koteka vayaꞌmoki aliꞌa 
faꞌko faꞌka huteꞌa la hisayana ani koꞌapimoꞌa uno haviya huno hano 
huke. 25 Inaki makoꞌke afamoꞌmoki folakaꞌapifati aliꞌa faꞌko faꞌka huteꞌa 
la hisayana ani afamo anakana uꞌa haviya huꞌa hano hukae. 26  Sataꞌa 
akaiꞌa Sata afe vaya aipafati alino ataleseana akaiꞌa nofi vaya alino faꞌko 
hisikeꞌa ‘Fate fate nofi vaya maiꞌnone.’ huꞌa hisayana Sataꞌa kava yakaisea 
yana uno haviya huno hano huke. 27 Mako loꞌkiya veꞌkamoꞌa noꞌalena 
kava yakaino alakepa huꞌniseana mako veꞌkamoꞌa ‘Kumayaꞌya hukefe 
visoe.’ hunoꞌaena hokoteno ani note yakaiꞌnisea veꞌka atafa huno nofiteti 
aiya ayate kiteꞌneno henakaꞌa ani afeno yaꞌa alike. Nakaeya ani ya huꞌna 
Satana atafa huꞌna nofiteti aiya ayate kiteꞌneꞌna akaeya afe anakana 
hapafaitaleꞌnoe.

28  Nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve miꞌko ve aꞌnemoki fate 
fate haoꞌotake kavaꞌae miꞌko huꞌa haviya hutesaya haoꞌotake yaꞌapiꞌae 
Anumaya Kotiꞌa lapahaove lapatove nehuno aipa yuna yapati alino 
atalelapatekaiye. 29 Alino atalelapatekaiyaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌamofe huꞌa haviya hutesaya yaꞌapi Anumaya Kotiꞌa alaki lamake 
huno lahapaove lapatove nehuno aipa falu yapati alino oꞌatalesikeno 
alaki haneke haneke huno hanekaiye.” huꞌne. 30 “Sata afeꞌmoꞌa haino 
aipafi maiꞌne.” huꞌa haya yafe Yisasiꞌa ani ke hapaꞌnepaiye.

Yisasiꞌa itaꞌamoꞌae akanaꞌamokiꞌaefe huꞌne.
31 Hapaꞌnepaikeꞌa itaꞌamoꞌae akanaꞌamokiꞌae eꞌa kumateka maiꞌneꞌa 

mako veꞌka hutakeno Yisasife ke nehe. 32  Ke nehikeꞌa miꞌko vaya aliꞌa 
atalu huꞌa Yisasi aiyafi faitopale maiꞌnaya vayaꞌmoki akaeyafe inake 
nehae “Afeo itaꞌkamoꞌae kakanaꞌkamokiꞌae eꞌa maꞌaileka maiꞌneꞌa 
kakaeyafe ke nehae.” huꞌa nehae. 33  Nehakeno Yisasiꞌa ke anonaꞌapile 
inake he “Nalaki itaꞌnimokiꞌae nakanaꞌnimokiꞌae maiꞌnae?” huno apafi 
neꞌke. 34 Hauꞌale maiꞌa veko huꞌneꞌa akaeya ke neꞌafea vayaꞌaina apaꞌkeno 
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uneno nehuno inake huno hapapaiꞌne “Nakaeya itaꞌnimoki nakanaꞌnimoki 
male maiꞌnae. 35 Anumaya Koti ke afiꞌa aꞌkame neꞌmaleꞌa nehaiya kava 
nehaya vayaꞌke itaꞌnimoki nakanaꞌnimoki nasaꞌnimoki maiꞌnae.” nehe.

Mako veꞌkamoꞌa avina ya hoyafi ataleꞌne.

4  1 Yisasiꞌa li kotuꞌmo akiꞌnaleka maiꞌneno makoꞌae alino apaya 
nehikeꞌa lusi ve aꞌne aliꞌa atalu nehakeno Yisasiꞌa lipi kalefi haino 

faitopale maiteno li folakapi uno maiꞌnikeꞌa aliꞌa atalu haya vayaꞌmoki 
li kotuꞌmo akiꞌnale hetiꞌa maiꞌnae. 2-3  Hetiꞌa maiꞌnakeno Yisasiꞌa fate 
fate ke avoya kefati alino apaya nehuno mako ke inake nehe “Mako 
veꞌkamoꞌa uno avina ya hoyafi neꞌatale. 4 Ataleme neꞌvikeno mako avina 
yaꞌamoꞌa kateka asaka hulaviꞌnikeꞌa namamoki eꞌa neꞌnae. 5 Mako avina 
yaꞌa yafa akotofule asaka hulaviꞌneaꞌmaki mopamoꞌa alapa oꞌaiꞌnea yafe 
makale hakeꞌne. 6  Hakeꞌneaꞌmaki hafuꞌyaꞌa olaviꞌnea yafe yake haino 
neꞌekeno amuꞌkoꞌamoꞌa leno asakalikeno vaiꞌne. 7 Mako avina yaꞌa aufe 
kahauꞌmo huꞌnea yapi ataleꞌnikeno aufe kahauꞌae makopi haketeꞌana aufe 
kahaumoꞌa ano latota nekeno alakaꞌa oꞌaꞌne. 8  Mako avina alakaꞌa kanale 
mopafi asaka hulaviꞌneno hakeno haiteno lusi yate neꞌya aliteꞌne. Neꞌyaꞌa 
aliteateka mako veꞌkamo aiya aya hano huteno mako veꞌkamo ayatalaꞌa 
hano hea avamete alakaꞌa (30 alakaꞌa) aꞌne. Mako vayaꞌmoki makoꞌke 
avina yapati aoleꞌae makoꞌae vayaꞌai apaiya apaya hano hea avamete 
alakaꞌa (60 alakaꞌa) aꞌne. Makoꞌa avina yaꞌafati lusi yate naya makoꞌkaya 
hano hea vayaꞌai apaiya apaya hano hea avamete alakaꞌa (100 alakaꞌa) 
aꞌne.” huꞌne. 9 Yisasiꞌa ani ke huteno inake nehe “Kakesa haneꞌnisea 
kanomoka mani ke afeo.”

Yisasiꞌa avoya ke huꞌnea kemo aepaꞌa hapapaiꞌne.
10 Nehikeꞌa miꞌko vaya utakeꞌa mako vayaꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae 

ani avoya ke hea kemo aepaꞌae afineꞌkae. 11 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa 
apaꞌkaeyafe inake he “Lapaꞌkaeya Anumaya Kotiꞌa kava yakailapatesea 
yafe falaꞌkino haneꞌnea ke Anumaya Kotiꞌa lahapaꞌmaeketapa 
afiꞌnayaꞌmaki nakaeya ke noꞌafea vayaꞌyaka afiꞌa alakepa ohukae. 
Avoya ke hapapaukeꞌa apaꞌkesa afiteꞌa ke aepaꞌa afiꞌa ha oleꞌnae. 12  Ani 
vayaꞌmoki akeme haiꞌnayaꞌmaki akeꞌa alakepa huꞌa oꞌakesaya yafe 
nakaeya avoya ke hapaꞌnepauve. Afime nehaiyaꞌmaki afiꞌa alakepa 
ohisaya yafe nakaeya avoya ke hapaꞌnepauve. Haviku afiꞌa alakepa huteꞌa 
apaipa aiꞌa yahae hisakeꞌna haoꞌotake yaꞌape hapaove apatove nehuꞌna 
naipa falu yapati aliꞌna atalesoa yafe avoya keꞌake hapaꞌnepauve.

Avina yateka humaleno huꞌnea kemo aepaꞌa huno fole aiꞌne.
13  Apaꞌkaeyafe inake huꞌne “Mani avoya ke afitapa alakepa ohuꞌnafe? 

Miꞌko avoya ke hanaꞌya hutapa afikae? 14 Avina ya nehaꞌkalea veꞌka 
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Anumaya Koti ke nehaꞌkale. 15 Nehaꞌkalekeno kate asaka hulaviꞌnea 
avina yaꞌmoꞌa ina kava huꞌne. Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti kanale ke 
haꞌkaleꞌnea ke afiꞌa apaipafi oꞌmalesaya yafe Sataꞌa eno apaipafati ani 
ke alino ataleꞌne. 16  Ani kava huno yafa mopafi laviꞌnea avina yaꞌmoꞌa 
ina kava huꞌne. Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiteꞌa makale 
apaipafi maleteꞌa amuse nehae. 17 Amuse nehayaꞌmaki alike ataleke vaya 
maiꞌnayanakeꞌa hafuꞌyaꞌa mopafi olaviꞌnea yafe aise kana afiꞌa apaipafi 
maleꞌnakeno Anumayamo ke neꞌafea yafe havi kana vaꞌyi huke vayaꞌmoki 
aliꞌa haviya hupate kana apaꞌkaeyate vaꞌyi neheana makale Anumaya 
Koti ke neꞌatalae. 18-19 Mako avinaꞌa aufe kahau haneꞌnea mopafi laviꞌnea 
avinamoꞌa ina kava huꞌne. Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiteꞌa 
ma mopale akiꞌae akaꞌae kana yafeꞌae miꞌko moni afenoꞌapi alisaya 
yaꞌaefe amuse nehuꞌa apaꞌkesa neꞌafiꞌa akiꞌae akaꞌae yafe akeꞌa hapaꞌye 
hu yaꞌapimoꞌae Anumaya Koti ke ano atiꞌkaekeno alakaꞌa ano alakepa 
ohuꞌne. 20 Ano alakepa noheaꞌmaki kanale mopafi laviꞌnea avina yaꞌmoꞌa 
ina kava huꞌne mako vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiꞌa apaipafi maleteꞌa 
atafa huꞌa alaki huꞌnaya vayaꞌmoki alakaꞌa alitayateka mako veꞌkamo 
aiya aya hano huno mako veꞌkamo ayatalaꞌa hano hea avamete alakaꞌa 
(30 alakaꞌa) aꞌnae. Mako vayaꞌmoki makoꞌke avina yapati aoleꞌae makoꞌae 
vayaꞌai apaiya apaya hano hea avamete alakaꞌa (60 alakaꞌa) aꞌnae. Mako 
avina yapati nesu yate naya makoꞌkaya hano hea vayaꞌai apaiya apaya 
hano hea avamete alakaꞌa (100 alakaꞌa) aꞌne.” huꞌne.

Kanina samoleti aitapa atiꞌka oꞌmaleo.
21 Anumaya Koti ke hapaꞌnepaiya yafe Yisasiꞌa inake huno apafineꞌke 

“Mako vayaꞌmoki kani ateꞌa samoleti aiꞌa atiꞌka neꞌmalafi hipa kapi 
neꞌmalae? Heꞌe ano halesea yafenakeꞌa hipaleꞌke neꞌmalae. 22  Miꞌko 
falaꞌkiꞌnisea yaꞌmoꞌa henakaꞌa fole aike. Miꞌko kesi kava nehaya yaꞌmoꞌa 
henakaꞌa fole hinakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akekae. 23  Lapaꞌkesa haneꞌnisea 
vaya maiꞌnetapaena mani ke afeo.”

24 Apaꞌkaeyafe makoꞌae inake nehe “Anumaya Koti ke neꞌafea yafe 
lapaꞌkesa afitapa alakepa hutapa afeo. Afisaya ke afitapa aꞌkame 
malesayana ani avamete mako keꞌae lahapapaisiketapa afisakeno makoꞌae 
ke lahapapaike. 25 Afitapa alakepa hutapa afiꞌnaya vayaꞌmokitapa 
Anumaya Kotiꞌa makoꞌae afisaya ya lapamikeaꞌmaki ‘Ako hai afiꞌnone.’ 
huꞌa huꞌnaya vayaꞌmoki afiꞌnaya ya ako eteno hapafalekaiye.” nehe.

Avina yaꞌmoꞌa mopafati nehakea yafe avoya ke huꞌne.
26-27 Yisasiꞌa inake nehe “Anumaya Kotiꞌa kava yakailapatesea yaꞌamoꞌa 

ma kava huno haneꞌne. Mako veꞌkamoꞌa hoyaꞌafi avina ya haꞌkalemaleno 
miꞌko haniꞌainaka havamaleno felukamaꞌa hetino uneno huꞌneaꞌmaki ani 
haꞌkalemaleꞌnea avina yaꞌmoꞌa ako hakeno ala huꞌneaꞌmaki ani veꞌkamoꞌa 
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hoyaꞌnimoꞌa hana ya huno nehake huno akeno alakepa ohuꞌne. 28  Akeno 
alakepa ohuꞌneaꞌmaki mopamoꞌa akaiꞌake ani avina yana nu amikeno 
haketeno haitaꞌa maleteno henakaꞌa alakamaꞌa ateno ketekenoꞌaefena 
avoyalekati alino fayo neꞌmake. 29 Fayo makikenoꞌa aketeno ‘Ako neꞌya 
kete.’ nehuno ani veꞌkamoꞌa sasuꞌme alino uno ani neꞌya hataka nehuno 
meni ‘Neꞌya ali kana fole aiye.’ nehe.”

Masatati yosale humaleno avoya ke huꞌne.
30 Yisasiꞌa inake nehe “Anumaya Kotiꞌa vayaꞌaite yakaipatesea yafe 

hana ke huta hisune? Hana akufa ya haneꞌne huꞌna avoya ke humaleꞌna 
ani ke lahapapaisoe? 31 Ani avinamoꞌa nalepa yosamo alakakana huno 
aise aise alakatato haneꞌne. Ani alakamo akiꞌa masatati huꞌa nehae. Ani 
masatatimo alakamoꞌa aise humaꞌaleka ma mopafi haneꞌnea yosamo 
alakaꞌa akaseno makoꞌae aise alakatato haneꞌne. 32  Ani alakatato 
haꞌkalemaleꞌnikeno miꞌko akiꞌae akaꞌae yosayaka apaꞌkaseno lusi yosakefa 
nehaiyanakeno ala ala aꞌkopaꞌa haneꞌnikeno akiꞌae akaꞌae nesu namamoki 
eꞌa aulunaꞌafi haꞌkaleꞌa neꞌmaiye.”

Yisasiꞌa alaki avoya keꞌake hapapaiꞌne.
33  Yisasiꞌa ani kava huno lusi yate fate fate avoya kefati hapaꞌnepaino 

afiꞌa apaipafi malesaya avamete hapapaiꞌne. 34 Yisasiꞌa ke avoya 
keꞌafatiꞌke miꞌko ke ve aꞌneꞌaina hapapaiꞌneaꞌmaki mako ke huno fole aino 
hapaꞌopaiꞌne. Hapaꞌopaiꞌneaꞌmaki akae ke neꞌafea anakaꞌae loꞌkaꞌa apaote 
maiya afinaꞌke ani avoya ke huno fole aino hapapaiꞌne.

Yisasiꞌa loꞌkiya yasi “Lakaꞌno.” hikeno lakaꞌneꞌne.
35 Ani makoꞌke afina unena Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakafe inake 

huno hapapaiꞌne “Mikakaya li akiꞌnaleka viketao.” huno hapapaiꞌne. 
36  Ani miꞌko ve aꞌne apataleꞌa Yisasiꞌa haino maiꞌnea lipi kalefi haiꞌa 
maiteꞌa ako uꞌnae. Neꞌvakeꞌa mako fate lipi kaleyakamoki ani Yisasina 
avaleno vea lipi kaleꞌae loꞌkaꞌa uꞌnae. 37 Uꞌnayaꞌmaki mako loꞌkiya 
yasimoꞌa vaꞌyi hikeno hake liꞌmoꞌa aino kalafu aino ani lipi kalefina 
haiꞌneno maleno havaite ya huꞌne. 38  Havaite ya hikeno lipi kalemo 
aꞌkameleka mako yosa maleꞌa veke aimaleꞌnaya kefa yosale Yisasiꞌa afita 
aiteno havano maiꞌnikeꞌa auna heꞌa akaeyafe inake huꞌa nehae “Aliꞌka 
laya nehana Nenao lipi lavita falisuna kava nehunaꞌmaki kakaeya kakesa 
noꞌafipe?” nehuꞌa auna heꞌnae. 39 Auna hakeno Yisasiꞌa hetino loꞌkiya yasi 
ke neꞌamakino life inake he “Meni hainaki kakaeya lakaꞌno.” nehikeno 
loꞌkiya yasi lakaꞌneꞌne. Liꞌmoꞌae makoꞌae alaki kanake ohuꞌne. 40 Kanake 
ohuꞌnikeno Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake he “Lapaꞌkaeya na 
yafe ani koli huꞌnae? Hana kava hutapaefe lapaꞌkaeya nakaeyafe afitapa 
lapapaipafi maletapa loꞌkiya vaiꞌnaya yatapimoꞌa kaleꞌyo nehe?” huno 
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apafineꞌke. 41 Apafineꞌkeaꞌmaki lusi koli huteꞌa apaꞌkaiꞌapi apavepaka 
sumi ke huꞌa inake hae “Ma veꞌka hana akufa veꞌka maiꞌnenoꞌae mani 
ke nehikeno yasimoꞌae liꞌmoꞌae ke hea kelena aꞌkame neꞌmalaꞌae?” huꞌa 
nehae.

Yisasiꞌa mako aneki veꞌkamo aipafati Sata afe alino ataleꞌne.

5  1 Kalili ala li kotu laꞌkaꞌa mekakaya keꞌkeꞌka Kelasane nehaya koteka 
uꞌa vaꞌyi nehae. 2  Uꞌa vaꞌyi huteꞌa Yisasiꞌa ani lipi kalefati ataleno li 

akiꞌnaleka neꞌvikeno Sata afe aipafi maiꞌnea veꞌkamoꞌa makaleꞌa vaya ki 
neꞌapataya yapakati Yisasina akeno avateꞌne. 3  Ani veꞌka miꞌko afina vaya 
ki neꞌapataya yapakake uneno huno nehavaeya veꞌkakeꞌa mako vayaꞌmoki 
alaki atafa huꞌa nofi noꞌaya veꞌkae. Aeni seni nofiteti aiya ayate nofi 
kiteꞌnayaꞌmaki atafa ohuke. 4 Nesu afina vayaꞌmoki ani veꞌka atafa huteꞌa 
aiya ayatena seni nofiteti kiteꞌnayaꞌmaki akoꞌke aino aꞌkano huneꞌataleno 
lusi loꞌkiya veꞌka maiꞌnea yafe mako veꞌkamoꞌa atafa huteno “Vase 
huꞌka yuna ho.” huno huoꞌateꞌne. 5 Miꞌko afinana ani veꞌkamoꞌa vaya 
ki neꞌapataya yapakake neꞌmaino avimatekake uneno huno neꞌmaino 
ala kefati kate kate nehuno yahauna yafa alino akaiꞌa akufa laka huke 
ataleke nehea veꞌkae.

6  Ani veꞌkamoꞌa Yisasina aluꞌaleti aketeno makale naku naku huno eno 
Yisasi aiyafi ape huno aleꞌya lo neꞌaeye. 7-8  Lo neꞌakeno Yisasiꞌa ani Sata 
afefe “Ma veꞌka neꞌataleꞌka hatilaveo.” huno huꞌnea yafe ani veꞌkamoꞌa 
ala kekefafati loꞌkiya ke nehuno inake he “Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi 
veꞌkamo mafaꞌne Yisasika nakaeya na kava hunatekefe nehane? 
Kakaeyafe Anumaya Koti akile ke huꞌna kafineꞌkoki nakaeya aliꞌka haviya 
huneꞌnateꞌka nakafu kisea ya huoꞌnato.” nehe.

9 Nehikeno Yisasiꞌa ani veꞌkaena inake he “Kakaeya kakiꞌka nalakae?” 
hikeno “Nakaeya nakiꞌniꞌa Nesuꞌyaꞌmoꞌnae nesu yate akae aipafi haita 
maiꞌnone.” nehe. 10 Ani veꞌkamoꞌa Yisasife “Ani kumatetina Sata afeꞌyaka 
hupatekeꞌa oꞌveo.” huno ala kefati loꞌkiya ke nehe.

11 Neheaꞌmaki mako avimate nesu afuyakamoki maiꞌneꞌa neꞌya 
neke neke huꞌa maiꞌnae. 12  Maiꞌnakeꞌa ani Sata afeꞌyakamoki Yisasife 
“Mika afuyakamoki apaipafi hulateketa haita maino.” huꞌa afineꞌkae. 
13  Afineꞌkakeno Yisasiꞌa “Kanalenaki ani kava heo.” huno hupatekeꞌa 
ani Sata afeꞌyakamoki ani veꞌka neꞌataleꞌa afu anakaꞌai apaipafi haiꞌa 
faletakeꞌa ani afuyakamoki naku naku lavite lavite hayaꞌyaꞌmoki lusi 
mulifi laviꞌnae. Miꞌko afuyaka aole tauseniꞌa (2,000) afuyakakeꞌa mako li 
kotupi asaka huꞌa aiteꞌa li neꞌa apamupateꞌa faliꞌa hano huꞌnae.

14 Hano hakeꞌa ani afuꞌaite kava vaya apaune heꞌa ala kumate maiꞌnaya 
vayaꞌae hoyafi maiꞌnaya vayaꞌae “Ina kava hiketa laune heta neꞌone.” 
huꞌa hapapaikeꞌa ani huꞌnea ya akekefe eꞌnae. 15 Yisasite eꞌa lusi Sata 
afeꞌyaka aipafati alino ataleꞌnea veꞌka ako akesa haꞌkalo hikeno meni 

  Maꞌki 4 ,  5

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



100

kanaleꞌya huno kenaꞌa havaiteno anile maiꞌnikeꞌa neꞌakeꞌa koli nehae. 
16  Koli nehakeꞌa Yisasiꞌa ani Sata afeꞌyaka alino ataleꞌnea kava akeꞌnaya 
vayaꞌmoki “Ina akufa kava nehea veꞌkamaki alino kanale huteꞌne.” nehuꞌa 
afu anakaꞌai hupateꞌnea yaꞌaefe avake huꞌa miꞌko vaya hapaꞌnepaiye. 
17 Hapapaikeꞌa ani vayaꞌmoki Yisasife “Ma kumana ataleꞌka alu kumate 
uvo.” huꞌa lusi loꞌkiya ke nehae.

18  Hakeno Yisasiꞌa ataleno ukefe lipi kalefi nehaikeno ani Sata afeꞌyaka 
aipafati alino ataleꞌnea veꞌkamoꞌa Yisasife “Kakaeyaꞌae visufe?” huno 
afikeꞌne. 19 Afikeꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa ohaikeno akaeyafe inake he “Heꞌe. 
Kakaeya noꞌkaleka anaka nofi vayaꞌkaleka uꞌneꞌka Anumayamoꞌa 
hautakikateteno miꞌko kakaeya kakufale alo hukateꞌnea yafe faꞌko huꞌka 
hapapaiyo.” nehe. 20 Hikeno ani veꞌkamoꞌa Teꞌkapolisine nehaya koteka 
nayatalaꞌa alea kumate vayaꞌaipi uno Yisasiꞌa alino kanale huteꞌnea yafe 
hapaꞌnepaikeꞌa ani ke neꞌafiꞌa lusi apaꞌkesa neꞌafe.

Soꞌka veꞌkamo aꞌmafaꞌne falikefe nehe.
21 Yisasiꞌa eteno halate haino lipi kalefi maiteno ani li kotuna laꞌka 

heno makaya falika eno li akiꞌnale maiꞌnikeꞌa lusi ve aꞌnemoki akaeyate 
eꞌa aliꞌa atalu huꞌnae. 22  Maiꞌnikeno mako veꞌkamo akiꞌa Yailasiꞌae nehaya 
veꞌka eꞌne. Ani veꞌka mako mono note soꞌka veꞌkakeno Yisasina aketeno 
aiyafi eno aleꞌya lo aꞌne. 23  Eno aleꞌya loꞌaꞌneno Yisasife inake huno 
afineꞌke “Vae nakaeya aꞌmafaꞌneꞌni ako falikefe nehiki kakaeya eꞌka kaya 
maletesanakeno kanale hutesikeno eteno afaꞌa maise huꞌnae nehoe.”

24 Hikeno Yisasiꞌa ani veꞌkamo aꞌkame anileka neꞌvikeꞌa lusi ve 
aꞌnemoki auleka aꞌkameleka huꞌneꞌa aꞌkalo aꞌkalo huliꞌa neꞌuꞌa yake yake 
huꞌa neꞌvae.

Yisasi kenale ameꞌko aliꞌnea aꞌmo kaliꞌa alino ataleꞌne.
25 Neꞌvakeno mako ana nayatalaꞌa hano huno naiyalekati aole alea kafu 

aiku ya akekeno miꞌko afina aiku nopakake neꞌmaiya aꞌae anile maiꞌne. 
26  Maiꞌnea aꞌmoꞌa yatala afina ma mopafi Tota vayaꞌaite uꞌneaꞌmaki 
lusiya huꞌa akafu kea kavaꞌke hutakeno lusi moniꞌa ataleꞌneaꞌmaki ani 
kaliꞌa alaki lamake huꞌa aliꞌa kanale huoꞌateꞌnae. 27 Kanale huoꞌatakeno 
ani aꞌmoꞌa Yisasi avake afiteno ani vayaꞌai folakapi maiꞌneno Yisasi 
aꞌkamelekati eno kenaꞌale ameꞌko aliꞌne. 28  Ameꞌko neꞌalino ma akufa 
akesa afiꞌne “Afaꞌa kenaꞌale ameꞌko neꞌalisukeno kaliꞌni hano huke.” 
huꞌne. 29 Nehuno ameꞌko neꞌalikeno makale aiku yaꞌa lanetekeno 
akufafaka maleno akeana ani kaliꞌa ako hano huteꞌne. 30 Hano 
huneꞌatekeno Yisasiꞌa maleno akeꞌneana akaeyatekati mako loꞌkiyaꞌa ako 
uꞌnikeno Yisasiꞌa ani vayaꞌai folakapati aino yahae nehuno inake huꞌne 
“Nalaꞌa eno kenaꞌnile ameꞌko aliꞌne?” nehe. 31 Nehikeꞌa akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌmoki inake hae “Akeꞌnape lusi vayaꞌmoki kakaeyatena makoꞌke 
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apaꞌkufale aꞌkalo aꞌkalo huꞌnayaꞌmaki na kava hikeꞌka ‘Nalaꞌa kenaꞌnile 
ameꞌko aliꞌne?’ huꞌka nehane?” huꞌa nehae. 32  Nehakeno Yisasiꞌa kenaꞌale 
ameꞌko aliꞌnea veꞌkae “Akesoe.” huno aulaka alinuneno nehe. 33  Aulaka 
neꞌalikeno ani aꞌmoꞌa kenaꞌale ameꞌko neꞌalikeno ani kaliꞌa hano huteꞌnea 
yafe akesa neꞌafino amoꞌyo aikeno atete nehaikeno Yisasi aiyafi uno 
aleꞌya lo aꞌneno miꞌko yaꞌa huno fole neꞌaiye. 34 Neꞌaikeno Yisasiꞌa inake 
huno hapaiꞌne “Mafaꞌneꞌnimoka nakaeyafe afiꞌka kaipafi maleꞌnana 
yaꞌkamoꞌa meni kaliꞌka ako kanale hukateanakeꞌka kaipa falu yapati 
noꞌkaleka ukanaꞌmaki miꞌko kaliꞌka alaki hano huke.”

Yisasiꞌa faliꞌnea aꞌmafaꞌne alino hetiteꞌne.
35 Yisasiꞌa ani ke nehikeꞌa mono note soꞌka veꞌkamo notekati mako 

vayaꞌmoki eꞌa inake hae “Soꞌka Nenao aꞌmafaꞌneꞌka ako faliꞌneaꞌmaki 
kakaeya hana kava huꞌka alino apaya nehea veꞌka alaka haesea akufa 
ke huneꞌatane makoꞌae afioꞌkeꞌka atalo.” huꞌa nehae. 36  Nehakeno 
Yisasiꞌa ani ke afiꞌneaꞌmaki akesa afino oꞌapamino ani soꞌka nefe inake 
huno hapaiꞌne “Kakaeya ani ke hisaya yafe kahau haleꞌka kamoꞌyo 
oꞌaiꞌka nakaeyafeꞌke afiꞌka kaipafi malo.” huno hapaiꞌne. 37 Haꞌnepaino 
Yisasiꞌa miꞌko ve aꞌneꞌaife “Oꞌmeo.” hupateteno “Pitaꞌae Yemisiꞌae Yoniꞌa 
Yemisi nepuꞌamoꞌae apaꞌkaeyaꞌake nakaeyaꞌae ekae.” huteno apavaleno 
neꞌve. 38-39 Ani mono note soꞌka veꞌkamo note uꞌa vaꞌyi huꞌnayana lusi 
kaleso neꞌaiꞌa lusi avi nelakeno ani nopi Yisasiꞌa haiꞌneno inake nehe 
“Na ya hiketapa lusi kaleso neꞌaitapa mani avi nelae? Mani aꞌmafaꞌne 
alaki ofaliꞌnifa afaꞌa havano maiꞌnea yafe nehae.” nehe. 40 Nehikeꞌa 
ani vayaꞌmoki lusiya huꞌa kikiꞌa huneꞌatakeno Yisasiꞌa miꞌko ve aꞌne 
ani nopati alino apatalekeꞌa maꞌaileka hatilavitakeno Yisasiꞌa ani 
aꞌmafaꞌnemo ita afoꞌamokaniꞌae aoleꞌae makoꞌae anakaꞌaꞌae Yisasiꞌa 
ke hikeꞌa ani aꞌmafaꞌne maiꞌnea nopi haiꞌnae. 41 Haiteꞌa Yisasiꞌa ani 
aꞌmafaꞌnemo ayate neꞌalino inake huno hapaiꞌne “Talita kumi.” Ina hea 
kemoꞌa ma ke hunofe nehe “Aise aꞌmafaꞌne nakaeya heteo huꞌna nehuki 
kakaeya heteo.” hunoꞌae nehe. 42  Nehikeno makalemaꞌa ani aꞌmafaꞌne 
hetino ka uneno nehe. Ani aꞌmafaꞌne layatalaꞌa hano huno laiyalekati aole 
alea kafu (12 kafu) maiꞌnea aꞌmafaꞌnekeno Yisasiꞌa alino hetitekeno ka 
uneno hea ya neꞌakeꞌa ani vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo neꞌaiye. 43  Apamoꞌyo 
neꞌaikeno Yisasiꞌa “Mani hoa yafe mako vaya alaki hapaꞌopaiyo.” huno 
loꞌkiya ke hapaꞌnepaino “Mako neꞌya alitetapa mani aꞌmafaꞌne amikeno 
neno.” nehe.

Nasaleti kumate vayaꞌmoki Yisasina apaꞌkameꞌya amiꞌnae.

6  1 Yisasiꞌa ani kumana ataleno ko aepaꞌaleka vikeꞌa akaeya ke 
neꞌafea anakaꞌa aꞌkame uꞌnae. 2  Sapati afina mono noꞌapifi uno 

Anumaya Koti ke miꞌko vaya hapaꞌnepaikeꞌa ani ke afiteꞌa atali atalu 
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nehuꞌa inake nehae “Mani ke akenopa haleꞌnea veꞌkamo nehea kekana 
ke hanateti alinenoꞌae ani ke nehe? Ayateti oꞌakeꞌnona avame hu loꞌkiya 
yana hanateti aliꞌne? 3  Mani veꞌka no ki aliꞌyate veꞌkamafe? Malia 
mafaꞌnemafe? Yemisiꞌae Yosesiꞌae Yutasiꞌae Saimoniꞌae akanaꞌamoki 
oꞌmaiꞌnafe? Asaꞌamoki lakaeyaꞌae makopi maiꞌnae.” huteꞌa apaipa 
kafa hateꞌa apaꞌkameꞌya amiꞌnae. 4 Apaꞌkameꞌya amitakeno Yisasiꞌa 
apaꞌkaeyafe inake huꞌne “Anumaya Koti ke nehea veꞌkamoꞌa miꞌko 
kumate hapapaiseana aki aliꞌa asaka hukayaꞌmaki akaiꞌa kumate viseana 
akaiꞌa afamoꞌae no kumaꞌale vayaꞌae aki aliꞌa asaka ohukae.” huꞌne. 
5 Ani kumatena oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya yana nesu yate ohuno afaꞌa 
makoꞌke makoꞌke kali vayaꞌake aya maleno alino kanale hupateꞌne. 
6  Alino kanale hupatekeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akaeyafe afiꞌa apaipafi 
oꞌmaleꞌnaya yafe Yisasiꞌa lusi akesa neꞌafino miꞌko kumate kumate uneno 
nehuno Anumayamo ke alino apaya nehe.

Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huno aiyalekati aole alea anakaꞌa hupateꞌne.
7 Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huno aiyalekati aole alea anakaꞌaife ke 

hikeꞌa akaeyate akeno miꞌko Sata afeꞌyaka vayaꞌai apaipafati aliꞌa 
apatalesaya loꞌkiyaꞌa apamiteno inake he “Aole loꞌkate loꞌkate hutapa 
veo.” huno hupateꞌne. 8  Huneꞌapateno inake he “Ka neꞌutapaena 
ayomepa kayoꞌake alikayaꞌmaki kuꞌae mayaꞌae moniꞌae alitapa oꞌveo. 
9 Lapaiya anona vaikayaꞌmaki aole kenalana oꞌaleo. 10 Mako nopi haitapa 
maiꞌnetapaena ani nopi maitapa havatetapa ataletapa fate kumate veo. 
Alu nopi nopi havalitata oheo. 11 Mako kumate vayaꞌmoki aliꞌa falu fala 
huolapateꞌa ‘Lapaꞌkaeya ke oꞌafikune.’ huꞌa hisaketapaena ani kumana 
neꞌataletapa ‘Havi kava hulateꞌnae.’ hutapa nehisakeꞌa afisaya yafe 
lapaiyale kamaꞌnisea mumusopa alitapa fopo huneꞌataletapa veo.” huno 
hapapaiꞌne. 12  Hapapaitekeꞌa ani vayaꞌmoki uꞌa miꞌko vayafe inake huꞌa 
nehae “Lapaipa aitapa yahae nehutapa haoꞌotake yatapi ataleo.” huꞌa 
hapaꞌnepaiye. 13  Hapapaikeꞌa miꞌko Sata afeꞌyaka apaipafati hupatakeꞌa 
neꞌvakeꞌa lusiya huꞌa kali vayaꞌai apaꞌkufale masave fale neꞌapatakeno 
kanale hupateꞌnae.

Yoniꞌa li fale neꞌapatea veꞌka akeꞌya hataka hakeno faliꞌne.
14 Ani kanafina Yisasi avakeꞌamoꞌa lusiya hikeno mako ala kava 

veꞌkamo akiꞌa Helotiꞌa Yisasi huꞌnea kavaꞌmo avakeꞌa afiꞌne. Mako 
vayaꞌmoki Yisasife inake huꞌa nehae “Ma veꞌka Yoniꞌa li fale neꞌapatea 
veꞌka ako faliꞌneapati hetiꞌnea yafe lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnikeno ma loꞌkiya 
aliꞌya akaeya ayapati neꞌale.” huꞌa nehae. 15 Hakeꞌa mako vayaꞌmoki 
Yisasife inake huꞌa nehae “Ma veꞌka Ilaiyaꞌa maiꞌne.” huꞌa nehakeꞌa mako 
vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Mako aune veꞌka maiꞌneno aꞌkeꞌainaka 
Anumaya Koti ke lahapaiꞌnea aune veꞌkakana nehe.” huꞌa nehae. 
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16  Nehayaꞌmaki Helotiꞌa ani ke afiteno inake nehe “Yonina haeyo hukeꞌa 
ako akeꞌya hataka huteꞌa kiteꞌnaya veꞌka eteno kelifati hetiꞌne.” nehe.

17-18 Heloti akanaꞌamo akiꞌa Filipiꞌae. Ani Filipi ana Helotiasina ano kapeleno 
Helotiꞌa aliꞌnikeno Yoniꞌa Helotife inake huꞌne “Anumaya Koti ke aliꞌka 
atakaꞌka kakanaꞌkamo ana aꞌka kapeleꞌka aliꞌnane.” Nehikeno Helotiasiꞌa 
Yoni falisea yafe nehaikeno Helotiꞌa aliꞌya vayaꞌa hupatekeꞌa Yonina atafa 
huꞌa nofi huteꞌnae. 19-20 Huteꞌnakeno Helotiasiꞌa Yonife hai vaiteno haesakeno 
falisea akesa afiꞌneaꞌmaki Helotiꞌa inake huno akesa afiꞌne Yoniꞌa alakepa 
kanokeno haoꞌotake kava ohuno fate akufa veꞌka maiꞌnea yafe Yonife koli huno 
“Ohakauve.” nehuno kanaleꞌya huno yakaiteꞌneno Yoni ke afiteno akesa afino 
lapa neꞌaino aole akesa neꞌafino afaꞌa amuse huno keꞌa neꞌafe.

21 Mako afina Helotiasiꞌa Yonina haesea kanaꞌa vaꞌyi huꞌne. Ani 
kanalena Helotina aliteꞌnea kanaꞌa vaꞌyi hikeno Helotiꞌa ala emu 
kimaleꞌnikeꞌa miꞌko kamani kava vayaꞌae ati kava vayaꞌaite kava vayaꞌae 
Kalili koteka lusi afeno maleꞌnaya vayaꞌyakaꞌae ani neꞌyate eꞌnae. 22  Eꞌa 
maiꞌnakeno Helotiasiꞌa aꞌmafaꞌneꞌamoꞌa eno folakaꞌapifi aiya neꞌaekeꞌa 
Helotiꞌae vayaꞌamokiꞌae neꞌakeꞌa amuse nehakeno Helotiꞌa ani aꞌmafaꞌne 
inake huꞌne “Kakaeya kahaisea yafe ke hisanana kamikoe. 23  Anumaya 
Koti aulakale kahaꞌnepauve mako yafe nafikesanakeꞌnaena kamikoe. 
Nakaeya yakaiꞌnoa yaꞌmo folakapati aꞌna faꞌko huꞌna kamikoe.” huꞌne.

24 Hikeno ani aꞌmafaꞌnemoꞌa uno itaꞌamofe inake huno afineꞌke “Naiya 
aova yate na yafe ke hisoe?” huno hikeno itaꞌamoꞌa inake nehe “Yoniꞌa 
li fale neꞌapatea veꞌkamo akenopaꞌa hataka huteꞌa nameo huꞌka afiko.” 
nehe. 25 Hikeno naku naku huno veaꞌyaꞌmoꞌa ala kava veꞌkae inake 
huꞌne “Makale Yoniꞌa li fale neꞌapatea veꞌkamo akeꞌya hataka hutetapa 
falitesikeꞌka akenopaꞌa lapepi alitetapa nameo.” nehe. 26  Hikeno ala 
kava veꞌkamo aipamoꞌa lusi kana nehikeno Anumaya Koti aulakale 
huno loꞌkiya vaiꞌnea yaꞌaefe maiꞌnaya vayaꞌmokiꞌaefe akesa afino “Ani 
aꞌmafaꞌne huꞌnoa ke aliꞌna oꞌatakakauve.” nehe. 27 Makaleꞌa mako ati 
veꞌka huneꞌateno inake huno hapaiye “Yonina akenopaꞌa aliꞌkeno.” huno 
hikeno nofi nopi uno akeꞌyaꞌa hataka huꞌne. 28  Hataka huteno akenopaꞌa 
lapepi maleteno alineno ani aꞌmafaꞌne amikeno itaꞌamona amiꞌne.

29 Amikeꞌa Yoni ke neꞌafea vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa uꞌa akufaꞌa aliꞌeꞌa 
yafaꞌkapi kiteꞌnae.

Yisasiꞌa faefu tauseni vayaꞌaina neꞌya apamiꞌne
30 Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayana Yisasiteka eteꞌa miꞌko huꞌnaya 

kavaꞌae huꞌa apaveliꞌnaya keꞌae eꞌa hapaiꞌnae. 31 Haꞌnepaikeꞌa miꞌko vaya 
uꞌeꞌa hutakeꞌa Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae neꞌya nesaya kanaꞌa 
oꞌmalekeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe “Eketa vaya oꞌmai aupalika lakaiꞌatike 
neꞌuta maita falu hisune.” huꞌne. 32  Apaꞌkaiꞌapike lipi kalefi haiꞌa maiteꞌa 
vaya oꞌmai koteka ukefe nehae.
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33  Neꞌvakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki apaukosa apaꞌkeꞌa aito nehuꞌa apaukosa 
huꞌa vayateka kumaꞌapileti mopafi naku naku huꞌa ani vaya oꞌmai 
koteka uꞌa hokoteꞌa vaꞌyi nehae. 34 Hokoteꞌa uꞌa vaꞌyi hakeno Yisasiꞌa lipi 
kalefati hatilavino miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaina apaꞌketeno kalaki 
aineꞌapateno inake huno akesa afiꞌne “Ma vayana sipi sipi anaꞌaukana 
kava nehayaꞌmaki yakaipate veꞌka oꞌmaiꞌne.” huteno ani yafe kalaki 
aineꞌapateno fate fate ke hapaꞌnepaiye. 35-36  Hapaꞌnepaikeno yake lavino 
falekefe nehikeꞌa akaeya ke neꞌafea vayaꞌmoki eꞌa Yisasife inake huꞌa 
nehae “Ma koteka vaya oꞌmai ko haneꞌnea yafe yake lavino falekefe 
neheanakeꞌka miꞌko vayaꞌyaka hupatesanakeꞌa uꞌa alu vayaꞌai hoyafatiꞌae 
nopatiꞌae nesaya neꞌyaꞌapi miya hisae.” huꞌa nehae. 37 Nehayaꞌmaki 
Yisasiꞌa inake huno hapaꞌnepaiye “Lapaꞌkaeya lapaꞌkaitapike neꞌyana 
apameo.” huno hikeꞌa akaeyafe inake huꞌa nehae “Mako veꞌkamoꞌa naya 
aole vayaꞌai apaiya apaya alea afina (200 afina) aliꞌya aliteno miya alino 
ani miyateti ma akufa vayaꞌmoki nesaya neꞌyana miya ohinine. Lakaeya 
neꞌya miya faiteta apamisune hunakeꞌkae nehape?” huꞌa afineꞌkae. 
38  Nehakeno Yisasiꞌa inake nehe “Naꞌmaki maya haneꞌnifi utapa akekeo.” 
huno hikeꞌa uꞌa aketeꞌa “Naya mako kaya mayaki aole fayanaki huno 
haneꞌne.” huꞌa nehae.

39 Nehakeno miꞌko vayaꞌaife “Alitapa anupa hupate hupate hutapa 
hafepale apatekeꞌa maiyo.” nehe. 40 Nehikeꞌa naya mako kaya hano hea 
teniꞌa vaya (50 vayana) aliꞌa anupa huꞌa maite maite huꞌnakeꞌa mako kaya 
naya hano hea vayaꞌai apaiya apaya alea vaya (100 vaya) aliꞌa anupa huꞌa 
maite maite huꞌnae. 41 Maiꞌnakeno Yisasiꞌa naya mako kaya mayaꞌae aole 
fayaꞌae aliꞌneno koꞌkuꞌnateka neꞌakeno Anumaya Kotiteka huno amuse 
huteno maya aꞌkaya heno akaeya ke neꞌafea vaya apamikeꞌa aliꞌuꞌeꞌa huꞌa 
vayaꞌyaka apamiꞌnae. Aole fayaꞌae ani kava huno miꞌko vayaꞌmoki nesaya 
yafe faꞌko huno neꞌapame. 42-43  Apamikeꞌa miꞌkoꞌamoki neꞌa apamu 
hutakeꞌa mako nekeꞌa atalaya mayaꞌae fayaꞌmo atupa atapaꞌae aliꞌa anupa 
huꞌa kupi aiyateka naiyalekati aole alea kupi (12 kupi) aikeno havaiteꞌne. 
44 Ani neꞌya neꞌnaya vayana vemaꞌake faefu tauseni (5,000) veyakamoki 
neꞌnae.

Yisasiꞌa li avoyale uꞌne.
45 Makaleꞌa Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea vayaꞌaife inake huꞌne “Nakaeya 

nataletapa hokotetapa lipi kalefi haitapa ala li kotu laꞌka hetapa Petesaita 
kumate visakeꞌna nakaeya ma vayaꞌyaka hupatesukeꞌa visae.” nehe. 
46  “Veo.” huno hupatekeꞌa utakeno Yisasiꞌa akaiꞌake avimapi haino 
Anumayamoteka afikekefe haiꞌne. 47 Yake lavino falekeno une avame 
li kotuꞌmo folakapi neꞌvakeno Yisasiꞌa akaiꞌake mopaleka maiꞌne. 
48  Maiꞌneno akeana loꞌkiya yasimoꞌa eno lipi kalemona ano atufatalekeno 
yosaleti lina amakiꞌnayaꞌmaki ani lipi kale noꞌve. Oꞌuꞌnikeno koti 
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avameteka Yisasiꞌa li avoyale aiya ame ame lipi kale haneꞌneateka eno 
apaꞌkasekefe nehe. 49-50 Apaꞌkaseno ukefe nehikeꞌa akaeya li avoyale 
aiya ame ame neꞌekeꞌa neꞌakeꞌa “Afe kano neꞌe.” nehuꞌa lusiya huꞌa koli 
huteꞌa “Avo avo.” huꞌa kalafa kaꞌnae. Koli nehakeno makaleꞌa Yisasiꞌa 
inake huno hapapaiꞌne “Koli ohutapa lapaipamoꞌa loꞌkiya vaineketapa 
maiyo. Mamona nakaeyaꞌke neꞌoe.” huno hapapaiꞌne. 51 Hapaꞌnepaino 
Yisasiꞌa lipi kalefi haino apaꞌkaeyaꞌae neꞌmaikeno yasimoꞌa laka nekeꞌa 
lusiya huꞌa apamoꞌyo neꞌaiye. 52  Yisasiꞌa loꞌkiyaꞌaleti neꞌya apamiꞌnea yafe 
apaꞌkuꞌamoꞌa yafaꞌkana huno loꞌkiya apaꞌku apaꞌkesa haneꞌnea yafe aepaꞌa 
afiꞌa alakepa ohuꞌa apamoꞌyo neꞌaiye.

Yisasiꞌa Kenesaleti koteka lusi kali vaya alino kanale hupateꞌne.
53  Ani li kotuna laꞌka heꞌa Kenesaleti aupalika uꞌa lipi kale nofiteti aꞌa 

atafa humaleꞌnae. 54 Ani lipi kale ataleꞌa nelavikeꞌa ani kumate vayaꞌmoki 
makale Yisasina akeꞌa aeto huꞌnae. 55 Akeꞌa aeto nehuꞌa ani koteka 
haneꞌnea kumatena makale kali vaya apavaleꞌa ekefe note note naku 
naku huꞌa uꞌnakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki “Yisasiꞌa eno maiꞌne.” haya ke afiteꞌa 
kali vayaꞌyaka apavaleꞌa sifanafi apateteꞌa Yisasite aliꞌa ete ete huꞌnae. 
56  Miꞌko aise kumateꞌae ala kumateꞌae miꞌko aupalika Yisasiꞌa uno vaꞌyi 
hikeꞌa lusi kali vayaꞌkeꞌya apavaleꞌa eꞌa kuma folakapi apatakeꞌa ani kali 
vayaꞌmoki ala kefati Yisasife inake hae “Lakaeya lataleketa kenaꞌkamo 
atupaꞌale ameꞌko neꞌalisunakeno kaliti hano hise.” huꞌa nehae. Huteꞌa 
miꞌko ani kali vayaꞌmoki Yisasi kenale ameꞌko neꞌalikeno kaliꞌapi hano 
huno eteno apaꞌkufamoꞌa kanale huꞌnae.

Anumaya Koti ke male maleꞌnea kemoꞌa lakinakomoki ke akaseꞌne.

7  1 Ani afina mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae mono hapaliꞌa 
hapaꞌnepaiya vayaꞌae Yelusalemuti Yisasite eꞌa aliꞌa atalu hae. 2  Aliꞌa 

atalu huꞌneꞌa akayana mako Yisasi ke neꞌafea vayaꞌmoki apaya sese ohuꞌa 
neꞌya neꞌnakeꞌa apaꞌkeꞌnae. 3 Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmokiꞌae miꞌko 
Yuta vayaꞌmokiꞌae apaꞌkinakomokiꞌae nehaya kava aꞌkame maleꞌa apaya 
sese ohuꞌa neꞌya noꞌnaki apayaꞌke sese huteꞌa neꞌya nete nete huꞌnayane. 
4 Situateka ukeꞌa eꞌaena li ofalesayana neꞌyana oꞌnekayaꞌmaki li falakeno 
apaꞌkufamoꞌa kanale hutekeꞌaeꞌke neꞌya neꞌnae. Ani akufa kavaꞌake 
oꞌmaleꞌneaꞌmaki aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki ke male maleꞌnaya ke aliꞌa loꞌkiya 
vaiꞌa aliꞌnaya yafe masuꞌae yapeꞌae samoꞌae miꞌko yaꞌapi sese nehae. 5 Falasi 
mono ke neꞌafea vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae eꞌa Yisasife 
inake huꞌa nehae “Naꞌya hikeꞌa kakaeya ke neꞌafea vayaꞌmoki lakinakomoki 
nehaya kava aliꞌa atakaꞌa neꞌya nekefe apaya sese nohae?” huꞌa afineꞌkae. 
6 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa anonaꞌa keꞌapile inake he “Lapaꞌkaeya lapame aole 
vaya maiꞌnae. Aisaiyaꞌa Anumaya Koti aune veꞌkamoꞌa lapaꞌkaeyafe lamake 
huno Anumaya Koti avopi inake huno huꞌneane
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Ani nofi vayaꞌmoki ameka apavayaletiꞌke nakaeya naki aliꞌa asaka 
nehayaꞌmaki apaipaꞌamoꞌa aluꞌale haneꞌnikeꞌa ani kava nehae. 
7 Ani vayaꞌmoki apavayafati huꞌnaya ke inake nehae ‘Ani ke 
Anumaya Koti ke haneꞌniki aꞌkame maleo.’ huꞌa nehayaꞌmaki inani 
akufa kava huꞌa naki aliꞌa asaka nehaya kavana afa kava maiꞌa 
nehae huno kamaleꞌneane.

8  Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke neꞌataletapa vayaꞌmoki nehaya 
ke aꞌkame maleꞌnae.” 9 Apaꞌkaeyafe inake nehe “Lapaꞌkaitapi 
lapaꞌkinakomoki kavafe aꞌkame maleꞌnaya yafe Anumaya Koti ke male 
maleꞌnea ke ako ataleꞌnae. 10 Moseseꞌa Anumaya Koti avopi inake huno 
huꞌneane

‘Lapaꞌkaeya ita afotapimoki apaꞌki alitapa asaka nehutapa keꞌapi 
afitapa aꞌkame neꞌmaletapa vekanoꞌkano huoꞌapateo. Mako 
veꞌkamoka ita afoꞌkamokani huꞌka haviya hunatesanana falikane.’ 
huno huꞌneane.

11-12  Huꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya inake hutapa nehae mako veꞌkamoꞌa ita 
afoꞌamokani hanaꞌmaesea miya haneꞌniseaꞌmaki ita afoꞌamokanife 
‘Hanaꞌoꞌmaesoe.’ nehuno ‘Ani miyana Anumaya Kotina amisoa ya 
maleꞌnoe.’ hiseana ita afoꞌamokani makoꞌae hanaꞌoꞌmaeseana lapaꞌkaeya 
‘Kanalene.’ hutapa nehae. 13  Ani ke nehaya kavaꞌmoꞌa ‘Lapaꞌkinakomoki 
kavana heo.’ hutapa aꞌkame maleꞌnaya yafe Anumaya Koti kemoꞌa afa 
yaꞌkana nehe nehutapa miꞌko ani akufa kava nehae.” huꞌne.

Vayaꞌmoki apaipafi honiꞌyaꞌake nehea yane.
14 Yisasiꞌa mani ke huteno nesu vaya akaeyate esaya yafe ke hikeꞌa 

akeno apaꞌkaeyafe inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya nakaeya ke afitapa 
alakepa hutapa afeo. 15  Neꞌya nesaya neꞌyaꞌmoꞌa lapavayafati laviseana 
lapaꞌku alino honiꞌya ofaikeaꞌmaki lapaꞌkuꞌainakati hatilavisea yaꞌmoꞌke 
lapaꞌkuꞌa alino hoꞌniyaꞌake huke. 16  Lapaꞌkesa haneseaꞌmokitapa ani ke 
afeo.” huꞌne.

17 Huteno neꞌapataleno nopaka haiꞌnikeꞌa akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌmoki Yisasife inake huꞌa hae “Kakaeya mani avoya kemo aepaꞌa 
huketa afino.” huꞌa huꞌnae. 18  Hakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huꞌne 
“Lapaꞌkaeyaꞌaeti afita ha oletapa anekinakike huꞌnafe? Miꞌko yana 
lapavayalekati laviseana lapaꞌku alino honiꞌya ofaike. 19 Lapavayafi naya 
neꞌyaꞌmoꞌa lapaipa lapaꞌkesafi noꞌvifa lapaꞌkupafiꞌke laviteno henakaꞌa 
aifa lakeno afa yaꞌkana nehe.” huno nehe. Mani ke nehea kemoꞌa miꞌko 
neꞌyamaꞌa afaꞌa nesaya ya haneꞌne hunoꞌae huꞌne. 20 Inake nehe “Mako 
lapaꞌkuꞌainakati haineno fole aiya yaꞌmoꞌke lapaꞌkuꞌa alino honiꞌyaꞌake 
nelahapaiye. 21-22  Vayaꞌmokita laku lakesafati vaꞌyi nehea yana ma akufa 
ya alino fole neꞌaiye havi aipa akesa afi yaꞌae aꞌne aꞌmafaꞌnele kumai kava 
hu yaꞌae kumayaꞌya hu yaꞌae vaya apamakiꞌa fali kavaꞌae alu veꞌkamo ana 
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avayu hu yaꞌae alu veꞌkamo yafe akeno haꞌye hu yaꞌae haoꞌotake kavaꞌae 
akeꞌatike ke nehuno kumayaꞌya hu yaꞌae akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa kumai 
nehaya yaꞌae vayafe afiꞌa haviya hupatesaya yaꞌae vayaꞌaife kamuke 
hapau yaꞌae lakufa alita hai yaꞌae aneki naki hu yaꞌae lapaꞌkupati haineno 
fole neꞌaiye. 23  Miꞌko ani haoꞌotake kava haya kavana apaꞌkuꞌainakati 
vaꞌyi nehea yafenakeno lapaꞌkuꞌa alino honiꞌyaꞌake nelahapaiye.” huꞌne.

Alu kote aꞌmoꞌa Yisasina aipa amiꞌne.
24 Yisasiꞌa neꞌmaiya kumana ataleno Taiya kumaꞌmo aupalika uno 

akaiꞌake maiꞌneno “Vayaꞌmoki oꞌnakesae.” huno mako nopi haino 
maiꞌneaꞌmaki vayaꞌmoki ako akeꞌnae. 25  Aketeꞌa makalemaꞌa mako 
aꞌmoꞌa Sata afeꞌmoꞌa aꞌmafaꞌneꞌamo aipafi maiꞌnikeno “Yisasi maiꞌne.” 
haya avake afiteno eno aiyafi aleꞌya nefaiye. 26  Ani ana Isaleli nofi a 
oꞌmaiꞌniki Kaliꞌki ake neꞌaiya ana Finisia nofi aꞌmoꞌa Silia koteka anakeno 
aꞌmafaꞌneꞌamo aipafi maiꞌnea Sata afe alino atalese hunoꞌae ke huno afike 
afike nehe. 27 Afineꞌkekeno Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Mafaꞌnemoki 
hokoteꞌa neꞌyana nesae. Mafaꞌneꞌai neꞌyana hapafaleꞌa kalayaka 
apamisayana haviya huke nakaeya Isaleli nofi vaya apataleꞌna alu vaya 
apaya hisoana kanale ohuke.” nehe. 28  Nehikeno ani aꞌmoꞌa inake nehe 
“Anumayaꞌnimoka lamake nehanaꞌmaki mafaꞌnemoki neꞌnakeꞌa ani 
kalayakamoki alilavea atupaꞌake neꞌnae. Kakaeya ani kava huꞌka nakaeya 
Isaleli a oꞌmaiꞌnoaꞌmaki aiseꞌa naya ho.” nehe. 29 Nehikeno Yisasiꞌa 
akaeyafe inake huno haꞌnepaiye “Keꞌka ako hanakeꞌna afuki noꞌkaleka 
uvo. Sata afeꞌmoꞌa aꞌmafeꞌneꞌkamo aipafati ako ataleꞌne.” huno huꞌne. 
30 Hikeno noꞌaleka uno akeana Sata afeꞌmoꞌa aꞌmafaꞌneꞌa ako ataleno 
uꞌnikeno hipale kanaleꞌya huno havano maiꞌnikeno itaꞌamoꞌa akeꞌne.

Yisasiꞌa mako akesa aꞌkanikeno maiꞌnea veꞌkamo 
akesaꞌae avayaꞌae alino kanale huteꞌne.

31 Yisasiꞌa Taiya koteka ataleno aino yahae huno Saitoni kuma 
akaseno eno naya aole no kumana haneꞌnea kumana akaseno Kalili li 
akiꞌnaleka uno vaꞌyi huꞌne. 32  Uno vaꞌyi hikeꞌa vayaꞌyakamoki mako 
akesa aꞌkanikeno maiꞌnea veꞌka Yisasite avaleꞌa vakeno ani akesa 
aꞌkanikeno maiꞌnea veꞌka avenafuꞌnamoꞌa kana hikeno ke huno alakepa 
nohikeꞌa inake huꞌa nehae “Akufale kaya maleto” huꞌa afineꞌkae. 
33  Afineꞌkakeno Yisasiꞌa ani veꞌka avaleteno vayaꞌyaka apataleno aluꞌale 
uꞌana anaꞌkaiꞌanike maiꞌneꞌana aya avoyaleti akesafi vaiteno avaituꞌna 
heteno ayana avenafuꞌnale maleꞌne. 34 Maleteno hanafaka aulu neheno 
loꞌkiya haimu alino nehaino “Ve hae.” huno huteno akaeyafe akaiꞌa kefati 
inake huno nehe “Efata.” nehe. Lakaeya kefatina “Kakesa halo aino.” 
hunoꞌae nehe. 35  Nehikeno akesa halo aikeno avenafuꞌnamoꞌa uno noꞌale 
maitekeno kanaleꞌya huno ke nehe. 36  Ke nehikeno Yisasiꞌa inake nehe 

  Maꞌki 7

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



108

“Mako vayaꞌaina mani yafe hapaꞌopaiyo.” huno huꞌneaꞌmaki heꞌe nehuꞌa 
hapapaikeno makoꞌae loꞌkiya vaino “Inake oheo.” huno huꞌneaꞌmaki ani 
vayaꞌmoki ani ke huꞌa imafi mafi nehuꞌa miꞌko vayaꞌai apaꞌkesale hulitata 
huꞌnae. 37 Hakeꞌa afiꞌnaya vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo neꞌaiꞌa inake huꞌa 
nehae “Miꞌko alea aliꞌyaꞌmoꞌa kanale kanaleꞌke nehe. Apaꞌkesa aꞌkaniꞌnea 
vayana aya malepatekeꞌa neꞌafe. Apaꞌke noꞌaiya vayana ‘Lapaꞌke aiyo.’ 
hikeꞌa keꞌapi halate eteꞌa kanaleꞌya huꞌa apaꞌke neꞌaiye.” huꞌa nehae.

Yisasiꞌa oꞌafunamaꞌa vaya fo tauseni vaya neꞌya apamiꞌne.

8  1-2  Mako afina lusi vayaꞌmoki Yisasite aliꞌa atalu huꞌnakeno 
apaꞌkeana neꞌya oꞌmalekeno Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakafe 

ke hikeꞌa akaeyate akeno inake he “Miꞌko vayaꞌmoki aoleꞌae makoꞌae 
afina nakaeyaꞌae maikeno neꞌyaꞌapi oꞌmaleꞌnea yafe ani vayaꞌaife 
nakaeya nahau huneꞌapatoe. 3  Mako vaya yatala kotekati eꞌnayanakeꞌna 
haviku apatalesukeꞌa kateka neꞌvisakeno apaꞌkatesikeꞌa apauneꞌkaꞌka 
ai yafe oꞌnahaiye.” huno hapapaiꞌne. 4 Hapapaikeꞌa akaeya ke 
neꞌafea anakaꞌamoki inake huꞌa hapaiꞌnae “Mani koteka vaya oꞌmai 
kotekaketa hanateti maya alita ani vayana apamisune?” huꞌa afineꞌkae. 
5 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa halate inake huno apafike “Lapaꞌkaeya naꞌmaki 
maya maleꞌnae?” huno hikeꞌa inake hae “Lakaeya laya mako kayati aole 
alea mayaꞌake (7 mayaꞌake) haneꞌne.” huꞌa hapaiꞌnae.

6  Hapaikeno Yisasiꞌa miꞌko vayaꞌaife “Mopale maiyo.” huno hapapaikeꞌa 
mopale maiꞌnakeno Yisasiꞌa ani laya mako kaya hano huno laya mako 
kayati aole alea maya alino Anumayamoteka amuse huno ke huno 
afikeno kofa hute hute huteno akaeya ke neꞌafea anakaꞌa apamikeꞌa miꞌko 
vayaꞌaina aliꞌa apamite apamite huꞌnae. 7 Mako aise faya haneꞌnikeno 
Yisasiꞌa Anumayamoteka ke huno fayaꞌae amuse huteteno “Alitapa 
apamite apamite heo.” huno hikeꞌa vaya apamiꞌnae. 8  Apamikeꞌa miꞌko 
vayana nakeno apamu hikeꞌa atalaya maya atupayaka aliꞌa atalu huteꞌa 
naya mako kayati aole uno alea kupi (7 kupi) aiꞌa havaiteꞌnae. 9 Ani 
vayaꞌmoki neꞌya neꞌnaya vayana oꞌafunamaꞌa vayana fo tauseni vayaꞌmoki 
(4,000 vayaꞌmoki) netakeno Yisasiꞌa hupatekeꞌa uꞌnae. 10 Utakeno Yisasiꞌa 
akaeya ke neꞌafea anakaꞌae lipi kalefi haiꞌa asaka huneꞌmaiꞌa Talamanuta 
kumate uꞌnae.

“Oꞌakeꞌnona avame loꞌkiya yana huketa akeno.” huꞌa huꞌnae.
11 Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki Yisasite eꞌa akaeyaꞌae ke neꞌvaiꞌa 

aꞌa avataka hisaya yafe inake hae “Kakaeya koꞌkuꞌnapakati oꞌakeꞌnona 
avame hu loꞌkiya yana laveliketa akeno.” nehae. 12  Nehakeno Yisasiꞌa 
kosale haekeno loꞌkiya haimu neꞌaino inake nehe “Naꞌya hikeꞌa meni 
kanafi maiꞌnaya vayaꞌmoki loꞌkiya avame hu ya hisoa yafe nafineꞌkae? 
Lamake lahapapaikuki afeo meni kanafi maiꞌnaya vayaꞌaina loꞌkiya 
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avame hu ya huꞌna apave olikoe.” nehe. 13  Huteno neꞌapataleno eteno lipi 
kalefi haino li kotuꞌmo umakaya falika uꞌne.

Yisasiꞌa kai hameꞌya maya halekisea yafe avoya ke huꞌne.
14 Yisasi ke neꞌafea vayaꞌamoki liꞌkotuna laꞌka heꞌa neꞌvayaꞌmaki apakeꞌkanikeꞌa 

miꞌko kai hameꞌya maya oꞌaliꞌa makoꞌke kai hameꞌyaꞌake aliꞌa neꞌvae. 15 Aliꞌa 
neꞌvakeno Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne “Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae 
Helotiꞌae apaipafi haneꞌnea ya akeꞌa alakepa ohuꞌneꞌa ameka apavayaleti 
apaꞌkeꞌatike haya yana kai hameꞌyaꞌmo hale neꞌkea auꞌava kava huno halekino 
ala hea kava nehea yafe lapaꞌkaeya maitapa halove huꞌnetapao.” huno apaumomo 
neꞌmale. 16 Nehikeꞌa ani vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi huke afike nehuꞌa inake hae 
“Lakaeya kai hameꞌya maya oꞌalita eꞌnona yafe nehe.” huꞌa apaꞌkaiꞌapi ani ke 
nehae. 17 Nehayaꞌmaki Yisasiꞌa ani vayaꞌmoki haya ke ako afiteno apaꞌkaeyafe 
inake he “Naꞌya hiketapa ‘Neꞌyati alita oꞌmeꞌnone.’ hutapa lapaꞌkaitapi huke afike 
nehae. Lapaꞌkesa afitapa alakepa hutapa oꞌafiꞌnafe? Lapaipamoꞌa aꞌkanileꞌniketapa 
oꞌafiꞌnafe? 18-19 Lapaulaka haneꞌneaꞌmaki aketapa alakepa ohuꞌnafe? Lapaꞌkesa 
haneꞌneaꞌmaki afitapa alakepa ohuꞌnafe? Laya mako kaya maya aliꞌna kofa huꞌna 
faefu tauseni (5,000) vayaꞌaipi apamiꞌnoa yafe ako lapakeꞌkaniꞌniketapa oꞌafiꞌnafe? 
Atupatapaꞌa alitapa aikeno naꞌmaki kupi havaiteꞌne?” huno apafineꞌkekeꞌa 
“Layatalaꞌa hano huno laiyalekati aole alea kupine (12 kupine).” huꞌa haꞌnepaiye. 
20 Haꞌnepaikeno inake nehe “Mako nayatekati aole maya aliꞌna kofa huꞌna fo 
tauseni (4,000) vaya apamitoketapa atupatapaꞌa alitapa aikeno naꞌmaki kupi 
havaiteꞌne?” huno apafineꞌkekeꞌa “Laya mako kaya hano huteno laya mako kayati 
aole.” huꞌa haꞌnepaiye. 21 Haꞌnepaikeno apaꞌkaeyafe inake nehe “Lapaꞌkaeya 
lapaꞌkesa noꞌafitapae nehafe?” huno apafineꞌke.

Yisasiꞌa mako aulaka apo kaꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.
22 Petesaita kumate vaꞌyi nehakeꞌa vayaꞌmoki mako aulaka apo kaꞌnea veꞌka 

avaleꞌa Yisasite neꞌeꞌa inake nehae “Amuseꞌka nehunaki kaya akufale malekeno 
aulaka kanale hino.” nehae. 23 Nehakeno Yisasiꞌa aulaka apo kaꞌnea veꞌka ayate 
aliteno maꞌaileka avaleno lavino ateꞌneno aulakale avaituꞌna neheno ayana 
neꞌmaleno inake huno afineꞌke “Mako ya neꞌakapi noꞌakane?” 24 Afikekeno akeno 
asaka huno akeꞌneno inake nehe “Vaya neꞌapaꞌkoaꞌmaki mako yosakana huꞌa 
uꞌeꞌa nehae.” huꞌne. 25 Hikeno Yisasiꞌa makoꞌae ani kava huno ayana aulakale 
maletetekeno aulakamoꞌa kanale hikeno aulu heno akeana aulakamoꞌa halai 
hikeno miꞌko yana akeno alakepa huno akeꞌne. 26 Akeno alakepa hutekeno 
Yisasiꞌa ani veꞌkae “Ma kumate oꞌuꞌka noꞌkalekake uvo.” huteꞌne.

Yisasife Pitaꞌa huno fole aino “Anumaya Koti lakufa 
alino katiseafe huteꞌnea veꞌka maiꞌne.” huꞌne.

27 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌae Sisalia Filipai aupalika 
haneꞌnea kumate ukefe kateka neꞌuꞌa apaꞌkaeyafe inake huno apafineꞌke 
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“Vayaꞌmoki nakaeyafe nalaꞌa maiꞌne nehae.” huno apafineꞌke. 
28  Apafineꞌkekeꞌa ke anonaꞌale inake nehae “Mako vayaꞌmoki kakaeyafe 
‘Yoniꞌa li fale neꞌapatea veꞌka maiꞌne.’ huꞌa hakeꞌa mako vayaꞌmoki 
‘Ilaiyaꞌa maiꞌne.’ huꞌa hakeꞌa mako vayaꞌmoki ‘Anumaya Koti aune 
veꞌka maiꞌne.’ huꞌa nehae.” huꞌa haꞌnepaiye. 29 Haꞌnepaikeno Yisasiꞌa 
apaꞌkaeyafe inake huno apafineꞌke “Lapaꞌkaeya nakaeyafe nalaka 
maiꞌnane hutapa nehae?” huno apafikekeno Pitaꞌa ke anonaꞌalena 
akaeyafe inake nehe “Kakaeya Kalaisika Anumaya Koti lakufa alino 
katiseafe hukateꞌnea veꞌka maiꞌnane.” huno nehe. 30 Nehikeno Yisasiꞌa 
apaꞌkaeyafe apaumomo neꞌmaleno inake huno hapapaiye “Lapaꞌkaeya 
nakaeyafe ‘Kalaisiꞌa Anumaya Koti lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka 
ma maiꞌne.’ hutapa mako vaya hapaꞌopaiyo.” huno huꞌne.

Yisasiꞌa “Faliꞌnisoapati eteꞌna hetikoe.” huꞌne.
31 Ani afina Yisasiꞌa aepa heno henakaꞌa akaiꞌa akufale fole aisea 

yafe akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huno hapapaiye “Nakaeya 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka ala ala vayaꞌae 
mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae apaꞌkameꞌya 
namiteꞌa lusi nakafu kisea kava hunateteꞌa nahaesakeꞌna falikoe. 
Falitesukeꞌa kelifi kinateꞌnisakeꞌna aoleꞌae makoꞌae kana faliꞌnisoapati 
eteꞌna hetikoe.” huꞌne. 32  Yisasiꞌa ani ke alaki huno fole aino hapapaikeꞌa 
Pitaꞌa Yisasina mako akiꞌnaleka avalenuno Yisasife inake he “Oꞌnahaiya 
ke nehane.” huno ke amaꞌkiꞌne. 33  Ke neꞌamaꞌkikeno Yisasiꞌa maino 
afeleno akaeya ke neꞌafea anakaꞌa neꞌapaꞌkeno Pitafe inake huno ke 
amaꞌkiꞌne “Sataka eꞌka naꞌkamelaka uvo. Kakaeya Anumaya Koti nehaiya 
aku akesale aꞌkame noꞌmalapa vayaꞌmoki neꞌafea akufa kaku kakesa 
neꞌafine.” huno nehe.

Yisasi aꞌkame visaya yafe huꞌne.
34 Ani ke huteno aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae 

ke hikeꞌa akeno inake huno hapapaiye “Mako veꞌkamoꞌa nakaeyafe 
afiteno naꞌkame malesunoꞌaena akaiꞌa akufae akesa oꞌafino nakaeya 
nakafu kisikeꞌna falisoa kava hisea akesa afiteno yofo yosaꞌa amete amete 
akiꞌnale kofiꞌneno naꞌkame eno. 35 Mako vayaꞌmoki apavamu hanesikeꞌa 
kanale mai yaꞌapi atafa huꞌa alaki huliꞌa maisayana ani apavamuꞌapi 
fanane hukeaꞌmaki mako vayaꞌmoki nakaeyafe huꞌa nakaeya kanale 
keꞌniꞌa hapapaisaya yafe kanale mai yaꞌae apavamuꞌae atalesayana 
ani kanale mai yana alaki alino katipatesikeꞌa akola maikae. 36  Inaki 
mako vayaꞌmokitapa lapavamu alitapa mai yafe lapaꞌkesa oꞌafitapa 
ma mopafi miꞌko yafeꞌke lusiya huno lahapaisiketapa neꞌalisayateti 
falisayana ani afeno yaꞌmoꞌa hana ya huno lapaya huno mai yana 
lapamike? 37 Falitenoꞌaena ani veꞌkamoꞌa hana akufa miya alinunoꞌa 
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maike maike huno mai avamuna miya heno alike? Heꞌe akola falino 
fanane hukeanakeno akola maike maike hisea avamuꞌa eteno oꞌalike. 
38  Oꞌalikeaꞌmaki mako vayaꞌmoki meni afina haoꞌotake kava nehaya 
vayaꞌae Anumaya Koti ke ataleteꞌa alu kate neꞌvaya vayaꞌai folakapi 
maiꞌneꞌa nakaeya ke hapapai yafe apavuya nehisaya vayaꞌaina nakaeyaꞌae 
ani kava huꞌna henakaꞌa koꞌkuꞌnapi fate akufa kayo kayo vayaꞌae 
Afoꞌnimo ano hale loꞌkiya himamu yaꞌafi neꞌeꞌna ani vayaꞌai apaꞌki ae 
yafe navuya hupateteꞌna Afoꞌnimo aulakalena aꞌna fole oꞌaikoe.” huno 
hapapaiꞌne.

9  1 Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Lamake huꞌna lahapaꞌnepauve 
male maiꞌnaya vayapati mako vayamaꞌa ofaliꞌa maiꞌnisakeno 

Anumaya Kotiꞌa ala loꞌkiyaꞌaleti kava ya alisiketapa aketetapa henakaꞌa 
falikae.” nehe

Yisasi akufamoꞌa aino yahae huno alu kava hikeꞌa akeꞌnae.
2  Yisasiꞌa aoleꞌae aoleꞌae aoleꞌae kana (6 kana) maiteno Pitaꞌae Yemisiꞌae 

Yoniꞌae apavaleteno mako hanafi haiꞌnea avimapi haiteꞌa ani avimapi 
apaꞌkaiꞌapike maiꞌneꞌa akayana apaulakale Yisasi akufamoꞌa aino yahae 
huno fate kava huꞌne. 3  Akufale huliꞌnea kuꞌkenaꞌamoꞌa efeꞌake nehuno 
alave alave huꞌne. Mako ma mopafi veꞌkamoꞌa Yisasi kenamo huꞌnea 
kava huno kenaꞌa sese huno ani efeꞌake kenakana ohinine. 4 Ani alave 
alave nehikeꞌa akeꞌa maiꞌnakeno aole veꞌkala aꞌkeꞌainaka faliꞌnaꞌa veꞌkala 
Ilaiyaꞌae Moseseꞌae fole aiꞌana Yisasiꞌae kake nehakeꞌa apaꞌkeꞌnae. 
5 Kake huꞌa maiꞌnakeno Pitaꞌa Yisasife inake nehe “Kakaeya aliꞌka laya 
nehana Nenao lakaeya male maiꞌnonana kanale nehe. Lakaeya kateka 
nona aoleꞌae makoꞌae no kilapatesune. Kakaeya nonaki Mosese nonaki 
Ilaiya nonaki huta kilapatesunakeno hanese.” nehe. 6  Aketeꞌa lusiya huꞌa 
koli nehaya yafe Pitaꞌa “Hana akufa ke hapaisoe?” akesa afiteno ani ke 
nehe. 7 Ani ke haꞌnepaikeno mako hiyaꞌmoꞌa eno aino atiꞌkapateꞌnikeno 
ani hiyapakati mako ke huꞌnea kemoꞌa inake nehe “Mani veꞌka nakaiꞌni 
mafaꞌnekeno lusiya huno nahau nayamopafati neꞌnahaiya mafaꞌne 
maiꞌneanaki kanaleꞌya hutapa keꞌa afeo.” huno ake aino hapapaiꞌne. 
8  Hapapaitekeꞌa makalemaꞌa apaulaka akeꞌa afa ya huteꞌa akayana Yisasiꞌa 
mako vayaꞌae oꞌmaiꞌnifaka akaiꞌake maiꞌne.

Yisasiꞌa Ilaiya avake hapapaiꞌne
9 Ani avima ataleꞌa nelaviꞌa Yisasiꞌa apaumomo maleno inake 

huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya meni neꞌakaya yana mako veꞌka alaki 
haꞌopaiꞌnisakeꞌna koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka 
faliꞌnisoapati hetisoa afina ani ke hutapa fole aitapa hapapaikae.” nehe. 
10 Nehikeꞌa ani ke aꞌkame maleꞌa hapaꞌopaiꞌnayaꞌmaki apaꞌkaiꞌapike 
maiꞌneꞌa “Faliꞌnisoapati hetikoe.” huno hea ke aepaꞌa oꞌafiꞌneꞌa apaꞌkesa 
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lapa aiteꞌa “Na akufa kemofe mani ke huꞌne?” huteꞌa lusiya huꞌa apaꞌkesa 
kahau neꞌae. 11 Apaꞌkesa kahau ateꞌa Yisasife inake huꞌa afineꞌkae “Naꞌya 
hikeꞌa mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌmoki Ilaiyaꞌa hokoteno etesikeno 
Anumaya Kotiꞌa hutesikeno lakufa alino katisea nena henaka ekaiye huꞌa 
nehae?” huꞌa afineꞌkae. 12  Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake huno hapaꞌnepaiye 
“He lamake Ilaiyaꞌa hokoteno eꞌneno miꞌko yana eteno alino alakepa 
huno kate kate huno hokoteno haneꞌnea kava hukeaꞌmaki nakaeyafe 
Anumaya Koti avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane ‘Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa 
veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌne aliꞌa haviya hunatesakeꞌna nakufa 
nakafu kisikeꞌa apaꞌkameꞌya namikae.’ huꞌa nakaeyafe huꞌnayane. 
13  Lahapaꞌnepauve Ilaiyaꞌa ako eꞌnikeꞌa Anumaya Koti avopi kamaleꞌnaya 
kate maleꞌa miꞌko vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi afea apaꞌku apaꞌkesa afea kavaꞌke 
huteꞌa miꞌko akiꞌae akaꞌae haoꞌotake kavaꞌke huteꞌnae.” huꞌne.

Yisasiꞌa mako mafaꞌnemo aipafati Sata afe alino ataleꞌne.
14 Ani avimapati laviteꞌa mako akaeya ke neꞌafea anakaꞌaina apaꞌkeana 

lusi vayaꞌmoki apaꞌkaeyate eꞌa anupa huꞌa maiꞌnae. Mako mono hapaliꞌa 
hapaꞌnepaiya vayaꞌae eꞌa maiꞌneꞌa ani Yisasi ke neꞌafea anakaꞌae 
neꞌoꞌne ke nehatakeꞌa ke neꞌvaiye. 15 Ke neꞌvaikeꞌa anile maiꞌnaya 
vayaꞌmoki Yisasina aketeꞌa makalemaꞌa lusi amuse nehuꞌa naku naku 
huꞌa akaeyateka ayaꞌyaꞌmoki aliꞌa falu fala huneꞌatae. 16  Aliꞌa falu fala 
hutetakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huno apafineꞌke “Lapaꞌkaeya na 
yafe neꞌoꞌne ke nehataketapa ke neꞌvaiye?” 17 Apafikekeno mako ani 
vayaꞌaipi maiꞌnea veꞌkamoꞌa inake nehe “Vae aliꞌka apaya nehana Nenao 
Sata afeꞌmoꞌa mafaꞌneꞌnimo aipafi maiꞌneno likoꞌa alino aꞌkanilekeno 
ake noꞌaiya yafe kakaeyateka avaleꞌna neꞌoe. 18  Miꞌko afina ani Sata 
afeꞌmoꞌa lusiya huno atafa huno alaki huꞌneno asakauno mopafi yaka 
huneꞌatalekeno yave yave avaituꞌnamoꞌa avayafati selu selu nehikeno 
ave kume neꞌkaneno aiya aya aꞌkenele. Ani yafe kakaeya ke neꞌafea 
vayaꞌaiteka aliꞌa kanale hutesaya yafe avaleꞌna eꞌnoaꞌmaki ani Sata afe 
aliꞌa atalesaya loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌne.” nehe.

19 Nehikeno Yisasiꞌa ani ke afiteno inake nehe “Hae lapaꞌkaeya meni 
kanale maiꞌnaya vayaꞌmokitapa nakaeyafe afitapa lapaipafi noꞌmalayana 
nakaeya naꞌmaki afina lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnoanaketapa afikae? Noꞌafea 
yafe alaka neꞌnahaeye. Naꞌmaki afina lapaꞌkaeyafe lapaꞌkeva hisoe? Ani 
mafaꞌne male avaletapa eo.” nehe. 20 Hikeꞌa ani mafaꞌne avaleꞌa akeno 
ani Sata afeꞌmoꞌa Yisasina neꞌakeno lusiya huno aiya ayaꞌmoꞌa yamo 
yamo nehuno makalemaꞌa ani mafaꞌne asaka huno yaka hutalekeno ani 
mafanemo avayafati avaituꞌnamoꞌa selu selu nehikeno havano helave 
helave uneno nehuno kase kase neꞌaiye.

21 Ina kava nehikeno Yisasiꞌa afoꞌamofe inake huno afineꞌke 
“Naꞌmaki afina mafaꞌneꞌka mani akufa ya nehaiye?” huno afineꞌkekeno 
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afoꞌamoꞌa inake he “Hae aise mafaꞌneto maiꞌnikeno mani kava aepa 
heno hauꞌneane. 22  Miꞌko afina ani Sata afeꞌmoꞌa asaka huteno yaka 
huneꞌataleno atafi asaka huno faineꞌateno lipiꞌae asaka huno yaka 
nehikeno falisea akufa kava nehikeꞌna kakaeyate avaleꞌna neꞌoki kakaeya 
afaꞌa aliꞌka kanale hutesana loꞌkiyaꞌka haneꞌniseana kahau hulaꞌateꞌka 
laꞌaya ho.” nehe. 23  Nehikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Naꞌya 
hikeꞌka nakaeyafe ‘Aliꞌka kanale hutesana loꞌkiyaꞌka haneꞌnife?’ huꞌka 
nafineꞌkane? Nakaeyafe afino aipafi maleꞌnea kanomoꞌa miꞌko fate fate 
yaꞌkoꞌae kanale huke.” huno haꞌnepaiye. 24 Haꞌnepaikeno makaleꞌa ani 
mafaꞌnemo afoꞌamoꞌa inake nehe “He nakaeya kakaeyafe afiꞌna naipafi 
neꞌmaloaꞌmaki kakaeyafe afiꞌna naipafi male yaꞌnimoꞌa aupa huꞌniki 
kakaeya naya nehuꞌka nameꞌatiti hu yaꞌniꞌa aliꞌka loꞌkiya vainato.” huꞌne. 
25 Hikeno Yisasiꞌa akeana lusi vaya ete ete huꞌa anupa hakeno Yisasiꞌa 
ani Sata afefe loꞌkiya ke huno inake huꞌne “Kakaeya avayaꞌae akesaꞌae 
aliꞌka aꞌkaniꞌnana afena nakaeya ke nehuki mani mafaꞌne ataleꞌka kaune 
heꞌka uvo. Uteꞌka visanatekati eteꞌka makoꞌae oꞌmeno.” huno huteꞌne. 
26  Nehikeno ani Sata afeꞌmoꞌa ala kefati kalafa neꞌkano ani mafaꞌne 
asaka huno neꞌataleno lusiya huno aike amakike huneꞌateno ani mafaꞌne 
ataleno uꞌne. Utekeno ani mafaꞌne alaki faliꞌnekeꞌkana kava huno maikeꞌa 
lusi vayaꞌmoki “Mafaꞌne alaki faliꞌne.” huꞌa nehae. 27 Nehakeno Yisasiꞌa 
ani mafaꞌnemo ayate atafauꞌneno alino hetitekeno hetiꞌne.

28  Hetitekeno Yisasiꞌa nopaka haino maiꞌnikeꞌa akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌmoki apaꞌkaiꞌapike maiꞌneꞌa inake huꞌa afineꞌkae “Lakaeya 
naꞌya hiketa ani mafaꞌnemo aipafati Sata afe alita atalesuna loꞌkiyati 
oꞌmaleꞌne?” huꞌa afineꞌkae. 29 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake huno 
hapaꞌnepaiye “Mani akufa Sata afe alu yateti alitapa oꞌatalekafa Anumaya 
Kotiteka afikesaya yaꞌmoꞌke alino atalekaiye.” huꞌne.

30-31 Ani kuma ataleꞌa Kalili koteka uꞌeꞌa nehuꞌa akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌa alino apaya hukefe vayaꞌmoki inaleka maiꞌne huꞌa afisaya yafe 
ohaikeno saꞌko huꞌa falaꞌkiꞌa neꞌvakeno Yisasiꞌa inake huno alino apaya 
nehe “Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌne nakaeya 
navaleꞌa vayaꞌmoki apayapi natesakeꞌa natafa huteꞌa nahaesakeꞌna 
falikoe. Falisukeꞌa kinateꞌnisakeꞌna aoleꞌae makoꞌae kana maineꞌmaleꞌna 
eteꞌna hetikoe.” huꞌne. 32  Huꞌneaꞌmaki ani kemo aepaꞌa afiꞌa ha oleꞌa ke 
huꞌa afikekefe huꞌnayaꞌmaki koli huteꞌa afioꞌkeꞌnae.

Hana akufa kanomoꞌa ala veꞌka maiꞌne?
33  Kapaneamu kumate eꞌa vaꞌyi nehuꞌa Yisasiꞌa nopi haino maiꞌneno 

akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huno apafineꞌke “Lapaꞌkaeya kateka 
neꞌetapa na akufa ke hume eꞌnae?” 34 Apafineꞌkeaꞌmaki apaꞌkaeya kateka 
neꞌeꞌa “Lakaeyapatina nakaeya alamaꞌaꞌapi maiꞌnofi nalaꞌa ala veꞌkati 
maiꞌne?” huꞌa kateka hume eꞌnaya yafe Yisasiꞌa apafineꞌkeaꞌmaki apavaya 
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aꞌa aꞌkanileꞌa maiꞌneꞌa ke ohuꞌa maiꞌnae. 35 Ke ohuꞌa maiꞌnakeno Yisasiꞌa 
faitopale maiꞌneno aiyalekati aole alea anakaꞌae inake nehe “Ekeꞌna 
lahapapaino.” hikeꞌa akaeyate akeno make nehe “Mako veꞌkamoꞌa ala 
huno hokote kava veꞌka maisoe hunoꞌaena miꞌko vayaꞌai apaꞌkamelaka 
maiꞌneno kayo kayo huno apamisea kano maiseana hokote kava veꞌka 
maike.” nehe. 36-37 Mako aise mafaꞌne avaleno folakaꞌapifi ateteno ayapi 
anuꞌkiꞌneno inake nehe “Mako veꞌkamoꞌa nakaeyafe afiꞌnenoꞌaena ma 
akufa aise mafaꞌneto avaleno kanale huteseana nakaeyaꞌae alino kanale 
hunateꞌne. Inaki nakaeya alino kanale huneꞌnatea veꞌkamoꞌa nakaeyaꞌke 
alino kanale huoꞌnateaꞌmaki hunatekeꞌna eꞌnoa Neꞌae alino kanale 
huneꞌate.” nehe.

Lakaeya kame ya huolatesaya vayana apaꞌkaeya vayati maiꞌnae.
38  Hikeno Yoniꞌa inake nehe “Kava Nenao lakaeya mako veꞌka 

akeꞌnonana kakaeya kaki neꞌano Sata afeꞌyaka vayaꞌai apaipafati 
alino neꞌataleketa akeꞌnonaꞌmaki lakaeya laꞌkame oꞌmeꞌnea yafe ‘Ina 
akufa aliꞌya makoꞌae oꞌaleo.’ huta ‘Heꞌe.’ huteꞌnone.” nehe. 39 Nehakeno 
Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huꞌne “Lapaꞌkaeya ani veꞌkamo alisea aliꞌyafe 
“Ina akufa aliꞌya oꞌaleo.” hutapa ka aꞌkani oꞌapateo. Mako vayaꞌmoki 
nakaeya nakileti oꞌakeꞌnaya avame ya hu loꞌkiya kava hisaya vayaꞌmoki 
nakaeyafe makaleꞌa huꞌa haviya huoꞌnatekae. 40 Lakaeya nelakeno kame 
ya huolatesea veꞌka lakaeya vayati maiꞌne. 41 Mako veꞌkamoꞌa lapaꞌkaeya 
nelapaꞌkeno “Kalaisi vayaꞌa apavaleꞌneꞌna apaya hisoe.” huteno li 
hefiꞌneno lapamiseana nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve ani 
veꞌkamo miyaꞌa afaꞌa haneꞌnisikeno henakaꞌa kanale miya alike.” nehe.

Alakepa ohu kavaꞌmoꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayana alino haviya huneꞌapate.

42  Mako aise aise anakaꞌnimoki nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
anakaꞌne mako vayaꞌmoki “Haoꞌotake kava ho.” huno avaleno yakaleno 
havi kate atesikeno viseana ani veꞌkamoꞌa lusiya huno haoꞌotake kava 
neheanakeꞌna havi akafu ya anonaꞌa amikoe. Ala yafaꞌkefaleti ani veꞌkamo 
likoꞌale maleꞌa nofi kiteteꞌa aliꞌuꞌa hake lipi yaka hutalesayana ani havi 
akafu yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana huꞌneaꞌmaki nakaeya havi akafu ya makoꞌae 
lusiya huꞌna amikoe. 43 Kayaꞌmoꞌa “Haoꞌotake kava ho.” huno kavaleno 
yakaleno havi kapi visana kakesa kamisikeꞌkaefena ani kaya hataka huꞌka 
atalo. Hataka hutalesanana kanalene. Haviku aolekaꞌa kayatala haneꞌneno 
hani yapi ata akola leke leke nehea ata kapi kavaleno yaka hutale yafe 
kakaeya mako kayana hataka hutaletesanakeno kakufa haviya huꞌnea 
kano maiꞌnisanana mako kaya kakufaꞌamoꞌa kanale maike maike ya alise. 
44 Ani ata leke leke nehea kumapina vayaꞌyaka atafi maiꞌnisakeno kanaki 
kafa vaya apaꞌkufafi maikeaꞌmaki alaki ofalikeanakeno ani ataꞌaena 
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alaki asu ohuke. 45 Kaiyamoꞌa “Haoꞌotake kava ho.” huno kavaleno 
yakaleno havi kate katesikeꞌkaena ani kaiya hataka huꞌka atalo. Hataka 
hutalesanana kanalene. Kakufa haviya huꞌnea kano maisanana kanale 
maike maike huno hano ohisea kavamuꞌka hanesea veꞌka maikane. 
Haviku aole kaiyala haneꞌneno hani yapi akola leke leke nehea ata kapi 
kavaleno yaka hutale yafenaki mako kaiya hataka hutalo. 46 Mani ata 
leke leke nehea kumapina vayaꞌyaka atafi maiꞌnisakeno kanaki kafa vaya 
apaꞌkufafi maikeaꞌmaki alaki ofalikeanakeno ani ataꞌaena alaki asu ohuke. 
47 Kaulakamo akea yaꞌmoꞌa kavaleno yakaleno havi kapi visana kakesa 
kamisikeꞌkaena ani kaulaka aliꞌka lakatiꞌka atalo. Lakatiꞌka atalesanana 
kanalene. Makoꞌke kaulakaꞌake haneseana kanale Anumaya Kotiꞌa kava 
yakaisea kumatena uꞌka maikanaꞌmaki haviku aole kaulakamoꞌa haoꞌotake 
kava hisana kakesa kamikeꞌka haoꞌotake kava huꞌnana yafe hani kumapi 
leke leke nehea atafi kavaleno yaka hutalese. 48  Ani ata leke leke nehea 
kumapina vayaꞌyaka atafi maiꞌnisakeno kanaki kafa vaya apaꞌkufafi 
maikeaꞌmaki alaki ofalikeanakeno ani ataꞌaena alaki asu ohuke.

49 Hake neꞌyate neꞌaiya kava huno miꞌko vaya ataleti aipatekaiye. 
50 Hake kanale ya haneꞌneaꞌmaki hakaꞌake nehea yaꞌa hano hiseana hana 
kava hutapa haka nehea yamaꞌa etetapa alitapa fole aikae? Hakekana 
yana lapaipafi hanesiketapa yuna hetapa makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale 
maiꞌnetapa kiki yoꞌkalo hutapa maiyo.

Ve alave atane yafe huꞌne.

10  1 Yisasiꞌa ani ko ataleno Yutia koteka uno Yotani liꞌmo umakaya 
falika uno vaꞌyi nehikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akaeyateka eꞌa aliꞌa 

atalu hakeno makoꞌae nehea kava huno alino apaya nehe.
2  Alino apaya nehikeꞌa mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki 

Yisasite eꞌa haoꞌotake ke hiseaꞌaene huꞌa aꞌa avataka nehuꞌa ke inake 
huꞌa afineꞌkae “Mako veꞌkamoꞌa aꞌa ataleseana ke male maleꞌnea ke 
alino atakaesifi afaꞌa kanale huke.” huꞌa afikeꞌnae. 3  Afikakeno Yisasiꞌa 
anonaꞌa keꞌapile inake huno apafineꞌke “Mosese kemoꞌa ani yafe na yane 
ke huꞌne?” huno apafineꞌke. 4 Apafineꞌkekeꞌa inake huꞌa hae “Moseseꞌa 
mako ke male maleꞌnea kemoꞌa inake huno lahapaiꞌne ‘Vemoꞌa aꞌamona 
avo kano neꞌamino hutesikeno hano huno uke.’ huno huꞌneane.” huꞌa 
nehae. 5 Nehakeno Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya ke 
oꞌafitapa vekanoꞌkano haya yafe Moseseꞌa a atalesaya ke male maleꞌnea 
ke kamaleꞌne. 6-8  Kamaleꞌneaꞌmaki Anumaya Koti avopi inake huno 
kamaleꞌneane

‘Anumaya Kotiꞌa hae afina aepa heno veꞌae aꞌae alo humaleꞌne. 
Veꞌae aꞌae alo humaleꞌnea yafe mako veꞌkamoꞌa ita afoꞌamokani 
anataleno aꞌamoꞌae aino loꞌkakaiye. Aiꞌana loꞌkaesaꞌana ani 
aolemokani makoꞌke anaꞌkufa hapakaiye.’ huno huꞌneane.

  Maꞌki 9 ,  10

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



116

Ina kava hinakeno makoꞌae aole kanola oꞌmaikaꞌaꞌmaki meni makoꞌke 
anaꞌkufa hapakeꞌana maiꞌnaꞌae. 9 Ani yafe Anumaya Kotiꞌa anaꞌkaeya ako 
alino hapainateꞌneanakeno mako mopale kanomoꞌa ani alavelaꞌmokani 
mai yaꞌani alino atane oꞌanatese.” nehe.

10 Mani ke huteno nopaka haino maiꞌnikeꞌa akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌmoki ani huꞌnea ke afineꞌkae. 11 Afineꞌkakeno inake huno 
hapaꞌnepaiye “Mako veꞌkamoꞌa aꞌa ataleteno alu a aliseana ani veꞌkamoꞌa 
hokote aꞌamoteka kumai kava huꞌne. 12  Ani kava huno mako aꞌmoꞌa 
anauꞌamona ataleteno alu vele maiseana kumai kava nehe.” huno nehe.

Aise aise mafaꞌneyaka Yisasite apavaleꞌa eꞌnae.
13  Vayaꞌyakamoki mafaꞌneꞌapi Yisasiꞌa aya malepatesea yafe apavaleꞌa 

neꞌakeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki inake hae “Ina akufa kava oheo.” 
huꞌa ke apamaꞌkiꞌnae. 14 Yisasiꞌa ke apamaꞌkea ya aketeno aipamoꞌa 
haviya hikeno inake nehe “Afaꞌa ka oꞌaꞌkanitapa afaꞌa apatalekeꞌa ani 
aise aise mafaꞌne nakaeyate eo. ‘Inamu mafaꞌne maiꞌnonakeno loꞌkiyati 
oꞌmaleꞌne.’ huꞌa nehaya vayaꞌmokike Anumaya Kotife ‘Yakailato.’ huꞌa 
nehaya vaya maiꞌnae. 15 Lamake lahapaꞌnepauve mako vayaꞌmoki aise 
mafaꞌnekana huꞌa ‘Loꞌkiyaꞌni oꞌmaleki Anumaya Kotika kava yakainato.’ 
huꞌa ohisayana Anumaya Kotiꞌa kava yakaisea kumate alaki lamake 
oꞌukae.” huꞌne. 16  Inake huteno Yisasiꞌa ani mafaꞌneyaka apavaleꞌneno 
aya maleneꞌapateno inake nehe “Anumaya Kotiꞌa kanale manu lapaꞌkaeya 
lapamisiketapa kanale mai ya alikae.” huno huꞌne.

Lusi afeno maleꞌnea veꞌkamoꞌa Yisasite eꞌne.
17 Yisasiꞌa hetino kateka neꞌvikeno mako ala veꞌka lusi afeno maleꞌnea 

veꞌkamoꞌa naku naku veaꞌyaꞌmoꞌa aiyafi aleꞌya lo aꞌneno inake nehe “Vae 
aliꞌka apaya nehana kanale Nenao nakaeya hana kava huteꞌna maike 
maike huꞌna mai navamuna alikoe?” huno afineꞌke. 18  Afineꞌkekeno 
Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Anumaya Koti akaiꞌake kanale veꞌka 
maiꞌneaꞌmaki naꞌya hikeꞌka nakaeyafe kanale veꞌka maiꞌnane huꞌka 
nehane? 19 Kakaeya Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke ako afiꞌnana 
kemoꞌa inake huꞌne kakaeya vayana hakeno ofalino. Kumai kava oho. 
Kumaya ya oho. Ma veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava nehe huꞌka kakeꞌatike ke 
faiꞌka mako vayafe hapaꞌopaiyo. Kakeꞌatike ke huteꞌka alu vayaꞌai yana 
aliꞌka kakaiꞌkaleka oꞌmalo. Itaꞌkafoꞌkamoki hisaya ke aliꞌka oꞌatakaꞌka 
kanale ya huꞌka aꞌkame malo.” huno hapaiꞌne. 20 Hapaikeno ani lusi 
afeno maleꞌnea veꞌkamoꞌa inake nehe “Vae aliꞌka apaya nehana Nenao 
lamake nehanaꞌmaki nakaeya ani ke ako aise yaꞌnile maiꞌneꞌna ani miꞌko 
ke aꞌkame maleꞌnoa kemofe nehane.” huꞌne. 21 Hikeno Yisasiꞌa ani veꞌkae 
lusiya huno aipafati haikeno ani veꞌkaena inake huno hapaiꞌne “Mako 
kava ohuꞌnanaki ani kavana ho. Uꞌka miꞌko afeno yaꞌka apamisanakeꞌa 
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miya neꞌkamisayana ani miyana aliꞌka afenoꞌapi oꞌmale vayana faꞌko 
faꞌka huꞌka apamiteꞌka eꞌka naꞌkame malo. Ina kava huꞌka apamisanakeno 
Anumaya Koti koꞌkuꞌna kumate miꞌko kanale nale afenona kamike.” 
huꞌne. 22  Hikeno ani veꞌkamoꞌa ani ke afiteno lusi moni afeno maleꞌneno 
oꞌatalesea yafe aukosa avayamoꞌa alino ananukiteno aipa akesamoꞌa 
lusiya huno kana hikeno ataleno uꞌne. 23  Utekeno Yisasiꞌa akaeya ke 
neꞌafea anakaꞌamokiteka neꞌapaꞌkeno inake nehe “Lapaꞌkaeya neꞌakafe 
lusi moni afeno maleꞌnaya vayaꞌmoki lusiya huꞌa kasakeꞌke neꞌaiꞌa 
Anumaya Kotife ‘Kava yakailato.’ huꞌa hukae.” nehe. 24 Nehikeꞌa Yisasi 
ke neꞌafea anakaꞌamoki ani ke afiteꞌa lusiya huꞌa atali hakeno makoꞌae 
Yisasiꞌa eteno mako ke inake nehe “Mafaꞌne anakana afeo mako 
vayaꞌmoki lusiya huꞌa kasakeꞌke neꞌaiꞌa Anumaya Kotife ‘Kava yakailato.’ 
huꞌa hukae. 25 Mako pulumaꞌkakana afumo akiꞌa kamoloe nehaya afumoꞌa 
neꞌkayamo kapi viseana afaꞌa yoꞌyo huno ukife? Heꞌe oꞌvinine. Ani 
kava huꞌa lusi moni afeno maleꞌnaya vayaꞌmoki Anumaya Kotife ‘Kava 
yakailato.’ huꞌa ke huꞌa afike yafe lusiya huꞌa kasakeꞌke neꞌaiꞌa afinoꞌkae.” 
huꞌne. 26  Hikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki ani ke afiteꞌa lusi apamoꞌyo 
aikeꞌa apaꞌkaiꞌapifi ke uno hapaikeno eno hapaikeno nehuꞌa inake 
huꞌnae “Ina kava hisikeꞌaena hana veꞌkamoꞌke maike maike avamuna 
alise?” 27 Nehakeno Yisasiꞌa aulu hapalitata nehuno make he “Vayaꞌmoki 
apaꞌkaiꞌapi loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌneanakeꞌa ohukayaꞌmaki Anumaya Koti 
loꞌkiyaꞌa haneꞌneanakeno miꞌko yana afaꞌa alo huke.” huꞌne.

28  Hikeno Pitaꞌa inake nehe “Akeko lakaeya miꞌko yati ataleteta 
kaꞌkame neꞌone.” nehe. 29-30 Nehikeno Yisasiꞌa inake huno hapaiꞌne 
“Lamake kahaꞌnepauve miꞌko vayaꞌmoki nakaeyafe afiꞌa apaipafi 
maleꞌneꞌa nakaeya kanale keꞌniꞌa vaya hapapaisune huꞌaena noꞌapiꞌae 
nepuꞌapimokiꞌae apasaꞌapimokiꞌae ita afoꞌapimokiꞌae mafaꞌneꞌapimokiꞌae 
mopaꞌapiꞌae apataleꞌa visayana Anumaya Kotiꞌa ani ya huno mopale 
maiꞌnaya kanafi ataleꞌnaya noꞌapiꞌae nepuꞌapimokiꞌae apasaꞌapimokiꞌae 
itaꞌapimokiꞌae mafaꞌneꞌapimokiꞌae mopaꞌapiꞌae makoꞌae makoꞌae 
oꞌafunamaꞌa ya apamisikeꞌa havi vayaꞌmoki huꞌa haviya hupatesaya 
kana yaꞌae apamisakeꞌa aliteꞌa henakaꞌa maike maike apavamuꞌae 
alikae. 31 Meni kanafi ala vaya maiꞌnaya vayaꞌmoki henakaꞌa aise vaya 
maikayaꞌmaki meni kanafi aise vaya maiꞌnaya vayaꞌmoki henakaꞌa uꞌa 
hokoteꞌa ala vaya maikae.” huꞌne.

Yisasiꞌa makoꞌae faliꞌniseapati eteno hetisea yafe huꞌne.
32  Yelusalemu haikefe kate neꞌuꞌa Yisasiꞌa hokoteno neꞌvikeꞌa akaeya ke 

neꞌafea anakaꞌmoki apamoꞌyo aiꞌa neꞌvakeꞌa aꞌkame neꞌvaya vayaꞌmokiꞌae 
koli nehae. Koli nehakeno Yisasiꞌa eteno makoꞌae laiyalekati aole alea 
anakaꞌa maꞌaileka apavaleno laviꞌneno henakaꞌa akaeyate hutesaya 
yafe hapaꞌnepaiye. 33  Apaꞌkaeyafe inake nehe “Afeo lakaeya Yelusalemu 
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haitesunakeꞌa koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka natafa 
huꞌa mono nopi kava vayaꞌai apayapiꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌai apayapiꞌae natesakeꞌa kake hunateteꞌa nahaesakeꞌna falisoa ke 
huꞌa hayateꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌai apayapi natekae. 34 Natesakeꞌa 
huꞌa haviya huneꞌnateꞌa naukosafi apavaituꞌna heneꞌnateꞌa heki kayoteti 
namakiteꞌa yofo yosale nasaimaleꞌneꞌa nahaesakeꞌna falikoe. Falitesukeꞌa 
kelifi kinateꞌnisakeꞌna aoleꞌae makoꞌae kana maiꞌnisukeno Anumaya 
Kotiꞌa alino hetinatekaiye.” huꞌne.

Yemisiꞌae Yoniꞌae “Ala kava kanola maisuꞌae.” huꞌana nehaꞌae.
35 Sepeti mafaꞌnelana Yemisiꞌae Yoniꞌae Yisasite eꞌana make huꞌana 

nehaꞌae “Huꞌka lavenelina Nenao mako ke kafikekefe nehuꞌaꞌmaki ani ya 
hulaꞌato.” huꞌana nehaꞌae. 36  Nehaꞌakeno Yisasiꞌa inake huno anafineꞌke 
“Na ya hulanatesoa yafe nehaꞌae?” 37 Anafikekeꞌana akaeyafe inake 
huꞌana nehaꞌae “Ano hale loꞌkiya himamu yaꞌkafi uꞌka maisana afina 
laꞌakaeya kahaute maiꞌnisuꞌakeꞌka makoꞌmofe ‘Lamaka nayateka maiyo.’ 
nehuꞌka makoꞌmofe ‘Haoka nayateka maiyo.’ huꞌka hulaꞌato.” huꞌana 
afineꞌkaꞌae.

38  Afineꞌkaꞌaꞌmaki Yisasiꞌa inake huno hanapaiꞌne “Nafikaꞌa yana 
lanaꞌkaeya afitana ha oleꞌnaꞌae. Falisoa yana atuꞌake huꞌnea liꞌkana 
neheanakeꞌna ani li haneꞌnea kepati nakaeya nekauvaꞌmaki lanaꞌkaeya 
lamaꞌa naꞌaninipe? Nakaeya nakufale nakafu kisea yateti falenatesaya 
yaꞌmoꞌa lanaꞌkaeya lanaꞌkufale falelanatesayana afaꞌa aliꞌaninipe?”

39 Hikeꞌana “He loꞌkiyatiꞌa haneꞌneanaketaꞌa ani kava afaꞌa 
hukuꞌae.” haꞌakeno anaꞌkaeyafe inake nehe “Lamake atuꞌake huꞌnea 
lina nekaꞌaꞌmaki falenatekefe nehaya yaꞌmoꞌa nakafu neꞌkea yana 
falelanatekae. 40 Falelanatekayaꞌmaki ala vaya neꞌmaiya yana lamaka 
nayatekaꞌae haoka nayatekaꞌae mai yana nakaeya ya oꞌmaleꞌniki 
Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa yanakeno ani naya lamakaꞌniꞌae haokaꞌniꞌae 
maisaya vaya apaꞌketeno ako alino avatati huteno alino kanale 
hupateꞌne.”

41 Nehikeꞌa nayatalaꞌa vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa ani Yemisiꞌae Yoniꞌaefe 
apaipa afiꞌa haviya huneꞌanatae. 42  Huꞌa haviya huneꞌanatakeno Yisasiꞌa 
apaꞌkaeyafe ke hikeꞌa akaeyate akeno inake nehe “Ma mopale ala kava 
vayaꞌmoki ‘Lusi ala vaya maiꞌnone.’ huꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayafe ke 
apamaꞌkiꞌa aliꞌya ke huneꞌapateꞌa kava vayaꞌmoki nehaya kava nehae. 
43  Ina kava nehayaꞌmaki lapaꞌkaeya folakapi ina akufa kava oꞌmalesikeno 
mako veꞌka ‘Nakaeya kava veꞌkatapi maikefe nehoe.’ hisea veꞌkamoꞌa 
miꞌko vayaꞌai kayo kayo veꞌka maise. 44 Inaki ‘Nakaeya hokote kava 
veꞌkatapi maisoe.’ hisea veꞌka afaꞌa miya oꞌali aliꞌya veꞌka maise. 
45 Nakaeya ani kava huꞌnoana koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo 
alinateꞌnea veꞌkamoꞌna vayaꞌmoki naya huꞌa kanale hunatesaya yafe 
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oꞌmeꞌnoaꞌmaki nakaiꞌni apaya huꞌna aliꞌya kanoꞌapi maisoa yafe eꞌnoe. 
Eꞌneꞌna nesu ve aꞌne haoꞌotake yaꞌapimoꞌa nofi kipateꞌnea yapati kalu 
heꞌna apavalesoa miya hepatesoa yafe nakaiꞌni falikefe eꞌnoe.”

Yisasiꞌa mako aulaka fali kaꞌnea veꞌka alino ayaꞌketeꞌne.
46  Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea vayaꞌae lusi vayaꞌyakaꞌae Yeliꞌko kumate 

vaꞌyi huteꞌa akaseꞌa ukefe nehakeno mako aulaka fali kaꞌnea veꞌkamo 
akiꞌa Patimiasiꞌae ani veꞌka Timiasi mafaꞌnekeno ka akiꞌnale maiꞌneno 
“Moni nameo.” huno auꞌkaya nehe. 47 Maiꞌneno “Yisasiꞌa Nasaleti 
kumateti veꞌka neꞌe.” huꞌa haya ke afiteno akaeyafe inake nehe “Yisasika 
Teviti akehoꞌamoka nakaeya kalaki ainato.” huno ka neꞌaeye. 48  Hikeꞌa 
lusi vayaꞌmoki ke neꞌamaꞌkiꞌa “Ke ohuꞌka maiyo.” huꞌa nehayaꞌmaki 
makoꞌae ani veꞌkamoꞌa yatalate ke hume neꞌuno inake he “Teviti 
akehoꞌamoka nakaeya kahau hunato.” huno ka neꞌaeye. 49 Ani ke huno 
maiyaꞌkena Yisasiꞌa makale anile maiꞌneno inake nehe “Hapaikeno eno.” 
huno hikeꞌa aulaka fali kaꞌnea veꞌkae ke huꞌa inake hae “Kakaeyafe 
ke nehiki kaipamoꞌa loꞌkiya vaiꞌniꞌsikeꞌka makale heteo.” huꞌa nehae. 
50 Nehakeno akufale yaꞌa hatuꞌmano neꞌataleteno makaleꞌa hetino Yisasite 
neꞌve. 51 Vikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Na kava hukatesoa yafe 
neꞌkahaiye?” huno hikeno aulaka fali kaꞌnea veꞌkamoꞌa inake nehe “Aliꞌka 
apaya nehana Nenao nakaeya eteꞌna naulaka akesoe huꞌnae nehoe.” 
52  Nehikeno Yisasiꞌa inake huno haꞌnepaiye “Afaꞌa uvo nakaeyafe afiꞌka 
kaipafi maleꞌnana yaꞌkamoꞌa ako alino kanale hukateꞌne.” huno hikeno 
makale aulaka neꞌakeno Yisasi aꞌkame uꞌne.

Yelusalemu vayaꞌmoki Yisasife “Ala kava veꞌka neꞌane.” huꞌa nehae.

11  1-2  Yisasiꞌae vayaꞌamokiꞌae aole aise kumatalana Petafasiꞌae 
Petaniꞌae neꞌuꞌa Yelusalemu kumaꞌmo haute haneꞌnikeꞌa akeꞌnae. 

Ani kumatalana Olivi yosa haneꞌnea avimaꞌmo akiꞌnaleka haneꞌnikeꞌa 
Yelusalemu uꞌa lavaꞌnetae. Inaleti Yisasiꞌa aole akaeya ke neꞌafiꞌa veꞌkala 
hunateno inake huno hanapaiꞌne “Muka kumate viꞌao. Utana akesaꞌana 
atupale note mako hosikana afu akiꞌa toꞌki anaꞌauꞌa nofi ateꞌnayaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa fai oꞌmaiꞌnea toꞌki afu maiꞌneanaki kalu hetana 
avaletana male eꞌao. 3  Mako veꞌkamoꞌa ‘Naꞌya hiketana ina kava nehaꞌae?’ 
huno hisiketanaena make hutana hiꞌao ‘Ala Netiꞌamoꞌa mako aliꞌya 
alikefe hiketaꞌae neꞌavaloꞌae. Aliꞌya aliteno makaleꞌa eteno lapamike.’ 
hutana hapaiꞌao.” nehe. 4 Ani veꞌkalaꞌmokani uꞌana ani toꞌki anaꞌauꞌa 
no kipate nofi atakeno kate hetino maiꞌnikeꞌana akeꞌana fole aiteꞌana 
nofi aliꞌana kalu nehaꞌae. 5 Aliꞌana kalu nehaꞌakeꞌa mako anile hetiꞌnaya 
vayaꞌmoki inake huꞌa anafineꞌkae “Na kava hukefe ina toꞌkimo nofina 
alitana kalu nehaꞌae?” huꞌa anafikeꞌnae. 6  Nehakeꞌana Yisasiꞌa “Inake 
hutana hiꞌao.” huno hea ke hapaꞌnepaiꞌakeꞌa ani vayaꞌmoki “Afaꞌa ani 
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toꞌki avaletana viꞌao.” huꞌa nehae. 7 Ani hosikana afumo anaꞌauꞌa Yisasite 
avaleꞌana uꞌana anaꞌkaiꞌani anaꞌkufaleti yasi siota aliꞌana ani afumo 
akotofule yaꞌkaimaletaꞌakeno Yisasiꞌa anile faimaiꞌne. 8  Faimaiꞌneno kate 
neꞌvikeꞌa lusi vayaꞌmoki “Ala veꞌka neꞌe.” huteꞌa maiꞌnayapati makoꞌamoki 
apaꞌkufaleti yasi yaꞌapi asakimaleꞌa ani Yisasiꞌa ukefe hea kate 
neꞌmalakeꞌa mako vayaꞌmoki hoyaꞌapifakati yosa haitaꞌa haneꞌnea aꞌkopa 
alo aꞌa aliꞌeꞌa kapi neꞌmalae. 9 Neꞌmaleꞌa aukosalekaꞌae aꞌkamelekaꞌae 
neꞌvaya vayaꞌmoki ala kefati inake nehae

“Lakufa aliꞌka katisana veꞌka kanaleꞌya huꞌka neꞌane. Anumayamo 
aliꞌya alisana yafe hukateꞌnea veꞌkamoka Anumaya Kotiꞌa kanale 
amuse ya kamino kahaꞌmaꞌne. 10 Lakinakomoꞌa Tevitiꞌa aꞌkeꞌainaka 
kava ya alino yakaiꞌnea akufa kana meni eteno vaꞌyi neheanakeno 
Anumaya Kotiꞌa kanale huno aipamoꞌa falu hisea amuse ya 
amisikeno kanaleꞌya huno kava alino yakaike. Ani kava hisea 
yafe hanafi maiꞌnea Anumaya Koti akiꞌa alita asaka nehuta amuse 
hutesune.” huꞌa nehae.

11 Nehakeno Yisasiꞌa Yelusalemu vaꞌyi huteno ala mono nopi uno miꞌko 
ani mono nopi haneꞌnea yana vase huno akeno alakepa huno akeme 
neꞌvikeno hani hu ya hikeno ataleno layatalaꞌa hano huno laiyalekati aole 
alea anakaꞌamokiꞌae Petani uꞌnae.

Yisasiꞌa fiꞌki yosaena “Alakaꞌa alaki oꞌaesanane.” huteꞌne.
12  Ekaꞌa kotikeꞌa Petani kuma ataleꞌa kateka neꞌakeno Yisasiꞌa aka nele. 

13  Aka nelekeno aulaka alino akeana mako haitamoꞌa nati nati huꞌnea 
fiꞌki yosa afaki huke kanaꞌale haneꞌnikeno akeꞌne. Aketeno Yisasiꞌa 
ani yosa aepale uno maiꞌneno mako alaka aꞌniseaꞌaene huno havake 
kaleke huꞌneaꞌmaki ani afina fiꞌki yosamoꞌa alaka noꞌaeya kanalenakeno 
neꞌyamaꞌa oꞌano haitamoꞌke lusi kava huꞌnikeno akeꞌne. 14 Yisasiꞌa ani 
yosaena inake nehe “Kakaeya neꞌyamaꞌaꞌka oꞌmalana yafe alaki makoꞌae 
alaka oꞌaesanakeꞌa vayaꞌmoki lakiꞌa oꞌnesayane.” huno ke amaꞌkikeꞌa 
akaeya ke neꞌafea anakamoki ani ke afiꞌnae.

Yisasiꞌa ala mono nopati moni afeno maleꞌa neꞌalea vaya hapafaitaleꞌne.
15 Yelusalemu uꞌa vaꞌyi huteꞌa Yisasiꞌa ala mono nopi haiꞌneno miꞌko 

moni afeno maleꞌa neꞌalea vayaꞌae anifati miya nehaya vayaꞌae aepa heno 
hapafai neꞌatale. Hapafai neꞌataleno alu koteka moni aliꞌeꞌa neꞌataleꞌa ani 
kumateti moni eteꞌa neꞌalea vayaꞌae miꞌko maiꞌneꞌa namayaka apateꞌa 
maiꞌnakeꞌa miya nehaya hipaꞌae alaki alino ataleꞌne. 16  Alino apatalekeꞌa 
apaune nehakeno afenoꞌapi alitata haya vayaꞌaife inake nehe “Ani 
afenotapi alitetapa ma mono nopina ute eta oheo.” huno ka aꞌkanipateꞌne. 
17 Ina kava huteno Yisasiꞌa inake huno alino apaya nehe “Anumaya Koti 
avopatina make huꞌne ‘Nakaeya nofe miꞌko vayaꞌmoki Anumaya Kotiteka 
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afikesaya none.’ huꞌa nehaya no haneꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya mani nofe 
afitapa kala kala hutetetapa falaꞌki yapaka kumaya vayaꞌmoki kumaꞌkana 
kava nehae.”

18  Hikeꞌa mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae 
Yisasiꞌa ani hea ke afiteꞌa ke huꞌa imafi mafi nehuꞌa aepa heꞌa Yisasina 
haesaya kafe kahau aꞌnayaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki Yisasiꞌa hea ke afiteꞌa 
hapau halekeꞌa apamoꞌyo neꞌaiya yafe koli huteꞌa ataleꞌnae. 19 Ataletakeno 
hani kike heapaka Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae Yelusalemu 
ataleꞌa uꞌnae.

Fiꞌki yosamo avame ya alino apaya nehe.
20 Ekaꞌa natepati eteꞌa eꞌnaya kate neꞌuꞌa akayana ani Yisasiꞌa ke 

amaꞌkiꞌnea fiꞌki yosa ako vaiꞌnikeꞌa akeꞌnae. Alaki miꞌko haitaꞌae 
hafuꞌyaꞌae vaino avayaꞌne. 21 Vaiꞌnikeno Pitaꞌa ani yosae Yisasiꞌa huꞌnea ke 
akesa neꞌafino Yisasife inake nehe “Hae aliꞌka laya nehana Nenao ako eka 
ma fiꞌki yosaena makoꞌae neꞌyaꞌa ali oꞌatesanane huꞌnana yosamoꞌa ako 
vaiꞌne.” 22-23  Nehikeno Yisasiꞌa inake huno hapaꞌnepaiye “Anumaya Kotife 
inake hutapa heo ‘Kakaeya miꞌko yana afaꞌa alo hukane.’ hutapa lapaipafi 
maletapa loꞌkiya vaisayana nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve mako 
veꞌkamoꞌa Anumaya Kotife afino aipafi maleno loꞌkiya vaiꞌneno aole 
akesa oꞌafino makoꞌke akesa afiꞌneno ‘Mika avimaꞌmoka aꞌkalafa laviꞌka 
hake lipi laveo.’ huno hiseana ani avimaꞌmoꞌa ke hiseamaꞌa huno ani kava 
huke. 24 Ani kava hisea yafe nakaeya lahapaꞌnepauve. Lapaꞌkaeya mako 
yafe Anumaya Kotiteka afikesutapaena ‘He lamake Anumaya Kotiꞌa miꞌko 
afineꞌkona yana lamike.’ hutapa lapaꞌku lapaꞌkesa afisakenoꞌaena ani ke 
huꞌnaya yana lapamisiketapa alikae.

25 Lapaꞌkaeya hetitapa Anumaya Kotiteka afineꞌkesakeno ani kanafi 
mako veꞌkamoꞌa lapaꞌkaeyateka havi kava hulapateꞌnisea lapaꞌkesa 
afitapaena ani veꞌkamo haoꞌotake yaꞌaena ‘Kahaove katove nehuꞌna 
naipa falu yapati aliꞌna atalekatoe.’ nehutapa ani haoꞌotake yaꞌa alitapa 
ataletesayana Afotapimoꞌa ani kava huno lapaꞌkaeya haoꞌotake yatapiꞌae 
alino atalekaiye. 26  Inaki lapaꞌkaeya haoꞌotake yaꞌae ‘Kahaove katove 
nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna ataloe.’ ohutapa ke neꞌamaꞌkitapa lapaipa 
falu hu oꞌapatesayana koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Afotapimoꞌae ani kava huno 
lapaꞌkaeyaꞌae ke nelapamaꞌkino haoꞌotake yatapi lahapaove lapatove 
nehuno aipa falu yapati alino oꞌatalekaiye.”

Yisasife “Nalaꞌa loꞌkiya aliꞌya aleo huno 
hukateꞌnikeꞌkae ani aliꞌya neꞌaline?” nehae.

27 Apaꞌkaeya eteꞌa Yelusalemu uꞌa vaꞌyi huteꞌa Yisasiꞌa ala mono nopi 
uneno nehikeꞌa ani mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌae ani kumate alopa vayaꞌkoꞌae akaeyate eꞌnae. 28  Eꞌneꞌa inake 
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huꞌa afineꞌkae “Kakaeya hana akufa kaki haneꞌnea veꞌkakeꞌka mani 
akufa aliꞌyana neꞌaline? Hana veꞌkamoꞌa ‘Inani akufa aliꞌya aleo.’ huno 
kahapaiteno loꞌkiya kamiꞌnikeꞌka mani aliꞌya alime uꞌkeꞌka nehane?”

29 Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Nakaeyaꞌaeti mako ke 
lapafikesuketapa lapaꞌkaeya ‘Ina kemofe nehane.’ hutapa hisakeꞌnaena 
nakaeya mani aliꞌya neꞌaloa loꞌkiyamo avakeꞌa lahapapaikoe. 30 Inake 
huꞌna lapafineꞌkoe ‘Yoniꞌa li fale nelapatea yana Anumaya Kotiꞌa 
koꞌkuꞌnapati lapamiꞌnea yapi afaꞌa vayatafaꞌmoki lapamiꞌnaya yane?’ Ani 
yafe hutapa fole aitapa nahapaiyo.” 31 Hikeꞌa apaꞌkaiꞌapi ke huꞌa uꞌeꞌa 
nehuꞌa inake nehae “Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapakati lamiꞌnea yane huta 
hisunana halate lakaeyafe ‘Naꞌya hiketapa afitapa lapaꞌkuꞌale noꞌmalae?’ 
huno huke. 32-33  Hukeaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki Yonife ‘Anumaya Koti aune 
veꞌka maiꞌne.’ huꞌa huꞌnaya yafe lakaeya ‘Afaꞌa vayaꞌmoki huteꞌnaya veꞌka 
maiꞌne.’ huta hisuna kena ani vayaꞌmoki ke lamaꞌkikae.” huꞌa afiteꞌa ani 
vayaꞌaife koli nehuꞌa Yisasife inake nehae “Lakaeya oꞌafiꞌnonanaketa huta 
fole aita kahaꞌopaikaune.” huꞌa hakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe 
“Lapaꞌkaeya nahaꞌopaisayana nakaeyaꞌae ani kava huꞌna aliꞌya neꞌaloa 
loꞌkiyaꞌnimo avakeꞌa lahapaꞌopaikoe.”

Hoyale kava yakai vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehae

12  1 Yisasiꞌa aepa heno mako avoya ke inake huꞌne mako veꞌkamoꞌa 
nofi alaka hoya vaimaleteno kekiꞌya huno veko humaleteno ani 

nofi alakayaka lakiꞌa maleꞌneꞌa aꞌa latapaisakeno liꞌamoꞌa lavisea keli 
mopafi kafimaleteno ani hoyale yakaiꞌa maisaya nona hanafi kimaleteno 
mako vayaꞌaife ke hikeꞌa akeno “Ma hoyale yakaiyo.” huno hupateteno 
ani veꞌka ako faki koteka uꞌne. 2  Neꞌya afu nelesifi kanalena ani hoya aepa 
veꞌkamoꞌa mako aliꞌya veꞌkaꞌa hutekeno hoyaꞌale neꞌyakaiya vayaꞌaiteka 
uno ani hoyaꞌafati neꞌya mako amisakeno alilino eseafene huno huteꞌne. 
3 Hutekeno uꞌneaꞌmaki ani hoyale yakaiꞌnaya vayaꞌmoki ani aliꞌya veꞌka 
atafa huꞌa hateꞌa “Oꞌkamikunaki halate eteꞌka uvo.” huꞌa hutakeno eteno 
uꞌne. 4 Eteno vikeno hoyamo afoꞌamoꞌa halate eteno mako aliꞌya veꞌkaꞌa 
hutekeno vikeꞌa ani hoyale yakaiꞌnaya vayaꞌmoki ani veꞌkaꞌae atafa huꞌa 
anu heve kaleve nehuꞌa neꞌamakiꞌa aliꞌa haviya havaya huteteꞌa avuya 
hisifi kava huteꞌnae. 5 Hutakeno hoyamo afoꞌamoꞌa eteno fate aliꞌya veꞌkaꞌa 
hutekeno ani hoyale neꞌvikeꞌa hakeno faliꞌne. Falitekeno hoyamo afoꞌamoꞌa 
miꞌko aliꞌya vayaꞌyakaꞌa hupatekeꞌa vaya vayaꞌaipati mako aliꞌya vayamaꞌa 
apatafa huꞌa kayo neꞌapamakiꞌa mako vayamaꞌa alaki hapakeꞌa faliꞌnae. 
6 Ina kava hutakeno makoꞌkeꞌake maiꞌne. Ani veꞌka hau ayamopafati 
nehaiya mafaꞌneꞌa maiꞌnikeno afoꞌamoꞌa inake nehe “Mafaꞌneꞌnimo ke 
afikae.” nehuno hutekeno henaka ani hoyale uꞌne. 7 Uꞌnikeꞌa ani hoyafi 
neꞌyakaiya vayaꞌmoki inake nehae “Mamona ani hoyamo afoꞌamo mafaꞌne. 
Afoꞌamoꞌa falisikenoꞌaena mani mafaꞌnemoꞌa mani hoya alikeanaketa ako 
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haesunakeno falise. Falisiketaena ani hoya lakaeya ya hapakaiye.” huꞌa 
nehae. 8  Atafa huteꞌa hakeno falitekeꞌa hoyafati akufaꞌa aliꞌa maꞌailaka 
yaka hutaleꞌnae. 9 Yisasiꞌa inake huno apafineꞌke “Ani kava huꞌnayaꞌmaki 
hoyamo afoꞌamoꞌa hanaꞌya hupatekaiye? Afoꞌamoꞌa uno ani hoyale 
neꞌyakaiya vayana lesate hapaesikeꞌa falikae. Faliꞌa hano hisakeno fate 
vayafe ‘Etapa ani hoyale kava yakaiyo.’ huno hupatekaiye.”

10 Yisasiꞌa inake huno apafineꞌke “Mani ke Anumaya Koti avopi ako 
hapalitapa afiꞌnafi oꞌafiꞌnae? Inake huꞌneane

‘Vayaꞌmoki yafateti no neꞌkiꞌa mako yafafe haviya he huꞌa 
neꞌatalayaꞌmaki ani yafaꞌmoꞌa henakaꞌa miꞌko yafa apaꞌkaseꞌnea 
yafanakeꞌa atakonale neꞌmalaya yafa haneꞌne. 11 Anumayamoꞌa ani 
ya alino kanaleꞌya huꞌnea yafe neꞌaketa alaki kanale ya haneꞌne 
huta nehune.’ huꞌa kamaleꞌnayane.”

12  Yisasiꞌa ani ke hikeꞌa mono nopi kava vayaꞌmoki “Mani avoya 
ke lakaeyafe nehe.” huꞌa apaꞌkesa afiteꞌa inake nehae “Avaleta nofi 
hutekaune.” huꞌa nehayaꞌmaki aliꞌa atalu huꞌnaya vayafe koli huteꞌa 
Yisasina ataleꞌa ako uꞌnae.

Taꞌkesi neꞌatalaya yafe Yisasina afineꞌkae.
13  Apaꞌkaeya mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae mako Heloti 

anakaꞌae hupatakeꞌa Yisasina afikesakeno hisea keleti atafa huꞌa haesaya 
yafe Yisasina aꞌa avataka hukefe amete uꞌnae. 14 Akaeyateka uꞌneꞌa 
inake hae “Aliꞌka apaya hu veꞌkamoka lakaeya ako afiꞌnone kakaeya 
lamakeꞌake ke nehana veꞌka maiꞌnane. Kava vayaꞌae afa vayaꞌae makoꞌke 
kakesa afiꞌka neꞌapamiꞌka makoꞌke kate maleꞌka ke nehane. Vayaꞌmoki 
afiꞌa amuse hukatesaya ke nohanaꞌmaki kakaeya lamake keꞌake nehuꞌka 
Anumaya Kotiꞌa ‘Ma kate uvo.’ huno hea kate lahapaiꞌnane. Kakaeya 
hana akufa kakesa neꞌafine taꞌkesi miyati Sisaꞌa kava kanole kanale miya 
hesupi ohesune?”

15 Nehayaꞌmaki Yisasiꞌa apaipafi neꞌapaꞌkeno “Lapaꞌkeꞌatikeꞌake vaya 
maiꞌnetapa amekati ke nehae.” huteno apaꞌkaeyafe nake nehe “Naꞌya 
hiketapa atapa navataka nehutapa natafa hisaya yafe nafineꞌkae? Mako 
moni alakaꞌa alitapa nakaeyateka ekeꞌna akeno.” 16  Hikeꞌa mako moni 
alakaꞌa aliꞌeꞌa amikeno inake huno apafineꞌke “Ani monilena nala 
aukosaꞌae nala akiꞌae haneꞌne?” huno hikeꞌa “Kava veꞌka Sisa akiꞌae 
aukosaꞌae haneꞌne.” 17 Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huno nehe 
“Sisa yana Sisateka neꞌamitapa Anumaya Koti yana Anumaya Kotiteka 
anonaꞌa ameo.” huno hikeꞌa ani hea ke apaꞌkesa lapa neꞌaiye.

Vaya faliꞌnayapati eteꞌa hetisaya yafe Yisasina afikeꞌnae.
18  Mako Satiyusi mono vayaꞌmoki mako ke afikekefe Yisasite eꞌnae. Ani 

vayaꞌmoki vaya faliꞌnayapati eteꞌa heꞌotikae huꞌa nehaya mono vayane. 
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19 Yisasife inake huꞌa afineꞌkae “Aliꞌka apaya nehana Nenao Moseseꞌa 
lakaeyafe ‘Ma kava heo.’ huno kamaleꞌneane mako veꞌkamoꞌa mafaꞌne 
ali oꞌateꞌneno aꞌa ataleno faliseana akanaꞌamoꞌa ani a aliteno mafaꞌne 
ali oꞌateno faliꞌnea veꞌkamo akile mafaꞌne aliteteno alino malese huno 
kamaleꞌneane. 20 Inaki naya mako kaya hano huno naya mako kayati 
aole alea konakafati yake veꞌkamoꞌa mako a aliteno mafaꞌne ali oꞌate 
veꞌka faliꞌne. 21 Falitekeno aniꞌale veꞌkamoꞌa ani ana aliꞌneaꞌmaki ani 
kava huno mafaꞌneꞌa oꞌmai veꞌka faliꞌne. Eno aniꞌale veꞌkamoꞌa ani 
akufa kavaꞌke huꞌne. 22  Ani kava huꞌa miꞌko konakaꞌamoki makoꞌke aꞌke 
aliteꞌa mafaꞌneꞌapi ali oꞌateꞌa falite falite hume uꞌa alaki naya mako kaya 
hano huno naya mako kayati aole alea konaka miꞌkomaꞌa faliꞌa avaya 
atakeno ani aꞌae henakaꞌa faliꞌneane. 23  Inaki naya mako kaya hano 
huteno naya mako kayati aole alea konakamoki makoꞌke a aliꞌneꞌa falite 
falite huꞌnayanakeꞌa henakamaꞌa miꞌko vaya faliꞌnayapati eteꞌa hetisaya 
kanalena hana veꞌkamoꞌa ani ana alike?” huꞌa afineꞌkae.

24 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya Anumaya 
Koti avopi kamaleꞌnea keꞌae Anumaya Koti loꞌkiyaꞌaena oꞌafiꞌnetapae 
lapaꞌkaeya havikunaku ke nehae. 25 Miꞌko vaya faliꞌnisayapati hetisayana 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌkana huꞌa maikae. Mako veꞌkamoꞌa ana 
oꞌalisikeno mako aꞌmoꞌa ani kava huno velena oꞌmaike.

26  Faliꞌnaya vaya eteꞌa hetisaya yafe lapaꞌkaeya Moseseꞌa kamaleꞌnea 
avona hapalitapa oꞌakeꞌnetapae nehafe? Mako aise yosalena lusi ata 
kanefe aiꞌneaꞌmaki ani yosa alaki leno asaka oliꞌne huno kamaleꞌnea ke 
afiꞌnafi oꞌafiꞌnae? Anumaya Kotiꞌa ani afina Mosesefe inake huno huꞌne

‘Nakaeya Epalahamuꞌaki Aisaꞌkiꞌaki Yeꞌkopuꞌaki apaꞌkaeya Anumaya 
Kotiꞌapimoꞌna maiꞌnoe.’ huno kamaleꞌneane.

27 Ani anaka faliꞌnayaꞌmaki ‘Apaꞌkaeya Anumaya Kotiꞌapi maiꞌnoe.’ huno 
huꞌnea kemoꞌa faliꞌnaya vayaꞌai Anumaya Kotiꞌapi oꞌmaiꞌneaꞌmaki ani 
vayaꞌmoki apaꞌku apame ofaliꞌa afaꞌa maiꞌnaya yafe ani ke nehe. Lapaꞌkaeya 
‘Faliꞌnaya vaya heꞌotikae.’ hutapa nehaya ke lapaꞌkeꞌatike nehae.”

Anumaya Kotiꞌa hokote loꞌkiya ke male maleꞌnea ke.
28  Mako mono hapalino hapaꞌnepaiya veꞌka eno ke huke afike nehaya 

ke afiteno Yisasiꞌa anonaꞌa keꞌapile kanaleꞌya huno hapaꞌnepaikeno 
afiteno ani veꞌkamoꞌa Yisasife inake huno afineꞌke “Anumaya Kotiꞌa 
loꞌkiya ke male maleꞌnea kefi hana kemoꞌa alaki apaꞌkaseno makoꞌae 
hokote ke haneꞌne?” 29-30 Afineꞌkekeno Yisasiꞌa inake nehe “Mani hokote 
loꞌkiya kemoꞌa inake huꞌneane

‘Isaleli vayaꞌyaka afeo Anumayamoꞌa lakaiti Anumaya Kotitimo 
akaiꞌa makoꞌkeꞌake maiꞌniki kakaeya Anumaya Kotiꞌkamofe kahau 
kayamopafati loꞌkiya vaino kahaino. Miꞌko kakesa afi yaꞌae kaku 
kame afisana yaꞌae aliꞌya neꞌalina loꞌkiyaꞌae Anumaya Koti ameo.’
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31 Inake huno maleteno aniꞌale maleꞌnea kemoꞌa inake huꞌne
‘Kakaiꞌkae kahaikeꞌka mako yaꞌmoꞌa nahaesiki natesiki nehana 

avamete maleꞌka mako vayaꞌaife ani avamete apaꞌkaeya 
apaꞌkufaena kahaino.’

Mani aole ke kahaꞌnepauva kemoꞌa Anumaya Koti ke male maleꞌnea 
keꞌafina ako apaꞌkaseꞌnaꞌae.”

32  Nehikeno ani mono hapalino hapaꞌnepaiya veꞌkamoꞌa Yisasife inake 
nehe “Aliꞌka apaya nehana Nenao kanale ke nehane. Kakaeya alaki 
lamake nehane. He Anumaya Koti akaiꞌa makoꞌkeꞌake maiꞌneaꞌmaki 
mako fate Anumaya Koti alaki oꞌmaiꞌne. 33  Oꞌmaiꞌneanaketa lakaeya 
miꞌko lahau layamopafati lahaisiketa miꞌko afi yatifatiꞌae miꞌko aliꞌya 
neꞌaluna loꞌkiyatiꞌae akaeyafe lusiya huno lahaise. Nelahainaketa lakaite 
nelahaiya avamete vayatimokife lusiya huno lahaise. Lakaeya inani aole 
kavatala miꞌko afina aꞌkame maleme haisunana ani kavaꞌmoꞌa aꞌkeꞌainaka 
vayaꞌmoki afu heꞌa Anumaya Kotiteka amuse ya neꞌamea kavana akaseno 
miꞌko akiꞌae akaꞌae kava nehuta Anumayamo aki alita asaka hisuna 
kavaꞌae akasekaiye.” 34 Nehikeno Yisasiꞌa ani huno fole aiya ke neꞌafino 
“Akenopa haleꞌnea veꞌkakeno kanale ke nahaꞌnepaiye.” huno akaeyafe 
inake nehe “Kakaeya Anumaya Kotife ‘Eꞌka yakainato.’ huꞌka hisana 
yaꞌkamoꞌa aluꞌale oꞌmaleꞌne.” Hikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki koliꞌa huteꞌa mako 
yaꞌae Yisasiteka makoꞌae afioꞌkeꞌnae.

Kalaisiꞌa Anumaya Kotiꞌa huteꞌnea veꞌkaena Yisasiꞌa apafineꞌke.
35 Yisasiꞌa ala mono nopi haino ve aꞌne alino apaya nehuno inake nehe 

“Naꞌya hikeꞌa mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌmoki ‘Anumaya Koti 
lakufa alino katikefe huteꞌnea veꞌka Kalaisife Teviti akehoꞌamoꞌa maiꞌne.’ 
huꞌa haya kemo aepaꞌa naꞌyane nehae? 36  Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌamoꞌa Tevitina aku akesa amikeno Tevitiꞌa akaiꞌa avayafati inake 
huꞌne

Anumaya Kotiꞌa Anumayaꞌnimofe inake huꞌne ‘Kakaeya naya lamakaꞌa 
hokote vaya maiꞌnayateka eꞌka faitopale maiꞌnisanakeꞌna kame 
vayaꞌka apavaleꞌna kaiyafi apatesukeꞌa maiꞌneꞌa kakaeyafe ako 
lakaseꞌka ala kava ne maiꞌnane huꞌa hukae.’ huno kamaleꞌneane.

37 Tevitiꞌa akaiꞌa Kalaisife ‘Anumayaꞌni maiꞌnane.’ huno huꞌneaꞌmaki na 
ya hikeno Tevitiꞌa henakaꞌa alitesea akehoꞌamofe ‘Anumayaꞌni maiꞌnane.’ 
huꞌne?” Yisasiꞌa apafineꞌkekeꞌa miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki ani 
Yisasi hea ke afiteꞌa amuse nehae.

“Mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌaife maitapa 
halove huꞌnetapao.” huno Yisasiꞌa hapapaiꞌne.

38  Yisasiꞌa alino apaya nehuno inake huno hapapaiꞌne “Mono hapaliꞌa 
hapaꞌnepaiya vayaꞌaife maitapa halove huꞌnetapao. Haoꞌotake kava 
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nehaya kavana lapaꞌkameꞌya ameo. Ani vayaꞌmoki yatala yatala 
kenaꞌake havailiꞌa maisaya yafeꞌke nehapauno miꞌko vaya aliꞌa atalu 
hu kumate ute ete huꞌa miꞌko ve aꞌnemoki ‘Ma kano neꞌape?’ huꞌa falu 
fala hupatesaya yafeꞌke nehapaiye. 39 Miꞌko afina mono nopi miꞌko 
vayaꞌmoki apaulakaleꞌke neꞌmaiꞌa ala neꞌya ne kanaleꞌae ‘Nakaeya ala 
veꞌka maiꞌnoanakeꞌna hokoteꞌna maikoe.’ nehuꞌa hokote hipaleꞌke maike 
hisaya yafeꞌke lusiya huno nehapaiye. 40 Ani vayaꞌmoki kaite aꞌneꞌaife 
ake apavataka huke nehuꞌa ‘Mono nopi atalesana miya lameo.’ huꞌa ani 
kaite aꞌneꞌai nopi haneꞌnea yaꞌyaka kumayaꞌya hakeno moniꞌapi hano 
he. Ina kava nehuꞌa vayaꞌmoki ‘Kanale veꞌka maiꞌne.’ huꞌa hisaya yafe 
apaꞌkeꞌatike ke huꞌa Anumayamoteka yatala ke huꞌa afineꞌkae. Ina akufa 
kava nehaya yafe henakaꞌa Anumayamoꞌa kake hulatesea kanalena ani 
vayaꞌmoki lusiya huꞌa havi kana ya alikae.”

Afenoꞌa oꞌmale kaite aꞌmoꞌa Anumaya Kotiteka amuse ya amiꞌne.
41 Yisasiꞌa mono nopi amuse ya moni neꞌatalaya ya haneꞌnea aupalika 

maiꞌneno amuse yaꞌapi atalayamaꞌa apaꞌkeno maiꞌne. Maiꞌneno apaꞌkeana 
ala moniꞌapi haneꞌnea ve aꞌnemoki ala amuse yaꞌapi aliꞌeꞌa atalete atalete 
huꞌnaya ya akeꞌne. 42  Atalete atalete hakeno mako amute oꞌmale kaite 
aꞌmoꞌa ani kava huno aole aise haesa monitola ataleꞌne. Ani monila aliꞌa 
maleꞌa loꞌkakeno nayatala toya alo huꞌne. 43  Yisasiꞌa ani ana aketeno 
akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife ke hikeꞌa akaeyate akeno inake huno 
hapapaiꞌne “Nakaeya lamake huꞌna lahapapauve mika amute oꞌmale 
kaite aꞌmoꞌa miꞌko ala moni aliꞌeꞌa atalaya vayana apaꞌkaseno ala moni 
alineno ataleꞌne. 44 Atalekeꞌa ma miꞌkoꞌamoki ala moniꞌapi apaꞌkaiꞌapileka 
haneꞌnikeꞌa aliꞌyaꞌa oꞌmalekeno afaꞌa maleꞌnea moni afaꞌa makoꞌatoꞌa 
aliꞌeꞌa ataleꞌnayaꞌmaki mani aꞌmoꞌa alaki miꞌko yaꞌa oꞌmaleꞌnea aꞌmoꞌa 
miꞌko maleꞌnea moni neꞌya miya hisea yaꞌa alaki alineno atalekeno avaya 
aꞌne.” nehe.

Ala mono nona aliꞌa kapeletalesaya yafe hapapaiꞌne.

13  1 Yisasiꞌa ala mono nopati ataleno neꞌvikeno mako akaeya ke 
neꞌafea veꞌkamoꞌa inake nehe “Akeko aliꞌka laya nehana Nenao 

ala kanale yafateti ma konakali noꞌyaka kimaleꞌnae.” 2  Nehikeno Yisasiꞌa 
akaeyafe inake nehe “Kakaeya mani ala kanale noꞌyaka akeꞌnape? Ma 
neꞌakana yana mako kana vaꞌyi hiseana mako yafaꞌmoꞌa mako yafaꞌmo 
akofetule ohanekaiyaꞌmaki miꞌko ani yafa noꞌmoꞌa atakufa lavike.” huꞌne.

Havi kana vaꞌyi hisea yafe hapapaiꞌne.
3  Yisasiꞌa Olivi yosa haneꞌnea avimaꞌmo akiꞌnaleka haino faitopale 

maiꞌneno ani ala mono nona umakaya haneꞌnikeno neꞌakekeꞌa Pitaꞌae 
Yemisiꞌae Yoniꞌae Etaluꞌae apaꞌkaiꞌapike Yisasiꞌae maiꞌnae. 4 Maiꞌneꞌa 
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Yisasife inake huꞌa afineꞌkae “Na afina ani ya vaꞌyi huke? Na akufa 
avame ya vaꞌyi hinaketa aketesunakeno ani kana makale vaꞌyi huke huta 
hukune?” huꞌa afineꞌkae.

5 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne lapaꞌkaeya maitapa 
halove huꞌnetapao. Haviku apaꞌkeꞌatikeꞌake vayaꞌmoki apaꞌkeꞌatike ke 
lahapapaisaketapa afikae. 6  Nesu vayaꞌmoki eꞌa nakaeya naki neꞌaꞌa inake 
hukae “Nakaeya Anumaya Kotiꞌa hunatekeꞌna eꞌnoa veꞌka maiꞌnoe.” huꞌa 
apaꞌkeꞌatike ke huꞌa miꞌko vayana aꞌa apavataka hukae. 7 “Mako koteka la 
nehae.” ke neꞌafitapa “Fate koteka la hukae.” huꞌa hisaya ke afikayaꞌmaki 
lapaipa lapameꞌmoꞌa halekeno oꞌmaino. Inani akufa ya vaꞌyi hukeaꞌmaki 
ma mopa hano hisea kanaꞌa makale vaꞌyi ohuke. 8  Mako nofi anakaꞌmoki 
mako nofi anakaꞌae hetiꞌa la hukae. La hisakeꞌa mako mopale vayaꞌmoki 
hetiꞌa mako mopale vayaꞌae la hukae. Lusiya huno alu kote kote ala 
imima alike. Ala kafu huꞌa apaꞌkatesea ya vaꞌyi huke. Ani yaꞌyaka afaꞌa 
aꞌnemoki mafaꞌne alitekefe nehakeno hokoteno apaꞌkafu neꞌkea avamete 
maleno kikeaꞌmaki henakaꞌa lapaꞌkaeya lusi lapaꞌkafu kike.

9 Lapaꞌkaitapi yakaitapa alakepa heo. Vayaꞌmoki lapavaleꞌa kanisole 
vayaꞌaite kake hulapatekae. Mono nopi lapavaleꞌa uꞌa kayo lapamikae. 
Nakaeya ke huꞌnaya yafe lapavaleꞌa ala kava vayaꞌaiteꞌae apaꞌkaseꞌnaya 
yahauve vayaꞌaiteꞌae hetisakeꞌa kake hulapatesaketapaena nakaeya 
kanale keꞌni lapaꞌkaeya hapapaikae. 10 Hapapaikayaꞌmaki hokoteꞌa 
Yisasi kanale ke vayaꞌmoki aliꞌa ute ete huꞌa miꞌko koteka vayaꞌaina 
hapapaisakeꞌa afitesakeno ma mopa hano huke. 11 Lapavaleꞌa uꞌa kake 
hulapatekayaꞌmaki lapaꞌkaeya “Naꞌyane ke hukune.” hutapa lapaꞌkesa 
lapa oꞌaitapa afaꞌa veo. Kake hulapatesaya kana vaꞌyi hinaketapaena 
Anumaya Koti lahapapaisea keꞌake heo. Ani ke lapaꞌkaeya ke oꞌmaleki 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa huno lapaꞌkesale hinaketapa 
hukae. 12  Ani afina lapaꞌkaitapi neputapimoki lapavaleꞌa kake 
hulapatesaya yafe kame vayaꞌai apayapi lapatesakeꞌa makoꞌa apamakiꞌa 
kipatekae. Afoꞌapimoki mafaꞌneyakaꞌape inake hukae “Hapaesakeꞌa 
falisae.” hukae. Mafaꞌneyakaꞌapimoki ita afoꞌapimoki aiꞌa yahae huꞌa 
kame ya hupateꞌa kake hupate veꞌkale apavaleꞌa kake hupateteꞌa 
hapaesakeꞌa falikae. 13  Lapaꞌkaeya nakaeya nakiꞌae keꞌniꞌae afitapa 
naꞌkame maleꞌnaya yafe miꞌko vayaꞌmoki apaipa kafa lahapakae. 
Lahapakayaꞌmaki mako vayaꞌmoki nakaeya ke meni afina aepa heꞌa 
atafa huꞌa loꞌkiya vaime vaime uꞌa loꞌkiya vaiꞌnaya yafe Yisasiꞌna eteꞌna 
esoa afina nakaeya ke atafa huliꞌnisaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa apaipa 
apame alino katike.

Ala kana hapaisea kana vaꞌyi huke.
14 Yisasiꞌa inake nehe “Lusiya huno ma mopa alino haviya hisea yana 

lamoꞌyo aisea kava hisea yana fate akufa nopi hetiꞌnisiketapa akekae.” 
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huꞌne. Ani Yisasiꞌa huꞌnea ke hapalitapa afisaya vayaꞌmokitapa afita alakepa 
hutapa afeo. Yisasiꞌa inake huꞌne “Ani lapamoꞌyo aisea yana akesayana 
ani kanalena Yutia maiꞌnisaya vayana apaune heꞌa avimateka haiyo. 
15 Mako veꞌkamoꞌa no akofetule haino maiꞌneno ani ke neꞌafiseateti lavino 
noꞌafakati mako yaꞌa oꞌalino afaꞌa naku naku huno aune heno. 16 Mako vaya 
hoyafaka maiꞌnisayatetina kenaꞌapi alikefe noteka eteꞌa oꞌukae.

17 Avoꞌnio ani afina lusi havi ya vaꞌyi huke. Ani kanafi apaipaꞌae 
maiꞌnisaya aꞌneꞌae mafaꞌne saufa alipateteꞌa nu neꞌapamisaya aꞌneꞌae lusi 
nahau huꞌna apatoe. 18 Anumaya Kotiteka inake hutapa afikeo ‘Ko neꞌaiya 
iꞌkate ani ya vaꞌyi ohise.’ hutapa afikeo. 19 Hae Anumaya Kotiꞌa ma mopa alo 
huꞌnea afinaꞌae meni afinaꞌae ani ala havi kana hapaisea kana vaꞌyi ohuꞌne. 
Vaꞌyi ohuꞌneaꞌmaki ani havi kana vaꞌyi huno vaya ala apaꞌkafu kike. Ala 
ala apaꞌkafu kiteno henakaꞌa ani akufa ya vaꞌyi ohuke. 20 Anumaya Kotiꞌa 
ani havi kana alino aupa huke. Alino aupa ohininana miꞌko vayana ako 
falinine. Anumaya Kotiꞌa haꞌye hikeno hapalimaleꞌnea vayafe afino apaꞌkufa 
alino katisea yafe ani kana alino aupa huke. 21 Ani kanafi mako vayaꞌmoki 
‘Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katikefe huteꞌnea veꞌka ma maiꞌniki akeo.’ 
huke ‘Muka maiꞌniki akeo.’ huke hisaketapaena ‘Lamake nehae.’ hutapa 
oꞌafeo. 22  Mako vayaꞌmoki vaꞌyi huꞌa vayaꞌaina aꞌa apavataka hisaya yafe 
‘Nakaeya Anumaya Koti lapaꞌkufa alino katikefe hunateꞌnea veꞌka maiꞌnoe.’ 
huꞌa hisaya vayaꞌae apaꞌkeꞌatikeꞌake apaune vayaꞌae vaꞌyi hukae. Ani akufa 
vaya vaꞌyi huꞌa Anumaya Koti haꞌye hikeno hapalimaleꞌnea vayaꞌaina aꞌa 
apavataka hisaya yafe apaꞌkeꞌatike keꞌapi afisaya yafe lusi apamoꞌyo ai yaꞌae 
oꞌakeꞌnaya avame ya hu loꞌkiya yaꞌae hukae. Ani ya hukayaꞌmaki Anumaya 
Koti haꞌye hikeno hapalimaleꞌnea vayaꞌmoki oꞌafikae. 23 Lamake ani ya vaꞌyi 
ohuꞌnea afina ako lahapapaiꞌnoki maitapa halove huꞌnetapao.”

Henakaꞌa Yisasiꞌa eteno ekaiye.
24 Ani kana hapaisea ya hano hisikeno Yakemoꞌa alino haniꞌake 

nehisikeno iꞌkaꞌmoꞌa makoꞌae ano ha olekaiye. 25 Ha olesikeno sanafiꞌyaka 
koꞌkuꞌnapakatina atafailavi atafailavi hukae. Miꞌko ani koꞌkuꞌnate loꞌkiya 
ya haneꞌnea yaꞌmoꞌa kanake kanake nehuꞌa fate fate kate uꞌeꞌa hukae.

26 Ani ya fole aitesikeꞌna vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna koꞌkuꞌnapakati 
hiyapi esukeꞌa nakekae. Lusi loꞌkiya yaꞌniꞌae ano hale himamu yaꞌniꞌae 
esuketapa nakekae. 27 Nakesakeꞌna kayo kayo vayaꞌni miꞌko yake haino 
neꞌeatekaꞌae lavino nefaleatekaꞌae aluka aluka aupalikaꞌae hupatesukeꞌa 
uꞌneꞌa miꞌko “Nakaiꞌni vayane.” huꞌna hapalimaleꞌnoa vayaꞌyakaꞌni miꞌko 
mopaꞌae koꞌkuꞌnaꞌae uno hano huꞌniseatekatiꞌae apavaleꞌa anupa huteꞌa ekae.

Yisasiꞌa esea kana lavelisea avame yane.
28  Yisasiꞌa inake nehe hikifa yosamoꞌa mako avame ya lapave 

neleanaki akeo. Ani yosamoꞌa hokoteno aꞌkopayakale akusasi ano haita 
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maleteno atali huteno anupaꞌa maleketapaena “Meni hoya haꞌkale kana 
fole aiye.” hutapa nehae. 29 Ani kava nehayaꞌmaki ani lahapapaiꞌnoa 
avame ya akesayana esoa kanaꞌniꞌamoꞌa aupasi nehikeno “Kipate eno 
maiꞌneanakeno ako ekaiye.” hutapa lapaꞌkesa afikae. 30 Lamake huꞌna 
lahapaꞌnepauve meni maiꞌnaya vayana ofaliꞌa afaꞌa maiꞌnisakeno ani ya 
miꞌko vaꞌyi huke. 31 Koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae fanane hukeaꞌmaki nakaeya 
keꞌniꞌamoꞌa alaki fanane ohuke.

Yisasiꞌa eteno esea kanaꞌa mako veꞌkamoꞌa alaki oꞌafiꞌne.
32  Ani lahapapaiꞌnoa kana eno fole aisea kanaꞌa mako veꞌkamoꞌa 

alaki lamake huno oꞌafiꞌne. Ani kava huꞌa koꞌkuꞌnapi maiꞌnaya kayo 
kayo vayaꞌmokiꞌae ani kana oꞌafiꞌnae. Ani kava huno Anumaya Koti 
Mafaꞌneꞌamoꞌae ani kana oꞌafiꞌneaꞌmaki Afoꞌamoꞌa akaiꞌake ani kana 
afiꞌne.

33  Ani kana vaꞌyi hisea kana lapaꞌkaeya oꞌafiꞌnaya yafe lapau 
oꞌkaletapa akeva hutapa maiyo. 34 Mako kava veꞌkamo nehea kava 
huno Yisasiꞌa eteno ekaiye. Ani kava veꞌkamoꞌa yatala koteka ukefe 
nehuno miꞌko makoꞌke makoꞌke aliꞌya vayaꞌamokitena aliꞌya apamiteno 
kipate yakaisea veꞌkaena inake huꞌne “Kakaeya yakaiyo.” huteno ani 
kava veꞌkamoꞌa kumaꞌa ataleno alu koteka uꞌne. 35 Ani akufa yafe 
lapaꞌkaeya ani kava hutapa mani no kumaꞌmo afoꞌamoꞌa eteno esea 
kanaꞌa lapaꞌkaeya oꞌafiꞌnaya yafe akeva heo. Ani kava veꞌka une 
esifi? Hani folaku esifi? Koꞌkole ake neꞌaisikeno esifi? Nate esifi? Esea 
kanaꞌa oꞌafiꞌnaya yafe lapaꞌkaeya yakaitapa maiyo. 36  Haviku havatapa 
maiꞌnisakeno makalemaꞌa eno lahapauꞌkae yafenaki yakaitapa maiyo. 
37 Lapaꞌkaeya kava hutapa maiyo huꞌna nehoa ke miꞌko vayaꞌmokitekaꞌae 
hapaꞌnepauvanaki lapaꞌkaeya yakaitapa maiyo.

Yisasina kutalu ya huꞌa haesaya ke nehae.

14  1 Ani afina Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino 
katiꞌnea afinafe apaꞌkesa afi neꞌya hale oꞌki kai hameꞌya yakita 

huꞌa nesaya kanaꞌa aole kana neꞌmaiꞌa aepa heꞌa ani neꞌya yakita hukefe 
nehakeꞌa mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae 
inake nehae “Hana kava huta lakeꞌatike ke huteta Yisasina atafa huta kesi 
haesunakeno falise?” nehae. 2  Inake nehae “Miꞌko vayaꞌyaka eꞌa aliꞌa atalu 
huꞌneꞌa neꞌya yakita huꞌa nesaya yapina Yisasina atafa ohisune. Haviku 
atafa nehisunakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki aketeꞌa ke huꞌa mikafi mafi nehuꞌa la 
hukae.” huꞌa nehae.

Mako aꞌmoꞌa Yisasi akenopale manaꞌake masave laꞌkiꞌne.
3  Yisasiꞌa Petani uno aꞌkeꞌainaka fukoꞌya ako akeꞌnikeno alino kanale 

huteꞌnea veꞌkamo nopi uno maiꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa Saimoniꞌae 
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veꞌkamo nopi uno maiꞌneno neꞌya neꞌnekeno mako aꞌmoꞌa yafa keꞌayo 
alino akaeyate eꞌne. Ani keꞌayo alo nehaya yafaꞌmo akiꞌa alapasata. Ani 
masave kepi mako lusi miyaꞌa haneꞌnea masavena manaꞌake li haneꞌne. 
Ani masaveꞌmo akiꞌa nati. Ani aꞌmoꞌa ani masave ke alino atakiteno Yisasi 
akenopale laꞌkino faleteꞌne. 4 Laꞌkino fale neꞌatekeꞌa mako anile maiꞌnaya 
vayaꞌmoki ani yafe apaipa kafa nehaꞌa apaꞌkaiꞌapi inake nehae “Na kava 
hikeno mika aꞌmoꞌa manaꞌake masavena afaꞌa laꞌkino huke ataleke nehe? 
5 Ani manaꞌake masave vaya apamisunakeꞌa miya hininana tali hataleti 
kina (K300.00) ina akufa ya aliteta ani moni alita uta moni afeno yaꞌapi 
oꞌmalesea vaya faꞌko huta apaminine.” huteꞌa ani afe ke amaꞌkiꞌnae. 
6  Ke amaꞌkiꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa inake nehe “Ani ana afaꞌa ataleo. Na 
ya hiketapa lapaꞌkaeya kana haiya ke nehae? Akaeya mani aꞌmoꞌa 
nakaeya kanale kava huneꞌnate. 7 Afeno yaꞌapi oꞌmale vaya miꞌko afina 
lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa maikayanaketapa apaya hisaya lapaꞌkesa afisaya 
afina apaya hukayaꞌmaki nakaeya miꞌko afina lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌna 
oꞌmaikoe. 8  Mani aꞌmoꞌa nakaeyate ‘Hu katekauve.’ huno huꞌnea kavana 
alaki ako huneꞌnate. Nakaeya kelifi aliꞌuꞌa kinatesaya kaꞌniꞌa alino avatati 
hukefe mani aꞌmoꞌa manaꞌake masavena nakufale fale neꞌnate. 9 Nakaeya 
lamake lahapaꞌnepauve miꞌko ma mopale vayaꞌaipina Yisasi kanale ke 
hapapaisaya kotekaꞌae mani aꞌmoꞌa hunateꞌnea avakeꞌa hapapaisakeꞌa ani 
afe apaꞌkesa afikae.”

Yutasiꞌa Yisasina akesi huno hakefe nehe.
10 Ani afina layatalaꞌa hano huno laiyalekati aole alea anakaꞌmoki 

Yisasi ke neꞌafea anakapati makoꞌke veꞌkamoꞌa Yutasi Isaꞌkeliotiꞌa 
Yisasina kutalu ya huno apavelisikeꞌa atafa hisaya yafe mono nopi 
kava vayaꞌaite uꞌne. 11 Uno hapapaikeꞌa ani ke afiteꞌa lusi amuse nehuꞌa 
Yutasife “Ina kava hisana yate miya kamikune.” huꞌa loꞌkiya kefati 
hapaitakeno Yutasiꞌa vaya kulite oꞌaisea afina falaꞌkino apavelisikeꞌa atafa 
huꞌa haesaya kafe aepa heno kahau neꞌaeye.

Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaꞌae neꞌya neꞌne.
12  Hale oꞌki kai hameꞌya neꞌya neꞌnaya kana hokote afina fole aiꞌne. 

Ani kana Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe 
apaꞌkesa afiꞌa sipi sipi afu anaꞌauꞌa heteꞌa neꞌya kaꞌa neꞌnaya kanalenakeꞌa 
Yisasife akaeya ke neꞌafea anakaꞌamoki inake hae “Hanate uta Anumaya 
Kotiꞌa lakinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea afinafe kakesa afisana 
neꞌyana alita avatati hukatesune?” huꞌa afineꞌkae. 13  Afineꞌkakeno Yisasiꞌa 
aole akaeya ke neꞌafiꞌa veꞌkalaꞌa huneꞌanateno inake huno hanapaiꞌne 
ala kumate neꞌvisaꞌakeno mako li ke aliteno neꞌesea veꞌkaꞌae utapa fotu 
hutetapaena ani veꞌkamo aꞌkame hafaitana viꞌao. 14 Neꞌutana akesaꞌakeno 
mako nopi haino falesiketanaena ani noꞌmo afoꞌamofe inake hutana 
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afikeꞌao “Alino laya nehea veꞌkamoꞌa inake nehe ‘Hana nopi nakaeya 
ke neꞌafea anakaꞌae Anumaya Kotiꞌa lakinakomoki apaꞌkufa alino 
katiꞌnea afinafe lakesa afi neꞌya nesune?’ huno nehe.” hutana afikeꞌao. 
15 Afikesaꞌakeno akofetule nopi maiꞌneta neꞌya maleta nesuna hipayakaꞌae 
ako aliꞌa avatati humaleꞌnisaya nona lanavelikeanaki ani nopi nesuna 
neꞌyana alitana avatati humaletana eꞌao nehe. 16  Ani ke hanapaitekeꞌana 
ani ala kumate uꞌneꞌana miꞌko Yisasiꞌa hanapaiꞌnea kava huno fole 
aikeꞌana ani Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe 
apaꞌkesa afi neꞌyana aliꞌana avatati huꞌnaꞌae.

17 Aliꞌana avatati humaleꞌnaꞌakeꞌa unemaꞌa Yisasiꞌae layatalaꞌa hano 
huno laiyalekati aole alea anakaꞌaꞌae loꞌkaꞌa eꞌnae. 18  Eꞌa maiꞌneꞌa neꞌya 
neꞌnakeno Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeya alaki lamake lahapaꞌnepauve 
nakaeyaꞌae etapa neꞌya neꞌnaya vayaꞌmokitapafatina mako veꞌkatapimoꞌa 
kutalu ya huno nakaeya navaleno kame ya huneꞌnataya vayaꞌai apayapi 
natekaiye. Ani veꞌka meni nakaeyaꞌae neꞌya neꞌne.” nehe. 19 Nehikeꞌa 
apaipamoꞌa kana nehikeꞌa miꞌko makoꞌke makoꞌkeꞌmoki Yisasife inake 
huꞌa afineꞌkae “Nakaeyafe nehapi?” huꞌa afineꞌkae. 20 Afineꞌkakeno 
Yisasiꞌa inake nehe “Lapaꞌkaeya nayatalaꞌa hano huno naiyalekati 
aole alea anaka nakaeya ke neꞌafea vayaꞌnimokitapafati makoꞌke 
veꞌkamoka kame vayaꞌnimoki nahaesaya yafe kesi kate uꞌkeꞌka nehuꞌka 
kutalu ya neꞌnane. Ani veꞌkamoꞌa nakaeyaꞌae makoꞌke lapepatina kai 
hameꞌyateti faino vayakofino neꞌne. 21 He lamake Anumaya Koti avopi 
ako kamaleꞌnaya ke aꞌkame maleꞌa nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka nahaesakeꞌna falikoe. Avopi kamaleꞌnaya 
yafe ani kava hunatekayaꞌmaki nakaeya navaleno kame ya huneꞌnataya 
vayaꞌai apayapi natesea veꞌkaena lusiya huꞌna nahau hutoe. Ani veꞌka 
itaꞌamoꞌa ali oꞌateꞌninana kanale hinine.”

Yisasiꞌa kai hameꞌya aꞌkaya heno neꞌapame.
22  Neꞌya neꞌnakeno Yisasiꞌa mako kai hameꞌya alino Anumaya Kotiteka 

huno amuse huteno aꞌkaya heteno akaeya ke neꞌafea anakaꞌa neꞌapamino 
inake huno hapapaiꞌne “Mani kai hameꞌya nakaiꞌni nakufaki lapaꞌkaeya 
aleo.” 23  Mako li hefiꞌa neꞌnaya kepi nofi alakamo li haneꞌnea ke aliteno 
Anumayamoteka ke huno amuse huteno apamikeꞌa miꞌkoꞌamoki nete 
nete huꞌnae. 24 Neꞌnakeno Yisasiꞌa inake nehe “Mani lina nakaiꞌni 
kolane. Vayaꞌmoki nahaesakeꞌna falisukeno kolaꞌnimoꞌa laꞌkilaviseana 
miꞌko vayaꞌmokitapa haoꞌotake yatapi aliꞌna atalekauve. Ani kolaꞌmoꞌa 
Anumaya Kotiꞌa alino loꞌkiya vailapateꞌnea kemo aepaꞌa alino loꞌkiya 
vaike. 25 Lamake lahapaꞌnepauve nakaeya mako nofi alakamo lina meni 
makoꞌae oꞌnekauvanakeꞌna Anumaya Koti kava yakaisea kumate uꞌna 
saufa kava huꞌna saufa nofi alakamo li nekauve.” huꞌne. 26  Hikeꞌa mako 
yakame huꞌa avayateꞌa Olivi yosa haneꞌnea avimateka neꞌvae.
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Yisasiꞌa Pitafe “Kaꞌkameꞌya namikane.” nehe.
27 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huno hapapaiꞌne 

“Lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa nakaeya nataletapa lapaune hekae. 
Aꞌkeꞌainaka ani yafe Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa inake hikeꞌa avopi 
kamaleꞌneane

‘Sipi sipile kava veꞌka haesukeno falisikeꞌa sipi sipi afu anakaꞌa 
ataleꞌa apaune hekae.’ huno hikeꞌa kamaleꞌneane.

28  Kamaleꞌneaꞌmaki faliꞌnisukeno Anumaya Kotiꞌa eteno alino 
hetinatesikeꞌna Kalili uꞌna hoko netesuketapa naꞌkame ekae.” nehe. 
29 Nehikeno Pitaꞌa inake nehe “Miꞌkoꞌamoki kakaeyafe apameꞌatiti yaꞌapi 
atalesayana nakaeya alaki lamake huꞌna kakaeyafe nameꞌatiti nehoa 
yana oꞌatalekauve huꞌna nehoe.” 30 Hikeno Yisasiꞌa Pitafe inake nehe 
“Lamake nakaeya kahapauve meni haniꞌainaka koꞌkole ake oꞌaiꞌnisikeꞌka 
aoleꞌae makoꞌae afina nakaeyafe ‘Oꞌakeꞌnoa veꞌkae nehae.’ huꞌka vane 
hunatekane.” nehe. 31 Nehikeno Pitaꞌa lusi loꞌkiya ke nehuno “Kakaeyaꞌae 
nahaesakeꞌna falisoe huꞌnaefe nakaeya oꞌakeꞌnoa veꞌkae huꞌna vane hu 
oꞌkatekauve.” huno nehikeꞌa miꞌko Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki makoꞌke 
akufa keꞌake nehae.

Yisasiꞌa Ketesemeni hoyafi uno Anumaya Kotiteka ke huno afineꞌke.
32  Yisasiꞌae apaꞌkaeyaꞌae uꞌa mako hoyamo akiꞌa Ketesemeni hoyale uꞌa 

vaꞌyi nehuꞌa Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huno hapapaiꞌne 
“Anumaya Kotiteka ke huꞌna afikekefe hoanaki lapaꞌkaeya male maiyo.” 
nehe. 33  Nehuno Pitaꞌae Yemisiꞌae Yoniꞌae ke hikeꞌa akaeyaꞌae uꞌnayanaki 
Yisasi aipamoꞌa aepa heno kanaꞌake nehuno atafa huno alaki hikeno 
lusiya huno havi akaso aliꞌne. 34 Akaso aliteno akaeyaꞌae loꞌkaꞌa neꞌvaya 
anakaꞌaife inake nehe “Ako falisoa akufa kava neꞌnahaikeno naipamoꞌa 
kana neꞌnahaiyanaki lapaꞌkaeya male maiꞌnetapa kava yakaitapa alakepa 
hunateo.” 35 Apateteno aisemaꞌa uno mopafi asaka hulavino maiꞌneno 
Anumaya Kotiteka inake huno afineꞌke “Kakaeya kahaininana meni 
nakaeyate havi kana ya fole hukefe nehea kanamoꞌa nakasenine.” huno 
afineꞌke. 36  Inake nehe “Vae Afoꞌnimoka kakaeya afaꞌa miꞌko kavana 
haninaꞌmaki falisoa ya huki ani havi kanamoꞌa atuꞌake nehea liꞌkana 
nehiki ani li haneꞌnea keꞌayona aliꞌka atalo. Atalekanaꞌmaki kakaeya 
nakaeya naku nakesale naꞌkame oꞌmaleꞌka kakaiꞌka afisana kaku kakesale 
aꞌkame malo.” huno afineꞌke.

37 Afikeno Yisasiꞌa eteno uno akaeya ke neꞌafea anakaꞌa apaꞌkeana apau 
havaꞌa maiꞌnakeno apaꞌketeno Pitafe inake nehe “Saimonika kakaeya 
kau kaleꞌnape? Vae kakaeya aise kanaꞌa kava yakaiꞌka oꞌmaiꞌnape? 
38  Haviku Sataꞌa ‘Haoꞌotake kava heo.’ huno ano lapavataka hu yaꞌmoꞌa 
eno lahapauꞌkae yafenaki yakaiꞌnetapa Anumayaleka afikeo huꞌnae 
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nehoe. Lamake lapaipamoꞌa Anumaya aꞌkame malesea yafe nehaiyaꞌmaki 
lapaꞌkufamoꞌa alaka haekeno loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌne. Sata ke oꞌafisaya yafe 
kava neꞌyakaitapa Anumayamoteka ke hutapa afikeo.”

39 Eteno halate makoꞌae uno hokoteno huꞌnea akufa ke huno 
Anumayamoteka afineꞌke. 40 Afikeno halate akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌaiteka eno apaꞌkeana apaulakamoꞌa kanaꞌake hikeꞌa apauꞌke havaꞌa 
maiꞌnakeno apauna hekeꞌa “Naꞌmone ke hisune?” huteꞌa ke ohuꞌnae.

41 Ke ohuꞌnakeno Yisasiꞌa halate aoleꞌae makoꞌae afina eteno eno 
apaꞌkeana apauꞌke havaꞌa maiꞌnakeno apaꞌketeno inake nehe “Lapaꞌkaeya 
maitapa falu hutapa lapauꞌke havaꞌnafe? Haine. Kanaꞌaꞌnimoꞌa ako vaꞌyi 
nehe. Meni vayaꞌmoki nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo 
alinateꞌnea veꞌka natafa huꞌa navaleꞌa havi vayaꞌai apayapi ako natesakeꞌa 
nahakefe nehae. 42  Miꞌkoꞌa ako hetita viketao. Akeo nakaeya navaleno havi 
vayaꞌai apayapi natesikeꞌa nahaesaya yafe kutalu ya neꞌnea veꞌka ako neꞌe.”

Yutasiꞌa Yisasina haesaya vayaꞌai apayapi avaleno ateꞌne.
43 Yisasiꞌa ani ke nehikeno Yutasiꞌae veꞌka ayatalaꞌa hano huno aiyalekati 

aole alea anakaꞌae loꞌkano neꞌmaiya veꞌka vaꞌyi nehikeꞌa akaeyaꞌae miꞌko 
vaya mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae ala ala 
vayaꞌmokiꞌae ani vaya hupatakeꞌa ani vayaꞌmoki heki kayo alike miꞌko kayo 
alike huꞌneꞌa Yisasite eꞌnae. 44 Yutasiꞌa Yisasina haesaya kutalu ya neꞌnea 
veꞌkamoꞌa inake huꞌne “Uꞌna mako veꞌka hane hane hisoa veꞌka atafa 
hutapa loꞌkiya vaitapa avaletapa veo.” huno hapapaiꞌne. 45 Hapapaiteno 
Yutasiꞌa makaleꞌa Yisasite uno inake nehe “Aliꞌka laya nehana Nenao.” 
nehuno hano neꞌne. 46 Hano netekeꞌa haesaya vayaꞌmoki uꞌa ayate atafa 
huꞌa alaki huꞌnae. 47 Atafa nehayaꞌmaki mako akaeyaꞌae hetino maiꞌnea 
veꞌkamoꞌa hakina avayu huteno ala mono nopi hokote kava veꞌkamo aliꞌya 
veꞌkamo akesa aepafati heno hataka hutalekeno mopafi asaka hulaviꞌne. 
48  Heno hataka huneꞌatalekeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Lapaꞌkaeya 
ma vayana nakaeya natafa hukefe hakinaꞌae miꞌko kayo kafefaꞌae neꞌayana 
nakaeya mako vaya nehapaꞌna kumaya veꞌka maiꞌnoketapae nehafe? 
49 Miꞌko kanaꞌae kanaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae ala mono nopi maiꞌneꞌna ke 
lahapapaime nehaitoaꞌmaki natafa ohuꞌnayaꞌmaki Anumayamo avopati 
kemoꞌa fole aino neꞌyaꞌa alitesikeno lamake hisea yafe etapa natafa nehae.” 
50 Hikeꞌa miꞌko akaeya ke neꞌafea anakaꞌa ako ataleꞌa apaune heꞌnae.

51-52  Makoꞌke nahaeya veꞌka kaꞌki kena havaiteno Yisasi aꞌkame 
eꞌneaꞌmaki ani veꞌka atafa nehakeno ani kenaꞌa ano kalo vaino anifi atale 
neꞌmaleno akufa alakaꞌake aune heꞌne.

Yisasina avaleꞌa uꞌa kanisole vayaꞌai apaulakale kake huteꞌnae.
53  Yisasina avaleꞌa ala mono nopi hokote kava veꞌkamo note uꞌnakeꞌa 

mono nopi kava vayaꞌyakaꞌae ala ala vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
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vayaꞌae eꞌa aliꞌa anupa huꞌnae. 54 Anupa huꞌnakeno Pitaꞌa Yisasi aꞌkame 
uꞌneaꞌmaki hauꞌale oꞌuno aluꞌale neꞌuno ala mono nopi hokote kava 
veꞌkamo no kuma kekiꞌya vekofi haino ati vayaꞌmoki ata kamaleꞌa lota 
huꞌa maiꞌnaya atale eno lota huno maiꞌne.

55 Mono nopi kava vayaꞌae miꞌko kanisole vayaꞌae inake hae “Mako 
vayaꞌaife ke hisunakeꞌa eꞌneꞌa Yisasiꞌa huꞌnea haoꞌotake kavaꞌa huꞌa fole 
aiꞌa lahapaisaketa haesunakeno falisea kake hutesune.” huꞌa kahau 
aꞌnayaꞌmaki mako ya oꞌakeꞌnae. 56  Oꞌakeꞌnayaꞌmaki lusi vayaꞌmoki eꞌa 
Yisasife “Ina kava ma kava huno havi kava huꞌne.” huꞌa huꞌnayaꞌmaki 
ani huꞌnaya kemoꞌa kase oꞌalikeno miꞌko ke huꞌnaya keꞌapimoꞌa fate fate 
akufa keꞌake huꞌnae. 57-58  Mako vayaꞌmoki hetiꞌa Yisasife apaꞌkeꞌatike 
nehuꞌa inake nehae “Lakaeya akaeya huꞌnea ke afiꞌnone akaeya inake 
he ‘Nakaeya ala mono nona vayaꞌmoki kimaleꞌnaya nona aliꞌna kapele 
neꞌataleꞌna aoleꞌae makoꞌae kanafi eteꞌna kikoe. Vayaꞌmoki noꞌkea akufa 
no kikoe.’ hiketa afiꞌnone.” nehae. 59 Nehayaꞌmaki miꞌko ani vayaꞌmoki 
haya kemoꞌa makoꞌke akufa ke ohuꞌnaki fate fate keꞌake huꞌnae.

60 Nehakeno ala mono nopi hokote kava veꞌkamoꞌa ani folakapati 
hetimaleno Yisasife inake huno afineꞌke “Kakaeyafe mika akufa ke hu 
neꞌkatayaꞌmaki anonaꞌa keꞌapile mako ke ohisana kakesa neꞌafipe?” 
61 Nehikeno Yisasiꞌa ke ohuno mako ke alaki ohuꞌne. Ohikeno ala mono 
nopi hokote kava veꞌkamoꞌa halate makoꞌae inake huno afineꞌke “Kakaeya 
Kalaisika Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe hukateꞌnea veꞌka 
maiꞌnape? Aki alita asaka nehuna Anumaya Koti mafaꞌneꞌamoka kakaeya 
maiꞌnape?” huno afineꞌke. 62  Afineꞌkekeno Yisasiꞌa huno fole aino inake 
huꞌne “He lamake nehane nakaeya ani veꞌka maiꞌnoanaketapa nakekae. 
Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna henakaꞌa 
nakesakeꞌna ala loꞌkiyaꞌa haneꞌnea Anumaya Koti aya lamakaꞌa maiꞌneꞌna 
koꞌkuꞌnate hiyapi esuketapa nakekae. 63 Nehikeno ani ke hea yafe ala 
mono nopi hokote kava veꞌkamo aipamoꞌa ata lekeno kenaꞌa alino vala 
ai neꞌataleno inake he “Hai akaiꞌa avayafati ani ke afunanaketa mako 
vayaꞌaife ke hisunakeꞌa mako akufa ke Yisasife lahaꞌopaisae. 64 Lapaꞌkaeya 
Anumaya Kotife huno haviya huneꞌatea ke ako afife? Ani ke afea yafe 
naꞌyane lapaꞌkesa neꞌafe?” huno hikeꞌa ani vayaꞌmoki inake hae “Lamake 
hane haoꞌotake yaꞌa haneꞌneanakeno anonaꞌa haesakeno falise.” huꞌa nehae.

65 Mako vayaꞌamoki Yisasi aukosafi aepa heꞌa apavaituꞌna heneꞌateꞌa 
mako kenaleti aulakale maleꞌa kimaleꞌneꞌa aukosafi miꞌkimi kayo 
neꞌamakiꞌa inake nehae “Nalaꞌa neꞌkamakifi? Kakaeya kaune ke huꞌka fole 
aiꞌka lahapaiyo.” nehakeꞌa ati vayaꞌmoki avaleꞌa uꞌa lusi kayo amakiꞌnae.

Pitaꞌa Yisasife vane huno “Oꞌakeꞌnoa veꞌkae.” huꞌne.
66-67 Pitaꞌa afenaka no kekiꞌya veko humaleꞌnaya yuꞌainaka maiꞌnikeno 

ala mono nopi hokote kava veꞌkamo aliꞌya aꞌmafaꞌne neꞌeno akeana 
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Pitaꞌa atale lota huno maiꞌnikeno akeꞌne. Aketeno Pitana akeno lakelake 
nehuno inake he “Kakaeyaꞌae Yisasi Nasaleti veꞌkaꞌae neꞌmaina veꞌkae.” 
huꞌne. 68  Nehikeno Pitaꞌa akaeyafe inake nehe “Nakaeya ani veꞌka noꞌakoa 
veꞌkae nehane.” huno vane huteno ataleno maꞌaileka hatilavino no kipate 
nelavikeno koꞌkolemoꞌa ake neꞌaiye. 69 Ani aꞌmafaꞌnemoꞌa eno halate 
Pitana aketeno anile hetiꞌnaya vayaꞌaife inake nehe “Ma veꞌka Yisasiꞌae 
neꞌmaiya veꞌkae.” nehe.

70 Neheaꞌmaki eteno Pitaꞌa inake he “Heꞌe. Nakaeya oꞌafiꞌnoa ke nehae.” 
hutekeꞌa aise kanaꞌa maikeꞌa anile akaeyaꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnaya vayaꞌmoki 
Pitafe inake hae “Lamake kakaeya Yisasiꞌae neꞌmaina veꞌka Kalili kumate 
veꞌka maiꞌnane.” huꞌa nehae. 71 Nehakeno Pitaꞌa inake he “Nakaeya 
lamake ohisukenoꞌaena Anumaya Kotiꞌa nahaese. Anumaya Koti aulakale 
lahapaꞌnepauve nehaya veꞌka nakaeya oꞌakeꞌnoe.” nehe. 72  Nehikeno 
makaleꞌa hokoteno ake aiꞌnea koꞌkolemoꞌa halate eteno ake neꞌaikeno 
Pitaꞌa afiteno Yisasiꞌa huꞌnea ke akesa afino hao nehe. Yisasiꞌa aꞌkeꞌainaka 
inake huno hapaiꞌne “Koꞌkolemoꞌa aole kanale ake oꞌaiꞌnisikeꞌka kakaeya 
aoleꞌae makoꞌae kana nakaeyafe vane huꞌka ‘Oꞌakeꞌnoa veꞌka maiꞌne.’ 
huꞌka vane hukane.” huꞌnikeno Pitaꞌa ani ke akesa afino hao huteno avi 
nele.

Yisasina avaleꞌuꞌa Pailati ayapi ateꞌnae.

15  1 Ko neteana miꞌko mono nopi kava vayaꞌae ala ala vayaꞌae mono 
hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌyakaꞌae kanisole vayaꞌae Yisasina 

haesakeno falisea veke vake ke huteꞌa Yisasina nofi kiteteꞌa ala kamani 
kava veꞌka Pailatite avaleꞌuꞌa ayapi ateꞌnae. 2  Ateꞌnakeno Pailatiꞌa Yisasife 
inake huno afineꞌke “Kakaeya Yuta vayaꞌai yahauveꞌapi maiꞌnape?” 
huno afikekeno Yisasiꞌa inake he “Kakaeyaꞌka ani ke hai nehane.” nehe. 
3  Nehikeꞌa mono nopi kava vayaꞌmoki lusi kava huꞌa “Ma akufa kava huꞌka 
haoꞌotake kava huꞌnane.” huneꞌatae. 4 Huneꞌatakeno Pailatiꞌa makoꞌae 
Yisasife inake nehe “Akeko miꞌko haoꞌotake kava nehana yana huꞌa 
fole neꞌaiyaꞌmaki anonaꞌa keꞌapile ohukape?” nehe. 5 Nehikeno Yisasiꞌa 
anonaꞌa keꞌale eteno mako aise ke nohikeno Pailatiꞌa amoꞌyo neꞌaiye.

Pailatiꞌa Yisasife “Yofo yosale hatapa asaikeno falino.” huꞌne.
6  Kafuꞌae kafaꞌae Anumaya Kotiꞌa apaꞌkufa alino katiꞌnea afinafe 

apaꞌkesa afi emu neꞌkakeno Pailatiꞌa miꞌko ani emu ki afina mako 
nofi hupatakeꞌa neꞌmaiya vayapati vayaꞌyakamoki aki aꞌa asaka 
nehuꞌa “Akaeya ese.” huꞌa haya veꞌka “Nofipati hai hano hanaki uvo.” 
huno huteꞌne. 7 Ani afina mako veꞌkamo akiꞌa Palapasiꞌa nofi nopi 
maiꞌne. Palapasiꞌa kamani vayaꞌae la nehaya vayaꞌae loꞌkano maiꞌneno 
kamani vayaꞌae la huꞌnaya afina vaya hapano kipateꞌnea veꞌka maiꞌne. 
8  Maiꞌnikeꞌa vayaꞌmoki eꞌa Pailatife inake hae “Miꞌko mani emu ki afina 
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nehana kava hulato.” nehae. 9 Nehakeno Pailatiꞌa inake huno apafineꞌke 
“Nakaeya Yisasife Yuta vayaꞌaite ala yahauve veꞌkae ‘Hai hano hanaki 
uvo.’ huꞌna hutesukeno visiketapa amuse hisafe?” huno apafineꞌke. 
10 Pailatiꞌa neꞌafeana mono nopi kava vayaꞌmoki ma apaꞌkesa neꞌafe 
“Miꞌko vaya Yisasiteka uꞌa akaeya keke afiteꞌa lakaeya ke noꞌafe.” huꞌa 
afiꞌnaya yafe Yisasife apaipa afiꞌa haviya huteteꞌa Pailatite avaleꞌa eꞌa 
ateꞌnakeno Pailatiꞌa ani yafe afiꞌne. 11 Afiꞌneaꞌmaki mono nopi kava 
vayaꞌmoki uꞌa miꞌko vayaꞌai apaipa huꞌa vakali nehuꞌa vayaꞌaife inake 
huꞌa hapaꞌnepaiye “Make hutapa heo ‘Palapasiꞌa afaꞌa ese.’ hutapa heo.” 
nehae. 12  Nehakeno Pailatiꞌa vayaꞌaife inake nehe “Ani kava hisoana ma 
veꞌka lapaꞌkaeya ‘Yuta vayaꞌaite ala yahauve veꞌka maiꞌne.’ hutapa nehaya 
veꞌka hana kava hutesoe?” huno apafineꞌke. 13  Apafineꞌkekeꞌa apaꞌkaeya 
ala kekefafati inake hae “Yofo yosale nili aitetapa asaikeno falino.” huꞌa 
huꞌnae. 14 Nehakeno Pailatiꞌa inake huno apafineꞌke “Naꞌya hiketapa ani 
ke nehae? Hana akufa haoꞌotake kava huꞌne?” huno apafineꞌkeaꞌmaki 
apaꞌkaeya eteꞌa aliꞌa alapi maleꞌa ala kefati inake huꞌa nehae “Yofo yosale 
nili aitetapa asaikeno falino.” 15 Nehakeno Pailatiꞌa miꞌko vaya hapaisea 
kava hisea yafe Palapasife “Nofipati hano hane.” huno huneꞌateno 
“Yisasina akufa akafu kisea kayoteti sefu ameo.” huteno ati vaya 
apamiteno “Yofo yosale nili aitetapa asaikeno falino.” nehe.

Ati vayaꞌmoki Yisasina kamuke neꞌamaꞌkiꞌa kiki huteꞌnae.
16  Ati vayaꞌmoki Yisasina avaleꞌa ala kava neꞌmo no haopale uꞌneꞌa 

miꞌko apaꞌkaeyaꞌae neꞌmaiya ati vayaꞌaife eo huꞌa ke hakeꞌa eꞌa aliꞌa 
atalu huꞌnae. 17 Aliꞌa atalu hakeꞌa Yisasina kamuke haukefe ala kava 
veꞌkamo yatala haesa kena havaiteteꞌa aufe nofiteti aliꞌa kalaꞌkiteꞌa 
Yisasi akenopale kaꞌkolita vaiteꞌnae. 18  Vaiteteꞌa aepa heꞌa huꞌa haviya 
havaya hutekefe inake nehae “Hae Yuta vayaꞌaipi ala yahauve veꞌka 
maiꞌnape?” huꞌa huneꞌatae. 19 Akenopale heki kayoteti amakike amakike 
nehuꞌa aukosafi apavaituꞌna neheꞌa apaleꞌya mopale faiꞌneꞌa “Ala veꞌka 
maiꞌnane.” nehuꞌa kamuke amaꞌkiꞌnae. 20 Huꞌa haviya hauꞌa kiki huteteꞌa 
haesa kena hate neꞌataleꞌa akaiꞌa kena halate havaiteteꞌa yofo yosale nili 
aiteꞌa asaisakeno falisea yafe avaleꞌa uꞌnae.

Yisasina yofo yosale nili heteꞌa asaimaleꞌnae.
21 Yisasina avaleꞌa neꞌuꞌa Saimoniꞌa Sailini kumateti veꞌkaꞌae kateka 

fotu huꞌnae. Saimoni mafaꞌnelana Aleꞌkasataꞌae Lufasiꞌae maiꞌnaꞌae. Ani 
veꞌka hoyaꞌafakati eno kate neꞌekeꞌa ati vayaꞌmoki atafa huꞌa yofo yosa 
aliꞌa kofiteteꞌa “Aliꞌka uvo.” huꞌa hakeno alino neꞌve.

22  Alino neꞌvikeꞌa Yisasina avaleꞌa uꞌa Kolokatae nehaya kumate 
vaꞌyi nehae. Ani kumaꞌmo akiꞌa lakaiti kefati Akenopa Ayamufae huꞌa 
aki neꞌae. 23  Ani ati vayaꞌmoki “Haesunakeno faliseana akufa akafu ki 
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yafenaketa akufa akafu oꞌkisea li nese.” huꞌa nehae. Ani akafu oꞌkisea 
liꞌmo akiꞌa mea. Meaꞌae nofi alakamo liꞌae makopi aliꞌa akunaku huteꞌa 
aliꞌa amiꞌnayana Yisasiꞌa ani life heꞌe huno noꞌne. 24 Oꞌnekeꞌa yofo yosale 
nili aiteꞌa asaimaleteꞌa ati vayaꞌmoki kenaꞌa faꞌko faꞌka hukefe kasi 
yoꞌkalokana akufa yoꞌkalo nelesakeno apaꞌkaseno haisea veꞌkamoꞌa ani 
kenaꞌa alite alite hise huꞌa huꞌnae.

25 Natena naini kiloꞌki yakemoꞌa hanale haineno neꞌvikeꞌa Yisasina yofo 
yosale nili heteꞌa asaimaleꞌnae. 26  Nili heteteꞌa “Ma kava hiketa haꞌnone.” 
huꞌa inake huꞌa kamaleꞌnae “Yuta vayaꞌai hokote yahauve veꞌkae.” 
huꞌa kamaleꞌnae. 27 Kamaleteꞌa Yisasiꞌae aole veꞌkalana vaya hapateꞌa 
kumayaꞌya nehaꞌa veꞌkalana mako veꞌka aya lamaka yofo yosale nili 
aiteꞌa asaimaleꞌnae. Mako veꞌka haoka aupalika nili aiteꞌa asaimaleꞌnae. 
28  Anumaya Koti aune veꞌkamoꞌa aꞌkeꞌainaka kaꞌnea kemoꞌa inake 
huꞌneane

“Ke male maleꞌnea ke aliꞌa atakaꞌnaya vayaꞌae maiꞌneana ani akufa 
veꞌka maiꞌne huꞌa apaꞌkesa afiꞌnae.” huno huꞌneane.

Yisasiꞌa haoꞌotake kava huꞌnaꞌa veꞌkalaꞌae yosale asaiꞌnaya afina ani 
kamaleꞌnaya kemoꞌa fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake nehe.

29 Kate uꞌeꞌa nehuꞌa akaya vayaꞌmoki apaꞌkenopa kayo neꞌaiꞌa 
“Haoꞌotake veꞌka maiꞌnane.” nehuꞌa kikiꞌa huneꞌateꞌa huꞌa haviya 
huteꞌnae. Inake nehae “Oho kakaeya ‘Ala mono no aliꞌna kapeletaleꞌna 
aoleꞌae makoꞌae afina makale eteꞌna kikoe.’ huꞌka huꞌnana veꞌka 
maiꞌnape? 30 Meni kakaeya kakufa aliꞌka katisana yafe yofo yosa 
neꞌataleꞌka eliꞌkeno.” huꞌa nehae. 31 Nehakeꞌa ala mono nopi kava vayaꞌae 
mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae ani kava huꞌa apaꞌkaeyaꞌae ke hu 
imafi mafi nehuꞌa huꞌa haviya huteꞌnae. Inake nehae “Vaya apaꞌkufa 
ako alino katipateꞌneaꞌmaki akaiꞌa akufa alino oꞌkatike. 32  Kalaisi Isaleli 
vayaꞌaite hokote yahauve veꞌkaꞌapi yofo yosaleti ataleno elinesiketa 
aketeta akaeya lamake nehe huta akaeyafe afita laipafi malekaune.” 
nehuꞌa huꞌa haviya hu neꞌatakeꞌana akaeyaꞌae yofo yosale nili aiteꞌa 
asaimaleꞌnaya veꞌkalaꞌmoꞌakaniꞌae ani kava huꞌana Yisasina huꞌana 
haviya huteꞌnaꞌae.

Yisasiꞌa ako faliꞌne.
33  Ani afina yakemoꞌa folakate maiꞌneno yake nelea yaꞌa hano hikeno 

miꞌko koteka lusi hani kiteno une afafa eteno alino haleꞌne. 34 Une afafa 
yake lavino falekefe nehikeno Yisasiꞌa ala kekefafati ke nehuno akaiꞌa 
kefati inake huꞌne “Eli Eli lema sapaꞌkatani?” huꞌne. Lakaeya kefati ani ke 
inake nehe “Anumaya Kotiꞌnimoka Anumaya Kotiꞌnimoka na kava hikeꞌka 
nakaeya neꞌnatalane?” nehe. 35 Nehikeꞌa mako anile hetiꞌa maiꞌnaya 
vayaꞌmoki ani Yisasi hea ke afiteꞌa inake huꞌa nehae “Afikeo Ilaiyafe 
ke nehe.” 36  Nehakeno mako veꞌkamoꞌa uno lipi havakana ya alino nofi 
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alakamo lipi ateno kayote faino lanupaiteno alino asaka huno Yisasife 
mayu mayu huno nese huno neꞌamino inake nehe “Akeva maiꞌnisunakeno 
Ilaiyaꞌa eno yofo yosaletina avaleno elinesifi akeketao.” 37 Nehikeno 
Yisasiꞌa makoꞌae ala ke huteno ako faliꞌne.

38  Falikeno alapaꞌake kena ala mono nopi asaimaleꞌnaya kena 
hanaleti aepa heno folakapati atata aino lavino mopale lavea yaꞌmoꞌa 
aole hapaꞌne. 39 Anile maiꞌnaya ati vayaꞌaite kava veꞌkaꞌapimoꞌa Yisasi 
aulekaleka hetiꞌneno Yisasiꞌa falikefe nehuno huꞌnea ke afiteno falea 
auꞌava kava aketeno inake nehe “Lamake ma veꞌka Anumaya Koti alaki 
mafaꞌneꞌa maiꞌne.” nehe.

40 Mako aꞌne aluꞌale maiꞌneꞌa akeꞌnaya aꞌnemoki apaꞌkiꞌa Salomiꞌae 
Makatala kumate Maliaꞌae hamoꞌamoꞌa aise Yemisikani Yosesikani 
itaꞌanimoꞌae maiꞌnae. 41 Maiꞌnaya aꞌneyaka Yisasiꞌa Kalili koteka maiꞌnea 
afina ani aꞌneyakamoki aꞌkame uꞌeꞌa nehuꞌa neꞌya kaꞌa amiꞌnae. Miꞌko 
ani aꞌnemoki Yisasiꞌae Yelusalemu eꞌnaya aꞌneyaka anile aluꞌale maiꞌneꞌa 
Yisasina akeꞌa maiꞌnae.

Yisasina yafaꞌkapi kiteꞌnae.
42-43  Sapati kanae avatati hisaya kana yakemoꞌa lavino falekefe 

nehikeno Yosefeꞌa Alimatia kumate veꞌka Yuta vayaꞌai kanisole vayaꞌae 
neꞌmaiya ala veꞌka vaꞌyi nehe. Ani veꞌka Anumaya Koti kava yakaisea 
kanae amuse huno akeva huno neꞌmaiya veꞌkamoꞌa koli ohuno Pailatite 
uno inake huno afineꞌke “Kanale nakaeya Yisasi akufaꞌa alisufe?” huno 
afineꞌke. 44 Afineꞌkekeno Pailatiꞌa “Yisasiꞌa makale ako faliꞌne.” hea ke 
afiteno amoꞌyo neꞌaikeno anile maiꞌnaya ati vayaꞌaite kava veꞌkaꞌapimofe 
ke huno afineꞌke “Yisasiꞌa ako faliꞌnife?” huno afineꞌke. 45 Afikekeno 
ati vayaꞌaite kava veꞌkaꞌapimoꞌa “Ako faliꞌne.” hikeno Pailatiꞌa Yosefena 
Yisasi akufa amiꞌne. 46  Amikeno Yosefeꞌa uno yosaꞌae miꞌko yatala efe 
kena miya faiteno uno akufa yofo yosaleti asaiteno alino ani yosaꞌae 
kenaleti akufale hayateno alino uno kafimaleꞌnaya yafaꞌkapi Yisasina 
kiteꞌne. Kiteteno avayale aino aꞌkanilesea yafana ano atufano ani keli 
avayale ano aꞌkanimaleꞌne. 47 Makatala kumate Maliaꞌae hamoꞌamoꞌa 
Yosesi itaꞌamoꞌa Maliaꞌae maiꞌneꞌana kiteꞌnea ya akeꞌnaꞌae.

Yisasiꞌa faliꞌneapati eteno hetiꞌne.

16  1 Sapati afina hano hikeꞌa Yemisi itaꞌamoꞌa Maliaꞌae hamoꞌamoꞌa 
Makatala kumate anaki Salomiꞌae Yisasi akufale manaꞌake 

masaveteti faletekefe ani masavena aliꞌa uꞌnae. 2  Ani afina sotaꞌmo 
hokote afina ani aꞌneyaka yake hainaneꞌekeꞌa Yisasina kiteꞌnaya kelileka 
uꞌnae. 3  Kateka neꞌuꞌa kalaki neꞌaiꞌa makoꞌamoki ke huꞌa iꞌafike oꞌafike 
hume neꞌuꞌa inake huꞌa huꞌnae “Keli avayale aiꞌa atiꞌkamaleꞌnaya yafana 
nalaꞌa laya huno avayaleti alino avayu huno afeteka atalelatekaiye?” 
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nehae. 4 Akeꞌa asaka huꞌa ani lusi yafaꞌkefa akayana ani yafana ako 
heno avayu huno afa yateka ataleꞌne. 5 Ataleꞌnikeꞌa ani yafaꞌkapi faleꞌa 
haiꞌa akayana apaya lamaka aupalika mako nahaeya veꞌka faitopale 
maiꞌnikeꞌa akayana ani veꞌkamoꞌa yatala efe kena havaiꞌnikeꞌa lusi 
apamoꞌyo aiꞌne. 6  Apamoꞌyo neꞌaikeno ani veꞌkamoꞌa inake huno 
hapaꞌnepaiye “Lapaꞌkaeya lapamoꞌyo oꞌaino. Lapaꞌkaeya Yisasi Nasaleti 
mafaꞌne kahau neꞌae. Yofo yosale nili heꞌa asaimaleꞌnaya veꞌkae kahau 
neꞌayaꞌmaki akaeya mafi oꞌmaiꞌniki faliꞌneapati ako hetino maiꞌne. Male 
oꞌmaiꞌniki ani veꞌka kiteꞌnaya kumaꞌake haneꞌniki akekeo. 7 Lapaꞌkaeya 
utapa Yisasi ke neꞌafea anakaꞌae Pitaꞌae inake hutapa hapapaiyo “Yisasiꞌa 
ofalino maiꞌneno lahapapaiꞌnea ke huno ako uno hokoteno Kalili 
neꞌukeanaketapa anileka utapa Yisasina akekae.” nehe.

8  Nehikeꞌa apaꞌkaeya yafaꞌkapati hatilaviꞌa naku naku uꞌnayaꞌmaki 
apamoꞌyo aiꞌnaya yafe koli huꞌa mako vaya hapaꞌopaiꞌnae.

Maliaꞌa Makatala kumate aꞌmoꞌa Yisasina akeꞌne.
9 Sotaꞌmo hokote afina natepati Yisasiꞌa faliꞌneapati heꞌnetino hokoteno 

mako Maliaꞌa Makatala kumate aꞌmo aulakale vaꞌyi hikeno akeꞌne. 
Aꞌkeꞌainaka Yisasiꞌa ani aꞌmo aipafati seveniꞌa (7) Sata afeꞌyaka alino 
ataleꞌneane. 10 Ani aꞌmoꞌa Yisasina aketeno Yisasiꞌae loꞌkaꞌa neꞌmaiya 
anakaꞌaife uno hapapaikefe uꞌneaꞌmaki ani anakaꞌmoki Yisasina hakeno 
faliꞌnea yafe apaipamoꞌa haviya hikeꞌa hapau huꞌa avileꞌa maiꞌnakeno 
uno apavateꞌne. 11 Avi nelakeno ani aꞌmoꞌa akeꞌnea yafe hapaꞌnepaino 
inake he “Yisasiꞌa faliꞌneapati ako hetiꞌnikeꞌna akaeya ako akoe.” huno 
hapapaikeꞌa afiꞌnayaꞌmaki ani aꞌmo hea ke “Akeꞌatike nehe.” huteꞌa keꞌa 
afiꞌa oꞌamiꞌnae.

Kateka aole veꞌkalaꞌmokani Yisasina akeꞌnaꞌae.
12  Henakaꞌa aole Yisasi ke neꞌafiꞌa veꞌkalaꞌmokani ala kuma 

ataleꞌana kateka neꞌvaꞌakeno Yisasiꞌa anaꞌkaeyate vaꞌyi huꞌneaꞌmaki 
aukosamoꞌa alino fate akufa kava huꞌnikeꞌana akeꞌnaꞌae. 13  Aketeꞌana ani 
veꞌkalaꞌmokani eteꞌana vayaꞌani maiꞌnayateka uꞌana “Yisasina ina akufa 
veꞌka akoꞌae.” huꞌana nehaꞌaꞌmaki ani vayaꞌmoki “Anakeꞌatike nehaꞌae.” 
nehuꞌa keꞌani afiꞌa oꞌanamiꞌnae.

Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌa aliꞌyate hupateꞌne.
14 Henakaꞌa laiyalekati makoꞌke alea anakaꞌamoki atalu huꞌa maiꞌneꞌa 

neꞌya neꞌnakeno Yisasiꞌa ani folakapi vaꞌyi huteno faliꞌneapati ako 
hetiꞌnikeꞌa hokoteꞌa akeꞌnaya vayaꞌmoki huꞌnaya ke afiꞌa apaipafi 
oꞌmaleꞌa lamake hae huꞌa ohuꞌnaya yafe Yisasiꞌa ke apamaꞌkiꞌne. 15 Ke 
apamaꞌkiteno inake huno hapapaiꞌne lapaꞌkaeya miꞌko koteka uteta 
nehutapa nakaeya kanale ke miꞌko vaya hapapaiyo. 16  Hapapaisakeꞌa 
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mako vayaꞌmoki ani ke lamake nehae huꞌa afiꞌa apaipafi malesaketapa 
li falepatesakeno Anumaya Kotiꞌa apaꞌku apame alino katike. Alino 
katikeaꞌmaki mako vayaꞌmoki “Ani ke lapaꞌkeꞌatike nehae.” huꞌa afiꞌa 
apaipafi oꞌmalesaya vayana Anumaya Kotiꞌa “Hani kumapi ata leke leke 
nehea atafi veo.” huno hupatekaiye. 17 Nakaeya ke afiꞌa apaipafi maleꞌa 
loꞌkiya vaisaya vayaꞌmoki mani oꞌakeꞌnaya avame ya huꞌa apavelisakeꞌa 
akekae. Ina akufa kava hukae nakaeya nakileti Sata afeꞌyaka vayaꞌai 
apaipafati neꞌataleꞌa apaꞌkesa oꞌafiꞌnisaya ke fate fate apaꞌke aikae. 
18  Vaya hapakeꞌa nefalea osifaꞌve atafa hukayaꞌmaki hapaesikeꞌa ofalikae. 
Vayaꞌmoki neteꞌa nefalea nami nekayaꞌmaki apaꞌkufa apaꞌkafu kiꞌa 
ofalikae. Kali aliꞌnisaya vayaꞌaina apaꞌkufale apaya malesakeno kaliꞌapi 
ako kanale hupatekaiye.

Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapi haiꞌne.
19 Anumayatimoꞌa Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌai ani ke 

hapapaitekeno Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapaka avaleno asaka hikeno 
haino Anumaya Koti aya lamaka aupalika faitopale maiꞌne. 20 Faitopale 
maiꞌnikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki miꞌko kumate kumate uꞌeꞌa 
hayateka apaꞌkaeyaꞌae loꞌkano maiꞌneno aliꞌya neꞌalino fate akufa 
oꞌakeꞌnaya avame kava hu loꞌkiyaꞌaleti ani ke alino loꞌkiya vaiꞌne. 
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Hokoteno aepa heꞌnea ke.

1  1 Ala nena Tiofilasika miꞌko vayaꞌmoki Yisasiꞌa lakaeya folakapi 
huꞌnea ya ako kamaleꞌnae. 2  Yisasi ke hapaꞌnepaiya vayaꞌmoki 

hokoteno aepa heꞌnea afina ani ya aketeꞌa lahapaiꞌnaya yafe ako 
kamaleꞌnae. 3-4 Miꞌko lahapaiꞌnaya ke aepaꞌa afisana yafe nakaeya 
kanaleꞌya huꞌna kahapaikoe huꞌna ani Yisasiꞌa huꞌnea yafe aꞌkeꞌainaka 
afiꞌna alakepa huꞌna afiꞌnoa yafe alakepa huꞌna kaꞌna kamikoe nehoe.

Yonina alitesea ke.
5 Inaki Yutia koteka ala kava kanomo akiꞌa Helotiꞌa kava ya alino 

maiꞌnea kanafi mako kanomo akiꞌa Seꞌkalaiyaꞌa mono nopi kava kano 
maiꞌneno mono nopi kava yakai anakaꞌaipi Apaisa anakapati maiꞌnikeno 
aꞌamoꞌa Eloni anakapati fole aiꞌne. Ani aꞌmo akiꞌa Elisapetiꞌae. 6  Ani 
alavelaꞌmokani Anumaya Koti aulakale kanale huꞌana maiꞌneꞌana 
miꞌko mono ke afiꞌana aꞌkame nehuꞌana alakepa kava nehaꞌa alavelane. 
7 Elisapetiꞌa nahamo a maiꞌnea yafe mafaꞌneꞌani oꞌmai alavela kosufa anau 
aneꞌkano leꞌnaꞌae.

8-9 Apaisa anaka aliꞌya neꞌalea kanafi Seꞌkalaiyaꞌa Anumaya Koti 
aulakale aliꞌya neꞌaliꞌkeꞌa mono nopi kava neꞌyakaiya vayaꞌmoki 
Seꞌkalaiyafe “Kakaeyae.” huꞌa hakeno Seꞌkalaiyaꞌa Anumaya Koti mono 
nopi heꞌe huꞌnea nopi haino manaꞌake ya haneꞌnea yate ata ano kaekeno 
Anumaya Kotina sala mana amiꞌne.

10 Sala mana Anumaya Kotina neꞌamikeꞌa kumateka maiꞌnaya vayaꞌmoki 
Anumaya Kotiteka afineꞌkae. 11 Afineꞌkakeno Seꞌkalaiyaꞌa heꞌe huꞌnaya nopi 
maiꞌnikeno Anumayamo koꞌkuꞌnapi kayo kayo kanoꞌa akaeyate fole aino 

Yisasi Kanale Ke

Luꞌku
Kaꞌnea Ke.
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manaꞌake ata kamaleꞌnea hita aepale lamaka aupalika hetino maiꞌnikeno 
akeꞌne. 12  Seꞌkalaiyaꞌa ani kano aketeno halekeno maiteno koli huꞌne. 
13 Koli huꞌneanaki ani kanomoꞌa akaeyafe inake nehe “Seꞌkalaiyaka koli 
ohuꞌka Anumaya Kotife afikeꞌnana yana Anumaya Kotiꞌa ako afiꞌneanakeno 
aꞌkamoꞌa Elisapetiꞌa ve mafaꞌne alitesikeꞌka akiꞌa Yoniꞌae huꞌka malekane. 
14 Alitesea afina kakaeya lusi amuse nehisanakeꞌa miꞌko vayaꞌmokiꞌae 
ani mafaꞌne fole aisea yafe amuse hukae. 15 Ani mafaꞌne Anumaya Koti 
aulakale ala aki hanesea kano maiꞌneno atu li oꞌnekaiye. Alitesea afina 
aepa heno Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa aipafina havaitekaiye. 
16 Havaiteꞌnisikeꞌa miꞌko Isaleli aupalika vayaꞌmoki akaeya ke afiteꞌa apaipa 
aiꞌa yahae huteꞌa apaꞌkaiꞌapi Anumaya Kotiꞌapimo ke afikae.

17 Anumayamo esea kate hokoteno eno Ilaiyaꞌa Fate Akufa Avamu 
amiꞌnea loꞌkiyaꞌae alikeꞌa afoꞌapimoki akaeya ke afiteꞌa apaipa aiꞌa yahae 
nehuꞌa mafaꞌneꞌape apaꞌkesa afikae. Ke noꞌafisaya vayaꞌmoki akaeya 
ke afiteꞌa apaipa aiꞌa yahae huꞌa alakepa apaipa apaꞌkesaꞌae vayaꞌmoki 
huꞌnaya apaꞌkenopa haleꞌnea ke afikae. Ani kava huꞌnisakeno vayaꞌmoki 
Anumaya esea yafe apaꞌkuꞌa aliꞌa avatati huꞌa maikae.”

18  Nehikeno Seꞌkalaiyaꞌa inake he “Lamake nehapi kakeꞌatike 
nehane hanaꞌya huꞌna afisoe? Laꞌakaeya ako kosufa anau aneꞌkano ako 
leꞌnoꞌanakeꞌna hanaꞌya huꞌna ani ke afisoe?” nehe. 19 Nehikeno koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo kanomoꞌa inake he “Nakaeya Kepalieliꞌna Anumaya Koti 
aulakale hetiꞌna maiꞌnokeno Anumaya Kotiꞌa ani kanale ke kahapaisoa yafe 
hunatekeꞌna eꞌnoe. 20 Afeo nakaeya kemoꞌa fole aino alakaꞌa alitesikeno 
lamake hisea keꞌniꞌa oꞌafiꞌnana yafe meni likoꞌkeꞌkamoꞌa aꞌkanisikeꞌka ke 
makoꞌae oꞌaikananakeꞌka hoa kemoꞌa kanale huno fole aino lamake hisea 
afina likoꞌkeꞌkamoꞌa hakalo hisikeꞌka kake aikane.” nehe.

21 Nehikeꞌa kumateka maiꞌnaya vayaꞌmoki Seꞌkalaiyafe akeva 
maike maiketeꞌa yatala kanale Anumaya Koti fate akufa nopi maiꞌnea 
yafe “Naꞌya hikeno makaleꞌa noꞌme.” huꞌa apaꞌkesa afiꞌa maiꞌnae. 
22  Maiꞌnakeno ani nopati hatilaveana ake oꞌaiꞌne. Ake oꞌaiꞌnea yafe 
vayaꞌmoki ina akufa apaꞌkesa afiꞌnae “Nopaka maiꞌneno fate akufa 
ya aketeno elineꞌne.” huꞌa apaꞌkesa neꞌafikeno Seꞌkalaiyaꞌa ayateti 
avameꞌname nehuno apaveliꞌneanaki avayamoꞌa luꞌkiꞌnikeno ake oꞌaiꞌne. 
23  Avayamoꞌa luꞌkiꞌnikeno aliꞌyaꞌa hano hea afina noꞌaleka uꞌne.

24-25 Utekeno henakaꞌa aꞌamoꞌa Elisapetiꞌa aipaꞌae maiꞌnea yafe naya 
mako kayaꞌa iꞌka falaꞌkino maiꞌneno inake he “Anumayamoꞌa kanale ya 
hunateꞌne. Hunateꞌnea yafe vayaꞌnimoki apaulakale nakaeya navuya 
huꞌnoa yana ako aketeno alino ataleꞌne.” nehe.

Yisasina alitesea ke.
26  Elisapetiꞌa aipaꞌae maiꞌnea iꞌkana naya mako kaya hano huteno 

naya mako kayati makoꞌke alea iꞌka maiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa mako 
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koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka huteꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa Kepalieliꞌa mako 
Kalili aupalika haneꞌnea kumate Nasaleti huteꞌne. 27 Ani koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo veꞌka Anumaya Kotiꞌa mako ve ohau aꞌmafaꞌnele huteꞌne. Ani 
aꞌmafaꞌnemo akiꞌa Maliaꞌae. Yosefe akile hakemaleꞌnaya aꞌmafaꞌne. Yosefe 
akinakomoꞌa Tevitiꞌae.

28  Kepalieliꞌa Maliate eno inake nehe “Maiꞌnape? Anumaya Kotiꞌa 
kakaeyafe amuse nehea aꞌmafaꞌnemoka Anumaya Kotiꞌa kakaeyaꞌae 
maiꞌne.” nehe. 29 Nehikeno ani huꞌnea ke Maliaꞌa lusi amoꞌyo neꞌaino ma 
akesa afiꞌne “Ani ke naꞌyane ke eno nahaꞌnepaiye.” 30 Nehikeno koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo veꞌkamoꞌa akaeyafe inake nehe “Maliaka koli oho Anumaya 
Kotiꞌa kakaeyafe afino kanale hukateꞌne. 31 Afino kanale hukateꞌneanaki 
afeo kakaeya kaipaꞌae maiteꞌka ve mafaꞌne aliteteꞌka akiꞌa Yisasiꞌae huꞌka 
malo.

32-33  Ani mafaꞌne aki hanesea kano maiꞌnisikeꞌa vayaꞌyakamoki 
‘Hanale maiꞌnea Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌne.’ huꞌa hukae. Hisakeno 
akinakomoꞌa Teviti kava yakaiꞌnea loꞌkiyaꞌa Anumaya Kotiꞌa amitesikeno 
Yeꞌkopu nofi vayaꞌaite akola kava yakaino maiꞌneno kava yakaisea 
afinana haneke haneke huno hanesikeno hano ohuke.” nehe.

34 Nehikeno Maliaꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkae inake nehe “Hanaꞌya 
huꞌna ani kava hukoe? Nakaeya vele oꞌmaiꞌnoa aꞌmafaꞌne maiꞌnoe.” nehe. 
35 Nehikeno ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa inake he “Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa kakaeyaꞌae maiꞌnisikeno hanale maiꞌnea 
Anumaya Koti loꞌkiyaꞌamoꞌa katali kaesikeꞌka kaipaꞌae maiteꞌka mafaꞌne 
alitekane. Alitesanana vayaꞌyakamoki ani mafaꞌnena ‘Kanale fate akufa 
mafaꞌne maiꞌne.’ nehuꞌa ‘Anumaya Koti mafaꞌneꞌa maiꞌne.’ huꞌa hukae. 
36  Afeo. Nekafoꞌkamo aneꞌkano Elisapetiꞌa ako aneꞌkano leꞌneaꞌmaki meni 
aipafina ve mafaꞌne maiꞌneanakeno alitekaiye. Aꞌkeꞌainaka ‘Elisapetiꞌa 
mafaꞌne ali oꞌatekaiye.’ huꞌa huꞌnayaꞌmaki meni aipaꞌae maiꞌnikeno naya 
mako kaya hano huteno naya mako kayati makoꞌke alea iꞌka (6 iꞌka) ako 
akaseꞌne. 37 Ina kava huꞌneanakeno Anumaya Kotiꞌa alo ohisea akufa yana 
alaki oꞌmaleꞌneanakeno miꞌko yana afaꞌake alo huke.” nehe.

38  Inake nehuno Maliaꞌa ani kayo kayo veꞌkaena inake huno hapaiꞌne 
“Afeo. Nakaeya Anumayamo aliꞌya aꞌmafaꞌneꞌa maiꞌnoanakeno kakaeya 
nahapaina kavana eno hiseane.” nehikeno anileti koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
veꞌka ako ataleno uꞌne.

Maliaꞌa Elisapetina uno akeꞌne.
39 Ani afina Maliaꞌa hetino makale mako avimate kumate uꞌne. 

Ani kumana Yutiane nehaya koteka haneꞌnikeno uꞌne. 40 Veaꞌyaꞌmoꞌa 
Seꞌkalaiya nopi haino Elisapetina huno falu fala huneꞌate.

41-42  Falu fala hutea ke Elisapetiꞌa neꞌafikeno aipafi maiꞌnea mafaꞌnemoꞌa 
kanake kanake nehikeno Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Elisapeti 
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aipafina havaiteꞌne. Havaitekeno ala kekefafati inake he “Kakaeya miꞌko 
aꞌne apaꞌkaseꞌnananakeno Anumaya Kotiꞌa kanale amuse ya kamiꞌnikeꞌka 
aliꞌnane. Ina kakaeya kaipafi maiꞌnea mafaꞌnemoꞌaeti akaeya kanale amuse 
ya aliꞌnea mafaꞌne maiꞌne. 43 Nakaeya afa aꞌmoꞌna hana kava huꞌnokeꞌka 
kakaeya Anumayaꞌnimo itaꞌamoka nakaeyateka neꞌane. 44 Afeo. Kakaeya 
huꞌka falu fala hunatana ke neꞌafukeno naipafi maiꞌnea mafaꞌnemoꞌa amuse 
nehuno kanake kanake nehe. 45 Amuse huno kanake kanake neheanaki 
kakaeya Maliaka koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa kahapaiya kemoꞌa ‘Ako 
kanale huno fole aike.’ huꞌka kaipafi malana yafe Anumaya Kotiꞌa amuse 
hisana yana ako kamiꞌne.” huno Elisapetiꞌa hapaiꞌne.

Maliaꞌa yakame hakeꞌnea ke.
46-47 Haꞌnepaikeno Maliaꞌa inake nehe

“Naipamoꞌa Anumayamo aki alino asaka nehe. Nehikeno naku 
mafaꞌnemoꞌa naku name alino katiꞌnea Anumaya Kotife lusi amuse 
nehe. 48  Amuse nehikeꞌna nakaeya aliꞌya aꞌmafaꞌneꞌa afa aꞌmafaꞌne 
maiꞌnoaꞌmaki akaiꞌa hautaki nateꞌneanakeꞌna ani mafaꞌne afaꞌa 
alitesukeꞌa meni maiꞌnaya vayanaki henaka fole aiꞌa maisaya 
vayanaki nakaeyafe ‘Anumaya Kotiꞌa kanale amuse ya amiꞌnea 
aꞌmafaꞌne.’ huꞌa hukae.

 49 Ala loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌkamoꞌa nakaeyate kanale kava hunateꞌne. Ani 
veꞌka fate akufa veꞌka honiꞌya yaꞌa oꞌmale veꞌka maiꞌne. 50 Akaeyafe 
apaꞌkesa afiꞌa ‘Alatimokae.’ nehaya vayaꞌmokiꞌae alipateme alipateme 
visaya mafaꞌneꞌyakamokiꞌae kalaki aipateꞌnea yaꞌamoꞌa alaki haneme 
haneme uke. 51 Ukeaꞌmaki ayaꞌafatina loꞌkiya aliꞌya neꞌalino apaipafi 
neꞌafiꞌa ‘Lakaeya ala vaya maiꞌnone.’ nehuꞌa apaꞌkufa aliꞌa haiya 
vayana hapafaitalekeꞌa ataleꞌa uꞌeꞌa huꞌnae.

 52 Loꞌkiya kava vayana apavaleno mopafi neꞌapateno apaꞌki oꞌmale 
vayana apaꞌki alino asaka nehe. 53  Kanale yafe apaꞌka nelea 
vayana kanale ya apamino apamu neheaꞌmaki nesu afeno ya 
maleꞌnaya vayana hapafaitalekeꞌa afaꞌa neꞌvae. 54-55 Aꞌkeꞌainaka 
lakinakomokife hapapaiꞌnea ke Epalahamuꞌae akaiꞌa nofi vayaꞌae 
henakaꞌa fole aisaya vayaꞌaife ‘Alaki kalaki aipatekauve.’ huꞌne. 
Ani huꞌnea kemoꞌa meni akesa haꞌkalo hikeno Isaleli koteka aliꞌya 
vayaꞌa hapaꞌmaꞌne.” Maliaꞌa huꞌne.

56  Maliaꞌa Elisapetiꞌae loꞌkano aoleꞌae makoꞌae iꞌka maiteno henakaꞌa 
eteno noꞌaleka uꞌne.

Yonina aliteꞌnea ke.
57 Elisapetiꞌa mafaꞌne alite kanaꞌa fole aikeno ve mafaꞌne aliteꞌne. 

58  Alitetekeꞌa akaiꞌa kumate vayaꞌae akaiꞌa nofi vayaꞌae Anumaya Kotiꞌa 
kalaki aipateꞌnea yafe afiteꞌa lusi amuse huꞌnae.
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59-60 Amuse huteꞌa mako sota maiteꞌa ani ve mafaꞌnemo akoyamo anoꞌa 
hataka hisea ya akekefe eꞌnaya vayaꞌmoki afoꞌamo hamoꞌamoꞌae nehuꞌa 
akiꞌa Seꞌkalaiyaꞌae huꞌa malekefe nehayaꞌmaki itaꞌamoꞌa “Heꞌe akiꞌa 
Yoniꞌae huta malekaune.” nehe. 61 Nehikeꞌa vayaꞌyakamoki inake huꞌa 
nehae “Naꞌya hikeꞌka ani aki neꞌmalane? Lakaeya nofi vayaꞌmokitafina 
ani akufa aki oꞌmaleꞌne.” huꞌa nehae.

62  Afoꞌamo likoꞌkeꞌamoꞌa aꞌkanileꞌnikeno ake noꞌaiya yafe avameꞌname 
nehuꞌa “Na aki malekane.” huꞌa afineꞌkae. 63  Afineꞌkakeno avameꞌname 
nehuno “Avo kaesoa ya nameo.” hikeꞌa amikeno “Akiꞌa Yoniꞌae.” huno 
kaꞌne. Kaꞌnikeꞌa “Vayaꞌmoki nohaya kava nehe.” huteꞌa apamoꞌyo neꞌaiye. 
64 Ani aki kamaletekeno makaleꞌa Seꞌkalaiya likoꞌkeꞌamoꞌa hakalo hikeno 
avenafuꞌnamoꞌa yatala hikeno ake neꞌaino Anumaya Koti aki alino asaka 
nehe. 65 Ina kava hea yafe ani kumate vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo aikeꞌa 
ani yafe ke huꞌa imafi mafi hakeno ani kemoꞌa miꞌko Yutia avimateka 
haneꞌnea kumaꞌyakale uneno hikeꞌa afiꞌnae. 66  Afiꞌnaya vayaꞌmoki afiꞌa 
apaipafi maleteꞌa inake huꞌa nehae “Anumayamoꞌa aya hukefe akaeyaꞌae 
maiꞌnea yafe henakaꞌa mani mafaꞌne hana kava hisea mafaꞌne maike?” 
huꞌa nehae.

Seꞌkalaiyaꞌa yakame hakeꞌnea ke.
67-68  Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Seꞌkalaiya aipafi eno 

havaitekeno afoꞌamoꞌa Seꞌkalaiyaꞌa aune ke laka nehuno inake he
“Lakaeya Isaleli vayaꞌai Anumaya Koti aki alita asaka hiketao. 

Akaiꞌa ve aꞌneꞌa eno lahaꞌmano lakaeya lakufa alino katiꞌnea 
yafe aki alita asaka hisune. 69 Anumaya Koti aliꞌya veꞌka Teviti 
nofi anakapati mako loꞌkiya veꞌka lakufa alino katiseafe alino 
hetiteꞌne. 70 Ani ke Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka fate akufa apaune 
vayaꞌmoki apavayale malekeꞌa huꞌa fole aiꞌnae. 71 Inake huꞌa 
huꞌnae ‘Kame vayatimoki latafa huꞌa maiꞌnaya apayapatina eteno 
nelavaleno apaipa kafa lahaꞌnaya vayaꞌmoki latafa huꞌa maiꞌnaya 
apayapatina eteno lavaleno lakufa alino katike.’ 72  Anumaya Kotiꞌa 
aꞌkeꞌainaka lakinakomokitena kalaki aipateteno kanaleꞌya huno 
apaya huꞌnea kava hukeanakeno aꞌkeꞌainaka ‘Lapamikoe.’ huteno 
huno loꞌkiya vaimaleꞌnea kemoꞌa afaꞌa ake oꞌkanino akesale 
maiꞌne.

 73 Ani loꞌkiya ke lakinakomo Epalahamufe ‘Ani kamikoe hoa yana 
lamake nehoanakeꞌna kamikoe.’ huno loꞌkiya ke hapaiꞌne. 
Aꞌkeꞌainaka huꞌnea yaꞌmo aliꞌyaꞌa meni lakaeyate alikefe akesa 
neꞌafe. 74-75 Ani loꞌkiya kemoꞌa inake huꞌneane ‘Nakaeya kame 
vayatapimoki apayapati lapavaleꞌna lapaꞌkufa aliꞌna katitesuketapa 
lapaꞌkaeya koli ohutapa nakaeya aliꞌyate maikae. Miꞌko afina 
lapaꞌkaeya ma mopale maisayana nakaeya naulakale nakaeya 
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aliꞌyaꞌniꞌale haoꞌotake kavatapi oꞌmaleno alakepa kavaꞌafatiꞌke 
atafa hulikae.’ huꞌneane.

 76 Huꞌneaꞌmaki kakaeya Yonika mafaꞌneꞌnimoka henakaꞌa kakaeyafe 
‘Koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Anumaya Koti aune veꞌkae.’ huꞌa hukae. 
Kakaeya Anumayamo visea katena uꞌka hokoteꞌneꞌka visea ka 
aliꞌka hakalo nehuꞌka aliꞌka alakepa hutekane. 77-78  Lakaeya 
Anumaya Kotiꞌa lusiya huno kalaki ailatea yafe akaeya ve 
aꞌne haoꞌotake yaꞌape lapahaove lapatove nehuno aipa yuna 
yapati alino ataleneꞌapateno apaꞌku apame alino katisea yafe 
kakaeya aliꞌka apaya hisanakeꞌa apaꞌkaeya neꞌafeo. Hale yaꞌa 
koꞌkuꞌnapakati atalesikeno lakaeyate elino ekaiye. 79 Eno hani yapi 
maiꞌneta falikefe nehuna vaya ano halelateꞌneno laiya alino kate 
kate hulatesiketa kanale kava huta laipamoꞌa falu lahaisea kate 
visuna yafe ekaiye.” nehe.

80 Henakaꞌa ani mafaꞌne kosino ala nehikeno aku mafaꞌneꞌamoꞌae 
loꞌkiya vaiꞌne. Vaya oꞌmai kopaka maime uneno neheateti Isaleli 
vayaꞌmoki apaulakale eno vaꞌyi hukefe ani kopakati eno fole aikeꞌa 
akeꞌnae.

Yisasina aliteꞌnea ke.

2  1 Ani kanafi mako ala kava veꞌkamo akiꞌa Sisa Okasatasiꞌa inake 
huꞌneane “Miꞌko Lomu kamanimo yakaiꞌnea koteka vayaꞌai apaꞌki 

aesakeꞌa kakae.” huꞌneane. 2  Hokoteno aepa heno apaꞌki kaꞌnaya afina 
Kuiliniaꞌae veꞌka Silia aupalika hokote kava veꞌka maiꞌne.

3-4 Miꞌko vayana apaꞌki kakefe hakeꞌa ko aepaꞌapileka ute ute huꞌnae. 
Yosefe akinakomoꞌa Teviti ani koteka aliteꞌnaya yafe Yosefeꞌa Kalili 
aupalika haneꞌnea kumana Nasaleti kuma neꞌataleno Petelehemu 
uꞌne. 5 Maliaꞌa hakemaleꞌnaya aꞌmafaꞌne aipaꞌae maiꞌnikeno “Laꞌaki 
kaesuꞌafene.” huteno Yosefeꞌa avaleno uꞌne. 6  Avaleno vikeno anile uno 
maiꞌneno Maliaꞌa mafaꞌne alitekefe huꞌne. 7 Alitekefe neheaꞌmaki miꞌko 
havae nona havaiteꞌnea yafe pulumaꞌka afumo nopi Maliaꞌa yake mafaꞌne 
ve aliteteno kupi asaka huno aiteno pulumaꞌkamo neꞌya neꞌnea lapepi 
havateꞌne.

Sipi sipi afule kava yakai vayaꞌaite koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo vaya fole aiꞌnae.

8  Ani haniꞌainaka sipi sipi afu anakaꞌaite neꞌyakaiya vayana kahaufaka 
maiꞌneꞌa sipi sipi afu anakaꞌaite kava yakaiꞌa maiꞌnae. 9 Maiꞌnakeno anile 
Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka neꞌekeno Anumayamo ano hale 
yaꞌamoꞌa ano kahai hulino neꞌekeꞌa lusi koli huꞌnae.

10 Koli huꞌnayaꞌmaki koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa inake he “Koli 
ohutapa afeo nakaeya kanale ke lahapapaikefe neꞌoe. Lusi amuse hisaya 
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ke lahapapaikoanakeꞌa miꞌko ve aꞌnemoki afikae. 11 Meni haniꞌainaka 
Teviti kumate lapaꞌkufa alino katisea veꞌka ako aliteꞌne. Ani veꞌkamo 
akiꞌa Anumaya Kalaisiꞌae Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe huteꞌnea 
veꞌkae.

12  Ani mafaꞌne ku aiteno pulumaꞌka afumo neꞌya neꞌnea lapepi 
havateꞌneanaketapa utapa aketetapa ma avame yafe ‘Lahapaiꞌnea ya ako 
fole aiꞌne.’ hutapa hukae.” nehe.

13-14 Nehikeꞌa ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkaꞌae miꞌko mako kayo kayo 
anakaꞌae makaleꞌa aliꞌa atalu huteꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa 
inake nehae

“Anumaya Kotitimoka hanafi maiꞌnane huta kaki alita asaka nehune. 
Ma mopale amuse nehisaya vayana maiꞌa falu huꞌa maisae.” huꞌa 
nehae.

Sipi sipile kava vayaꞌmoki Yisasina akekefe uꞌnae.
15 Ani kayo kayo vayana apataleꞌa koꞌkuꞌnapaka haitakeꞌa sipi sipile 

kava yakaiꞌa neꞌmaiya vayaꞌmoki ke huꞌa imafi mafi nehuꞌa inake nehae 
“Viketao Anumayamoꞌa lahapaiꞌnea yana uta akesune.” huꞌa huꞌnae.

16  Huteꞌa naku naku huꞌa ani koteka akekefe uꞌnayana Maliaꞌae 
Yosefeꞌae mafaꞌneꞌani afumo neꞌya neꞌnea lapepi ateteꞌana maiꞌnaꞌakeꞌa 
uꞌa akeꞌnae. 17 Aketeꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa ani mafaꞌne 
hapapaiꞌnea ke miꞌko vayaꞌaina hapapaiꞌnae.

18  Hapapaikeꞌa miꞌko ani ke afiꞌnaya vayaꞌmoki sipi sipile kava 
neꞌyakaiya vayaꞌmoki hapapaiya ke afiteꞌa apamoꞌyo neꞌaiye. 19 Apamoꞌyo 
neꞌaiyaꞌmaki Maliaꞌa miꞌko ani ke afino aipafi maleteno akesaꞌake 
afino maiꞌne. 20 Maiꞌnikeꞌa sipi sipile kava neꞌyakaiya vayaꞌmoki eteꞌa 
kumaꞌapileka neꞌuꞌa ako hapapaikeꞌa afiteꞌa akeꞌnaya yafe Anumaya 
Kotiteka amuse huꞌa aki aliꞌa asaka hume hume neꞌvae.

Yisasina aki maleꞌnae.
21 Yisasina alitetekeꞌa makoꞌke sota maiteꞌa akoyamo anoꞌa laka haya 

afina akiꞌa Yisasiꞌae huꞌa maleꞌnae. Ani aki itaꞌamoꞌa aipaꞌae oꞌmaiꞌnea 
afina koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa ani akiꞌa ako maleꞌnea aki 
maleꞌnae.

Yisasina mono nopi avaleꞌana uꞌnaꞌae.
22  Itaꞌamoꞌae mafaꞌneꞌaꞌae aiku nopakati lamaꞌana esaꞌa afina Moseseꞌa 

huꞌnea ke aꞌkame malesaꞌa yafe Yisasina avaleꞌuꞌana Anumaya Koti 
amikefe Yelusalemu avaleꞌana haiꞌnaꞌae. 23  Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya 
avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Miꞌko yake mafaꞌne ve alipatesayana Anumaya Koti ayapi 
malesakeno fate akufa mafaꞌne maisae.” huꞌa kamaleꞌnayane. 
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24 Kamaleꞌnaya yafe Anumaya Kotiteka amuse yana amikefe 
avaleꞌana haiꞌnaꞌae. Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya avopi kemoꞌa 
inake huꞌneane “Aole nama akapalapi aole kaseꞌkana namalapi 
Anumaya Kotina amuse ya amikane.” huꞌa kamaleꞌnayane.

Simioniꞌa Anumaya Koti aki alino asaka huꞌnea ke.
25-26  Ani kanafi mako Yelusalemu maiꞌnea veꞌkamo akiꞌa Simioniꞌae. 

Ani veꞌka Anumaya Koti ke aꞌkame neꞌmaleno alakepa veꞌka 
maiꞌneanakeno Isaleli vayaꞌai apaꞌkufa alino katisea veꞌka esea yafe 
akeva maiꞌnikeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa akaeyaꞌae maiꞌneno inake huno 
hapaiꞌne “Makale ofalikanaꞌmaki Kalaisiꞌa Anumaya Kotiꞌa apaꞌkufa alino 
katikefe huteꞌnea veꞌka esikeꞌka aketeꞌkake falikane.” huno hapaiꞌne. 
27-28  Hapaiteno ala mono nopi avalekeno neꞌekeno anile maiꞌnikeꞌana 
Yisasi ita afoꞌamokani mono kemo avaya hipoꞌya hukefe avaleꞌana 
eꞌnaꞌakeno ani veꞌkamoꞌa Yisasina avaleno anuꞌkiꞌneno Anumaya Koti aki 
alino asaka huꞌne.

29-30 Simioniꞌa inake nehe “Anumayamoka hokoteꞌka nahapaiꞌnana 
mafaꞌne meni ani mafaꞌnemoꞌa lakaeya lakufa alino katisea veꞌka 
neꞌakokeno naipamoꞌa falu neꞌnahaiyanakeꞌka aliꞌya veꞌkaꞌkamoꞌnaena 
‘Faleo.’ hisanakeꞌna falisoe. 31 Miꞌko vayaꞌmoki apaulakale ani lakufa 
alino katisea veꞌka laveliꞌnane. 32  Laveliꞌnananakeno ani veꞌkamoꞌa 
kakaiꞌka Isaleli vayaꞌmoki apaꞌki alino asaka huteno Isaleli nofi 
oꞌmaiꞌnaya vayaꞌaina ano hale neꞌapateno kakaeya kavake hapapaike.”

33  Hikeꞌana Yisasi ita afoꞌamoꞌakani Simioniꞌa ani mafaꞌne huꞌnea ke 
afiteꞌana lusi anaꞌkesa afifi huꞌnaꞌae. 34-35 Afiꞌa maiꞌnaꞌakeno Simioniꞌa 
kanale manu neꞌanamino Maliafe ani mafaꞌnemo itaꞌamofe inake he 
“Afeo Anumaya Kotiꞌa mani mafaꞌne huteꞌneana miꞌko Isaleli kote 
maiꞌnaya vayapati mako vayaꞌa alino laꞌkaꞌka ai neꞌapataleno makoꞌa 
alino hetipatesea yafe hutekeno eꞌne. Anumaya Kotiꞌa avame ya hisea 
yafe hutekeno eꞌneanakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akaeyafe ‘Kaoteꞌyaꞌkae.’ 
huꞌa hukae. Ani kava huꞌnaya yafe miꞌko vayaꞌmoki apaipa apaꞌkesafati 
neꞌafea ke fole aipatekaiye. Maliaka henakaꞌa lusiya huno kakaeya kahau 
halekaiye.” nehe.

36-37 Ani mono nopi mako Anumaya Koti aune ana maiꞌne. Ani aꞌmo akiꞌa 
Anaꞌae afoꞌamo akiꞌa Fanueliꞌae. Anaꞌkaeya Asa nofi vayapati maiꞌnae. Ani 
ana ako aneꞌkano leꞌnikeno kafuꞌamoꞌa aoleꞌae aoleꞌae vayaꞌmoki apaiya 
apaya hano huteno aoleꞌae aoleꞌae kafu (84 kafu) maiꞌne. Venemo a maiꞌnea 
afina anauꞌamoꞌa naya mako kaya hano huteno naya mako kayati aole alea 
kafu (7 kafu) maiꞌnikeno anauꞌamoꞌa falitekeno kaite maiꞌneno mono no 
oꞌataleno miꞌko afina haniꞌainakaꞌae felukaꞌae Anumaya Koti aki alino asaka 
nehuno neꞌya mosiꞌneno Anumaya Kotiteka afike afike huno neꞌmaiye. 
38 Ani aꞌmoꞌa anile vaꞌyi huno Yisasina aketeno Anumaya Kotife lusi amuse 
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huteteno miꞌko Yelusalemu vaya apaꞌkufa alino katisea veꞌkae akeva 
maiꞌnaya vayaꞌaina Yisasina hapapaiꞌne.

Nasaleti eteꞌa uꞌnae.
39 Yisasi ita afoꞌamokani mono ke hapaꞌnepaiya kavana hano 

hutekeꞌana Kalili uteꞌana kumaꞌanileka Nasaleti uꞌnaꞌae. 40 Yisasiꞌa kosino 
loꞌkiya mafaꞌne akenopa haleꞌnea mafaꞌne maiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa 
akaeyaꞌae maiꞌneno hautakiteno haꞌmaesea ya amiꞌne.

Yisasiꞌa mafaꞌne maiꞌneno ala mono nopi uꞌne.
41 Isaleli koteka vayaꞌmoki miꞌko kafuꞌae kafaꞌae Yelusalemu uꞌa 

Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe apaꞌkesa 
afiꞌa hao hisaya emu kaꞌa neꞌkikeꞌana Yisasi ita afoꞌalaꞌmokani miꞌko 
kafuꞌae ani emuleka Yelusalemu uꞌnaꞌae. 42  Uꞌnaꞌakeno Yisasiꞌa nayatalaꞌa 
hano huteno naiyalekati aole alea kafuꞌa neheana miꞌko kafuꞌae kafaꞌae 
nehaya kava huꞌa emuleka haiꞌnae.

43  Ani emu kea kanaꞌa hano hikeꞌa noꞌapileka yatala kate aepa heꞌa 
utakeno ani mafaꞌne Yisasiꞌa oꞌuno afaꞌa Yelusalemu maiꞌnikeꞌana ita 
afoꞌalaꞌmokani oꞌafiꞌnaꞌae. 44 “Mako vayatiꞌaꞌae kateka neꞌekaiye.” huꞌana 
huteꞌana makoꞌke afina kateka uteꞌana haniꞌainaka anaꞌkaiꞌani anakapiꞌae 
kumaꞌanile vayaꞌaipiꞌae kahau aꞌnaꞌana oꞌakeꞌnaꞌae.

45 Alaki oꞌakeꞌana Yelusalemu kahau akefe eteꞌana uꞌnaꞌae. 46  Aoleꞌae 
makoꞌae afina kahau ake aketeꞌana kahau ame uꞌana ala mono nopi 
aliꞌa apaya nehaya vayaꞌmoki folakapi maiꞌnikeꞌana uꞌana neꞌakaꞌae. 
Neꞌakaꞌaꞌmaki ani vayaꞌai folakapi faitopale maiꞌneno apaꞌkaeya ke 
afiteno haya kemo anonaꞌale apafineꞌke. 47 Apafineꞌkekeꞌa miꞌko ani keꞌa 
afiꞌnaya vayaꞌmoki ke anonaꞌale “Kanale akenopa haleꞌnea mafaꞌne.” 
nehuꞌa lusiya huꞌa apamoꞌyo aiꞌnae.

48  Apamoꞌyo neꞌaikeꞌana ita afoꞌamokani anamoꞌyo neꞌaiꞌana itaꞌamoꞌa 
inake he “Mafaꞌneꞌnimoka naꞌya hikeꞌka ma kava hunelaꞌatane? 
Afoꞌkamoꞌae nakaeyaꞌae laꞌaipa afitaꞌa kanaꞌake nehutaꞌa kakaeya kahau 
neꞌaoꞌae.” 49 Nehikeno Yisasiꞌa anaꞌkaeyafe “Naꞌya hiketana nakaeya 
kahau neꞌaꞌae? Nakaeya afoꞌnimo nopi maisoa yafe neꞌnahaiye huꞌna hoa 
ke oꞌafiꞌnaꞌafe?” 50 Nehikeꞌana akaeya hea kemo aepaꞌa afiꞌana ha nolaꞌae.

51 Afiꞌana ha nolaꞌakeno Yisasiꞌa anaꞌkaeyaꞌae lavino Nasaleti maiꞌneno 
anaꞌkaeya ke afiteno aꞌkame neꞌmalekeno itaꞌamoꞌa miꞌko huꞌnea kavana alino 
aipafi maleꞌne. 52 Neꞌmalekeno Yisasiꞌa koꞌnesino akenopafi hale yaꞌamoꞌa ala 
hutekeno Anumaya Kotiꞌae vayaꞌamokiꞌae afiꞌa lusi amuse huteꞌnae.

Yoniꞌa ke hapaꞌnepaiye.

3  1 Taipiliasi Sisaꞌa miꞌko Lomu vaya kava yakai kumaꞌyaka aole 
nayatalaꞌa hano huno naiya mako kayaꞌa hano hea kafu (15 kafu) 
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kava ya alino maiꞌnikeno ani kafu Potiasi Pailatiꞌa Yutia koteka kava 
ya alino maiꞌnikeno Helotiꞌa Kalili koteka ani kava huno kava ya alino 
maiꞌnikeno akanaꞌamoꞌa Filipiꞌa Itulia kotekaꞌae Taleꞌkonaitisi kotekaꞌae 
kava ya alino maiꞌnikeno Laiseniasiꞌa Apilini koteka ani kava huno kava 
ya alino maiꞌne. 2  Maiꞌnakeꞌana ani afina Anasiꞌaki Kaiyafasiꞌaki ala 
mono nopi hokote kava veꞌkala maiꞌnaꞌakeno ani afina Yoniꞌa Seꞌkalaiya 
mafaꞌne kaꞌme koteka maiꞌnikeno Anumaya Koti kemoꞌa akaeyate eꞌne.

3  Akaeyate ekeno Yoniꞌa ani afina Yotani li akiꞌnale haneꞌnea 
kumaꞌyakale uno Anumaya Koti ke hapaꞌnepaino inake he lapaipa 
aitapa yahae nehutapa haoꞌotake yatapi atalesakeꞌna li falelapatesukeno 
Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake kava huꞌnaya yafe lahapaove lapatove nehuno 
aipa falu yapati alino atalelapatekaiye.

4 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti aune veꞌka Aisaiyaꞌa inake huno 
kamaleꞌneane

“Vaya oꞌmai aupalika mako veꞌkamoꞌa kate kate nehuno inake 
huke ‘Anumayamo esea ka valitapa alitapa alakepa heo. 5 Otu 
laviꞌniseapi maletapa havai netetapa aise avimaꞌae ala avimaꞌae 
kafitapa alaku hikeno elineno makotalakame hise. Uno kayaki eno 
kayaki huꞌnea ka alitapa api aiyo. Yafa haneꞌnisea kaꞌae alitapa 
alakepa hukae.’ 6  Nehisakeno Anumaya Kotiꞌa apaꞌku apame alino 
katisea kavana miꞌko vayaꞌmoki akekae.” huno kamaleꞌneane.

7 Miꞌko vayaꞌyaka “Yoniꞌa li falelatese.” nehuꞌa neꞌakeno Yoniꞌa 
apaꞌkaeyafe inake huno hapaꞌnepaiye “Lapaꞌkaeya osifaꞌvemo mafaꞌneyaka 
maiꞌnisakeno Anumaya Kotiꞌa kake hulapatesea kanaꞌa lapaꞌkufa lapaꞌkafu 
kisea kanaꞌa makale vaꞌyi hisea yafe ‘Lapaune hetapa veo.’ ke nalaꞌa 
lahapapaiketapa neꞌae? 8  Hokotetapa lapaꞌkaitapi kanale kava haya 
yateti lapaipa aitapa yahae hutapa haoꞌotake yatapi atalesaya yatapi 
navelisayana lina falelapatekauve. Lapaꞌkaeya ‘Epalahamu mafaꞌneyaka 
maiꞌnone.’ hutapa oheo. Nakaeya lahapaꞌnepauve Anumaya Kotiꞌa ma 
yafatetina alino Epalahamu mafaꞌne alo hinine. 9 Lapaꞌkaeya yosakana 
huꞌnakeno meni Anumaya Kotiꞌa koꞌne alino yosa hafuꞌyale avame nehuno 
kanale alakaꞌa oꞌaesaya yosaꞌa atakino atafi yaka huno kakaiye.” nehe.

10 Hikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki inake huꞌa afineꞌkae “Lakaeya hana kava 
hisune?” huꞌa nehae. 11 Nehakeno Yoniꞌa inake nehe “Mako veꞌkamoꞌa 
akufale ya aole haneꞌnisikeno eno mako akufale ya oꞌmalesea veꞌka mako 
amino. Neꞌyaꞌa haneꞌnisea veꞌkamoꞌa ani kava huno neꞌyaꞌa oꞌmalesea 
veꞌka amino.” nehe.

12  Nehikeꞌa vayaꞌai apaꞌkufaleti taꞌkesi miya neꞌalea vaya “Li falelatese.” 
huꞌa li falepateate neꞌeꞌa akaeyafe inake nehae “Aliꞌka laya nehana Nenao 
lakaeya hana ya hisune?” huꞌa nehae. 13  Nehakeno apaꞌkaeyafe inake he 
“Ala kava veꞌkamoꞌa ‘Inaꞌa taꞌkesi miya aleo.’ hisea kate maletapa aleo. 
Afa miyaꞌapiꞌae ali oꞌapateo.” nehe.
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14 Mako ati vayaꞌmokiꞌae inake huꞌa afineꞌkae “Lakaeya hana ya 
hisune?” huꞌa hakeno apaꞌkaeyafe inake he “Lapaꞌkaeya vayana 
nehapatapa moniꞌapi oꞌaleo. Lapaꞌkeꞌatike kefati kake hutapa moniꞌapi 
oꞌaleo. Alisaya miyaꞌake amuse hutapa aleo.” nehe.

15 Nehikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki “Anumaya Kotiꞌa apaꞌkufa alino katisea 
yafe hutesea veꞌka makale ekaiye.” huꞌa akeva maiꞌnaya yafe Yonife 
lusi apaipa apaꞌkesa neꞌafiꞌa “Yoniꞌa ani Kalaisiꞌa lakufa alino katiseafe 
huteꞌnea veꞌka maiꞌnifi? Fate veꞌka maiꞌne?” huꞌa apaꞌkesa aole neꞌafe. 
16  Huꞌa neꞌafikeno Yoniꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Nakaeya litafateti fale 
nelapatoanakeno henakaꞌa esea veꞌkamoꞌa Fate Akufa Avamuꞌamotetiꞌae 
ataletiꞌae falelapatekaiye. Ani veꞌkamoꞌa lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌkakeno 
nakaeya ako nakaseꞌneanakeꞌna nakaeya afa veꞌka maiꞌnoanakeꞌna 
akaeya aiyaꞌkale aesoana oꞌnatekaiye. 17 Akaeya sipeti ayo aliꞌneno viti 
avina hakome avinakana yana faino kateno alakepa alakaꞌa nopi anupa 
huno malekaiyaꞌmaki anoꞌa ata leke leke nehea atafi kakaiye. Ani avina 
alino faꞌko faꞌka hea avamete vaya alino faꞌko faꞌka huke.” 18  Yoniꞌa mani 
keꞌae fate fate keꞌae hapaꞌnepaino huno apaꞌkesa nehuno Anumaya Koti 
kanale ke hapapaiꞌne.

Helotiꞌa Yonina nofi huteꞌne.
19-20 Hapaꞌnepaikeno Helotiꞌa ala kava veꞌkamoꞌa miꞌko haoꞌotake kava 

huꞌnea yaꞌae akanaꞌamo ana Helotiasina kumai kava huneꞌateno aliteꞌnea 
yafeꞌae Yoniꞌa aulakafi ke ano asali huno hauꞌne. Ano asali huno hauꞌnea 
ke Helotiꞌa miꞌko haoꞌotake kava huꞌnea ya akaseno Yonina avaleno nofi 
huteꞌne.

Yoniꞌa Yisasina li faleteꞌne.
21-22  Nofi hu oꞌateꞌnea kanafi Yoniꞌa miꞌko vaya li fale neꞌapatekeno 

Yisasiꞌa akaeyate ekeno Yisasina li faletetekeno Anumaya Kotiteka 
afineꞌkekeno koꞌkuꞌnaꞌmoꞌa hakalo nehikeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa 
namakana huno haleno akaeyate elino neꞌekeno koꞌkuꞌnapakati ala ake 
neꞌaino inake nehe “Kakaeya mafaꞌneꞌnimoka kakaeyafe lusiya huno 
nahau nayamopafati neꞌnahaiya mafaꞌneꞌnimoka kakaeyafe lusiya huꞌna 
amuseꞌka nehoe.” huꞌne.

Yisasi lotoꞌamoki apaꞌkiꞌae.
23  Yisasiꞌa mako veꞌkamo aiya ayaꞌa hano huno mako veꞌkamo ayatalaꞌa 

hano hea kafu (30 kafu) maiteno aliꞌyaꞌa aepa nehe. Miꞌko vayaꞌmoki 
akaeyafe “Yosefe mafaꞌne maiꞌne.” huꞌa nehae. Yisasi lotoꞌamoki 
apaꞌkimoꞌa neꞌeatekati aepa huꞌneateka laviꞌneanaki hapaleo.

Yosefe afoꞌamo akiꞌa Hilaiꞌae. 24 Hilai afoꞌamo akiꞌa Matataꞌae. 
Matata afoꞌamo akiꞌa Livaeꞌae. Livae afoꞌamo akiꞌa Meleꞌkaiꞌae. 
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Meleꞌkai afoꞌamo akiꞌa Yanaiꞌae. Yanai afoꞌamo akiꞌa Yosefeꞌae. 
25 Yosefe afoꞌamo akiꞌa Matataiyasiꞌae. Matataiyasi afoꞌamo akiꞌa 
Emosiꞌae. Emosi afoꞌamo akiꞌa Neamiꞌae. Neami afoꞌamo akiꞌa 
Esalaiꞌae. Esalai afoꞌamo akiꞌa Nakaiꞌae. 26  Nakai afoꞌamo akiꞌa 
Meꞌatiꞌae. Meꞌati afoꞌamo akiꞌa Matataiyasiꞌae. Matataiyasi afoꞌamo 
akiꞌa Semeniꞌae. Semeni afoꞌamo akiꞌa Yoseꞌkiꞌae. Yoseꞌki afoꞌamo 
akiꞌa Yotaꞌae. 27 Yota afoꞌamo akiꞌa Yoananaꞌae. Yoanana afoꞌamo 
akiꞌa Lesae. Lesa afoꞌamo akiꞌa Selapapeliꞌae. Selapapeli afoꞌamo 
akiꞌa Sialitieloꞌae. Sialitielo afoꞌamo akiꞌa Nelaiꞌae. 28  Nelai 
afoꞌamo akiꞌa Meleꞌkaiꞌae. Meleꞌkai afoꞌamo akiꞌa Etaiꞌae. Etai 
afoꞌamo akiꞌa Kosamaꞌae. Kosama afoꞌamo akiꞌa Elamatamaꞌae. 
Elamatama afoꞌamo akiꞌa Eaꞌae. 29 Ea afoꞌamo akiꞌa Yosuꞌae. 
Yosuꞌa afoꞌamo akiꞌa Eliesaꞌae. Eliesa afoꞌamo akiꞌa Yolimaꞌae. 
Yolima afoꞌamo akiꞌa Matataꞌae. Matata afoꞌamo akiꞌa Livaeꞌae. 
30 Livae afoꞌamo akiꞌa Simioniꞌae. Simioni afoꞌamo akiꞌa Yutaꞌae. 
Yuta afoꞌamo akiꞌa Yosefeꞌae. Yosefe afoꞌamo akiꞌa Yonamaꞌae. 
Yonama afoꞌamo akiꞌa Elaiyaꞌkimiꞌae. 31 Elaiyaꞌkimi afoꞌamo 
akiꞌa Meliaꞌae. Melia afoꞌamo akiꞌa Menaꞌae. Mena afoꞌamo 
akiꞌa Matataꞌae. Matata afoꞌamo akiꞌa Netaniꞌae. Netani afoꞌamo 
akiꞌa Tevitiꞌae. 32  Teviti afoꞌamo akiꞌa Yesiꞌae. Yesi afoꞌamo akiꞌa 
Opetiꞌae. Opeti afoꞌamo akiꞌa Povasiꞌae. Povasi afoꞌamo akiꞌa 
Salamoniꞌae. Salamoni afoꞌamo akiꞌa Nasoniꞌae. 33  Nasoni afoꞌamo 
akiꞌa Aminatapiꞌae. Aminatapi afoꞌamo akiꞌa Ataminaꞌae. Atamina 
afoꞌamo akiꞌa Anaiꞌae. Anai afoꞌamo akiꞌa Hesaloniꞌae. Hesaloni 
afoꞌamo akiꞌa Pelesiꞌae. Pelesi afoꞌamo akiꞌa Yutaꞌae. 34 Yuta 
afoꞌamo akiꞌa Yeꞌkopuꞌae. Yeꞌkopu afoꞌamo akiꞌa Aisaꞌkiꞌae. Aisaꞌki 
afoꞌamo akiꞌa Epalahamuꞌae. Epalahamu afoꞌamo akiꞌa Telaꞌae. 
Tela afoꞌamo akiꞌa Nehoꞌae. 35 Neho afoꞌamo akiꞌa Selaꞌkiꞌae. 
Selaꞌki afoꞌamo akiꞌa Leoꞌae. Leo afoꞌamo akiꞌa Peleꞌkeꞌae. Peleꞌke 
afoꞌamo akiꞌa Epeꞌae. Epe afoꞌamo akiꞌa Selaꞌae. 36  Sela afoꞌamo 
akiꞌa Kenaniꞌae. Kenani afoꞌamo akiꞌa Apaꞌkasatiꞌae. Apaꞌkasati 
afoꞌamo akiꞌa Semiꞌae. Semi afoꞌamo akiꞌa Noaꞌae. Noa afoꞌamo 
akiꞌa Lameꞌkaꞌae. 37 Lameꞌka afoꞌamo akiꞌa Metusalaꞌae. Metusala 
afoꞌamo akiꞌa Inoꞌkuꞌae. Inoꞌku afoꞌamo akiꞌa Yaletiꞌae. Yaleti 
afoꞌamo akiꞌa Mahalaleliꞌae. Mahalaleli afoꞌamo akiꞌa Kenaniꞌae. 
38  Kenani afoꞌamo akiꞌa Inosiꞌae. Inosi afoꞌamo akiꞌa Setiꞌae. Seti 
afoꞌamo akiꞌa Atamuꞌae. Atamu afoꞌamo akiꞌa Anumaya Kotiꞌae.

Sataꞌa Yisasina ano avataka huꞌnea ke.

4  1-2  Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Yisasi aipafi 
havaiteꞌnikeno Yisasiꞌa Yotani li neꞌataleno neꞌvikeno Fate Akufa 

Avamuꞌamoꞌa vaya oꞌmaiꞌa kaꞌme aupalika avaleno uno atalekeno aole 
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veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya hano hea afina (40 afina) neꞌya oꞌneno 
maiꞌnikeno Sataꞌa Yisasife “Haoꞌotake kava ho.” huno ano avataka huꞌne. 
Ano avataka huke huke huketekeno Yisasiꞌa neꞌya oꞌneꞌnea yafe ani 
kanaꞌa hano hutekeno lusi aka leꞌne.

3  Aka nelekeno Sataꞌa Yisasife inake he “Kakaeya Anumaya Koti 
mafaꞌne maiꞌneꞌkaefena ma yafafe hapaikeno kai hameꞌya maya 
hamalese.” nehe. 4 Nehikeno Yisasiꞌa anonaꞌa keꞌale inake huno hapaiꞌne 
“Anumaya Koti avopi kemoꞌa inake huꞌne

‘Vayaꞌmoki neꞌyaꞌake nesayana kanale huꞌa mai ya oꞌalikae.’ huno 
kamaleꞌneane.” huꞌne.

5 Nehikeno Sataꞌa Yisasina avaleno hanale ateꞌneno makaleꞌa miꞌko ma 
mopale haneꞌnea no kumaꞌyakaꞌae afenoꞌyaꞌae aveliꞌne. 6  Aveliteno Sataꞌa 
Yisasife inake nehe “Mani miꞌko kanale konakali ya haneꞌnea kumana 
yakaisana loꞌkiyaꞌka kamikoe. Ani miꞌko kava yakai loꞌkiya nakaeya 
yanakeꞌna mako veꞌka amikoe huꞌna hisoana afaꞌa amikoe. 7 Kakaeya 
nakaeyate eꞌka ape huꞌneꞌka nakaeyafe kakesa afiꞌka ‘Ala neꞌni maiꞌnane’ 
huꞌka naki aliꞌka asaka hisanana loꞌkiyaꞌka kamikoe.” nehe. 8  Yisasiꞌa 
anonaꞌa keꞌale inake nehe “Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya kemoꞌa inake 
huꞌneane

‘Anumaya Kotiꞌkamofe akaeya makoꞌkeꞌake ala maiꞌne nehuꞌka 
akaeyateꞌke kakesa afifi nehuꞌka aki aliꞌka asaka nehuꞌka 
akaeyaꞌke aꞌkame neꞌmaleꞌka aliꞌyaꞌa aleo.’ huno huꞌneane.” huno 
hapaiꞌne.

9 Nehikeno Sataꞌa Yisasina Yelusalemu avaleno ala mono noꞌmo 
akofetule haino haꞌkoꞌya vaiꞌnea yate ateꞌneno inake huno hapaiꞌne 
“Kakaeya Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌneꞌkaefena ma noꞌmo akofetuleti 
asaka hulaviꞌka mopafi laveo. 10-11 Anumaya Koti avopi kamaleꞌnaya 
kemoꞌa inake huꞌneane

‘Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo anakaꞌae kava huteo huno 
hupatesikeꞌa eliꞌeꞌa kanale ya huꞌa yakaikateꞌnisakeꞌka asaka 
hulavisanana apaya akusale kavaleꞌa asaka hisakeno mako 
yafatena kaiya ano lo oꞌakaiye.’ huno huꞌne.” nehe.

12  Nehikeno Yisasiꞌa anonaꞌa keꞌale inake he “Anumaya Koti ke 
kamaleꞌnaya avopi kemoꞌa inake huꞌneane

‘Kakaeya Anumaya Kotiꞌkamoꞌa alaꞌkamona aꞌka avataka oho.’ huno 
huꞌneane.” nehe.

13  Nehikeno Sataꞌa fate fate yate Yisasina ano avataka huketeno 
neꞌataleno “Mako afina eteꞌna aꞌna avataka hisoane.” huno akeva maiꞌne.

Yisasiꞌa aliꞌyaꞌa aepa nehe.
14 Yisasiꞌa Fate Akufa Avamuꞌmo loꞌkiyaꞌae Kalili ekeno akaeya 

avakeꞌamoꞌa miꞌko ani kopi uneno huꞌne. 15 Miꞌko afina mono 
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noꞌyakaꞌapifi alino apaya hikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akaeya ke afiteꞌa akiꞌa 
aliꞌa asaka huꞌnae.

Nasaleti vayaꞌmoki Yisasina apaꞌkameꞌya amiꞌnae.
16  Yisasiꞌa Nasaleti aise ya maiꞌneno kosino ala huꞌnea kumate uno 

miꞌko Sapati afina nehea kava huno mono nopi haino Anumaya Koti 
ke hapalikefe hetino maiꞌne. 17 Hetino maiꞌnikeꞌa Anumaya Koti aune 
veꞌkamoꞌa Aisaiyaꞌa kamaleꞌnea avona aliꞌa amikeno vaꞌkaleno kahau ano 
akeꞌneana ani kemoꞌa make huꞌnea ke akeꞌne.
 18 “Anumayamo Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa nakaeyapi maiꞌne. Maiꞌnikeno 

‘Afeno yaꞌapi oꞌmale vayaꞌaite kanale ke uꞌka hapapaiyo.’ huno 
loꞌkiyaꞌa namiteno hunatekeꞌna eꞌnoe. Hunateteno ma ke huꞌka 
hapapaiyo huno huꞌne ‘Nofi hulapatesaketapa maiꞌnisaya vayana 
kalu helapatesuketapa meni ataletapa afaꞌa ukae. Lapaꞌkaeya 
lapaulaka apalo huꞌniketapa noꞌakaya vayana meni lapaulaka 
aketapa ayaꞌketapa akeo. Kame vayaꞌapimoki aliꞌa haoꞌotake 
kava hupateꞌnaya kavaꞌapimoꞌa nofi hupateꞌnea vayaꞌaife kalu 
helapateꞌnoki afaꞌa veo.’ huꞌna hisoa yafe hunatekeꞌna eꞌnoe. 
19 Anumayamo kanale kanaꞌa fole aiꞌnea yafeꞌae ‘Ke aliꞌka uꞌkeꞌka 
huꞌka hapapaiyo.’ huno hunatekeꞌna eꞌnoe.” huno huꞌneane nehe.

20 Huteno Yisasiꞌa ani hapalea avona aino aꞌkanileteno kava veꞌka 
amiteno mopale uno neꞌmaikeꞌa miꞌko ani mono nopi maiꞌnaya ve 
aꞌnemoki Yisasitekake aulu nehae. 21 Aulu nehakeno inake huno 
hapaꞌnepaiye “Meni lapaꞌkesafati neꞌafikeno mani Anumaya Koti kemoꞌa 
fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake nehiketapa afiꞌnae.”

22  Inake hea yafe lusi amuse nehuꞌa Yisasi aki aliꞌa asaka nehuꞌa kanale 
ke Yisasi avayafati hea yafe apaꞌkesa afiketeꞌa inake nehae “Hanaꞌya 
hunoꞌae? Akaeya Yosefe mafaꞌne oꞌmaiꞌnife?” huꞌa nehae. 23  Nehakeno 
Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Lamake lahapaꞌnepauve lapaꞌkaeya 
nakaeyafe ma ke hutapa hukae ‘Tota veꞌkamoka kakaiꞌka kakufa aliꞌka 
kanale huketa akeno. Kapaneamu kumate huꞌnana kava huꞌka male 
kakaiꞌka kumateꞌae huketa akeno.’ hutapa hukae.

24 Hukayaꞌmaki nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve mako Anumaya 
Koti ke hapaꞌnepaiya veꞌkamoꞌa akaiꞌa kumate vayaꞌaipi ke nehiseana 
‘Anumayamo aliꞌya veꞌkamo keki afiketao.’ huꞌa ohukae. 25-26  Lamake 
huꞌna lahapapauve aꞌkeꞌainaka Ilaiyaꞌa maiꞌnea kanalena aoleꞌae makoꞌae 
kafuki (3 kafu) naya mako kaya hano huteno naya mako kayati makoꞌkeꞌa 
alea iꞌka (6 iꞌka) ko oꞌaikeꞌa ani Isaleli koteka maiꞌnaya vayaꞌmoki 
neꞌyaꞌapi oꞌmalekeꞌa lusi apaꞌkateꞌne. Ani afina miꞌko kaite aꞌneyaka 
Isaleli koteka maiꞌnayanaki Anumaya Kotiꞌa aune veꞌkaꞌa Ilaiyana ani 
kaite aꞌneyakaꞌaite hu oꞌateꞌneanaki mako kumate aote maiꞌnea kaite ate 
Salefati kumaꞌmo ala akiꞌa Saitoni maiꞌnea ate hutekeno uꞌne.

Luꞌku 4  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



155

27 Ani kava huno aꞌkeꞌainaka Ilaisa maiꞌnea afina fukoꞌya apaꞌkeꞌnea 
vaya Isaleli koteka maiꞌnayanaki ani vayaꞌaipina makoꞌke veꞌkaꞌapi alino 
kanale hu oꞌateꞌneanaki mako alu koteka veꞌkake aote maiꞌnea veꞌka 
Nemanina Silia maiꞌnea veꞌkake alino kanale huteꞌne.” huno Yisasiꞌa 
nehe.

28  Nehikeꞌa ani ke afiteꞌa miꞌko ani mono nopi maiꞌnaya vayaꞌmoki 
lusiya huꞌa ke neꞌneꞌa apaipa afiꞌa haviya nehae. 29 Lusi ke amaꞌkiteꞌa 
hetiꞌa Yisasina atafa huteꞌa avaleꞌa maꞌaileka neꞌateꞌa avaleꞌa uꞌa haiꞌnae. 
Ani kumana avimate kati maleꞌnaya kumatenakeꞌa “Ani avimatekati uta 
alita akoꞌya faitalekaune.” huteꞌa avaleꞌa anileka uꞌnae. 30 Nehayaꞌmaki 
Yisasiꞌa miꞌko vayaꞌai folakapakati ako apataleno aluleka uꞌne.

Yisasiꞌa Sata afe mako veꞌkamo aipafati alino ataleꞌne.
31 Yisasiꞌa Kalili haneꞌnea kumate Kapaneamu laviꞌneno Sapati afina 

miꞌko ve aꞌneꞌaina Anumaya Koti ke alino apaya nehe. 32  Alino apaya 
nehikeꞌa afeana akaeya kemoꞌa aki haneꞌnea veꞌkamo nehea kekana huno 
hikeꞌa lusi apamoꞌyo aiꞌnae. 33-34 Ani mono nopi mako veꞌka Sata afeꞌmoꞌa 
aipafi maiꞌnea veꞌka maiꞌneno avo avo nehuno kalafa neꞌkano inake nehe 
“Hae Yisasika Nasaleti neꞌmoka na ya hulatesana yafe eꞌnane? Lakaeya 
lahaꞌka falilatekefe eꞌnape? Nakaeya kakaeyafe ako afiꞌnoe. Kakaeya fate 
akufa veꞌka Anumaya Kotiꞌa hukateꞌnea veꞌka maiꞌnane.” nehe.

35 Nehikeno Yisasiꞌa loꞌkiya kefati ani Sata afe kanoe inake nehe “Ke 
ohuꞌka mani veꞌkamo aipafakati ataleꞌka ako uvo.” nehikeno ani Sata 
afeꞌmoꞌa miꞌko vaya maiꞌnaya folakapi asaka huno alino akoꞌya fai 
neꞌataleno makoꞌae alino haviya huoꞌateno ani veꞌka neꞌataleno uꞌne. 
36  Vikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ani ya neꞌakeꞌa lusi ke huꞌa imafi mafi nehuꞌa 
inake nehae “Ma ke huꞌnea ke na akufa ke? Akaeya lusi loꞌkiyaꞌaleti Sata 
afe ke hapaꞌnepaikeꞌa keꞌa afiꞌa aꞌkame maleꞌa vaya aipafati ataleꞌa uꞌnae.” 
huꞌa nehae. 37 Nehikeꞌa Yisasiꞌa hea avakeꞌamoꞌa miꞌko kumate kumate 
uneno hikeꞌa afiꞌnae.

Yisasiꞌa Saimoni aꞌmo itaꞌamo kali alino kanale huteꞌne.
38-39 Yisasiꞌa ani mono nona ataleno Saimoni nopi haiꞌne. Saimoni 

aꞌmo itaꞌamoꞌa lusi amuꞌko kali aliꞌnikeꞌa Yisasife “Eꞌka amuꞌko kaliꞌa 
aliꞌka atalo.” huꞌa ke nehakeno ani aꞌmo haute uno ani amuꞌko kali ke 
neꞌamaꞌkikeno ani kaliꞌamoꞌa neꞌatalekeno makale ani aꞌmoꞌa hetimaleno 
neꞌya kano apamiꞌne.

Yisasiꞌa nesu kali vaya alino kanale hupateꞌne.
40 Ani afinana yakemoꞌa lavino falekefe nehikeꞌa ani kumate vayaꞌmoki 

vayaꞌapi akiꞌae akaꞌae kali aliꞌnaya vayaꞌyaka apavaleꞌa Yisasite ete 
ete hakeno miꞌko makoꞌke makoꞌkete aya malepateno kaliꞌapi alino 
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kanale hupateꞌne. 41 Kanale huneꞌapatekeꞌa apaipafati Sata afeꞌyakamoki 
apataleꞌa neꞌuꞌa inake hae “Kakaeya Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌnane.” 
huꞌa huꞌnayaꞌmaki akaeyafe apaꞌkaeya ako afiꞌnayane “Yisasiꞌa Anumaya 
Kotiꞌa apaꞌkufa alino katisea veꞌka maiꞌne.” huꞌa ako afiꞌnaya yafe Yisasiꞌa 
ke apamaꞌkino “Makoꞌae ke oheo.” huno hapaꞌnepaiye.

Yisasiꞌa miꞌko kumate vaya Anumaya Koti ke hapaꞌnepaiye.
42  Natepati Yisasiꞌa apataleno vaya oꞌmai koteka uꞌnikeꞌa miꞌko 

vayaꞌmoki kahau ame uꞌa akeꞌa fole aiteꞌa inake huꞌa nehae “Kakaeya 
lataleꞌka oꞌuꞌka lakaeyaꞌae maiketao.” huꞌa nehae. 43  Nehakeno Yisasiꞌa 
inake huno hapapaiye “Nakaeya Anumaya Kotiꞌa vayaꞌaite kava 
yakaipatesea kanale ke makoꞌae alu kumate kumate uꞌneꞌna nehuꞌna 
hapapaisoe. Anumaya Kotiꞌa ani aliꞌyatefe hunatekeꞌna eꞌnoe.” 44 Inake 
huteno Yisasiꞌa miꞌko Yutia koteka vayaꞌai mono nopi uneno nehuno 
Anumaya Koti ke hapapaiꞌne.

Yisasiꞌa Pitafe ke huꞌne.

5  1 Mako afinana Yisasiꞌa Kenesaleti liꞌkotu akiꞌnale hetiꞌnikeꞌa miꞌko 
vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afikefe aꞌkalo aꞌkalo huꞌa aliꞌa folakapi 

ateꞌnae. 2  Ateꞌnakeno Yisasiꞌa akeana aole lipi kalelana li akiꞌnaleka avayu 
huꞌa eꞌa maleꞌnakeno akeꞌnikeꞌa faya luꞌkonako neꞌmaleꞌa maiya vayana 
ani lipi kalefati ataleꞌa faya luꞌkonako kuꞌapi sese nehae.

3  Sese nehakeno Yisasiꞌa mako lipi kale Saimoni kalefi haino maiꞌneno 
inake he “Saimonika li akiꞌnalekati aiseꞌa lipi aꞌka atufakeno vino.” huno 
hapaiteno Yisasiꞌa ani lipi kalefi faitopale maiꞌneno miꞌko aliꞌa atalu 
huꞌnaya vayaꞌaina Anumaya Koti ke hapapaiꞌne.

4 Hapapaiteno Saimonife inake he “Lipi kaleꞌka aliꞌka li folakapi aꞌka 
atufaꞌka kotu aulakaꞌafi luꞌkonakoꞌka atalesanakeno lavinakeꞌka faya 
hekane.” nehe. 5 Inake nehikeno Saimoniꞌa Yisasife inake he “Ala Nenao 
lakaeya ako meni haniꞌainaka eta faya luꞌkonako maleꞌnonaꞌmaki faya 
makoꞌkeꞌa oheꞌnonakeno kotiꞌne. Oheꞌnonaꞌmaki kakaeya hana kele 
aꞌkame maleꞌna luꞌkonako malekauve.” nehe.

6-7 Ani luꞌkonako lipi malayana nesu fayaꞌyakamoki haiꞌa 
havaiteꞌnakeno luꞌkonako kuꞌmoꞌa kanaꞌake huteno aino aꞌkanoꞌkanu 
hukefe hikeꞌa mako lipi kalefi apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa aliꞌya neꞌalea vayafe 
apayateti avameꞌname nehuꞌa “Etapa lahaꞌmaeyo.” huꞌa hakeꞌa eꞌnae. Eꞌa 
ani aole lipi kalelapina faya aliꞌa malayana havaiteteno kanaꞌake hikeꞌana 
ani lipi kalelana aꞌana lapaꞌkanesaꞌa kava huꞌnaꞌae.

8  Saimoni Pitaꞌa ani kava aketeno Yisasi aiyafi ape huꞌneno inake he 
“Anumayamoka nakaeya haoꞌotake kava nehoa veꞌka maiꞌnoki nakaeya 
nataleꞌka uvo.” nehe. 9 Saimoniꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnaya vayaꞌae faya aliꞌa 
maleꞌa havaiteꞌnaya yafe lusi apamoꞌyo aiꞌnae.
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10 Saimoniꞌae loꞌkaꞌana aliꞌya neꞌaliꞌa veꞌkalana Sepeti mafaꞌnela 
Yemisiꞌae Yoniꞌae ani kava huꞌana anaꞌkaeyaꞌae anamoꞌyo aiꞌnaꞌae. 
Anamoꞌyo neꞌaiꞌakeno Yisasiꞌa Saimonife inake he “Meni koli oheo. Faya 
luꞌkonako maleꞌka faya hana avamete ani kava huꞌka meni Anumaya 
Kotiꞌa akola maisaya apavamu apamisea yafe vaya apavalekane.” nehe. 
11 Nehikeꞌa lipi kale aliꞌa uꞌa kahaepateka maleteꞌa miꞌko yaꞌapi neꞌataleꞌa 
Yisasi aꞌkame neꞌvae.

Yisasiꞌa fukoꞌya akeꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.
12  Inaki mako afina Yisasiꞌa mako ala kumate maiꞌnikeno mako veꞌka 

fukoꞌyaꞌmoꞌa akufa alino hayakiꞌnea veꞌkamoꞌa maiꞌneno Yisasina aketeno 
akaeyate ape huꞌneno inake huꞌne “Anumayamoka kahaisikeꞌkaefena 
nakaeya ako aliꞌka kanale hunatanine.” nehe. 13  Nehikeno Yisasiꞌa ayana 
aya huno akufale ame aliꞌneno inake he “Nakaeya neꞌnahaiyanakeno 
kakufamoꞌa meni kanale huke.” nehikeno makaleꞌa kaliꞌa hano huteꞌne.

14 Hano hutetekeno Yisasiꞌa inake huno haꞌnepaiye “Aliꞌna kanale 
hukateꞌnoa yafe mako veꞌka haꞌopaiꞌka mono nopi kava veꞌkale ukeno 
kakufa valava kano kaketesikeꞌka miꞌko vayaꞌmoki kaliꞌka aliꞌna kanale 
hukateꞌnoa ke afisae huꞌkaena kakaeya Moseseꞌa aꞌkeꞌainaka hapapaiꞌnea 
kava huꞌka ‘Ma ya Anumayamoteka ameo.’ huno huꞌnea ya meni 
amisanakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ‘Kaliꞌka hano huꞌne.’ huꞌa hisae.” huno 
loꞌkiya kefati ke hauꞌne.

15 Hapaiꞌneaꞌmaki kaliꞌa alino kanale huteꞌnea avakeꞌamoꞌa uneno 
hikeꞌa nesu vayaꞌmoki afiteꞌa “Akaeya ke neꞌafisunakeno kaliti alino 
kanale hulateseafene.” huteꞌa eꞌnae. 16  Eꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa nesu afina 
apataleno vaya oꞌmai aupalika uno maiꞌneno Anumayamoteka ke huno 
afike afike huno maiꞌne.

Yisasiꞌa aiya aya avayu huꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.
17 Inaki mako afina Yisasiꞌa alino apaya nehikeꞌa miꞌko Falasi mono 

ke neꞌafea vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Yelusalemutiꞌae 
miꞌko Kalili no kumatetiꞌae Yutia no kumatetiꞌae anile eꞌa haute faitopale 
maiꞌneꞌa afiꞌnae. Afiꞌnakeno Anumaya Koti loꞌkiyaꞌamoꞌa Yisasiꞌae 
haneꞌnikeno ani loꞌkiyaꞌaleti kali vayana alino kanale huneꞌapate.

18-19 Mako vayaꞌmoki mako veꞌka sifanafi hipoꞌya aliliꞌa eꞌnae. Ani veꞌka 
aiya aya ayamufa avayu hulaviꞌnikeno ayamufamoꞌa loꞌkiya oꞌmalekeno 
miꞌko afina havano neꞌmaiya veꞌka sifanafi ateteꞌa Yisasite avaleꞌa 
maiꞌnea nopi haiꞌa amete atekefe nehayaꞌmaki nesu vaya ani nopi maiꞌa 
kilipaꞌnakeꞌa ani kali veꞌka aliꞌa haisaya kana oꞌmalakeꞌa ani kali veꞌka 
aliꞌa ohaiꞌa ataleꞌa noꞌkatoꞌmule haiꞌa mako yosa aliꞌa asaka humaleꞌneꞌa 
mani kali veꞌka miꞌko ve aꞌne maiꞌnaya folakapi atalakeno lavino Yisasi 
amete aiꞌne.
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20 Aiꞌnikeno Yisasiꞌa aketeno inake huno akesa afiꞌne “Ani veꞌka avaleꞌa 
eꞌnaya vayaꞌmoki nakaeya ke afiꞌa apaipafi maleꞌnae.” nehuno kali 
veꞌkaena inake nehe “Vayaꞌnimoka haoꞌotake kava huꞌnana kavafe ako 
kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna atalekatoe.” 21 Hikeꞌa 
mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae ani 
Yisasiꞌa hea ke afiteꞌa apaipafi inake huꞌa nehae “Ma veꞌka Anumaya 
Kotife huno haviya huneꞌatea veꞌka akaeya nalaꞌae? Mako veꞌkamoꞌa 
haoꞌotake yafe ako kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna 
atalekatoe huno hisea loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌake 
haoꞌotake yafe ako kahaove katove nehuno aipa falu yapati havi yaꞌka 
ako aliꞌna atalekatoe huno hisea loꞌkiyaꞌa haneꞌne.” huꞌa nehae.

22  Nehakeno Yisasiꞌa ako afea apaipa apaꞌkesa afiteno keꞌapile inake 
huno hapapaiꞌne “Na kava hiketapa lapaꞌkesa afitapa lapa lapa neꞌaiye? 
23  Nakaeya neꞌaloa aliꞌyana hana aliꞌyaꞌmoꞌa ala kanaꞌa haneꞌne? 
‘Haoꞌotake kava huꞌnana yafe ako kahaove katove nehuꞌna naipa falu 
yapati aliꞌna atalekatoe.’ huꞌna hoa aliꞌyaꞌmopi ‘Kaliꞌka ako aliꞌna kanale 
hukatoki sifanaꞌka aliteꞌka hetiꞌka uvo.’ huꞌna hoa aliꞌyaꞌmoꞌae?

24 Ina yafe nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 
veꞌkamoꞌna mopale maiꞌneꞌna haoꞌotake yana kahaove katove nehuꞌna 
naipa falu yapati aliꞌna atalesoa loꞌkiyaꞌni haneꞌnea yafe lapaꞌkaeya 
afitapa halesaya yafe mako kava huꞌna lapavelikoe.” nehuno aiya aya 
avayu hulaviꞌnikeno loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌnea veꞌkae inake nehe “Nakaeya 
kahaꞌnepauki hetiꞌka sifanaꞌka aliteꞌka noꞌkaleka uvo.” 25 Nehikeno 
makaleꞌa ani veꞌkamoꞌa ve aꞌneꞌai folakapati heꞌnetino havaꞌnea sifanaꞌa 
aliteno noꞌaleka neꞌuno Anumaya Koti aki alino asaka hume hume uꞌne. 
26  Neꞌvikeꞌa miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo aikeꞌa lusi 
koli huteꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa inake nehae “Meni afina 
fate akufa loꞌkiya ya neꞌakone.” huꞌa nehae.

Yisasiꞌa Livaefe “Naꞌkame eno.” huno ke nehe.
27 Anile apataleno neꞌuno mako veꞌka akiꞌa Livaeꞌa kumayaꞌya nehuno 

vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi moni alilitata nehea veꞌkakeno ofisi noꞌale 
faitopale maiꞌnikeno Yisasiꞌa ani veꞌka aketeno inake nehe “Kakaeya 
naꞌkame eno.” 28  Nehikeno Livaeꞌa miꞌko yaꞌa neꞌataleno Yisasi aꞌkame 
neꞌve.

29 Livaeꞌa noꞌafi Yisasina lusi neꞌya ka neꞌatekeꞌa miꞌko vaya apaꞌkufaleti 
taꞌkesi moni aliꞌa uꞌeꞌa nehaya vayaꞌae mako vayaꞌkoꞌae Yisasiꞌae loꞌkaꞌa 
ani neꞌya neꞌnae.

30 Neꞌnakeꞌa Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌae Yisasi ke neꞌafea anakaꞌaife hikalu ke nehatakeꞌa inake nehae 
“Naꞌya hiketapa lapaꞌkaeya vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi moni ali vayaꞌae 
haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae neꞌya neꞌnae?” huꞌa apafineꞌkae.
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31 Apafineꞌkakeno Yisasiꞌa inake huno ke anonaꞌapile hapapaiꞌne 
“Kaliꞌapi oꞌmaleꞌnea vayaꞌmoki Tota veꞌkale noꞌvayaꞌmaki kali 
vayaꞌmokike Tota veꞌkale neꞌvae. 32  Nakaeya alakepa vayaꞌaife eꞌna 
‘Lapaipa aitapa yahae heo.’ huꞌna ke hukefe oꞌmeꞌnoaꞌmaki nakaeya 
eꞌnoana haoꞌotake yapi maiꞌnaya vayaꞌaife ‘Lapaipa aitapa yahae heo.’ 
huꞌna ke hisoa yafe eꞌnoe.” nehe.

Neꞌya mosi kavafe huꞌne.
33  Nehikeꞌa ani vayaꞌmoki inake huꞌa Yisasife nehae “Yoni ke neꞌafea 

vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae neꞌya moꞌneseaꞌmaki kakaeya ke 
neꞌafea anakaꞌmoki neꞌya miꞌko kanafi neꞌnae.” huꞌa nehae.

34-35 Nehakeno Yisasiꞌa inake huno hapaꞌnepaiye “Mako veꞌkamoꞌa aꞌa 
aliteno yake yaka hema kiseate vayaꞌamoki uꞌa ani veꞌkaꞌae maiꞌnisayana 
ani vayaꞌmoki neꞌyana moꞌnesife? Heꞌe moꞌosikae. Moꞌosikayanakeꞌa 
henakaꞌa ani a aliꞌnea veꞌka kame vayaꞌamoki atafa huꞌa apaꞌkaeyapati 
avaleꞌa atalesakeno apaꞌkaeyaꞌae oꞌmaiꞌnisikeꞌaena inani afina neꞌya ne 
yafe ‘Heꞌe.’ huꞌa mosikae.” nehe.

36  Yisasiꞌa avoya kefati inake huno hapaꞌnepaiye “Mako veꞌkamoꞌa saufa 
kenaleti aise yaꞌa laka huno atafa kena vala aiꞌnisea kate maleno ohatike. 
Maleno hatiseana saufa kenaꞌa alino haviya huke. Saufa kenaleti aiseꞌa 
laka huno atafa kenale maleno hatiꞌniseana makoꞌke kava ohukaꞌae.

37 Mako veꞌkamoꞌa saufa vaeni nofi alakamo liꞌa atafa meme afumo 
akufaleti alo humale liꞌkepi olaꞌkike. Laꞌkino vaiseana saufa vaeni liꞌmoꞌa 
ano atalaka hisikeno vaeni lina vale vale huno mopafi asaka hulavisikeno 
meme afumo akufaleti alo humale li kena ano atalaka atalako hisikeno 
akola haviya huke. 38  Saufa vaeni lina laꞌkino vaikefe saufa meme afumo 
akufaleti alo humale li kepi laꞌkike. 39 Aꞌnuꞌka heteno atu heꞌnisea vaeni li 
neꞌnea veꞌkamoꞌa atu oheꞌnisea vaeni life nohaiye. Nohaiyanakeno inake 
nehe ‘Atu heꞌnea vaeni liꞌamoꞌke kanaleꞌya huno hakaꞌake nehe.’ huꞌne.” 
Yisasiꞌa huno hapapaiꞌne.

Yisasiꞌa Sapati kanamo afoꞌamoꞌa maiꞌne.

6  1 Mako Sapati afina Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae mako kile 
hoyamo folakapi uꞌeꞌa nehuꞌa Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki kile 

kaleteꞌa fali huꞌa neꞌnae. 2  Neꞌnakeꞌa mako Falasi mono ke neꞌafea vaya 
apaꞌketeꞌa inake huꞌa nehae “Sapati kanafi heꞌe humaleꞌnaya kavana naꞌya 
hiketapa ina kava nehae?” huꞌa nehae. 3  Nehakeno Yisasiꞌa ke anonaꞌapile 
inake huno apafineꞌke “Lapaꞌkaeya Tevitiꞌa huꞌnea ke hapalitapa 
oꞌafiꞌnafe? Ani kanafi Tevitina aꞌkame huꞌa uꞌnaya vaya apaꞌkateꞌneane. 
4 Apaꞌkaꞌnetekeno Tevitiꞌa Anumaya Koti nopi haino kai hameꞌya maya 
Anumaya Koti aulakale haneꞌnea maya alino neꞌne. ‘Ani kai hameꞌya 
maya afa vayaꞌmoki oꞌnekafa Anumaya Koti nopi aliꞌya vayaꞌmokike 
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nekae.’ huꞌa heꞌe humaleꞌnae. Heꞌe humaleꞌnayaꞌmaki Tevitiꞌa afaꞌa alino 
neꞌneno aꞌkame huꞌa uꞌnaya vayaꞌae apamikeꞌa neꞌnae. Lapaꞌkaeya inani 
kava huꞌnea ke hapalitapa afiꞌnafi oꞌafiꞌnae?” nehe. 5 Yisasiꞌa inake nehe 
“Nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna 
Sapati kanalena yakaiꞌnoa afoꞌamoꞌnae.” nehe.

Yisasiꞌa aya faliꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.
6 Mako fate Sapati afina Yisasiꞌa mono nopi haino mono ke hapaꞌnepaino 

akeana mako aya lamakaꞌa faliꞌnea veꞌka ani folakapi maiꞌne. 7 Maiꞌnikeꞌa 
Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae mako mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae 
“Yisasiꞌa haoꞌotake kava nehe.” huꞌa hisaya yafe kahau aꞌa akekefe “Yisasiꞌa 
Sapati kanafi ani kali veꞌka alino kanale hutesifi hu oꞌatesifi?” huꞌa Yisasina 
amata huꞌa maiꞌnae. 8 Amata huꞌa maiꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa ako ani vayaꞌmoki 
neꞌafea apaipa apaꞌkesafi ako afiteno ani aya lamakaꞌa faliꞌnea veꞌkaena 
inake huno hapaiꞌne “Kakaeya ani vayaꞌmoki folakapi heteo.” hikeno ani 
veꞌka hetiꞌne. 9 Hetino maiꞌnikeno Yisasiꞌa amata huꞌnaya vayafe inake nehe 
“Mako ke huꞌna lapafikekefe huki afeo. Sapati kanaena Anumayamo kemoꞌa 
naꞌyane ke nehe? Sapati kanafi vayana alita kanale hupatesupi alita kanale 
huoꞌapatesune? Sapati kanafina vayana apaya huta apaꞌkufa alita katisupi 
hapaesunakeꞌa falisae? Lapaꞌkaeya na lapaꞌkesa neꞌafe? Anumayamo kemoꞌa 
naꞌyane ke huꞌne.” huno apafineꞌke.

10 Miꞌko vayaꞌmoki apaulakaleka akeme uneno nehuno ani aya faliꞌnea 
veꞌkae inake huno hapaiꞌne “Kakaeya kaya aliꞌka api aiyo.” hikeno alino api 
neꞌaikeno ako kanale huteꞌne. 11 Ayana kanale hikeꞌa ani vayaꞌmoki aketeꞌa 
lusiya huꞌa apaipa kafa nehaꞌa “Yisasina na kava hutesune?” huꞌa nehae.

Yisasiꞌa nayatalaꞌa hano huteno naiyalekati aole alea 
vaya akae ke neꞌafea anaka hapalimaleꞌne.

12 Mako afina Yisasiꞌa Afoꞌamoteka afikekefe avimapi haiꞌne. Ani haniꞌainaka 
akola Anumayamoteka afike afike nehutekeno ko alino haleꞌne. 13 Ko alino ha 
neleana akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife ke hikeꞌa eꞌnae. Akeno ayatalaꞌa hano 
huteno aiyalekati aole alea vayana leꞌkanapaiteno “Nakaeya ke neꞌafikeꞌna 
aliꞌyaꞌnile hulapatesoa vaya (Aposolo vaya) maiyo.” huno hupateꞌne. 14-15 Ani 
keꞌa neꞌafea anakaꞌmoki apaꞌkiꞌa Saimoniꞌae veꞌkamo aki Yisasiꞌa Pitaꞌae huno 
ateꞌne. Etaluꞌa Saimoni akanaꞌamoꞌae Yemisiꞌae Yoniꞌae Filipiꞌae Patalomiuꞌae 
Matiuꞌae Tomasiꞌae Yemisiꞌa Alafiasi mafaꞌneꞌae Saimoniꞌa mako akiꞌa Selotiꞌae. 
16 Yutasiꞌa Yemisi mafaꞌneꞌae Yutasi Isaꞌkaliotiꞌa akaeya henakaꞌa Yisasina akesi 
huno kame vayaꞌaina avaleno apamisea veꞌkae.

Yisasiꞌa nesu ve aꞌne alino apaya huꞌnea ke.
17 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌae lavino mako otu kumate hetiꞌne. 

Makoꞌae nesu vaya akaeya ke neꞌafea ve aꞌne aliꞌa atalu huꞌnaya yate 
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eꞌnae. Ani vayaꞌmoki miꞌko Yutia kotekati neꞌeꞌa Yelusalemuti neꞌeꞌa hake 
liꞌmo akiꞌnale haneꞌnea kumatalana Taiyatiꞌae Saitonitiꞌae eꞌa maiꞌnae. 
18  “Yisasi ke afitesunakeno kaliti alino atalese.” huꞌa eꞌa maiꞌnakeno Sata 
afeꞌmoꞌa apaipafi maiꞌnea ve aꞌne maiꞌnakeno Yisasiꞌa ani Sata afe hafai 
neꞌataleno alino kanale hupateꞌne. 19 Yisasi aipafati loꞌkiyaꞌa fole hinakeꞌa 
miꞌko vayaꞌai kali alino kanale hupatea yafe miꞌko eꞌnaya ve aꞌnemoki 
apaya akaeya akufale ameꞌko hukefe nehae.

Yisasiꞌa amuse hisaya yaꞌae avilesaya yaꞌaefe huꞌne.
20 Yisasiꞌa akeno asaka huno akaeya ke neꞌafea anakaꞌaiteka 

neꞌapaꞌkeno inake nehe lapaꞌkaeya miꞌko afenoꞌyatapi oꞌmale 
vayaꞌmokitapa Anumaya Koti kava yakailapateꞌnea yafe amuse heo. 
21 Lapaꞌkaeya meni lapaꞌkaꞌnelea vayana henakaꞌa neꞌya netapa lapamu 
hisaya yafe amuse heo. Meni aviletapa maiꞌnaya vayana henakaꞌa kiki 
hisaya yafe amuse heo. 22  Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 
veꞌkamoꞌna naꞌkame neꞌmalaya yafe vayaꞌmoki apaipa kafa lusiya huꞌa 
henelapateꞌa lahapafai neꞌataleꞌa kamuke nelahapauꞌa lapaꞌki aꞌa “Havi 
ya maiꞌnae.” huꞌa hisayana lapaꞌkaeya ani afina lusiya hutapa amuse 
heo. 23  Ani kava hulapatesaya afina koꞌkuꞌnapi ala miya alisaya yafe 
lapaipamoꞌa kanale nehinaketa amuse heo. Aliꞌa haviya hunelapataya 
vayaꞌai apaꞌkinakomoki aꞌkeꞌainaka inani kava huꞌa Anumaya Koti 
aune vaya aliꞌa haviya hupateꞌnayanakeꞌa meni mafaꞌneꞌapimokiꞌae 
lapaꞌkaeyate ani kava nehae.

24 Nehayaꞌmaki avoꞌneo nesu moni afeno maleꞌnaya vayana maitapa 
halove huꞌnetapao. Lapaipa alitapa falu hisaya yatapi hai aliꞌnae. 
25 Avoꞌneo meni neꞌya netapa lapamu nehaya vayana maitapa halove 
huꞌnetapao. Henakaꞌa lapaꞌkana lekaiye. Avoꞌneo meni kiki nehaya 
vayana maitapa halove huꞌnetapao. Henakaꞌa lapahautakitapa lusi 
avi lesaya ya vaꞌyi huke. 26  Avoꞌneo miꞌko vayaꞌmoki lapaꞌki aliꞌa 
asaka nehisayana lapaꞌkaeya maitapa halove huꞌnetapao. Aꞌkeꞌainaka 
apaꞌkinakomoki ani ya huꞌa apaꞌkeꞌatike apaune vayaꞌai apaꞌki aliꞌa asaka 
huꞌnayane.

Kame vayatapena lahapau lapayamopafati lahapaino.
27 Nakaeya ke afisaya vayaꞌmokitapa kame vayatapimokife lahapau 

lapayamopafati lahapaino. Apaipa kafa helapateꞌnaya vayaꞌaina kanale 
kava hupateo. 28  Vayaꞌmoki lapaꞌkaeya aliꞌa haviya hulapatesaya 
vayaꞌaina “Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya amuse ya lapamise.” hutapa heo. 
Huꞌa haviya huneꞌkataya vayaꞌaife “Hapaꞌmao.” huꞌka Anumayamoteka 
ke huꞌka afiko. 29 Mako veꞌkamoꞌa kakalametale kamakisikeꞌkaena “Mako 
kaya nakalametaleꞌae namakeo.” hukeno kamakino. Mako veꞌkamoꞌa ala 
yasi siotaꞌka alisikeꞌkaena mako kakufale siotaꞌkaꞌae afaꞌa ameo. 30 Mako 
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veꞌkamoꞌa “Mako yaꞌka nameo.” nehisikeꞌkae ani veꞌka afaꞌa ameo. 
Kakaeya ya kumaya aliꞌnea veꞌkae “Eteꞌka nameo.” huꞌka oho. 31 Mako 
vayaꞌaife “Ma kava hunateo.” huꞌka hisana kavana kakaeyaꞌae alu vayana 
ani kava hupato.

32  Vayaꞌmoki apaipafati lapaꞌkaeyafe nehapaisea vayaꞌaife lapaꞌkaeyaꞌae 
ani kava hutapa apaꞌkaeyafe lapaipafati lahapauꞌkeaꞌmaki ani kava hisaya 
yatena na akufa amuse ya alikae? Amuse ya alaki oꞌalikae. Haoꞌotake 
kava nehaya vayaꞌmokiꞌae ani kava huꞌa apaꞌkaeyafe apaipafati hapaiya 
vayaꞌaife nehapaiye. 33  Inaki kanale kava hulapateꞌnaya vayaꞌaina ani 
kava hutapa anonaꞌa kanale kava hupatesayana ani kavana afa yanaki 
hanaꞌya hutapa amuse yana alikae? Heꞌe amuse yana alaki oꞌalikae. 
Haoꞌotake kava nehaya vayaꞌmokiꞌae ani kava nehae. 34 Inaki “Eteno 
namisea yanakeꞌna mako veꞌka yoꞌka amikoe.” hutapa hisayana afa 
yanaketapa hana amuse ya alikae? Heꞌe amuse ya oꞌalikae. Haoꞌotake 
kava nehaya vayaꞌmokiꞌae makoꞌke akufa ya alisaya yafe haoꞌotake kava 
nehaya vayaꞌapi yoꞌka neꞌapame.

35 Ina kava nehayaꞌmaki lapaꞌkaeya kame vayatapi lapaipa apamitapa 
kanale kava hupateke hupateke hutapa maiyo. Lapafikesaya yafe “Eteta 
anonaꞌa mako ya oꞌalikune.” lapaꞌkesa oꞌafitapa hapaisea ya yoꞌka 
apameo. Ina kava hisayana henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa ala ya anonaꞌa 
lapamisiketapa koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Anumaya Koti mafaꞌne anakaꞌa 
maikae. Haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae Anumaya Kotiꞌa kanale ya 
hupateꞌnea yafe amuse ohuꞌnaya vayaꞌae Anumaya Kotiꞌa aipamoꞌa 
falu huno hapaneꞌmaeye. Lapaꞌkaeya ani kava hisayana Anumaya 
Koti mafaꞌneyakaꞌa maikae. 36  Yisasiꞌa inake nehe “Afotapimoꞌa hau 
hunelapatea kava hutapa lapaꞌkaeyaꞌae vayafe lahapau hupateo.”

37 Vayatapimokife “Ina akufa kava hana veꞌka maiꞌnane.” hu oꞌapateo. 
Ani kava hu oꞌapatesayana Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyaꞌae “Ina akufa kava 
nehana veꞌka maiꞌnane.” hu oꞌkatekaiye. Vayatapi kake hu oꞌapatesayana 
Anumaya Kotiꞌa ani kava huno lapaꞌkaeyaꞌae kake hu olapatekaiye. 
Haoꞌotake kava hulapateꞌnea veꞌkae “Ako kahaove katove nehuꞌna 
naipa falu yapati aliꞌna atalekatoe.” hutapa hisakenoꞌaena Anumaya 
Kotiꞌa akaeyaꞌae haoꞌotake yatape “Kahaove katove nehuꞌna naipa falu 
yapati aliꞌna atalekatoe.” huno huke. 38  Vayatapi kanale ya apamisakeno 
Anumaya Kotiꞌa ani kava huno kanale yana lapamike. Kutapifi 
ailapatesikeno kutapimoꞌa havaiteteno alilavimo avamete lapamike. 
Ma mopale vayatapimokite hupatesaya kavana Anumaya Kotiꞌa inani 
avameteꞌke lapaꞌkaeyateꞌae ani kava huno anonatapile lapamike nehe.

39 Mako avoya ke inake huꞌne mako aulaka apo kaꞌnea veꞌkamoꞌa mako 
ani ya huno aulaka apo kaꞌnea afalufe “Kana inale male haneꞌne.” huno ka 
avelikife? Heꞌe avaleno viseana aolekaꞌamokani kelifiꞌke asakaulavikaꞌae. 
40 Mako avo nopi mafaꞌnemoꞌa alino aya nehea nena aoꞌkasekaiyaꞌmaki miꞌko 
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alino aya huꞌnea ya afino alakepa huno afiteno alino aya huꞌnea veꞌkamoꞌa 
huꞌnea kava huno makoꞌke avamete huꞌana maikaꞌae.

41 Lakaeya lakaiti laipafi haneꞌnea ya afiteta alu vayafe “Haoꞌotake veꞌka 
maiꞌnane.” hisuna yafe Yisasiꞌa inake nehe “Naꞌya hikeꞌka vayaꞌkamo 
aulakafi aise yosa aletoꞌna haneꞌnikeꞌka neꞌakanaꞌmaki kakaiꞌka kaulakafi 
mako ala yosa aꞌkopakefa haneꞌnikeꞌka oꞌmaleꞌne.” huꞌka nehane? 42  Naꞌya 
hikeꞌka vayaꞌkamofe “Kaulakafati yosa atana aliꞌna atalekauve.” huꞌka 
nehanaꞌmaki kakaiꞌka kaulakafi mako ala yosa aꞌkopakefa haneꞌnikeꞌka 
oꞌakeꞌka “Oꞌmaleꞌne.” huꞌka nehane? Kaipafi haneꞌnea yana akeꞌka alakepa 
ohuꞌneꞌka ameka kavayaleti kakeꞌatike vakala ke hu veꞌka maiꞌneꞌka kakaiꞌka 
kaulakafati ala yosa aꞌkopa aliꞌka ataleteꞌka vayaꞌkamo aulakafi henakaꞌa 
kanale akeꞌka aise yosa aletoꞌna aliꞌka atalekane nehe.

Havi yosamoꞌa havi alakaꞌa neꞌaeye.
43  Kanale yosamoꞌa havi alaka noꞌaekeno havi yosamoꞌa ani kava huno 

kanale alakaꞌa noꞌaeye. 44 Noꞌaeyaꞌmaki vayaꞌmoki yosa alakaꞌa aketeꞌa 
kanale alakaꞌa haneꞌniseana “Kanale yosa haneꞌne.” huꞌa hukae. Lakaeya 
ako akeꞌnone yuꞌyuꞌmo alakaꞌa mako aufe yosafati alakaꞌa olakiꞌnae. 
Ani ya huno kaimoꞌa mako aufe yapati noꞌaeyaꞌmaki kanale yosafatiꞌke 
neꞌaeye. 45 Kanale aipa akesaꞌae veꞌkamoꞌa kanale aipa akesa haneꞌnea 
yapati miꞌko kanale ke neheaꞌmaki havi aipa akesaꞌae veꞌkamoꞌa havi 
aipa akesa haneꞌneapati miꞌko havi ke nehe. Vayaꞌmoki apaipa apaꞌkesafi 
havaiteꞌnea yana apavayafati ani ke fole neꞌaiye.

Aole veꞌkalaꞌmokani no kiꞌnaꞌa yafe huꞌne.
46 Naꞌya hiketapa nakaeyafe “Alatimokae Alatimokae.” nehutapaeꞌmaki 

nakaeya hoa ke aꞌkame noꞌmalae? Ani ke huꞌnaya ke afa ke nehae. 47 Mako 
veꞌkamoꞌa nakaeyate eteno keꞌni afiteno aꞌkame malesaya yafe ma veꞌkamo 
mai auꞌava yaꞌamo lapaꞌkaeya lapaꞌkesa afisaya yafe lahapapaisuketapa 
afikae. 48 Ani veꞌka mako no kikefe nehea veꞌkakana huꞌne. Hokoteno keli 
kafino ema afepi laviteno kemi yosa posi yafaꞌmo akofetule ani kelifi faiteteno 
ano alaki huteno no kimaleꞌnikeno lusi ko aiteno li heno ani note eꞌneaꞌmaki 
ani veꞌkamoꞌa kanaleꞌya huno kimaleꞌnea yafe ani nona alino kape oleꞌne.

49 Alino kape oleꞌneaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa nakaeya ke afiteno ani kele 
aꞌkame oꞌmalesea veꞌkamoꞌa mopa lakaꞌake mopafi no kiꞌnea veꞌkakana nehe. 
Ani veꞌkamoꞌa keli ameka kafiteno falu falu posi faiteno noꞌa kimaleꞌnikeno 
lusi ko aiteno li heno ani note eꞌneno makale alino kape letaleꞌne huno huꞌne.

Yisasiꞌa Lomu ati vayaꞌaite kava veꞌkamo aliꞌya 
veꞌkaꞌamo kali alino kanale huteꞌne.

7  1 Yisasiꞌa miꞌko ve aꞌneꞌaina ke hapapaiteno Kapaneamu kumapi 
uꞌne. 2  Uꞌnikeno mako Lomu ati vayaꞌaite kava veꞌkamo aliꞌya veꞌkaꞌa 
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lusiya huno nehaiya veꞌka ala kali alino ako falikefe nehe. 3  Falikefe 
nehikeno ani kava veꞌkamoꞌa Yisasi avakeꞌa afiteno mako ala ala vaya 
Yisasite huneꞌapateno inake nehe nakaeya hoa ke inake hutapa Yisasife 
afikeo “Amuseꞌka nehuki eꞌka aliꞌya veꞌkaꞌni kaliꞌa aliꞌka kanale huto 
huno ke nehe.” hutapa afikeo huno hapaꞌnepaiye. 4-5  Hapaꞌnepaikeꞌa 
Yisasite uꞌa “Lahaꞌmao.” huꞌa ke huꞌa afike afike nehuꞌa inake nehae “Ani 
kava veꞌkamoꞌa lakaeya Yuta vayaꞌmokitae lusiya huno nehaikeno mono 
noti kilateꞌnea yafe kanale veꞌka maiꞌniki afaꞌa haꞌmaesanana kanale kava 
hukane.” huꞌa nehae.

6-7 Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyaꞌae noꞌale ako uꞌa vaꞌyi hukefe 
nehayaꞌmaki Lomu ati vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa mako fate vaya 
huneꞌapateno inake hutapa heo huno hupatekeꞌa uꞌa Yisasite eꞌa inake 
huꞌa nehae kava veꞌka inake nehe “Ala Nenao alaka kahaesikeꞌkaena 
atalo. Nakaeya kanale ohuꞌnoa veꞌkakeꞌka noꞌniꞌafi esanana kanale 
oꞌkatekaikeꞌnae ani yafe nakaeya kakaeyate oꞌuꞌnoki afaꞌa meni aliꞌya 
veꞌkaꞌnimo kaliꞌaena anilekati keꞌake nehisanakeno kaliꞌa kanale hutese 
huꞌnae nehoe. 8  Nakaeya kakaeyaꞌkana huꞌna kava veꞌka maiꞌnoe. 
Nakaeyate kava yakainate veꞌka hanale maiꞌnikeꞌna nakaeya ani ya huꞌna 
mako ati vayaꞌaite kava veꞌka maiꞌnoe. Mako veꞌkae ‘Uvo.’ hukenoꞌaena 
neꞌve. ‘Eno.’ hukenoꞌaena neꞌe. Aliꞌya veꞌkaꞌniꞌaena ‘Ina kava ho.’ 
hukenoꞌaena ani kava nehe.” huno huꞌne huꞌa hapaiꞌnae. 9 Hapaikeno 
Yisasiꞌa ani ke afiteno ani veꞌkae “Namoꞌyo neꞌaiya ke nahaꞌnepaiye.” 
huno miꞌko aꞌkame neꞌvaya vayaꞌaife inake nehe “Lahapaꞌnepauve alaki 
mako Isaleli veꞌkamoꞌa ma kava veꞌkamo hea kava huno nakaeyafe afino 
aipafi maleamaꞌa oꞌakeꞌnoe. Mani veꞌkamoꞌa lusiya huno nakaeyafe afino 
aipafi maleꞌne.” 10 Nehikeꞌa hupatekeꞌa eꞌnaya vayaꞌmoki eteꞌa noteka uꞌa 
akayana ani aliꞌya veꞌkamo kaliꞌa ako kanale huteꞌnikeꞌa akeꞌnae.

Yisasiꞌa mako nahaeya veꞌka faliꞌneapati alino hetiteꞌne.
11 Yisasiꞌa aise kanatoꞌa maikeno mako ala kumate uꞌneana ani 

kumaꞌmo akiꞌa Neni. Akaeya ke neꞌafea anakaꞌae nesu ve aꞌneꞌae loꞌkaꞌa 
akaeyaꞌae uꞌnae. 12  Ani ala kuma kekiꞌya vekomo kipate uno lavaꞌnetakeꞌa 
mako faliꞌnea nahaeya veꞌka aliꞌa uꞌa kitekefe aliꞌa eꞌnae. Ani faliꞌnea 
veꞌkamo itaꞌamoꞌa alaki makoꞌke mafaꞌneꞌakeno itaꞌamoꞌa koku kenaꞌae 
a maiꞌnikeꞌa ani kumate nesu vayaꞌmoki ani aꞌmo aꞌkame uꞌnae. 
13  Neꞌvakeno Anumayamoꞌa ani ana aketeno lusi hau nehuno inake huno 
hapaiꞌne “Kakaeya kahau netakiꞌka avi lana yana hano hinakeꞌka avi 
oleꞌka afaꞌa maiyo.” huno hapaiꞌne.

14 Inake huno hapaiteno aliꞌnaya sifanale uno atafa nehikeꞌa ani sifana 
aliꞌnaya vaya hetiꞌa maiꞌnakeno Yisasiꞌa inake nehe “Ma nahaeyanao 
nakaeya kahaꞌnepauki eteꞌka heteo.” huno haꞌnepaiye. 15  Haꞌnepaikeno 
ani faliꞌnea nahaeyaꞌmoꞌa hetimaleno ke aepa heno ke nehikeno Yisasiꞌa 
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avaleno itaꞌamona amiꞌne. 16  Amikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo 
aikeꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa inake huꞌa nehae “Mako ala 
Anumaya Koti aune veꞌka lakaeya folakapi eꞌne.” nehuꞌa “Anumaya Kotiꞌa 
miꞌko vayaꞌa apaꞌkufa alino katikefe huteꞌnea veꞌka ako eno maiꞌne.” huꞌa 
nehae. 17 Yisasiꞌa ani kava huꞌnea kemo avakeꞌamoꞌa miꞌko Yutia kotekaꞌae 
mako aupalika haneꞌnea kumateꞌae uneno hikeꞌa afiꞌnae.

Yoniꞌa aole veꞌkala Yisasite hunateꞌne.
18  Yisasi aliꞌnea aliꞌyaꞌmo avakemoꞌa uneno nehikeꞌa Yoni ke 

neꞌafea vayaꞌmoki ani avakeꞌa Yonina hapaiꞌnae. 19 Hapaikeno Yoniꞌa 
akaeya ke neꞌafea vayapati aole veꞌkala ke hikeꞌana akaeyate aꞌakeno 
Anumayamoteka huneꞌateno “Inake hutana afikeꞌao.” huno hanapaiꞌne. 
“Kakaeya ekaiye huꞌnaya veꞌka maiꞌnapi mako alu veꞌkae akeva maisune 
hutana afikeꞌao.” huno hanapaiꞌne. 20 Nehikeꞌana ani aole veꞌkala 
Yisasite uteꞌana inake huꞌana nehaꞌae Yoniꞌa li fale neꞌapatea veꞌkamoꞌa 
hulaꞌateketaꞌa kakaeyateka neꞌoꞌae. Neꞌoꞌakeno “Inake hutana afikeꞌao.” 
huno lahaꞌapaiye “Kakaeya ekaiye huꞌa huꞌnaya veꞌka maiꞌnapi mako alu 
veꞌkae akeva maisune? huno huꞌne.” huꞌana afineꞌkaꞌae. 21 Nehaꞌakeno 
ani afina Yisasiꞌa miꞌko fate fate kali aliꞌnaya vaya alino kanale 
huneꞌapateno Sata afe miꞌko vayaꞌmoki apaipafi maiꞌnea Sata afeꞌyakae 
“Apataletapa apaipafati veo.” huno hupateꞌne. Apaulaka apo kaꞌnea vaya 
apaulaka alino kanale hupatekeꞌa akeꞌa ayaꞌkeꞌnae. 22  Yoni ke neꞌafiꞌa 
veꞌkalaꞌmokani anonaꞌa keꞌanile inake nehe “Lanaꞌkaeya utana neꞌakaꞌa 
yaꞌae neꞌafiꞌa yaꞌae Yonina inake hutana hapaiꞌao ‘Apaulaka apo kaꞌnea 
vayaꞌmoki apaulaka akeꞌa aya neꞌkae. Apaiya haviya huꞌnea vayaꞌmoki 
hetiꞌa uꞌeꞌa nehae. Afukoꞌya apaꞌkeꞌnea vayaꞌyaka eteno apaꞌkufamoꞌa 
kanale hupateꞌne. Apaꞌkesa aꞌkanileꞌnea vayaꞌyaka eteꞌa neꞌafe. Faliꞌnaya 
vaya eteꞌa hetiꞌa maiꞌnae. Afeno yaꞌapi oꞌmaleꞌnea vayaꞌmoki Anumaya 
Koti kanale keꞌa neꞌafe.’ hutana hapaiꞌao. 23  Nakaeya huꞌnoa kavafe aole 
apaꞌkesa afiꞌa ya oꞌkalesea vayaꞌmoki lusi amuse huꞌa maikae.” nehe.

Yonife “Ala veꞌka maiꞌne.” nehe.
24 Yoni ke aliꞌana aꞌa veꞌkalana ako utaꞌakeno Yisasiꞌa Yonife inake 

huno miꞌko ve alaveꞌaina hapaꞌnepaiye aꞌkeꞌainaka vaya oꞌmai koteka 
uꞌnayana naꞌya akekefe uꞌnae? Mako veꞌkamoꞌa hopakana huno 
yasimoꞌa alino uteno eteno nehea veꞌka akekefe uꞌnafe? Heꞌe ani akufa 
ya akekefe oꞌuꞌnae. 25  Na ya akekefe uꞌnae? Vaya oꞌmai koteka mako 
kanale nale kena havaiꞌnea veꞌka akekefe uꞌnafe? Heꞌe kanale nale kena 
havailiꞌa kanale neꞌya neꞌa apamu nehaya vayaꞌmoki vaya oꞌmai kopaka 
oꞌmaikayaꞌmaki ala kava veꞌkamo kanale noꞌafiꞌke maikae. 26  Lapaꞌkaeya 
uꞌnayana naꞌya akekekefe uꞌnae? Anumaya Koti aune veꞌka akekefe 
uꞌnafi? He lamake lahapaꞌnepauve ani veꞌkamoꞌa miꞌko Anumaya Koti 
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aune vayana apaꞌkaseno lusi kanale aune veꞌka maiꞌne. 27 Ani veꞌkaena 
Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane

“Afeo nakaeya Anumaya Kotiꞌna aliꞌya veꞌkaꞌni hutesukeno viseana 
nakaeya ke alino uno hokoteꞌneno visana ka valikatekaiye.” huꞌa 
kamaleꞌnayane.

28  Nakaeya lahapaꞌnepauve Yoniꞌa miꞌko ma mopafi maiꞌnaya vayana 
apaꞌkaseꞌneaꞌmaki mako afa veꞌkamoꞌa Anumaya Kotife “Kava yakainato.” 
huno hisea veꞌkamoꞌa Yonina ako akaseꞌne. 29-30 Yoniꞌa hea ke afiteꞌa 
miꞌko vayaꞌae kumayaꞌya nehuꞌa vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi moni neꞌalea 
vayaꞌmokiꞌae inake huꞌa nehae “He Anumaya Koti ke male maleꞌnea 
ke alaki lamake ke haneꞌne.” huꞌa nehakeno Yoniꞌa li falepateꞌne. Ani 
li falepateꞌnea vayaꞌmoki ani ke nehayaꞌmaki Falasi mono ke neꞌafea 
vayaꞌmokiꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌmokiꞌae Yoniꞌa li falepatea 
lina ofaleꞌnayanakeꞌa “Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke lakaeyafe 
ohuꞌne.” nehuꞌa kanale ka apaveliꞌnea kana apaꞌkameꞌya amiꞌnae.

31 Yisasiꞌa inake nehe apaꞌkameꞌya amiꞌnayanakeꞌna meni afina maiꞌnaya 
vayaꞌmokitapaena hana akufa vaya maiꞌnae huꞌna lahapapaisoe? 32 Ma ke 
hisoa akufa mafaꞌneyuꞌkana hutapa maiꞌnae. Mako mafaꞌneyuꞌmoki kuma 
folakapi maiꞌneꞌa mako fate mafaꞌneyakaꞌaife make huꞌa ke nehae “Lakaeya 
yaveꞌya neꞌamakunaꞌmaki lapaꞌkaeya lapaiya noꞌae. Lakaeya avi yakame 
nehunaꞌmaki lapaꞌkaeya avi nolae.” 33 Yoniꞌa li falepate veꞌka eꞌneana neꞌya 
oꞌneno nofi alakamo lina oꞌneꞌneanaketapa lapaꞌkaeya “Sata afe aipafi 
maiꞌne.” hutapa nehae. 34 Nehayanaki koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo 
alinateꞌnea veꞌkamoꞌna eꞌna li neꞌneꞌna neꞌya neꞌneꞌna nehoanaketapa 
lapaꞌkaeya nakaeyafe inake hutapa nehae “Akekeo lusiya huno neꞌya neke 
neke li neke neke nehea veꞌka eno maiꞌneno kumaya ya huꞌa vaya apaꞌkufaleti 
taꞌkesi moni neꞌalea vayaꞌae haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae akaeya vayaꞌake 
maiꞌnae.” hutapa nehae. 35 Nehayaꞌmaki Anumaya Koti aꞌkame neꞌvaya 
vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Anumaya Kotiꞌa aku akesafi haneꞌnea kavapati 
kanale yana fole aiꞌnea yafe vayaꞌmoki alakepa kava nehe.” huꞌa nehae.

Mako kumai aꞌmoꞌa Yisasi aiyale masave faleteꞌne.
36  Mako Falasi mono ke neꞌafea veꞌkamo akiꞌa Saimoniꞌae. Saimoniꞌa 

Yisasife inake nehe “Nakaeyaꞌae neꞌya eꞌka no.” hikeno Yisasiꞌa uno neꞌya 
nekefe Falasi mono ke neꞌafea veꞌkamo nopi haino faitopale maiꞌne. 
37 Faitopale maiꞌnikeno mako kumai a ani kumate neꞌmaiya aꞌmoꞌa 
“Yisasiꞌa Falasi mono ke neꞌafea veꞌkamo nopi neꞌya nekefe uꞌne.” huꞌa 
haya ke afiteno manaꞌake masavena havaiteꞌnea keꞌayona aliteno uꞌne. 
Ani keꞌayo alo nehaya yafaꞌmo akiꞌa alapasata. 38  Yisasife “Ala veꞌka 
maiꞌnane.” huteno Yisasi aꞌkameleka aiyafi ape huꞌneno avi nelekeno 
aunumoꞌa Yisasi aiyale nelavikeno akaiꞌa ayoꞌkaleti ano kalopa neꞌateno 
alino soso huneꞌateno manaꞌake masaveteti fale neꞌate.
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39 Fale neꞌatekeno “Neꞌya eꞌka no.” huꞌnea Falasi mono ke neꞌafea 
veꞌkamoꞌa ani ya aketeno inake huno akesa afiꞌne “Ma veꞌka Anumaya 
Koti aune kano maiꞌnininana aiyale alino soso huneꞌatea aꞌmofe ako 
afinine. Ani aꞌmoꞌa lusiya huno haoꞌotake kava nehea a maiꞌne huno 
akesa afinine.” huno akesa neꞌafe. 40 Akesa neꞌafikeno Yisasiꞌa akaeyafe 
inake nehe “Saimonika mako ke kahapaisoe.” huno hikeno “Aliꞌka laya 
nehana veꞌkamoka nahapaikeꞌna afino.” nehe.

41 Nehikeno Yisasiꞌa inake huno haꞌnepaiye aole veꞌkalaꞌmokani uꞌana 
moniꞌa haneꞌnea veꞌkae mako veꞌkamoꞌa “Naya mako kaya vayaꞌai apaiya 
apaya kina (K100) nameo.” hikeno mako veꞌkamoꞌa “Naya aole hano 
hea kina (K10) namisanaketaꞌa miya ya hutaꞌa netetaꞌa henakaꞌa etetaꞌa 
kamiꞌano.” huꞌana haꞌakeno anamikeꞌana aliꞌana uꞌnaꞌae. 42  Henakaꞌa 
eteꞌana amisaꞌa moniꞌani hokaꞌoꞌanatekeꞌana oꞌamiꞌakeno “Oꞌnamitana 
ataleꞌao.” nehe. Ani ke huꞌnea yafe hana veꞌkamoꞌa moni amiꞌnea veꞌkae 
lusiya huno amuse huno hau ayamopafati hauke huno afikeꞌne?

43 Afikekeno Saimoniꞌa inake he “Nakesa afoana ala moni aliꞌnea yafe 
‘Atalo.’ huno huteꞌnea veꞌkamoꞌa lusi amuse nehuno hau ayamopafati hauke.” 
huno hikeno Yisasiꞌa inake nehe “Lamake alakepa ke hane.” nehe. 44 Ani ke 
huteno aino afeleno ani a akeꞌneno Saimonife inake huno hapaiꞌne “Kakaeya 
ani ana ako. Nakaeya kakaeya nopi oaꞌmaki naiya sese hu oꞌnatanakeno 
ma aꞌmoꞌa akaiꞌa aunuleti naiya sese hunateteno akaiꞌa ayoꞌkaleti alino 
hau huneꞌnate. 45 Kakaeya nopi eꞌna maiꞌnoaꞌmaki nakaeya nakufalena 
aliꞌka soso hu oꞌnatanakeno ma aꞌmoꞌa naiyale eno aluya huno alino soso 
huneꞌnate. 46 Kakaeya afa masaveteti nakenopafina fale oꞌnatanakeno ma 
aꞌmoꞌa manaꞌake masaveteti naiyale faleneꞌnate. 47 Ani yafe kahaꞌnepauve ani 
aꞌmo haoꞌotake kavaꞌamoꞌa lusiya huꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa haove atove 
nehuno aipa falu yapati alino ataleteꞌnea yafe lusiya huno hau ayamopafati 
hauꞌne. Hauꞌneaꞌmaki aise haoꞌotake yaꞌa haneꞌnisea veꞌka Anumaya Kotiꞌa 
ani haoꞌotake yafe ako kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna 
atalekatoe hiseana aise yaꞌa hau ayamopafati hauke.” nehe.

48 Yisasiꞌa inake huno ani afe haꞌnepaiye “Nakaeya haoꞌotake kava huꞌnana 
yafe ako kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna atalekatoe.” huno 
haꞌnepaiye. 49 Haꞌnepaikeꞌa akaeyaꞌae loꞌkaꞌa faitopale maiꞌnaya vayaꞌmoki 
apaꞌkaiꞌapi sumi sumi kefati inake huꞌa nehae “Mani veꞌka hana akufa kano 
maiꞌnenoꞌae ‘Haoꞌotake kava huꞌnana yafe kahaove katove nehuꞌna naipa 
falu yapati aliꞌna atalekatoe.’ ke nehe.” huꞌa nehae. 50 Nehakeno Yisasiꞌa ani 
afe inake he “Nakaeyafe afiꞌka kaipafi maleꞌnana yafe kaku kame ako aliꞌna 
katoanaki kanale kame maleꞌka kaipa falu yapati uvo.” huteꞌne.

Mako aꞌneyakamoki Yisasi aꞌkame uꞌnae.

8  1-2  Aise kanatoꞌa maiteno Yisasiꞌa ala ala kumateꞌae aise aise 
kumateꞌae uneno nehuno Anumaya Kotiꞌa kava yakaipatesea 
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kanale ke ve aꞌneꞌaina hapapaiꞌne. Akaiꞌa ayatalaꞌa hano huno mako 
kaya aiyalekati aole alea anakaꞌaꞌae mako aꞌneyakaꞌae akaeyaꞌae uꞌnae. 
Aꞌkeꞌainaka ani aꞌnemoki apaipafati Yisasiꞌa Sata afeꞌyaka alino atalete 
kaliꞌapi alino kanale hupatete huꞌnea aꞌneyakaꞌae Yisasiꞌae loꞌkaꞌa uꞌnae. 
Mako ana Maliaꞌa Makatala kumate ane huꞌa nehae. Aꞌkeꞌainaka ani 
aꞌmo aipafati laya mako kayaꞌa hano huno laya mako kayati aole alea 
Sata afeꞌyaka Yisasiꞌa alino ataleꞌnea ane. 3  Mako aꞌmo akiꞌa Yoanaꞌae 
Heloti nopi aliꞌya kava veꞌkamo ane. Ani kava veꞌkamo akiꞌa Kusaꞌae 
mako aꞌmo akiꞌa Susanaꞌae. Mako aꞌneyakaꞌae Yisasiꞌae loꞌkaꞌa uꞌnae. Ani 
aꞌneyakamoki Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae apaꞌkaiꞌapi afenoteti 
lusiya huꞌa hapaꞌmaꞌnae.

Mako veꞌkamoꞌa avina ya haꞌkaleꞌne.
4 Mako nesu ve aꞌne fate fate kumateti eꞌnaya vayaꞌmoki Yisasite eꞌa 

miꞌko aliꞌa atalu nehae. Nehakeno Yisasiꞌa mako ke avoya kefati inake 
nehe. 5 Mako veꞌkamoꞌa uno avina ya hoyafi neꞌatale. Ataleme neꞌvikeno 
mako avina yaꞌamoꞌa kateka asaka hulaviꞌnikeꞌa vayaꞌmoki aꞌa kasoki 
atikeno mako avinaꞌa namamoki eꞌa neꞌnae. 6  Mako avina yamaꞌa yafa 
akofetule asaka hulaviꞌnikeno hakeꞌneaꞌmaki mopa hoꞌkano oꞌmaleꞌnea 
yafe liꞌa oꞌmalekeno ani avina yana ako vaiꞌne. 7 Mako avina yaꞌa aufe 
kahaumo huꞌnea yapi ataleꞌnikeno aufe kahauꞌae makopi haketeꞌana aufe 
kahauꞌmoꞌa ano ati kaekeno haviya huꞌne. 8  Haviya huꞌneaꞌmaki mako 
avina alakaꞌa kanale mopafi asaka hulaviꞌneno hakeno haiteno nesu yate 
neꞌya aliteꞌne. Makoꞌke avinamoꞌa neꞌyaꞌa aliteateka naya mako kayaꞌa 
vayaꞌai apaiya apaya hano hea neꞌya (100 neꞌya) aliteꞌne huteno Yisasiꞌa 
inake huꞌne “Vayaꞌmoka kakesa haneꞌninakeꞌkaena mani hoa ke afeo.”

Yisasiꞌa avoya kefati hu auꞌava kavaꞌae.
9 Nehikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki inake huꞌa nehae “Ani avoya 

kemo aepaꞌa hanaꞌya huno haneꞌne?” huꞌa afineꞌkae. 10 Afineꞌkakeno 
Yisasiꞌa inake he “Lapaꞌkaeya Anumaya Koti kava yakailapatesea 
yafe ke huno falaꞌkino haneꞌnea ke Anumaya Kotiꞌa lapaya hisiketapa 
afiꞌnayaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki avoya keꞌake afiꞌnae. Hapapaikeꞌa 
afiꞌnayaꞌmaki ke aepaꞌa afiꞌa ha oleꞌnae. Akeꞌnayaꞌmaki akeꞌa alakepa 
ohuꞌnae.”

Avina yaꞌmo avoya ke aepaꞌa huno fole aiꞌne.
11 Mani avoya kemoꞌa aepaꞌa huno fole aino inake nehe mani avina 

yaꞌmoꞌa Anumaya Koti kekana huꞌne. 12  Mako kateka asaka hulaviꞌnea 
avina yaꞌmoꞌa ina kava huꞌne. Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiteꞌa 
Anumaya Kotiteka apaipa amiteꞌa aliꞌa loꞌkiya oꞌvaiꞌnisayaꞌaene nehuno 
Sata eno ani ke ako alino ataleꞌne.
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13  Yafa mopafi laviꞌnea avina yaꞌmoꞌa ina kava huꞌne. Mako vayaꞌmoki 
Anumaya Koti ke afiteꞌa atafa huteꞌa amuse nehayanaki hafuꞌyaꞌa mopafi 
olaviꞌnea yafe alike ataleke vaya maiꞌneꞌa aupa kanafi aise afiꞌa apaipafi 
maleꞌnakeno mako ano apavataka huke ya apaꞌkaeyate neꞌeana makaleꞌa 
Anumaya Koti ke neꞌatalae.

14 Mako aufe nofiꞌmo aepafi laviꞌnea avina yaꞌmoꞌa ina kava huꞌne. 
Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiteꞌa neꞌvakeno akiꞌae akaꞌae kana 
yaꞌmoꞌaki ma mopafi amuse yaꞌmoꞌaki moni afeno ya alisaya yaꞌmoꞌae 
ano apatiꞌkaekeꞌa alakaꞌa ali oꞌateno neꞌyamaꞌa fole oꞌaiꞌne.

15 Alakepa mopafi laviꞌnea avina yaꞌmoꞌa nesu yate neꞌya aliteꞌnea 
kavaꞌmoꞌa ina kava huꞌnaya vayaꞌaife huꞌne. Anumaya Koti ke afiteꞌa ani 
ke atafa huꞌa alaki huꞌnakeno apaipamoꞌa api aino kanale hikeꞌa loꞌkiya 
vaiꞌa maiꞌneꞌa alakaꞌa alineꞌateꞌa maiꞌnae.

Kani aꞌa samofi aiꞌa atiꞌkamaleꞌnaya ke.
16  Anumaya Koti ke neꞌafea yafe Yisasiꞌa inake huno apafineꞌke 

“Vayaꞌmoki ata kani ateꞌa samoleti aiꞌa atiꞌka noꞌmalae. Mako hipakapaka 
kani ateꞌa noꞌmalayaꞌmaki ata kani ateꞌa hipa amekake maleꞌnakeꞌa ani 
nopi haiꞌaya vayaꞌmoki ani ata kaniteꞌke eꞌa neꞌakae. 17 Ani kava huno 
miꞌko falaꞌkiꞌnisea yaꞌmoꞌa henakaꞌa eteno fole aike. Vayaꞌmoki miꞌko kesi 
kava nehaya kavana henakaꞌa fole aisikeꞌa vayaꞌmoki akekae.

18  Ina kava hisea yafe lapaꞌkaeya maitapa halove huꞌnetapao Anumaya 
Koti ke afitapa alakepa heo. Mako veꞌkamoꞌa mako ke afiꞌniseana 
Anumaya Kotiꞌa mako keꞌae ani veꞌka amikeaꞌmaki ‘Hai afiꞌnoe.’ huno 
akesa afiꞌnea veꞌka Anumaya Kotiꞌa ‘Hai afiꞌnoe.’ huꞌnea yaꞌa alino 
hafalekaiye.” huꞌne.

Yisasiꞌa akaiꞌa anakaꞌaife huꞌne.
19 Ani kanalena Yisasi itaꞌamoꞌae akanaꞌamokiꞌae Yisasi akekefe 

eꞌnayanaki nesu ve aꞌnemoki akaeyate aliꞌa atalu huꞌneꞌa maiꞌa kilipaꞌnaya 
yafe Yisasi maiꞌneate visaya kaꞌapi oꞌmalekeꞌa ameꞌale oꞌuꞌa maiꞌnae. 
20 Oꞌuꞌa maiꞌnakeꞌa mako vayaꞌmoki inake huꞌa Yisasife haꞌnepaiye 
“Itaꞌkamoꞌae kakanaꞌkamokiꞌae eꞌa kumateka maiꞌneꞌa kakekefe nehae.” 
huꞌa haꞌnepaiye. 21 Haꞌnepaikeno Yisasiꞌa inake huno ke anonaꞌapile nehe 
“Vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiꞌa aꞌkame nehaya vaya apaꞌkaeyaꞌke 
itaꞌnimoki nakanaꞌnimoki maiꞌnae.” huꞌne.

Yisasiꞌa yasi kanoe ke nehikeno laka neꞌne.
22  Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae lipi kalefi haiꞌa maiteꞌa Yisasiꞌa 

inake huno hapapaiꞌne “Umakaya aupalika li akiꞌnaleka viketao.” huno 
hikeꞌa anileka neꞌvae. 23  Ani lipi kalefi neꞌvikeno Yisasiꞌa auꞌkala kala 
hikeno auꞌkaleno maiꞌnikeno loꞌkiya yasimoꞌa lusiya huno neꞌalikeno 
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ani lipi kalefina liꞌmoꞌa haino havaitesea kava nehuno ano apatiꞌkakefe 
hikeꞌa ani lipi falisaya kava huꞌnae. 24 Ina kava hea yafe Yisasiꞌa auꞌkaleno 
maiꞌneapi uꞌa auna neheꞌa “Kava Nenao Kava Nenao mafi li naꞌkaiteta ako 
falisuna kava nehune.” huꞌa hakeno Yisasiꞌa hetino liꞌae yasiꞌaefe loꞌkiya 
kefati ke anamaꞌkino inake he “Lakaꞌnetana maiꞌao.” huno hikeꞌana 
liꞌae yasimoꞌae keꞌa afiteꞌana kanake ohuꞌana laka neꞌnaꞌae. 25 Liꞌmoꞌa 
kanake ohuno vase huno maikeno Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife 
inake he “Nakaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya yana hanate ataleꞌnae?” 
huno hikeꞌa koli nehuꞌa apamoꞌyo neꞌaiꞌa inake huꞌa nehae “Ma veꞌka 
nalaꞌakino liꞌae yasiꞌae ke hanapaikeꞌana akaeya ke afiꞌana aꞌkame 
nehaꞌae.” huꞌa nehae.

Yisasiꞌa mako aneki veꞌkamo aipafati Sata afe hafaitaleꞌne.
26  Henakaꞌa Kalili li kotuꞌmo mukakaya falika haneꞌnea kumate Kelasa 

vaya maiꞌnayateka uꞌa vaꞌyi huꞌnae. 27 Yisasiꞌa lipi kalefati ataleno li 
akiꞌnaleka neꞌvikeno ani ala kumate veꞌka akaeyate eno vaꞌyi huꞌne. 
Mako Sata afeꞌyaka akaeya aipafi maiꞌnaya veꞌkakeno yatala afina 
kena ohavaino nopi ohavano vaya ki neꞌapataya yapakake neꞌmaiya 
veꞌkae. 28-29 Ani veꞌka neꞌekeno Yisasiꞌa aepa heno Sata afefe inake 
nehe “Ani aneki veꞌkafati ako ataleꞌka uvo.” nehe. Yatala afina ani 
veꞌka Sata afeꞌmoꞌa atafa huno neꞌmaiya veꞌkakeꞌa vayaꞌmoki atafa huꞌa 
aiya ayate seni nofiteti kiteteꞌa neꞌatayaꞌmaki ani nofina aino aꞌkano 
aꞌkanu huneꞌataleno Sata afeꞌmoꞌa vaya oꞌmai yapaka avaleno neꞌve. Ani 
veꞌkamoꞌa Yisasina aketeno mopafi asaka huno Yisasi aiyafi neꞌaino ala 
kekefafati inake he “Yisasika hanale maiꞌnea Anumaya Koti mafaꞌnemoka 
na akufa kava hunatekefe nehane? Vae afaꞌa nakafu kisea kava hu 
oꞌnato.” nehe. 30 Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Kakiꞌkaꞌa nalakae?” hikeno 
ani veꞌkamoꞌa make he “Nakiꞌniꞌa Nesuꞌyaꞌmoꞌnae.” he. Sata afeꞌyaka nesu 
yate akaeya aipafi maiꞌnakenoꞌae “Nakiꞌniꞌa Nesuꞌyaꞌmoꞌnae.” nehe.

31 Nehikeꞌa Sata afeꞌyakamoki lusi ke nehuꞌa Yisasife inake nehae 
“Kakaeya hani yapi ata leke leke nehea kumapi lahafaiketa oꞌvino.” huꞌa 
nehae. 32  Nehakeꞌa mako nesu yate afu anaka anile aise avimaꞌatole neꞌya 
neꞌnakeꞌa ani Sata afeꞌyakamoki Yisasife inake huꞌa lautau nehae “Mika 
maiꞌnaya afumoki apaipafi hulateketa haino.” huꞌa hakeno Yisasiꞌa ani 
afumoki apaipafi hupatekeꞌa haiꞌnae. 33  Sata afeꞌyaka ani aneki veꞌkamo 
aipafati ataleꞌa afuyakamoki apaipafi faleꞌa haikeꞌa ani afuyakamoki 
naku naku lavite lavite hayaꞌyaꞌmoki mako muli kapi laviteꞌa lipi asaka 
huꞌa aiteꞌa li neꞌa apamupateꞌa faliꞌa hano huꞌnae. 34 Faliꞌa hano hakeꞌa ani 
afu anakaꞌaite kava yakaiꞌnaya vayana ani afuyaka li neꞌa apamupateꞌa 
falaya ya aketeꞌa apaune heꞌa uꞌa ala kumate maiꞌnaya vayaꞌae hoyafi 
maiꞌnaya vayaꞌae “Ina kava hiketa laune heta neꞌone.” huꞌa hapapaiꞌnae. 
35 Hapapaikeꞌa ani vayaꞌmoki uꞌa huꞌnea yana akekefe Yisasite uꞌnayana 
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Sata afe aipafati hafaitaleꞌnea veꞌkamoꞌa meni akesa haꞌkalo hikeno 
kenaꞌa havaiteno Yisasi aiyaꞌafi faitopale maiꞌnikeꞌa aketeꞌa koli nehae. 
36  Koli nehakeꞌa Yisasiꞌa huꞌnea kava akeꞌnaya vayaꞌmoki “Ina kava 
huno Sata afeꞌyaka aipafi maiꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.” huꞌa 
hapaꞌnepaiye. 37 Hapapaitakeꞌa miꞌko Kelasa aupalika vayaꞌmoki Yisasife 
lusi koli haya yafe inake nehae “Lakaeya lataleꞌka uvo.” huꞌa nehae. 
Nehakeno Yisasiꞌa apataleno eꞌneateka ukefe lipi kalefi haino asaka huno 
neꞌmaiye. 38-39 Neꞌmaikeno Sata afe aipafati alino ataleꞌnea veꞌkamoꞌa 
Yisasife inake nehe “Kakaeyaꞌae uꞌna loꞌkaꞌna maisufe?” huno afikekeno 
Yisasiꞌa inake he “Heꞌe kakaeya noꞌkalekake uꞌka miꞌko Anumaya Kotiꞌa 
hukateꞌnea yana uꞌkeꞌka huꞌka vayaꞌyakaꞌka hapapaiyo.” nehe. Hikeno ani 
veꞌkamoꞌa miꞌko ala ala kumaꞌale uneno huno vayaꞌaina Yisasiꞌa huteꞌnea 
yafe lusiya huno hapapaiꞌne.

Soꞌka veꞌkamo aꞌmafaꞌne falikefe nehe.
40 Yisasina akeva huꞌnakeno eteno eꞌnea yafe miꞌko ve aꞌnemoki lusi 

amuse nehuꞌa huꞌa falu fala huneꞌatae. 41 Huꞌa falu fala huneꞌatakeno 
mako veꞌka eno vaꞌyi huꞌnea veꞌkamo akiꞌa Yaelasiꞌae. Ani veꞌka mako 
mono note soꞌka veꞌkakeno eno Yisasi aiyafi ape huno lusi ke nehuno 
inake he “Amuseꞌka nehuki kakaeya nakaeya nopi eno.” huno ke 
nehe. 42  Ani veꞌkamoꞌa makoꞌke aꞌmafaꞌneꞌake maiꞌnea veꞌkae. Ani 
aꞌmafaꞌneꞌamo kafuꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati aole alea kafu (12 
kafu) haneꞌnea aꞌmafaꞌne ako falikefe nehe. Ani yafe “Noꞌniꞌafi eno.” huno 
afike afike nehikeno Yisasiꞌa anileka neꞌvikeꞌa nesu ve aꞌnemoki aꞌkame 
uꞌa maiꞌa veko hutakeno folakaꞌapifi maiꞌne.

Yisasi kenale ameꞌko aliꞌnea aꞌmo kaliꞌa alino ataleꞌne.
43  Ani vayapi neꞌvikeno mako aꞌmoꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati 

aole alea kafu (12 kafu) miꞌko afina aiku nopakake maike maike huno 
neꞌmaiya anakeꞌa ma mopafi Tota vayaꞌmoki ani kaliꞌa haꞌmaꞌa aliꞌa 
kanale hu oꞌatanine. 44 Ani aꞌmoꞌa Yisasi aꞌkamelekati eno kena atupaꞌale 
ameꞌko neꞌalikeno kolaꞌamoꞌa lanekeno kanale huteꞌne. 45 Lanekeno 
Yisasiꞌa inake he “Nalaꞌa kenaꞌnilena ameꞌko ale?” huno apafineꞌkekeꞌa 
miꞌko anile maiꞌnaya vayaꞌmoki huꞌa “Lakaeya ina kava ohuꞌnone.” huꞌa 
hakeno Pitaꞌa inake he “Ala Nenao nesu vayaꞌmoki kaulaka kaꞌkamelaka 
aꞌkalo aꞌkalo huꞌa maiꞌnayaꞌmaki naꞌya hikeꞌka ani ke apafineꞌkane?” 
nehe. 46  Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Lamake mako veꞌkamoꞌa kenaꞌnile 
ameꞌko neꞌalikeꞌna nakaeya maleꞌna akoana nameꞌko neꞌalikeno mako 
loꞌkiyaꞌni nataleno vikeꞌnae nehoe.” nehe.

47 Nehikeno ani aꞌmoꞌa ina akesa afiꞌne “Falaꞌkikefe hoanaki Yisasiꞌa 
ako afiꞌne.” huno akesa afiteno ani aꞌmoꞌa atali nehuno eno Yisasi 
aiyafi ape huno aleꞌya alo aꞌneno miꞌko ve aꞌnemoki apaulakale huno 
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fole neꞌaino “Ina kava neꞌnahaiya aꞌmaki meni Yisasi kenale ameꞌko 
neꞌalukeno ani kaliꞌniꞌa makaleꞌa hano hunateꞌne.” huno hapapaiꞌne. 
48  Hapaꞌnepaikeno Yisasiꞌa ke anonaꞌale inake he “Mafaꞌneꞌnimoka 
nakaeyafe afiꞌka kaipafi maleꞌnana yaꞌkamoꞌa meni kaliꞌka ako alino 
kanale hukateki kaipa falu yapati noꞌkaleka uvo.” nehe.

Yisasiꞌa faliꞌnea aꞌmafaꞌne alino hetiteꞌne.
49 Ani ke nehikeno mako veꞌka ala soꞌka veꞌkamo notekati eno inake 

nehe “Aꞌmafaꞌneꞌka ako faliꞌniki alino apaya nehea veꞌka alaka haesea 
akufa ke makoꞌae afioꞌkeꞌka atalo.” nehe. 50 Nehikeno Yisasiꞌa ani hea 
ke ako afiteno inake nehe “Kakaeya koli ohuꞌka nakaeyafe afiꞌka kaipafi 
malo. Afiꞌka kaipafi malesanana aꞌmafaꞌneꞌka ako faliꞌneapati eteno 
hetike.” nehe.

51 Yisasiꞌa ani ala soꞌka veꞌkamo nopi haiteno miꞌko vayaꞌaife inake 
nehe “Haita oꞌmeo.” huteno Pitaꞌae Yoniꞌae Yemisiꞌae ani aꞌmafaꞌnemo 
ita afoꞌalaꞌmokaniꞌae ani nopi apavaleno haiꞌne. 52  Haitakeꞌa miꞌko ve 
aꞌnemoki ani aꞌmafaꞌne faliꞌnea yafe lusi avi leꞌa maiꞌnakeno Yisasiꞌa 
inake huno hapaꞌnepaiye “Lapaꞌkaeya avi oletapa mani aꞌmafaꞌne alaki 
ofaliꞌnifa afaꞌa havano maiꞌne.” nehe. 53  Inake huno hapapaikeꞌa ani ve 
aꞌnemoki ako falikeꞌa akeꞌnaya yafe “Afaꞌa havano maiꞌne.” huno hea 
ke lusiya huꞌa kikiꞌa huteꞌnae. 54 Kikiꞌa nehakeno Yisasiꞌa ani faliꞌnea 
aꞌmafaꞌnemo ayate neꞌalino inake he “Aꞌmafaꞌnemoka kakaeya heteo.” 
55 Heteo huno ke nehikeno ani aꞌmafaꞌnemo aku mafaꞌneꞌa eteno akaeyate 
ekeno makaleꞌa hetiꞌne. Hetikeno Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne 
“Lapaꞌkaeya neꞌya mani aꞌmafaꞌne amikeno neno.” nehe. 56  Ani 
aꞌmafaꞌnemo ita afoꞌalaꞌmokani ani ya neꞌakeꞌana lusiya huꞌana atali 
atalu nehaꞌae. Nehaꞌakeno Yisasiꞌa loꞌkiya kefati inake huno hanapaiye 
“Lanaꞌkaeya mani yafe mako veꞌka haꞌopaiꞌao.” huno loꞌkiya ke nehe.

Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huno aiyalekati aole 
alea vayana aliꞌyate hupateꞌne.

9  1 Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huno aiyalekati aole alea vayafe ke hikeꞌa 
akaeyate akeno loꞌkiyaꞌa apamiꞌne. Miꞌko Sata afeꞌyaka vaya 

apaipafati hapafai neꞌataleꞌa kaliꞌapi aliꞌa kanale hupatesaya loꞌkiyaꞌae 
apamiꞌne. 2  Apamiteno Anumaya Kotiꞌa kava yakaipatesea ke hapaꞌnepaiꞌa 
kali vaya kaliꞌapi aliꞌa kanale hupatesaya yafe Yisasiꞌa aliꞌyate hupatekeꞌa 
uꞌnae. 3  Neꞌvakeno make huno hapapaiꞌne “Neꞌutapaena ka uteta hisaya 
yatapi ayomepa kayotapiꞌae kutapiꞌae mayatapiꞌae monitapiꞌae aliꞌnetapa 
oꞌveo. Makoꞌkeꞌake lapaꞌkufale havai ya aliꞌnetapa veo. 4 Alu nopi nopi 
havalitata oheo. Mako veꞌkamo nopi haitapaena alaki ani nopiꞌke 
havaetetapa henakaꞌa ataletapa alu kumateka veo. 5 Mako kumate 
visakeꞌaena ani kumate vayaꞌmoki aliꞌa falu fala hu olapateꞌa lapaveleꞌa 
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noꞌapifi aliꞌa alakepa hu olapatesaketapaena ani kumana neꞌataletapa 
‘Havi kava hulateꞌnae.’ nehisakeꞌa afisaya yafe lapaiyale kamaꞌnisea 
mumusopa aitapa fopo hu neꞌataletapa veo.” huno hapapaiꞌne. 6  Inake 
huno hapapaikeꞌa miꞌko kumate kumate Anumaya Koti kanale ke 
hapapaiꞌa uꞌeꞌa nehuꞌa miꞌko aupalika kali vayana aliꞌa kanale hupateꞌnae.

Helotiꞌa Yisasi avakeꞌa afiꞌne.
7-8  Helotiꞌa Kalili ala kava veꞌkamoꞌa miꞌko Yisasiꞌa huꞌnea kavaꞌmo 

avakeꞌa afiꞌne. Afikeꞌa mako vayaꞌmoki ani kava aketeꞌa “Yoniꞌa faliꞌnea 
veꞌka ako faliꞌneapati eteno hetiꞌne.” huꞌa nehakeꞌa makoꞌamoki “Ilaiyaꞌa 
eteno fole aiꞌne.” nehakeꞌa makoꞌamoki “Aꞌkeꞌainaka maiꞌnea Anumaya 
Koti aune veꞌka faliꞌneapati eteno hetiꞌne.” huꞌa nehakeno Helotiꞌa ani 
ke afiteno aipa akesamoꞌa anile uꞌnikeno “Hana vayaꞌmoki lamake ke 
nehae?” huno akesa neꞌafe. 9 Helotiꞌa inake he “Nakaeya aliꞌya vayaꞌniꞌa 
hupatokeꞌa Yonina likoꞌa ako heꞌa hataka hutalakeno ako falikeꞌa 
kiteꞌnayaꞌmaki ani avake nehaya veꞌka nalaꞌae?” huteno Yisasina akekefe 
nehe.

Yisasiꞌa lusi ve aꞌne neꞌya apamiꞌne.
10 Yisasi ke neꞌafikeno hupatekeꞌa uꞌnaya vaya eteꞌa eꞌa Yisasife 

“Ina akufa kava huta aliꞌya alune.” huꞌa miꞌko ke haꞌnepaiye. Yisasiꞌa 
apaꞌkaiꞌapike apavaleteno Petasaita kumate ukefe kateka uꞌne. 11 Uꞌnikeꞌa 
ani aliꞌa atalu huꞌnaya ve aꞌneyakamoki afiteꞌa Yisasina aꞌkame hafaiꞌa 
uꞌa neꞌakakeno Yisasiꞌa apaꞌketeno huno falu fala hupateteno Anumaya 
Koti kava yakaipatesea ke hapaꞌnepaino kaliꞌapi haneꞌnea vayana kaliꞌapi 
alino kanale huneꞌapate.

12  Une aleaꞌaleka ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati aole alea 
anakaꞌamoki akaeyate emaleꞌa make hae “Ma maiꞌnona aupalika vaya 
alaki oꞌmai kote maiꞌnona yafe ma miꞌko ve aꞌne hupatekeꞌa mika 
haneꞌnea kumaꞌyakale uꞌeꞌa huꞌa havaꞌneꞌa neꞌyaꞌapi kahau aꞌa nesae.” 
huꞌa Yisasina haꞌnepaiye. 13  Haꞌnepaikeno Yisasiꞌa make huno hapapaiꞌne 
“Lapaꞌkaeya lapaꞌkaitapike neꞌya apamikeꞌa neo.” huno hikeꞌa inake hae 
“Lakaeya neꞌyana hoꞌkata oꞌaliꞌnopa laya mako kaya kai hameꞌya maya 
alite aoleꞌko fayatala alite huꞌnonaꞌmaki mani miꞌko vayaꞌkefamoki 
neꞌyana lakaeyafeꞌke ‘Neꞌya miya hetetapa apameo.’ huꞌka kakesa 
neꞌafipe?”

14 Anile maiꞌnaya vayaꞌyaka oꞌafunamaꞌa vaya faefu tauseni ve (5,000 
ve) maiꞌnae. Maiꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌamokife 
inake huno hapapaiꞌne “Utapa hapapaikeꞌa aole veꞌkalaꞌmokani anaiya 
anaya hano huno makoꞌke veꞌkamo ayatalamaꞌa hano hisea vaya alitapa 
atalu hute hute hutapa ‘Maiyo.’ hutapa hapapaikeꞌa maiyo.” nehe. 
15 Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki uꞌa ani ke huꞌa hapapaikeꞌa ani kava 
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huꞌa miꞌko vaya faitopale maiꞌnae. 16  Yisasiꞌa mani naya mako kaya kai 
hameꞌya mayaꞌae aole fayatalaꞌae aliteno koꞌkuꞌnapaka aulu heꞌneno 
Anumayamoteka ke huno amuse huteteno mani kai hameꞌya alino aꞌkaya 
heteno akaeya ke neꞌafea anaka apamikeꞌa alilitata huꞌa miꞌko ve aꞌne 
apamiꞌnae. 17 Miꞌko ve aꞌneyaka ako neꞌa apamu huteꞌa mako nekeꞌa 
atalaya atupa atapa aliꞌa anupa huꞌa nayatalaꞌa hano huno naiyalekati 
aole alea kupi aiꞌa havaiteꞌnae.

Pitaꞌa Yisasife “Kalaisika maiꞌnane.” huno fole aiꞌne.
18  Mako afina Yisasiꞌa akaiꞌake Afoꞌamoteka ke huno afineꞌkekeꞌa 

akaeya ke neꞌafea anaka anile loꞌkaꞌa maiꞌnae. Yisasiꞌa mako ke huno 
apafineꞌke “Ve aꞌnemoki nakaeyafe nalaꞌa maiꞌne huꞌa nehae?” huno 
apafineꞌke. 19 Apafikekeꞌa make huꞌa ke anonaꞌale nehae “Makomaꞌamoki 
kakaeyafe ‘Yoni li fale neꞌapatea veꞌka maiꞌne.’ nehakeꞌa makoꞌamoki 
‘Ilaiya maiꞌne.’ huꞌa nehakeꞌa makoꞌamoki ‘Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti 
aune veꞌka faliꞌneapati meni ako hetino eno maiꞌne.’ nehae.” huꞌa nehae. 
20 Nehakeno “Lapaꞌkaeyatapi nakaeyafe nalaka maiꞌnane hutapa nehae?” 
huno nehikeno makaleꞌa Pitaꞌa inake he “Kakaeya Kalaisika Anumaya 
Kotiꞌa lakufa alino katikefe hukateꞌnea veꞌka maiꞌnane.” huno hapaiꞌne. 
21 Hapaitekeno Yisasiꞌa loꞌkiya ke nehuno inake he “Mani ke alaki mako 
vayana hapaꞌopaiyo.” huno apaꞌkesa aliꞌne.

22  Yisasiꞌa make huꞌne “Ala ala vayaꞌae mono nopi kava vayaꞌae mono 
hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌnae apaꞌkameꞌya namiteꞌa nahaesakeꞌna 
lusiya huno nakafu kisea ya aliteꞌna falikauvaꞌmaki kinateꞌnisakeꞌna aole 
kana kelifi maiteꞌna aoleꞌae makoꞌae alisea kanafi eteꞌna faliꞌnisoapati 
hetikoe.” huꞌne.

23  Yisasiꞌa miꞌko akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife make huno hapapaiꞌne 
“Mako veꞌkamoꞌa nakaeya naꞌkame malesunoꞌaena akaiꞌa akufae amuse 
hisea akesa oꞌafino miꞌko afina nakaeya nakufa nakafu kisikeꞌna falisoa 
kava hisea akesa afiteno yofo yosaꞌa akiꞌnale kofiꞌneno nakaeya naꞌkame 
eno. 24 Mako veꞌkamoꞌa avamuꞌa haneꞌnisikeno mai yaꞌa atafa huno 
alaki hulino maiseana ani avamuꞌa hano huke. Hano hukeaꞌmaki mako 
veꞌkamoꞌa nakaeyafe afiteno avamuꞌa haneꞌnisikeno mai yaꞌa ataleseana 
ani avamuꞌae kanale huno mai yaꞌae alino katisikeno akola maike maike 
huno maike.

25 Mako veꞌkamoꞌa nesu afeno ya maleꞌneno henakaꞌa falisikeno akola 
maike maike hisea avamuꞌa oꞌmaleseana hana ya huno mani aliꞌnea afeno 
yaꞌmoꞌa haꞌmakaiye? Heꞌe haꞌoꞌmakaiye. 26  Mako veꞌkamoꞌa nakaeyaꞌae 
keꞌniꞌaefe avuya hiseana ani kava huꞌna akaeyafe navuya hutekauve. 
Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna esoa afina 
ano hale himamu loꞌkiya yaꞌniꞌae Afoꞌnimo ano hale himamu loꞌkiya yaꞌae 
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haoꞌotake kava ohuꞌa fate akufa koꞌkuꞌnapi kayo kayo anakaꞌamokiꞌae 
eteꞌna esoa afina ani kava huꞌna ani veꞌkaena navuya hutekauve. 
27 Lamake lahapauve manifi maiꞌnaya vayapatina makoꞌamoki ofaliꞌa 
afaꞌa maiꞌnisakeno Anumaya Koti kava yakaipatesea kana fole aisikeꞌa 
akekae.” nehe.

Yisasi akufamoꞌa alino fate akufa kaliꞌne.
28  Ani ke huno avayateno naya mako kayaꞌa hano huno naya mako 

kayati aoleꞌae makoꞌae alea kana (8 kana) maiteꞌa Yisasiꞌa Pitaꞌae 
Yoniꞌae Yemisiꞌae apavaleteno Anumayamoteka ke huno afikekefe hikeꞌa 
mako avimapi haiꞌnae. 29 Haiꞌnakeno Yisasiꞌa Anumayamoteka ke huno 
afineꞌkekeno aukosamoꞌa alino fate akufa kava nehuno kuꞌkenaꞌamoꞌa 
alino yave yaveꞌake huno alave alave huꞌne. 30-31 Alave alave nehikeno 
akekeo aole veꞌkala aꞌkeꞌainaka faliꞌnaꞌa veꞌkala Moseseꞌae Ilaiyaꞌae ano 
hale yaꞌae maiꞌneꞌana Yisasiꞌae kake nehae. Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka 
Yisasina “Ina akufa kava huꞌka falikane.” huno hutekeno eꞌnea ke 
Yelusalemu uno falino ma mopa ataleno haisea ke nehae.

32  Kake nehakeꞌa Pitaꞌae vayaꞌamokaniꞌae apau kaleꞌnae. Apau 
kaleꞌnayapati makale hetimaleꞌa apaulaka akeꞌa ayaꞌkeꞌa akayana 
Yisasiꞌa ano hale yaꞌaꞌae maiꞌnikeꞌa aketeꞌa loꞌkaꞌana maiꞌnaꞌa veꞌkalaꞌae 
anaꞌkeꞌnae. 33  Yisasiꞌae loꞌkaꞌana maiꞌnaꞌa veꞌkalana ako Yisasina ataleꞌana 
ukefe nehaꞌakeno Pitaꞌa Yisasife inake he “Kava Nenao male mauna 
yaꞌmoꞌa kanale kava heanaketa aoleꞌae makoꞌae amoke no kisune. Mako 
nona kakaeyaꞌkaki mako nona Moseseꞌaki mako nona Ilaiyaꞌaki huta 
kilapatesune.” huno huꞌneaꞌmaki Pitaꞌa afino alakepa ohu ke huꞌne. 34 Ani 
ke nehikeno mako hiyaꞌmoꞌa eno aino atiꞌkapateꞌneapati Moseseꞌaki 
Ilaiyaꞌaki ani hiyapi falaꞌakeꞌa Pitaꞌae vayaꞌamokaniꞌae lusi koli huꞌnae. 
35 Koli nehakeno ani hiyapati mako ake neꞌaino inake he “Ma veꞌka 
nakaiꞌni mafaꞌne. Akaeyafe hapaliteꞌnoa veꞌkaki lapaꞌkaeya keꞌa afeo.” 
nehe. 36  Ani ke ako huno avaya neꞌaeyana aole veꞌkalana ako utaꞌakeno 
Yisasiꞌa akaiꞌake hetino maiꞌnikeꞌa akeꞌnayaꞌmaki akeꞌnaya kavafe mako 
kano alaki lamake huꞌa haꞌopaiꞌnae.

Mako mafaꞌnemo aipafati Yisasiꞌa Sata afe alino ataleꞌne.
37 Havateꞌa koteateka Pitaꞌae Yoniꞌae Yemisiꞌae avimana ataleꞌa lavikeꞌa 

mako nesu ve aꞌneꞌmoki Yisasina akekefe neꞌae. 38  Ani ve aꞌnemoki 
folakapati mako veꞌkamoꞌa ala kefati make he “Vae aliꞌka apaya nehana 
kanomoka kakaeyafe ke huꞌna kafineꞌkoki ma makoꞌke mafaꞌnetoꞌni 
maiꞌniki kahau huto. 39 Akekeo nesu afina mako Sata afeꞌmoꞌa ani 
mafaꞌneꞌni atafa nehikeno makale lusiya huno kalafa neꞌkaekeno ani Sata 
afeꞌmoꞌa lusiya huno avaleno akofe aike yahae huke nehikeno avayafati 
yave yave avaituꞌna ano valino neꞌatalekeno akufa akafa alino haviya 
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nehuno makaleꞌa ataleno oꞌvisea akufa kava nehe. 40 Nehikeꞌna kakaeya 
ke neꞌafea anakaꞌaife ‘Etapa Sata afe aipafati alitapa ataleo.’ huꞌna apafike 
apafike huꞌnoaꞌmaki ani Sata afe aliꞌa atalesaya loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌne.” 
nehe.

41 Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Lapaꞌkaeya meni ma kanafi maiꞌnaya 
ve aꞌnemokitapa nakaeyafe afitapa lapaipafi noꞌmalakeno lapaipamoꞌa 
kanale nohe. Naꞌmaki afina lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna kana yatapi alike 
alike huꞌna maikoe? Nakaeya alaka neꞌnahaiye.” huteno ani mafaꞌnemo 
afoꞌamofe inake nehe “Mafaꞌneꞌka avaleꞌka eno.” nehe. 42  Nehikeno 
ani mafaꞌneꞌa saufa avaleno neꞌekeno ani Sata afeꞌmoꞌa avaleno yaka 
huneꞌataleno aike amakike huneꞌate. Haviya huneꞌatekeno Yisasiꞌa ani 
Sata afefe ke neꞌamaꞌkino “Mani mafaꞌnemo aipafati hatilaviꞌka laveo.” 
nehikeno ani mafaꞌnemo aipafati ataleno utekeno ani mafaꞌne alino 
kanale huteteno eteno afoꞌamona avaleno amiꞌne. 43  Miꞌko ve aꞌnemoki 
Anumaya Koti loꞌkiyaꞌa aketeꞌa lusiya huꞌa hapau halekeꞌa neꞌmaiꞌa “Vae 
fate akufa ya akone.” huꞌa apamoꞌyo aiꞌnae.

Aole afina Yisasiꞌa “Falikoe.” huno hapapaiꞌne.

Yisasiꞌa ani kava huꞌnea yafe lusiya huꞌa apaꞌkesa afifi nehakeno 
Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌae make huno hapapaiꞌne. 44 “Lapaꞌkesa 
maletapa nehoa ke afeo. Aupa kanafi koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka navaleꞌa havi vayaꞌai apayapi natekae.” nehe. 
45 Neheaꞌmaki ani kemo aepaꞌa ako falaꞌkikeꞌa afiꞌa ha oleꞌa anile ke huꞌa 
afikekefe huꞌnayaꞌmaki koli huteꞌa ke huꞌa afioꞌkeꞌnae.

“Nalaꞌa lakaeyapi ala kano maiꞌne?” huꞌa nehae.
46  Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi ke neꞌvaiꞌa “Folakatifi 

nalaꞌa ala veꞌka maiꞌne?” huꞌa nehae. 47 Nehakeno Yisasiꞌa ani akufa 
apaipa apaꞌkesa afiꞌnaya ke apaipafi ako apaꞌketeno mako aise 
mafaꞌneto avaleꞌneno haute hetiteꞌne. 48  Ateꞌneno Yisasiꞌa make huno 
hapapaiꞌne “Mako veꞌkamoꞌa nakaeyafe akesa neꞌafino ma aise mafaꞌneto 
haꞌmaeseana nakaeyaꞌae nahaꞌneꞌmaiye. Inaki nakaeya nahaꞌmaesea 
veꞌkamoꞌa hunatekeꞌna eꞌnoa kanoꞌae haꞌneꞌmaiye. Lapaꞌkaeya folakatapifi 
mako veꞌkamoꞌa aise mafaꞌnekana huno maiseana ani veꞌka alatapi 
maiꞌne.” nehe.

Kame ya hu olapatesea kano vayatapi maiꞌne.
49 Hikeno Yoniꞌa inake he “Kava Nenao mako veꞌkamoꞌa akeꞌnonakeno 

kakaeya kakileti Sata afe vayaꞌmoki apaipafati alino neꞌataleketa 
akonaꞌmaki laꞌkame oꞌmeꞌnea yafe ‘Ina akufa aliꞌya makoꞌae oꞌaleo.’ huta 
hapaiꞌnone.” nehe. 50 Nehikeno Yisasiꞌa make huno hapaiꞌne “Lapaꞌkaeya 
ani veꞌkamo alisea aliꞌyafena ‘Ina akufa aliꞌya oꞌaleo.’ hutapa ka aꞌkani 
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oꞌapateo. Lapaꞌkaeya kame ya hu olapatesea veꞌka lapaꞌkaeya vayatapi 
maiꞌne.”

Mako Samelia aupalika vayaꞌmoki kumaꞌapile 
maleꞌa neꞌaꞌkaniꞌa Yisasina aliꞌa ataleꞌnae.

51 Yisasiꞌa eteno koꞌkuꞌnapi haisea kanaꞌamoꞌa eno aupasi nehikeno 
Yelusalemu visea yafe lusi loꞌkiya akesa afiꞌne. 52  Akesa afiteno mako 
vayaꞌmoki aliꞌa avatati hisaya yafe hokoteno hupatekeꞌa Samelia kumate 
uꞌa haiꞌa inake huꞌa nehae “Yisasi no alita avatati heo.” huno huꞌnea 
ke hapapaiꞌnae. 53  Nehakeꞌa ani kumate vayaꞌmoki Yisasiꞌa Yelusalemu 
ukefe nehe huteꞌa Yisasina huꞌa falu fala hu oꞌateꞌnae. 54 Huꞌa falu fala 
hu oꞌatakeꞌana akaeya ke neꞌafiꞌa kanola Yemisiꞌae Yoniꞌae ani kava haya 
kava aketeꞌana Yisasife make huꞌana afikeꞌnaꞌae “Ala Nenao kakaeya hana 
kakesa neꞌafine? Ke hisuꞌakeno koꞌkuꞌnapakati ata atalesikeno atamoꞌa 
elineno leno mani vayaꞌyaka apasakalise huꞌka nehape?” 55-56  Huꞌana 
nehaꞌakeno Yisasiꞌa maino yahae huno neꞌanaꞌkeno “Ani kava ohiꞌao.” 
huno ke hanautekeꞌa ani kumana neꞌataleꞌa mako alu kumate uꞌnae.

Yisasi aꞌkame ukefe nehae.
57 Kateka neꞌvakeno mako veꞌkamoꞌa Yisasife make huno hapaiꞌne “Miꞌko 

uꞌkeꞌka hisana kumatena kakaeyaꞌae loꞌkaꞌna kaꞌkame uꞌneꞌna hukoe.” 
nehe. 58  Nehikeno Yisasiꞌa inake huno hapaiꞌne “Afela kalayakamoki hamai 
kapi nehavakeꞌa namayakamoki havae noꞌapi haneꞌneaꞌmaki nakaeya 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka nakenopa nafita 
aimaleꞌna havaesoa noꞌni oꞌmaleꞌne.” nehe. 59 Yisasiꞌa mako veꞌkae inake 
huno hapaiꞌne “Kakaeya naꞌkame eno.” huno nehikeno ani veꞌkamoꞌa 
make he “Kanale afoꞌnimoꞌa falitesikeꞌna aliꞌna kiteteꞌna henakaꞌa kaꞌkame 
ekauve.” nehe. 60 Nehikeno Yisasiꞌa inake huno hapaiꞌne “Heꞌe nakaeya 
ke oꞌafiꞌa maikeno apaꞌku apame faliꞌnea vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi yanakeꞌa 
falisaya vayana aliꞌa kipatekaki kakaeya uꞌka Anumaya Koti vayaꞌaina 
yakaipatesea kanale ke miꞌko vayaꞌaina uꞌka hapapaiyo.” huno hapaiꞌne. 
61 Nehikeno mako fate veꞌkamoꞌa Yisasife inake huno haꞌnepaiye “Ala 
Nenao nakaeya kaꞌkame ukefe nehoaꞌmaki kanalenakeꞌna nakaeya uꞌna 
vayaꞌni aliꞌna falu fala hupateteꞌna kaꞌkame hisoe.” nehe. 62  Nehikeno 
Yisasiꞌa make huno hapaiꞌne “Mako veꞌkamoꞌa avina ya haꞌkalekefe 
neheaꞌmaki miꞌko afina aꞌkameleka eteno aulu heno neꞌakeanakeno ani 
veꞌkaena Anumaya Kotiꞌa ‘Nakaeya aliꞌya aliꞌka vayaꞌaite nakaeya kava 
yakaipatesoa ke hapapaiyo.’ huno hu oꞌatekaiye.” huꞌne.

Yisasiꞌa 72 vayana mono aliꞌyate hupateꞌne.

10  1-2  Anumayamoꞌa makoꞌae 72 vaya hapaliteno “Nakaeya ke hisaya 
vaya maiyo.” huteno aole alino loꞌkapatete loꞌkapatete huteno 
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“Nakaeya visoa aise kumateꞌae ala kumateꞌae utapa hokotetapa neꞌveo.” 
huno huneꞌapateno apaꞌkaeyafe inake huno hapapaiꞌne “Hoyaꞌnifina 
lusiya huno neꞌyaꞌmoꞌa keteteno haneꞌneaꞌmaki aliꞌya vayana hoꞌkaꞌa 
oꞌmaiꞌnae. Oꞌmaiꞌnayanaki lapaꞌkaeya lusiya hutapa hoyamo afoꞌamoteka 
ke hikeno aliꞌya vayaꞌa hupatesikeꞌa eꞌa hoyaꞌafati neꞌyana aliꞌa anupa 
hutesae.” huno hapapaiꞌne.

3  Lapaꞌkaeya veo. Neꞌutapa afeo lapaꞌkaeya mako sipi sipi afu 
anaꞌaukana hutapa maiꞌnakeꞌna afela kalakana nehuꞌa apaꞌkameꞌya 
namiꞌnaya vayaꞌai folakapi nakaeya hulapatoketapa ukae. 4 Ukefe 
monitapiꞌae kutapiꞌae lapaiya anoꞌae aliꞌnetapa oꞌveo. Kateka vayaꞌaife 
hutapa falu fala hupatekayaꞌmaki yatala kana maiꞌnetapa kake oheo. 
5 Inaki lapaꞌkaeya mako nopi haitapa falekefe nehutapaena hokote yana 
make hutapa heo “Ma nopi maiꞌnaya ve aꞌneyaka Anumayamoꞌa lapaya 
nehinakeno lapaipamoꞌa falu hino.” hutapa heo. 6  Hisakeno ani nopi mako 
aipa falu veꞌka maiꞌniseana ani apamiꞌnaya aipa akesa falu yaꞌmoꞌa ani 
veꞌkamoꞌae loꞌkano maike. Maikeaꞌmaki mako ani akufa veꞌka ani nopi 
oꞌmaiꞌniseana ani apamiꞌnaya falu yaꞌmoꞌa eteno lapaꞌkaeyatapi alikae. 
7 Ani utapa maiꞌnisaya nopiꞌke maiꞌnisakeꞌa aliꞌya veꞌkamoꞌa ani aliꞌya 
aliꞌnea yapati anonaꞌa alisea yafe neꞌya lapamike li lapamike hisaya yana 
afaꞌa neo. Alu nopaka havalitata oheo.

8  Mako ala no kumate neꞌvisakeꞌa vayaꞌmoki huꞌa falu fala hunelapateꞌa 
lapavaleꞌa noꞌapifaka uꞌa neꞌya faꞌko huꞌa lapamisaya neꞌyana afaꞌa neo. 
9 Ani kumate mako kali vaya maiꞌnisayana ani kaliꞌapi alitapa kanale 
hupateo. Huneꞌapatetapa make hutapa hapapaiyo “Anumaya Kotiꞌa kava 
alino yakailapatesea kanaꞌa ako aupasi nehe.” hutapa hapapaiyo.

10-11 Inaki mako ala kumapi haitapa falesakeꞌa mako vayaꞌmoki 
eꞌa lapavaleꞌa noꞌapifaka oꞌvisaketapaena ani kumaꞌmo ka folakapi 
hetiꞌnetapa make hutapa heo “Havi kava haya yafe ma kumate 
mumusopamoꞌa eno laiyale aꞌkamaeyaꞌmaki lakaeya mani mumusopa 
alita fopo hutalekaune.” nehutapa inake heo “Laiyafati alita fopo 
hutalekaunaꞌmaki lapaꞌkaeya afitapa alakepa heo Anumaya Kotiꞌa 
kava alino yakailapatesea kanamoꞌa ako aupasi nehe.” 12  Meni nakaeya 
lahapaꞌnepauve Anumaya Kotiꞌa miꞌko ve aꞌne apavaleno kake hupatesea 
afina Sotomu kumate vayaꞌmoki alisaya apaꞌkafu yana aise alikayaꞌmaki 
lapaꞌkaeya lapavaleꞌa noꞌapifaka oꞌvisaya kumate vayaꞌmoki Sotomu 
kumate vayaꞌmoki alisaya yana apaꞌkasekae huno hapapaiꞌne.

Mako kumate vayana apaipa aiꞌa yahae ohuꞌnaya 
yafe Yisasiꞌa “Nahau hupatoe.” nehe.

13  “Avoꞌneo Kolasiniꞌae Petasaitaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmokitapaena lusiya 
huꞌna nahau nehoe. Nakaeya lapaꞌkaeya kumate maiꞌneꞌna oꞌakeꞌnaya 
loꞌkiya avame ya ako huꞌnoanaki lapaipa aitapa yahae ohutapa haoꞌotake 
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yatapi oꞌataleꞌnayaꞌmaki Taiyakaꞌae Saitoni kumatalate ani oꞌakeꞌnaya 
loꞌkiya avame ya mako veꞌkamoꞌa alo huno apavelininana havi kava 
nehaya yafe hapau nehuꞌa laꞌnefafi kasepu neꞌaiꞌa apaipa aiꞌa yahae 
hinine. 14 Anumaya Kotiꞌa miꞌko ve aꞌne apavaleno kake hupatesea afina 
Taiya vayaꞌae Saitoni vayaꞌae aise kana ya alikayaꞌmaki Kolasiniꞌae 
Petasaitaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmokitapa ala kana ya alitapa apaꞌkasekae. 
15 Lapaꞌkaeya Kapaneamu kumate vayana lapaꞌkufa alitapa ‘Koꞌkuꞌnapi 
haikune.’ hutapa nehafe? Heꞌe ina kava ohukaki ata leke leke nehea 
kumapi afepakake lavikae.” nehe. 16  Akaeya ke neꞌafea anakaꞌae inake 
huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya ke afisea veꞌka nakaeya keꞌae neꞌafeaꞌmaki 
lapaꞌkaeya aꞌkameꞌya lapamisea veꞌkamoꞌa ani kava huno nakaeyaꞌae 
aꞌkameꞌya neꞌname. Inaki nakaeya aꞌkameꞌya namisea veꞌkamoꞌa ani kava 
huno nakaeya hunatekeꞌna eꞌnoa veꞌkaꞌae aꞌkameꞌya neꞌame.” nehe.

Hupateꞌnea vayana eteꞌa eꞌnae.
17 Hupatekeꞌa uteꞌa eꞌnaya vayana aoleꞌae makoꞌae vayaꞌmoki apaiya 

apaya hano huteno mako veꞌkamo ayatalaꞌa hano huno mako aiyalekati 
aole alea vayana (72 vaya) amuse nehuꞌa eteꞌa eꞌnaya vayaꞌmoki 
inake nehae “Anumayamoka lakaeya kakaeya kakileti Sata afeꞌyaka 
hapaꞌnefaunakeꞌa lakaeya ke afiꞌa aꞌkame maleꞌnae.” huꞌa nehae. 
18  Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Nakaeya akoana Sataꞌa 
koꞌkuꞌnapakati kopasiꞌnamo nehea kava huno makale asaka hulavino 
elinekeꞌna akoe. 19 Afeo nakaeya loꞌkiya ako lapamiꞌnoe. Mako yaꞌmoꞌa 
lapaꞌkaeya alino haviya hu olapatekaiye. Sata loꞌkiya hatapa akasesaya 
loꞌkiya ako lapamiꞌnoe. Vaya hapaekeꞌa nefalea osifaꞌveꞌae hekiꞌyaveꞌae 
lapaiyaleti atapa atiꞌkakayanaki nakaeya loꞌkiya ako lapamiꞌnoa yafe 
olahapakaiye. Olahapakaiyanakeno mako yaꞌmoꞌa lapaꞌkaeya alino 
haviya hu olapatekaiye. 20 Haviya hu olapatekaiyaꞌmaki Sata afeꞌyaka 
apaꞌkasesaya loꞌkiya lapamiꞌnoa yafe amuse ohutapa Anumaya Kotiꞌa 
lapaꞌki koꞌkuꞌnapi kamaleꞌnea yafeꞌke lusi amuse heo.” huꞌne.

21 Ani afina Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lusiya huno amuse hisea aipa 
akesa amiꞌnikeno Yisasiꞌa amuse nehuno inake nehe “Afoꞌnimoka miꞌko 
mopale yaꞌae koꞌkuꞌnapi yaꞌae kava yakaiꞌnana Anumayamoka kanale 
kava nehane. Mako vayaꞌmoki ‘Miꞌko ya afiꞌnona vaya maiꞌnone.’ huꞌa 
haya vayaꞌmoki ‘Oꞌafisae.’ nehuꞌka nakaeya mani hapapaiꞌnoa ke falaꞌki 
maleꞌnananaki ‘Inamu mafaꞌne maiꞌnone.’ huꞌa haya vaya ako huꞌka fole 
aiꞌka apaveliꞌnana yafe lusiya huꞌna amuseꞌka nehoe. He Afoꞌnimoka 
kakaeya kaipa kakesamoꞌa ina kava huꞌnikeꞌka ani kava huꞌnane.” nehe. 
22  Anile aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaife inake huꞌne “Afoꞌnimoꞌa miꞌko 
loꞌkiya yana ako namiꞌne. Nakaeya ve mafaꞌneꞌamoꞌna aepaꞌaꞌni miꞌko 
vayaꞌmoki oꞌafiꞌnayanaki Afoꞌnimoꞌa akaiꞌake nakaeya aepaꞌaꞌni afiꞌne. 
Afiꞌneaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki Afoꞌnimo neꞌmaiya aepaꞌa oꞌafiꞌnakeꞌna 
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nakaiꞌni mafaꞌneꞌamoꞌnake afiꞌnoanakeꞌa nakaeya nahaisea vayaꞌaina 
huꞌna apavelisukeꞌa Afoꞌnimo aepaꞌa afikae.” nehe. 23  Akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌae Yisasiꞌae apaote maiꞌneꞌa Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne 
“Anumaya Kotiꞌa lusi kanale ya lapaulakale fole aiketapa neꞌakaya yafe 
lusi amuse hutapa maiyo. 24 Lahapaꞌnepauki miꞌko aꞌkeꞌainaka maiꞌnaya 
aune vayaꞌae ala yahauve vayaꞌmokiꞌae lapaꞌkaeya neꞌakaya ya ‘Akesune.’ 
huꞌa huꞌnayaꞌmaki oꞌakeꞌnae. Lapaꞌkaeya neꞌafea ke ‘Afisune.’ huꞌa 
huꞌnayaꞌmaki oꞌafiꞌnae.” huno hapapaiꞌne.

Samelia veꞌkamoꞌa kame kanoꞌa hautakiteꞌne.
25 Mako mono ke hapaꞌnepaiya veꞌkamoꞌa hetino akeꞌatike hiseaꞌaene 

huno Yisasina ano avataka hukefe inake huno afineꞌke “Aliꞌka apaya 
nehana Nenao nakaeya hanaꞌya huꞌna akola maike maike huꞌna maisoa 
navamu alisoe?” huno afineꞌke. 26  Afineꞌkekeno Yisasiꞌa inake he 
“Anumaya Koti avopina naꞌyane ke kamaleꞌnae? Kakaeya hapaliꞌnanana 
ani kemoꞌa naꞌyane huꞌne huꞌka aepaꞌa neꞌafine?” huno afineꞌke. 
27 Afineꞌkekeno inake he “Ani kemoꞌa inake huꞌne ‘Ala Anumaya 
Kotiꞌkamofe kahau kayamopafati loꞌkiya vaino kahaino. Miꞌko kakesa 
afi yaꞌae kaipa kame afisana yaꞌae aliꞌya neꞌalina loꞌkiyaꞌae Anumaya 
Koti ameo. Kakesa neꞌafina yaꞌka ameo. Kakaiꞌka kakufae neꞌkahaiya ya 
huꞌka ani kava huꞌka miꞌko vayaꞌai apaꞌkufae kahaino.’ huno huꞌne.” nehe. 
28  Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Kakaeya hana ke lamake hananaki miꞌko 
afina ani kava huke huke hisanana maike maike hisana kavamu alikane.” 
nehe.

29 Nehikeno ani veꞌkamoꞌa akesafi ina akesa neꞌafe “Yisasiꞌa nakaeyafe 
‘Kanale kakesa afiꞌnana veꞌka maiꞌnane.’ huno hise.” nehuno ma ke afineꞌke 
“Miꞌko vayana nalakife nehane?” huno afineꞌke. 30 Yisasiꞌa ke anonaꞌale 
inake he “Mako Yuta veꞌkamoꞌa Yelusalemu ataleno Yeliꞌko ukefe kate 
neꞌve. Neꞌvikeꞌa mako kumaya vayaꞌmoki kateka aketeꞌa atafa huteꞌa miꞌko 
afenoꞌa haꞌnefaleꞌa amakiꞌa ataleꞌnae. Ataleꞌa uꞌnakeno falisea kava huꞌne. 
31 Ina kava nehikeno ani afina mako mono nopi kava veꞌkamoꞌa ani kate 
nelavino ani veꞌka akeaꞌmaki mako kaya ka akiꞌnaleka neꞌuno akaseno 
akeme akeme uꞌne. 32  Ina kava hikeno mako Yuta veꞌka Livae nofi veꞌka ani 
kava huno eno akeaꞌmaki akaseno mako kaya ka akiꞌnaleka neꞌuno akeme 
akeme uꞌne. 33 Ina kava hutaꞌakeno mako kame veꞌka Sameliati veꞌka ani 
kate neꞌeno ani veꞌka aketeno lusi hau huteꞌne. 34 Ani veꞌkamoꞌa haute 
uno maiꞌneno mani veꞌka haꞌnaya yate masave fale neꞌateno nofi alakamo 
liꞌae amakiꞌnaya kayomo kate laꞌkiteno haya vaiteteno avaleno akaiꞌa toꞌki 
afumo akofetule ateteno avaleno uno mako miꞌko nata vaya miya huꞌa 
nehavaeya nopi uno ateteno lusiya huno kava huteꞌne.

35 Ina kava huteno ko neteana ani noꞌmo afoꞌamona aole kina (K2.00) 
neꞌamino inake huno hapaiꞌne ‘Kakaeya lusiya huꞌka mani veꞌka kava 
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huꞌneꞌka mako miyaꞌka mani veꞌkale atalesanana henakaꞌa nakaeya 
eteꞌna ataleꞌnana miyaꞌkale kamikoe.’ huꞌne.” huno hapaiꞌne. 36  Yisasiꞌa 
ani ke huno hano nehuno inake he “Ina kava huꞌnaki kakaeya na 
kakesa neꞌafine? Mani aoleꞌae makoꞌae anakapati hana veꞌkamoꞌa 
amakimaleꞌnaya veꞌkamo kanapa veꞌkaꞌakana akufa kava huteꞌne?” nehe. 
37 Nehikeno ani mono hapaꞌnepaiya veꞌkamoꞌa inake he “Lusiya huno 
kalaki aiteꞌnea veꞌkamoꞌa kanapa veꞌkaꞌakana akufa kava huteꞌne.” huno 
hikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake he “Kakaeyaꞌae uꞌka miꞌko afina ani akufa 
kava ho.” huno hapaiꞌne.

Yisasiꞌa Matakani Maliakani nopi uꞌne.
38  Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae ka maleꞌa neꞌuꞌa Yisasiꞌa mako 

kumate neꞌvikeno mako ana Matae huꞌa aki neꞌaya aꞌmoꞌa Yisasife ke 
hikeno noꞌafaka uꞌne. 39 Uꞌnikeno Maliaꞌa Mata akanaꞌamoꞌa Yisasi aiyafi 
eno faitopale maiꞌneno Yisasiꞌa hea ke neꞌafe. 40 Neꞌafikeno anuꞌkanaꞌamoꞌa 
Mataꞌa miꞌko neꞌya alino avatati hu aliꞌya lusi aliꞌya alea yafe akesamoꞌa 
aole aole nehikeno Yisasite uno inake nehe “Anumayamoka nakanaꞌnimoꞌa 
natalekeꞌna nakaiꞌnike neꞌya aliꞌna avatati hu aliꞌyana lusiya huꞌna 
neꞌaloaꞌmaki ani yafe kakesa noꞌafipe? Hapaikeno eno nahaꞌmaeno.” nehe. 
41 Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Matao Matao miꞌko yafe kakesamoꞌa aole 
aole nehikeꞌka aliꞌya neꞌalinana havi kava nehane. 42  Makoꞌke yafeꞌke 
kakesa afifi huꞌka maiyo. Maliaꞌa ani yafe akesa afifi hea yana ako atafa 
huꞌneanakeno ani yana mako veꞌkamoꞌa haꞌofalekaiye.”

Anumayamoteka afikekefe inake hutapa heo huꞌne.

11  1 Mako afina Yisasiꞌa mako aupalika maiꞌneno Anumaya Kotiteka 
ke huno afikeno maiꞌnikeno akaeya ke neꞌafea anakapati mako 

veꞌkamoꞌa inake he “Anumayamoka Yoniꞌa akaiꞌa ke neꞌafea anakaꞌaife 
huno apaveliꞌnea kava huꞌka ina kava hutapa Anumayamoteka afikeo 
huꞌka laveleo.” nehe.

2  Nehikeno Yisasiꞌa inake nehe “Anumayamoteka afikesune hutapaena 
inake hutapa heo

Afotimoka vayaꞌmoki kaki aliꞌa asaka nehuꞌa ‘Fate akufa veꞌka 
maiꞌnane.’ huꞌa hukatesae. Kava yakaipatesana kana makale fole 
aise. 3  Miꞌko afina nesuna neꞌya lameo. 4 Lakaeya haoꞌotake kava 
hulateꞌnaya vayaꞌai haoꞌotake yaꞌapi lahapaone lapatone nehuta 
laipa falu yapati alita atalepatonanaki kakaeya ani kava huꞌka 
haoꞌotake yati lahaove latove nehuꞌka kaipa falu yapati aliꞌka 
atalelato. Sataꞌa ano lavataka lahaisea yapi lavaleꞌka olato hutapa 
heo.” huꞌne.

5 Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Hana veꞌkamoka haniꞌainaka uꞌka 
vayaꞌkale inake huꞌka hukane ‘Vayaꞌnimoka aoleꞌae makoꞌae maya yoꞌka 
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namikape? 6-7 Mako nata vayaꞌni katekati eno vaꞌyi nehikeꞌna nesea 
ya oꞌmaleꞌnoa yafe kanale namisanakeꞌna amikufe?’ huꞌka hisanakeno 
vayaꞌkamoꞌa noꞌafakati make hisife ‘Kosale nahaeya ke nehanaki natalo. 
Kita ako kimaleteꞌna mafaꞌneꞌnimokiꞌae ako havata maiꞌnonanakeꞌna 
hetiꞌna ani nafikana yana aliꞌna oꞌkamikoe.’ hukife? 8  Heꞌe nakaeya 
lahapaꞌnepauve ‘Vayaꞌka maiꞌnoe.’ huno hisea yafe ‘Oꞌkamikoe.’ huno 
hukeaꞌmaki kosale haeya ke afike afike huno huꞌnea yafe hetino ani 
afikeꞌnea ya ako alino amike.

9 Ani yafe nakaeya lahapaꞌnepauve Anumaya Kotiteka mako yafe 
afikesakenoꞌaena ako lapamike. Mako yafe kahau aesakenoꞌaena alino 
ako fole ailapatekaiye. Kipateti ke hisakenoꞌaena Anumaya Kotiꞌa 
afiteno kita ako yaꞌkilapatekaiye. 10 Miꞌko afikesaya vayana alikae. 
Kahau aesaya vayana akeꞌa fole aikae. Kipateti ke hisaya vayana kita 
yaꞌkipatekaiye. 11 Hana vekamoka mafaꞌneꞌkamoꞌa ‘Faya aliꞌka nameo.’ 
huno kafi neꞌkesikeꞌkaena afoꞌamoka anakala aliꞌka amikape? Heꞌe 
ani anakala aliꞌka oꞌamikane. 12  ‘Koꞌkole amu aliꞌka nameo.’ huno 
kafikesikeꞌkaena hekiꞌyave amikape? Heꞌe ani hekiꞌyave aliꞌka oꞌamikane. 
13  Oꞌamikanaꞌmaki lapaꞌkaeya haoꞌotake vayaꞌmokitapa mafaꞌnetapi 
kanale ya neꞌapamayanakeno koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Afotapimoꞌa lusiya huno 
lapaꞌkaseꞌneanaketapa afikesakeno Fate Akufa Avamuꞌa lapamike.”

“Yisasiꞌa Sata afeꞌmo kava veꞌkaꞌae loꞌkano aliꞌya neꞌale.” huꞌa nehae.
14 Sata afe mako veꞌkamo aipafi haino maiꞌneno ake neꞌaiya ya 

aliꞌnikeno ake noꞌaikeno Yisasiꞌa ani Sata afe alino ataletetekeno ake 
noꞌaiya veꞌkamoꞌa ake neꞌaino ke nehikeꞌa miꞌko ve aꞌnemoki aketeꞌa lusi 
apamoꞌyo aiꞌnae. 15 Apamoꞌyo neꞌaiyaꞌmaki makoꞌamoki inake nehae 
“Akaeya Sata afeꞌmoki kava veꞌkaꞌapimo loꞌkiyaleti Pielisepuli loꞌkiyaꞌaleti 
mani afe alino neꞌatale.” huꞌa nehae. 16  Nehakeꞌa mako vayaꞌmoki 
Yisasina aꞌa avataka huꞌa akekefe inake nehae “Kakaeya koꞌkuꞌnapakati 
oꞌakeꞌnona avame hu loꞌkiyaꞌka alo huketa akeno.” huꞌa nehae.

17 Nehakeno Yisasiꞌa afea apaipa apaꞌkesa ako afiteno inake huno 
hapapaiꞌne “Mako ala kumate vayaꞌmoki aliꞌa faꞌko faꞌka huteꞌa la 
hisayana ani kumaꞌapimoꞌa haviya hisikeno hano huke. Inaki makoꞌke 
afamoꞌmoki folakaꞌapifati aliꞌa faꞌko faꞌka huteꞌa la hisayana ani 
afamo anakana haviya huꞌa hano hukae. 18  Sataꞌa akaiꞌa Sata afe vaya 
aipafati alino ataleseana akaiꞌa nofi vaya ano faꞌko hisikeꞌa ‘Fate vaya 
maiꞌnone.’ huꞌa hisayana Sataꞌa kava neꞌyakaiya yaꞌa hana kava huno 
loꞌkiya vaike? Heꞌe loꞌkiya oꞌvaikeaꞌmaki nakaeyafe ‘Pielisepuli loꞌkiyaꞌa 
amiꞌnikeno Sata afe alino neꞌatale.’ hutapa nehaya ke lapaꞌkeꞌatike ke 
nehae. 19 Nakaeyafe ‘Sata afeꞌyakaꞌai kava veꞌkaꞌapi Pielisepuli loꞌkiya 
amikeno Sata afe alino ataleꞌne.’ hutapa huꞌnayaꞌmaki nakaeya Pielisepuli 
loꞌkiyaleti aliꞌna neꞌataleninana nalaꞌa hapaꞌmano lapaꞌkaeya lapaꞌkame 
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neꞌvaya vayaꞌmoki Sata afe aliꞌa neꞌatalae? Sataꞌa apaꞌkaeya apaya nehifi? 
Ani vaya havi lapaꞌkesa neꞌafea ya huꞌa lapavelike. 20 Lapavelikeaꞌmaki 
nakaeya Anumaya Koti loꞌkiyaleti mani Sata afe aliꞌna neꞌataloe. 
Neꞌataloa yana lapaꞌkaeya akeo Anumaya Kotiꞌa kava yakailapatesea yaꞌa 
ako eno vaꞌyi huno lahapaupi ako eno haneꞌne.

21 Mako loꞌkiya veꞌkamoꞌa ati keveꞌa aliteno kumaꞌale kava yakaino 
alakepa huꞌniseana miꞌko yaꞌamoꞌa afaꞌa kanale huno hanekaiye. 
22  Hanekaiyaꞌmaki ani veꞌkamo loꞌkiya akaseno lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnisea 
veꞌkamoꞌa uno atafa huno nehano miꞌko ameꞌatiti nehea ati keve sasuꞌme 
koꞌneꞌae afeno yaꞌae alino uteno alino visea yaꞌko faꞌko faꞌka huteno 
vayaꞌa apamike. 23  Nakaeya vayaꞌni oꞌmaiꞌnisea veꞌka akaeya kameꞌni 
maiꞌne. Sipi sipi afu anaka alino atalu huno nahaꞌoꞌmaesea veꞌka akaeya 
ani afu anaka hapafaino hapano uno atale eno atale nehea veꞌka maiꞌne.”

Sata afeꞌmoꞌa halate eteno eꞌne.
24 “Sata afeꞌmoꞌa mako veꞌkamo aipafi haino maiꞌneapati ataleno 

uꞌneaꞌmaki uno maino falu hisea kumafe li oꞌmale yapaka lusi kahau 
ano uneno nehe. Kahau ano uneno huketeana maisea noꞌa alaki oꞌakeno 
halate eteno ‘Hokoteꞌna maikeꞌnoa nopi eteꞌna visoe.’ huteno neꞌe. 25 Uno 
akeana ani veꞌkamo aipafina ako noꞌya alino vaki huno kanale kava 
humaleꞌnikeno akeꞌne. 26  Aketeno veaꞌyaꞌmoꞌa naya mako kaya hano 
huteno naya mako kayati aole alea afe anaka apaveleno eꞌneaꞌmaki 
akaeya haoꞌotake kava nehea kava akaseꞌa makoꞌae lusi haoꞌotake 
kava nehaya afe anaka apavaleno eꞌne. Ekeꞌa ani veꞌkamo aipafi haiꞌa 
maiꞌnakeno ani veꞌkamoꞌa hokoteno aise yaꞌa alino haviya huteꞌneaꞌmaki 
meni makoꞌae lusi kava huꞌa aliꞌa haviya huteꞌnae.”

Kanale amuse ya alisaya yafe huꞌne.
27 Ani ke nehikeno nesu vaya maiꞌnaya folakapati mako aꞌmoꞌa ala 

kefati inake nehe “Kakaeya alikateteno nu kamiꞌnea aꞌmoꞌa amuse huke. 
Anumaya Kotiꞌa lusi amuse huꞌnea ya amiꞌne.” nehe. 28  Yisasiꞌa inake nehe 
“Ani aꞌmoꞌa amuse hukeaꞌmaki Anumaya Koti ke afiteꞌa aꞌkame neꞌmalaya 
vayaꞌke Anumaya Kotiꞌa lusi amuse hisaya ya apamike.” nehe.

Yisasife “Oꞌakeꞌnona avameꞌya nehana loꞌkiya 
yana alo huketa akeno.” huꞌa nehae.

29 Nesu vayaꞌyaka eꞌa aliꞌa anupa nehakeno Yisasiꞌa inake huno 
hapapaiꞌne meni kanafi maiꞌnaya ve aꞌneyaka haoꞌotake ve aꞌneyakaꞌake 
maiꞌnetapa “Oꞌakeꞌnona avame hu loꞌkiyaꞌka laveliketa akeno.” hutapa 
ke nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa makoꞌae alu oꞌakeꞌnaya loꞌkiya 
avameꞌya hu yana olapamikeaꞌmaki makoꞌkeꞌake avameꞌya hu yana 
aꞌkeꞌainaka maiꞌnea Anumaya Koti aune veꞌka Yonaꞌa huꞌnea avameꞌya 
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hu loꞌkiya yaꞌake huno lapavelisiketapa akekae. 30 Aꞌkeꞌainaka Yonaꞌa 
huꞌnea kavaꞌmoꞌa inake huno haneꞌne ala fayaꞌmoꞌa Yonana asaka huno 
naꞌkaitekeno aoleꞌae makoꞌae afina aipafi maiꞌneana Ninive kumate 
maiꞌnaya vayaꞌaife avame kava huno apaveliꞌneane. Nakaeya koꞌkuꞌnapati 
eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna meni afina maiꞌnaya 
vayaꞌaipi ani akufa kava huꞌna avame huꞌna lapavelikoe.

31 Mako kaya aupalika (sauti) maiꞌnea ana ala kava ya alino yakaiꞌnea 
aꞌmoꞌa mopa uno atupa heꞌneatekati eno Solomoniꞌa akenopafi haleꞌnea 
veꞌkamo ke afiꞌneane. Afiꞌneaꞌmaki akekeo Solomonina akaseꞌnea veꞌka 
ma maiꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya akaeya ke noꞌafe. Henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa 
miꞌko vaya kake hupatesea afina ani kava aꞌmoꞌa hetino meni afina 
maiꞌnaya vayaꞌaife “Havi kava nehae.” huno alino fole ailapatekaiye. 
32  Ninive kumate maiꞌnaya vayaꞌmoki Yonaꞌa huꞌnea ke afiteꞌa apaipa aiꞌa 
yahae huꞌa haoꞌotake yaꞌapi ataleꞌnayaꞌmaki Yonana akaseꞌnea veꞌka meni 
male maiꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya lapaipa aitapa yahae hutapa haoꞌotake 
yatapi oꞌataleꞌnae. Ani yafe Anumaya Kotiꞌa miꞌko vaya kake hupatesea 
afina Ninive kumate vayaꞌmoki hetiꞌa meni afina maiꞌnaya vayaꞌaife 
“Havi kava huꞌnae.” huꞌa aliꞌa fole ailapatekae.

Lakuꞌainaka ano halesea kanife nehe.
33  “Vayaꞌmoki ata kani ateꞌa no hakayaꞌmo auꞌvaiꞌa maleke makalufi 

maleke nohae. Nohayaꞌmaki ata kani ateꞌa hipa amekake maleꞌnakeꞌa 
ani nopi haiꞌaya vayaꞌmoki ani ata kani eꞌa neꞌakae. 34 Lapaulakamoꞌa 
lapaipafi ano halesea ata kani haneꞌne. Lapaꞌkaeya lapaulaka kanale 
huno haneꞌniseana miꞌko lapaipafi ano halekaiyaꞌmaki lapaꞌkaeya 
lapaulaka haviya huꞌniseana miꞌko lapaipafi hani kike. 35 Ina kava 
hu yafenaki lapaꞌkesa afitapa kava heo. Haviku kakuꞌainaka ata kani 
asu heꞌnisikeꞌka ‘Ata kanefe neꞌaiye.’ huꞌka hu yafenaki kava heo. 
36  Lapaꞌkuꞌainaka ata kaniꞌmoꞌa miꞌko aupalika ano hale neꞌatalesikeno 
makoꞌkaya aupalikaꞌatapi hani oꞌkiseana ata kaniꞌmoꞌa miꞌko aupalika 
ano hale neꞌatalea avamete ano halekaiye.”

Mako vayaꞌmoki havi kava nehaya yafe hapaꞌnepaiye.
37 Yisasiꞌa ani ke nehikeno mako Falasi mono veꞌkamoꞌa Yisasife inake 

nehe “Nakaeyaꞌae eꞌka neꞌya no.” huno ke hikeno Yisasiꞌa ani Falasi mono 
ke neꞌafea veꞌkamo nopi haino maiꞌneno neꞌya nesea hipale faimaiꞌne. 
38  Faimaiꞌnikeno Falasi mono ke neꞌafea veꞌkamoꞌa akeana Yisasiꞌa aya 
sese ohuno neꞌya alino neꞌnekeno aketeno akesa afino lapa neꞌaiye. 
39 Akesa afino lapa neꞌaikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Lapaꞌkaeya 
Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmokitapa ameka ke ma kava nehae keꞌayoꞌae 
lapeꞌae sese nehayaꞌmaki lapaꞌkuꞌainaka kumaya kavaꞌmoꞌae haoꞌotake 
kavatapimoꞌae lusiya huno havaiteꞌneaꞌmaki sese nohae. 40 Lapaꞌkaeya 
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anekinaki vayana Anumaya Kotiꞌa amekaꞌatapike alo huteno 
lapaꞌkuꞌainakaꞌa alo ohuꞌniketapae nehafe? 41 Lape akuꞌainakaꞌa haneꞌnea 
yana mako afeno yaꞌapi oꞌmaleꞌnisea vaya apamisakeno lapaꞌkuꞌafina 
honiꞌya ofaike.

42  Avoꞌneo. Lapaꞌkaeya Falasi mono ke neꞌafea vayana maitapa 
halove huꞌnetapao. Lapaꞌkaeya atuꞌae kifeꞌae miꞌko akiꞌae akaꞌae 
hakomupaꞌae aole nayatalapati makoꞌkeꞌa faꞌko hutapa Anumaya 
Kotiteka neꞌamayaꞌmaki lapaꞌkaeya alakepa kava hu yaꞌae Anumaya 
Kotife lahapau lapayamopafati lahapau yaꞌae aneꞌkasae. Hokotetapa 
alakepa kava nehutapa Anumaya Kotife lahapau lapayamopafati 
lahapaino. Lahapainaketapa atuꞌae kifeꞌae nayatalaꞌa maleꞌnayapati 
makoꞌkeꞌa Anumaya Koti amisayana kanale huke. 43  Avoꞌneo. Lapaꞌkaeya 
Falasi mono ke neꞌafea vayana lapaꞌkaeya maitapa halove huꞌnetapao. 
Lapaꞌkaeya mono nopi miꞌko vayaꞌmoki apaulakale kava vaya neꞌmaiya 
yate maisaya yafe lusiya huno nelahapauno lapaꞌkaeya miꞌko vaya aliꞌa 
atalu huꞌa neꞌmaiya kumate utapa maiꞌnisakeꞌa ve aꞌnemoki huꞌa falu fala 
hulapatesaya yafeꞌke lusiya huno nelahapaiye. 44 Avoꞌneo. Lapaꞌkaeya 
maitapa halove huꞌnetapao. Mako vaya falaꞌkiꞌa kipateꞌnakeꞌa vayaꞌmoki 
ani keli oꞌakeꞌa akotofule uꞌeꞌa nehaya akufa kava hutapa lapaꞌkaeya ani 
kelikana nehakeno lapaipamoꞌa honiꞌyaꞌake nehae.” huꞌne.

45 Mako mono hapalino hapaꞌnepaiya veꞌkamoꞌa ani kemo anonaꞌale 
inake nehe “Aliꞌka laya nehana Nenao kakaeya hana kemoꞌa lakaeyateka 
huꞌka aukosa nehanakeno lakaeya lavuya nehea ke nehane.” nehe. 
46  Nehikeno Yisasiꞌa ani veꞌkae inake nehe “Lapaꞌkaeya mono hapalitapa 
hapaꞌnepaiya vayaꞌmokitapae mani ke nehuki afitapa alakepa nehutapa 
maitapa halove heo. Lapaꞌkaeya ‘Ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleo.’ 
nehutapa miꞌko vayaꞌai apaꞌkiꞌnalena kana ya alitapa kofipatakeꞌa lusi 
kana ya aliꞌa koꞌnefe. Koꞌnefeaꞌmaki lapaꞌkaeya lapaya maletapa makoꞌke 
afina ani kana yaꞌapi alitapa hapaꞌoꞌmakeꞌa lusi kanaꞌake ya aliꞌnae.

47 Avoꞌneo. Lapaꞌkaeya lapaꞌkinakomoki miꞌko Anumaya Koti aune vaya 
hapakeꞌa faliꞌnakeꞌa ani aune vaya kipateꞌnaya kelile lapaꞌkaeya konakali 
hoya alitapa neꞌvaiyanaki lapaꞌkaeya maitapa halove huꞌnetapao. 
48  Anumaya Koti aune vaya hapateꞌa kipateꞌnaya kelilena konakali hoya 
vaimaleꞌnaya kavaꞌmo ‘Lakinakomoki kanale kava huꞌnae.’ hutapa nehae. 
49 Ina kava huꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa kanale aipa akesaꞌae veꞌkakeno 
inake huꞌne ‘Nakaeya aune vayaꞌniꞌae nakaeya ke hapapaisaya yafe 
hupateꞌnoa vayaꞌniꞌae apaꞌkaeyapi aliꞌya aliꞌa neꞌvisakeꞌa vayaꞌmoki 
aliꞌa vekala neꞌaꞌa aliꞌa haviya huneꞌapateꞌa mako vayamaꞌa hapaesakeꞌa 
falikae.’ huꞌne. 50 Faliꞌnaya yafe ma mopa alo huꞌnea afina aepa heꞌa miꞌko 
kafu Anumaya Koti aune vaya hapakeꞌa faliꞌnaya vayaꞌae meni kanafi 
hapakeꞌa faliꞌnaya vayaꞌae anonaꞌapi meni maiꞌnaya vayaꞌmokitapa havi 
miyaꞌapi alikae. 51 Hokoteꞌa Epolona hakeno falitekeꞌa makoꞌa ani kava 

  Luꞌku 11

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



186

huꞌa hapame hapame eꞌa henakaꞌa Seꞌkalaiyaꞌa Anumayamoteka amuse 
ya aliꞌeꞌa neꞌmalaya yafa hipa hanete ala mono no hanete huꞌnea folakapi 
hakeno ako faliꞌne. Miꞌko faliꞌnayaꞌmaki ani aliꞌa haviya hupateꞌnaya 
anonaꞌa meni afina maiꞌnaya vayaꞌmokitapa alikae.

52  Avoꞌneo. Lapaꞌkaeya mono hapalitapa hapaꞌnepaiya vayana maitapa 
halove heo. Lapaꞌkaeya Yisasi ke miꞌko afiꞌnayaꞌmaki ‘Mako vayaꞌmoki 
oꞌafisae.’ nehutapa kita ako kimaleꞌnetapa yaꞌkisaya kiꞌa ako ataleꞌnae. 
Lapaꞌkaeya ‘Ani nopi ohaikune.’ nehakeꞌa mako vayaꞌmoki ‘Ani nopi 
haikune.’ huꞌa nehayaꞌmaki ‘Heꞌe ani nopi haitapa ofalekae.’ nehae.” huno 
hapapaiꞌne.

53-54 Yisasiꞌa ani no neꞌatalekeꞌa miꞌko mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae lusiya huꞌa apaipa kafa hateꞌa 
“Akaeyateka mako ke huta aukosa humaleꞌneta fate fate ke afikesunakeno 
haoꞌotake ke nehiseana ani keleti kake hutekaune.” huteꞌa aꞌkame uꞌeꞌa 
nehuꞌa akesi akesi huꞌnae.

Apaꞌkeꞌatike ke hisaya yafe maitapa halove huꞌnetapao.

12  1 Nesu tauseni vayaꞌmoki eꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya afina Yisasiꞌa 
hokoteno akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huꞌne Falasi mono 

ke neꞌafea vayaꞌmoki apaipafi haneꞌnea ya akeꞌa alakepa ohuꞌneꞌa ameka 
apavayaleti apaꞌkeꞌatike ke nehaya yafe lapaꞌkaeya maitapa halove 
huꞌnetapao. Ani kavana kai hameꞌyaꞌmo halekino ala nehea avamete kava 
nehe. Lapaꞌkaeya ani yafe maitapa halove huꞌnetapao. 2  Atiꞌkamaleꞌnisaya 
yana Anumaya Kotiꞌa alino fole aike. Falaꞌkimaleꞌnisaya ke henakaꞌa 
Anumaya Kotiꞌa alino fole aisikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki afikae. 3  Lapaꞌkaeya 
miꞌko hanipi huꞌnisaya ketapi Anumaya Kotiꞌa yake feluka huno fole 
aisikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki afikae. Miꞌko lapaꞌkaeya notapifi sumi sumi 
hutapa huꞌnisaya ke Anumaya Kotiꞌa noꞌkatoꞌmule hetiꞌneno ala kefati 
huno fole ailapatesikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki afikae.

Miꞌko vayaꞌmokitapa makoꞌke veꞌkae koli heo.
4 Lapaꞌkaeya vayaꞌnimokitapa nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve 

lapaꞌkaeya ameka lapaꞌkufaꞌake lahapaꞌa kilapatesaya vayaꞌaife koliꞌapi 
oheo. Ani vayaꞌmoki lapaꞌku mafaꞌneꞌae haꞌa kitesaya loꞌkiyaꞌapi 
oꞌmaleꞌne. 5 Koliꞌa hisaya veꞌka lapavelikoe. Vaya hapano ki neꞌapateno 
apaꞌku mafaꞌneꞌae haniꞌake kelifi ata leke leke nehea atafi apasaka 
huliꞌneno neꞌapatalea veꞌkaeꞌke lusiya hutapa koli heo. He lamake 
nakaeya lahapaꞌnepauve lapaꞌkaeya Anumaya Kotifeꞌke lusiya hutapa 
koliꞌa heo. 6-7 Lapaꞌkaeya ako akeꞌnae vayaꞌmoki aole haesa monileti naya 
mako kaya aise aise namatato miya nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa inani 
akufa namafati makoꞌke namae ake oꞌkanino akesa afifi huno maiꞌne. Ake 
oꞌkaniꞌneanaketapa lapaꞌkaeyapati makoꞌkeꞌmoꞌa ani nesu namayakamoki 
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miyaꞌapi akasetapa vaya ala ya maiꞌnae. Inani avamete Anumaya Kotiꞌa 
miꞌko lapaꞌkenopafi haneꞌnea lapayoꞌka ako leꞌkanapaino afiꞌne. Ako 
leꞌkanapaiꞌnea yafe lapaꞌkaeya koli oheo.

“Yisasiꞌa naipafi maiꞌne.” huta fole aisuna yafe huꞌne.
8  Nakaeya lahapaꞌnepauve makoꞌke veꞌkamoꞌa vaya apaulakale nakaeya 

naki neꞌano “Yisasiꞌa naipafi maiꞌne.” huno ano fole aiseana ani kava 
huꞌna koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna ani 
veꞌkamo aki koꞌkuꞌnapi Anumayamo kayo kayo vayaꞌai apaulakale 
aki aꞌna apaꞌkaeyafe “Nakaeya mafaꞌne anaka maiꞌnae.” huꞌna fole 
aipatekauve. 9 Fole aikoaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa vaya apaulakale “Yisasi 
naipa oꞌamiꞌnoe.” nehuno nakaeya aꞌkameꞌya vaiꞌnateseana ani kava 
huꞌna Anumayamo kayo kayo vayaꞌai apaulakale ani veꞌka naꞌkameꞌya vai 
neꞌateꞌna “Oꞌakeꞌnoa veꞌka maiꞌne.” huꞌna hukoe.

10 Miꞌko vayaꞌmoki koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 
veꞌka huꞌa haviya hunatesayana Anumaya Kotiꞌa lahapaove lapatove 
nehuno aipa falu yapati alino atalelapatekaiyaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamofe huno haviya huteseana 
Anumaya Kotiꞌa ani veꞌkae kahaove katove nehuno aipa falu yapati 
alino oꞌatalekaiye. 11 Nakaeya ke huꞌnaya yafe lapatafa huteꞌa mono nopi 
kava vayateꞌae kamani kava vayateꞌae lapavaleꞌa ala kake hulapatekefe 
nehaisaketapaena koli hutapa “Naꞌyane ke anonaꞌale hukune? Naꞌyane 
huta hisune?” ina akufa lapaꞌkesa oꞌafeo. 12  Ani kanatole Anumaya Koti 
Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa “Inake heo.” huno lapavayale malesiketapa ani 
ke huke.

Nesu afeno ya maleꞌnea veꞌkamoꞌa aneki maleꞌnea avoya ke.
13  Ani aliꞌa atalu huꞌnaya vayapati mako veꞌkamoꞌa inake huno Yisasina 

hapaiꞌne “Huꞌka apave nelina Nenao nepuꞌnimofe hapaikeno afotiꞌamo 
afeno yapati faꞌko huno mako kayaꞌa namino.” 14 Huꞌnikeno Yisasiꞌa 
akaeyafe inake huno hapaiꞌne “Nakaeya kake hulapateteꞌna afeno 
yatapi aliꞌna faꞌko faꞌka hulapatesoa veꞌka oꞌmaiꞌnoe.” 15 Huteno miꞌko 
maiꞌnaya vayaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya yakaitapa alakepa 
huꞌnetapao. Haviku miꞌko yate lapaulakamoꞌa akeno haꞌye hisiki maitapa 
halove huꞌnetapao. Nesu afeno ya maleꞌnea veꞌkamoꞌa ani afeno yateti 
avamu alino mai yana oꞌaliꞌne.”

16  Mako avoya ke inake huno hapapaiꞌne mako nesu afeno ya maleꞌnea 
veꞌkamo hoyafina nesu alaka aꞌne. 17 Alaka aꞌnikeno ani veꞌkamoꞌa 
inake huno akesa afiꞌne “Mani neꞌyaꞌkona lakiꞌna malesoa noꞌni 
oꞌmaleꞌneanakeꞌna hana kava hisoe?” 18  Ma ke huno akesa afe “Miꞌko 
ayu noꞌyakaꞌni aliꞌna kapeleteꞌna ala ala noꞌyaka kiteꞌna miꞌko neꞌyaꞌniꞌae 
miꞌko afeno yaꞌaꞌniꞌae ani kimalesoa nopi malekauve.” huꞌne. 19 “Ina kava 
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huteꞌna nakaeyaꞌne make huꞌna hukoe naipa nakesamoka nesu afeno 
yaꞌniꞌae neꞌyaꞌniꞌae haneꞌneanakeno haneme yatala kafufi ukeanakeꞌna 
maiꞌna falu huꞌneꞌna neꞌya neꞌneꞌna amuse huꞌna maikoe.” huno akesa 
afiꞌne.

20 Neheaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaeyafe inake huꞌne “Anekinaki veꞌka 
meni haniꞌainaka kavamuꞌka kahafalesukeꞌka falikane. Falisanana aliꞌka 
anupa humaleꞌnana yaꞌkona nalaꞌa alike?” huꞌne. 21 Yisasiꞌa inake nehe 
“Mako vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa aliꞌa haisaya yafe moni afeno aliꞌa 
anupa humaleꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti amuse hisea kava ohisayana 
inani huꞌnoa veꞌkakana vaya maiꞌnae.”

Ma mopale yafe lapaꞌkesa oꞌafeo huꞌne.
22  Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Meni 

nakaeya lahapaꞌnepauve lapaꞌkaeya ameka lapaꞌkufale maisaya yafe 
lapaꞌkesa lapa oꞌaitapa ‘Meni na neꞌya nekaune?’ hutapa oheo. Lapaꞌkufale 
yafe lapaꞌkesa neꞌafitapa ‘Na kenati havaikaune?’ hutapa oheo. Ina 
akufa lapaꞌkesa afime afime oꞌveo. 23  Neꞌyana afa ya haneꞌniki lapavamu 
haneꞌniketapa mai yaꞌmoꞌke akaseno kanale ya haneꞌne. Kena havai 
yana ameka lapaꞌkufale yanaki lapavamu alitapa mai yaꞌke kanale ya 
haneꞌne. 24 Namayakaꞌaife lapaꞌkesa afikeo neꞌya hoyaꞌapi aliꞌa haꞌkaleteꞌa 
neꞌya aliꞌa itu noꞌvaiye. Neꞌya noꞌapi oꞌmaleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
neꞌya apamikeꞌa neꞌnae. Neꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeya ve aꞌnemokitapa 
namayaka apaꞌkasetapa ala ya maiꞌnayakeno Anumaya Kotiꞌa kanaleꞌya 
huno yakailapatekaiye. 25 Lapaꞌkaeya folakatapifati mako veꞌkamoꞌa 
ameka akufale yafe loꞌkiya akesa afiseana ani veꞌkamoꞌa akaiꞌa avamu 
aise kanaꞌa maleno avayu humaleꞌneno yatala afina ofalino maikife? 
Heꞌe loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌneanakeno ako falike. 26  Inani aise kava hisaya 
loꞌkiyatapi oꞌmaleꞌnisiketapaena naꞌya hiketapa maisaya yafe lapaꞌkesa 
lapa neꞌaiye?

27 Lapaꞌkesa afikeo kahaufaka vilasi yaꞌmoki haiꞌa ause nehae. Aliꞌya 
aliteꞌa kenaꞌapi faꞌkaniꞌa noꞌale. Noꞌaleaꞌmaki nakaeya lahapaꞌnepauve 
aꞌkeꞌainaka Solomoniꞌa kanale konakaliꞌae kena alo humaleꞌnaya kena 
havailino maiꞌneaꞌmaki kahaufaka vilasi yaꞌmo ausemoꞌke Solomoni 
alo huꞌnea konakali yana akaseꞌne. 28  He lamake ani kahau yana 
haeꞌake haiteno hoyafi hanekaiyaꞌmaki ekaꞌa ako heꞌa hataka hisakeno 
vaitesikeꞌa atafi kakayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa kanale konakali auseꞌalena 
hu neꞌateanaketapa lapaꞌkaeyaꞌae ve aꞌnemokitapa nakaeyafe afitapa 
lapaipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa aise neheaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
kanaleꞌya huno yakailapatekaiye. 29 Ina kava hinaketapa lapaꞌkesa lapa 
neꞌaitapa ‘Na neꞌya nekaune na li nekaune?’ hutapa lapaꞌkesa lapa oꞌaiyo. 
30 Ma mopafi vayaꞌmoki Anumayamoteka apaipa oꞌamiꞌnaya vayaꞌmoki 
ma mopale yafe apaꞌkesa afiꞌa neꞌmaiyaꞌmaki lapaꞌkaeya Afotapimoꞌa 
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nesaya yaꞌae kena havaisaya yaꞌaefe ako afiteno maiꞌneanaki ma akufa ya 
lapamike. 31 Lapamikeaꞌmaki Anumaya Kotife ‘Yakailato.’ hutapa hisaya 
yafe hokotetapa lapaꞌkesa afifi hisakeno henakaꞌa ani miꞌko neꞌyatapiꞌae 
kenatapiꞌae lapamiteno ani kumatena lapavaleno lapatekaiye.

Koꞌkuꞌnapi kanale amuse ya alitapa anupa hisae.
32  Vayaꞌnimokitapa lapaꞌkaeya aise sipi sipi afu anakaꞌni 

maiꞌnayanaki koli oheo. Afotapimoꞌa kava yakaisea kumate visakeno 
kava yakaipatesaya yafe ako ke humaleꞌnea yafe koli oheo. 33  Ako ke 
humaleꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya miꞌko yatapi miya hesaya vayaꞌaite alitapa 
vikeꞌa miya hutesaketapa ani moni alitetapa afeno yaꞌapi oꞌmale vaya 
hapaꞌmatapa apameo. Ina kava hisayana koꞌkuꞌnapi amuse yatapi alitapa 
avatati hukae. Ani koꞌkuꞌnapi alitapa avatati hisaya amuse yana hano 
ohuke. Kumaya veꞌkamoꞌa kumayaꞌya hukefena anile oꞌuke. Haꞌkanoꞌmoꞌa 
alino haviya ohuke. 34 Amuse yatapi haneꞌnea kumate lapaipamoꞌae ani 
kumate haneꞌne.”

Ala veꞌka esea yafe avatati huꞌnetapa akeva maiyo.
35 Yisasiꞌa inake nehe “Ala kava veꞌka ako ekaiyanaki kenatapi alitapa 

aupa humaleꞌnetapa ala ata kanitapi kani atetapa avatati hutapa maiyo. 
36  Mako aliꞌya vayaꞌmoki ala veꞌkaꞌape akeva maisaya kava hutapa akeva 
maiyo. Ani kava veꞌka mako a ali veꞌkamoꞌa neꞌya neꞌkano ke hikeno 
haino maiꞌneateti eteno eno kipate neꞌamakisikeꞌa makale kita yaꞌkitesaya 
yafe akeva maiꞌnae. Lapaꞌkaeyaꞌae ani kava hutapa avatati huꞌnetapa 
nakeva maiyo.

37 Ala veꞌka esea kanae apau oꞌkaleꞌa avatati huꞌa akeva maiꞌnisaya 
aliꞌya vayana lusi amuse hukae. Lamake lahapaꞌnepauve ala veꞌkamoꞌa 
akaiꞌa kena alino aupa huꞌneno aliꞌya anakaꞌa hupatesikeꞌa neꞌya ne hipale 
faitopale maiꞌnisakeno akaiꞌa neꞌya alino apamike. 38  Folaku esifi? Hokote 
koꞌkole ake neꞌaisikeno esifi? Ani aliꞌya vaya apau oꞌkaleꞌa avatati huꞌa 
akeva maiꞌnisakeno eno neꞌapaꞌkeseana ani aliꞌya vaya lusi amuse hukae.

39 Lapaꞌkaeya kumaya vayaꞌaife lapaꞌkesa afitapa haleo. Noꞌmo 
afoꞌamoꞌa ‘Meni kumaya veꞌka ekaiye.’ huno afiꞌnininana ‘Kava yakaikoe.’ 
huteno kava yakaiꞌneno ani kumaya veꞌka atalesikeno noꞌa heno kape 
olenine. 40 Ani kava huꞌnea kava hutapa lapaꞌkaeyaꞌae avatati humaletapa 
akeva heo. Koꞌkuꞌnapati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌnae 
‘Oꞌmekaiye.’ nehutapa haviku maiꞌnisaya yapi eꞌna lahapau kakauve.” 
nehe.

Alakepa aliꞌya veꞌkaꞌae haoꞌotake aliꞌya veꞌkalaꞌmokani avoya ke.
41 Pitaꞌa inake he “Ala Nenao mani avoya ke lakaeyaꞌaleꞌke nehapi 

miꞌko vayaꞌmokitae ani ke nehane?” huno afineꞌke. 42  Afineꞌkekeno 
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Anumayamoꞌa inake nehe “Aliꞌya veꞌkamoꞌa akenopa haleꞌnea veꞌka 
aliꞌyaꞌa alike alike nehea veꞌka lapaꞌkaeyapi hanate maiꞌne? Ani kava 
huꞌnea aliꞌya veꞌkae ala kava veꞌkamoꞌa inake huke ‘Miꞌko aliꞌya 
vayate kava yakaiꞌneꞌka neꞌya faꞌko huꞌka apamite apamite ho.’ huke. 
43  Hukeaꞌmaki ani kava veꞌka henakaꞌa eteno neꞌesikeno hokoteno 
hapaiꞌnea akufa kava nehunoꞌaena ani aliꞌya veꞌkamoꞌa amuse huke. 
44 Lamake huꞌna lahapaꞌnepauve ani kava huꞌnea aliꞌya veꞌkae ala kava 
veꞌkamoꞌa inake huke ‘Miꞌko yaꞌniꞌale kava yakaiyo.’ huke.

45-46 Hukeaꞌmaki ani aliꞌya veꞌkamoꞌa akaiꞌa akesafi ina akesa afike ‘Ala 
kava veꞌkaꞌniꞌa meni makale oꞌmekaiye.’ huteno yakaipateꞌnea ve aꞌmafaꞌne 
kayo neꞌapamino ala kava veꞌkamo neꞌyaꞌae atu liꞌae neteno anekinaki 
nehuno ‘Oꞌmekaiye.’ huno hisea afina ani ala kava veꞌka ekaiye. Eno 
ani haoꞌotake kava huꞌnea aliꞌya veꞌka lusi kayo amakiteno inake huke 
‘Nakaeyateka vekanoꞌkano huneꞌnataya vayaꞌae uꞌka maiyo.’ huno hutekaiye.

47 Mako aliꞌya veꞌkamoꞌa akaiꞌa ala kava veꞌkamo hauꞌnea kava ako 
afiteno kava veꞌka haiya kava ohuno alino avatati ohuꞌniseana ala kava 
veꞌkamoꞌa akaeya lusi kayo amakike. 48  Amakikeaꞌmaki mako aliꞌya veꞌka 
ala veꞌkaꞌamo haiya kava oꞌafino havi kava hiseana ala kava veꞌkaꞌamoꞌa 
vase huno hakaiye. Anumaya Kotiꞌa miꞌko ya apamiꞌnea vayafe ‘Anonaꞌa 
etetapa miꞌko ya nameo.’ huke. Miꞌko ya apayapi maleꞌnea vayaꞌaife 
‘Etetapa anonaꞌa lusiya nameo.’ huke.”

Ve aꞌne alino faꞌko faꞌka hisea yafe Yisasiꞌa eno maiꞌne.
49 Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeya eꞌnoana ma mopafi ata atalesukeno 

lesea yafe eꞌnoe. Ani atamoꞌa makale lesea yafe lusiya huno neꞌnahaiye. 
50 Nakaeya nahaesakeno lusi nakafu kikeaꞌmaki makale oꞌnahakeno hififi 
lavate oꞌnatea yafe naipamoꞌa kanaꞌake neꞌnahaiye. 51 Lapaꞌkaeya hana 
lapaꞌkesa neꞌafe ‘Yisasiꞌa ma mopafi vayaꞌmokita kame ya nehuna ya huno 
laka hulatefe eꞌne.’ hutapa nehafe? Ina kava ohukoanakeꞌna nakaeya lamake 
lahapaꞌnepauve nakaeya ma mopafina eꞌnoana ve aꞌne aliꞌna faꞌko faꞌka hisoa 
yafe eꞌnoe. 52  Meni afina aepa heꞌa naya mako kaya ve alavemoki makoꞌke 
nopi maiꞌnisayapati aolefi aliꞌa faꞌko nehuꞌa aoleꞌae makoꞌae anakaꞌmoki 
aole kame aneꞌanatesayana aolemokani aoleꞌae makoꞌae anakana ani ya 
huꞌana kame apatekaꞌae. 53 Huteꞌa afoꞌamoꞌa neꞌmafaꞌneꞌa kame atesikeno 
neꞌmafaꞌneꞌamoꞌa afoꞌamona kame atesikeꞌa hukaꞌae. Ani kava huno itaꞌamoꞌa 
aꞌmafaꞌneꞌa kame atesikeno aꞌmafaꞌneꞌamoꞌa itaꞌamona kame atekaiye. Mako 
veꞌkamo itaꞌamoꞌa anofeloꞌamona kame aneꞌateseana saufa anofeloꞌamoꞌa ani 
kava huno alopa anofeloꞌamona kame atekaiye.”

Mako ala ya fole aikefe hisea kanaꞌa aketapa aeto heo.
54 Yisasiꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya ve aꞌneꞌaife inake huno hapaꞌnepaiye 

“Lapaꞌkaeya yake lavino nefalea kateka hiyaꞌmoꞌa kanaꞌake nehuno alino 
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kofiketapa neꞌaketapaena ‘Meni ko aike.’ hutapa nehakeno ko neꞌaiye. 
55 Lapaꞌkaeya oꞌko koꞌkuꞌna neꞌaketapaena ‘Meni lusi yake nelesikeno 
amuꞌkoꞌake huke.’ hutapa nehakeno lamake ani kava huno lusi yake nele. 
56 Neleanaki lapaꞌkaeya lapaipafi afitapa oꞌmaleꞌnaki ameka lapavayaleti ke 
vakala vaya maiꞌnae. Koꞌkuꞌnateꞌae mopaleꞌae fole aiya yana aketapa aeto 
nehayaꞌmaki naꞌya hiketapa meni afina fole aiya yana aketapa aeto nohae?

Kake hukatekefe hisea veꞌkaꞌae makale kake 
hutana lanaipa makoteka maleꞌao.

57 Naꞌya hiketapa lapaꞌkaeyatapi alakepa kavaꞌae alakepa ohu kavaꞌae 
afitapa faꞌko hutapa noꞌafe? 58  Kake hukatekefe hea veꞌkaꞌae alino faꞌko 
hisea veꞌkale kateka neꞌutanaena ani kake hukatekefe hisea veꞌkaꞌae kake 
hutana haleꞌao. Haviku ani veꞌkamoꞌa kavaleno ke afiꞌa faꞌko nehaya 
vayaꞌaite visikeꞌa inaleti kavalemaleꞌa ati vayaꞌmoki apayapi katesakeꞌa 
ati vayaꞌmoki kavaleꞌa nofi hukatekae. 59 Nofi hukatesakeꞌkaena kake 
hukateꞌnea veꞌkamoꞌa ‘Nameo.’ huno huꞌnisea ya oꞌamiꞌnisanana nofi 
hukateꞌniseapati makale hano huꞌka oꞌmekane.” huꞌne.

Aipa aino yahae ohisea veꞌka ata kapi asaka hulavike.

13  1 Ani kanatofi mako vayaꞌmoki Kalili vayaꞌai apavake Yisasina 
haꞌnepaiꞌa inake hae “Kalili vayaꞌmoki Anumaya Kotiteka amuse 

ya amikefe sipi sipi afu nehakeno Pailatiꞌa kava neꞌapimoꞌa ati vayaꞌa 
hupatekeꞌa eꞌa ani vaya hapakeꞌa falaya kolaꞌae ani amuse ya amaya 
afumo kolaꞌae makopi laviꞌnaꞌae.” huꞌa hapaiꞌnae. 2  Hapaiꞌnakeno Yisasiꞌa 
inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya na lapaꞌkesa neꞌafe ani faliꞌnaya 
vayaꞌmoki miꞌko Kalili vayaꞌaina apaꞌkaseꞌa havi vaya maiꞌnayanakeꞌa ani 
kana ya aliꞌa faliꞌnae hutapa lapaꞌkesa neꞌafife? 3  Nakaeya lamake huꞌna 
lahapaꞌnepauve ina kava ohuꞌnayanaki lapaꞌkaeya lapaipa aitapa yahae 
hutapa haoꞌotake yatapi neꞌataletapa lapaipa aitapa yahae ohisayana ani 
anaka asaka uꞌa aiꞌnaya kava hutapa asakautapa aitetapa falikae.

4 Siloamu kumate mako yatala noꞌmoꞌa aino kapele lavino nayatalaꞌae 
naiya mako kayaꞌae hano huteno naiya mako kayati aoleꞌae makoꞌae 
alea vayaꞌyaka (18 vayaꞌyaka) aino apatiꞌkaekeꞌa faliꞌnae. Ani faliꞌnaya 
vayafe haoꞌotake kava huꞌnaya yaꞌapimoꞌa miꞌko Yelusalemu maiꞌnaya 
vayaꞌai haoꞌotake kava nehaya kavana apaꞌkaseꞌne hutapa lapaꞌkesa 
neꞌafife? 5 Nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve ani kava ohuꞌnayanaki 
lapaꞌkaeya lapaipa aitapa yahae hutapa haoꞌotake yatapi oꞌatalesayana 
lapaꞌkaeyaꞌae ani ya hutapa falisaya yaꞌake haneꞌne.”

Alakaꞌa noꞌaeya yosamo avoya ke.
6  Yisasiꞌa mako avoya ke huꞌnea kemoꞌa inake huꞌne “Mako veꞌkamoꞌa 

hoyaꞌafina mako fiꞌki yosa faimaleꞌneanakeno henakaꞌa ani veꞌkamoꞌa 
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eno alakaꞌa aꞌniseaꞌaene huno akeana ani yosamoꞌa alakaꞌa oꞌaꞌne. 
7 Oꞌaꞌnikeno ani hoyale aliꞌya veꞌkaꞌaena inake huno hapaiꞌne ‘Afeo aoleꞌae 
makoꞌae kafufi mani fiꞌki yosamoꞌa alakaꞌa aꞌniseaꞌaene huꞌna eꞌna akeke 
akeke hoaꞌmaki alaki oꞌaꞌnea yafe mani yosa atakitalo. Naꞌmofe mopamo 
neꞌnaꞌa neno avaya neꞌaeye?’ 8  Ani hoyale aliꞌya veꞌkaꞌamoꞌa ke anonaꞌale 
inake huno hapaiꞌne ‘Amuseꞌka nehuki meni kafufi ataleꞌnisanakeꞌna 
aepafi yuꞌko aliteꞌna afumo aifa aliꞌneꞌna maleꞌna akekene. 9 Maleꞌna 
akekesukenoꞌaeꞌmo mako kafufi kanale alakaꞌa aesifi oꞌaesifi akekeꞌka 
atakitalekane.’ huꞌne.

Yisasiꞌa Sapati kanafi kali aliꞌnea ana alino kanale huteꞌne.
10 Sapati kanafi Yisasiꞌa mako mono nopi uno ke hapapaiꞌne. 11 Ani 

mono nopi mako kali a maiꞌnikeno Sata afeꞌmoꞌa ani aꞌmo aipafi maiꞌneno 
lusi kali amiꞌne. Nayatalaꞌa hano huteno naiya mako kayaꞌa hano huteno 
mako kaya naiyalekati aoleꞌae makoꞌae alea kafu (18 kafu) ani afeꞌmoꞌa 
lusi kali amikeno ani aꞌmo aꞌkameꞌya ayamufamoꞌa ano fakakiꞌnikeno 
hetino api oꞌaiꞌne. 12  Yisasiꞌa ani a aketeno ‘Nakaeyate eno.’ huteno inake 
huno hapaiꞌne ‘Muka ana kaliꞌka ako aliꞌna ataloe.’ huꞌne. 13  Nehuno 
Yisasiꞌa ani ate aya neꞌmalekeno ani aꞌmoꞌa makaleꞌa hetino api neꞌaino 
Anumaya Koti aki alino asaka huꞌne.”

14 Alino asaka nehikeno ani mono note soꞌka veꞌkamoꞌa Yisasiꞌa Sapati 
kanafi kaliꞌa alino kanale hutea yafe aipa kafa nehano ve aꞌneꞌaife inake 
he “Aoleꞌae aoleꞌae aoleꞌae kanafi (6 kanafi) aliꞌya ali kana haneꞌneanaki 
lapaꞌkaeya ‘Kalitapi alino atalese.’ hutapaena aliꞌya kanafakaꞌke ekeno 
kalitapi alino ataleno. Sapati kanafi oꞌmeo.” 15 Nehikeno Yisasiꞌa ke 
anonaꞌale inake huno hapaiꞌne “Lapaꞌkaeya ameka lapaꞌkufaleti kapalo 
kapala kelakaꞌake vaya maiꞌnae. Sapati kanafi pulumaꞌkatapiꞌae toꞌki 
afuyakatapiꞌae noꞌapifati utapa yaꞌkipatetetapa apavaletapa liteka neꞌvae. 
16  Inaya nehayanaki ma kaliꞌa aliꞌna kanale huneꞌatoa ana Epalahamu 
akehoꞌamo maiꞌnikeno Sata afeꞌmoꞌa atafa huno nayatalaꞌa hano 
huteno naiya mako kayaꞌae hano huteno mako kaya naiyalekati aoleꞌae 
makoꞌae alea kafu (18 kafu) nofi kitekeno kali aliꞌnea yana Sapati kanafi 
aliꞌna kalu heneꞌatoana haoꞌotake kava nehane hutapa nehafe?” huno 
apafineꞌke. 17 Apafiꞌkekeꞌa kameꞌamoki lusi apavuya nehayaꞌmaki miꞌko ve 
aꞌnemoki Yisasiꞌa kanale loꞌkiya kava hea yafe lusi amuse huꞌnae.

Anumaya Koti kava yakaisea kavana ma kava huno haneꞌne.
18  Anile Yisasiꞌa inake he “Anumaya Kotiꞌa vayaꞌaite yakaipatesea 

kava hana akufa yaꞌkana ya haneꞌne? Hana akufa ya haneꞌne huꞌna 
lahapapaisoe? 19 Mako aise aise alakatato akiꞌa masatati alakaꞌakana 
ya haneꞌne. Mako veꞌkamoꞌa ani aise aise masatati alakatato hoyaꞌafi 
faimaleꞌnikeno ani yosamoꞌa haino ala hikeꞌa namayakamoki ani yosamo 
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aꞌkopale haleꞌeꞌa noꞌapi kiꞌnae. Anumaya Koti kava yakailatesea kavana 
ani yaꞌkana huno haneꞌne.”

20 Halate makoꞌae inake he “Anumaya Koti yakailapatesea kavana hanaꞌya 
huꞌna ma akufa ya haneꞌne huꞌna lahapapaisoe? 21 Kai hameꞌyapi malakeno 
hale neꞌkea yaꞌkana huꞌne. Mako aꞌmoꞌa falaovaꞌae hale kisea yaꞌae lapepi 
maleꞌneno alino aku naku huteno maleꞌnisikeno aise kanafi ani falaovamoꞌa 
hale neꞌke. Anumaya Koti kava hulatesea kavana ani yaꞌkana huno haneꞌne.”

Anumaya Koti yakaisea kumate haisaya kipana aise kipaꞌato haneꞌne.
22  Yisasiꞌa Yelusalemu ukefe nehuno mako ala ala kumateꞌae aise aise 

kumateꞌae uneno nehuno miꞌko ve aꞌne alino apaya nehe. 23 Nehikeno 
mako veꞌkamoꞌa inake huno Yisasife afineꞌke “Ala Nenao Anumaya Kotiꞌa 
makoꞌke makoꞌke vayaꞌake apaꞌku apame alino katikifi nesu vaya alino 
katike?” huno afineꞌkekeno Yisasiꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaife inake 
huno hapapaiye. 24 “Anumaya Koti kumate visaya kipana aise kipaꞌatofati 
faletapa haikae. Lapaꞌkaeya ‘Ani kipapi falesune.’ hutapaena lapayamufa 
alitapa loꞌkiya vailiꞌnetapa falekae. Nakaeya lahapaꞌnepauve nesu 
vayaꞌmoki ani aise kipaꞌatofati ‘Afaꞌa faleta haikune.’ huꞌa hukayaꞌmaki 
haisaya loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌneanakeꞌa uꞌa ohaikae. 25 Henakaꞌa ani noꞌmo 
afoꞌamoꞌa hetino eno kitaꞌa aino aꞌkanisiketapa lapaꞌkaeya maꞌaileka 
kipate etapa hetiꞌnetapa kipate neꞌamakitapa make hukae ‘Ala Nenao 
kita yaꞌkilato.’ hutapa nehisayana Ala Neꞌmoꞌa inake huke ‘Nakaeya 
olapaꞌkeꞌnoki lapaꞌkaeya hana kumate vaya etapa maiꞌnae?’ huno 
hulapatekaiye. 26 Inake huno hisiketapa lapaꞌkaeya make hutapa hapaikae 
‘Lakaeya valamoꞌmo kakaeyaꞌae loꞌkata neꞌya neke li neke huna afina 
kate maiꞌneꞌka keꞌkamo aliꞌka laya huꞌnanaꞌmae.’ hutapa hukae. 27 Inake 
hutapa hukaiyaꞌmaki noꞌmo afoꞌamoꞌa inake huke ‘Lapaꞌkaeya olapaꞌkeꞌnoa 
vaya maiꞌnaki hana kumateti vaya etapa maiꞌnae? Lapaꞌkaeya haoꞌotake 
kava nehaya vaya maiꞌnaki miꞌkoꞌamokitapa maitapa halove heo.’ huke. 
28  Lapaꞌkaeya akesayana Epalahamuꞌae Aisaꞌkiꞌae Yeꞌkopuꞌae Anumaya 
Koti aune vayaꞌae Anumaya Koti yakaisea kumate haiꞌa maiꞌnisaketapa 
akekayanaki lapaꞌkaeyaꞌke maꞌaileka maiꞌnetapa lusi avi neletapa 
lapave kume kanekae. 29 Nesu vaya yake haino neꞌeatekatiꞌae yake 
lavino nefaleatekatiꞌae aluka aluka aupalikati ve aꞌne eꞌa Anumaya Koti 
yakaisea kumate aliꞌa anupa huꞌa maiꞌneꞌa neꞌya nekae. 30 He meni afina 
afa vayaꞌkana huꞌa aise vaya maiꞌnisaya vayaꞌmoki henaka ani afina uꞌa 
hokoteꞌa ala vaya maisakeꞌa meni afina hoko netaya ala vayaꞌmoki henaka 
ani afina afa vayaꞌkana huꞌa henaka uꞌneꞌa aise vaya maikae.” huꞌne.

Yisasiꞌa Yelusalemu maiꞌnaya vayaꞌaife avileꞌne.
31 Ani kanatofi Falasi mono neꞌafea vayaꞌmoki emaleꞌa inake huꞌa 

Yisasife hapaiꞌne “Ma maiꞌnana aupalika neꞌataleꞌka ako uvo. Helotiꞌa ala 
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kava veꞌkamoꞌa kahakefe nehe.” huꞌa hapaiꞌnae. 32  Haꞌnepaikeno Yisasiꞌa 
inake huno hapapaiye “Lapaꞌkaeya utapa vala afela kalamo akekeno 
avenafuꞌna heno katilitata huno uneno nehea veꞌkamoꞌa akeꞌatike 
huno ano navataka nehea veꞌkae inake hutapa hapaiyo ‘Afeo meniꞌae 
ekaꞌae Sata afeꞌyaka hapafai neꞌataleꞌna kali vaya aliꞌna ako kanale 
hupateꞌnoanakeꞌna aoleꞌae makoꞌae kanafi miꞌko aliꞌyaꞌni aliꞌna avaya 
akauve.’ huꞌna hoa ke utapa hapaiyo.” huno hapapaiꞌne. 33  Hapapaiteno 
inake huꞌne “Miꞌko Anumayamo aune vayaꞌa mako fate fate kumate 
hapakeꞌa ofalikayanaki akola Yelusalemu kumateꞌke miꞌko hapakeꞌa 
falikae. Ani yafe menimaki ekamaki olakamaki ka uꞌneꞌna huteꞌna 
Yelusalemu ukoe.

34 Vae Yelusalemu maiꞌnaya vayaꞌmokitapa lapaꞌkaeya Anumayamo 
aune vayaꞌa hapatapa ki neꞌapatetapa Anumaya Kotiꞌa hupatekeꞌa 
lapaꞌkaeyate eꞌnaya vayaꞌae yafa kayoteti apamakitapa ki neꞌapatae. 
Ani kava nehayaꞌmaki nakaeya miꞌko afina koꞌkolemoꞌa anaꞌau anakaꞌa 
apavaleno haꞌku kapi apateteno apatali kano neꞌmaiya kava huꞌna 
Yelusalemu vaya lapavaleꞌna atalu hisoe huꞌnae nehoaꞌmaki lapaꞌkaeya 
nolahapaiye. 35 Nolahaiye hutapa haya yafe afeo. Anumaya Kotiꞌa 
kumatapi ako neꞌataleno ‘Aoteꞌyaꞌae.’ huno huꞌneanaketapa meni makoꞌae 
oꞌnakekayaꞌmaki ma ke hisaya afina etetapa nakekae. Ani afina inake 
hutapa hukae ‘Anumayamo aliꞌya alikefe hikeno huteꞌnea veꞌka Anumaya 
Kotiꞌa kanale manu amise.’ ke hutapa hisaya afina makoꞌae nakekae.” 
huꞌne.

Yisasiꞌa akufa halekiꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.

14  1 Mako Sapati afina Yisasiꞌa mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae 
mono nopi ala kava veꞌkamo nopi uno neꞌya neꞌnekeꞌa mako 

vayaꞌmoki akeꞌa maiꞌnae. 2  Maiꞌnakeno mako veꞌka falikefe nehikeno akufa 
halekiꞌnea veꞌka anile maiꞌne. 3 Maiꞌnikeno Yisasiꞌa ani veꞌka aketeno ani 
nopi maiꞌnaya Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌaefe inake huno apafikeꞌne “Sapati afina kali alino kanale hute yana 
kanale yapi havi yane? Lapaꞌkaeya mono kemoꞌa naꞌyane nehe?” huno 
apafikeꞌne. 4 Apafikekeꞌa ani vayaꞌyakamoki ke ohuꞌa maiꞌnakeno Yisasiꞌa 
ani kali veꞌka atafa huliꞌneno kaliꞌa alino kanale huteteno hutetekeno uꞌne.

5 Neꞌvikeno Yisasiꞌa inake huno apafineꞌke “Hana veꞌkamoka Sapati 
afina mafaꞌneꞌkafi pulumaꞌka afuꞌkafi kelifi laviꞌnisikeꞌkaena Sapati 
kanalene hutapa anifaka atalesafi makale avayu hukae? He lamake avayu 
hukae.” huꞌne. 6  Apafikekeꞌa miꞌko vayaꞌmoki anonaꞌa keꞌale ohuꞌnae.

“Lapaꞌkufa alitapa hai yana ataleo.” huꞌne.
7 “Neꞌya nekae.” huno ke hikeꞌa eꞌnaya vayaꞌmoki eꞌa “Ala veꞌkamo 

aimuꞌyale maisoe.” huꞌa haya kavana Yisasiꞌa aketeno ani kava haya yafe 
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inake huno hapapaiꞌne. 8-9 “Mako veꞌkamoꞌa kakaeyafe ‘Ala emule eno.’ 
huno ke hikeꞌka uꞌka ala veꞌkamo aimuꞌyale faitopale oꞌmaiyo. Anile 
faitopale maiꞌnisanakeno haviku mako kakaseꞌnea ala veꞌkamofe ke 
hinakeno esikeno ke huꞌnea veꞌkamoꞌa eno kakaeyafe inake huno huke 
‘Hetiꞌka ala veꞌkamo aimuꞌyalenaki ameo.’ huno hisikeꞌkaena kavuya 
hinakeꞌka aꞌkameleka uꞌka mopafi maikane.

10 Mako veꞌkamoꞌa kakaeyafe ‘Ala neꞌya eꞌka no.’ huno ke hinakeꞌka 
uꞌka atupale faitopale maiyo. Anile faitopale maiꞌnisanakeno kakaeyafe 
ke huꞌnea veꞌkamoꞌa eseana kakaeyafe inake huke ‘Vayaꞌnimoka male 
oꞌmaiꞌka ala veꞌkamo aimuꞌyale uꞌka maiyo.’ huke. Ani ke hisikeꞌkaena 
miꞌko anile maiꞌnaya vayaꞌmoki kaki aliꞌa asaka hukae. 11 Mako 
veꞌkamoꞌa ‘Ala veꞌka maiꞌnoe.’ nehuno ‘Nakufa aliꞌna asaka hukoe.’ 
hisikeno Anumaya Kotiꞌa ‘Afa veꞌka maiꞌnane.’ huno hutekaiyaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa ‘Aise veꞌka maiꞌnoe.’ huno hisikeno Anumaya Kotiꞌa ani 
veꞌkamo aki alino asaka huke.” nehe.

Neꞌya apamikefe ke hisaya kavafe huꞌne.
12  “Yisasika neꞌyana eꞌka no.” huno akaeyafe ke huꞌnea veꞌkae inake 

nehe “Ala emu kikefe miꞌko afina vayaꞌkamoꞌae nepuꞌkamoꞌae kakaiꞌka 
anakaꞌae moni afenoꞌapi haneꞌnea vayaꞌaife neꞌya nesaya yafe ke oho. Ke 
hisanakeꞌa henakaꞌa kakaeyafe ‘Neꞌya eꞌka no.’ huꞌa hisayana anonaꞌa ani 
neꞌyana ako alikane. 13-14 Alikanaꞌmaki ala emu kikefe ma vayaꞌaife ke 
ho. Miyaꞌapi oꞌmale vayaꞌae apaꞌkufa haviya huꞌnea vayaꞌae apaiya haviya 
huꞌnea vayaꞌae apaulaka apo kaꞌnea vayaꞌae ke hisanakeno Anumaya 
Kotiꞌa amuse ya kamike. Ani vayaꞌyaka anonaꞌa neꞌyaꞌkalena kamisaya 
akufa ohuꞌnaya yafe amuse nehisanakeno alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki 
faliꞌnayapati hetisaya afina Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa anonaꞌa kamisikeꞌka 
amuse hukane.”

Ala emumo neꞌyafe avoya ke huꞌne.
15 Mako veꞌkamoꞌa Yisasiꞌae faitopale maiꞌneno neꞌya neꞌneno Yisasi ke 

afiteno inake he “Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti kava yakaiꞌnea kumate 
maiꞌneꞌa neꞌya nesayana lusi amuse hukae.” nehe. 16  Nehikeno Yisasiꞌa 
inake huno hapaiꞌne “Mako afina mako veꞌkamoꞌa ala emu kikefe miꞌko 
vayaꞌaife ‘Etapa neꞌya neo.’ huꞌne. 17 Emu ako kimaleteno aliꞌya veꞌkaꞌa 
hutekeno uno ke huꞌnea vayaꞌaife ‘Lapaꞌkaeya eo miꞌko neꞌya ako alino 
avatati humaleꞌne.’ huno hapaꞌnepaiye. 18  Hapaꞌnepaikeꞌa ani miꞌko 
vayaꞌyaka apaote apaote inake nehae ‘Lakaeya oꞌukune.’ huꞌa nehae. 
Makoꞌke veꞌkamoꞌa inake he ‘Mako hoya miya hemaleꞌnoanakeꞌna uꞌna 
akekefe nehoanakeꞌna amuseꞌka nehuki oꞌukoe.’ nehe. 19 Nehikeno mako 
veꞌkamoꞌa inake he ‘Nakaeya naya aole hano hea aliꞌya alisea pulumaꞌka 
miya hemaleꞌneꞌna aliꞌyaꞌa kanale neꞌalifi huꞌna akekefe nehoanakeꞌna 
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amuseꞌka nehuki oꞌukoe.’ nehe. 20 Nehikeno mako veꞌkamoꞌa inake he 
‘Nakaeya menito a aliꞌnoanakeꞌna amuseꞌka nehuki oꞌukoe.’ nehe.

21 Inake hakeno eteno ani aliꞌya veꞌkamoꞌa uno ala kava veꞌkae 
hapaikeno ani veꞌkamo aipamoꞌa haviya hikeno aliꞌya veꞌkaꞌae inake 
huno hapaiꞌne ‘Kakaeya makale uꞌka aise kateꞌae ala katekaꞌae neꞌuꞌka 
miyaꞌapi oꞌmale vayaꞌae apaiya haviya huꞌnea vayaꞌae apaulaka apo 
kaꞌnea vayaꞌae apaumina haviya huꞌnea vayaꞌae apavaleꞌka eno.’ nehe. 
22  Nehikeno ani aliꞌya veꞌkamoꞌa ani kava huno eteno inake huno 
hapaiꞌne ‘Ala kava veꞌkamoka kakaeya ke ako afiꞌna aꞌkame maloana 
mako mopale maisaya noꞌa afaꞌa haneꞌnikeno noꞌkaꞌa havai oteꞌne.’ nehe. 
23  Nehikeno ala veꞌkamoꞌa akaeya aliꞌya veꞌkae inake huno hapaiꞌne 
‘Kakaeya kuma ataleꞌka ala kale kate uteꞌka kahau akiꞌnaleka neꞌmaiya 
vayaꞌae ke huꞌka apavaleꞌka ekeꞌa nakaeya nona havaiteno. 24 Nakaeya 
kahaꞌnepauve hokoteꞌna ke nehukeꞌa oꞌmeꞌnaya vayana miꞌko meni neꞌya 
aliꞌa oꞌnekae.’ nehe.”

“Lapaꞌkesa afitapa alakepa hutetapa naꞌkame eo.” huno Yisasiꞌa nehe.
25-26  Nesu vayaꞌmoki Yisasi aꞌkame neꞌvakeno aino yahae huno 

inake huno hapapaiꞌne “Mako vayaꞌmoki nakaeya naꞌkame esuꞌaena 
afoꞌamoꞌae itaꞌamoꞌae aꞌamoꞌae mafaꞌneꞌamoꞌae nepuꞌamoꞌae asaꞌamoꞌae 
akanaꞌamoꞌaefe ‘Afa vaya maiꞌnaki Yisasiꞌa lapaꞌkasekeꞌna naipa amiꞌnoa 
veꞌka maiꞌne.’ huno ohisea veꞌkamoꞌa nakaeya ke neꞌafea veꞌka oꞌmaike. 
‘Kanale maisoa navamuꞌnimoꞌa afa yaꞌkana nehiki Yisasiꞌa akasekeꞌna 
naipa amiꞌnoa veꞌka maiꞌne.’ huno ohisea veꞌkamoꞌa nakaeya ke neꞌafea 
veꞌka oꞌmaike. 27 Nakaeya nakafu kisikeꞌna falisoa kavafe mako veꞌkamoꞌa 
‘Ani kava hukoe.’ huno akaiꞌa yofo yosa alino kofiteno naꞌkame visea 
akesa oꞌafisea veꞌkamoꞌa nakaeya ke neꞌafea veꞌka oꞌmaike.

28  Lapaꞌkaeyapati mako veꞌkamoka ala noꞌkefa kisana kakesa 
afisuꞌkaena ‘Hokoteꞌka ani noꞌniꞌa kiꞌna avaya oꞌaesukeno no kisoa ya 
hano hisifi?’ huꞌka kakesa afifi huteꞌka ‘Miꞌko kisoa yana haneꞌne.’ huteꞌka 
ani nona aepa heꞌka kikane. 29-30 Hokoteꞌka ani kava ohisuꞌkaena aepa 
heꞌka amalaku aiteꞌka posi faitetesanakeno moni hano hisikeꞌka ani no 
kiꞌka avaya aesana loꞌkiyaꞌka oꞌmalesikeꞌa miꞌko akesaya vayaꞌyakamoki 
kikiꞌka huꞌa kamuke huꞌa inake huꞌa hukae ‘Mani veꞌkamoꞌa nona aepa 
heno kiꞌneaꞌmaki ani nona makale kino hano hisea loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌne.’ 
huꞌa hukae.

31 Inaki mako ala yahauve veꞌkamoꞌa mako ala yahauve veꞌkamoꞌae 
‘Aepa heꞌna la hukoe.’ huno akesa afisunoꞌaena hokoteno inake huno 
akesa afike ‘Nakaeya nayatalaꞌa hano hea tauseni ati vayaꞌni (10,000 
vaya) maiꞌnakeno mako ala kava veꞌkamoꞌa 20 tauseni ati vayaꞌa (20,000 
vaya) maiꞌnaki hanaꞌya huꞌna la hisoa loꞌkiyaꞌniꞌa haneꞌnifi?’ huno 
akesa afike. 32  Akesa afiteno ‘Heꞌe la hisoa loꞌkiyaꞌniꞌa oꞌmale.’ huno 

Luꞌku 14  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



197

afisunoꞌaena akaeyaꞌae la hisaya vayaꞌmoki yatala kate maiꞌnisakeno 
mako vaya hupateteno inake huno huke inake hutapa afikeo ‘Hanaꞌya 
huta laipa falu huta maisune?’ hutapa afikeo huno hapapaikeꞌa uꞌa 
afikekae. 33  Ani ya hukaki lapaꞌkaeyapati mako veꞌkamoꞌa miꞌko yaꞌa 
aꞌkameꞌya oꞌamiseana nakaeya ke neꞌafea veꞌka oꞌmaike.”

Hakemoꞌa hakaꞌake nehea yaꞌa hano hisea yafe huꞌne.
34 “Lapaꞌkaeya afiꞌnae hake kanale ya haneꞌneaꞌmaki hakaꞌake 

nehea yaꞌa hano hisiketapaena hanaꞌya hutapa haka nehea yaꞌa 
alitapa fole aikae? 35 Hakaꞌake nehea yaꞌa ohaneseana afa yaꞌkana 
neheanakeno hoyafi malesapi afu aifaꞌae aliꞌa makopi malesayana afa 
yaꞌake hukeanakeꞌa vayaꞌmoki afaꞌa yaka hutalekae. Ke afi lapaꞌkesa 
haneꞌnisiketapaena ani ke afeo.”

Afu fanane heꞌnea ke hapaꞌnepaiye.

15  1 Kumayaꞌya nehuꞌa vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi miya alitata nehaya 
vayaꞌae haoꞌotake kava huke huke nehaya vayaꞌae Yisasi ke 

afikefe amete eꞌnae. 2  Eꞌnakeꞌa Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae mono 
hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae aketeꞌa inake huꞌa ke vaiꞌnae “Akeo ma 
veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae loꞌkano maiꞌneno neꞌya neꞌne.” 
huꞌa nehae. 3-4 Nehakeno Yisasiꞌa avoya ke inake huno hapaꞌnepaiye 
“Hana veꞌkamoka naya mako kaya vayaꞌai apaiya apaya hano hea afu 
(100 afu) ateꞌniseapati makoꞌkeꞌa fanane hikeno ani afumo afoꞌamoꞌa 
miꞌko afuꞌa kahaufaka neꞌapataleno uno makoꞌke fanane heꞌnea afu 
kahau ano akeno fole aise? Fanane hisiketapaena ani kava hutapa kahau 
akafi oꞌakae? 5 He kahau akae. Ani veꞌka kahau ano fole aiteno amuse 
huteno akeꞌyafi aino koꞌmuꞌkino avaleno uꞌne. 6  Kumate vaꞌyi huteno 
vayaꞌae ke hikeꞌa eꞌa aliꞌa atalu hakeno inake he ‘Fanane heꞌnea afuꞌniꞌa 
kahau aꞌna akeꞌna fole aiꞌnoa yafe lapaꞌkaeya nakaeyaꞌae amuse hisune.’ 
nehe.”

7 Yisasiꞌa huno fole aino inake nehe “Ani kava huno miꞌko naya mako 
kaya vayaꞌai apaiya apaya hano hea vayaꞌmoki (100 vaya) apaipa aiꞌa 
yahae nehuꞌa haoꞌotake yaꞌapi ataleteꞌa alakepa kava nehaya vayaꞌaife 
Anumaya Kotiꞌa amuse hukeaꞌmaki makoꞌke haoꞌotake kava hume hume 
neꞌvisea veꞌkamoꞌa haoꞌotake kavaꞌa neꞌataleno aipa aino yahae nehuno 
‘Anumaya Kotiteka eꞌna naipa amikoe.’ hisikenoꞌaena Anumaya Kotiꞌa 
lusiya huno makoꞌae amuse hutekaiye.”

Fanane huꞌnea miyaꞌmo ke hapaꞌnepaiye.
8  “Mako aꞌmoꞌa naya aole kina maleꞌneapati makoꞌkeꞌa fanane hikeno 

kani ano halemaleꞌneno noꞌafati noꞌya alino kahau ano akeno alino fole 
aitenoꞌaeꞌke ataleno maike. 9 Alino fole aiteno vayaꞌae ke hikeꞌa aliꞌa atalu 
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hakeno inake he ‘Lapaꞌkaeya nakaeyaꞌae amuse hisune. Moniꞌni fanane 
huꞌnea ya kahau aꞌna akeꞌna aliꞌna fole auve.’ nehe.” 10 Yisasiꞌa huno fole 
aino inake he “Nakaeya lahapaꞌnepauve ani kava huꞌa Anumaya Koti 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌamoki makoꞌke veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava 
hume hume neꞌviseateti ‘Haoꞌotake kava huꞌnoa yaꞌmoꞌa navuya huꞌna 
aiꞌna yahae huꞌna haoꞌotake yaꞌni ataleꞌna Anumaya Kotiteka eꞌna naipa 
amikoe.’ huno hisikenoꞌaena koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki lusiya huꞌa 
amuse hutekae.”

Fanane huꞌnea veꞌkamo ke hapaꞌnepaiye.
11 Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Mako veꞌkamoꞌa aole mafaꞌnelaꞌa 

maiꞌnaꞌae. 12  Maiꞌnaꞌakeno henaka aliteꞌnea mafaꞌneꞌamoꞌa afoꞌamofe 
inake huno hapaiꞌne ‘Afoꞌnimoka falisanana nakaeya ya hamalekaiye 
huꞌka nateꞌnisana yana meni nameo.’ huno hikeno afoꞌamoꞌa miꞌko yaꞌa 
alino faꞌko huno aole mafaꞌnelaꞌa anamiꞌne.

13  Anamitekeno henaka aliteꞌnea mafaꞌneꞌamoꞌa aise kana maiteno 
miꞌko moni afeno yaꞌa aliteno yatala aupalika uꞌneno haoꞌotake kavate 
akeno haꞌye huno miꞌko moni afenoꞌa uno atale eno atale hikeno moni 
afeno yaꞌa miꞌko hano huꞌne. 14 Hano huꞌnikeno ani kumate ala kafu hu 
kana fole aikeno mako yaꞌa oꞌmalekeno lusi aka nele.

15 Aka nelekeno mako ani kumate veꞌkale uno ‘Aliꞌyaꞌka alisoe.’ 
huno nehikeno kahaufaka aliꞌyate hutekeno uno afule kava yakaino 
maiꞌneno neꞌyaꞌapi neꞌapame. 16  Neꞌapamino inake he ‘Vae afumo neꞌya 
haletiꞌyaꞌa nesoe.’ huꞌneaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa nesea yana oꞌamiꞌne. 
17 Oꞌamikeno akesa afino inake huno he ‘Miꞌko afoꞌnimo aliꞌya vayaꞌamoki 
lusi neꞌya neꞌa apamu huteꞌa maiꞌnakeꞌna nakaeya nakatekeꞌna falisoa 
kava nehoe. 18  Nehoanakeꞌna hetiꞌna afoꞌnimoteka uꞌna akaeyafe inake 
huꞌna hukoe afoꞌnimoka nakaeya haoꞌotake kava kakaeya hukateteꞌna 
Anumaya Kotiꞌae haoꞌotake kava hulanateꞌnoe. 19 Nakaeya alinateꞌnana 
mafaꞌneꞌkamoꞌnae huꞌna hisoana oꞌnatekaiyanakeꞌna amuseꞌka nehuki 
aliꞌya kanoꞌka maisoa yafe navalo huꞌna hukoe.’ huno akesa neꞌafe.

20 Huteno afoꞌamoteka afakiꞌale neꞌvikeno afoꞌamoꞌa aketeno 
hautakiteteno naku naku huno veaꞌyaꞌmoꞌa anuꞌkiꞌneno hano neꞌne. 
21 Hano neꞌnekeno mafaꞌneꞌamoꞌa akaeyafe inake nehe ‘Afoꞌnimoka 
nakaeya haoꞌotake kava hukateteꞌna Anumaya Kotitekaꞌae haoꞌotake kava 
huteꞌnoanakeꞌka kakaeya alikateꞌnoa mafaꞌneꞌnimokae huꞌka hisanana 
oꞌkatekaiye.’ nehe. 22  Nehikeno afoꞌamoꞌa aliꞌya vayaꞌaife inake huꞌne 
‘Makale utapa kanale huꞌnisea kena alitetapa havaiteo. Ayapi vailisea 
hana alitetapa vaitetapa aiya anoꞌae vaiteo. 23  Ala pulumaꞌka afayaꞌake 
huꞌnisea afu hetesaketa kita neꞌneta amuse hutesune. 24 Ma maiꞌnea 
mafaꞌneꞌnimoꞌa faliꞌneapati eteno heꞌnete. Fanane huꞌneapati eno fole 
huꞌnea yafe amuse hutesune.’ huno hikeꞌa aepa heꞌa lusi amuse nehae.

Luꞌku 15  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



199

25-26  Nehakeno yake mafaꞌneꞌamoꞌa hoyafakati eno note vaꞌyi nehuno 
yakame nehuꞌa apaiya neꞌaya ke afiteno aliꞌya veꞌkae ke huno inake 
huno afineꞌke ‘Na kava nehae?’ huno afikeꞌne. 27 Afineꞌkekeno akaeyafe 
inake he ‘Kakanaꞌkamoꞌa ako eꞌne. Akufamoꞌa kanale hikeno eꞌnea yafe 
afoꞌkamoꞌa afayaꞌake afu ako hekeꞌa neꞌneꞌa hafali ateꞌa maiꞌnae.’ nehe. 
28-29 Nehikeno nepuꞌamo aipamoꞌa lusi kana hikeno hai vaikeno ‘Nakaeya 
ohaikoe.’ huno hikeno afoꞌamoꞌa nopakati eno inake huꞌne ‘Amuseꞌka 
nehuki haiꞌkeno.’ huno afike afike hikeno afoꞌamofe inake huꞌne ‘Afeo 
nakaeya yatala kafu kakaeya aliꞌya alike alike nehuꞌna keꞌkaena mako 
afina heꞌe ohuꞌnoanakeꞌka vayaꞌniꞌamoꞌae amuse hisoa yana makoꞌke 
meme anaꞌauꞌa heꞌka oꞌnamitafa huꞌnane. 30 Oꞌnamiꞌnanaꞌmaki ma 
mafaꞌneꞌkamoꞌa miya afeno yaꞌka alino kumai aꞌnele uno atale eno atale 
hikeno miyaꞌka hano hikeno neꞌekeꞌka akusaꞌae afu heꞌnane.’ nehe.

31-32  Nehikeno afoꞌamoꞌa akaeyafe inake nehe ‘Mafaꞌneꞌnimoka 
miꞌko afina nakaeyaꞌae maiꞌnanakeno miꞌko yaꞌniꞌa kakaeya yaꞌake 
hamaleꞌneanaki ma kakanaꞌkamoꞌa faliꞌneapati eteno hetiꞌne. Fanane 
huꞌneapati eno vaꞌyi neheanaketa amuse huta laipa kanale huta 
maisunana ani yaꞌmoꞌa kanale latekaiye.’ huꞌne.”

Kumaya aliꞌya veꞌkamo ke.

16  1 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea vayaꞌaife inake huno hapapaiꞌne mako 
nesu moni afeno yaꞌa haneꞌnea veꞌkamoꞌa ani afeno yate kava 

yakaisea aliꞌya veꞌkaꞌa maiꞌnikeꞌa vayaꞌmoki eꞌa moni afenoꞌmo afoꞌamofe 
ke faiꞌa haꞌnepaiꞌa inake huꞌa hae “Kakaeya aliꞌyate kava veꞌkaꞌkamoꞌa 
miꞌko yaꞌka alino uno atale eno atale huꞌne.” huꞌa nehae. 2  Nehakeno 
moni afeno aepa veꞌkamoꞌa afeno yaꞌale yakaiꞌnea veꞌkae ke hikeno 
ekeno “Na kava huꞌnana ke kakaeyafe nahaꞌnepaiye? Nakaeya kava 
yakaisanafene huꞌna kamiꞌnoa yana hanaꞌya huꞌka kava yakaiꞌnapi? Huꞌka 
yokita huteꞌka eꞌka nahapaiyo. Nahapaiteꞌka meni makoꞌae kava yakai 
aliꞌya veꞌka oꞌmaikane.” huꞌne.

3  Hikeno ani aliꞌya veꞌkamoꞌa aipa akesa inaya huno afiꞌne “Aliꞌyaꞌnileti 
nahafaikefe heanakeꞌna hana kava hisoe? Hoya aliꞌya alisoana loꞌkiyaꞌni 
oꞌmaleꞌneanakeꞌna mako veꞌkalekati auꞌkaya huꞌna neꞌya aliꞌna nesoana 
navuya hukeanakeꞌna hana kava hisoe? 4 Meni hisoa kavana ako afiꞌnoe. 
Ma kava hupatesukeꞌa kava yakaiꞌnoa aliꞌyaꞌnileti nahafaisikeꞌa ani 
vayaꞌmoki ‘Notifi eꞌka maiyo.’ huꞌa hukae.” huꞌne. 5 Mako vayaꞌmoki moni 
afenoꞌae veꞌkae inake huꞌa huꞌnae “Mako ya afaꞌa yoꞌka namitekeꞌna 
henakaꞌa kamino.” huꞌa hakeno ani aliꞌya veꞌkamoꞌa ani vayaꞌaife 
apaote makoꞌke makoꞌkeꞌmokife ke hikeꞌa akeno hokote veꞌkae inake 
huno afineꞌke “Nakaeya kava veꞌkamoꞌa naꞌmaki yana yoꞌka kamiꞌne?” 
huno afineꞌke. 6  Afineꞌkekeno inake he “Nakaeya naya mako kaya 
nayaꞌa hano hea vayaꞌai apaiya apaya (100) kalasini talamu yoꞌka 
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namiꞌneaꞌmaki anonaꞌa oꞌamiꞌnoe.” huno hikeno aliꞌya veꞌkamoꞌa inake 
he “Ani kamaleꞌnea avona ma haneꞌniki makale ani vani hataletiꞌae huno 
kamaleꞌnea akiꞌa aꞌka kalopa neꞌataleꞌka naya mako kaya kayoꞌake (50) 
kamalo.” huno huꞌne. 7 Mako fate veꞌkae inake he “Yoꞌka kamiꞌnea ya 
naꞌmaki aliꞌnane.” huno afikekeno “Naya mako kaya nayaꞌa hano hea 
vayaꞌai apaiya apaya (100) laisi ku havaiteꞌnea ku yoꞌka namiꞌneaꞌmaki 
anonaꞌa oꞌamiꞌnoe.” huno hikeno ani aliꞌya veꞌkaꞌamoꞌa inake he “Ani 
kamaleꞌnea avona ma haneꞌniki ani vani hataletiꞌae huno kamaleꞌnea 
akiꞌa aꞌka kalopa neꞌataleꞌka aoleꞌae aoleꞌae vayaꞌai apaiya apaya (80ꞌae) 
huꞌka kamalo.” huꞌne. Ani kava huꞌnea yafe ma akesa neꞌafe henakaꞌa 
aliꞌyaꞌnileti nahafaitalesikeꞌa ani vayaꞌmoki “Notifi eꞌka maiyo.” huꞌa 
hisaya yafe ani akufa kava nehe.

8  Ani kumaya aliꞌya veꞌkamoꞌa akesa afifi huteno ani kava huꞌnea yafe 
ala moni afenoꞌmo afoꞌamoꞌa inake huꞌne “Kanale kaipa kakesa haneꞌne.” 
huꞌne. “Ma mopale yafe amuse nehaya vayaꞌmoki ani akufa kava nehuꞌa 
vayaꞌapimokife apaꞌkesa afifi nehuꞌa havi kava huneꞌapateꞌa hale yapi 
maiꞌnaya vayana ako apaꞌkaseꞌa apaꞌkesa afifi vaya maiꞌnae.” huꞌne. 
9 Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeya nakaiꞌni lahapaꞌnepauve ma mopale moni 
afeno neꞌalea yana havi kava nehayanaketapa lapaꞌkaeya ani moni afeno 
mako vaya apamisayana vayatapi maikae. Ani kava nehutapa falisakeno 
ani moni afenotapi hano hisea afinana Anumaya Kotiꞌa maike maike hu 
noꞌafi visakeno alino falu fala hulapatekaiye.

10 Mako vayaꞌmoki aiseꞌase yate kanale huꞌa neꞌyakaisayana ala 
yateꞌae ani kava huꞌa kanale huꞌa yakaikayaꞌmaki mako vayaꞌmoki aise 
yate kanale huꞌa noꞌyakaisayana ani kava huꞌa ala yatena kanale huꞌa 
oꞌyakaikae. 11 Lapaꞌkaeya ma mopale moni afenote kanaleꞌya hutapa 
kava yakaitapa alakepa ohisayana koꞌkuꞌnapi haneꞌnea alakepa afeno 
olapamike. 12  Lapaꞌkaeya alu veꞌkamo yate kanaleꞌya hutapa kava 
oꞌyakaiꞌnisayana lapaꞌkaitapi afenona olapamike.

13  Mako veꞌkamoꞌa aole kava veꞌkalaꞌani ‘Aliꞌya veꞌkaꞌani maisoe.’ huno 
ohise. Ani kava hiseana mako kava veꞌkae hai neꞌvaino ‘Oꞌnahaiya kava 
nehana veꞌka maiꞌnane.’ huno hukeaꞌmaki mako kava veꞌkae ‘Nahau 
nayamopafati neꞌnahaiya veꞌka maiꞌnane.’ huke. Mako kava veꞌka 
aipa amiteno mako kava veꞌkae ‘Fole oꞌnahaiya kava nehane.’ huke. 
Lapaꞌkaeya ani kava hutapa Anumaya Kotiꞌae ma mopale moni afenoꞌae 
‘Lanaꞌkaeya kava yakainateꞌao.’ hisayana ani aole yatala aꞌkame malesaya 
loꞌkiyatapi oꞌmaleꞌne.” huꞌne.

Anumaya Kotiꞌa kava yakaipatesea yafe huꞌne.
14 Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki moni afeno yafe lusiya huno 

nehapaiya vayanakeꞌa ani hea ke afiteꞌa lusiya huꞌa kiki huneꞌateꞌa 
kamuke hauꞌnae. 15 Kiki huneꞌatakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake 
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he “Lapaꞌkaeya vaya apaulakale ‘Alakepa vaya maiꞌnone.’ hutapa 
neꞌafeaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa lapaipafi ako akeno alakepa huꞌne. Akeno 
alakepa huꞌnikeꞌa vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi huꞌnaya kavafe ‘Kanaleꞌnale 
kava nehae.’ huꞌa huꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti aulakale hiꞌmanaꞌake 
kava nehae. 16  Moseseꞌae Anumaya Koti aune vayaꞌae Anumaya Koti 
yakailapatesea yafe loꞌkiya vaiꞌa lahapapaime neꞌakeno anileti Yoniꞌa 
fole aiꞌnea afina nakaeya aepa heꞌna Anumaya Koti kava yakailapatesea 
kanale ke lahapaꞌnepauketapa miꞌko vayaꞌmokitapa ‘Anumaya Koti kava 
yakailatese.’ huꞌa hukefe lusiya huꞌa apayamufa neꞌvalae. 17 Mopaꞌae 
koꞌkuꞌnaꞌae hano hukeaꞌmaki Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya ke makoꞌke 
aise yaꞌatoꞌa alaki fanane ohuke.”

Aꞌne neꞌaliꞌa neꞌataleꞌa nehaya yafe Yisasiꞌa huꞌne.
18  Mako veꞌkamoꞌa aꞌa ataleteno alu a aliseana kumai kava huꞌne. 

Anauꞌamoꞌa atalesikeno maiꞌnisea a mako veꞌkamoꞌa aliseana ani kava 
huno kumai kavaꞌke huke.

Faliteꞌa visaya kumafe huꞌne.
19 Mako moni afeno yaꞌa haneꞌnea veꞌkamoꞌa miꞌko afina kanaleꞌnale 

haesa kuꞌkena havaino maiꞌneno kanale neꞌyaꞌake neꞌne. 20 Neꞌnekeno 
mako amute oꞌmale veꞌka amuꞌmoꞌa akufale alino haya kiꞌnea veꞌka no 
kipaꞌale faitopale maiꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa Lasalasiꞌae. 21 Ani veꞌkamoꞌa 
inaya huno akesa afiꞌne “Afenoꞌa haneꞌnea veꞌkamoꞌa neꞌnesikeno ali 
lavisea atupatapaꞌa nesoe.” huteno eno maiꞌnikeꞌa kalayakamoki eꞌa 
amuteti sakani sakani huꞌa neꞌnae.

22  Henakaꞌa amute oꞌmale veꞌka falikeꞌa Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi kayo 
kayo vayaꞌmoki hipoꞌya aliꞌa uꞌa Epalahamu maiꞌneate uꞌa ateꞌnakeno 
afenoꞌae veꞌkaꞌae falikeꞌa aliꞌa uꞌa kiteꞌnae. 23  Kitetakeno haniꞌake kumapi 
maiꞌneno lusi akufa akafu neꞌkikeno akeno asaka huno hanaleka akeana 
aluꞌale Epalahamuꞌae Lasalasiꞌae loꞌkaꞌana maiꞌnaꞌakeno anaꞌkeꞌne. 
24 Anaꞌketeno inake nehe “Vae Epalahamuka nakinakomoka kakaeya 
lusiya huꞌka kalaki ainateteꞌka Lasalasina hutekeno eno lipi aya ateno eno 
navenafuꞌnale malesikeno falu nahaise. Nakaeya lusi atafi maiꞌnokeno 
lusi nakufa nakafu neꞌke.” huꞌne.

25 Nehikeno Epalahamuꞌa inake huꞌne “Mafaꞌneꞌnimoka kakaeya 
aꞌkeꞌainaka mopale maiꞌnana afina miꞌko kanaleꞌnale ya aliꞌnanakeno 
Lasalasiꞌa miꞌko havi yaꞌake aliꞌne. Ina kava huꞌnana yafe kakesa 
afiꞌka hao huꞌka afeo. Meni Lasalasiꞌa ma kumate neꞌekeno aipamoꞌa 
kanale nehikeꞌka kakaeya kakufa kakafuꞌae maiꞌnane. 26  Mako yaꞌae 
kahapaikesoe lakaeyaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnona folakapi Anumaya Kotiꞌa 
lusi mulikefa alo humaleꞌnikeꞌa ma kumate vayaꞌmoki lapaꞌkaeyate visaya 
apaꞌkesa neꞌafeaꞌmaki halesaka huꞌa oꞌumo avamete haneꞌne. Ani kava 
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huꞌa kakaeyaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmoki eꞌa ani muli halesaka huꞌa oꞌmekae.” 
huꞌne.

27 Nehikeno ani veꞌkamoꞌa inake nehe “Nakinakomoka nakaeya lusi 
kalaki neꞌaiꞌna kakaeyafe ke nehuki Lasalasina hutekeno afoꞌnimo noteka 
vino. 28  Nakanaꞌnimoki naya mako kayaꞌa maiꞌnakeꞌna nakaeya lusi nakafu 
neꞌkea kumate eꞌna maiꞌnoa yafe Lasalasina hutekeno uno ala kekefafati 
inake hise ‘Lapaipa aitapa yahae ohisayana nakaeya maiꞌnoa kumate ekae.’ 
huno hapapaino.” huꞌne. 29 Nehikeno Epalahamuꞌa inake huꞌne “Apaꞌkaeya 
Moseseꞌa huꞌnea keꞌae Anumaya Koti aune vayaꞌmoki kamaleꞌnaya 
keꞌae haneꞌneanakeꞌa ani ke hapaliꞌa afisae.” huꞌne. 30 Nehikeno afenoꞌa 
haneꞌnea veꞌkamoꞌa inake he “Heꞌe nakinakomoka Epalahamuka ani ke 
oꞌafikayaꞌmaki mako faliꞌnisea veꞌkamoꞌa kelifati eteno hetino apaꞌkaeyate 
uno hapapaiseana apaipa aiꞌa yahae huꞌa haoꞌotake yaꞌapi neꞌataleteꞌa 
Anumaya Kotiteka apaipa amikae.” huꞌne. 31 Nehikeno Epalahamuꞌa 
akaeyafe inake nehe “Moseseꞌa huꞌnea keꞌae Anumaya Koti aune vayaꞌmoki 
kamaleꞌnaya keꞌae afiꞌa apaipafi oꞌmalesayana mako faliꞌnisea veꞌka kelifati 
eteno hetino hapapaiseana ani keꞌae afiꞌa apaipafi oꞌmalekae.” huꞌne.

Haoꞌotake kava hisaya kate lapavalesea veꞌkae huꞌne.

17  1 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌae inake huno hapapaiꞌne 
“Haoꞌotake kava heo.” huno ano apavataka hisea yaꞌmoꞌa ve 

aꞌneꞌaite vaꞌyi hisikeꞌa asakauꞌa aikayaꞌmaki haoꞌotake kava hisaya kate 
lapavaleno visea veꞌkamoꞌa maino halove huꞌnenoꞌao huꞌnae lahapaꞌnepauve. 
2  Mako veꞌkamoꞌa ma nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya mafaꞌne anakapati 
mako mafaꞌne avaleno “Haoꞌotake kava ho.” huno hiseana ani veꞌka lusi 
haoꞌotake kava neheanakeno ala kefi maike. Ani veꞌka avaleteꞌa ala yafa 
aliteꞌa likoꞌafi maleꞌa nofi kiteꞌa hake lipi yaka hutalesayana ani yana ala 
kana ya oꞌmaleꞌneaꞌmaki nakaeya henakaꞌa amisoa kana yana lusi akafu 
kisea ya amikoe. 3 Amikoaꞌmaki lapaꞌkaeyaꞌae maitapa halove heo. Kakaeya 
mako vayaꞌkamoꞌa haoꞌotake kava hisikeꞌkaena ke neꞌamaꞌkiꞌka “Ina 
kava oho.” hisanakeno aipa aino yahae huteno haoꞌotake yaꞌa ataleseana 
kakaeya vayaꞌka haoꞌotake yaꞌa kahaove katove nehuꞌka kaipa falu yapati 
aliꞌka ataleto. 4 Vayaꞌkamoꞌa makoꞌke afina naya mako kaya hano huteno 
naya mako kayati aole alea kanale (7 kanale) kakaeyateka haoꞌotake kava 
hukateseana ani veꞌkamoꞌa eteno naya mako kaya hano huteno naya mako 
kayati aole alea kanale (7 kanale) eteno “Haoꞌotake kava huꞌneꞌna naipa 
aiꞌna yahae nehoe.” huno hisikeꞌkaena kakaeya kahaove katove nehuꞌka 
kaipa falu yapati haoꞌotake yaꞌa aliꞌka ataleto huꞌne.

Yisasife afita laipafi malesuna yafe huꞌne.
5 Akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki Yisasife inake huꞌa hae “Kakaeya loꞌkiyaꞌka 

haneꞌnea yafe afita laipafi maleteta alakepa hisuna yati aliꞌka ala hulato.” 
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huꞌa huꞌnae. 6 Nehakeno Yisasiꞌa inake he “Aise avina alakamo akiꞌa Masatati 
alakakana hutapa lapaꞌkaeya nakaeyafe afitapa aiseꞌa laipafi maleꞌnininana 
ma yosaena inake hutapa hapaikae ‘Yosamoka aepaꞌae miꞌko vaꞌkaiꞌka hake lipi 
laviꞌka maleꞌka lakeo.’ hutapa hapaisayana lapaꞌkaeya ke aꞌkame maleno ani 
kava hinine.” huno hapapaiꞌne.

Aliꞌya veꞌkamoꞌa hanaꞌya huno maise?
7 Lapaꞌkaeyapati mako aliꞌya veꞌkamoꞌa hoya aliꞌyaꞌae sipi sipi afule yakai 

aliꞌyaꞌae avaya ano neꞌeseana yakaiteꞌnisea veꞌkamoꞌa “Makale eꞌka neꞌya 
no.” huno hukife? 8 Heꞌe kava veꞌkamoꞌa inake ohukeaꞌmaki inake huno huke 
“Kakaeya neꞌyaꞌni aliꞌka avatati huteꞌka kanale kenaꞌka aliꞌka havaiteꞌka 
alinateꞌka eno. Nakaeya neꞌya netesukeꞌka henakaꞌa kakaeya nekane.” huno 
huke. 9 Ani hapaiꞌnea ke aꞌkame maleꞌnea yafe aliꞌya veꞌkaena “Amuseꞌka 
nehoe.” huno hutekaife? Heꞌe inake ohuke. 10 Ina kava huꞌneanaketapa 
lapaꞌkaeyaꞌae ani kava hutapa miꞌko lahapapaiꞌnoa aliꞌyana alitapa avaya 
neꞌatapa inake hutapa heo “Lakaeya havi aliꞌya vaya maiꞌnonanaketa neꞌaluna 
aliꞌyana kanale huno latea aliꞌyaꞌake aliꞌnone.” hutapa heo huꞌne.

Yisasiꞌa fukoꞌya apaꞌkeꞌnea vaya alino kanale hupateꞌne.
11 Yisasiꞌa Yelusalemu ukefe veana Samelia kotekaꞌae Kalili kotekaꞌae 

folaka kate neꞌve. 12-13  Mako kumate vaꞌyi nehakeꞌa nayatalaꞌa hano hea 
fukoꞌya apaꞌkeꞌnea vayana afakite hetiꞌa maiꞌneꞌa ala kekefafati inake hae 
“Yisasika amuseꞌka nehunaki lakaeya kalaki ailato.” huꞌa nehae.

14 Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌketeno inake he “Lapaꞌkaeya mono nopi kava 
vayaꞌaite utapa lapaꞌkufa apaveleo.” nehe. Hikeꞌa ani vayaꞌaite neꞌvakeno 
kateka apaꞌkufamoꞌa eteno kanale hupateꞌne.

15 Kanale hupatekeꞌa neꞌvaya vayaꞌaipati makoꞌke veꞌkamoꞌa akeana 
“Nakufamoꞌa kanale he.” huteno eteno Yisasite uno ala kekefafati amuse 
huno Anumaya Koti aki alino asaka huꞌne. 16  Yisasite uno ape huꞌneno 
aiyale alino soso nehuno “Kakaeyafe lusi amuseꞌka nehoe.” nehe. Ani 
aiyale alino soso nehea veꞌka Samelia veꞌka maiꞌne.

17 Maiꞌnikeno Yisasiꞌa ani veꞌka aketeno inake he “Nakesa afoana nayatalaꞌa 
vaya ako aliꞌna kanale hupateꞌnofe? Mako kaya naya hano huteno mako 
nayatekati aoleꞌae aoleꞌae vaya hanate maitakeꞌka kakaiꞌkake neꞌane? 18 Naꞌya 
hikeꞌa ani vayaꞌyaka Anumaya Kotite eꞌa aki aliꞌa asaka nohae? Mani makoꞌke 
veꞌka alu kotekati veꞌka akaitoꞌake eno Anumaya Koti aki alino asaka nehife?” 
nehe. 19 Yisasiꞌa ani veꞌkae inake huno hapaiꞌne “Kakaeya hetiꞌka uvo. Nakaeyafe 
afiꞌka kaipafi maleꞌnana yaꞌkamoꞌa kakaeya ako alino kanale hukateꞌne.” nehe.

“Anumaya Kotiꞌa yakaisea kanaꞌa ekaiye.” huꞌne.
20 Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki inake huꞌa afineꞌkae “Na afina 

Anumaya Kotiꞌa kava alino yakaipatesea kanaꞌa vaꞌyi huke?” huꞌa hakeno 
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Yisasiꞌa keꞌapile anonaꞌa inake he “Anumaya Kotiꞌa kava yakaipatesea 
kana vaꞌyi hiseana Anumaya Kotiꞌa apavelisea yafe avameꞌya hu 
kavana ohukeaꞌmaki ve aꞌnemoki oꞌafisaya kava huno ekaiye. 21 Mako 
vayaꞌmoki inake huꞌa hukae ‘Akekeo male haneꞌne mukale haneꞌne.’ huꞌa 
ohukayaꞌmaki afeo Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya folakapi kava ya alino 
maiꞌne.”

22  Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake he “Henakaꞌa mako 
kana vaꞌyi hisiketapa inake hutapa hukae ‘Koꞌkuꞌnapakati eꞌnea veꞌka 
vayaꞌmo aliteꞌnea mafaꞌne makoꞌke afina akesune.’ hutapa hukayaꞌmaki 
oꞌnakekae. 23  Oꞌnakesakeꞌa mako vayaꞌmoki inake huꞌa lahapapaikae 
‘Hae akekeo mekaleka maiꞌne.’ huke ‘Mafi maiꞌniki etapa akeo.’ huꞌa 
aꞌa lapavataka hukayaꞌmaki afeo lapaꞌkaeya apaꞌkaeya apaꞌkame 
oꞌveo. 24 Oꞌukayanakeꞌna nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo 
alinateꞌnea veꞌka eteꞌna esoa kanalena ina kava huke koꞌkuꞌnapi mako 
aupalika makaleꞌa kopasiꞌnamoꞌa alave alave nehuno miꞌko aupalika ano 
ha nelea kavakana huꞌna eteꞌna ekauve. Esukeno miꞌko aupalika ano 
halesikeꞌa akekae. 25 Akekayaꞌmaki hokote yana meni afina maiꞌnaya 
vayaꞌmoki apaꞌkameꞌya namiteꞌa nakufa nakafu kisea ya hunatetesakeꞌna 
henakaꞌa ani kava huꞌna ekauve.

26  Nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka eteꞌna 
esoa afina maiꞌnaya vayaꞌmoki Noaꞌa maiꞌnea afina maiꞌnaya vayaꞌmoki 
huꞌnaya auꞌava kava nehisakeꞌna ekauve. 27 Noaꞌa maiꞌnea kanafi 
maiꞌnaya vayaꞌmoki neꞌya neꞌneꞌa li neꞌneꞌa a alike ve alike nehuꞌa miꞌko 
afina ani yafeꞌke apaꞌkesa neꞌafikeno Noaꞌa lipi kalefi haitekeno mopafi li 
heꞌneno miꞌko ve aꞌne ano apatiꞌkaekeꞌa faliꞌa hano huꞌnae.

28-30 Ani kava huꞌa Lotiꞌa maiꞌnea kanafi vayaꞌmoki neꞌya neke li 
neke afeno ya aliꞌuꞌa malakeꞌa vayaꞌmoki miya heke hoya alike no kike 
nehakeno Lotiꞌa Sotomu ataleno neꞌvea aiyaꞌkale ani afina Anumaya 
Kotiꞌa ataꞌae ala hiꞌmanaꞌake ata nelea yafa koꞌkuꞌnapakati koꞌkana huno 
elineno miꞌko ve aꞌne apamakino falu atiꞌne. Nakaeya koꞌkuꞌnapakati 
eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka eteꞌna apaulakale fole aisoa afina 
inani auꞌava kavaꞌake nehisakeꞌna miꞌko ve aꞌneꞌaitena vaꞌyi hukoe.

31 Ani eteꞌna esoa afina mako veꞌkamoꞌa noꞌkatoꞌmuꞌale maiꞌniseateti 
noꞌafaka haneꞌnisea yana lavino noꞌafakati oꞌalino. Ani ya huno mako 
veꞌka hoyaꞌafaka maiꞌniseatetina eteno noꞌaleka oꞌvino. 32  Lapaꞌkaeya 
Loti aꞌmo huꞌnea kavafe lapaꞌkesa afitapa hao heo. 33  Mako veꞌkamoꞌa 
mai yaꞌale atafa huno alaki hiseana ani mai yaꞌa avaya akaiyaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa nakaeyafe akesa afino mai yaꞌa ataleseana eteno alike. 
34 Nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve ani hanipi aole veꞌkala loꞌkaꞌana 
makoꞌke hipale havaꞌnisaꞌakeno Anumaya Kotiꞌa mako veꞌka neꞌavaleno 
mako veꞌka alino apahetalekaiye. 35 Aole atalaꞌmokani maya loꞌkaꞌana 
haya neꞌaisaꞌakeno makoꞌmona Anumaya Kotiꞌa neꞌavaleno makoꞌmona 
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anifi alino apahetalekaiye. 36  Aole veꞌkalana ani ya huꞌana hoyaꞌanifi 
maiꞌnisaꞌakeno makoꞌmona Anumaya Kotiꞌa neꞌavaleno makoꞌmona 
anifi alino apahetalekaiye.” huꞌne. 37 Hikeꞌa hea ke afiteꞌa inake huꞌa 
afineꞌkae “Ala Nenao ani nehana ke hanaꞌale vaꞌyi huke?” huꞌa hakeno 
Yisasiꞌa inake he “Faliꞌnaya vayaꞌai apaꞌkufa haneꞌnea yateꞌke haꞌkiꞌki 
namayakamoki aliꞌa atalu huꞌnae. Ani kava huꞌa miꞌko vayaꞌmoki folakapi 
Anumayamo Mafaꞌne ekauve.”

Mako aꞌmoꞌa kava veꞌkae “Naya ho.” huno huꞌnea avoya ke.

18  1-2  Yisasiꞌa inake nehe “Miꞌko afina Anumaya Kotiteka ke hutapa 
afikeo. Alaka neꞌnahaiye hutapa oꞌataleo.” huꞌne. Ani ke afisea 

yafe mako avoya ke hapapaino inake he mako ala kumatena mako 
kake afi veꞌka maiꞌne. Ani veꞌkamoꞌa Anumaya Kotiteꞌae ma mopafi ve 
aꞌneꞌaiteꞌae alaki koli ohuno miꞌko vayaꞌaife “Apaote yaꞌape.” huno nehea 
veꞌkae. 3-5 Ani kumate mako kaite ana maiꞌneno miꞌko afina ani kake 
afi veꞌkalena uno inake huno hapaite hapaite huꞌne “Kame kanoꞌnimoꞌa 
alino haviya hunatekefe nehikeꞌnae nehuki kakaeya nahaꞌmaꞌka kake 
ho.” huno hapaite hapaite huꞌnikeno hokoteno ani kake afi veꞌkamoꞌa 
ani ana haꞌoꞌmaesea akesa afiꞌneaꞌmaki henakaꞌa ma aipa akesa afiꞌne 
“Anumaya Kotife koli nohoa veꞌkakeꞌna miꞌko vayaꞌaife ‘Lapaote yatape.’ 
hupateꞌnoaꞌmaki ma kaite aꞌmoꞌa lusi alaka nahaeya ke eno miꞌko afina 
neheanakeꞌna haꞌmaꞌna kake hisoe. Haviku miꞌko afina eno ke huke huke 
hisikeno alaka nahae yafenakeꞌna ako haꞌmakauve.” huꞌne.

6  Yisasiꞌa inake he “Haoꞌotake kava nehea kake neꞌafea veꞌkamo 
ke afeo. 7-8  Anumaya Kotiꞌa hisea kavafe na lapaꞌkesa neꞌafe? Akaeya 
haꞌye huno hapalimaleꞌnea ve aꞌnemoki miꞌko felukaꞌae haniꞌainakaꞌae 
Anumayamoteka inake huꞌa afineꞌkae ‘Haoꞌotake kava hulateꞌnaya 
vayaꞌaife aketeꞌka alakepa huꞌka kake hupato.’ huꞌa afike afike huꞌa 
neꞌmaisayana Anumayamoꞌa kake huno faꞌko faꞌka huke hutapa nehafe? 
He ani kava huke. Yatala afina maike maiketeno makaleꞌa faꞌko faꞌka 
ohuke hutapa nehafe? Heꞌe lamake huꞌna lahapaꞌnepauve makaleꞌa 
kake huno faꞌko faꞌka hukeaꞌmaki koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo 
alinateꞌnea veꞌka eteꞌna esoa afinana ma mopafi ve aꞌnemoki nakaeyafe 
afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya maiꞌnisafi oꞌmaiꞌnisafi?” huꞌne.

Aole veꞌkalaꞌmokani mono nopi Anumaya 
Kotiteka ke huꞌana afineꞌkaꞌae.

9-10 Mako vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaipa apaꞌkesafati “Alakepa kava 
nehune.” nehuꞌa mako vayafe “Havi vaya maiꞌnae.” huꞌa nehaya vayaꞌaife 
Yisasiꞌa avoya ke huno inake nehe “Aole veꞌkalaꞌmokani Anumayamoteka 
ke huꞌana afikekefe mono nopi haiꞌana maiꞌnaꞌae. Mako veꞌka Falasi 
mono ke neꞌafea veꞌkae. Mako veꞌka kumayaꞌya nehuno vaya apaꞌkufaleti 
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taꞌkesi miya neꞌalea veꞌkae. 11 Falasi mono ke neꞌafea veꞌkamoꞌa folakapi 
hetiꞌneno Anumayamoteka akaiꞌae inake nehe ‘Nakaeya mako vayaꞌmoki 
nehaya kava nohoa veꞌka maiꞌnoe. Kumayaꞌya haya kava nohoe. Alakepa 
kava nohaya vayaꞌai kavana nohoe. Aꞌneꞌaife akeꞌa hapaꞌye huꞌa kumai 
kava nehaya kava nohoe. Ma maiꞌnea veꞌkamoꞌa vaya apaꞌkufaleti 
taꞌkesi miya neꞌalea veꞌkamoꞌa nehea kava nohoe. Ina yafe amuseꞌka 
nehoe. 12  Kakaeyafe miꞌko sotaꞌmo aliꞌya kanafi neꞌya aole afina mosiꞌna 
maiꞌneꞌna miꞌko neꞌaloa yapati naya aole maleꞌnoapati aliꞌna faꞌko huꞌna 
makoꞌkeꞌa neꞌkamoa veꞌka maiꞌnoe.’ nehe.

13  Neheanaki vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi miya neꞌalea veꞌkamoꞌa aluꞌale 
maiꞌneno Anumaya Kotiteka ke huno afikekefe hetiꞌneno ‘Haoꞌotake veꞌka 
maiꞌnoe.’ huno ape huꞌneno havi kafa alino fataka nehuno koꞌkuꞌnapaka 
aulu oheno Anumaya Kotiteka inake huno afineꞌke ‘Anumayamoka 
nakaeya haoꞌotake kava hume hume nehauva veꞌka maiꞌnoki nakaeyafe 
kahau hunato.’ nehe.” 14 Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeya lahapaꞌnepauve 
mani kumayaꞌya huno vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi miya neꞌalea veꞌkae 
Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa veꞌka maiꞌnane.’ huno hutetekeno noꞌaleka 
eteno uꞌne. Uꞌneaꞌmaki hokote veꞌkaena ani akufa ke hu oꞌateꞌne. 
Mako veꞌkamoꞌa ‘Ala veꞌka maiꞌneꞌna nakufa aliꞌna asaka hukoe.’ huno 
hisikeno Anumaya Kotiꞌa ‘Afa veꞌka maiꞌnane.’ huno hutekaiyaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa ‘Aise veꞌka maiꞌnoe.’ huno hisikeno Anumaya Kotiꞌa ani 
veꞌkamo aki alino asaka huke.” huꞌne.

Mafaꞌneyaka apavaleꞌa Yisasite neꞌae.
15 Vayaꞌyakamoki mafaꞌneꞌapi “Yisasiꞌa aya maleno amuse ya apamise.” 

huꞌa Yisasite apavaleꞌa neꞌae. Apavaleliꞌa neꞌakeꞌa Yisasi ke neꞌafea 
anakaꞌmoki “Ina kava oheo.” huꞌa ke neꞌapamaꞌke. 16  Ke neꞌapamaꞌkikeno 
Yisasiꞌa ani aise aise mafaꞌneꞌaife “Nakaeyate eo.” hikeꞌa akeno “Afaꞌa ka 
oꞌaꞌkanitapa apatalekeꞌa nakaeyate eo. ‘Inamu mafaꞌne maiꞌneta loꞌkiyati 
oꞌmale.’ huꞌa nehaya vayaꞌmokike Anumaya Kotife ‘Yakailato.’ huꞌa 
nehaya vaya maiꞌnae.” 17 Lamake huꞌna lahapaꞌnepauve mako vayaꞌmoki 
mafaꞌnekana nehuꞌa “Loꞌkiyaꞌni oꞌmaleki Anumaya Koti yakainato.” huꞌa 
ohisayana Anumaya Kotiꞌa yakaisea kumate alaki lamake oꞌukae.

Lusi afeno ya maleꞌnea veꞌkamoꞌa Yisasite eꞌne.
18  Mako ala veꞌkamoꞌa inake huno Yisasife afineꞌke “Vae kanale 

veꞌkamoka huꞌka apave nelina veꞌka hana kava huteꞌna maike maike 
hisoa navamu alisoe?” nehe. 19 Nehikeno Yisasiꞌa inake huno hapaiꞌne 
“Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa makoꞌkeꞌake kanale veꞌka maiꞌneaꞌmaki naꞌya 
hikeꞌka nakaeyafe ‘Kanale veꞌka maiꞌnane.’ huꞌka nehane? 20 Kakaeya 
Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke ako afiꞌnanaꞌmaki ani kemoꞌa inake 
huꞌne kakaeya kumai kava oho. Kakaeya mako veꞌka haꞌka ki oꞌato. 
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Kumaya ya oho. Mako veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava nehe huꞌka kakeꞌatike 
ke mako veꞌkaleka failitata oho. Itaꞌkafoꞌkamoki ke afiteꞌka aꞌkame ho.” 
huꞌne.

21 Nehikeno ani ala veꞌkamoꞌa inake he “Aise yaꞌnileti aepa heꞌna 
maime eꞌna meni ma maiꞌnoana ani Anumayamo ke male maleꞌnea ke 
aꞌkame maleꞌnoe.” huꞌne. 22  Nehikeno Yisasiꞌa ani ke afiteno inake nehe 
“Mako kavaꞌae ho. Miꞌko maleꞌnana moni afeno yaꞌka aliꞌka faꞌko faꞌka 
huꞌka miyaꞌapi oꞌmale vaya apamisanakeno Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi 
afeno yaꞌka katekaiye. Afeno yaꞌka apamite apamite huteꞌka naꞌkame 
eno.” huꞌne.

23  Nehikeno ani veꞌkamoꞌa ani ke afiteno moni afeno yaꞌa nesuꞌya 
haneꞌnea yafe aipamoꞌa afino lusi kanaꞌake huꞌne. 24 Ani veꞌkamo 
aukosamoꞌa ati neꞌkaekeno Yisasiꞌa aketeno inake nehe “Nesu afeno ya 
ma mopafi maleꞌnisea veꞌkamoꞌa lusi akaso neꞌalino Anumaya Kotife 
‘Kava yakainato.’ huno huke. 25 Mako pulumaꞌkakana afumo akiꞌa 
kamolo nehaya afumoꞌa neꞌkayamo kapi faleno viseana afaꞌa yoꞌyo 
huno ukeaꞌmaki mako ma mopafi nesu moni afeno maleꞌnea veꞌkamoꞌa 
Anumaya Kotife ‘Kava yakainato.’ huno hu yafe akaso alikeanakeno 
afioꞌkekaiye.” huꞌne. 26  Hikeꞌa anile maiꞌnaya vayaꞌmoki hea ke 
afiteꞌa inake huꞌa afineꞌkae “Ina akufa kava hiseana inaki nalaꞌamoki 
apaipa apame alino katisikeꞌa maike maike apavamuna alikae?” huꞌa 
nehae. 27 Nehakeno Yisasiꞌa inake he “Mako vayaꞌmoki ‘Loꞌkiyati 
oꞌmaleꞌneanaketa alo ohukune.’ huꞌa hisaya yana Anumaya Kotiꞌa 
loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌkakeno afaꞌa alo huno apaipa apame alino katike.” 
nehe. 28  Nehikeno Pitaꞌa inake he “Lakeko lakaeya kumatiꞌae miꞌko afeno 
yatiꞌae neꞌataleteta kakaeya kaꞌkame neꞌone.” nehe. 29-30 Nehikeno Yisasiꞌa 
inake huno hapapaiꞌne “Nakaeya alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve 
mako veꞌkamoꞌa nakaeyafe afino aipafi maleꞌneno Anumaya Kotiꞌa 
kava yakaisea ke mako vaya hapapaikefe noꞌaki aꞌaki nepuꞌamoꞌaki ita 
afoꞌamoꞌaki mafaꞌneꞌaki neꞌapataleno eseana Anumaya Kotiꞌa meni afina 
ma mopale maiꞌneꞌa ataleꞌnisaya yaꞌapilena anonaꞌa makoꞌae makoꞌae 
oꞌafunamaꞌa neꞌapamino henakaꞌa fole aisea afina maike maike huꞌa 
maisaya apavamuꞌae apamike.” huꞌne.

Yisasiꞌa aoleꞌae makoꞌae alea afina “Ako 
falikoaꞌmaki eteꞌna hetikoe.” nehe.

31 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌa apavaleno apaote alino atalu 
hupateꞌneno inake nehe “Afeo meni Yelusalemu kumapi haisunakeꞌa 
aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti aune vayaꞌmoki koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkae hunatesea ke kamaleꞌnaya kemoꞌa meni 
fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake huke. 32  Lamake hisikeꞌa nakaeya 
natafa huꞌa mako Yuta nofi oꞌmai anakaꞌai apayapi natesakeꞌa havi ke 
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huꞌa yakale neꞌnateꞌa aliꞌa haviya huneꞌnateꞌa naukosafi apavaituꞌna 
henateke hukae. 33  Kata kayoteti neꞌnamakiꞌa nahaesakeꞌna falitesukeꞌa 
kelifi kinateꞌnisakeꞌna aoleꞌae makoꞌae kana ani kinatesaya kelifina 
maineꞌmaleꞌna eteꞌna hetikoe.” 34 Akaeya ke neꞌafea anakaꞌamoki 
ani Yisasiꞌa hea ke afiꞌa ha oleꞌnae. Ani hea kemo aepaꞌamoꞌa ako 
falaꞌkiꞌnikeꞌa ani ke afiꞌa alakepa huꞌa ha oleꞌnae.

Yisasiꞌa mako aulaka fali kaꞌnea veꞌka alino ayaꞌketeꞌne.
35 Yisasiꞌa Yeliꞌko kumaꞌmo haute neꞌvikeno mako aulaka fali kaꞌnea 

veꞌka kate maiꞌneno uꞌeꞌa haya vayaꞌaife “Moni nameo.” huno ke huke 
huke nehe. 36  Ke huke huke nehuno afeana nesu vayaꞌmoki ete ete 
nehakeno mako vayaꞌaife ke huno inake nehe “Na kava nehaketapae 
nehae?” huno apafineꞌke. 37 Apafineꞌkekeꞌa make huꞌa hae “Yisasiꞌa 
Nasaleti kumate veꞌka neꞌekeꞌa akekefe eꞌa kakaseꞌa ute ute nehae.” 
huꞌa hapaiꞌnae. 38  Hapaitakeno ani veꞌkamoꞌa ala kekefafati inake nehe 
“Yisasika Teviti akehoꞌamoka eꞌka kalaki ainato.” huno ka neꞌaiye. 39 Ka 
neꞌaekeꞌa eꞌa akaseꞌa neꞌvaya vayaꞌmoki ke neꞌamaꞌkiꞌa “Ke ohuꞌka maiyo.” 
huꞌa nehayaꞌmaki ani veꞌkamoꞌa makoꞌae ala kekefati ka ano “Yisasika 
Teviti akehoꞌamoka eꞌka kalaki ainato.” huno ka ake ake huno maiꞌne. 
40-41 Ani ke huke huke huno maiyaꞌkena Yisasiꞌa ani ke afiteno makaleꞌa 
uno anile maiꞌneno “Aulaka fali kaꞌnea veꞌka male eno.” hikeno amete 
ekeno Yisasiꞌa akaeyafe inake huno afineꞌke “Nakaeyafe na kava hunatese 
huꞌka nehane?” huno afineꞌke. Afineꞌkekeno inake he “Amuseꞌka nehuki 
nakaeya eteꞌna naulaka akesoe huꞌnae nehoe.” nehe. 42  Nehikeno Yisasiꞌa 
inake nehe “Nakaeyafe afiꞌka kaipafi maleꞌnana yaꞌkamoꞌa kaulakaꞌka 
alino kanale huneꞌkate.” nehe. 43  Nehikeno makaleꞌa ani veꞌkamo 
aulakamoꞌa ayaꞌkekeno Yisasi aꞌkame neꞌuno lusi amuse huno Anumaya 
Koti aki alino asaka hikeꞌa miꞌko anile aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki ani 
ya aketeꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehae.

Saꞌkiasiꞌa Yisasina aipa amiꞌne.

19  1 Yisasiꞌa Yeliꞌko kumapi haiteno inaleti mako kumate ukefe 
neꞌve. 2  Neꞌvikeno mako veꞌka akiꞌa Saꞌkiasiꞌa ani kumate maiꞌne. 

Ani veꞌka vayaꞌai apaꞌkufaleti apaꞌkeꞌatike ke nehuꞌa taꞌkesi miya neꞌalea 
vayaꞌaite kava veꞌkakeno nesu moni afeno maleꞌne. 3  Ani veꞌkamoꞌa 
Yisasife “Hana akufa veꞌka maiꞌnifi?” huno akekefe huꞌneaꞌmaki aupasi 
veꞌka maiꞌnea yafe nesu vayaꞌmoki maiꞌa aꞌkaniꞌnakeno Yisasina akesea 
kafe lusiya huno kahau ame uneno huꞌneaꞌmaki Yisasina oꞌakeꞌne. 
4 Oꞌakeno Yisasi visea kateka naku naku huno uno hokoteno veaꞌyaꞌmoꞌa 
mako fiꞌki yosafi haino maiꞌneno Yisasina akekefe huꞌne. 5 Huꞌnikeno 
Yisasiꞌa ani Saꞌkiasiꞌa maiꞌnea yosa aepale neꞌuno akeno asaka huno 
aketeno Saꞌkiasife inake huno hapaiꞌne “Saꞌkiasika makaleꞌa eliꞌkeno. 
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Meni kakaeya nopi haiꞌna maisoe.” huno hapaiꞌne. 6  Haꞌnepaikeno 
Saꞌkiasiꞌa ani ke afiteno makaleꞌa ani yosafati elineno lusi amuse nehuno 
Yisasina avalelino noꞌafaka uꞌne. 7 Uꞌnikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki inani ya 
neꞌakeꞌa Yisasife kalu kalu ke neꞌamaꞌkiꞌa inake huꞌa ke nehae “Haoꞌotake 
kava nehea veꞌkamo nopi uꞌne.” huꞌa nehae.

8  Nehakeno Saꞌkiasiꞌa hetiꞌneno inake huno Anumayamofe nehe 
“Anumayamoka afeo. Meni miꞌko yaꞌnimo folakapati faꞌko faꞌka huꞌna 
makomaꞌa aliꞌna afeno yaꞌapi oꞌmale vaya apamikoe. Inaki nakeꞌatike ke 
hupateteꞌna ani yaꞌapi kumaya aliꞌnisoa yatena eteꞌna aoleꞌae aoleꞌae afina 
apamikoe.” nehe. 9 Nehikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake huno hapaiꞌne “Ma 
veꞌkamoka Epalahamu akehoꞌamoka maiꞌnanaki meni afina Anumaya 
Kotiꞌa ma nopi maiꞌnaya anakaꞌka apaꞌku apame ako alino katiꞌne. 
10 Nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna 
kanale ka ataleꞌnaya vaya kahau aꞌna apavaleꞌna apaꞌku apame eteꞌna 
aliꞌna katikefe eꞌnoe.” huꞌne.

Aliꞌya vayaꞌai moni apamiꞌnea avoya ke.
11 Inani hea ke afitakeno Yelusalemu eno vaꞌyi hukefe nehikeꞌa anifi 

maiꞌnaya vayaꞌmoki ma apaꞌkesa afiꞌnae “Menitoꞌake Anumayamoꞌa kava 
alino yakaipatesea kana ako fole aike.” huꞌa nehaya yafe mako avoya keꞌae 
inake huno hapapaiꞌne. 12  Mako ala kava veꞌka mako afaki kumate visikeꞌa 
avaleꞌa ala kava veꞌkaꞌapi hamaletesakeno ani veꞌkamoꞌa eteno ekaiye. 
13 Afaki koteka ukefe nehuno nayatalaꞌa aliꞌya vayaꞌae ke hikeꞌa akeno 20 
kina 20 kina huno apamiteno inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya meni 
ma monileti aliꞌya alikeno hoꞌneꞌkaesikeꞌna eteꞌna eꞌna vaꞌyi hino.” huꞌne. 
14 Huteno uꞌneaꞌmaki ani veꞌkamo kumaꞌaleti vayaꞌmoki kavaꞌapi maisea 
yafe ohapaikeꞌa apaipa kafa heneꞌatakeno ani veꞌka neꞌveana mako vaya 
hupatakeꞌa aꞌkame hafaiꞌa neꞌuꞌa make huꞌa huꞌnae “Lakaeya ma veꞌkamoꞌa 
ala kava alino yakailatesea yafe nolahaiye.” huꞌa nehae. 15 Inake huꞌa 
huꞌnayaꞌmaki keꞌapi oꞌafiꞌa ani veꞌka avaleꞌa “Ala kava ne maike.” hutakeno 
kava ya alino maiꞌneateti eno inake he “Moni apamiꞌnoa aliꞌya vayafe 
ke hikeꞌa male eꞌa makoꞌke makoꞌkeꞌmoki moni apamiꞌnoa moni aliꞌa 
akaseꞌa maleꞌnisafi eꞌa aliꞌa fole aiyo.” huno ke nehe. 16 Ke hikeno mako 
veꞌkamoꞌa hokoteno eno inake huno hapaiꞌne “Amuseꞌka nehuki kakaeya 
20 kina namiꞌnana yafaꞌkaleti aliꞌya alime neꞌukeno anonaꞌaꞌka 200 
kina aliꞌna anupa huꞌna kateꞌnoe.” nehe. 17 Nehikeno ala kava veꞌkamoꞌa 
akaeyafe inake huꞌne “Kakaeya kanale aliꞌya veꞌkaꞌni maiꞌneꞌka kanale 
aliꞌya aliꞌnane. Aise yaꞌatole kanaleꞌya huꞌka yakaiꞌneꞌka aliꞌya alike alike 
nehanakeno alino ala huꞌnea yafe kakaeya nayatala ala kumate kava ya 
aliꞌka maisana loꞌkiya neꞌkamoe.” huno hapaiꞌne.

18  Ani aꞌkameleka ea veꞌkamoꞌa emaleno inake huno hapaiꞌne 
“Amuseꞌka nehuki 20 kina namiꞌnana moniꞌkaleti aliꞌya alime neꞌukeno 
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anonaꞌaꞌka 100 kina fole aikeꞌna alikateꞌnoe.” nehe. 19 Nehikeno ala kava 
veꞌkamoꞌa inake huno hapaiꞌne “Kakaeya naya mako kayaꞌa ala kumate 
kava ya aliꞌka yakaisana loꞌkiyaꞌka kamoe.” huno hapaiꞌne.

20 Mako aliꞌya veꞌkaꞌamoꞌa emaleno make he “Amuseꞌka nehuki 
namiꞌnana 20 kinaꞌka ma haneꞌne. Ani moni aliꞌna uꞌna hayavaiteꞌna 
falaꞌkimaleꞌnoateti aliꞌneꞌna neꞌkamoe. 21 Nakaeya kakoana loꞌkiya 
keꞌake veꞌka maiꞌnanakeꞌna koliꞌka nehoe. Kakaeya mako vayaꞌmoki 
maleꞌnaya yana hapafaleꞌka neꞌaliꞌka fate vayaꞌmoki hoyaꞌapifi haꞌkale 
maleꞌnaya neꞌyana kakaeya kumayaꞌya hana yafe koliꞌka nehoe.” nehe. 
22  Nehikeno ala kava veꞌkamoꞌa inake huno hapaiꞌne “Kakaeya havi aliꞌya 
veꞌka maiꞌnane. Kakaeya kakaiꞌka kakeleti kavaleꞌna kake hukatekauve. 
Kakaeya ako nakeꞌneꞌka ‘Loꞌkiya keꞌake ve maiꞌne.’ huꞌka lamake nehane. 
Mako vayaꞌmoki maleꞌnaya yana hapafaleꞌna neꞌaliꞌna fate vayaꞌmoki 
hoyafati haꞌkale maleꞌnaya neꞌyana kumaya nehoa yana ako nakeꞌnane. 
23  Inani kava nehuꞌkaeꞌmaki na kava hikeꞌka mani moniꞌni moni 
neꞌmalaya nopi oꞌmaleꞌnanakeno moniꞌnimo ameꞌa alo hikeꞌna moniꞌniꞌae 
amemaꞌae oꞌaloe?” nehe. 24 Anile hetiꞌa maiꞌnaya vayaꞌaife inake he “20 
kina hafaletapa alitapa 200 kina aliꞌnea veꞌka ameo.” huꞌne. 25 Nehikeꞌa 
make hae “Amuseꞌka nehunaki ani veꞌka 200 kina ako aliꞌne.” huꞌa nehae. 
26  Nehakeno kava veꞌkamoꞌa inake nehe “Lamake lahapapauve afeno ya 
aliꞌnisaya vaya Anumaya Kotiꞌa makoꞌae apamike. Apamikeaꞌmaki mako 
ya oꞌaliꞌa aise yaꞌatoꞌake aliꞌnisaya vaya ani ya hapafalekaiye. 27 Ani 
kame vayaꞌnimoki nakaeyafe ‘Kavati oꞌmaike.’ huꞌa huꞌnaya vayana male 
apavaletetapa nakaeya naulakale hapaekeꞌa faleo.” huꞌne.

Yelusalemu vayaꞌmoki Yisasife “Ala kava veꞌka neꞌane.” huꞌa nehae.
28  Yisasiꞌa ani hea ke huno avaya ateno Yelusalemu ukefe uno hokoteꞌne. 

29-30 Hokoteno Petafasiꞌae Petaniꞌae Olivi yosa haneꞌnea avimaꞌmo 
akiꞌnaleka ani kumatala haneꞌnaꞌakeno uno vaꞌyi hukefe uno lavaꞌnete. 
Inaleti akaeya ke neꞌafiꞌa veꞌkala huneꞌanateno inake he “Mukaleka 
haneꞌnea kumate viꞌao. Visaꞌa yaꞌmokitana akesaꞌana atupale note mako 
toꞌki afumo anaꞌauꞌa nofite atesakeno maiꞌnekaiyanaki mako veꞌkamoꞌa 
fai oꞌmaiꞌnea toꞌki afu maiꞌneanaki ani afu kalu hetana avalelitana eꞌao. 
31 Mako veꞌkamoꞌa ‘Ina toꞌki afu avaletana utana na kava hukefe nehaꞌae?’ 
huno lanafikesiketanaena make hutana hiꞌao ‘Ala Netiꞌamoꞌa mako aliꞌya 
alikefe hiketaꞌae neꞌavaloꞌae.’ hutana hapaiꞌao.” huno hanapaiꞌne.

32  Yisasiꞌa hunatekeꞌana uꞌnaꞌanaki miꞌko hanapaiꞌnea yaꞌkona fole 
aiꞌne. 33-34 Fole aikeꞌana ani toꞌki anaꞌauꞌamo nofi kalu nehaꞌakeno ani 
toꞌki afumo afoꞌamoki eꞌa make huꞌa anafineꞌkae “Na kava hukefe ina 
toꞌkimo nofina alitana kasalu nehaꞌae?” huꞌa anafikakeꞌana make huꞌana 
nehaꞌae “Ala Netiꞌamoꞌa mako aliꞌya alikefe nehiketaꞌae neꞌavaloꞌae.” 
huꞌana huꞌnaꞌae.
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35 Huteꞌana ani hosikana afumo anaꞌau avaleꞌana Yisasite uteꞌana 
kenaꞌani aliꞌana ani afumo akotofule yaꞌkaimaleteꞌana Yisasina avaleꞌana 
anile faiteꞌnaꞌae. 36  Faitaꞌakeno neꞌvikeꞌa ve aꞌnemoki kuꞌkenaꞌapi hateteꞌa 
Yisasi ekefe hea kate yaꞌkaime yaꞌkaime uꞌnae. 37 Yaꞌkaime uꞌnakeno 
neꞌuno Olivi yosa haneꞌnea avimate laviꞌnea kate uno Yelusalemu vaꞌyi 
hukefe ako eno lavaꞌnetekeꞌa miꞌko akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki miꞌko 
oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya yaꞌa alo huno apavelikeꞌa akeꞌnaya yafe aepa 
heꞌa amuse huꞌa lusiya huꞌa ala kekefafati Anumaya Koti aki aliꞌa asaka 
nehae. 38  Inake huꞌa nehae “Ala Kava Veꞌkati Anumayamo aliꞌya alikefe 
hanakeno hukateꞌnea veꞌka Anumaya Kotiꞌa kanale manu kamiteno kaya 
huꞌne. Koꞌkuꞌnapi apaipa falu hisea no maisae. Anumaya Kotitimoka 
hanafi maiꞌnane huta kaki alita asaka hisune.” huꞌa nehae.

39 Nehakeꞌa mako Falasi mono vaya ani vayaꞌai folakapi maiꞌnayateti 
make huꞌa Yisasife hae “Aliꞌka apaya nehana Nenao kakaeya ke 
neꞌafea vayaꞌai ke apamaꞌkikeꞌa afaꞌa maiyo.” huꞌa nehae. 40 Nehakeno 
Yisasiꞌa inake huno hapapaiye “Nakaeya lahapaꞌnepauve apavaya aꞌa 
aꞌkanilesayana mika haneꞌnea yafaꞌkoꞌmoki afaꞌa ani ke huꞌa naki aliꞌa 
asaka hukae.” huꞌne.

Yisasiꞌa Yelusalemu vayaꞌaife avi leꞌne.
41 Yisasiꞌa Yelusalemu kumate eno vaꞌyi hukefe eno lavaꞌneteno ani 

kumate vayaꞌaife avi leno apateꞌne. 42  Avi leno neꞌapateno inake he 
“Aꞌkeꞌainaka yuna hesaya yafe oꞌafiꞌnayanaki nakaeya yuna he ya 
lapamisoa veꞌka meni maiꞌnoaꞌmaki noꞌafe. Ani yana falaꞌkiꞌneanaketapa 
oꞌafinine. 43  Mako kana vaꞌyi hisikeꞌa kame vayatapimoki eꞌa kekiꞌya 
lafi kimaleteꞌa maiꞌa veko nehuꞌa eꞌa aliꞌa haviya hulapatekae. 
44 Lapaꞌkaeyaꞌae mafaꞌnetapiꞌae miꞌko lafifi maiꞌnisaya vayaꞌae falitapa 
hano hukae. Falitapa hano hisakeꞌa yafateti kimaleꞌnaya nona miꞌko 
mopafi anaꞌkupalavikae. Anumaya Kotiꞌa lapaya hisea yafe neꞌeketapa 
akaeya ke noꞌafea yafe kame vayatapimoki aliꞌa haviya hulapatekae.” 
nehe.

45-46  Yisasiꞌa ani ke huteno ala mono nopi haino faleno akeana ani 
nopi maiꞌnaya vayaꞌmoki miya alisaya aliꞌya neꞌalea vaya aepa heno 
alino apatalekefe nehuno inake he “Anumaya Koti avopi make huno 
kamaleꞌneane

‘Nakaeya nona miꞌko vayaꞌmoki Anumaya Koti aki aꞌa afikesaya no 
haneꞌne.’ huno kamaleꞌneaꞌmaki

lapaꞌkaeya mani nofe afitapa afa yane hutapa afeno neꞌmaletapa kumaya 
vayaꞌmoki falaꞌki noꞌapikana nehiketapa kumaya kava nehae.” huꞌne.

47 Miꞌko afina ani ala mono nopi alino apaya nehikeꞌa ala mono nopi 
kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae miꞌko vayaꞌaite kava 
vayaꞌae Yisasina haesaya kafe kahau neꞌae. 48  Kahau neꞌayaꞌmaki miꞌko 
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vayaꞌmoki akaeya ke afiꞌa amuse nehuꞌa aki aliꞌa asaka nehaya yafe ala 
vayaꞌmoki haesaya ka akeꞌa fole oꞌaiꞌnae.

Yisasife “Loꞌkiyaꞌka nalaꞌa kamiꞌne?” huꞌa afineꞌkae.

20  1 Mako afina Yisasiꞌa ala mono nopi maiꞌneno aliꞌa atalu 
huꞌnaya vayaꞌaina alino apaya nehuno Anumaya Koti kanale ke 

hapaꞌnepaikeꞌa ala ala vayaꞌae mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa 
hapaꞌnepaiya vayaꞌae akaeyate eꞌnae. 2  Eꞌa inake huꞌa afineꞌkae “Kakaeya 
hana akufa kaki haneꞌnea veꞌkakeꞌkae mani akufa aliꞌya neꞌaline? Hana 
veꞌkamoꞌa ‘Inani akufa aliꞌya aleo.’ huno kahapaiteno loꞌkiya kamiꞌnikeꞌka 
mani aliꞌya aliꞌnane?” huꞌa afineꞌkae.

3-4 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeyaꞌae ani kava huꞌna mako 
yafe lapafikekauki nahapaiyo Yoniꞌa li fale neꞌapatea yana Anumaya 
Kotiꞌa hutekeno fale neꞌapatefi afaꞌa ma mopale vayaꞌmoki hutakeno fale 
neꞌapatefi hutapa fole aitapa nahapaiyo.” huꞌne.

5-7 Hikeꞌa “Ina kava ma kava hukune.” huꞌa ke huꞌa imafi mafi nehuꞌa 
inake huꞌa nehae “Anumaya Kotiꞌa hutekeno eꞌne.” hisunakeno Yisasiꞌa 
“Naꞌya hiketapa akaeya ke afitapa lapapaipafi maletapa lamake hutapa 
nohae.” huno hukeaꞌmaki lakaeya “Afaꞌa mopale vayaꞌmoki hutakeno 
eꞌne.” huta hisunakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki Yoniꞌa “Anumaya Koti aune laka 
hu veꞌka maiꞌne.” huꞌa huꞌnaya yafe yafa kayoteti lamakisaketa falikune. 
Huꞌa ke huꞌa imafi mafi huteꞌa Yisasife inake huꞌa nehae “Nalaꞌa huteꞌnifi? 
Lakaeya oꞌafiꞌnonanaketa huta fole aita kahaꞌopaikaune.” huꞌa huꞌnae. 
8  Hakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Nakaeyaꞌae ani kava huꞌna 
aliꞌya neꞌaloa loꞌkiyamo aepaꞌa huꞌna fole aiꞌna lahapaꞌopaikoe.” huꞌne.

Vayaꞌmoki hoyale kava yakaiꞌnaya ke.
9 Yisasiꞌa aepa heno vayaꞌaife ma avoya ke inake huꞌne “Mako veꞌkamoꞌa 

nofi alaka hoya vaiteno mako vayaꞌai apayapi neꞌmaleno inake he ‘Kava 
huꞌnetapa ani nofi alakaꞌafati faꞌko faꞌka hutapa makoꞌa neꞌalitapa makoꞌa 
nateo.’ huteno ani hoya aepa veꞌka yatala kana maikefe afaki koteka uꞌne. 
10 Afaki koteka maiꞌneno neꞌya afu nelea afina ani hoyamo afoꞌamoꞌa 
mako aliꞌya veꞌkaꞌa hutekeno neꞌyakaiya vayaꞌaiteka mako nofi alaka 
alikefe uꞌne. Neꞌvikeꞌa hoyale neꞌyakaiya vayaꞌmoki atafa huꞌa amakiteꞌa 
‘Oꞌkamikunaki ataleꞌka uvo.’ hakeno oꞌalino ataleno akufaꞌake uꞌne.

11 Utekeno eteno mako fate kayo kayo veꞌkaꞌa hutekeno neꞌveana ani 
kava huꞌa atafa huꞌa amakiteꞌa avuya hisea kava huteteꞌa ‘Oꞌkamikunaki 
ataleꞌka uvo.’ huꞌa hakeno oꞌalino uꞌne. 12  Utekeno eteno mako fate kayo 
kayo veꞌkaꞌa hutekeno uꞌnikeꞌa amakikeno kolaꞌa hutekeꞌa hoyafakati 
avalemaleꞌa maꞌailaka yaka hutaleꞌnae.

13  Yaka huneꞌatalakeno hoyamo afoꞌamoꞌa ina akesa afiꞌne ‘Hanaꞌya 
hisoe? Neꞌmafaꞌneꞌni nahau nayamopafati neꞌnahaiya mafaꞌneꞌni 
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hutesukeno viseana akaeya hisea ke afikafi oꞌafikae?’ huno akesa afiꞌne. 
14 Afiteno hutekeno vikeꞌa ani hoyale yakaiꞌnaya vayaꞌmoki aketeꞌa 
inake huꞌa nehae ‘Mamona mani hoyamo afoꞌamo mafaꞌne. Afoꞌamoꞌa 
falitesikenoꞌaena mani mafaꞌnemoꞌa mani hoya alikeanaki akaeya 
haeketao. Haesunakeno falisiketa ani hoya lakaiti ya hamalesiketa 
alikune.’ huꞌa nehae. 15 Huteꞌa hoyafati avaleꞌa maꞌaileka yaka hutaleteꞌa 
haekeno faliꞌne.” Yisasiꞌa inake he “Ani kava huꞌnayaꞌmaki hoyamo 
afoꞌamoꞌa hanaꞌya hupatekaiye? 16  Eteno hoyaꞌafi neꞌyakaiya vayana 
alesate hapaesikeꞌa falikae. Faliꞌa hano hisakeno fate vayaꞌaife ‘Etapa 
ani hoyale kava yakaiyo.’ hupatekaiye.” nehe. Hikeꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya 
vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa inake hae “Avoꞌneo ani kava ohisae.” huꞌa huꞌnae.

17 Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyate aulu hapalitata nehuno inake nehe 
“Anumaya Koti avopi kamaleꞌnea ke aepaꞌa oꞌafiꞌnafe? Ani ke inake huꞌne

‘Vayaꞌmoki yafa no neꞌkiꞌa mako yafafe haviya he huꞌa 
neꞌatalayaꞌmaki henakaꞌa ani yafaꞌmoꞌa miꞌko yafa apaꞌkaseꞌnea 
yafana lusi kanale loꞌkiya yafa noꞌmo atakonale maleꞌnae.’ huꞌa 
kamaleꞌneane.

18  Kamaleꞌneaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki ani yafate asaka hulavisayana 
apaꞌkufa aino atalaka atalako huno haviya hukeaꞌmaki ani yafaꞌmoꞌa 
mako veꞌkamo akufale aꞌkoli laviseana akola ani veꞌka amakisikeno 
mumusopakana huke.” huꞌne. 19 Hikeꞌa mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌae mono nopi kava vayaꞌae inake hae “Lakaeyafe ani avoya ke nehe. 
Meni avaleta nofi nopi atekaune.” huꞌa nehayaꞌmaki maiꞌnaya vayaꞌaife 
koli nehuꞌa ataleꞌnae.

“Sisate taꞌkesi hesupi ohesune?” huꞌa Yisasife ke huꞌa afineꞌkae.
20 Yakaiꞌa maiꞌneꞌa mako vaya Yisasite hupatakeꞌa uꞌa ani 

vayaꞌyakamoki “Lakaeya kanale alakepa vaya maiꞌnone.” nehuꞌa 
apaꞌkeꞌatike nehuꞌa inake hae “Akesi nehisunakeno mako ke nehiseana 
avaleta ala kava veꞌka loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌkale kake hutesea yafe ayapi 
atekaune.” nehae.

21 Ani akesi hukefe neꞌvaya vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Aliꞌka apaya 
nehana veꞌkamoka lakaeya afiꞌnone huꞌnana ke lamakeꞌake ke nehane. 
Kava vayaꞌae afa vayaꞌae makoꞌke kate ke hapaꞌnepaiꞌka lamake huꞌka 
Anumaya Koti ke aliꞌka apaya nehane. 22  Kakaeya hana akufa kakesa 
neꞌafine? Taꞌkesi he yati Lomu kava veꞌka Sisate kanale taꞌkesi hesupi 
ohesune?” huꞌa afineꞌkae.

23-24 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa aꞌa avataka haya ke ako afiꞌneno apaꞌkaeyafe 
inake huno hapapaiꞌne “Mako moni alitapa navelikeꞌna akeno.” huno 
hikeꞌa aliꞌa avelikeno inake he “Ani monilena nala aukosaꞌae nala akiꞌae 
haneꞌne?” huno hikeꞌa “Sisa aukosaꞌae akiꞌae haneꞌne.” huꞌa nehae. 
25 Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake he “Sisa yana Sisateka neꞌamitapa 
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Anumaya Koti yana Anumaya Kotiteka ameo.” huꞌne. 26  Huꞌnikeꞌa ani 
akesi nehaya vayaꞌmoki vaya apaulakale hisea keleti atafa hukefe 
huꞌnayaꞌmaki “Loꞌkiya ke neheanaketa atafa ohukune.” nehuꞌa huꞌnea 
keꞌae apaꞌkesa afiꞌa apamoꞌyo neꞌaiꞌa ke ohuꞌa maiꞌnae.

Faliteꞌa hetisaya ke Yisasina afineꞌkae.
27-28  Mako Satiyusi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki Yisasite eꞌnae. Ani 

vayaꞌmoki “Vaya faliꞌnisayapati eteꞌa heꞌotikae.” huꞌa nehaya vayaꞌmoki 
Yisasite eꞌa inake huꞌa afineꞌkae “Aliꞌka apaya nehana veꞌka Moseseꞌa 
lakaeyafe inake huno kamaleꞌne ‘Mako veꞌkamoꞌa mafaꞌne ali oꞌateꞌneno 
aꞌa ataleno faliseana akanaꞌamoꞌa ani a aliteno mafaꞌne ali oꞌateꞌneno 
faliꞌnea veꞌkamo akile mafaꞌne alitese.’ huno kamaleꞌneane. 29 Naya 
mako kayati aole alea konaka maiꞌnayapati ala nepuꞌapimoꞌa a aliteno 
mafaꞌne ali oꞌateꞌnea veꞌka faliꞌne. 30 Falitekeno anile akanaꞌamoꞌa faliꞌnea 
veꞌkamo ana aliꞌneaꞌmaki mafaꞌne ali oꞌateno faliꞌne. 31 Falitekeno anile 
akanaꞌamoꞌa alitekeꞌa miꞌko naya mako kayati aole alea konakamoki ani 
ana aliꞌnayaꞌmaki mafaꞌne ali oꞌateꞌa ataleꞌa faliꞌnae. 32  Ani kava hume 
hume eꞌa atalakeno ani ana henakaꞌa faliꞌne. 33  Naya mako kayati aole 
alea konakamoki ani a aliꞌnaya yafe vayaꞌyaka faliꞌnisayapati eteꞌa hetiꞌa 
maisaya afina ani ana hana veꞌkamo a hamalekaiye?” huꞌa afineꞌkae.

34-35 Afikakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huꞌne “Meni afina mopale 
maiꞌnaya ve aꞌnemoki ve alikeꞌa a alikeꞌa nehayaꞌmaki henaka kana 
vaꞌyi hiseana Anumaya Kotiꞌa ‘Kanalene faliꞌnisayapati hetikae.’ huno 
hapapaiꞌnisea vayaꞌmoki faliꞌnisayapati hetisaya afina aꞌnemoki vele 
oꞌmaisakeꞌa vemoki a oꞌalikae. 36  Koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌkana huꞌa 
maisaya yafe makoꞌae ofalikae. Faliꞌnayapati hetiꞌnaya yafe Anumaya 
Koti mafaꞌneyaka maikae.

37-38  Mako aise yosale ala ata nelekeno ata kanefe aiꞌneaꞌmaki ani aise 
yosa oleꞌnea afina faliꞌnisaya vaya hetisaya ke Moseseꞌa afiteno inake 
he ‘Anumaya Kotiꞌa Epalahamuꞌaki Aisaꞌkiꞌaki Yeꞌkopuꞌaki apaꞌkaeya 
Anumaya Kotiꞌapi maiꞌne.’ huꞌne. Ani anaka faliꞌnayaꞌmaki ‘Apaꞌkaeya 
Anumaya Kotiꞌapi maiꞌne.’ huno huꞌnea kemoꞌa faliꞌnaya vayaꞌai Anumaya 
Kotiꞌapi oꞌmaiꞌneaꞌmaki ani vayaꞌai apaꞌku mafaꞌne ofaliꞌa afaꞌa maiꞌnaya 
yafe ani ke nehe. Anumaya Koti aulakale miꞌko ani vayaꞌmoki akola 
maike maike hu apavamu ako aliꞌnae.” huꞌne. 39 Nehikeꞌa mako mono 
hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌmoki akaeyafe inake hae “Aliꞌka apaya nehana 
veꞌkamoka kanale ke hai nehane.” huꞌa nehae. 40 Hakeꞌa Satiyusi mono ke 
neꞌafea vayaꞌmoki koli huteꞌa makoꞌae afioꞌkeꞌnae.

Yisasiꞌa Tevitiꞌa huꞌnea ke apafikeꞌne.
41 Afinoꞌkakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huno apafineꞌke “Vayaꞌmoki 

lakufa alino katikefe Anumaya Kotiꞌa huteꞌnea veꞌka Kalaisiꞌa afaꞌa Teviti 
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akehoꞌamo maiꞌne huꞌa haya kemo aepaꞌa naꞌyane nehae? 42-43  Tevitiꞌa 
akaiꞌa Anumaya Kotife yakame kamaleꞌnea puꞌku Samu avopi Tevitiꞌa 
inake huno huꞌneane

Anumaya Kotiꞌa Anumayaꞌnimofe inake huꞌne ‘Naya lamakaꞌni ala 
vaya maiꞌnayateka eꞌka faitopale maiꞌnisanakeꞌna kame vayaꞌka 
apavaleꞌna kaiyafi apatesukeꞌa maiꞌneꞌa kakaeyafe ako lakaseꞌka 
ala kava ne maiꞌnane huꞌa hukae.’ huno kamaleꞌneane.

44 Tevitiꞌa Kalaisife ‘Anumayaꞌni maiꞌnane.’ huno huꞌneaꞌmaki na kava 
hikeno Tevitiꞌa henakaꞌa alitesea akehoꞌamofe ‘Anumayaꞌni maiꞌnane.’ 
huꞌne.” huno apafikeꞌne.

“Mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌaife lapaꞌkufa 
maitapa halove huꞌnetapao.” huꞌne.

45-46  Miꞌko vaya maiꞌneꞌa afiꞌnakeno akaeya ke neꞌafea vayaꞌaife inake 
huꞌne “Mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌaife maitapa halove huꞌnetapao. 
Ani vayaꞌmoki apaiyaleka lavino kaseꞌnea kenaꞌapi havailiꞌneꞌa uꞌeꞌa 
hisaya yafe nehapaikeꞌa miꞌko ve aꞌnemoki aliꞌa anupa huꞌa maiꞌnisaya 
kumate neꞌvisakeꞌa ‘Nakaeyafe ala veꞌka maiꞌnane nehuꞌa aliꞌa falu fala 
hunatesae.’ nehuꞌa mono nopiꞌae emuleꞌae kava vaya neꞌmaiya yate 
faitopale maisaya yafe nehapaiye. 47 Ani vayaꞌmoki kaite aꞌneꞌaife aꞌa 
apavataka nehuꞌa ‘Mono nopi atalesaya moni maleꞌnisaya moni lameo.’ 
hakeꞌa nopi haneꞌnea yaꞌyaka apamikeꞌa moniꞌae hano nehakeꞌa ani 
kumaya vayaꞌmoki ve aꞌne aꞌa apavataka huꞌa ‘Kanale veꞌka maiꞌne.’ huꞌa 
hisaya yafe yatala nunamu Anumaya Kotiteka ke huꞌa afineꞌkae. Ani kava 
huꞌnaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa kake hupatesea afina lusi apaꞌkufa 
apaꞌkafu kisea yana alaꞌa alikae.” huꞌne.

Moni afenoꞌa oꞌmaleꞌnea aꞌmoꞌa Anumaya Kotiteka amuse ya amiꞌne.

21  1 Yisasiꞌa akeno asaka huno maiꞌnikeꞌa moni afenoꞌapiꞌae vayaꞌmoki 
“Anumaya Kotiteka amuse ya amikune.” huteꞌa mako poꞌkisifi 

neꞌatalae. 2 Neꞌatalakeno akeana mako amute oꞌmale kaite aꞌmoꞌa eno aole 
aise haesa monitola anifi ataleꞌne. 3 Atalekeno Yisasiꞌa inake he “Nakaeya 
lamake huꞌna lahapaꞌnepauve ma kaite ana amute oꞌmaleꞌnea aꞌmoꞌa miꞌko ala 
moni aliꞌeꞌa atalaya ve aꞌne apaꞌkaseno ala moni alino eno ataleꞌne. 4 Atalekeꞌa 
ma miꞌkoꞌamoki nesu moni afenoꞌapi afaꞌa haneꞌneaꞌmaki aliꞌyaꞌa oꞌmalekeno 
afaꞌa maleꞌnea moni Anumayamoteka afaꞌa makomaꞌa aliꞌeꞌa ataleꞌnayaꞌmaki 
ma kaite ana alaki miꞌko yaꞌa oꞌmaleꞌnea aꞌmoꞌa miꞌko maleꞌnea moniꞌa neꞌyaꞌa 
miya hisea moni alaki alineno atalekeno avaya aꞌne.” huꞌne.

Yisasiꞌa “Havi kana vaꞌyi huke.” huꞌne.
5 Mako vayaꞌmoki ala mono nofe inake huꞌa hae “Ma nona vayaꞌmoki 

Anumaya Koti aki aliꞌa asaka hisaya yafe nesu moni ataleꞌa kanale 
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yafateti konakaliꞌaꞌae nona kimaleꞌnae.” huꞌa nehae. 6  Nehakeno 
Yisasiꞌa inake he “Ma neꞌakaya yafa nona mako kana vaꞌyi hiseana 
mako yafaꞌmoꞌa mako yafaꞌmo akofetule ohanekaiyaꞌmaki miꞌko ani no 
yafaꞌyaka kapele lavike.” huꞌne.

7 Hikeꞌa inake huꞌa afineꞌkae “Aliꞌka laya nehana Nenao na afina ani 
ya vaꞌyi huke? Na akufa avame ya vaꞌyi hinaketa ani kana makaleꞌa 
vaꞌyi huke huta hukune?” huꞌa afineꞌkae. 8  Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake 
huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya maitapa halove huꞌnetapao haviku 
apaꞌkeꞌatikeꞌake vayaꞌmoki apaꞌkeꞌatike lahapapaisaketapa afikae. Nesu 
vayaꞌmoki eꞌa nakaeya naki neꞌaꞌa inake huꞌa hukae ‘Nakaeya Anumaya 
Kotiꞌa hunatekeꞌna eꞌnoa veꞌka maiꞌnoanakeno Yisasi eteno esea kanaꞌa 
ako eno vaꞌyi huꞌne.’ huꞌa hisaketapaena lapaꞌkaeya apaꞌkame oꞌveo. 
9 Mako koteka la nehuꞌa fate koteka la hisaya ke afikayaꞌmaki lapaꞌku 
lapameꞌmoꞌa halekeno oꞌmaino. Inani akufa ya vaꞌyi hukeaꞌmaki ma 
mopa hano hisea kanaꞌa makale vaꞌyi ohuke.”

10 Apaꞌkaeyafe inake huno hapapaiꞌne “Mako nofi anakaꞌmoki hetiꞌa 
mako nofi anakaꞌae la hisakeꞌa mako mopale vayaꞌmoki hetiꞌa mako 
mopale vayaꞌae la hukae. 11 Lusiya huno ala imima alike. Alisikeno alu 
kote kote ala kafu huꞌa apaꞌkatesea ya vaꞌyi huke. Alu kote kote kaliꞌae 
lusi ya hapauke. Koꞌkuꞌnapakati lusi havi lapamoꞌyo aisea avameꞌya hu 
loꞌkiya yaꞌko vaꞌyi huke.

12  Ani lahapapaiꞌnoa yana fole ohuꞌnisikeꞌa nakaeya naki atapa naꞌkame 
eꞌnaya yafe lapatafa huteꞌa aliꞌa haviya hulapateteꞌa lapavaleꞌa mono nopi 
kava vayaꞌaiteꞌae kamani kava vayaꞌai apaulakaleꞌae kake hulapatesaya 
yafe lapavaleꞌa nofi nopi lapatekae. 13  Lapatekayanaki nakaeya ke ani 
afina lapaꞌkaeya hutapa fole aikae. 14 Meni lapaꞌkesa afitapa alakepa 
hutetapa ‘Ani kanafi na ke hukune?’ hutapa lapaꞌkesa afitapa lapa oꞌaiyo. 
15 Ani kanafi hetiꞌnisakeꞌna nakaiꞌni ke hisaya ke akenopa haleꞌnea 
veꞌkamo ke lapavayale maleꞌnisuketapa kake nehisakeꞌa miꞌko kame 
vayatapimoki ani hisaya ke ‘Lapapaꞌkeꞌatike ke nehae.’ huꞌa mako ke 
ani kele huꞌa ati oꞌkakae. 16  Ani afinana afotapimokiꞌae neputapimokiꞌae 
lapaꞌkaitapi anakaꞌae vayatapimokiꞌae lapavaleꞌa kake hulapatesaya yafe 
kame vayaꞌai apayapi lapatekae. Lapatesakeꞌa makoꞌatapi folakatapifati 
apamakiꞌa kipatesakeꞌa falikae. 17 Ani afina nakaeya naki lapaꞌkaeya 
neꞌaya yafenakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki apaipa kafa lahapakae. 18-19 Ina kava 
hulapatekayanaki lapaꞌkenopafatina makoꞌke lapayoꞌkato apuꞌkai olavike. 
Olavikeanaki loꞌkiya vaitapa maisaya yafe maike maike hutapa maisaya 
lapavamu alikae.”

“Yelusalemu kumana aliꞌa haviya hukae.” huꞌne.
20 “Kame ati vayaꞌmoki Yelusalemu kumana eꞌa maiꞌa veko hisaketapa 

akesutapaena ‘Ala kumati ako aliꞌa haviya hisaya kana ako aupasi he.’ 
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hutapa lapaꞌkesa afitapa hao heo. 21 Ani kanafi Yutia maiꞌnisaya vayana 
apaune heꞌa avimateka haiyo. Yelusalemu maiꞌnisayateti ataleꞌa alu 
koteka veo. Makomaꞌa maꞌaileka maiꞌnisayateti ani kekiꞌya vekofi haiꞌa 
ofaleo. 22  Ani kanafina Anumayamo avopi kamaleꞌnaya kemoꞌa fole aino 
neꞌyaꞌa alitekeno lamake hukeaꞌmaki ke oꞌafiꞌa haoꞌotake kava huꞌnaya 
vaya anonaꞌa havi ya apamike.

23  Avoꞌneo ani kanafi aipaꞌae maiꞌnisea aꞌae mafaꞌne saufa aliteteꞌa 
nu neꞌapamisaya aꞌneꞌae lusi nahau huneꞌapatoe. Ala kana ya ani 
kanafi ma mopafi vaꞌyi hukaiyanakeno Anumaya Kotiꞌa hai vai yaꞌa ani 
kanafi akaeya keꞌa oꞌafiꞌa haoꞌotake kava nehaya yafe Yuta ve aꞌneꞌaite 
malekaiye. 24 Ani kanafi kame vayaꞌmoki yatala hakinaleti hapaꞌa falikae. 
Mako vaya apavaleꞌa nofi huliꞌa uꞌa fate koteka Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae 
apateꞌa maiꞌnisakeꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki eꞌa Yelusalemu kumana 
akuya aineꞌataleꞌa ani Yuta nofi oꞌmai vaya anile maike maiketeꞌa Yuta 
nofi oꞌmai vayaꞌmoki kava yakaisaya kana hano huke.” huꞌne.

“Nesu fate fate akufa avameꞌya hu yana noꞌakaya 
ya aketesakeꞌna ekauve.” huꞌne.

25 Yisasiꞌa inake nehe “Nesu fate fate akufa avameꞌya hu yana yakeꞌae 
sanafiꞌae iꞌkaꞌae miꞌko fate fate kava huke. Hake liꞌmoꞌa apaupae 
nehuno uneno hisea yafe ma mopafina miꞌko koteka vayana koli hukae. 
26  Koꞌkuꞌnapi loꞌkiya ya haneꞌnea yaꞌkoꞌmoki anekinaki huꞌa kanake 
kanake nehuꞌa fate fate kate uꞌeꞌa hisaya yafe miꞌko vayaꞌmoki ‘Ma 
mopafi na ya vaꞌyi hukefe nehe?’ nehuꞌa koli apaipa apaꞌkesa neꞌafisakeno 
apaulakamoꞌa veko veko nehisikeꞌa apaune kaꞌka ailavikae. 27 Ani ya fole 
aitesikeꞌnaena nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 
veꞌka ano hale loꞌkiya himamu yaꞌae hiyapi eliꞌna neꞌesukeꞌa nakekae. 
28  Ani avameꞌya aepa heno fole aisiketapaena lapaꞌkufa alino katisea 
afina makaleꞌa vaꞌyi hiseafene hutapa hetitapa aketapa asaka hutapa 
akeo.” nehe.

29 Yisasiꞌa avoya ke inake huno hapaꞌnepaiye “Fiꞌki yosaꞌae mako 
yosaꞌae akeo. Fiꞌki yosa hikifakana yosae. 30 Ani hikifa yosamoꞌa atali 
huteno anupaꞌa maleketapaena ‘Meni hoya haꞌkale kana fole aiye.’ hutapa 
nehae. 31 Ani kava nehayaꞌmaki ani lahapapaiꞌnoa avame ya akesayana 
‘Anumaya Kotiꞌa kava yakaipatesea kana ako vaꞌyi huke.’ hutapa afikae.

32  Lamake huꞌna lahapaꞌnepauve meni maiꞌnaya vayana ofaliꞌa afaꞌa 
maiꞌnisakeno ani miꞌko ya vaꞌyi huke. 33  Koꞌkuꞌnaꞌae ma mopaꞌae ako 
fanane hukaꞌaꞌmaki nakaeya kemoꞌa hano ohuno haneke haneke huke.

34-35 Lapaꞌkaitapi yakaiyo. Haviku atu li nelitata nehutapa haviku neꞌya 
nesaya yafeꞌae lapaꞌkufale yafeꞌae lapaꞌkesa afifi hutapa maiꞌnisakeno 
ani yaꞌmoꞌa aino atiꞌkalapateꞌnisikeno ala veꞌka ekaiye. Ala veꞌka 
kalifumoꞌa nehea ya huno makaleꞌa nehatea kava huno Yisasiꞌa eno 
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miꞌko ma mopafi vayaꞌai apaulakale vaꞌyi hisikeꞌa atali hukae. 36  Ani yafe 
lapaꞌkaitapi yakaiyo. Miꞌko afina Anumaya Kotitekati loꞌkiya alisaya yafe 
afineꞌkesukeno ani loꞌkiya lapamiꞌnisiketapaena ani haoꞌotake ya vaꞌyi 
hisea afina Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkufa alino katisiketapa koꞌkuꞌnapakati 
eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna naulakale hetikae.” huꞌne.

37 Yisasiꞌa miꞌko afina ala mono nopi maiꞌneno alino apaya huꞌneaꞌmaki 
miꞌko haniꞌainaka Olivi yosa haneꞌnea avimate haino neꞌmaiye. 
38  Maiꞌnikeno koꞌnetikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akaeya ke afikefe mono nopi 
eꞌa aliꞌa atalu nehae.

Yutasiꞌa Yisasina haesaya ke huꞌne.

22  1 Ala emu ki afina aupasi nehe. Ani emule hale oꞌki kai hameꞌya 
neꞌneꞌa kafuꞌae kafaꞌae Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa 

alino katiꞌnea yafe aliꞌa atalu huꞌa kiꞌnae. 2  Ani emu ki afina aupasi 
nehikeꞌa mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae ve 
aꞌneꞌaife koli huteꞌa “Hanaꞌya huta Yisasina haesunakeno falise?” huꞌa 
Yisasi haesaya kafe kahau neꞌae.

3-5 Koli nehakeno Sataꞌa uno Yutasi aipafi haino faleꞌne. Yutasiꞌa mako 
akiꞌa Isaꞌkaliotiꞌa Yisasi aiyalekati aole alea vayaꞌae neꞌmaiya veꞌkamoꞌa 
apataleno uno mono nopi kava vayaꞌae mono nopi ati kava vayaꞌae kake 
huno inake he “Akesi huꞌna lahapapaisuketapa Yisasina atafa hukae.” 
huno hikeꞌa amuseꞌa nehuꞌa “Ani kava hisanaketa miya kamikune.” huꞌa 
nehae. 6  Nehakeno Yutasiꞌa “He.” nehuno vaya kulite oꞌaisea afina kesi 
kateti Yisasina apavelisikeꞌa atafa hisaya kafe kahau aneꞌapate.

Aole veꞌkalaꞌmokani neꞌya aliꞌana avatati nehaꞌae.
7 Hale oꞌki kai hameꞌya neꞌnaya kana hokote afina vaꞌyi he. Ani afina 

kafuꞌae kafaꞌae Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea 
yafe apaꞌkesa afiꞌa hao hisaya yafe mako sipi sipi afu anaꞌauꞌa heꞌnae. 
8  Ani yafe Yisasiꞌa Pitaꞌae Yoniꞌae huneꞌanateno inake nehe “Utana 
Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe lakesa 
afita hao hisuna yafe neꞌyana utana alitana avatati hiꞌaketa neno.” huno 
hunateꞌne. 9 Huneꞌanatekeꞌana “Hana nopi utaꞌa kaesuꞌakeꞌkae nehane?” 
huꞌana nehaꞌae.

10-11 Nehaꞌakeno inake huno hanapaiꞌne akekeꞌao ala kumate 
neꞌvisaꞌakeno mako veꞌkamoꞌa ala samofi li hefino alili veꞌka kateka fotu 
hukaꞌae. Fotu hutetana aꞌkame neꞌutana haino falesea nopi lanaꞌkaeyaꞌae 
haitana faleꞌao. Haisea nopi utana ani noꞌmo afoꞌamofe inake hutana 
hapaiꞌao “Alino laya hu veꞌkamoꞌa kakaeyafe inake huno kafineꞌke ‘Hana 
nopi nakaeya ke neꞌafea anakaꞌniꞌae Anumaya Kotiꞌa lakinakomoki 
apaꞌkufa alino katiꞌnea kanae lakesa afita hao hisuna yafe neꞌya nesune?’ 
nehe.” hutana afikeꞌao. 12  Afineꞌkesaꞌakeno hiꞌyalamu huꞌa hanafi kimale 
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nona ako aliꞌa avatati humale nona ala noꞌkefa lanavelisiketana ani 
nopi neꞌyati alitana avatati hiꞌao huno hanapaiꞌne. 13  Hanapaikeꞌana 
uꞌnaꞌaꞌmaki huꞌnea kemoꞌa miꞌko fole aiꞌnikeꞌana Anumaya Kotiꞌa 
apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea kanaꞌae apaꞌkesa afiꞌa hao hisaya 
yafe neꞌyana aliꞌana avatati huꞌnaꞌae.

“Nakufaꞌae kolaꞌniꞌae neo.” huno apamiꞌne.
14 Neꞌya ako nekefe nehuꞌa Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae 

faitopale maiꞌnae. 15 Faitopale maiꞌnakeno apaꞌkaeyafe inake huꞌne 
“Lapaꞌkaeyaꞌae mani neꞌya Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkinakomoki apaꞌkufa 
alino katiꞌnea kanaꞌae lakesa afita hao hisuna neꞌyana lapaꞌkaeyaꞌae 
loꞌkaꞌna nesoa yafe lusiya huno neꞌnahaiye. Neteꞌna lusi nakafu 
kitesikeꞌna falikoe. 16  Lahapaꞌnepauve ma neꞌya mopale maiꞌneꞌna 
makoꞌae oꞌnekauvanaki Anumaya Kotiꞌa akola lapaꞌku lapame alino 
katitesikeꞌna Anumaya Koti kava yakaisea kumate uꞌna nekauve.” huꞌne.

17 Mako nofi alakamo liꞌmo akiꞌa vaeni Yisasiꞌa ani li haneꞌnea keꞌayo 
aliteno Anumaya Kotiteka ke huno amuse huteno inake huno hapapaiꞌne 
“Ma keꞌayo alitapa miꞌko nete nete heo. 18  Lahapaꞌnepauve meni aepa 
heꞌna nofi alakamo lina makoꞌae huꞌna oꞌnekauvaꞌmaki Anumaya Koti 
kava yakaisea kana vaꞌyi hinakeꞌna nekauve.” huꞌne.

19 Ina kava huteno kai hameꞌya alino Anumaya Kotiteka ke huno amuse 
huteno alino aꞌkaya heno neꞌapamino inake nehe “Mani kai hameꞌya 
nakaeya nakufae. Lapaꞌkaeyafe huꞌna nakufa atalekauve. Ataletesuketapa 
ani kai hameꞌya nesaya afina nakaeyafe lapaꞌkesa afifi hutapa maiyo.” 
huꞌne. 20 Hikeꞌa neꞌya netakeno nofi alakamo li haneꞌnea keꞌayo aliteno 
inake huno hapapaiꞌne “Ma lina nakaeya kolane. Nahaesakeꞌna falisoana 
kolaꞌnimoꞌa lapaꞌkaeyafe laꞌki laviseana Anumaya Kotiꞌa saufa alino 
loꞌkiya vailapateꞌnea kemo aepaꞌa alino loꞌkiya vaike.

21 Loꞌkiya vaikaiyaꞌmaki akekeo nakaeyafe vayaꞌmoki afisaki huno 
nakesi huno kame ya hunatesea veꞌka nakaeyaꞌae loꞌkano maiꞌniketaꞌa 
laꞌayana makopi neꞌya alitaꞌa neꞌnoꞌae. 22  Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka Anumaya Kotiꞌa hunateꞌnea kate ukoaꞌmaki 
vayaꞌmoki afisaki huno nakesi huno nakaeya navaleno kame ya hunateno 
vayaꞌai apayapi natea veꞌkae avoꞌneo huꞌna nahau hanaki kakufa maiꞌka 
halove huꞌneꞌkao huꞌnae nehoe.” huꞌne. 23  Nehikeꞌa apaꞌkaiꞌapi ke huꞌa 
imafi mafi nehuꞌa inake hae “Lakaeyapati hana veꞌkamoꞌa ani akufa kava 
huke?” huꞌa nehae.

“Lakaeyapi nalaꞌa ala veꞌka maiꞌne.” huꞌa ke vaiꞌnae.
24 Ani ke huteꞌa inake hae “Nalaꞌa lakaeyapi lakaseno ala veꞌka 

maiꞌne?” huꞌa ani yateti ke neꞌvaiye. 25 Ke neꞌvaikeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe 
inake nehe “Ma mopale Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌai ala yahauve vayaꞌmoki 

  Luꞌku 22

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



220

‘Ala kava vaya maiꞌnone.’ huteꞌa ke neꞌapamaꞌkiꞌa aliꞌya ke huneꞌapateꞌa 
‘Nakaeyafe kanale kava veꞌkae huꞌa hunatesae.’ huꞌa nehae. 26  Ina 
kava nehayaꞌmaki lapaꞌkaeya folakapi ina akufa kava oꞌmalesikeno 
lapaꞌkaeyapi aki hanesea veꞌkamoꞌa aise veꞌkamoꞌa nehea kava hise. 
Kava veꞌkatapimoꞌa lapaꞌkaeya kayo kayo veꞌka maise. 27 Nalaꞌa ala 
kava veꞌka maiꞌne? Afaꞌa faitopale maiꞌneno neꞌya neꞌnea veꞌkafi? Neꞌya 
hatino neꞌapamea veꞌkae? Lamake afaꞌa faitopale maiꞌneno neꞌya neꞌnea 
veꞌka ala veꞌka maiꞌniki nakaeya lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna kayo kayo 
hunelapatoe.

28  Havi kana nakaeyate fole aiketapa lapaꞌkaeya oꞌnataletapa 
nakaeyaꞌae maiꞌnae. 29 Ani yafe Afoꞌniꞌamoꞌa nakaeyafe ‘Kava yakaikane.’ 
hunateꞌnea kava huꞌna lapaꞌkaeyafe ‘Kava yakaikae.’ huꞌna hulapateꞌnoe. 
30 Ani kava hisuketapa kava yakaisoa kumate maiꞌnetapa nakaeyaꞌae 
neꞌya neꞌnetapa kava vayaꞌai hipale faitopale maiꞌnetapa nayatalaꞌa hano 
huteno naiyalekati aole alea Isaleli nofi vayaꞌyaka kava yakaipatekae.” 
huꞌne.

Yisasiꞌa Pitafe “Nakaeyafe noꞌakoa veꞌkae huꞌka hukane.” huꞌne.
31-32  Saimonife inake huꞌne “Saimoni Saimoni afeo Sataꞌa lapaꞌkaeya 

nakaeya natalesaya yafe lapatafa huno ‘Haoꞌotake kava heo.’ huno 
ano lapavataka hisea yafe ‘Ani vaya nameo.’ huno Anumaya Kotife 
afikeꞌneanaki Saimonika nakaeyafe ‘Lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌne.’ huꞌka kaipafi 
afiꞌka maleꞌnana ke oꞌatalesana yafe nakaeya kakaeyafe Anumaya 
Kotiteka ako afikeꞌnoanaki kaipa aiꞌka yahae huteꞌka vayaꞌkamoki 
nakaeyafe apaipafati afisaya yafe apaya ho.” nehe. 33  Nehikeno Saimoniꞌa 
akaeyafe inake nehe “Anumayaꞌnimoka kakaeyaꞌae nofi nopi hulaꞌateteꞌa 
lahaꞌaesaketaꞌa falikuꞌae huꞌna naipa nakesa neꞌafoe.” nehe. 34 Nehikeno 
Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Pitaka kahaꞌnepauve meni haniꞌainaka 
koꞌkolemoꞌa ake oꞌaiꞌnisikeꞌka aoleꞌae makoꞌae afina nakaeyafe ‘Oꞌakeꞌnoa 
veꞌkae nehae.’ huꞌka vane hunatekane.” huꞌne.

35 Apaꞌkaeyafe inake huno apafineꞌke “Monitapiꞌae kutapiꞌae 
lapaiya anoꞌae alitapa oꞌveo huꞌna hulapateꞌnoaꞌmaki mako ya hoꞌka 
olapateꞌnife?” huno apafikekeꞌa “Heꞌe miꞌko ya kanale aliꞌnone.” 
huꞌa nehae. 36  Hakeno apaꞌkaeyafe inake nehe “Aꞌkeꞌainaka ani ke 
lahapapaiꞌnoanaki meni afina monitapi haneꞌniseaꞌmokitapa alitapa 
veo. Kutapi haneꞌniseaꞌmokitapa alitapa veo. Yatala hakinatapi 
oꞌmaleꞌniseaꞌmokitapa kuꞌkenatapi alu veꞌka amisakeno anonaꞌa yatala 
hakinatapi lapamise.

37 Lahapaꞌnepauve aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya ke inake 
huno kamaleꞌneane

‘Haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae aliꞌa loꞌkateꞌnae. Vayaꞌyakamoki 
akaeyafe inake hae haoꞌotake kavaꞌake veꞌka maiꞌne huꞌa nehae.’
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huno kamaleꞌnayanaki nakaeya hunatesaya kava hisakeno ani ke fole 
aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake nehe huꞌa hukae.” nehe. 38  Hikeꞌa inake 
nehae “Anumayatimoka ako aole yatala hakinalana ma haneꞌne.” huꞌa 
hakeno apaꞌkaeyafe inake he “Haine.” huꞌne.

Yisasiꞌa afoꞌamoteka ke huno afikeꞌne.
39 No kuma ataleno miꞌko afina nehea kava huno Olivi yosa haneꞌnea 

avimate haino neꞌvikeꞌa akaeya ke neꞌafea anaka aꞌkame uꞌnae. 40 Maisea 
yate vaꞌyi nehuno apaꞌkaeyafe inake nehe “Anumaya Kotiteka inake 
hutapa afikeo ‘Sataꞌa ano lavataka hisea kate lavaleꞌka olato.’ hutapa 
afikeo.” nehe. 41-42  Ani ke huteno apataleno uno vayaꞌmoki yafa kayo 
yaka hutalakeno uno nehanea avamete uno aleꞌya alo neꞌano Anumaya 
Kotiteka inake huno afineꞌke “Afoꞌnimoka falisoa ya huki ani havi kana 
yaꞌmoꞌa atuꞌake nehea liꞌkana nehiki kahaisikeꞌkaefe ani li haneꞌnea 
keꞌayona nahafalo. Afaꞌa nakaeya naipa nakesale aꞌkame oꞌmaleꞌka 
kakaiꞌka kaipa kakesale aꞌkame malo.” huno afineꞌke.

43  Afineꞌkekeno koꞌkuꞌnapakati mako kayo kayo veꞌkamoꞌa eno Yisasina 
loꞌkiya amiꞌne. 44 Amitekeno Yisasiꞌa aipafi maleno akeana lusi kana 
huꞌnea yafe Anumaya Kotiteka makoꞌae lusiya huno ke huno afineꞌkekeno 
haisemoꞌa kolaꞌkana huno mopale laꞌketaꞌke huno laviꞌne. 45 Nelavikeno 
Anumaya Kotiteka afiketeno hetino akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki 
maiꞌnayateka uno apaꞌkeana apaꞌkaeya apaipamoꞌa kanaꞌake huꞌnea yafe 
ako apau kaleꞌa maiꞌnakeno uno apaꞌkeꞌne. 46  Apaꞌketeno apaꞌkaeyafe 
inake nehe “Hae lapaꞌkaeya lapau kaletapa maiꞌnafe? Hetitapa Sataꞌa 
‘Haoꞌotake kava heo.’ huno ano lapavataka hisiketapa oꞌafisaya yafe 
Anumaya Kotiteka ke hutapa afikeo.” nehe.

Yutasiꞌa Yisasina avaleno kame vayaꞌai apayapi ateꞌne.
47 Ani ke nehikeꞌa nesu vaya vaꞌyi hakeno Yutasiꞌa ayatalaꞌa hano 

huteno aiyalekati aole alea anakaꞌae loꞌkano neꞌmaiya veꞌkamoꞌa 
apavaleno Yisasi haute eno hano nekefe eꞌne. 48  Ekeno Yisasiꞌa inake 
nehe “Yutasi nahaꞌka nesana yateti nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka nakesi huꞌka kame ya hunateꞌka kame vayaꞌai 
apayapi neꞌnatape?” huꞌne.

49 Nehikeꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati makoꞌke alea anakaꞌmoki 
akaeyaꞌae maiꞌneꞌa haya kava neꞌakeꞌa inake hae “Anumayamoka yatala 
hakinaleti hapaesupe?” huꞌa nehae. 50 Nehakeno apaꞌkaeyapati mako 
veꞌkamoꞌa ala mono nopi hokote kava veꞌkamo aliꞌya veꞌkaꞌa hakefe 
nehuno yatala hakinaleti lamaka aupalika akesa heno hataka hutalekeno 
mopafi asaka hulaviꞌne. 51 Asaka hunelavikeno Yisasiꞌa inake he “La 
hisaya ya ataleo.” nehuno ayana akesa aepale maleꞌneno akesa alino 
kanale huteꞌne.
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52  Alino kanale huteteno Yisasiꞌa mono nopi kava vayaꞌae ala mono note 
ati vayaꞌaite kava vayaꞌae ala ala vayaꞌae ani vayaꞌae akaeya atafa hukefe 
eꞌnaya vayaꞌaifeꞌae Yisasiꞌa inake nehe “Lapaꞌkaeya nakaeyafe ‘Vaya 
nehapano kumayaꞌya nehea veꞌka maiꞌne.’ hutapae yatala hakinaꞌae miꞌko 
kayoꞌae alitapa neꞌafe? 53  Nakaeya miꞌko afina lapaꞌkaeyaꞌae ala mono 
nopi loꞌkaꞌna maiꞌnoketapa natafa ohuꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ma 
kana lapayapi maleꞌniki Sataꞌa haniꞌmo afoꞌamoꞌa aliꞌya alisea kana ako 
meni vaꞌyi huꞌne.” nehe.

Pitaꞌa Yisasife “Oꞌakeꞌnoa veꞌkae.” huno huteꞌne.
54 Hikeꞌa atafa huꞌa ala mono nopi hokote kava veꞌkamo kumate avaleꞌa 

neꞌvakeno Pitaꞌa haute oꞌuno afakite aꞌkame uꞌne. 55 Uꞌnikeꞌa ani no 
kekiꞌya vekofi ata kamaleteꞌa faitopale maiꞌnakeno Pitaꞌa ani ata kamaleꞌa 
maiꞌnaya vayaꞌae loꞌkaꞌa faitopale maiꞌne. 56  Ata kanefete faitopale 
maiꞌnikeno mako aliꞌya aꞌmafaꞌnemoꞌa Pitana akeno lake lake nehuno 
inake he “Ma veꞌka Yisasiꞌae loꞌkano uneno nehea veꞌka maiꞌne.” nehe. 
57 Nehikeno Pitaꞌa inake nehe “Ma aꞌmafaꞌne nakaeya noꞌakoa veꞌkae 
nehane.” huꞌne.

58  Aiseꞌa maikeꞌa mako veꞌkamoꞌa Pitana aketeno inake nehe “Kakaeya 
Yisasiꞌae loꞌkatana neꞌmaiꞌa veꞌka maiꞌnane.” huno hikeno Pitaꞌa inake 
he “Ma nahaeyaꞌmoka nakaeya ani veꞌka oꞌmaiꞌnoe.” huꞌne. 59 Henakaꞌa 
aiseꞌa maikeꞌa mako veꞌkamoꞌa loꞌkiya kefati inake nehe “Lamake 
lahapaꞌnepauve ma veꞌka Kalili veꞌkakeno Yisasiꞌae uneno nehea veꞌka 
maiꞌne.” nehe. 60 Nehikeno Pitaꞌa inake nehe “Ma veꞌkamoka oꞌafoa ke 
nehane.” nehea avayakasa koꞌkolemoꞌa ake neꞌaiye.

61-62  Ake neꞌaikeno Anumayamoꞌa aino yahae huno Pitana akeno lake 
lake hikeno Pitaꞌa akesa afino hao huno Yisasiꞌa huꞌnea ke afiꞌne. Ani 
ke inake huꞌne “Meni haniꞌainaka koꞌkolemoꞌa ake oꞌaiꞌnisikeꞌka aoleꞌae 
makoꞌae afina ‘Oꞌakeꞌnoa veꞌkae nehae.’ huꞌka nakaeya naki huꞌka 
falaꞌkikane.” huno huꞌnea ke Pitaꞌa akesa afino hao huteno hatilavino lusi 
avi nele.

Yisasina kamuke nehauꞌa amakiꞌnae.
63  Yisasina atafa huꞌnaya vayaꞌmoki kiki huneꞌateꞌa kamuke nehauꞌa 

kayoteti amakiꞌnae. 64 Neꞌamakiꞌa kenaleti aulakale nofi kiꞌa ati kateꞌneꞌa 
inake huꞌa nehae “Kaune laka nehana veꞌka maiꞌnanaki lahapaiyo nalaꞌa 
neꞌkamakifi huꞌka fole aiyo?” huꞌa afineꞌkae. 65 Makoꞌae alu ke alu ke 
nehuꞌa kiki huneꞌateꞌa kamuke hauꞌnae.

Aepa heꞌa Yisasina kake huteꞌnae.
66  Kamuke nehautakeno kotikeꞌa Yuta vayaꞌaipi ala ala vayaꞌae mono 

nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae “Kake hutesune.” 

Luꞌku 22  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



223

huꞌa aliꞌa atalu hakeꞌa Yisasina ani kanisole vayaꞌai apaulakale avaleꞌa uꞌa 
ateꞌnakeꞌa Yisasife inake huꞌa afineꞌkae. 67 “Kakaeya lahapaiyo kakaeya 
Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katikefe hukateꞌnea veꞌka maiꞌnapi?” 
huꞌa hakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake he “Nakaeya lahapapaisoana 
lamake hane hutapa ani ke afitapa lapaipafi oꞌmalekae. 68  Mako ke 
lapafikesuketapaena anonaꞌa keꞌnile nahaꞌopaikae. 69 Meni aepa heꞌna 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo aliteꞌnea veꞌkamoꞌna lusi loꞌkiyaꞌa 
haneꞌnea Anumaya Koti lamaka aupalikaꞌa nakaeya faitopale maiꞌneꞌna 
akola maikoe.” huꞌne. 70 Nehikeꞌa miꞌko anile aliꞌa atalu huꞌnaya 
vayaꞌmoki inake huꞌa hae “Kakaeya ani ke hananaki Anumaya Koti 
mafaꞌneꞌa kakaiꞌkake maiꞌnape?” huꞌa hakeno “Lapaꞌkaeya nakaeyafe ani 
veꞌka maiꞌnane hutapa nehayana lamake nehae.” huꞌne. 71 Nehikeꞌa inake 
hae “Akaiꞌa avayafati haesuna ke ako lahapaiketa afunanaki haviku alu 
vayaꞌaife ke hisunakeꞌa akaeyafe lahaꞌopaisae.” huꞌa huꞌnae.

Pailatiꞌa Yisasina kake huteꞌne.

23  1 Miꞌko kanisole vayaꞌmoki hetiꞌa Yisasina avaleꞌa Pailati ala 
kava veꞌkale uꞌnae. 2  Uꞌneꞌa aepa heꞌa “Ma kava huno haoꞌotake 

kava huꞌne.” huꞌa inake nehae “Lakaeya akonana ani veꞌkamoꞌa lakaeya 
kote vayaꞌaife ‘Kamani vayaꞌai ke ataletapa haoꞌotake kava heo.’ nehuno 
lakaeyafe inake he ‘Sisaꞌa kava veꞌkale taꞌkesi oheo.’ nehuno ‘Nakaeya 
Kalaisiꞌna nakaiꞌnike yahauve veꞌka maiꞌnoe.’ huꞌne.” huꞌa nehae.

3  Nehakeno Pailatiꞌa Yisasife inake huno afineꞌke “Yuta vayaꞌai 
yahauveꞌapi maiꞌnape?” huno afikekeno Yisasiꞌa inake he “Kakaeyaꞌka ani 
ke hai nehane.” nehe. 4 Nehikeno Pailatiꞌa mono nopi kava vayaꞌae miꞌko 
aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌae inake huno hapapaiꞌne “Haoꞌotake kava huꞌne 
hutapa huꞌnaya yana kahau aovana mako haoꞌotake yaꞌa oꞌmaleꞌne.” 
huꞌne. 5 Hikeꞌa loꞌkiya kefati inake huꞌa nehae “Miꞌko Yutia koteka uneno 
nehuno vayaꞌyakaꞌaife ‘Kamani vayaꞌai ke ataletapa ma kava heo.’ huno 
apavelikeꞌa ‘Ani kava hupatekaune.’ huꞌa nehae. Kaliliti ani kava aepa 
heno hume hume meni male ako eꞌne.” huꞌa nehae.

Helotiꞌa Yisasina kake huteꞌne.
6  Pailatiꞌa ani ke afiteno inake huno apafineꞌke “Ani veꞌka Kalili 

veꞌkafe?” huno apafineꞌke. 7 Apafineꞌkekeꞌa “He ani kumateti veꞌkae.” 
huꞌa hakeno Helotiꞌa kava neꞌyakaiya kumateti veꞌka maiꞌne huꞌa haya ke 
afiteno Helotite huteꞌne. Helotiꞌa ani kanafi Yelusalemu neꞌmaiye.

8  Helotiꞌa Yisasina aketeno lusi amuse nehe. Avakeꞌa afiꞌneanakeno 
mako oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya yana hinakeꞌna akesoafene nehuno 
yatala afina Yisasina akesea akesa afiꞌneaꞌmaki oꞌakeꞌne. 9 Yisasina 
aketeno miꞌko yafe ke huno afike afike huꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa ke anonaꞌale 
mako aise ke ohuꞌne. 10 Ohuꞌnikeꞌa mono nopi kava vayaꞌae mono 
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hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae anile hetiꞌa maiꞌneꞌa lusi ke nehuꞌa “Ina 
kava ma kava huno havi kava huꞌne.” huꞌa nehae. 11 Hakeno Helotiꞌae 
ati vayaꞌamokiꞌae Yisasina huꞌa haviya huteteꞌa kiki nehuꞌa kamuke 
neꞌamaꞌkiꞌa mako kanale kena aliꞌa havaitetakeno Helotiꞌa Yisasife 
“Pailatite eteno vise.” huno huteꞌne. 12  Aꞌkeꞌainaka Helotiꞌae Pailatiꞌae 
kame faiꞌana neꞌmaiꞌa kanolaꞌmaki meni ani afina anaꞌkaeya makopi 
aliꞌana konaka nehaꞌae.

Pailatiꞌa Yisasife “Yofo yosale hata asaikeno falino.” huꞌne.
13-14 Pailatiꞌa mono nopi kava vayaꞌae Yuta vayaꞌai kava vayaꞌae 

vayaꞌyakaꞌaefe ke hikeꞌa akaeyate akeno inake huno hapapaiꞌne 
“Lapaꞌkaeya ma kanoe havi kava huno vayaꞌaife ‘Kamani vayaꞌai ke 
neꞌataletapa havi kava heo.’ huno hapaꞌnepaiye hutapa hayana nakaeya 
kake hutesoa yafe nakaeyate avaletapa eꞌnayaꞌmaki akeo nakaeya 
lapaꞌkaeyatapi lapaulakale kahau aovana ‘Havi kava huꞌne.’ hutapa 
haya havi kavana alaki makoꞌkeꞌatoꞌa alaki ohuꞌne huꞌna aipafi akeꞌnoe. 
15-16  Akeꞌnoanaki Helotiꞌa ani kava huno akeana lakaeyatefe ‘Eteꞌka 
uvo.’ huno huteꞌne. Akeo mani veꞌka falisea haoꞌotake kava ohuꞌnea yafe 
afaꞌa aumomo maleteꞌna akesa aliteꞌna kayo amiteꞌna atalesukeno afaꞌa 
vise.” huꞌne. 17 Miꞌko kafuꞌae kafaꞌae ala emu ki afina ala kava kanomoꞌa 
makoꞌke veꞌka nofi nopi hutekeno maiꞌnea kanoe vayaꞌmoki apaꞌki akeno 
apaꞌkasea veꞌkae “Hano hanaki uvo.” huno huteꞌne.

18  Huteꞌneaꞌmaki miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki ke nehuꞌa inake 
hae “Yisasina haesakeno falise. Lakaeya Palapasife nofi nopati hano hise 
huta aki neꞌaone.” huꞌa nehae. 19 Ani Palapasiꞌa ala kumate vayaꞌaife 
inake he “Kamani vayaꞌae la hiketao.” huno mako veꞌka hano kiteꞌnea 
yafe nofi nopi huteꞌnaya veꞌka maiꞌnikeꞌa akaeyafe ani ke nehae.

20 Nehakeno Pailatiꞌa Yisasife “Atalesukeno vise.” huno apaꞌkaeyafe 
makoꞌae apafineꞌke. 21 Apafineꞌkekeꞌa apaꞌkaeya ala kekefafati inake 
hae “Yofo yosale nili aitetapa asaikeno falino. Yofo yosale nili aitetapa 
asaikeno falino.” huꞌa huꞌnae. 22  Pailatiꞌa makoꞌae eteno apaꞌkaeyafe inake 
huno apafineꞌke “Naꞌya hiketapa ani ke nehae? Hana akufa havi kava 
huꞌne? Nakaeya kahau aovana falisea haoꞌotake kavana ohuꞌnea yafe 
afaꞌa aumomo maleteꞌna akesa aliteꞌna sefu amiteꞌna atalesukeno afaꞌa 
vise.” huꞌne.

23  Ani ke heaꞌmaki apaꞌkaeya lusi loꞌkiya ke nehuꞌa ala kefati inaki 
huꞌa hae “Yofo yosale nili aitetapa asaikeno falino.” huꞌa loꞌkiya kefati 
huke huke hakeno apaꞌkaeya kemoꞌa Pailatiꞌa hea ke ano atiꞌkateꞌne. 
24 Ano atiꞌkaeya yafe Pailatiꞌa haya ke afiteno Yisasife “Yofo yosale nili 
aitetapa asaikeno falino.” huno ati vaya hapapaiꞌne. 25 Palapasiꞌa vayaꞌaife 
“Kamani vayaꞌae la hiketao.” huteno mako kano hano kiteꞌnikeꞌa nofi 
nopi huteꞌnaya kanoe ke huꞌa afike afike haya yafe Pailatiꞌa “Hano 
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hananaki uvo.” huꞌneaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki Yisasife “Yofo yosale nili 
aitetapa asaikeno falino.” huꞌnaya ke aꞌkame nehe.

Yisasiꞌa kateka neꞌuno huꞌnea ke.
26  Yisasina avaleꞌa neꞌuꞌa Saimoniꞌa Sailini kumateti veꞌka hoyaꞌafakati 

kate neꞌekeꞌa ati vayaꞌmoki atafa huteꞌa yofo yosa aliꞌa ayoꞌnale kofiteteꞌa 
“Yisasi aꞌkame kofiꞌka uvo.” huꞌa huteꞌnae. 27 Nehakeꞌa miꞌko vayaꞌae 
aꞌneꞌae aꞌkame neꞌuꞌa aꞌnemoki avi yakame nehuꞌa avi neleꞌa hapau hume 
hume neꞌvae. 28  Neꞌvakeno Yisasiꞌa aino yahae huno neꞌapaꞌkeno inake 
he “Yelusalemu aꞌnemokitapa nakaeyafe avi letapa oꞌnateo. Avi lesune 
hutapaena lapaꞌkaeyatapeꞌke avi neletapa mafaꞌnetapike aviletapa apateo. 
29 Akekeo henakaꞌa mako havi kana vaꞌyi hisikeꞌa inake huꞌa hukae 
‘Nahamo aꞌnemokitapa lusi amuse hutapa maiyo. Mafaꞌne ali oꞌateꞌnaya 
aꞌnemokitapa amuse hutapa maiyo. Mafaꞌne nu noꞌamisaya aꞌnemokitapa 
amuse hutapa maiyo.’ huꞌa hukae. 30 Ani havi kanafi

Aepa heꞌa ala avimafe inake huꞌa hukae ‘Mehai aliꞌka lati kao.’ 
huꞌa hukae. Aise avimafe inake huꞌa hukae ‘Mehai aliꞌka aiꞌka 
atiꞌkalato.’ huꞌa hukae.

31 Nakaeya haekafa atakana veꞌka faipa kava ohuꞌnoa veꞌka maiꞌnokeꞌa 
mani kava hunenateꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeya vaiꞌnea atakana vaya faipa 
kava nehaya vaya maiꞌnayanakeꞌa hana akufa kava hulapatekae?” huꞌne.

32  Yisasina hakefe avaleꞌa neꞌuꞌa aole haoꞌotake kava huꞌnaꞌa veꞌkalaꞌae 
hanakefe anavaleꞌa neꞌvae. 33  Akenopa Ayamufae huꞌa aki neꞌaya avimate 
uteꞌa avaleꞌa aole haoꞌotake kava huꞌnaꞌa kanolaꞌae yofo yosale nili aiteꞌa 
asaimaleꞌnae. Mako veꞌka Yisasi haoka aupalika nili aiꞌa asaimaleteꞌa 
mako veꞌka aya lamaka aupalika nile aiteꞌa asaimaleꞌnae.

34 Nili aiteꞌa asaimaleꞌnakeno Yisasiꞌa Anumaya Kotiteka inake huno ke 
nehe “Afoꞌnimoka ma vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehaya kavafe ‘Ina kava 
nehune.’ huꞌa afiꞌa alakepa ohuꞌnaki ani yafe lahapaove lapatove nehuꞌka 
kaipa falu yapati ani haoꞌotake yaꞌapi aliꞌka atalepato.” huꞌne. Hikeꞌa 
ati vayaꞌmoki kenaꞌa aliꞌa faꞌko faꞌka hukefe kasi yoꞌkalokana yoꞌkalo 
nelakeno apaꞌkaseno haiya veꞌkamoꞌa neꞌale.

35 Kasi yoꞌkalokana yoꞌkalo leꞌa neꞌalikeꞌa vayaꞌmoki aliꞌa atalu huꞌa 
hetiꞌa maiꞌneꞌa aulu nehakeꞌa kava vayaꞌmoki huꞌa haviya huneꞌateꞌa inake 
nehae “Mako vayaꞌai apaꞌkufa alino katiꞌnea kano Anumaya Kotiꞌa lakufa 
alino katikefe hapaliteno huteꞌnea veꞌka maiꞌniseana akaeyaꞌa akufa alino 
katise.” huꞌa nehae.

36-37 Nehakeꞌa ati vayaꞌmoki ani kava huꞌa kamuke hauꞌnae. Haka ohu 
nofi alakafati fole aiꞌnea lina amiteꞌa inake hae “Kakaeya Yuta vayaꞌaipi 
yahauve kanoꞌapi maiꞌnisanana kakaiꞌka kakufa aliꞌka kateo.” huꞌa nehae. 
38  Akenopale haneꞌnea avoꞌmoꞌa inake nehe “Mani veꞌka Yuta vayaꞌaipi 
ala yahauve veꞌka maiꞌne.” huꞌa kamaleꞌnae.
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Haoꞌotake kava huꞌnea kanomoꞌa Yisasina aipa amiꞌne.
39 Mako haoꞌotake kava huꞌnea kano yofo yosale nili aiꞌa asaimaleꞌnaya 

kanomoꞌa Yisasife kamuke nehauno inake nehe “Anumaya Kotiꞌa 
lakufa alino katikefe hukateꞌnea veꞌka maiꞌnape? Kakaeya ani veꞌka 
maiꞌnisanana kakaeyaꞌae laꞌakaeyaꞌae yosaleti aliꞌka ataleketa lavino.” 
nehe. 40 Hikeno mako haoꞌotake kava hikeꞌa yofo yosale nili aiteꞌa 
asaimaleꞌnaya veꞌkamoꞌa ani ke afiteno ke neꞌamaꞌkino inake nehe “Vae 
laꞌakaeya haoꞌotake kava huꞌnoꞌa anonaꞌa makopi laꞌakaeyaꞌae nili aiteꞌa 
asaiꞌnayanaketaꞌa falikuꞌae. Kakaeya Anumaya Kotife koli nohuꞌkae ani 
ke nehape? 41 Laꞌakaeya haoꞌotake ya huꞌnoꞌa anonaꞌa kanale lahaꞌaꞌa 
asaiꞌnayaꞌmaki ma veꞌka mako haoꞌotake yaꞌa oꞌmaleꞌnea veꞌka ani kava 
huteꞌnae.” nehe. 42  Ani veꞌkamoꞌa Yisasife inake nehe “Yisasika kava 
yakaikefe esana afina nakaeyafe kanale kakesa afiꞌka nameo.” nehe. 
43  Nehikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Lamake huꞌna kahaꞌnepauve 
meni afina nakaeyaꞌae kanale maike maike nehaya kumate loꞌkataꞌa 
haitaꞌa maikuꞌae.” huꞌne.

Yisasiꞌa ako faliꞌne.
44 Ani kanafi yakemoꞌa eno folakate nehikeno yake nelea yaꞌa hano 

hikeno miꞌko koteka lusi hani kiteno une afafa eteno alino haleꞌne. 
45 Hani neꞌkikeno ala mono nopi aꞌa asaimaleꞌnaya kenamoꞌa folakapati 
vala aiꞌne.

46  Vala aitekeno Yisasiꞌa ala kekefafati inake nehe “Afoꞌnimoka naku 
mafaꞌne meni kayapi neꞌmaloe.” nehikeno avamuꞌa hano hikeno faliꞌne. 
47 Faliꞌnikeꞌa anile maiꞌnaya ati vayaꞌaite kava veꞌkaꞌapimoꞌa Yisasiꞌa 
huꞌnea kavana aketeno Anumaya Koti aki alino asaka nehuno inake nehe 
“Lamake mani veꞌka haoꞌotake kava ohuꞌnea veꞌka alakepa veꞌka maiꞌne.” 
huꞌne.

48  “Na kava hutesafi aketetae.” huꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki miꞌko 
huꞌnea kava aketeꞌa hapau huteteꞌa havikafa aliꞌa fatakaume fatakaume 
noꞌapileka uꞌnae. 49 Uꞌnayaꞌmaki miꞌko vayaꞌae Kaliliti aꞌkame eꞌnaya 
aꞌneyakaꞌae mako aiseꞌa afakite maiꞌneꞌa huteꞌnaya kavana akeꞌnae.

Yisasina yafa kapi kiteꞌnae.
50-51 Mako alakepa veꞌka Yosefeꞌa Yuta vaya neꞌmaiya kumate Alimatia 

kumateti veꞌka anile maiꞌne. Ani veꞌkamoꞌa Yuta vayaꞌai kanisoleꞌapi 
maiꞌneanaki “Yisasina hakaune.” huꞌa haya kavafe “He kanalene haeyo.” 
huno ohuꞌneaꞌmaki ani veꞌka Anumaya Kotiꞌa kava yakaipatesea kanaꞌae 
akeva maiꞌnea veꞌkae.

52  Yosefeꞌa Pailatite uno inake huno afineꞌke “Kanale nakaeya Yisasi 
akufaꞌa alisufe?” huno afineꞌke. 53  Afineꞌkekeno “He.” hikeno yofo yosaleti 
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asaino akufaꞌa aliteno mako yosaꞌae kenaleti akufale hayateno mako vaya 
kioꞌapateꞌnaya yafaꞌkapi alino uno kiteꞌne. 54 Ani yuꞌmepa Sapati afina 
vaꞌyi hukefe hikeꞌa aliꞌa avatati hukefe haya afina Sapati ako aepa hekefe 
nehikeꞌa ani kava nehe.

55 Nehikeꞌa Kaliliti Yisasiꞌae eꞌnaya aꞌneyaka Yosefeꞌa yafaꞌkapi ki 
neꞌatekeꞌa aꞌkame uꞌa akeꞌnae. 56  Aketeꞌa noꞌapile eteꞌa uꞌa akufale 
faletesaya manaꞌake masave aliꞌa avatati nehakeno Sapati afina vaꞌyi 
hikeꞌa ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleꞌa maiꞌa falu huꞌnae.

Yisasiꞌa faliꞌneapati hetiꞌne.

24  1 Sotaꞌmo hokote afina ko oꞌaliꞌnikeꞌa ani aꞌnemoki aliꞌa avatati 
humaleꞌnaya manaꞌake masavena aliꞌa Yisasina kiteꞌnaya kelileka 

uꞌnae. 2-3  Uꞌa akayana keli avayale aiꞌa aꞌkanimaleꞌnaya yafana ako 
aliꞌa aꞌkolitaleꞌnakeno avayale oꞌmaleꞌnikeꞌa ani yafa kapi faleꞌa haiꞌa 
akeꞌnayaꞌmaki Yisasi akufa oꞌakeꞌnae.

4 Oꞌakeꞌnaya yafe “Hanate maiꞌne?” huꞌa lusi apaꞌkesa neꞌafikeno 
akekeo aole veꞌkalana apaulaka alino katea kuꞌkena havaili veꞌkala vaꞌyi 
nehaꞌae. 5 Vaꞌyi haꞌakeꞌa aꞌneyakamoki lusi koli huꞌa ape hakeꞌana ani aole 
veꞌkalaꞌmokani apaꞌkaeyafe inake huꞌana nehaꞌae “Naꞌya hiketapa afaꞌa 
maiꞌnea veꞌkae faliꞌnaya vayaꞌai kelile kahau neꞌae? Malena oꞌmaiꞌniki 
faliꞌneapati ako hetiꞌne. 6 Kalili maiꞌneno lahapapaiꞌnea ke lapaꞌkesalekati 
afitapa hao hutapa afeo. 7 Inake huꞌne ‘Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo 
alinateꞌnea veꞌka nakesi hisikeꞌa haoꞌotake kava nehaya vayaꞌmoki natafa 
huteꞌa yofo yosale nahaꞌa asaisakeꞌna falikoe. Falitesukeꞌa kinateꞌnisakeꞌna 
aole afina kelifi maiteꞌna aoleꞌae makoꞌae alea kanafi faliꞌnisoapati hetikoe.’ 
huꞌne. Ani huꞌnea keꞌaena lapaꞌkesa afitapa hao hutapa afeo.” huꞌana nehaꞌae.

8-9 Nehaꞌakeꞌa Yisasiꞌa huꞌnea ke apaꞌkesa afiꞌa hao huteꞌa keli 
neꞌataleꞌa eteꞌa akeꞌnaya kavaꞌae afiꞌnaya keꞌae Yisasina ayatalaꞌa hano 
huteno aiyalekati makoꞌke alea anakaꞌae akaeya ke neꞌafea ve aꞌneꞌae 
hapapaiꞌnae. 10 Maliaꞌa Makatala kumate aꞌae Yohanaꞌae Yemisina 
itaꞌamoꞌa Maliaꞌae mako aꞌneyakaꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae 
hapapaiꞌnae. 11 Hapaꞌnepaiyaꞌmaki apaꞌkesa afeana “Afa kekana ke nehae. 
Lamake nehafi apaꞌkeꞌatike nehafi?” huteꞌa afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnae.

12  Afiꞌa apaipafi oꞌmalakeno Pitaꞌa hetino naku naku uno kiteꞌnaya yafa 
kapi uno ape huꞌneno akeana Yisasina hayavaiteꞌnaya kenaꞌake akeꞌne. 
Aketeno akesa afime afime noꞌaleka uꞌne.

Aole veꞌkalaꞌmokani kateka Yisasina akeꞌnaꞌae.
13  Ani afina aole veꞌkala Yisasi ke neꞌafiꞌa veꞌkala Emeasi kumate 

ukefe nehaꞌae. Ani kaꞌmoꞌa Yelusalemuti Emeasi uꞌnea ka aiseꞌa yatala 
ka ileveni kilomita haneꞌne. 14 Ani aole veꞌkala kate neꞌuꞌana ani kava 
huꞌnaya yafe kake hume hume neꞌvaꞌae.

  Luꞌku 23 ,  24

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



228

15 Neꞌuꞌana ani yafe kake huꞌana iꞌafi oꞌafi hume neꞌvaꞌakeno Yisasiꞌa 
anaꞌkame eno anaꞌkaeyaꞌae uꞌne. 16  Loꞌkaꞌa neꞌuꞌa akeꞌnaꞌaꞌmaki 
anaulakamoꞌa haniꞌali koꞌali hikeꞌana Yisasina akeꞌana alakepa ohuꞌnaꞌae. 
17 Akeꞌana alakepa ohuꞌnaꞌakeno Yisasiꞌa anaꞌkaeyafe inake huno 
anafineꞌke “Na yafe kake hume hume neꞌvaꞌae?” huno anafikekeꞌana 
hetiꞌana maiꞌnaꞌakeno anaulafinamoꞌa atiꞌkaꞌne.

18  Mako veꞌkamo akiꞌa Kaliopasiꞌa inake nehe “Miꞌko Yelusalemu 
nata vayaꞌmoki meni afina huꞌnaya kava ako afiꞌnayaꞌmaki kakaeya 
makoꞌkeꞌamoka oꞌafiꞌnape?” nehe. 19 Hikeno inake huno anafineꞌke 
“Hana kavafe nehaꞌae?” huno anafikekeꞌana inake huꞌana nehaꞌae 
Yisasiꞌa Nasaleti veꞌkae oꞌafiꞌnape? Ani veꞌkamoꞌa aune laka hu veꞌka 
maiꞌneno Anumaya Koti aulakaleꞌae vayaꞌmoki apaulakaleꞌae lusiya 
huno oꞌakeꞌnona avame hu loꞌkiya ya alo nehuno lusi loꞌkiya keꞌa 
lahapaiꞌne. 20 Lahapaiꞌneaꞌmaki lakaeya mono nopi kava vayaꞌae kava 
vayatiꞌae akaeya atafa huꞌa kake huteteꞌa “Falikane.” huteꞌa yofo yosale 
haꞌa nili aiteꞌa asaikeno faliꞌne. 21-23  Faliꞌneaꞌmaki lakaeya akaeyafe 
“Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katikefe hutekeno eꞌnea veꞌkae.” huta 
lameꞌatiti nehune. Mako yaꞌae hamaleꞌnaya kavana olaka huꞌnayanaki 
meni lakaeyaꞌae neꞌmaiya aꞌneyaka natetepi Yisasina kiteꞌnaya kelile uꞌa 
akayana Yisasi akufa oꞌmaleꞌnea yafe eteꞌa eꞌa inake huꞌa lahapaiꞌnae 
“Lakaeya koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkala neꞌanaꞌkonakeꞌana inake huꞌana 
lahapaiꞌnaꞌae ‘Yisasiꞌa ako hetino maiꞌne.’ huꞌana haꞌa ke lahapaiꞌaketa 
neꞌone.” huꞌa nehaketa lakaeya lusiya huta atali atalu huꞌnone. 24 Atali 
atalu huꞌnonakeꞌa mako lakaeyaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmoki ani kelileka 
uꞌneꞌa akayana aꞌneyakamoki huꞌnaya ke miꞌko lamake huꞌnayaꞌmaki 
Yisasina oꞌakeꞌnae huꞌana haꞌnepaiꞌae.

25 Haꞌnepaiꞌakeno anaꞌkaeyafe inake nehe “Lanaꞌkaeya lanaꞌkesa 
oꞌmaleꞌnea veꞌkala maiꞌnaꞌae. Makaleꞌa lanaipa lanaꞌkesamoꞌa hao 
nohiketana miꞌko Anumaya Koti aune vayaꞌmoki kamaleꞌnaya ke afitana 
haletana lanaipafi oꞌmaleꞌnaꞌae. 26  Ani aune vayaꞌmoki inake huꞌa 
kamaleꞌnae ‘Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe hutesea veꞌkamoꞌa 
lusi akufa akafu kisea ya hano hutesikeno ano hale himamu loꞌkiya yaꞌae 
kumaꞌale uke.’ huꞌa kamaleꞌnaya ke oꞌafiꞌnaꞌafe?” nehe. 27 Moseseꞌae miꞌko 
Anumaya Koti aune vayaꞌae akaeyafe kamaleꞌnaya ke aepa heno aepaꞌa 
huno kafino hanaꞌnepaiye.

28-29 Hanapaikeꞌana ukefe vaꞌa koteka ako vaꞌyi haꞌakeno Yisasiꞌa 
makoꞌae ka ukefe nehikeꞌana aketeꞌana atafa nehuꞌana inake haꞌae 
“Laꞌakaeyaꞌae maiyo. Yake ako lavino falesikeno makaleꞌa hani kike.” 
huꞌana haꞌakeno anaꞌkaeyaꞌae maikefe nopi haino faleꞌne.

30-31 Anaꞌkaeyaꞌae neꞌya nekefe faitopale maiꞌneno kai hameꞌya 
aliteno Anumaya Kotiteka ke huno amuse huteno aꞌkaya heno anamiꞌne. 
Anamikeꞌana neꞌaliꞌakeno anaulakamoꞌa inanile halekeꞌana Yisasina 
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akeꞌana alakepa huꞌnaꞌae. “Akaeyamae.” huꞌana nehaꞌakeno anile fanane 
hikeꞌana makoꞌae Yisasina oꞌakeꞌnaꞌae. 32  Ani yafe anaꞌkaiꞌani huꞌana iꞌafi 
oꞌafi huꞌana inake haꞌae “Vae laꞌakaeya kate neꞌoꞌakeno akaeya kanale 
ke lahaꞌapaino Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya avopi huno kafino aepaꞌa 
lahaꞌaꞌnepaiketaꞌa laꞌaipamoꞌa vakali huꞌne.” huꞌana nehaꞌae.

33  Huteꞌana makaleꞌa hetiꞌana eteꞌana Yelusalemu uꞌana Yisasi ayatalaꞌa 
hano huteno aiyalekati makoꞌke alea vayaꞌamokiꞌae mako vayaꞌyakaꞌae 
aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnakeꞌana apaꞌkeꞌnaꞌae. 34 Aketaꞌakeꞌa inake huꞌa 
hanapaiꞌnae “Lamake Anumayatimoꞌa ako faliꞌneapati hetiꞌnikeno 
Saimoniꞌa ako akeꞌne.” huꞌa nehae. 35 Nehakeꞌana anaꞌkaeyaꞌae kateka 
huꞌnea avakeꞌa hapaꞌnepaiꞌana inake haꞌae “Kai hameꞌya aꞌkaya heno 
nelaꞌamikeno laꞌaulaka haleketaꞌa Yisasina aketaꞌa alakepa huꞌnoꞌae.” 
huꞌana nehaꞌae.

Yisasina ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati makoꞌke 
alea vayaꞌamoki Yisasina akeꞌnae.

36  Ani ke nehaꞌakeno Yisasiꞌa folakaꞌapifi hetiꞌneno inake nehe “Yuna 
lapaꞌkesa afitapa maiyo.” huno hapapaiꞌne.

37 Hapaꞌnepaiyaꞌmaki apaꞌkaeya koli nehuꞌa atali atalu nehuꞌa akaeyafe 
“Afe kano eno maiꞌne.” huꞌa koli nehae. 38  Koli nehakeno Yisasiꞌa 
apaꞌkaeyafe inake he “Naꞌya hiketapa lapaipa afitapa haviya nehae? Naꞌya 
hiketapa lapaꞌkesa lapa neꞌaiye? 39 Lapaꞌkaeya nayaꞌae naiyaꞌae akeo. 
Akekeo nakaeya Yisasiꞌna eꞌna maiꞌnoe. Nakufale name alitapa akeo. 
Afeꞌmoꞌae hininana akufa ameꞌae ayamufaꞌae oꞌmaleꞌninaꞌmaki nakaeya 
nakufa nameꞌae nayamufaꞌae haneꞌniketapa neꞌakae.” nehe. 40 Ani ke 
huteno aiya ayaꞌae apave nele.

41 Apave nelikeꞌa apamoꞌyo neꞌaiꞌa lusi amuse haya yafe “Lamakefi 
akeꞌatike nehe?” huꞌa aole apaꞌkesa neꞌafiꞌa akaeyafe apaꞌkesa lapa 
neꞌaikeno apaꞌkaeyafe inake nehe “Nesoa ya haneꞌnife?” huno apafineꞌke. 
42-43  Apafikekeꞌa atafi kateꞌa maleꞌnaya faya amikeno alino apaulakale 
kutala aino neꞌne.

“Miꞌko lapaulakafati akeꞌnaya yafe vaya hapapaiyo.” huꞌne.
44 Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌna maiꞌnoa afina 

make huꞌna lahapapaiꞌnoe miꞌko nakaeyafe kamaleꞌnaya ke Mosese keꞌae 
Anumaya Koti aune vayaꞌmoki keꞌae Anumaya Kotife Samu avopi yakame 
kefati kamaleꞌnaya keꞌae miꞌko ani nakaeyafe kamaleꞌnaya ke fole aino 
neꞌyaꞌa alitekeno lamake huke huꞌna lahapapaiꞌnoane.” nehe.

45 Huteno ani kamaleꞌnaya ke afiꞌa alakepa huꞌa afisaya yafe 
apaꞌkesamoꞌa halekeꞌa afiꞌa alakepa huꞌnae. 46  Inake huno hapapaiꞌne 
“Make huꞌa kamaleꞌnayane Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkufa alino katiseafe 
hutesea veꞌkamoꞌa lusi akufa akafu kisea ya aliteno falitesikeꞌa 
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kiteꞌnisakeno aole afina kelifi maiteno aoleꞌae makoꞌae alea kana (napa 
3 afina) faliꞌniseapatina eteno hetike. 47 Hetiꞌnikeꞌa Yelusalemu aepa heꞌa 
miꞌko aupalika kumaꞌyakale inake huꞌa hukae ‘Yisasiꞌa lapaꞌku lapame 
alino katiꞌnea yafe lapaꞌkesa neꞌafitapa aitapa yahae nehutapa haoꞌotake 
yatapi atalesakeno Anumaya Kotiꞌa lapahaove lapatove nehuno yuna 
aipafati atalelapatekaiye.’ huꞌa hapapaisaya yafe kamaleꞌnayane.

48  Miꞌko lapaulakafati akeꞌnaya kavafe miꞌko vaya hapapaiyo. 49 Afeo 
nakaeya Afoꞌnimoꞌa ‘Lapamikoe.’ huno huꞌnea veꞌka Fate Akufa Avamuna 
nakaeya lapaꞌkaeyate hutekauvanaki lapaꞌkaeya mani ala kumate 
maiꞌnisakeno eno hanafakati loꞌkiya lapamitesiketapa utapa nakaeya ke 
hapapaiyo.” huꞌne.

Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapaka haiꞌne.
50-51 Ani ke huteno apavaleno Petani kumate uno ayana alino asaka 

nehuno inake nehe “Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌaleti lapaya hise.” nehuno 
apataleno koꞌkuꞌnapaka nehaiye. 52-53  Haitekeꞌa apaꞌkaeya aki aliꞌa asaka 
huteꞌa lusi amuse nehuꞌa eteꞌa Yelusalemu uꞌa maiꞌneꞌa miꞌko afina ala 
mono nopi maiꞌneꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka huke huke nehae. 
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Yisasiꞌa mako akiꞌa Kemoꞌa avamuꞌae maiꞌne.

1  1 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa ma mopa alo ohuꞌnea afina Yisasiꞌa 
mako akiꞌa Kemoꞌa maiꞌneno Anumaya Kotiꞌae loꞌkaꞌana maiꞌnaꞌane. 

Ani Kemoꞌa Yisasiꞌa akaiꞌa Anumaya Koti maiꞌne. 2  Maiꞌneno ma mopa alo 
ohuꞌnea afina ani veꞌka Anumaya Kotiꞌae loꞌkaꞌana maiꞌnaꞌane. 3  Anumaya 
Kotiꞌa haꞌnepaikeno Yisasiꞌa miꞌko ya alo huꞌne. Yisasiꞌa alo ohuꞌnea yana 
mako yana oꞌmaleꞌne. 4 Yisasiꞌa miꞌko vaya apavamu neꞌapamea veꞌka 
maiꞌneanakeno ani avamuꞌamoꞌa vaya ano halepatesea yaꞌa haneꞌne. 5 Ani 
ano hale neꞌapatea yaꞌmoꞌa haniꞌkiꞌnea yapi ano ha neleanaki haniꞌmo 
akuꞌainaka ano haleꞌnea yana asu ohuꞌne.

6  Anumaya Kotiꞌa mako veꞌka huteꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa Yoniꞌae. 7 Ani 
veꞌkamoꞌa ano halepatesea yaꞌmo ke hapapaikefe eꞌne. Eꞌnikeꞌa akaeya 
keleti miꞌko vayaꞌmoki ano hale yafe “Lamake hane.” huꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huteꞌa maisae huno eꞌne. 8  Yoniꞌa 
ani ano hale yaꞌmo aepaꞌa oꞌmaiꞌneaꞌmaki afaꞌa ano hale yaꞌmo aepaꞌa 
haneꞌnea veꞌkae hapapaikefe eꞌne. 9 Lamake ano hale yaꞌmoꞌa ma mopale 
eno miꞌko vaya ano halepatesea yafe eꞌne.

10 Yisasiꞌa ma mopa alo humaleꞌnea veꞌka eno ma mopafi maiꞌneaꞌmaki 
ma mopafi vayaꞌmoki akeꞌa alakepa ohuꞌa aepaꞌa afiꞌa ha oleꞌnae. 
11 Akaiꞌa kumate eꞌneaꞌmaki akaiꞌa vayaꞌmoki aliꞌa falu fala huoꞌateꞌnae. 
12  Avaleꞌa noꞌatakeꞌa makoꞌke makoꞌkeꞌmoki aliꞌa falu fala huneꞌateno 
Yisasina avaleꞌnea veꞌkamoꞌa Yisasife afino aipafi maleꞌneno akuꞌa 
amino alakepa huꞌnea veꞌka Yisasiꞌa loꞌkiyaꞌaleti Anumaya Koti mafaꞌne 
aliteꞌne. 13  Ani vayana vayaꞌmoki kolateti ali noꞌapatayaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa akaiꞌa alipateꞌne. Vayaꞌmoki apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye hu yateti ali 
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noꞌapatayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa alipateꞌne. Vayaꞌmoki mafaꞌne 
alipatesaya apaꞌkesa afea yateti ali noꞌapatayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌa alipateꞌne.

14 Yisasina mako akiꞌa Kemoꞌa alitetekeno ve maiꞌneno lakaeyaꞌae 
maiꞌniketa akaeya fate akufa ano hale loꞌkiyaꞌa neꞌakone. Ani veꞌka 
Anumaya Koti alaki makoꞌke mafaꞌneꞌa maiꞌneanakeno afoꞌamoꞌa akaiꞌa 
fate akufa ano hale loꞌkiyaꞌa amiꞌne. Amikeno vaya alino kayone hu yaꞌae 
lamake hu yaꞌmoꞌae akaeya aipafina havaiteꞌne.

15 Yoniꞌa akaeyafe kate kate nehuno inake huno fole aiꞌne “Ma veꞌkae 
aꞌkeꞌainaka inake huꞌna lahapapaiꞌnoe henakaꞌa mako veꞌka ekaiye. 
Ani veꞌka nakaeya nakaseno maiꞌnea veꞌka ekaiyaꞌmaki nakaeya ali 
oꞌnateꞌnaya afina ako maiꞌnea veꞌkakeno nakaeya ako nakaseꞌne huꞌna 
lahapapaiꞌnoe.” nehe.

16  Vaya alino kayone hu yaꞌa nesuꞌya haneꞌneapati lakaeya 
miꞌkoꞌamokita lahaꞌmateno kanale manu lamiteno makoꞌae nesu yate 
kanale manu nelame. 17 Anumaya Kotiꞌa ke male maleꞌnea ke Mosesena 
hapaikeno hapapaiꞌneaꞌmaki vaya alino kayone hu yaꞌae lamake hu yaꞌae 
Yisasi Kalaisiꞌa lamiꞌne. 18  Alaki makoꞌke veꞌkamoꞌa Anumaya Kotina 
alaki oꞌakeꞌne. Lamake miꞌko vayaꞌmoki oꞌakeꞌnae. Oꞌakeꞌnafa alaki 
makoꞌke mafaꞌneꞌamoꞌke Anumaya Koti haute maiꞌneateti eno afoꞌamo 
aepaꞌa huno kafino lahapaiꞌne.

Yoniꞌa ma ke nehe.
19 Yuta vaya Yelusalemu maiꞌnayateti Livae nofi vayaꞌae mono nopi 

kava vayaꞌae huneꞌapateꞌa inake huꞌa nehae “Yonife kakaeya nalakae? 
hutapa afikeo.” huꞌa hupateꞌnae. 20 Hupatakeꞌa uꞌa afikakeno Yoniꞌa ani 
ke falaꞌkino noheaꞌmaki ani ke huno fole aino inake nehe “Nakaeya 
Kalaisiꞌna Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katikefe huteꞌnea veꞌka lamake 
nakaeya oꞌmaiꞌnoe.” nehe. 21 Nehikeꞌa “Ani veꞌka oꞌmaiꞌnanaꞌmaki 
kakaeya nalaka maiꞌnane? Ilaiyaka maiꞌnape?” huꞌa afikakeno “Heꞌe 
nakaeya ani veꞌka oꞌmaiꞌnoe.” nehikeꞌa “Anumaya Koti aune veꞌka 
maiꞌnape?” huꞌa hakeno “Heꞌe.” nehe. 22  Nehikeꞌa inake huꞌa nehae 
“Lahapaiyo kakaeya nalakae? Eteta uta hulataketa eꞌnona vayaꞌaina 
lafikeꞌnaya yate anonaꞌa hapapaisuna yafe kakaeya kakesa afiꞌka naꞌyane 
ke nehane?” huꞌa nehae. 23  Nehakeno Yoniꞌa inake huno hapapaiꞌne 
“Nakaeya ma veꞌka maiꞌnoe. Nake ai veꞌka maiꞌnoe. Kaꞌme koteka 
maiꞌneꞌna kate kate hu veꞌka maiꞌneꞌna inake hoe

‘Anumayamo visea ka valitapa alakepa heo.’ huꞌnae nehoe.” nehe.
Ani ke Aisaiyaꞌa Anumaya Koti aune veꞌkamoꞌa aꞌkeꞌainaka ako 

humaleꞌnea ke. 24 Ani afikesaya ke aliꞌa neꞌvaya vayana Falasi mono 
ke neꞌafea vayaꞌmoki hupateꞌnae. 25 Ani vayaꞌmoki Yonife inake 
huꞌa afineꞌkae “Kalaisikaꞌae Ilaiyakaꞌae Anumaya Koti aune veꞌkaꞌae 
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oꞌmaiꞌnanaꞌmaki naꞌya hikeꞌka lina fale neꞌapatane?” huꞌa afikeꞌnae. 
26  Afikakeno Yoniꞌa inake he “Nakaeya litafateti fale nelapatoaꞌmaki 
lapaꞌkaeya folakapi mako oꞌakeꞌnaya veꞌka hetiꞌne. 27 Hetiꞌneanakeno 
ani veꞌka henakaꞌa ekaiye. Nakaeya afa veꞌka maiꞌnoanakeꞌna akaeya 
aiyaꞌkale aesoana oꞌnatekaiye.” huꞌne. 28  Yotani liꞌmo mikakaya falika 
Petani kumate Yoniꞌa li falepateꞌne. Ani huꞌnaya kavana Petani kumate 
huꞌnae.

Yisasiꞌa Anumaya Koti Sipi Sipi Anaꞌauꞌa maiꞌne.
29 Havateꞌa kotikeꞌa Yisasiꞌa Yoniteka neꞌekeno Yoniꞌa neꞌakeno inake 

nehe “Akekeo ma veꞌka Anumaya Koti Sipi Sipi Anaꞌauꞌa haesakeno 
falisea yateti ma mopale vayaꞌai haoꞌotake yaꞌapi alino atalesea yafe eꞌne. 
30 Ani veꞌkae mako afina inake huꞌna lahapaiꞌnoane ‘Henakaꞌa mako veꞌka 
ekaiye. Ani veꞌka nakaseꞌnea veꞌka ekaiyaꞌmaki nakaeya ali oꞌnateꞌnea 
afina maiꞌnea veꞌkakeno nakaeya ako nakaseꞌne.’ huꞌna lahapapaiꞌnoane. 
31 Nakaeyaꞌni akaeya aepaꞌa oꞌakeꞌnoaꞌmaki Isaleli vayaꞌaipi Yisasiꞌa esea 
afina Yisasina apavelikefe uꞌna lina falepatesoe huꞌnae eꞌnoe.” nehe.

32  Yoniꞌa inake huno hapapaiꞌne “Nakaeya akokeno Anumaya Koti 
Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa namakana huno koꞌkuꞌnapakati haleno elineno 
akaeya akufale eno haꞌkaleꞌnikeꞌna akeꞌnoe. 33  Nakaeyaꞌni akaeyafe 
alaki oꞌafiꞌnoaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa li falepate yate hunatekeꞌna 
eꞌnoa veꞌka inake huno nahapaiꞌne ‘Kakaeya akeꞌnisanakeno nakaeya 
Fate Akufa Avamuꞌnimoꞌa haleno elinenoꞌa mako veꞌkamo akufale 
haꞌkalesikeꞌka akesanana ani veꞌka Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌaleti 
falelapatekaiye huꞌka hukane.’ huno hikeꞌna afiꞌnoe. 34 Nakaeya ani kava 
hea yana naulakaꞌnifati neꞌakeꞌna lahapaꞌnepauve mamona Anumaya Koti 
mafaꞌne maiꞌne huꞌna lahapaꞌnepauve.” nehe.

Aepa heꞌa aoleꞌae aoleꞌae vayaꞌmoki Yisasina aꞌkame neꞌvae.
35 Havateꞌa koteaꞌaleka Yoniꞌa eteno aole veꞌkala akaeya ke neꞌafiꞌa 

veꞌkalaꞌae hetiꞌnae. 36-37 Yisasiꞌa uneno nehikeno Yoniꞌa akeno lakelake 
nehukeno inake nehe “Akekeo Anumaya Koti Sipi Sipi Anaꞌauꞌa mika 
maiꞌne.” hikeꞌana aole Yoni ke neꞌafiꞌa veꞌkalaꞌmokani ani ke afiteꞌana 
Yisasina aꞌkame neꞌvaꞌae. 38  Neꞌvaꞌakeno Yisasiꞌa maino yahae huno 
anaꞌkeana aꞌkame neꞌvaꞌakeno anaꞌketeno inake huno anafineꞌke “Na yafe 
neꞌaꞌae?” huno hikeꞌana anaꞌkaeya inake haꞌae “Lapae hanate neꞌmaine?” 
huꞌana nehaꞌae. Lapae kemoꞌa lakaeya kefatina aliꞌka apaya nehana 
nenao huꞌne. 39 Yisasiꞌa inake nehe “Etana akeꞌao.” huno hanapaikeꞌana 
ani veꞌkaꞌae uꞌana neꞌmaiya no aketeꞌana unetikeꞌana ani afina akaeyaꞌae 
loꞌkaꞌana maiꞌnaꞌae.

40 Yoniꞌa hea ke afiteꞌana Yisasina aꞌkame neꞌvaꞌa veꞌkalaꞌmokanipati 
mako veꞌkamo akiꞌa Etaluꞌae ani veꞌka Saimoni Pita akanaꞌamoꞌae. 
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41 Etaluꞌa hokoteno uno kahau ano nepuꞌamona Saimonina akeno fole 
aiteno inake huno hapaiꞌne “Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katisea yafe 
huteꞌnea veꞌka ako akeꞌnoꞌae.” nehe. Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katisea 
yafe huteꞌnea veꞌkamo mako akiꞌa Kalaisiꞌae. 42  Saimonina avaleno 
Yisasite neꞌvikeno Yisasiꞌa akeno lakelake nehuno inake nehe “Kakaeya 
Saimonika Yoni mafaꞌnemoka kakaeya kaki fate kaki malekauve Sifasikae 
Pitakae huꞌna malekauve.” nehe. Ani akilana lakaeya kefina yafaꞌmokae 
huno maleꞌne.

Yisasiꞌa Filipiꞌae Natanieloꞌaefe ke nehe.
43  Havateꞌa kotikeno Yisasiꞌa Kalili koteka visea akesa afiꞌne. Filipina 

aketeno inake huno hapaiꞌne “Kakaeya naꞌkame eno.” 44 Hikeno 
Filipiꞌa Petesaita kumate veꞌkae. Ani ala kumatena Etaluꞌae Pitaꞌae 
neꞌmaiꞌa kumane. 45 Filipiꞌa Natanielona akeno fole aiteno inake huno 
hapaiꞌne “Mako veꞌkae Anumaya Koti aune vayaꞌae Moseseꞌae mono 
avopi kamaleꞌnayane ani veꞌka lakaeya ako aketa fole aiꞌnone. Akaeya 
Yisasiꞌa Yosefe mafaꞌne Nasaleti kumate veꞌkamo mafaꞌne maiꞌne.” nehe. 
46  Nehikeno Natanieloꞌa neꞌafino inake huno afineꞌke “Nasaleti kumatena 
mako kanale ya fole aikife?” hikeno Filipiꞌa inake he “Afaꞌa neꞌeꞌka ako.” 
nehe.

47 Natanieloꞌa Yisasiteka neꞌekeno Yisasiꞌa aketeno akaeyafe inake 
he “Akeo mika neꞌea veꞌka alaki akola Isaleli veꞌkae. Ani veꞌka mako 
akeꞌatike keꞌa makoꞌkeꞌa akaeyapina alaki oꞌmaleꞌne.” nehe. 48  Hikeno 
Natanieloꞌa inake huno afineꞌke “Nakaeyafe hana ya huꞌka nakeꞌneꞌkae 
nehane?” huno afikekeno Yisasiꞌa inake he “Filipiꞌa uno kakaeyafe 
ke ohuꞌneaꞌae kanale kakaeya fiꞌki yosamo aepale maiꞌnanakeꞌna ako 
kakeꞌnoe.” nehe.

49 Hikeno Natanieloꞌa inake he “Aliꞌka apaya hu veꞌkamoka Anumaya 
Koti mafaꞌne maiꞌneꞌka Isaleli kote ala kava veꞌka maiꞌnane.” nehe. 
50 Nehikeno Yisasiꞌa Natanielofe inake nehe “Fiꞌki yosamo aepale 
maiꞌnanakeꞌna kakeꞌnoe huꞌna kahapauva yafe lamake nehane huꞌka 
afiteꞌka kaipafi maleꞌka kaipa alakepa huꞌka neꞌnamipe? Henakaꞌa meni 
akana yana akaseno lusi ala ya akekane.” huno hapaiꞌne. 51 Yisasiꞌa 
makoꞌae apaꞌkaeyafe inake he “Lamake huꞌna lahapapauve koꞌkuꞌnaꞌmoꞌa 
haleꞌnisiketapa lapaꞌkaeya akesakeꞌa Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
vayaꞌyakamoki eliꞌeꞌa koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 
veꞌkamoꞌnalena haiteꞌa eliꞌeteꞌa hisaketapa akekae.” huno hapapaiꞌne.

Mako veꞌkamoꞌa a aliꞌne.

2  1-2  Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌae aole afina maiꞌnikeꞌa Yisasife 
“Kakaeya ke neꞌafea anakaꞌae a ali ya etapa akeo.” huꞌa nehakeꞌa 

Kalili koteka haneꞌnea kuma Kena kumate uꞌnakeno ani kumate mako 
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veꞌkamoꞌa a neꞌalikeno Yisasi itaꞌamoꞌa ani a alikefe hea nopi uꞌne. 3  Uꞌa 
akeꞌnakeno henakaꞌa nofi alakamo li neꞌa hano hutakeno Yisasi itaꞌamoꞌa 
Yisasife inake huno hapaiꞌne “Nofi alakamo lina ako hano he.” huꞌne. 
4 Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Ato ina kava ma kava ho ke nahaꞌopaiyo. 
Kakaeya ya oꞌmaleꞌne. Nakaeya loꞌkiyaꞌni huꞌna apavelisoa kanaꞌa vaꞌyi 
ohuꞌne.” nehe. 5 Nehikeno Yisasi itaꞌamoꞌa neꞌya alo huꞌa neꞌapamea 
vayaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Mako ke hisiketapaena akaeya ke 
aꞌkame maleo.” huno hapapaiꞌne.

6  Yuta vayaꞌmoki mono kemoꞌa inake huꞌne “Miꞌko afina miꞌko ya sese 
nehutapa li faleo.” huꞌne. Ani yafe naya mako kaya hano huteno naya 
mako kayati makoꞌke alea yafa li samoyakafi naya aole afina li kepati 
hefiꞌa laꞌkikeno havaiꞌnetea samoyaka anile haneꞌne. 7 Yisasiꞌa neꞌya 
neꞌapamea vayaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Mani li samoyakafina 
litafa hefitapa havaiteo.” huno hapapaikeꞌa hefiꞌa havaiteꞌnae. 8  Hefiꞌa 
havaitetakeno Yisasiꞌa inake nehe “Aiseꞌa hefitapa ani neꞌyate kava 
veꞌkale alitutapa amikeno neno afikeno.” huno hikeꞌa aliꞌa uꞌnae.

9 Ani lina hokoteno litafa haneꞌneaꞌmaki henakaꞌa nofi alakamo li alino 
hapaꞌnikeno ani neꞌyate kava veꞌkamoꞌa neno aketeno ani li eꞌnea kamaꞌa 
oꞌakeꞌneaꞌmaki ani li hefiꞌnaya aliꞌya vayaꞌamoki afiꞌnakeno neꞌyate 
kava veꞌkamoꞌa ani a alea veꞌkae ke huno inake huno hapaiꞌne. 10 “Miꞌko 
vaya hokoteꞌa hakaꞌake li apamikeꞌa neꞌa apamu hutakeꞌa henakaꞌa 
afa li apamiꞌnayaꞌmaki kakaeya hokoteꞌka haka ohu li laminaketa ako 
netonakeꞌka meni hakaꞌake li nelamine.” nehe.

11 Mani alo hea yana Yisasiꞌa aepa faino oꞌakeꞌnaya avame ya hu loꞌkiya 
yana Kalili koteka haneꞌnea kuma Kena kumate ani kavana alo nehuno 
lusi ala loꞌkiya yaꞌaꞌae apavelikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki afiꞌa 
apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌnae. 12  Ani ya humaletekeꞌa Yisasiꞌae 
itaꞌamoꞌae akanaꞌamokiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae Kapaneamu uꞌa 
aise kanaꞌa anile maiꞌnae.

Yisasiꞌa ala mono nopi uꞌne.
13  Emu kiꞌa neꞌya ne kanamoꞌa aupasi nehikeno Yisasiꞌa Yelusalemu 

uꞌne. Ani emu Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea 
yafe apaꞌkesa afi emu kikefe nehae. 14 Yisasiꞌa ala mono nopi uno akeana 
vayaꞌyakamoki pulumaꞌka afuki sipi sipi afuki namaki huꞌa maleꞌnakeꞌa 
miya nehakeꞌa mako vayaꞌmoki alu kotekati moni neꞌaliꞌa ani kumate 
moni anonaꞌa apamisaya yafe hitale maleteꞌa maiꞌnakeno Yisasiꞌa 
apaꞌkeꞌne. 15 Apaꞌketeno nofi alino masakena kiteno miꞌko vaya sipi sipi 
afuꞌae pulumaꞌka afuyakaꞌae mono nopati hapafaitaleꞌne. Moni aliꞌa 
anupa nehaya vayaꞌmoki hipaꞌapiꞌae moniꞌapiꞌae alino atakufataleꞌne. 
16  Namayaka miya hisaya ya aliꞌeꞌa maleꞌnaya vayaꞌaife inake nehe 
“Alilitapa veo. Mafina afoꞌnimo nona lapaꞌkaeya alitapa maꞌketi kuma ya 
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alo oheo.” nehe. 17 Nehikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki avopi haneꞌnea 
ke apaꞌkesa afiꞌa hao nehae. Ani kemoꞌa inake huꞌne

“Anumaya Koti nofe miꞌko afina nakesa afifi hu none. Ani nona 
kanaleꞌya huno hanesea yafe lusiya huꞌna amuse nehoe.”

huno kamaleꞌnea ke apaꞌkesa afiꞌa hao nehae.
18  Afiꞌnakeꞌa Yuta vayaꞌmoki make huꞌa afineꞌkae “Ani kava hana 

kavana moni aliꞌa anupa nehaya vayaꞌmoki hipaꞌapiꞌae moniꞌapiꞌae aliꞌka 
atakufataleꞌnanana hana akufa loꞌkiya yaꞌkaleti nehane? Loꞌkiyaꞌka 
haneꞌne huta afisuna yafe mako noꞌakona avame loꞌkiya yaꞌka huketa 
akeno.” huꞌa nehae. 19 Nehakeno Yisasiꞌa inake huno hapaꞌnepaiye “Mani 
ala mono nona alitapa kape letalesakeꞌna aoleꞌae makoꞌae kanafi halate 
eteꞌna ani no kiꞌna avaya akauve.” nehe. 20 Nehikeꞌa Yuta vayaꞌmoki 
inake huꞌa hapaiꞌnae “Keꞌkamoꞌa kanale ohea ke nehane. Aoleꞌae makoꞌae 
kanafi ani nona aliꞌna hetikoe huꞌka hanaꞌmaki vayaꞌmoki 46ꞌa kafufi 
mani nona kiꞌnae.” huꞌa nehae.

21 Huꞌa hakeno Yisasiꞌa ani mono nofe huꞌneana akaiꞌa akufae avoya 
ke nehe. 22  Inake huꞌneatenakeno henakaꞌa Yisasiꞌa faliꞌneapati eteno 
hetiꞌnea afina akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki ani huꞌnea ke apaꞌkesa afiꞌa 
hao nehisakeno Anumaya Koti keꞌafi kamaleꞌnea avopi haneꞌnea kemaki 
Yisasiꞌa hea kemaki lamake nehe huꞌa afiꞌa apaipafi maleꞌnae.

Yisasiꞌa miꞌko vayaꞌai apaipafi akeꞌne.
23  Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe 

apaꞌkesa afi emu neꞌkea kana vaꞌyi hikeno Yisasiꞌa Yelusalemu maiꞌneno 
noꞌakaya avame hu loꞌkiya yana neꞌalikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki aketeꞌa 
akaeyafe lamake nehe nehuꞌa afiꞌa apaipafi maleꞌnae. 24-25 Apaipafi 
maleꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa miꞌko vayaꞌai apaipafi ako akeꞌnea yafe akaiꞌa 
aipafi haneꞌnea ke hapaꞌnopaiye. Yisasiꞌa miꞌko vayaꞌai apaipafi haneꞌnea 
yana ako afiꞌnea yafe mako veꞌkae “Kaipafi haneꞌnea ya nahapaiyo.” huno 
apafi noꞌke.

Yisasiꞌa Niꞌkotimasiꞌae kake nehe.

3  1 Mako Falasi mono ke neꞌafea veꞌka Yuta vayaꞌaite ala kava 
veꞌkaꞌapimo akiꞌa Niꞌkotimasiꞌae. 2  Mako haniꞌainaka Niꞌkotimasiꞌa 

Yisasite eno inake nehe “Huꞌka apavenelina Nenao lakaeya ako afiꞌnone 
Anumaya Kotiꞌa hukatekeꞌka kakaeya huꞌka apavenelina ne maiꞌnane. 
Kakaeya oꞌakeꞌnaya avameꞌya hu loꞌkiya kavana nehane. Anumaya Kotiꞌa 
kakaeyaꞌae oꞌmainininana ani kavana kakaeya ohanine. Ani yafe lakaeya 
ako afiꞌnone Anumaya Kotiꞌa hukatekeꞌka eꞌnane.” nehe.

3  Nehikeno Yisasiꞌa inake nehe “Alaki lamake huꞌna kahaꞌnepauve 
Anumaya Kotiꞌa mako veꞌka saufa mafaꞌne makoꞌae ali oꞌateseana ani 
veꞌkamoꞌa Anumaya Koti kava yakaiꞌnea kumana oꞌakekaiye.” nehe. 
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4 Nehikeno Niꞌkotimasiꞌa inake nehe “Alopa veꞌka hanaꞌya huno halate 
eteno alitekaiye? Itaꞌamo aipafi eteno visikeno makoꞌae halate alitekaife?” 
huno afineꞌke.

5 Afineꞌkekeno Yisasiꞌa inake nehe “Alaki lamake huꞌna kahaꞌnepauve 
litetiꞌae Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamotetiꞌae halate mafaꞌne 
ali oꞌateseana Anumaya Koti kava yakaiꞌnea kumatena oꞌuke. 6  Akufa 
ame haneꞌnea veꞌkamoꞌa akufa ame haneꞌnea mafaꞌne ali neꞌateaꞌmaki 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa mako veꞌka aliteseana Fate Akufa 
Avamuꞌamo avamu alitekaiye. 7 Nakaeya hoa ke ‘Kakaeya makoꞌae eteꞌka 
alinato huꞌka ho.’ huꞌna hoa ke afiꞌka kamoꞌyo oꞌaiyo. 8  Yasimoꞌa haiya 
aupalika alino uneno neheaꞌmaki kaulakaleti noꞌakane. Afaꞌa voꞌvo hea 
keꞌake neꞌafinaꞌmaki vaꞌyi huꞌnea kaꞌae visea kaꞌae noꞌakane. Yasimoꞌa 
hea kava huno Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa mako veꞌka ali 
neꞌateaꞌa noꞌakone.” nehe. 9 Niꞌkotimasiꞌa inake huno afineꞌke “Ani yana 
hanaꞌya huno nehe?” huno afineꞌke.

10 Afineꞌkekeno Yisasiꞌa inake nehe kakaeya Isaleli kumate vaya huꞌka 
apavenelina veꞌka maiꞌnanaki naꞌya hikeꞌka oꞌafiꞌnane? 11 Alaki lamake 
huꞌna kahaꞌnepauve akeꞌnona yaꞌae afiꞌnona yaꞌae kahaꞌnepauvanaki ani 
ke noꞌafine. 12  Nakaeya ma mopale yafe ako kahapaukeꞌka lamake hane 
huꞌka afiꞌka kaipafi oꞌmaleꞌnananakeꞌna koꞌkuꞌnapi yafe kahapaisoana 
hanaꞌya huꞌka afiꞌka kaipafi malekane? 13  Mako veꞌkamoꞌa koꞌkuꞌnapaka 
ohaiꞌneaꞌmaki nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 
veꞌkamoꞌna nakaiꞌnike koꞌkuꞌnapakati ma mopafi eliꞌneꞌnoe.

14 Moseseꞌa kaꞌme koteka maiꞌneno osifaꞌve alo huteno yosale heno 
kamateno alino asaimaleꞌnea kava huꞌa meni koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa 
veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka ani kava huꞌa aliꞌa nasaikae. 15 Aliꞌa 
nasaisakeno miꞌko vayaꞌmoki nakaeyafe lamake nehe huꞌa afiꞌa apaipafi 
maleteꞌa apaꞌkuꞌa namiꞌa alakepa hisaya vayana akola maike maike 
hisaya apavamu alikae.

16  Anumaya Kotiꞌa lakaeya ma mopale vayafe lusiya huno hau 
ayamopafati haikeno aiya makoꞌke mafaꞌneꞌa hutekeno elineꞌniketa 
lakaeya makoꞌke makoꞌkeꞌmokita akaeyafe lamake nehe huta afita laipafi 
maleteta lakuꞌa amita alakepa hisunana haniꞌkiꞌnea yapi ata leke leke 
nehea atafi oꞌukunanaketa akola maike maike huta maikune. 17 Anumaya 
Kotiꞌa ma mopafi vaya kake hupateno nofi hupatekefe mafaꞌneꞌa hutekeno 
oꞌmeꞌneaꞌmaki ma mopafi vaya apaꞌku apame alino katiseafe hutekeno 
elineꞌne.

18  Elineꞌneaꞌmaki mako vayaꞌmoki Yisasife lamake nehe nehuꞌa 
afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa nehisakeno Anumaya 
Kotiꞌa kake huno nofi hu oꞌapatekaiyaꞌmaki mako vayaꞌmoki Yisasife 
akeꞌatike nehe nehuꞌa afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌa 
noꞌameanakeno Anumaya Kotiꞌa ako kake hupateteno nofi hupateꞌne. 
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Anumaya Koti aiya makoꞌke mafaꞌneꞌamoꞌa akeꞌatike nehe nehuꞌa afiꞌa 
apaipafi oꞌmaleꞌa apaꞌkuꞌa oꞌamiꞌnaya yafe kake huno nofi ako hupateꞌne. 
19 Ano ha nelea veꞌka ma mopafi ako eꞌnikeꞌa vayaꞌmoki haoꞌotake ya huꞌa 
hanipi mai yafe amuse nehuꞌa ano ha nelea yafe nohapaiye. Nohapaiya 
yafe Anumaya Kotiꞌa kake hupateꞌne. 20 Miꞌko haoꞌotake kava huke huke 
nehaya vayaꞌmoki ano ha nelea yafe nohapaikeꞌa ano ha nelea yapi 
noꞌmae. “Haoꞌotake yaꞌni akeno fole aike.” huteꞌa hale yapi noꞌmae. 
21 Lamakeꞌake ke nehea veꞌkamoꞌa ano ha nelea yapi neꞌeno inake he 
“Anumaya Kotiꞌa nahaꞌmaekeꞌna kanale kava hu ya aliꞌnoanakeꞌa miꞌko 
vayaꞌmoki akesae.” nehe.

Yoni ke neꞌafea anakaꞌmoki Yonina afineꞌkae.
22  Ani ya hano hutekeꞌa Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae Yutia 

koteka uꞌnae. Yatala afina ani kumate maiꞌneꞌa li falepateꞌne. 23  Li fale 
neꞌapatekeno Yoniꞌa Inoni kumate maiꞌneno ani kava huno li falepateꞌne. 
Inoni kumaꞌmo haute Selimi haneꞌne. Nesu li ani koteka haneꞌnikeꞌa 
vayaꞌyakamoki anile ete ete hakeno Yoniꞌa li falepateꞌne. 24 Fale 
neꞌapateaꞌmaki ani afina Yonina nofi hu oꞌateꞌnakeno afaꞌa maiꞌneno li 
fale neꞌapate.

25 Yoni ke neꞌafea anakaꞌae mako Yuta veꞌkaꞌae Yuta vayaꞌmoki li fale 
auꞌava yafe ke huꞌa imafi mafi nehae. 26 Ke huꞌa imafi mafi huteꞌa Yoniteka 
uꞌa inake huꞌa haꞌnepaiye “Aliꞌka laya nehana veꞌkamoka Yotani liꞌmo meka 
kaya aupalika kakaeyaꞌae maiꞌnikeꞌka akaeyafe lahapaiꞌnana veꞌkamoꞌa 
meni li fale neꞌapatekeꞌa miꞌko vaya akaeyate neꞌvae.” huꞌa nehae.

27 Nehakeno Yoniꞌa inake he “Mako vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa 
oꞌapamininana mako yana oꞌalinine. 28  Huꞌnoa ke lapaꞌkaeya afiꞌnae. 
Inake huꞌna huꞌnoane ‘Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe huteꞌnea 
veꞌka nakaeya oꞌmaiꞌnoaꞌmaki nakaeya naꞌkame mako veꞌka esea yafe 
eꞌna hokoteneꞌatoe.’ huꞌna huꞌnoe. 29 ‘Mako veꞌkamoꞌa a neꞌaleana akaiꞌa 
a maiꞌneaꞌmaki haꞌmaeya veꞌkamoꞌa lusiya huno nehaikeno ani kava 
huno aketeno amuse nehe. Ani kava huꞌnea kava huꞌna miꞌko vayaꞌmoki 
Yisasiteka uꞌnaya yafe lusi amuse nehoe. 30 Yisasiꞌa ala veꞌka nakaseno 
akiꞌamoꞌa ala hukeaꞌmaki nakaeya afa veꞌka maiꞌneꞌna nakimoꞌa afete 
lavise.’ nehe.”

Koꞌkuꞌnapakati eꞌnea veꞌkae hapaꞌnepaiye.
31 Yoniꞌa inake nehe “Hanafakati eꞌnea veꞌka miꞌko yana 

apaꞌkaseꞌneaꞌmaki ma mopafati fole ai veꞌkamoꞌa ma mopafi veꞌka 
maiꞌneno ma mopale yafeꞌke ke nehe. Koꞌkuꞌnapakati eꞌnea veꞌkamoꞌa 
miꞌko yana apaꞌkaseꞌne.

32-33  Ani veꞌkamoꞌa akeꞌnea yaꞌae afiꞌnea yaꞌaefe hapaꞌnepaikeꞌa 
mako vayaꞌmoki ani ke afiꞌa apaipafi noꞌmalayaꞌmaki makoꞌke makoꞌke 
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vayaꞌmoki huꞌnea ke afiꞌa apaipafi malesune huꞌapaena ‘Anumaya 
Kotiꞌa lamake veꞌka maiꞌne.’ huꞌa loꞌkiya neꞌvaiye. 34 Anumaya Kotiꞌa 
huteꞌnea veꞌka Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa amikeno nesu yate 
havaiteꞌnikeno Anumaya Koti ke nehe. 35 Nehikeno afoꞌamoꞌa mafaꞌneꞌae 
lusiya huno hauꞌnea yafe miꞌko yana kava yakaisea yafe amiꞌne.

36  Mako vayaꞌmoki mafaꞌneꞌae lamake nehe huꞌa afiꞌa apaipafi maleteꞌa 
apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa hisayana akola maike maike hu apavamuna ako 
aliꞌnae. Aliꞌnayaꞌmaki mako vayaꞌmoki mafaꞌneꞌamoꞌa hea ke aꞌkame 
oꞌmalesayana ani apavamuna oꞌalikayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ani 
vayaꞌaife hai vai neꞌapate.”

Yisasiꞌa Samelia aꞌae kake nehe.

4  1-3  “Yisasiꞌa Yonina akaseno miꞌko keꞌa neꞌafea anakaꞌaina li 
falepatea akimoꞌa hanale haiꞌne.” huꞌa haya ke Falasi mono ke 

neꞌafea vayaꞌmoki afiꞌnae. Yisasi akaiꞌa li fale oꞌapateꞌneaꞌmaki akaeya ke 
neꞌafea anakaꞌmokike fale neꞌapatakeꞌa Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki 
afiꞌnaya ke Yisasiꞌa afiteno Yutia koteka ataleno Kalili eteno uꞌne. 
4 Neꞌuno mako folaka ko Sameliane huꞌa aki neꞌaya kona alino maleka 
ataleno ukefe hea koteka uꞌne.

5 Ani Samelia koteka aise kumaꞌmo akiꞌa Saiꞌkana. Ani kuma Yeꞌkopuꞌa 
Yuta vayaꞌai apaꞌkinakomoꞌa mafaꞌneꞌa Yosefena amiꞌnea hoya haneꞌneate 
haneꞌnikeno Yisasiꞌa ani kumate vaꞌyi nehe. 6  Yeꞌkopuꞌa li heꞌnefea li keli 
haneꞌnea yate vaꞌyi nehikeno yakemoꞌa folakaꞌnalaka hikeno Yisasiꞌa ka 
maleꞌnea yafe alaka haekeno ani li keli avayale faitopale maiꞌne.

7-8  Faitopale maiꞌnikeꞌa akaeya ke neꞌafea anaka neꞌya miya hukefe 
ala kumate utakeno Yisasiꞌa faitopale maiꞌnikeno mako Samelia a li 
hefikefe neꞌekeno Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Li hefiꞌka namikeꞌna 
neno.” nehe. 9 Yuta vayaꞌae Samelia vayaꞌae kame ateꞌa apaote apaote 
maiꞌnaya yafe ani Samelia aꞌmoꞌa inake nehe “Kakaeya Yuta veꞌka 
maiꞌnanakeꞌna nakaeya Samelia a maiꞌnoki na ya hikeꞌka nakaeyafe ‘Li 
hefiꞌka namikeꞌna neno.’ huꞌka nehane?” nehe. 10 Nehikeno Yisasiꞌa inake 
nehe “Kakaeya Anumaya Kotiꞌa kamisea yafe afiꞌnininana ‘Li hefiꞌka 
namikeꞌna neno.’ huꞌna huꞌnoa veꞌkae afiꞌnininana life nafikaninana 
maike maike hisana lina kaminine.” 11 Inake nehikeno ani aꞌmoꞌa inake 
nehe “Amuseꞌka nehoaꞌmaki ani li kelimoꞌa afepi haneꞌneanakeꞌka li hefi 
keꞌayona oꞌmaleꞌneaꞌmaki hanateti ani maike maike hisoa li hefikane? 
12  Yeꞌkopuꞌa lakinakomoꞌa ani li keli lamiꞌnea kele. Yeꞌkopuꞌa akaiꞌaꞌae 
mafaꞌneꞌamokiꞌae afu anakaꞌamokiꞌae ani li kelifati neꞌnayaꞌmaki 
‘Yeꞌkopuꞌa akaseꞌna ala ne maiꞌnoe.’ huꞌkae nehape?” nehe.

13-14 Nehikeno Yisasiꞌa inake nehe “Miꞌko ma lipati nesaya vayana 
eteꞌa life hapaukeaꞌmaki nakaeya makoꞌke makoꞌke vaya apamisoa lina 
apaipafati kapai nehakea liꞌkana huno haneke haneke hisikeꞌa maike 
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maike huꞌa maisaya apavamu apamike.” nehe. 15 Nehikeno ani aꞌmoꞌa 
inake nehe “Amuseꞌka nehuki ani lina namikeꞌna neno. Namisanakeno 
makoꞌae life oꞌnahaisikeꞌna nakaeya makoꞌae li hefikefe ma lite oꞌmesoe.” 
nehe.

16  Nehikeno Yisasiꞌa inake nehe “Uꞌka anauꞌkamofe ke huteꞌka 
eteꞌka male eꞌao.” nehe. 17 Nehikeno ani aꞌmoꞌa inake he “Anauꞌnimoꞌa 
oꞌmaiꞌne.” nehikeno Yisasiꞌa inake nehe “Anauꞌnimoꞌa oꞌmaiꞌne huꞌka 
hanana alaki lamake hane. 18  Kakaeya aꞌkeꞌainaka naya mako kayaꞌa 
anauꞌkamoki maiꞌnayane. Meni afina mako veꞌkale maiꞌnanaꞌmaki miya 
hukateꞌnaya anauꞌkamoꞌae oꞌmaiꞌnana yafe ani ke alaki lamake huꞌka 
nahaꞌnepaine.” nehe. 19 Nehikeno ani aꞌmoꞌa inake nehe “Ala Nenao 
nakaeya ako meni afoe lamake kakaeya Anumaya Koti aune veꞌka 
maiꞌnane. 20 Nakinakomoki ma avimate Anumaya Koti aki aliꞌa asaka 
nehuꞌa aki aꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeya Yuta vayaꞌmokitapa inake nehae 
‘Yelusalemu Anumaya Koti aki alitapa asaka hutapa afineꞌkaya kumana 
haneꞌne.’ hutapa nehae.” nehe. 21 Nehikeno Yisasiꞌa inake nehe “Ma ana 
nakaeya lamake kahaꞌnepauvanaki afiteꞌka kaipafi aliꞌka malo. Mako 
kana vaꞌyi hinakeno ma avimateꞌae Yelusalemuꞌae Anumaya Koti aki 
aliꞌa asaka nehuꞌa aki oꞌakayaꞌmaki fate fate kumate aki aliꞌa asaka 
hukae. 22  Lapaꞌkaeya Samelia vayaꞌmokitapa aki alitapa asaka nehutapa 
aki neꞌaya veꞌka aketapa alakepa ohuꞌnae. Lakaeya Yuta vayaꞌmoki 
afita alakepa huꞌneta aki alita asaka huta aki aꞌnona veꞌka ako afiꞌnone. 
Lapaꞌkufa alino kati veꞌka Yuta vayaꞌaipati vaꞌyi nehe. 23  Mako kana 
vaꞌyi huke huꞌna huꞌnoa kana ako vaꞌyi neheana vayaꞌmoki lamake huꞌa 
apaipa apameꞌafati afoꞌnimo aki aliꞌa asaka nehuꞌa avake hisaya kana ako 
vaꞌyi nehe. Ani kava hisaya vayafe afoꞌnimoꞌa hauꞌnikeno kahau neꞌaeye. 
24 Anumaya Kotiꞌa aipa ameꞌake haneꞌneaꞌmaki akufa oꞌmale veꞌka 
maiꞌne. Ani yafe akaeya avake nehuꞌa aki aliꞌa asaka nehaya vayaꞌmoki 
apaipa apameꞌafati nehuꞌa lamake huꞌa aki aliꞌa asaka nehuꞌa avake heo.” 
nehe.

25 Nehikeno mani aꞌmoꞌa akaeyafe inake nehe “Nakaeya Kalaisiꞌa 
Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katikefe hutesea veꞌka esea ke ako afiꞌnoe. 
Eseana miꞌko yafe lahapaike.” nehe. 26  Nehikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake 
he “Nakaeya nevayaꞌna ani veꞌka maiꞌnoe. Kakaeyaꞌae meni maiꞌneꞌna 
kake nehuꞌa veꞌka ani veꞌka maiꞌnoe.” nehe.

27 Ani ke nehikeꞌa akaeya ke neꞌafea vaya eteꞌa neꞌeꞌa Yisasiꞌa ani aꞌae 
kake nehaꞌakeꞌa anaꞌketeꞌa lusi apaꞌkesa lapa neꞌaiyaꞌmaki makoꞌamoki 
“Na kava hikeꞌka kake nehane?” huꞌa ani ana afioꞌkeꞌnae. “Naꞌya hikeꞌka 
ma aꞌae kake nehane?” huꞌa Yisasina afioꞌkeꞌnae.

28-29 Ani aꞌmoꞌa li kena neꞌataleno ala no kumate eteno uno anile 
maiꞌnaya vayaꞌaife inake nehe “Etapa akeo. Miꞌko huꞌnoa yana huno 
fole ainateꞌnea veꞌka etapa akeo. Ani veꞌka Anumaya Kotiꞌa lakufa alino 
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katikefe huteꞌnea veꞌkafi?” nehe. 30 Nehikeꞌa kuma neꞌataleꞌa Yisasite 
neꞌae.

31 Saufa neꞌakeꞌa Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki Yisasife inake nehae 
“Huꞌka lavenelina veꞌka nesana yana haneꞌniki no.” huꞌa kune kune 
nehae. 32  Yisasiꞌa inake nehe “Oꞌafiꞌnaya neꞌya ako neꞌnoe.” nehe. 
33  Nehikeꞌa ani vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi ke huke afike nehuꞌa inake huꞌa 
nehae “Mako veꞌkamoꞌa nesea neꞌya ako alineno amiꞌnifi?” huꞌa nehae. 
34 Nehakeno Yisasiꞌa inake nehe hunateꞌnea veꞌkamo haiya kava hisoana 
inamona alaki nesoa neꞌyaꞌni haneꞌne. Hunateꞌnea veꞌkamo namiꞌnea 
aliꞌya aliꞌna avaya aesoana inani aliꞌyana neꞌyaꞌniꞌa haneꞌne.

35 Vayaꞌmokitapa nehaya ke inake hutapa nehae “Aoleꞌae aoleꞌae iꞌka 
maitesunakeno henakaꞌa neꞌya afule kana vaꞌyi huke.” hutapa nehafe? 
Nakaeya lahapaꞌnepauve hoyafi neꞌyate aketapa alakepa hutapa akeo ani 
hoyafi neꞌyaꞌmo afu nelea akufa kava nehe. Ani kava nehea kava huꞌa 
vayaꞌmoki nakaeya ke afiꞌa apaipafi malesaya vayana hoyafi neꞌya afu 
nelea akufa kava huꞌa ako afu nelae. 36  Afu neleana Anumaya Koti ke 
afisaya yafe hapaꞌmaesea veꞌkamoꞌa anonaꞌa alikeaꞌmaki hapaꞌmaekeꞌa 
afiꞌa apaipafi malesaya vaya akola maike maike hu apavamu alikae. 
Alikayaꞌmaki ani hoyafi avina ya nehaꞌkalea veꞌkaꞌae afulekeno 
haꞌmano neꞌalea veꞌkaꞌae makoꞌke kava huꞌana amuse hukaꞌae. 37 Ani 
kava hisayana ako huꞌnaya ke lamake nehae inake huꞌa nehae “Mako 
veꞌkamoꞌa haꞌkalemaleꞌnikeno alu veꞌkamoꞌa neꞌyaꞌa neꞌale.” huꞌa 
nehae. 38  Nehaki mako vayaꞌmoki nakaeya ke oꞌafiꞌnaya vayaꞌaina 
Anumaya Koti ke ako hapapaiꞌnaki lapaꞌkaeya hapaꞌmakefe ani vayaꞌaite 
hulapateꞌnoanaketapa hapapaisakeꞌa nakaeyafe afiꞌa apaipafi malekae. 
Mako vayaꞌmoki aliꞌya ako alimaleꞌnaketa lapaꞌkaeya afaꞌa neꞌyaꞌake 
neꞌale nehe.

39 Ani aꞌmoꞌa “Miꞌko aꞌkeꞌainaka huꞌnoa yafe huno ako fole ainateꞌne.” 
huno hikeꞌa afiꞌnaya yafe miꞌko Samelia vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnae. 40 Yisasite vaꞌyi huꞌneꞌa lusiya 
huꞌa inake huꞌa nehae “Lakaeyaꞌae maisane.” huꞌa hakeno Yisasiꞌa 
apaꞌkaeyaꞌae aole kanaꞌake maiꞌne. 41 Maiꞌnikeꞌa nesu vayaꞌmoki akaeya 
ke neꞌafea yafe afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌa 
amiꞌnae. 42  Amiteꞌa ani afe inake huꞌa haꞌnepaiye “Meni kakaeya hana ke 
afuna yafe Yisasife afita laipa noꞌamunaꞌmaki lakaeya akaeya ke lakaiti 
lakesafati afuna yafe afita laipafi maleteta lakuꞌa amita alakepa nehune. 
Meni afiꞌnone ani veꞌka lakufa alino katisea veꞌka maiꞌneno ma mopale 
vaya lakufa alino katikefe eꞌne.” huꞌa nehae.

Yisasiꞌa mako kava veꞌkamo mafaꞌne kaliꞌa alino kanale huteꞌne.
43  Aole kana hano nehikeno Yisasiꞌa ataleno Kalili uꞌne. 44 Yisasiꞌa 

akaiꞌa inake huꞌne “Mako mono hapaꞌnepaiya veꞌkamoꞌa akaiꞌa kumate 
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vayaꞌaipina maiꞌnikeꞌa vayaꞌamoki ‘Ala veꞌkamo keki afiketao.’ huꞌa 
nohae.” nehe. 45 Neheaꞌmaki Kalili vaꞌyi hikeꞌa ani kumate vayaꞌmoki huꞌa 
falu fala huneꞌateꞌa amuseꞌkase huꞌnae. Ani vayaꞌmoki Yelusalemu ala 
emu kiꞌnaya afina uꞌa Yisasiꞌa miꞌko ya huꞌnea ya akeꞌnaya yafe huꞌa falu 
fala huneꞌateꞌa amuse huneꞌatae.

46  Amuse huneꞌatakeno Yisasiꞌa eteno Kalili haneꞌnea kumana Kena 
kumate uno vaꞌyi huꞌne. Ani kumate Yisasiꞌa life hakeno litafateti alino 
nofi alakamo li alino hapaꞌnea kumatene. Yisasiꞌa anile maiꞌnikeno mako 
kamani kava veꞌka Kapaneamu kumate veꞌkamo neꞌmafaꞌne kali aliꞌne. 
47 Kali neꞌalikeno afoꞌamoꞌa “Yisasiꞌa Yutiati Kalili eꞌne.” haya ke afiteno 
makaleꞌa mafaꞌneꞌa neꞌataleno Yisasite uno inake nehe “Mafaꞌneꞌniꞌa 
falisea ya nehiki eꞌka aliꞌka kanale huto.” nehe.

48  Nehikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Lapaꞌkaeya oꞌakeꞌnaya 
avame hu loꞌkiya ya oꞌakesayana nakaeyafe afitapa lapaipafi maletetapa 
lapaꞌkuꞌa namitapa alakepa ohukae.” nehe. 49 Nehikeno ani kamani 
kava veꞌkamoꞌa inake nehe “Amuseꞌka nehuki mafaꞌneꞌni ako falikefe 
nehikeꞌnae nehuki makale nakaeyaꞌae eno.” nehe. 50 Nehikeno Yisasiꞌa 
akaeyafe inake nehe “Kakaeya afaꞌa uvo mafaꞌneꞌka ofalino afaꞌa maiꞌne.” 
huno hikeno Yisasi hea ke afino aipafi maleteno uꞌne.

51 Eꞌnea kateka atakineno neꞌvikeꞌa aliꞌya mafaꞌneꞌamoki eꞌa kateka fotu 
huteꞌa inake huꞌa nehae “Kakaeya mafaꞌneꞌka ako kanale hutekeno hetino 
maiꞌne.” huꞌa nehae. 52  Hakeno “Hana kanale aepa heno ani kaliꞌa kanale 
huteꞌne?” huno apafikekeꞌa “Eka yakemoꞌa lamotule haiteno nelavikeno 
ani amuꞌko kaliꞌa hano huteꞌne.” huꞌa nehae. 53  Nehakeno afoꞌamoꞌa akesa 
afino hao nehuno inake he “Lamake yakemoꞌa ani kanale eno nelavikeno 
Yisasiꞌa ‘Mafaꞌneꞌka ako kanale huno maiꞌne.’ huno nahapaiꞌne.” huteno 
akaeyaꞌae miꞌko anakaꞌaꞌae Yisasife afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa 
alakepa nehae.

54 Yisasiꞌa Yutiati Kalili uno ani mafaꞌne alino kanale huteteno 
oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya kavana aole afina alo huꞌne.

Yisasiꞌa mako kali veꞌka alino kanale huteꞌne.

5  1 Henakaꞌa Yuta vayaꞌmoki ala emu neꞌkikeno Yisasiꞌa Yelusalemu 
haiꞌne. 2  Yelusalemu kekiꞌyafi mako kipana sipi sipi afu anakaꞌai kipa 

haneꞌne. Ani kipa haneꞌneateka mako li kotu maleꞌne. Ani li kotuꞌmo akiꞌa 
Yuta vayaꞌmoki kefati Petesaita. Ani kotute naya mako kayaꞌa no maiꞌa 
falu hisaya no kimaleꞌnae. 3  Miꞌko kali vaya ani nopi aliꞌa atalu hute hute 
huꞌa havaꞌa maiꞌnae. Apaulaka apo kaꞌnea vayaꞌae apaiya avayu huꞌnea 
vayaꞌae apaiya apaya api aiꞌnea vayaꞌae aliꞌa atalu huꞌa havaꞌa maiꞌnae. 
4 Maiꞌnakeno Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka makoꞌke kanaꞌae 
kanaꞌae lavino lipi aino kalafu kalafu neꞌaikeno hokoteno ani lipi lavea 
kano kaliꞌa hano huteꞌne. Ani kava hisea yafe kali vaya akeva maiꞌnae.
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5 Ani akeva maiꞌnaya vayaꞌaipi mako kano yatala afina mako veꞌkamo 
aiya aya hano huno mako veꞌkamo ayaꞌa hano huteno aiyalekati aole 
ataleꞌnea kafu (38 kafu) kali alino maiꞌne. 6  Yisasiꞌa ani havano maiꞌnea 
veꞌka aketeno mani veꞌka yatala afina kali alino maiꞌnea yafe afiteno 
akaeyafe inake he “Kaliꞌkamoꞌa hano hisea yafe amuse nehape?” huno 
afikeꞌne. 7 Afikekeno kali veꞌkamoꞌa Yisasife inake he “Aliꞌka apaya 
nehana veꞌka li aino kalafu aiya afina navaleno lipi natesea veꞌka 
oꞌmaiꞌneno nahaꞌoꞌmakeꞌna anileka makale oꞌuꞌnoe. Nakaeyaꞌnike 
uvaꞌmaki nakaeya ako nakaseꞌa lipi makale uꞌnae.” nehe. 8  Hikeno Yisasiꞌa 
akaeyafe inake he “Hetiꞌka havae hipaꞌka neꞌaliꞌka uvo.” huno hapaiꞌne. 
9 Hapaikeno makale kaliꞌa avayatekeno makaleꞌatoꞌa hetino havae hipaꞌa 
neꞌalino uꞌne. Ani afinana Sapati afinane.

Kanale huteꞌnea kana Sapati afinane.
10 Yuta vayaꞌmoki kaliꞌa hano hutea veꞌkae inake nehae “Meni kana 

Sapati afinanaki naꞌya hikeꞌka havae hipaꞌka aliꞌka neꞌvane? Lakaeyate ke 
male maleꞌnea kemoꞌa ‘Sapati afina ina kava oho.’ huno huꞌne.” huꞌa nehae. 
11 Nehakeno ani veꞌkamoꞌa inake he “Kaliꞌni alino ataleꞌnea veꞌkamoꞌa 
inake huno nahapaiꞌne ‘Havae hipaꞌka aliteꞌka uvo.’ huno hunateꞌne.” nehe.

12  Nehikeꞌa akaeyafe inake huꞌa afineꞌkae “Ani veꞌka hana akufa 
veꞌkamoꞌa kahapaikeꞌka nehavana yaꞌkaikonaꞌka aliꞌka neꞌane?” huꞌa 
huꞌnae. 13  Nehayaꞌmaki Yisasiꞌa miꞌko vaya anile aliꞌa atalu huꞌnaya 
vayaꞌaipi ako makale uꞌnea yafe ani kaliꞌa alino kanale huteꞌnea 
veꞌkamoꞌa akeno alakepa ohuꞌne.

14 Henaka Yisasiꞌa kali alino kanale huteꞌnea veꞌka mono nopi aketeno 
inake huno hapaiꞌne “Kakaeya ako meni kaliꞌka hano hikeꞌka kanale 
huꞌka maiꞌnananaki haoꞌotake kava makoꞌae oho. Haoꞌotake kava 
hisanana makoꞌae ala kali aliteꞌka kana kahaisea no maikane.” nehe. 
15 Nehikeno ani veꞌkamoꞌa uno Yuta vayaꞌaife inake huno hapapaiꞌne 
“Kaliꞌni alino kanale hunateꞌnea veꞌka Yisasiꞌae.” nehe. 16  Neheanaki 
Yisasiꞌa Sapati afina kaliꞌa alino kanale huteꞌnea yafe Yuta vayaꞌmoki havi 
apaꞌkesa afiteꞌa Yisasina apaipa kafa hateꞌa aliꞌa haviya huteꞌnae.

17 Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne “Afoꞌnimoꞌa miꞌko afina aliꞌya 
neꞌalikeꞌna nakaeyaꞌae ani kava huꞌna aliꞌya neꞌaloe.” nehe. 18  Mani keꞌae 
Yisasiꞌa “Anumaya Kotiꞌa afoꞌnimoꞌae. Nakaeya Anumaya Kotiꞌae mako 
aiyayi hutaꞌa maiꞌnoꞌae.” nehea keꞌaefe Sapati afina ke male maleꞌnea ke 
alino atakaꞌnea yafe Yuta vayaꞌmoki makoꞌae lusi apaipa kafa nehaꞌa ke 
neꞌamaꞌkiꞌa “Hakaune.” huꞌa huꞌnae.

Yisasiꞌa aliꞌya alisea loꞌkiyaꞌa haneꞌne.
19 Yisasiꞌa anonaꞌa keꞌapile inake nehe lamake huꞌna lahapaꞌnepauve 

mafaꞌneꞌamoꞌa akaiꞌake makoꞌke kava noheaꞌmaki afoꞌamo nehea ya 
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aketeno ani kava nehe. Afoꞌamoꞌa nehea kava huno mafaꞌneꞌamoꞌa ani 
kava nehe. 20 Afoꞌnimoꞌa mafaꞌneꞌamoꞌnaena aipafati nehaikeno akaiꞌa 
miꞌko nehea kava navenele. Henakaꞌa lusi ala kava makoꞌae navelisikeꞌna 
hisoa yafe atali atalu hukae. 21 Afoꞌnimoꞌa faliꞌnaya vayana alino 
hetipateno apavamu neꞌapameanakeno mafaꞌneꞌamoꞌna ani kava huꞌna 
nahaiya veꞌka avamu neꞌamoe.

22  Afoꞌnimoꞌa akaiꞌake mako veꞌka kake huoꞌatekaiyaꞌmaki 
mafaꞌneꞌamoꞌnake miꞌko vaya kake hupatesoa loꞌkiya yana ako namiꞌne. 
23  Namiꞌnea yafe miꞌko vayaꞌmoki afoꞌnimo avake nehuꞌa aki aliꞌa asaka 
huꞌnayane ani kava huꞌa mafaꞌneꞌamoꞌnaena miꞌko vayaꞌmoki navake 
nehuꞌa naki aliꞌa asaka hisae. Aliꞌa asaka hukayaꞌmaki mako vayaꞌmoki 
mafaꞌneꞌamoꞌna naki aliꞌa asaka ohisayana ani kava huꞌa hunateꞌnea 
afoꞌnimo akiꞌae aliꞌa asaka ohuꞌnae.

24 Nakaeya alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve mako vayaꞌmoki keꞌniꞌa 
ako neꞌafiꞌa hunateꞌnea veꞌkae lamake hane huꞌa afiꞌa apaipafi maleteꞌa 
apaipa namiꞌa alakepa hisaya vaya akola maike maike hisaya apavamuna 
ako aliꞌnae. Ani vayana ako faliꞌnekeꞌkana huteꞌa faliꞌnayapati ako 
hetiꞌa apavamuꞌapi aliꞌnayanakeno henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa kake 
huoꞌapatekaiye. 25 Alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve mako kana vaꞌyi 
huke huꞌnea kana ako meni vaꞌyi huꞌne. Ani kanafi faliꞌnaya vayaꞌmoki 
Anumaya Koti mafaꞌnemo ke afikae. Ani ke afiꞌnaya vaya hetiꞌa akola 
maike maike huꞌa maikae. 26  Afoꞌnimoꞌa akaiꞌafi avamuꞌmo aepaꞌa 
haneꞌnikeno ani kava huno mafaꞌneꞌae “Avamuꞌmo aepaꞌa maiyo.” huno 
hunateꞌne. 27 Nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 
mafaꞌne maiꞌnoa yafe miꞌko vaya kake hupatesoa loꞌkiyaꞌa namiꞌne. 
28  Mani yafe lapamoꞌyo oꞌaiyo. Mako kana vaꞌyi huteno miꞌko falikeꞌa 
kelifi kipateꞌnaya vayaꞌmoki akeꞌa afiteꞌa ani kelifakati hetiꞌa hatilavikae. 
29 Hatilavisakeꞌa kanale kava huꞌnaya vayaꞌyaka hetiꞌa kanale huꞌa 
maikayanaki haoꞌotake kava huꞌnaya vayaꞌyaka hetisakeno Anumaya 
Kotiꞌa kake hupateteno nofi hupatekaiye.

Ma yaꞌmoꞌa Yisasife lahaꞌnepaiye.
30 Nakaiꞌnike mako yana nakesafati nohoaꞌmaki Anumaya Koti 

nahapaiya keleti kake huneꞌapatoe. Ani yafe alakepa kava huꞌna kake 
huneꞌapatoe. Nakaiꞌni naipa nakesafati nohoanaki hunateꞌnea veꞌkamo 
aipa akesaꞌae aliꞌna nehoa yafe alakepa huꞌna kake hupatoe.

31-32  Nakaiꞌni aepaꞌaꞌniꞌa lahapapaisoana keꞌnimoꞌa haviya hukeaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa nakaeyafe lahapaꞌnepaiyana nakaeya ako afiꞌnoe akaeya 
nakaeyafe hea ke lamake nehe. 33  Lapaꞌkaeya vayana hupatakeꞌa Yoniteka 
uꞌnayana Yoniꞌa nakaeyafe lamake ke ako lahapapaiꞌne. 34 Nakaeyafe 
vayaꞌmoki huꞌnaya ke afa ke haneꞌne huꞌna nehoanaki lapaꞌkaeya ani 
ke afisakeno lapaꞌkufa alino katisea yafeꞌke lahapaꞌnepauve. 35 Yoniꞌa 
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mako kaniꞌkana huꞌneane. Ani kaniꞌmoꞌa aupa kanaꞌafi ano haleꞌniketapa 
lapaꞌkaeya akaeya kaniꞌmoꞌa haleꞌnea yafe amuse huꞌnae. 36  Mako 
lusi kanale yaꞌae nakaeya aepaꞌae lapaveliꞌne. Ani yana aliꞌna avaya 
aesoa aliꞌyaꞌni afoꞌnimoꞌa namiꞌnea aliꞌyana Yoniꞌa nakaeyafe huꞌnea 
ke akaseꞌniketapa aketetapa nakaeyafe afiꞌnae. Ani aliꞌyana afoꞌnimo 
hunateꞌnea yafe lapaveliꞌne. 37 Hunateꞌnea afoꞌnimoꞌa nakaeyafe ako 
lahapapaiꞌneanaki lapaꞌkaeya akaeya ake oꞌafitapa akaeya aulakafina 
oꞌaketapa huꞌnae. 38  Akaeya ke lapaipafi ohaneꞌne. Huteꞌnea veꞌkae 
lamake nehane hutapa afitapa lapaipafi maletapa lapaipa amitapa 
alakepa ohuꞌnaya yafe Anumaya Koti ke lapaipafi ohaneꞌne.

39-40 Anumaya Koti ke aꞌkeꞌainaka kamaleꞌnaya avopi hapalitapa kahau 
atapa akeꞌnae “Ani avopati akola maike maike hisuna lavamu alikune.” 
hutapa lapaꞌkesa afiꞌnae. Ani avona nakaeyafe huꞌa lahapapaiꞌnayaꞌmaki 
nakaeyateka esaya lapaꞌkesa noꞌafe. Akola maike maike hisaya lapavamu 
lapamikoaꞌmaki nakaeyateka noꞌmae.

41-42  Vayaꞌmoki amuse hunatesaya yafe kahau noꞌaovaꞌmaki 
lapaꞌkaeyafe nakaeya ako afiꞌnoe. Lapaꞌkaeya lapaipafina Anumaya Kotife 
nolahapaikeꞌna neꞌakoe. 43  Nakaeya afoꞌnimo akile eꞌnoe. Eꞌnoanaki 
alitapa falu fala hutapa noꞌnatayanaki mako veꞌkamoꞌa akaiꞌa akile 
eseana afaꞌa alitapa falu fala hutekae.

44 Lapaꞌkaeya “Fate fate vayatimoki amuse hulatesae.” hutapa 
nelahapaiyaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌake maiꞌniki fate Anumaya 
Kotiꞌa oꞌmaiꞌneanaketapa “Anumaya Kotiꞌa amuse hunatese.” hutapa 
nolahapaiye. Ina kava nehutapa hanaꞌya hutapa nakaeyafe afitapa 
lapaipafi maletetapa lapaipa namitapa alakepa hutapa namikae? 
45 Lapaꞌkaeya nakaeyafe inake hutapa nehafe “Afoꞌamoteka lakaeyafe 
huno fole ailatekaiye.” hutapa lapaꞌkesa afiꞌnafe? Heꞌe nakaeya huꞌna 
fole ai olapatekauvanakeno fate veꞌka Moseseꞌa lahapapaiꞌnea kemoꞌa 
lahapaꞌmaesea yafe lapameꞌatiti yapi maiꞌnaya yateti ani ke huno fole 
aino kake hulapatekaiye.

46  Mosese ke afitapa lapaipafi maleꞌnininana nakaeya keꞌae ani kava 
hutapa afitapa lapaipafi malanine. Moseseꞌa nakaeyafe huno ani ke 
kamaleꞌnea yafe ani kava hinine. 47 Lapaꞌkaeya Moseseꞌa kamaleꞌnea ke 
afitapa lapaipafi alitapa oꞌmaleꞌnayanaketapa hanaꞌya hutapa nakaeya ke 
afitapa lapaipafi alitapa malekae? huno apafineꞌke.

Yisasiꞌa faefu tauseni vaya neꞌya neꞌapame.

6  1 Ani ke huno hano huteno Yisasiꞌa uno lipi kalefi Kalili li kotu 
laꞌkano uꞌne. Ani li kotuꞌmo mako akiꞌa Taipiliasi. 2  Miꞌko vayaꞌai 

kali alino kanale huneꞌapateno noꞌakaya avame hu loꞌkiya kavana 
nehikeꞌa neꞌakeꞌa aꞌkame uꞌnae. 3  Neꞌvakeno Yisasiꞌa avimate haino 
akaeya ke neꞌafea anakaꞌae mopale maiꞌnae. 4 Yuta vayaꞌmoki Anumaya 
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Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe apaꞌkesa afi emu 
kisaya kanaꞌa aupasi nehe.

5 Yisasiꞌa akeno maleno akeana miꞌko vayaꞌyaka akaeyateka neꞌakeno 
Filipife inake he “Hanatekati ani vayaꞌyaka nesaya neꞌya miya hesune?” 
nehe. 6  Yisasiꞌa Filipina ano avataka hukefe ani ke nehuno ina kava ma 
kava hukoe hisea yana ako afiꞌne.

7 Filipiꞌa inake he “Mako veꞌkamoꞌa naya aole vayaꞌai apaiya apaya 
alea afina (200 afina) aliꞌya aliteno miya aliteno ani miyateti neꞌya miya 
heseana ma miꞌko vayaꞌmoki oꞌnekaki aiseꞌatoꞌake neꞌya nekae.” nehe. 
8-9 Hikeno mako akaeya ke neꞌafea anakaꞌaipati Saimoni Pita akanaꞌamoꞌa 
Etaluꞌa inake he “Mako mafaꞌnemoꞌa naya mako kaya mayaki aole 
fayatalanaki alilino maiꞌne. Mani neꞌyana aiseꞌatoꞌakeno vayaꞌkefamoꞌke 
ako ala huꞌnea yafe ani neꞌyaꞌmoꞌa hoꞌoꞌkakaiyanaketa hanaꞌya hisune?” 
nehe. 10 Nehikeno Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake he “Miꞌko 
vaya mopale maiyo hutapa heo.” huno hapapaiꞌne. Ani kumatena miꞌko 
hafaepaꞌake haneꞌnea kumatenakiꞌa miꞌko vaya faitopale maiꞌnae. Ani 
vayaꞌyaka oꞌafunamaꞌa vayaꞌyaka faefu tauseni ve (5,000 ve) maiꞌnae.

11 Yisasiꞌa ani maya alino Anumaya Kotiteka ke huno amuse huteteno 
miꞌko mopale maiꞌnaya vayaꞌyaka apamite apamite huꞌne. Fayaꞌae ani 
kava huteno apamite apamite hikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ani neꞌya neꞌa 
apamu huꞌnae. 12  Ani vayaꞌyaka apamu hutekeno Yisasiꞌa akaeya ke 
neꞌafea vayaꞌaife inake he “Miꞌko atupatapa neꞌyana alitapa maleo. 
Haviku mako aise aise atupaꞌa fatili fatili huta atalesaki alitapa anupa 
heo.” huꞌne. 13  Miꞌko vayaꞌyakamoki naya mako kaya mayafati neteꞌa 
atalaya maya atupayakaꞌa aliꞌa anupa hakeno nayatalaꞌa hano huteno 
naiyalekati aole uno alea ku (12 ku) aiꞌa havaiteꞌnae.

14 Anifi maiꞌnaya vayaꞌmoki oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya yana Yisasiꞌa 
apavelikeꞌa aketeꞌa inake hae “Lamake ma mopale esea Anumaya Koti 
aune veꞌka ma maiꞌne.” huꞌa nehae. 15 Nehakeno Yisasiꞌa vayaꞌmoki 
akaeyate hukefe haya kavana ako akuꞌa akesafi inake huno afiꞌne “Ma 
miꞌko vayaꞌmoki nakaeya navaleꞌa kava kanoꞌapi maisoa yafe nakaeya 
navalekefe nehae.” huno akesa afiteno akaiꞌake avimapi haiꞌne.

Yisasiꞌa li avoyale eꞌne.
16-17 Yake lavino falekefe une avameteka akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki 

ala li kotuteka vakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyaꞌae loꞌkano oꞌvikeꞌa apaꞌkaiꞌapike 
lipi kalefi uꞌa li laꞌka hekefe Kapaneamu li akiꞌnaleka saufa uke uke 
nehakeno hani kipateꞌne. 18  Loꞌkiyaꞌake yasikefamoꞌa neꞌekeno lusi kava 
huno liꞌmoꞌa aino kalafu kalafu huno lusi kava hupateꞌne. 19 Lusi kava 
nehikeꞌa lipi kalefi maiꞌnaya vayaꞌmoki alaki yosaleti lina amakiꞌa mako 
yatalate (6 kilomita) li kotuꞌmo folakaꞌafi neꞌvakeno Yisasiꞌa li avoyale 
aiya ame ame lipi kale neꞌveateka neꞌekeꞌa lusi koli nehae.
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20 Koli nehakeno Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne “Koli oheo mamona 
nakaeyaꞌke neꞌoe.” huno hapapaiꞌne. 21 Hapaꞌnepaikeꞌa ani vayaꞌmoki 
Yisasiꞌa lipi kalefi esea yafe amuse huꞌa lipati avaleꞌa asaka nehakeno ani 
lipi kalemoꞌa visune haya kumate makale uꞌne.

Yisasife kahau neꞌae.
22  Havateꞌa kotikeꞌa li kotuꞌmo falika maiꞌnaya vaya apaꞌketeꞌa inake 

hae “Eka mako fate lipi kale oꞌmaleꞌneaꞌmaki makoꞌke lipi kaleꞌake 
haneꞌnikeꞌa Yisasi ke neꞌafea anaka ani lipi kalefi ako uꞌnayaꞌmaki 
Yisasiꞌa ani lipi kalefi haino apaꞌkaeyaꞌae oꞌuꞌnifa akaeya ke neꞌafea 
anaka apaꞌkaiꞌapike uꞌnakeno Yisasiꞌa hanate maiꞌne?” huꞌa nehae. 
23  Nehayaꞌmaki Yisasiꞌa Anumayamoteka amuse huteteno kai hameꞌya 
apamikeꞌa neꞌnaya kumate Taipiliasi kumateti lipi kaleyaka eꞌa 
lavateꞌnae. 24 Miꞌko ve aꞌnemoki kahau aꞌa akayana Yisasiꞌae akaeya ke 
neꞌafea anakaꞌae oꞌmaikeꞌa lipi kalefi Kapaneamu uꞌa Yisasife kahau 
neꞌae.

Yisasiꞌa apavamu apami maya maiꞌne.
25 Yisasiꞌa li laꞌkano mukakaya falika uno maiꞌnikeꞌa kahau aꞌa akeꞌa 

fole aiteꞌa inake hae “Aliꞌka apaya nehana Nena na yu ma kumate 
eꞌnane?” huꞌa afineꞌkae. 26  Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake he “Nakaeya 
alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve lapaꞌkaeya nakaeya oꞌakeꞌnaya 
avame hu loꞌkiya ya lapaveluketapa akeꞌnaya yafe kahau noꞌayaꞌmaki 
lapaꞌkaeya neꞌya lapamuketapa netapa lapamu haya yafe nakaeya 
kahau neꞌae. 27 Lapaꞌkaeya ako kasalisea neꞌya alisaya yafe aliꞌya oꞌaleo. 
Oꞌalitapafa alaki maike maike hisaya neꞌya alisaya yafeꞌke aliꞌya aleo. 
Nakaeya Anumaya Koti afoꞌnimo nehaiya veꞌka hunateꞌnea veꞌkamoꞌna 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌnemoꞌna mani neꞌya 
lapamikoe.” nehe.

28  Nehikeꞌa akaeyafe inake huꞌa afikae “Lakaeya hana kava huta 
Anumaya Koti aliꞌya alisune?” huꞌa afineꞌkae. 29 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa 
inake he “Mani aliꞌyafe Anumaya Kotiꞌa amuse huꞌneana akaeya huteꞌnea 
mafaꞌneꞌae afitapa lapaipafi maletapa lapaꞌkuꞌa amitapa alakepa hisaya 
yafe amuse nehe.” 30 Nehikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki inake hae “Hana akufa 
aliꞌya aliteꞌka oꞌakeꞌnona avame hu loꞌkiya ya lavelisanaketa aketeta 
lakuꞌa kamita alakepa hisune? Kakaeya na kava hukane? 31 Aꞌkeꞌainaka 
lakinakomoki kaꞌme koteka maiꞌneꞌa mako neꞌyaꞌmo akiꞌa mana 
neꞌnayana ani yafe ako avopi inake huno kamaleꞌneane

‘Koꞌkuꞌnapakati maya apamikeꞌa neꞌnae.’ huno huꞌneane.” huꞌa 
nehae.

32  Huꞌa hakeno Yisasiꞌa inake he “Nakaeya alaki lamake 
huꞌna lahapaꞌnepauve Moseseꞌa koꞌkuꞌnapakati elineꞌnea maya 
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olapamiꞌneaꞌmaki afoꞌnimoꞌa koꞌkuꞌnapakati alakepa maya nelapame. 
33  Ani Anumaya Kotiꞌa lapamiꞌnea maya koꞌkuꞌnapakati eꞌnea veꞌkae. Ani 
mayamoꞌa ma mopale maiꞌnaya vayana apavamu neꞌapame.” nehe.

34 Inake hutekeꞌa inake huꞌa hae “Ala Netimoka miꞌko afina ani maya 
lamike lamike huꞌka maiyo.” huꞌa nehae. 35 Hakeno Yisasiꞌa inake huno 
hapapaiꞌne “Nakaeya nakaiꞌnike apavamu apami maya maiꞌnoanakeno 
nakaeyate esea veꞌkamoꞌa makoꞌae aka olekaiye. Nakaeyafe afino aipafi 
maleteno akuꞌa namino alakepa hisea veꞌka life makoꞌae ohauke. 36  Ako 
lahapapaiꞌnoe. Nakaeya ako nakeꞌnayaꞌmaki nakaeyafe afitapa lapaipafi 
maletetapa lapaꞌkuꞌa namitapa alakepa nohae. 37 Afoꞌnimoꞌa miꞌko 
apavaleno namiꞌnea vayaꞌmoki apaipa namikefe nakaeyateka neꞌayapati 
makoꞌkeꞌa nakaeyateka neꞌea veꞌkae ‘Eteꞌka aiꞌka yahae huꞌka mukaleka 
uvo.’ huꞌna huoꞌatekauve. 38  Hunateꞌnea veꞌkamo haisea kava hisoa yafe 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoanakeꞌna nakaeya nakaiꞌni nahaisea kavana hisoa yafe 
oꞌmeꞌnoe. 39 Inani hunateꞌnea veꞌkamo haisea kavaꞌmoꞌa ma kava huꞌne 
miꞌko apavaleno nayapi maleꞌnea vayapati makoꞌkeꞌa fanane ohisafa ma 
mopa hano hisea afina alaki miꞌko faliꞌnisayapati aliꞌna hetipatesukeꞌa 
akola maike maike hukae. 40 Afoꞌnimoꞌa ina kavafe amuse nehe. Miꞌko 
vayaꞌyaka mafaꞌneꞌa neꞌakeꞌa afiꞌa alakepa huꞌa akaeya lakaeyate 
hulateꞌnea kavafe afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa hisayana 
akola maike maike hisaya apavamu alikae. Alitesakeꞌna ma mopa hano 
hisea afina faliꞌnisayapati aliꞌna hetipatesukeꞌa akola maike maike hukae. 
Ina akufa yafe afoꞌnimoꞌa amuse nehe.” huno nehe.

41 Nehikeꞌa Yuta vayaꞌmoki Yisasiꞌa “Nakaeya koꞌkuꞌnapakati elineꞌnea 
maya maiꞌnoe.” huno hea ke Yisasife ke neteꞌa lusi ke nehatakae. 
42  Inake huꞌa nehae “Ma veꞌka Yisasiꞌa Yosefe mafaꞌne maiꞌnifi? Ani veꞌka 
maiꞌniketa ita afoꞌalaꞌmokani ako anaꞌkeꞌnonaꞌmaki na kava hikeno meni 
afina ‘Koꞌkuꞌnapakati eliꞌneꞌnoe.’ nehe.” huꞌa nehae.

43  Nehakeno Yisasiꞌa inake nehe “Lapaꞌkaeya ke hataketapa utetapa 
nehaya ke ataleo. 44 Mako veꞌkamoꞌa nakaeyateka akaiꞌake akesa afino 
noꞌmeanaki hunateꞌnea afoꞌnimoꞌa avayu hisikeno nakaeyateka esikeꞌna 
ma mopa hano hisea afina faliꞌniseapati eteꞌna aliꞌna hetitesukeno avamu 
alike.” nehe.

45 Yisasiꞌa inake nehe “Anumaya Koti aune vayaꞌaipati mako veꞌkamoꞌa 
inake huno kamaleꞌneane

‘Anumaya Kotiꞌa miꞌko ve aꞌne alino apaya huke.’ huno kamaleꞌneane.”
Yisasiꞌa inake nehe “Miꞌko vaya afoꞌnimo alino apaya huꞌnea ke afiteꞌa 

aꞌkame malesune huꞌapaena nakaeyateka ekae. 46  Mako veꞌkamoꞌa 
alaki Afoꞌnimona oꞌakeꞌneaꞌmaki Anumaya Kotitekati eꞌnoa veꞌkamoꞌna 
nakaiꞌnike afoꞌnimona akeꞌnoe.

47 Alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve nakaeyafe afino aipafi maleteno 
akuꞌa namino alakepa huꞌnea veꞌka akola maike maike hisea avamuꞌa 
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ako aliꞌne. 48  Nakaeya nakaiꞌnike apavamu apami maya maiꞌnoe. 
49 Aꞌkeꞌainaka lapaꞌkinakomoki vaya oꞌmai kaꞌme koteka maiꞌneꞌa 
mako neꞌyaꞌmo akiꞌa mana neꞌnayaꞌmaki faliꞌnae. 50 Faliꞌnayaꞌmaki 
koꞌkuꞌnapakati elineꞌnea mayamoꞌa ma kava huꞌne. Nesaya vayana 
ofalikae. 51 Nakaeya apavamu apami maya maiꞌnoe. Koꞌkuꞌnapakati 
elineꞌnea maya maiꞌnoe. Mako vayaꞌmoki mani maya nesayana akola 
maike maike hukae. Ani apamisoa maya nakaiꞌni nakufa name apamikoe. 
Ani nakufa nameꞌa mani mopale maiꞌnaya vayana akola maike maike 
hisaya yafe nakaeya falikoe.” nehe. 52  Nehikeꞌa Yuta vayaꞌmoki ani hea 
ke ke neꞌvaiꞌa inake huꞌa nehae “Mani veꞌkamoꞌa hanaꞌya huno akufa 
amena alino lamisiketa nesuna yafe nehe?” huꞌa huꞌnae. 53  Huꞌa nehakeno 
Yisasiꞌa inake he “Nakaeya alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve lapaꞌkaeya 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌnemoꞌna nakufa 
nameꞌae kolaꞌniꞌae oꞌnesayana maike maike hisaya lapavamu lapaipafi 
oꞌmalekaiye.

54 Mako vayaꞌmoki nakufa nameꞌae kolaꞌniꞌae neꞌnesayana akola 
maike maike hisaya apavamu ako aliꞌnayanakeꞌna mani mopa hano 
hisea afina faliꞌnisayapati aliꞌna hetipatekauve. 55 Nakaeya nakufa 
namena alaki alakepa neꞌya hanete kolaꞌniꞌae alaki alakepa li hanete 
huꞌne. 56  Mako vayaꞌmoki nakufa nameꞌae kolaꞌniꞌae nesayana nakaeya 
naipafi neꞌmaikeꞌna nakaeyaꞌae ani kava huꞌna apaꞌkaeya apaipafiꞌae 
maiꞌnoe. 57 Hunateꞌnea afoꞌnimoꞌa avamuꞌmo aepaꞌa maiꞌneno avamu 
namiꞌnea yafe maiꞌnoanakeꞌa mako vayaꞌmoki nakaeya nakufa name 
nesayana ani vayaꞌyaka nakaeya apavamu apamisoa yafe maikae. 
58  Mani koꞌkuꞌnapakati elineꞌnea mayamoꞌa ma kava huꞌne. Yuta vayaꞌai 
apaꞌkinakomoki aꞌkeꞌainaka neꞌnaya mayakana nohe. Ani maya neteꞌa 
ako faliꞌnayaꞌmaki mako vayaꞌmoki koꞌkuꞌnapakati elineꞌnea maya 
nesayana akola maike maike hukae.” nehe. 59 Yisasiꞌa Kapaneamu mono 
nopi alino apaya nehuno mani ke hapapaiꞌne.

Akola maike maike hisaya ke huꞌne.
60 Mako akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki ani hea ke afiteꞌa inake huꞌa hae 

“Mani hea kemoꞌa lusi kava huno kanaꞌake nehiki hana veꞌkamoꞌa mani 
ke afiteno aꞌkame malesea loꞌkiyaꞌa haneꞌne?” huꞌa nehae. 61 Ani hea ke 
kanaku kanaku ke nehatakakeno Yisasiꞌa aipafi maleno afiteno inake he 
“Mani hoa kemoꞌa lapaipa alino haoꞌotake kava hea ke nehuketapaefe 
natalesaya lapaꞌkesa neꞌafife? 62  Nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo 
alinateꞌnea veꞌka eteꞌna hokoteꞌna neꞌmauva kumate visuketapa nakesayana 
hana lapaipa lapaꞌkesa afikae? 63 Anumaya Koti Avamuꞌamoꞌa maike maike 
hisuna lavamu nelameaꞌmaki lakaeya ameka lakufamoꞌa mako kanale ya 
nolame. Lahapapaiꞌnoa kemoꞌa maike maike lapavamu alaki lapamisea 
keꞌae Anumaya Koti Avamu alaki lapamisea keꞌae haneꞌne. 64 Ani ke 
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lahapapaiꞌnoaꞌmaki folakatapifati makoꞌamoki mani hoa ke afitapa lapaipafi 
noꞌmalae.” nehe. Hae aepa heꞌnea afina afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa 
oꞌamisaya vayaꞌae akaeya akesi huno kame ya hutesea veꞌkaꞌae Yisasiꞌa ako 
afiꞌne. 65 Yisasiꞌa makoꞌae inake he “Inani ke inake huꞌna lahapapaiꞌnoe 
mako veꞌkamoꞌa akaiꞌake nakaeyateka oꞌmekaiyaꞌmaki afoꞌnimoꞌa esea akesa 
oꞌamiꞌnininana nakaeyateka oꞌmenine.” nehe.

66 Ani ke hikeꞌa nesu aꞌkame uꞌnaya vayaꞌyaka eteꞌa aiꞌa yahae huꞌa 
ataleꞌa akaeyaꞌae loꞌkaꞌa noꞌvae. 67 Noꞌvaki Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huteno 
aiyalekati aole alea anaka akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huno apafineꞌke 
“Lapaꞌkaeyaꞌae ani kava hutapa nakaeya nataletapa ukafe?” huno apafineꞌke. 
68 Apafineꞌkekeno Saimoni Pitaꞌa akaeyafe inake he “Ala Nenao nalate visune? 
Kakaeya kemoꞌa maike maike huta maisuna lavamu nelame. 69 Nelamiketa 
lakaeya ani ke ako afita lakuꞌafi maleteta kakaeyaꞌke fate akufa veꞌka 
Anumaya Kotitekati eꞌnana veꞌka kakaeyaꞌkake maiꞌnane huta nehune.” nehe.

70 Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Hanaꞌya nehe? Nakaeya nayatalaꞌa 
hano huteno naiyalekati aole alea anaka leꞌkanapaimaleꞌnoaꞌmaki 
folakatapifati mako veꞌka Sata afe maiꞌne.” nehe. 71 Yisasiꞌa Yutasife 
ani ke huꞌne. Ani veꞌkamoꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati aole alea 
anakapati Yisasina hakefe hisaya vayaꞌmoki apayapi avaleno atesikeꞌa 
hakae. Ani veꞌka Saimoni Isaꞌkalioti mafaꞌne maiꞌne.

Yisasi akanaꞌamoki Yisasife afiꞌa apaipafi noꞌmalae.

7  1 Anile Yutia koteka Yuta vayaꞌmoki haesaya apaꞌkesa neꞌafea yafe 
Yisasiꞌa Yutia makoꞌae uneno ohuno Kalili kotekake uneno nehe. 

2-3 Hoyafi neꞌya afuleꞌnea emu kisaya kanamoꞌa aupasi nehikeꞌa Yisasi 
akanaꞌamoki inake huꞌa hapaiꞌnae “Ma kumana ataleꞌka Yutia koteka ukeꞌa 
kakaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki kakaeya loꞌkiyaꞌkaleti alinana aliꞌya akeo. 
4 Mako veꞌkamoꞌa miꞌko vayaꞌmoki nakesayafene huno kesi aliꞌya oꞌaliꞌne. 
Kakaeya ani loꞌkiya aliꞌyana ma mopale vayaꞌai apaulakale alisanakeꞌa ani 
aliꞌyaꞌka akesae.” huꞌa nehae. 5 Nehayaꞌmaki ani akanaꞌamoki akaeyafe afiꞌa 
apaipafi oꞌmaleꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa ohuꞌneꞌa ani ke nehae. 
6 Amiꞌa alakepa ohakeno Yisasiꞌa inake he “Aliꞌyaꞌniꞌa apavelisoa kanaꞌni vaꞌyi 
ohuꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya afaꞌa utapa miꞌko afina lapaꞌkaitapi lahapaisea kava 
hisaya kana haneꞌne. 7 Nakaeya ke oꞌafiꞌnaya vayaꞌmoki lapaꞌkaeya kame ya 
huolapatekayanaki nakaeya ‘Haoꞌotake kava nehae.’ huꞌna hapaꞌnepauva 
yafe nakaeyafe apaipamoꞌa kana hikeꞌa kame ya huneꞌnatae. 8 Nakaeya aliꞌya 
alisoa kanaꞌni vaꞌyi ohuꞌnea yafe meni emuleka oꞌukuki lapaꞌkaeyatapike ani 
emuleka veo.” nehe. 9 Ina akufa ke hapapaiteno afaꞌa Kalili koteka maiꞌne.

Yisasiꞌa emuleka eꞌne.
10 Akanaꞌamoki emuleka utakeno henakaꞌa Yisasiꞌa anileka uꞌne. Vaya 

apaulakale oꞌuꞌniki falaꞌkino neꞌve. 11 Falaꞌkino neꞌvikeꞌa Yuta vayaꞌmoki 

Yoni 6 ,  7  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



251

akaeya emule eseafene huꞌa kahau ame uꞌeꞌa nehuꞌa inake huꞌa nehae 
“Ani veꞌka hanate maiꞌne?” nehae. 12-13  Nehakeꞌa anile aliꞌa atalu huꞌnaya 
vayaꞌmoki Yisasife lusi ke nehatakeꞌa ke neꞌvaiꞌa makoꞌamoki “Kanale 
veꞌkae.” huꞌa nehakeꞌa makoꞌamoki “Akeꞌatike ke nehuno vaya ano 
apavataka nehea veꞌkae.” huꞌa nehae. Yuta vayaꞌaife koli haya yafe ani ke 
ala ke ohuꞌa vase huꞌa sumi kefati huꞌa falaꞌkiꞌnae.

14 Ani emu neꞌyana neke maleke humaiꞌa mako Sota maiꞌa neꞌnakeno 
Yisasiꞌa aoleꞌae makoꞌae kana maiteno ala mono nopi uno alino apaya 
nehe. 15  Alino apaya nehikeꞌa Yuta vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo neꞌaiꞌa inake 
huꞌa nehae “Mani veꞌka hana avo nopi uꞌnea veꞌkakeno avona hapalino 
lahaꞌnepaiye. Avo nopi oꞌuꞌnea veꞌkamaki hanateti ani ke afiꞌne?” huꞌa 
nehae. 16  Nehakeno Yisasiꞌa inake huno hapaꞌnepaiye aliꞌna lapaya nehoa 
yana nakaeya nakesafati aliꞌna lapaya nohoaꞌmaki Nevaya hunateꞌnea 
veꞌkamoꞌa nahapaiꞌnea ke lahapaꞌnepauve. 17 Mako veꞌkamoꞌa “Anumaya 
Koti haisea kava hukoe.” huno hisea veꞌkamoꞌa mani aliꞌna lapaya 
huꞌnoa ke nakesafati lahapaꞌnepaufi Anumaya Kotiꞌa nahapaikeꞌna 
lahapaꞌnepaufi aepaꞌa afike. 18  Mako veꞌkamoꞌa akaiꞌa akesafati ke hisea 
veꞌka “Naki aliꞌa asaka hisae.” huno akaiꞌae ani ke neheaꞌmaki mako 
veꞌkamoꞌa “Nevayaꞌa hunateꞌnea veꞌkamo aki aliꞌa asaka hisayafene.” 
huno nehea veꞌka kanale aipa akesaꞌae veꞌka maiꞌneanakeno akeꞌatike 
nohe. 19 Moseseꞌa ke male maleꞌnea ke ako lahapapaiꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya 
makoꞌamokitapa ani ke aꞌkame noꞌmalae. Naꞌya hiketapa meni afina 
nahakefe nehae huno apafineꞌke. 20 Apafineꞌkekeꞌa vayaꞌmoki inake huꞌa 
nehae “Sata afeꞌmoꞌa kakaeya kaipafi maiꞌneno kavalelitata nehe. Nalaki 
kahakefe nehakeꞌkae nehane?” huꞌa nehae. 21 Nehakeno Yisasiꞌa inake 
huno hapapaiꞌne “Nakaeya mako loꞌkiya aliꞌya Sapati afina aluketapae 
ani yafe lapamoꞌyo neꞌaife? 22  Moseseꞌa aꞌkeꞌainaka neꞌmafaꞌnetapiꞌai 
apaꞌkoya ameka akufaꞌa ‘Laka heo.’ huno ke male maleꞌnea ke hapapaiꞌne. 
Afaꞌa ani kavana Moseseꞌa alino aepa oheꞌneanaki Mosese akinakomoki 
ani kava aepa heꞌnae. ‘Ani ke male maleꞌnea ke aꞌkame malekaune.’ 
hutapaena neꞌmafaꞌnetapimoki apaꞌkoya anoꞌa laka nehayana Sapati 
afina laka nehae. 23  Lapaꞌkaeya ‘Mosese ke male maleꞌnea ke alita 
oꞌatakaesune.’ hutapaena Sapati afina neꞌmafaꞌneꞌai apaꞌkoya anoꞌa laka 
nehayaꞌmaki naꞌya hiketapa nakaeya Sapati afina mako veꞌkamo akufa 
miꞌko aliꞌna kanale huteꞌnoa yafe lahapai vai neꞌnatae? 24 Haviku ke 
nehae ameka yate aketapa faꞌko ohutapa alakepa ya aketetapa faꞌko heo.” 
nehe.

Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe 
huteꞌnea veꞌka maiꞌnife huꞌa nehae.

25  Nehikeꞌa ani ke afiteꞌa mako Yelusalemu maiꞌnaya vayaꞌmoki inake 
huꞌa nehae “Mani veꞌka hakaune huꞌnaya veꞌkafe? 26  Inaki akekeo 
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akaeya vaya apaulakale kake neheaꞌmaki mako vayaꞌmoki akaeyafe 
ke amaꞌkikeꞌkana ke nohae. Ma veꞌkae kava vayaꞌmoki akeꞌa Anumaya 
Kotiꞌa lakufa alino katilateseafe huteꞌnea veꞌka maiꞌne huꞌa ako afiꞌnafe? 
27 Anumaya Koti lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka eseana vayaꞌmoki 
‘Hana kumateti eꞌne.’ huꞌa eꞌnisea kuma oꞌakekayaꞌmaki ma veꞌka eꞌnea 
kuma ako akeꞌnone.” huꞌa nehae.

28  Nehakeno Yisasiꞌa ala mono nopi maiꞌneno huno apave nelino ala 
kefati inake nehe “Lapaꞌkaeya nakaeya ako naketapa alakepa hutetapa 
eꞌnoa kumaꞌae ako afiꞌnae. Nakaeya nakaiꞌni nakesafati oꞌmeꞌnoaꞌmaki 
nakaeya hunateꞌnea veꞌkamoꞌa lamake keꞌake veꞌka maiꞌneaꞌmaki 
lapaꞌkaeya ani veꞌka oꞌakeꞌnae. 29 Oꞌakeꞌnayaꞌmaki nakaeya akaiꞌaleti 
eꞌnoafenakeꞌna ako akeꞌnoe. Akaeya hunatekeꞌna eꞌnoe.” nehe. 30 Nehikeꞌa 
atafa huꞌa nofi hutesaya apaꞌkesa afiꞌnayaꞌmaki falisea kanaꞌa saufa vaꞌyi 
ohuꞌnea yafe mako veꞌkamoꞌa akufale aya maleno atafa ohuꞌne. 31 Nofi 
hutekayaꞌmaki nesu vaya anifi maiꞌnaya vayaꞌmoki akaeyafe afiꞌa apaipafi 
neꞌmaleꞌa inake hae “Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe hutesea veꞌka 
eseana ma maiꞌnea veꞌkamoꞌa oꞌakeꞌnona avameꞌya hu loꞌkiya huꞌnea 
kavana akasesifi? Heꞌe aoꞌkasekaiyaꞌmaki ma veꞌka Anumaya Kotiꞌa 
lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka maiꞌne.” huꞌa nehae.

Ati vayaꞌmoki Yisasina avalekefe neꞌvae.
32  Nehakeꞌa Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki akaeyafe sume ke nehaya 

ke afiteꞌa mono nopi kava vayaꞌmokiꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmokiꞌae 
ati vayaꞌaina hupatakeꞌa Yisasina atafa huꞌa nofi hutesaya yafe avaleke 
neꞌvae. 33 Vakeno Yisasiꞌa inake nehe “Aupasi kanaꞌake lapaꞌkaeyaꞌae 
maikeꞌna hunatekeꞌna eꞌnoa veꞌkaleka ako eteꞌna ukoe. 34 Ukoanaketapa 
lapaꞌkaeya nakaeyafe kahau akayaꞌmaki oꞌnakekae. Uꞌna maisoa kumatena 
lapaꞌkaeya oꞌukae.” nehe. 35 Nehikeꞌa Yuta vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi ke huꞌa 
imafi mafi nehuꞌa make huꞌa nehae “Mani veꞌka hanate ukeanaketa 
oꞌakekaune? Hifi akaeya Kaliꞌki koteka Yuta vaya lataleꞌa uꞌnaya koteka uno 
maiꞌneno ani Kaliꞌki vaya alino apaya hisifi? 36 Akaeya hea ke ‘Lapaꞌkaeya 
nakaeyafe kahau akayaꞌmaki oꞌnakekae. Uꞌna maisoa kumatena oꞌukae.’ 
huno hea kemo aepaꞌa naꞌyane hunoꞌae nehe?” huꞌa nehae.

Olane lina apaipafati kapai hakekaiye.
37 Emu kiꞌa neme neme nehaiꞌa kiꞌa avaya akefe nehaya afina ala kana 

haneꞌne. Ani afina Yisasiꞌa hetimaleno ala kekefafati inake nehe “Mako 
veꞌkamoka life kahaiseana eꞌka nakaeyateti li no. 38  Mako veꞌkamoꞌa 
nakaeyafe afino aipafi maleseana Anumaya Koti avopi inani veꞌkae inake 
huꞌneane

‘Alaki olane avamu amisea liꞌmoꞌa ani veꞌkamo aipafati kapai 
hakeno uke uke huno uke.’ huꞌneane.”
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39 Yisasiꞌa Fate Akufa Avamufe ani ke nehe. Akaeyafe afiꞌa apaipafi 
malesaya vaya ani Fate Akufa Avamu apamite apamite hukefe nehe. 
Apamikefe neheaꞌmaki ani ke hea afina Yisasiꞌa saufa koꞌkuꞌnapi ohaiꞌnea 
afinanakeno Fate Akufa Avamu saufa oꞌapamiꞌne.

Akaeyafe vaya aolefi aliꞌa faꞌko faꞌka nehae.
40 Miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vayapati mako vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa 

inake hae “Lamake mani veꞌka Anumaya Koti aune veꞌkae.” huꞌa nehae. 
41 Nehakeꞌa makoꞌamoki “Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe huteꞌnea 
veꞌkae.” nehakeꞌa makoꞌamoki inake hae “Anumaya Kotiꞌa lakufa alino 
katiseafe hutesea veꞌkamoꞌa Kaliliti vaꞌyi ohuke. 42  Anumaya Koti avopi 
inake huno kamaleꞌneane

‘Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe hutesea veꞌka Teviti nofipati 
vaꞌyi huke. Tevitiꞌa Petelehemu neꞌmaiya kumate vaꞌyi huke.’ huno 
kamaleꞌneane.” huꞌa nehae.

43  Inake huteꞌa akaeyafe aolefi aliꞌa faꞌko faꞌka nehae. 44 Faꞌko faꞌka 
nehayaꞌmaki makoꞌamoki “Akaeya atafa hutapa nofi huteo.” huꞌa 
hayaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa Yisasina atafa ohuꞌne.

Kava vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi noꞌmalae.
45  Ina kava hikeꞌa ati vayaꞌmoki eteꞌa mono nopi kava vayateꞌae Falasi 

mono ke neꞌafea vayateꞌae vakeꞌa inake huꞌa apafineꞌkae “Naꞌya hiketapa 
ani veꞌka avaletapa noꞌmae?” huꞌa nehae. 46  Nehakeꞌa ati vayaꞌmoki 
inake hae “Aꞌkeꞌainakaꞌae meniꞌae mako vayaꞌmoki Yisasi nehea akufa 
ke ohuꞌnae.” huꞌa nehae. 47 Nehakeꞌa Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki 
inake hae “Lapaꞌkaeyaꞌae ako ano lapavataka huꞌnife? 48-49 Lakaeya 
kava vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae Yisasife afiꞌa apaipafi 
makoꞌamoki maleꞌnafe? Heꞌe oꞌmaleꞌnae. Ani kava nohayaꞌmaki mani 
aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki Mosese ke male maleꞌnea ke oꞌafiꞌnafe 
apaipafi maleꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa hai vaipateno haniꞌki yapi 
hupatekaiye.” huꞌa nehae. 50-51 Nehakeno Niꞌkotimasiꞌa Yisasite uꞌnea 
veꞌkamoꞌa apaꞌkaeyaꞌae maiꞌneno inake nehe “Lakaeya mono kemoꞌa 
inake huꞌne ‘Nofi hutesaya veꞌkamo ke afitetake ina kava ma kava 
huꞌnea ke hokotetapa afitetake henakaꞌa haoꞌotake kava huꞌniseana nofi 
huteo.’ huno huꞌne.” nehe. 52-53  Nehikeꞌa “Kakaeyaꞌae Kalili koteka veꞌka 
maiꞌneꞌkae nehape? Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya kefina hapaliꞌka afiꞌka 
alakepa huteꞌka afikane Kaliliti mako aune veꞌka fole oꞌaike.” huꞌa huꞌnae.

Mako aꞌmoꞌa alu veꞌae kumai nehe.

8  1 Miꞌko vayaꞌmoki kumaꞌapileka vakeno Yisasiꞌa Olivi yosaꞌake haneꞌnea 
avimapi haiꞌne. 2  Natepati Yisasiꞌa hetino ala mono nopi vikeꞌa 

vayaꞌyaka maiꞌa veko nehakeno Yisasiꞌa faitopale maiꞌneno alino apaya nehe.
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3  Alino apaya nehikeꞌa mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Falasi mono 
ke neꞌafea vayaꞌae akayana mako aꞌmoꞌa alu veꞌae kumai kava nehikeꞌa 
aketeꞌa avaleꞌa eꞌa ani vayaꞌai folakapi ateꞌnae. 4 Ateꞌneꞌa Yisasife inake 
huꞌa hapaiꞌnae “Aliꞌka apaya nehana Nenao akeꞌnape ma aꞌmoꞌa alu veꞌae 
kumai neheketa akeꞌnone. 5 Moseseꞌa lamiꞌnea ke male maleꞌnea kefina 
‘Ani akufa kava hisea afe yafa kayoteti amakitapa keli vaiyo.’ huno 
kamaleꞌneaꞌmaki kakaeya naꞌyane huꞌka kakesa neꞌafine?” 6  Yisasiꞌa mako 
akufa havike hisikeꞌaena avaleꞌa kake hutesaya yafe kahau neꞌaꞌa ani ke 
aꞌa avataka huneꞌkakeno Yisasiꞌa mopale ape huno mako avo kaꞌne. 7 Avo 
neꞌkaekeꞌa lusiya huꞌa Yisasife afike afike nehakeno Yisasiꞌa hetino inake 
huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya folakapati aise haoꞌotake kava nohisana 
veꞌkamoka hokoteꞌka yafa kayo aliꞌka mani a amakeo.” huno hapapaiꞌne. 
8  Hapapaiteno halate ape huno mopale ani avo kaꞌne. 9 Ani ke afiteꞌa 
miꞌko vayaꞌyaka hokoteꞌa alopa alopa vaya utakeꞌa mako vaya henaka 
hatilaviꞌa maꞌaileka uꞌa hano hutakeno Yisasiꞌa akaiꞌake maiꞌnikeno ani 
ana makoꞌkeꞌake Yisasi aulakale hetino maiꞌne. 10 Yisasiꞌa hetino inake he 
“Male kahakefe eꞌnaya vayana hanate maiꞌnae? Kakaeya kake hukatesea 
veꞌka manile oꞌmaiꞌnife?” huno afineꞌke. 11 Afineꞌkekeno ani aꞌmoꞌa inake 
he “Anumayamoka lamake alaki oꞌmaiꞌne.” nehikeno Yisasiꞌa inake huno 
nehe “Nakaeyaꞌae kake huoꞌkatekauki afaꞌa neꞌuꞌka henakaꞌa makoꞌae 
haoꞌotake kava oho.” nehe.

“Ma mopafi vaya aꞌna halepatesoa veꞌka maiꞌnoe.” nehe.
12  Henakaꞌa Yisasiꞌa mono nopi aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaife inake huꞌne 

“Nakaeya ma mopafi vayaꞌaipi aꞌna halepatesoa veꞌka maiꞌnoe. Nakaeya 
naꞌkame malesaya vayana ofalino ano halesea yana alitetapa hani yapi 
uteta ohukae.” nehe. 13  Nehikeꞌa Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki 
akaeyafe inake hae “Kakaeya kakaiꞌkaeꞌke kakeꞌatike ke huꞌka fole 
neꞌainanaketa kakaeya ke oꞌafikune.” huꞌa nehae. 14 Nehakeno Yisasiꞌa 
inake nehe “Heꞌe nakaeya nakaiꞌne ke hisoana hisoa kemoꞌa lamake 
hukoe. Nakaeya aepa heꞌna eꞌnoa kumaꞌae visoa kaꞌae ako akeꞌnoe. 
Akeꞌnoanaketapa lapaꞌkaeya nakaeya eꞌnoa kumateꞌae visoa kaꞌae 
oꞌakeꞌnae.

15 Lapaꞌkaeya ma mopafi vayaꞌmoki kavateti kake hupatetapa atapa 
faꞌko nehayaꞌmaki nakaeya makoꞌke veꞌka kake huteꞌna aꞌna faꞌko nohoe. 
16  Aꞌna faꞌko nohoaꞌmaki nakaeya vaya aliꞌna faꞌko huꞌnininana kanaleꞌya 
huꞌna aliꞌna faꞌko hunine. Nakaeya nakaeyaꞌnike vaya aliꞌna faꞌko faꞌka 
nohoaꞌmaki hunateꞌnea Afoꞌnimoꞌae loꞌkaꞌnetaꞌa kanale kava hutaꞌa faꞌko 
nehuꞌae. 17 Lapaꞌkaeya mono kemoꞌa inake nehe ‘Aole veꞌkalaꞌmokani 
makoꞌke kate hisaꞌana anaꞌkaeya kemoꞌa lamake huke.’ nehe. 18  Nakaeya 
nakaiꞌni ke huꞌna fole neꞌaukeno hunatekeꞌna eꞌnoa afoꞌnimoꞌa ani kava 
huno nakaeyafe huno fole neꞌaiye.” nehe. 19 Nehikeꞌa ani ke afiteꞌa 
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akaeyafe inake huꞌa afikae “Afoꞌkamoꞌa hanate maiꞌne?” huꞌa afikakeno 
Yisasiꞌa inake he “Lapaꞌkaeya nakaeya oꞌnakeꞌnisayana Afoꞌnimoꞌae ani 
kava hutapa oꞌakeꞌnae. Nakaeya nakeꞌnininana Afoꞌnimoꞌae ani kava 
hutapa akeꞌninine.”

20 Yisasiꞌa mani ke ala mono nopi amuse ya neꞌmalaya aupalika 
maiꞌneno ani ke alino apaya neheanaki akaiꞌa falisea kanaꞌa vaꞌyi ohuꞌnea 
yafe mako veꞌkamoꞌa akaeya avaleno nofi huoꞌateꞌne.

Yisasiꞌa “Visoa koteka oꞌukae.” nehe.
21 Huoꞌateꞌnikeno Yisasiꞌa eteno makoꞌae inake huꞌne “Nakaeya ako 

ukoanaketapa nakaeyafe kahau akayaꞌmaki lapaꞌkaitapi haoꞌotake 
yatapi oꞌatalekayanakeno haneꞌnisiketapa falikayanaketapa nakaeya 
visoa katena lapaꞌkaeya oꞌukae.” nehe. 22  Nehikeꞌa Yuta vayaꞌmoki 
inake hae “Nakaeya visoa katena lapaꞌkaeya oꞌukae hea kemo aepaꞌa 
akaiꞌa akufa haesikeno falisea yafe nehifi?” huꞌa nehae. 23  Nehakeno 
Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake he “Lapaꞌkaeya afetekati eꞌnayaꞌmaki nakaeya 
hanafakati eꞌnoe. Lapaꞌkaeya ma mopafati eꞌnayaꞌmaki nakaeya ma 
mopafati oꞌmeꞌnoe. 24 Ina yafe lapaꞌkaeya lahapapaiꞌnoe ‘Lapaꞌkaitapi 
haoꞌotake yatapi oꞌataletapa haneꞌnisiketapa falikae.’ huꞌnoe. ‘Nakaeya 
ma veꞌka maiꞌnoe.’ huꞌnoa ke lapaꞌkaeya afitapa lapaipafi oꞌmalesayana 
haoꞌotake yatapi oꞌatalesakeno haneꞌnisiketapa falikae.” nehe. 25 Nehikeꞌa 
inake huꞌa nehae “Kakaeya nalakae?” huꞌa afikakeno Yisasiꞌa inake 
he “Lapaꞌkaeya hokoteꞌna lahapapaiꞌnoa veꞌka maiꞌnoe. 26  Lusi ke 
lapaꞌkaeyafe kake hulapateꞌna aliꞌna faꞌko hulapatesoa ke haneꞌneaꞌmaki 
nakaeya hunatekeꞌna eꞌnoa veꞌkamoꞌa lamake keꞌake huꞌnea veꞌka 
maiꞌneanakeꞌna akaeyatekati afiꞌnoa ke ma mopafi vaya lahapaꞌnepauve.” 
nehe.

27 Ani ke Afoꞌamofe neheaꞌmaki apaꞌkaeya afiꞌa aepa aliꞌa oꞌafiꞌnae. 
28  Oꞌafiꞌnaya yafe Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake he “Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa 
veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌne lapaꞌkaeya yofo yosale alitapa asaka 
hisayana nakaeya ani veꞌka maiꞌnoa yafe afitapa alakepa hukae. Ani afina 
ma ya afikae nakaeya nakaiꞌni nakesafati makoꞌke yana ohuꞌnoaꞌmaki 
afoꞌnimo huꞌnea keꞌake nehoanaketapa afikae. 29 Nakaeya hunateꞌnea 
veꞌka nakaeyaꞌae loꞌkano maiꞌneno miꞌko afina akaiꞌa amuse hea kava 
nehoa yafe nakaeya oꞌnataleꞌne.” nehe. 30 Nehikeꞌa lusi vayaꞌmoki Yisasiꞌa 
hea ke afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa nehae.

“Aꞌva kate maiꞌnaya vaya maiꞌnae.” nehe.
31 Yisasife afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya Yuta 

vayaꞌaife Yisasiꞌa inake he “Lapaꞌkaeya nakaeya ke miꞌko afina aꞌkame 
malesayana nakaeya ke neꞌafea anaka maikae. 32  Nakaeya lamake hoa 
ke afitapa alakepa hutapa afisakeno ani lamake kemoꞌa lapaꞌkaeyapi 
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kana lahapauꞌnea yana nofi hulapateꞌnaya yana hano hisiketapa afaꞌa 
aꞌva kate maiꞌnaya vaya maikae.” nehe. 33 Nehikeꞌa keꞌale inake huꞌa 
hapaiꞌnae “Lakaeya Epalahamu nofi vaya maiꞌnonanaketa mako vayaꞌmoki 
nofi huolateꞌnaketa miya oꞌali aliꞌyana oꞌaliꞌnonaꞌmaki naꞌya hikeꞌka 
lakaeyafe ‘Nofi hulapateꞌnaya yafe miya oꞌali aliꞌyapi neꞌmaiya ya hano 
hinaketapa meni aꞌva kate maiꞌnaya vayaꞌkana hutapa maikae.’ huꞌka 
nehane?” huꞌa afineꞌkae. 34 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake he “Alaki lamake 
huꞌna lahapaꞌnepauve miꞌko vaya haoꞌotake kava alo hisayana haoꞌotake 
yatapimoꞌa nofi hulapateꞌniketapa miya oꞌali aliꞌya neꞌalea vaya maiꞌnae. 
35 Afaꞌa miya oꞌali aliꞌya veꞌka mako afamoꞌae akola loꞌkano oꞌmaikeaꞌmaki 
aliteꞌnisea mafaꞌneꞌamoꞌke akola ani afamoꞌae maike. 36 Anumaya Koti 
mafaꞌneꞌamoꞌa haoꞌotake yaꞌmoꞌa lapatafa huꞌnea yana alino ataleꞌniseana 
afaꞌa meni aꞌva kate maiyo huno hulapateꞌnisiketapaena ako alaki alino 
ataleꞌnea yafe makoꞌae ani aliꞌyana oꞌalikae. 37 Nakaeya ako afiꞌnoe 
lapaꞌkaeya Epalahamu nofi vaya maiꞌnayaꞌmaki nakaeya hoa ke afitapa 
lapaipafi oꞌmaleꞌnaya yafe nahakefe nehae. 38  Nakaeya afoꞌnimoꞌa 
naveliꞌnea kavaꞌake lahapaꞌnepauvaꞌmaki lapaꞌkaeya lapaꞌkaitapi 
afotapimo lahapapaiꞌnea kava nehae.” nehe.

Yisasiꞌa inake nehe “Lapaꞌkaeya afotapimoꞌa Sataꞌae.” nehe.
39 Yisasife inake hae “Afotimoꞌa Epalahamuꞌae.” huꞌa hakeno 

“Lapaꞌkaeya Epalahamu mafaꞌne maiꞌnininana akaeya huꞌnisea akufa 
kava alo hinine. 40 Alo hininaꞌmaki meni nakaeya afoꞌnimotekati 
lamakeꞌake ke afiꞌnoa ke lahapapaiꞌnoa veꞌka nahaesaya kava nehae. 
Epalahamuꞌa ina akufa kavana ohuꞌneane. 41 Lapaꞌkaeya afotapimo kava 
nehae.” huno hikeꞌa apaꞌkaeya inake huꞌa nehae “Itatimoꞌa kumai heno 
uneno nehuno ali olateꞌniki lakaeya makoꞌkeꞌake afotimoꞌa Anumaya 
Kotiꞌa akaiꞌake maiꞌne.” huꞌa nehae.

42-43  Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake he “Anumaya Kotiꞌa 
afotapimoꞌa maiꞌnininana nakaeyafe lahapau lapayamopafati 
lahapainine. Nakaeya Anumaya Koti mafaꞌne akaeyatekati eꞌnoanakeꞌna 
nakaiꞌni nakesafati oꞌmeꞌnoanakeꞌna Anumaya Kotiꞌa hunatekeꞌna 
eꞌnoaꞌmaki naꞌya hiketapa ke hoa ke afitapa alakepa nohae. Lapaꞌkaeya 
oꞌafimo huꞌnaya yafenaketapa nakaeya ke oꞌafiꞌnae.

44 Lapaꞌkaeya afotapimoꞌa Sataꞌa alilapateketapa afotapimo haisea 
kava hutapa aꞌkame malekefe nehae. Hokoteno aepa huꞌneatekati vaya 
hapaekeꞌa faliꞌnaya veꞌkae. Ani veꞌka lamake ke aipafi oꞌmale veꞌka 
miꞌko afina haoꞌotake kate uneno nehea veꞌka maiꞌne. Havike hiseana 
miꞌko afina aepaꞌakeno alaki ani kava nehea kava nehe. Ani veꞌka Sataꞌa 
havikeꞌake veꞌkakeno miꞌko havikemo afoꞌamo maiꞌne. 45 Maiꞌnea yafe 
nakaeya lapaꞌkaeya lamake ke lahapaꞌnepauva yafe ke afitapa lapaipafi 
noꞌmalae.
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46  Hana veꞌkamoka neꞌnakeꞌka nakaeyafe ‘Haoꞌotake yaꞌka haneꞌne.’ 
huꞌka hukane? Nakaeya lamake ke lahapapaiꞌnoaꞌmaki naꞌya hiketapa 
nakaeyafe afitapa lapaipa noꞌname? 47 Mako vaya Anumaya Koti 
mafaꞌneyaka maiꞌneꞌa Anumaya Koti ke neꞌafeaꞌmaki lapaꞌkaeya Anumaya 
Koti mafaꞌneyaka oꞌmaiꞌnaya yafenaketapa nakaeya ke noꞌafe.”

“Epalahamuꞌa fole oꞌaiꞌnea afina nakaeya maiꞌnoe.” huꞌne.
48  Yuta vayaꞌmoki ke anonaꞌale Yisasife inake huꞌa nehae “Lakaeya 

lamake nehune kakaeyafe Samelia veꞌka maiꞌnanana Sata afe kaipafi 
maiꞌne huta lamake huꞌnone.” huꞌa nehae. 49 Nehakeno Yisasiꞌa inake 
huꞌne “Nakaeyapi Sata afe oꞌmaiꞌneaꞌmaki nakaeya Afoꞌnimo aki 
aliꞌna asaka nehoaꞌmaki lapaꞌkaeya nakaeya naki alitapa asaka nohae. 
50 Alitapa asaka nohayaꞌmaki naki aliꞌa asaka hisaya vayafe nakaeya 
kahau noꞌaovaꞌmaki makoꞌke veꞌkamoꞌa vayaꞌmoki naki aliꞌa asaka hisaya 
yafe nehaiye. Ani veꞌka Anumaya Kotiꞌakeno akaeya kake hupate veꞌka 
maiꞌne.

51 Alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve nakaeya ke aꞌkame maleseaꞌmoꞌa 
alaki ofalike.” nehe. 52  Nehikeꞌa Yuta vayaꞌmoki akaeyafe inake nehae 
“Ani ke nehanaketa lakaeya afunana kakaeya kaipafi Sata afe maiꞌne. 
Epalahamuꞌae aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti aune vayaꞌae faliꞌnayaꞌmaki 
kakaeya ‘Nakaeya ke aꞌkame malesayaꞌmoki ofalikae.’ huꞌka nehape? 
53  Kakaeya lakinakomona Epalahamuna akaseꞌnoa veꞌka maiꞌnoe huꞌka 
nehape? Epalahamu faliꞌnikeꞌa Anumaya Koti aune vayaꞌae faliꞌnae. 
Kakaeya hana veꞌka maiꞌnoe huꞌka nehane?” huꞌa nehae.

54 Nehakeno Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeya nakiꞌniꞌa aliꞌna asaka 
hisoana afa yaꞌkana hukeaꞌmaki Afoꞌnimoꞌa nakaeya naki alino asaka 
nehiketapa lapaꞌkaeya ani veꞌkae ‘Anumaya Kotitimo maiꞌne.’ hutapa 
nehae. 55 Nehayaꞌmaki lapaꞌkaeya akaeya oꞌaketafa huꞌnae. Nakaeya 
akaeya ako akeꞌnoe. Nakaeya ‘Akaeyafe oꞌakeꞌnoe.’ huꞌnininana 
lapaꞌkaeya haya kava huꞌna havikeꞌake veꞌka maiꞌnininaꞌmaki nakaeya 
ako akaeya akeꞌneꞌna akaeya ke aꞌkame neꞌmaloe. 56  Epalahamuꞌa 
lapaꞌkinakomoꞌa nakaeyafe inake huꞌne ‘Nakaeya akaeya ma mopale 
vaꞌyi hisea afina akekauve.’ huno amuse huteno aketeno makoꞌae 
amuse huꞌne.” nehe. 57 Nehikeꞌa Yuta vayaꞌmoki akaeyafe inake nehae 
“Kakaeya aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya hano huteno mako veꞌkamo 
ayatalaꞌa hano hea kafu (50 kafu) ohuꞌneꞌka vayatama oꞌmaiꞌnanaꞌmaki 
Epalahamuna kakaeya akeꞌnape?” huꞌa nehae. 58  Nehakeno Yisasiꞌa inake 
nehe “Alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve Epalahamuna ali oꞌateꞌnea 
afina nakaeya hokoteꞌna koꞌkuꞌnapaka maiꞌnoane.” nehe. 59 Ani ke 
hea yafe yafa kayo aliꞌa asaka huꞌa Yisasina hakefe nehakeno Yisasiꞌa 
falaꞌkino apataleno Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehaya nopakati 
maꞌaileka uꞌne.
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Yisasiꞌa aulaka fali kaꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.

9  1 Yisasiꞌa kateka neꞌuno mako veꞌka itaꞌamoꞌa hae alitea afina aulaka 
fali kaꞌnea veꞌka akeꞌne. 2  Akeꞌnikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki 

inake huꞌa afineꞌkae “Aliꞌka apaya nehana Nenao nalaꞌa haoꞌotake 
kava huꞌnea yaꞌmoꞌa mani veꞌkamo aulaka fali kaꞌne? Akaiꞌafi ita 
afoꞌalaꞌmokani haoꞌotake kava haꞌa yaꞌmoꞌa ani aulaka fali kaꞌne?” huꞌa 
afineꞌkae.

3  Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake he “Ani veꞌka ita afoꞌalaꞌmokaniꞌae 
akaiꞌaꞌae haoꞌotake kava huꞌnaya yaꞌmoꞌa ani aulaka fali oꞌkaꞌneaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌamoꞌa alino kanale hutesikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki 
akesaya yafe aulaka fali kaꞌne. 4 Meni kotino haleꞌniseaꞌaeꞌke hunateꞌnea 
veꞌkamo aliꞌyana alike alike huta maisune. Hani kiseana mako veꞌkamoꞌa 
aliꞌyana oꞌalike. 5 Meni nakaeya ma mopale maiꞌnoa afinana nakaeya ma 
mopafi aꞌna halesoa veꞌka maiꞌnoe.”

6  Inake nehuno avaituꞌna mopafi heteno mopaꞌae avaituꞌnaꞌae alino 
maleno akunaku huteno ani mopa alino kalifateno aulaka fali kaꞌnea 
veꞌkamo aulakale maleteꞌne. 7 Maleteteno inake huno hapaiꞌne “Kakaeya 
Siloamu li kotute uꞌka kaukosa sese huteꞌka eteꞌka eno.” nehe. Nehikeno 
uno li faleteno eteno neꞌekeno aulakamoꞌa kanale hikeno neꞌake. Ani 
li kotuꞌmo akiꞌa lakaeya kefati make huta aki akaune “Huteꞌne.” huta 
akaune.

8  Ekeꞌa kumaꞌale vayaꞌae miꞌko afina mani veꞌka aulaka fali kaꞌnea 
kanafi moni auꞌkaya huno “Moni nameo nameo.” nehikeꞌa akeꞌnaya 
vayaꞌmokiꞌae inake huꞌa huꞌnae “Ani veꞌkamoꞌa miꞌko afina felu 
maiꞌneno moni auꞌkaya nehea veꞌkafi alu veꞌkae?” huꞌa nehae. 9 Nehakeꞌa 
makoꞌamoki “Ani veꞌkae.” nehakeꞌa makoꞌamoki “Fate veꞌka ani akufa 
veꞌkae.” hakeno akaiꞌa “Nakaeya ani veꞌka maiꞌnoe.” huꞌne. 10 Nehikeꞌa 
miꞌko vayaꞌmoki afineꞌkae “Hanaꞌya hanakeno kaulakamoꞌa kanale 
hukateꞌne?” huꞌa nehae. 11 Nehakeno inake nehe “Mako veꞌka Yisasiꞌae 
huꞌa aki neꞌaya veꞌkamoꞌa hapa alino kalifateno alino naulakale 
malenateteno ‘Siloamu li kotuteka uꞌka li falo.’ hikeꞌna uꞌna li nefalokeno 
naulakamoꞌa halekeꞌna akeꞌnoe.” nehe. 12  Nehikeꞌa ani vayaꞌmoki “Hanate 
ani veꞌka maiꞌne?” huꞌa hakeno “Nakaeya oꞌakeꞌnoe.” huꞌne.

Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki aulaka alino 
kanale huteꞌnea veꞌka afineꞌkae.

13  Ani kava hakeno Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌaiteka aulaka fali 
kaꞌneapati aulaka eteno akeꞌnea veꞌka avaleliꞌa uꞌnae. 14 Yisasiꞌa hapa 
alino kalifateno ani veꞌkamo aulaka alino kanale huteꞌnea kana Sapati 
afinane. 15 Falasi mono ke neꞌafea vaya inake huꞌa afineꞌkae “Hanaꞌya 
hanakeno kaulakamoꞌa kanale hukateꞌne?” huꞌa hakeno “Hapa alino 
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kalifateno naulakale maletekeꞌna uꞌna li falokeno naulakamoꞌa halekeꞌna 
meni neꞌakoe.” nehe. 16  Nehikeꞌa mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki 
“Ani kava huꞌnea veꞌka Sapati kana aꞌkame noꞌmalea yafe Anumaya Kotiꞌa 
ani veꞌka hutekeno oꞌmeꞌne.” huꞌa nehakeꞌa mako vayaꞌmoki inake hae 
“Hana kava huno haoꞌotake kava nehisea veꞌkamoꞌa ina akufa kava huno 
oꞌakeꞌnaya avame ya hu loꞌkiya kavana alo hininine?” huꞌa nehakeꞌa ani 
afina aolefi aliꞌa faꞌko faꞌka huꞌnae.

17 Ina kava hakeꞌa aulaka fali kaꞌnea veꞌkaena eteꞌa inake huꞌa afineꞌkae 
“Ani kaulaka alino kanale hukateꞌnea veꞌkaena naꞌyane ke nehane?” huꞌa 
hakeno inake he “Anumaya Koti aune veꞌka maiꞌne huꞌna nehoe.” nehe. 
18  Nehikeꞌa Yuta vayaꞌmoki ani veꞌka aulaka fali kaꞌnea veꞌkamaki meni 
aulakamoꞌa ako kanale he huꞌa haya ke akeꞌatike nehe huꞌa ani ke afiꞌa 
apaipafi oꞌmaleꞌnae. Apaipafi oꞌmaleꞌa ani aulaka fali kaꞌnea veꞌkamo ita 
afoꞌamokanife ke huteꞌa anafikakeꞌana hapapaiꞌakeꞌa ani ke afiꞌnae.

19 Ita afoꞌamokanife inake huꞌa anafineꞌkae “Ma veꞌka aliteꞌnaꞌa 
afinana aulaka fali kaꞌnea mafaꞌnetani maiꞌnife? Hana kava hikeno meni 
aulakamoꞌa kanale hikeno neꞌake?” huꞌa anafineꞌkae. 20-21 Anafineꞌkakeꞌana 
ita afoꞌalaꞌmokani inake huꞌnaꞌae “Laꞌakaeya akeꞌnoꞌana mani veꞌka 
laꞌakaiti mafaꞌne maiꞌne. Itaꞌamoꞌa aliteateka aulaka fali kaꞌnea mafaꞌne 
aliteꞌneaꞌa ako akeꞌnoꞌaꞌmaki hanaꞌya huno aulaka kanale hikeno akeꞌneaꞌa 
oꞌakeꞌnoꞌae. Hana veꞌkamoꞌa ani aulaka alino kanale huteꞌnifi oꞌakeꞌnoꞌaki 
akaiꞌake ke hutapa afikekenaꞌao. Alopa veꞌka maiꞌneanakeno akaiꞌa 
lahapapaike.” huꞌana nehaꞌae. 22-23 Ita afoꞌalaꞌmokani Yuta vayaꞌaife 
koli nehuꞌana ani ke huꞌnaꞌae. Yuta vayaꞌmoki ako mako ke huꞌa loꞌkiya 
vaimaleteꞌa inake huꞌnae “Mako veꞌkamoka Yisasife ‘Anumaya Kotiꞌa lakufa 
alino katiseafe huteꞌnea veꞌka maiꞌne.’ hisana veꞌka akola mono nopati 
avaleta maꞌaileka atalekaune.” huꞌnaya ke koli nehaꞌae. Inani aepaleti 
“Alopa veꞌka maiꞌniki akaiꞌa afikekenoꞌa lahapapaino.” huꞌana nehaꞌae.

24 Makoꞌae aulaka fali kaꞌnea veꞌkae ke huteꞌa inake huꞌnae “Kakaeya 
Anumaya Koti aulakale alaki lamake nehuꞌka Anumaya Koti aki aliꞌka 
asaka ho. Akonana ani veꞌka haoꞌotake kava nehea veꞌkae.” huꞌa nehae. 
25 Nehakeno inake huno nehe “Nakaeya oꞌakeꞌnoe akaeya haoꞌotake 
kava nehea nepi nohea nepi huꞌna oꞌakeꞌnoaꞌmaki makoꞌke yaꞌake 
akeꞌnoana hokoteno naulakaꞌni fali kaꞌneaꞌmaki meni naulakaꞌni alino 
kanale hikeꞌna neꞌakoe. Ina yaꞌake akeꞌnoe.” nehe. 26  Nehikeꞌa inake huꞌa 
afineꞌkae “Hana kava hukateꞌne? Hanaꞌya huno kaulaka alino kanale 
hukateꞌne?” huꞌa afineꞌkae. 27 Afineꞌkakeno inake huno hapaꞌnepaiye 
“Nakaeya ako hokoteꞌna lahapapaiꞌnoaꞌmaki lapaꞌkaeya keꞌniꞌa noꞌafe. 
Naꞌya hiketapa etetapa halate nafineꞌkae? Lapaꞌkaeyaꞌae etetapa akaeya 
ke neꞌafea vaya maikefe nehafe?” nehe.

28  Nehikeꞌa apaꞌkaeya kamuke neꞌamaꞌkiꞌa inake nehae “Kakaeyaꞌke 
Yisasi ke neꞌafina veꞌka maiꞌnanaꞌmaki lakaeya Mosese ke neꞌafuna vaya 
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hai maiꞌnone. 29 Anumaya Kotiꞌa Mosese ke hapaiꞌneaꞌa lakaeya ako 
afiꞌnonaki inani veꞌka hanatekati eꞌnifi lakaeya oꞌakeꞌnone.” huꞌa nehae.

30 Nehakeno aulaka fali kaꞌnea veꞌkamoꞌa inake nehe “Inani kavana 
alaki fate akufa kava nehae. Lapaꞌkaeya vaꞌyi huꞌnea kaꞌa oꞌakeꞌnayaꞌmaki 
ani veꞌkamoꞌa naulaka alino kanale hunateꞌne. 31 Lakaeya ako afiꞌnone 
Anumaya Kotiꞌa havi vayaꞌai ke noꞌafeaꞌmaki mako vayaꞌmoki Anumaya 
Kotife amuse huꞌa aki aliꞌa asaka hisaya vayana Anumaya Kotiꞌa 
nehaiya kava hisaya vaya maiꞌnisayana Anumaya Kotiꞌa keꞌapi afike. 
32  Aꞌkeꞌainaka ma mopa aepa faino alo huꞌnea kanaleti haneme eno meni 
maiꞌnona kanale mako veꞌka itaꞌamoꞌa aliteateka aulaka fali kaꞌnea veꞌka 
maiꞌnikeno ‘Mako veꞌkamoꞌa aulaka alino kanale huteꞌne.’ huꞌa huꞌnaya 
ke mako oꞌmaleꞌnikeꞌa oꞌafiꞌnayane. 33  Inaki Anumaya Kotiꞌa mani 
veꞌka hu oꞌateꞌnininana mako loꞌkiya kavana akaeya alo ohinine.” nehe. 
34 Nehikeꞌa akaeyafe inake huꞌnae “Kakaeya ma mopafi haoꞌotake ya 
haneꞌnea yapati itaꞌkamoꞌa alikatekeꞌka eꞌnanaꞌmaki lakaeya meni aliꞌka 
laya hukefe nehape?” huꞌa nehae. Ani ke huteꞌa mono nopati maꞌaileka 
avaleꞌa yaka hutaleꞌnae.

Yisasife afino aipafi maleꞌne.
35 Yaka hutaleꞌnakeno Yisasiꞌa ani ke afiteno ani avaleꞌa yaka 

hutaleꞌnaya veꞌka aketeno inake he “Kakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnea veꞌka 
vayaꞌmo aliteꞌnea veꞌkaena afiꞌka kaipafi neꞌmalape?” huno afineꞌke. 
36  Afineꞌkekeno ani veꞌkamoꞌa inake he “Amuseꞌka nehuki ani veꞌka 
nalaꞌae? Nahapaisanakeꞌna ani veꞌkaena afiꞌna naipafi malekauve.” nehe. 
37 Nehikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake he “Kakaeya ani veꞌka ako akeꞌnane. 
Ani veꞌkaꞌae meni kake nehaꞌae.” nehe. 38  Nehikeno ani veꞌkamoꞌa inake 
nehe “Anumayaꞌnimoka meni kakaeyafe afiꞌna naipafi neꞌmaloe.” nehuno 
amuse huno akaeyate aleꞌya alo ano alino soso huneꞌate. 39 Yisasiꞌa inake 
he “Nakaeya ma mopale vaya aliꞌna faꞌko faꞌka huꞌna kake hupatesoa 
yafe eꞌnoe. Aliꞌna faꞌko hisukeꞌa apaulaka fali kaꞌnea vayaꞌmoki apaulaka 
kanale hupatesikeꞌa akekae. Akesakeno apaulaka neꞌakesaya vayana 
eteno fali kakaiye.” nehe. 40 Nehikeꞌa mako Falasi mono ke neꞌafea 
vaya haute maiꞌneꞌa ani hea ke afiteꞌa akaeyafe inake huꞌa afineꞌkae 
“Lakaeyaꞌaefe lapaulaka fali kaꞌne huꞌka nehape?” huꞌa afineꞌkae. 
41 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake nehe “Lapaulakamoꞌa fali kaꞌnininana 
Anumaya Kotiꞌa ‘Haoꞌotake yatapi haneꞌne.’ huno ohininaꞌmaki 
lapaꞌkaeya ‘Laulakamoꞌa haleketa kanale huta akeꞌnone.’ hutapa nehaya 
yafe haoꞌotake yatapi haneꞌne.”

Sipi sipimo ke hapaꞌnepaiye.

10  1 Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeya alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve 
mako vayaꞌmoki sipi sipimo kekiꞌya kipateti oꞌuꞌa kekiꞌya afafafati 
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haleꞌa haisaya vayana kumaya vaya maiꞌnae. 2  Maiꞌnayaꞌmaki kipateti 
haino nefalea veꞌka sipi sipile neꞌyakaiya veꞌka maiꞌne. 3  Kipate neꞌyakaiya 
veꞌkamoꞌa akaeya aketeno kita yaꞌkitekeno kipateti haino nefalekeꞌa sipi 
sipiyakamoki akele afiꞌnayanakeno akaiꞌa sipi sipimoki apaꞌki hanete 
hanete huꞌneanakeno apaꞌki ano makoteka makoteka nehuno apavaleno 
maꞌailaka nelave. 4 Apavaleno maꞌailaka neꞌuno uno hokoteno neꞌvikeꞌa 
sipi sipimoki aꞌkame neꞌvae. Ani veꞌkamo akele afiꞌnayanakeꞌa aꞌkame 
neꞌvae. 5 Aꞌkame neꞌvayaꞌmaki oꞌakeꞌnaya vayaꞌmoki aꞌkame oꞌukae. Ani 
veꞌkamo akele oꞌafiꞌnaya yafenakeꞌa apaune heꞌa aluleka ukae.” nehe. 
6  Yisasiꞌa ani avoya ke hapapaiꞌneaꞌmaki apaꞌkaeya afiꞌa alakepa huꞌa 
oꞌafiꞌnae.

“Kanale sipi sipi afule kava veꞌka maiꞌnoe.” nehe.
7 Oꞌafiꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa eteno halate inake huꞌne “Alaki lamake huꞌna 

lahapaꞌnepauve nakaeya sipi sipimoki haisaya kipa maiꞌnoe. 8  Maiꞌnokeꞌa 
mako vaya hokoteꞌa eꞌnaya vayana kumayaꞌya nehuꞌa vaya nehapaya vaya 
eꞌnayaꞌmaki sipi sipiyakamoki ani vayaꞌai apaꞌke oꞌafiꞌnae. 9 Nakaiꞌnike 
kipa maiꞌnoe. Mako vayaꞌmokitapa nakaeyapi etapa falesakeꞌna lapaꞌku 
lapame aliꞌna katisuketapa uteta nehutapa nesaya ya alikae. 10 Kumaya 
veꞌkamoꞌa kumayaꞌya nehuno vaya neheno alino haviya hukefe 
neꞌeaꞌmaki nakaeya kanale lapavamu lapamikefe eꞌnoe. Akola hano ohu 
lapavamu lapamisukeno ani avamuꞌmoꞌa lapaipafi havaitekaiye.”

11 Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeya kanale sipi sipile kava veꞌkamoꞌna 
sipi sipi anakaꞌnimoki apaꞌku apame aliꞌna katisoa yafe falikoe. 12  Mako 
veꞌka sipi sipimo afoꞌamo oꞌmaiꞌneaꞌmaki miyatefeꞌke aliꞌya neꞌalino kava 
yakaiꞌnisikeno mako afela kala neꞌeseana atale neꞌmaleno aune hesikeno 
ani afela kalamoꞌa sipi sipi anakana hapafaino hapalitata hisikeꞌa apaune 
heꞌa uꞌeꞌa hukae. 13  Naꞌyafene ani sipi sipile kava veꞌkamoꞌa akaeya 
miya alisea yafeꞌke akesa afiteno ‘Sipi sipiyakaꞌni maiꞌnae.’ huno akesa 
oꞌafino ataleno aune heno uꞌne. 14-15 Nakaeya sipi sipile kanale kava veꞌka 
maiꞌnoe. Maiꞌneꞌna miꞌko afu anakaꞌni apaꞌkeꞌnokeꞌa afu anakaꞌnimoki 
nakaeyaꞌae ako nakeꞌa aeto huꞌnae. Afoꞌnimoꞌa akaiꞌa aipa namiꞌnikeꞌna 
nakaeyaꞌae naipa amiꞌnoe. Ani kava huꞌnoa kava huꞌa sipi sipiyakaꞌnimoki 
apaipa neꞌnamikeꞌna nakaeyaꞌae naipa apamiꞌnoe. Nakaeya sipi sipi 
afuyakaꞌnimoki apaꞌku apame aliꞌna katisoa yafe falikoe. 16  Mako sipi 
sipiyakaꞌni apaote maꞌailaka maiꞌneꞌa kekiꞌya vekoꞌnifi oꞌmaiꞌnayanakeꞌna 
ani afuyakaꞌni apavaleꞌna esoana nakaeya nake afisakeꞌna makoꞌkeꞌake 
sipi sipi afu anakaꞌni maisakeꞌna makoꞌkeꞌmoꞌna sipi sipi afu anakaꞌaite 
kava veꞌka maikoe.

17 ‘Nakaeya afaꞌa falikoe.’ huꞌna hoa ke Afoꞌnimoꞌa hau ayamopafati 
lusiya huno nakaeyafe nehaiye. Navamuna eteno namisikeꞌna hetisoa 
yafenakeꞌna navamuna afaꞌa atalekauve huꞌna nehoe. 18  Mako vayaꞌmoki 
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navamuna nahaꞌofalekayaꞌmaki nakaiꞌni nakesafati navamuna 
atalekauve. Navamuꞌniꞌa atalesoa loꞌkiyaꞌni haneꞌneanakeꞌna navamuna 
ataleteꞌna eteꞌna alisoa loꞌkiyaꞌni haneꞌne. Ani kava hisoa ke Afoꞌnimoꞌa 
nahapaikeꞌna afiꞌnoa ke haneꞌne.” huꞌne.

19 Inake huno hea yafe Yuta vayaꞌmoki aolefi aliꞌa faꞌko huꞌnae. 20 Nesu 
vayaꞌmoki inake nehae “Sata afe akaeya aipafi maiꞌnikeno anekinaki 
nehiki naꞌya hiketapa akaeya ke neꞌafe.” huꞌa nehae. 21 Nehakeꞌa mako 
vayaꞌmoki inake huꞌa hae “Sata afeꞌmoꞌa aipafi maiꞌnininana ma akufa ke 
ohinine. Sata afeꞌmoꞌa aulaka fali kaꞌnea veꞌka alino halai huteninipe?” 
huꞌa apafineꞌkae.

Yisasife “Aoteꞌyaꞌae.” huꞌa nehae.
22-23 Aꞌkeꞌainaka mono no kimaleteꞌa kita yaꞌkiꞌnaya kanae apaꞌkesa 

afiꞌa amuse nehaya emu Yelusalemu kiꞌnae. Kitakeno ani lanitani kana 
Yisasiꞌa Anumaya Koti nopi maiꞌneno yasi neꞌalea no Solomoniꞌa ano 
analakimaleꞌnea aupalika uneno nehe. 24 Nehikeꞌa miꞌko Yuta vayaꞌmoki 
eꞌa Yisasi maiꞌnea yate maiꞌa veko huꞌa maiꞌneꞌa inake hae “Laipa 
lakesamoꞌa aolefi aolefi nehuno kanaꞌake nehiki na yu lakaeya laipa lakesa 
aliꞌka kanale hulatekane? Meni kakaeya Anumaya Kotiꞌa hukatekeꞌka 
eꞌnana veꞌka maiꞌnisanana lamake huꞌka fole aiꞌka lahapaiyo.” huꞌa nehae. 
25-26 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeya ako lahapapaiꞌnoaꞌmaki 
nakaeyafe afitapa lapaipafi noꞌmalae. Afoꞌnimo namiꞌnea loꞌkiyaleti 
aliꞌnoa aliꞌyana nakaeya naki lapaveliꞌne. Nakaeya ani Anumaya Kotiꞌa 
hunatekeꞌna eꞌnoa veꞌka maiꞌnoa yafe lahapapaiꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya 
nakaeya sipi sipi anaka oꞌmaiꞌnaya yafe afitapa lapaipafi noꞌmalae.

27 Noꞌmalayaꞌmaki nakaeya sipi sipiyakamoki nakaeya nakele afiteꞌa 
naꞌkame neꞌmalakeꞌna nakaeya apaꞌkaeya ako apaꞌkeꞌnoe. 28  Apaꞌketeꞌna 
maike maike hu apavamuna ako apamiꞌnoanakeꞌa ofalikae. Nakaeya 
nayapi ako maiꞌnayanakeno mako veꞌkamoꞌa eno apavayu ohuke. 
29 Afoꞌnimoꞌa ani sipi sipi anaka namiꞌnea veꞌkakeno miꞌko yana 
apaꞌkaseꞌnea veꞌka maiꞌnea yafe alu veꞌkamoꞌa afoꞌnimo ayapatina 
haꞌofalekaiye. 30 Afoꞌnimoꞌae nakaeyaꞌae makoꞌkeꞌake maiꞌnoꞌae.” nehe.

31 Nehikeꞌa Yuta vayaꞌmoki makoꞌae yafa kayo aliꞌa asaka huꞌa 
halate amakikefe nehae. 32  Nehakeno Yisasiꞌa inake he “Nakaeya miꞌko 
afoꞌnimo namiꞌnea kanale kavana lapaꞌkaeya lapaulakale alo huꞌna 
lapaveliꞌnoaꞌmaki hana kava huꞌnoa yafe nakaeya yafa kayoteti nahakefe 
nehae?” huno apafineꞌke. 33  Apafineꞌkekeꞌa “Kanale ya huꞌnana yafe yafa 
kayoteti oꞌkahakaunaꞌmaki kakaeya ma mopafi afaꞌa vayatafaꞌmokamaki 
‘Nakaeya Anumaya Kotiꞌna maiꞌnoe.’ nehuꞌka Anumaya Kotife huꞌka 
haviya hutana yafe yafa kayoteti kahakefe nehune.” huꞌa nehae.

34 Nehakeno Yisasiꞌa inake he “Lapaꞌkaitapi mono ke kamaleꞌnea 
kemoꞌa inake huꞌne
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Anumaya Kotiꞌa inake he ‘Lapaꞌkaitapi kotiꞌkana vaya maiꞌnae.’ nehe 
huꞌa kamaleꞌnayane.

35-36  Ani Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya ke haneke haneke huno 
lamake keꞌake huke. Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti kemoꞌa ani vayaꞌaite 
uno ako hapaꞌnepaiya vayafe ‘Kotiꞌkana vaya maiꞌnae.’ huno huꞌniseana 
nakaeya Afoꞌnimoꞌa ‘Nahaꞌye hea veꞌka maiꞌnane.’ huno hunatekeꞌna 
ma mopafina eꞌnoki naꞌya hiketapa ‘Nakaeyafe nakaeya Anumaya 
Koti mafaꞌneꞌamoꞌnae.’ huꞌna hoa ke ‘Anumaya Kotife huꞌka haviya 
hu neꞌatane.’ hutapa nakaeyafe nehae? 37-38  Nakaeya Afoꞌnimo aliꞌya 
oꞌalininana nakaeyafe afitapa lapaipafi oꞌmalesayana kanale kava 
haninaꞌmaki nakaeya ani aliꞌya aliꞌnisoana nakaeya ke afitapa lapaipafi 
‘Oꞌmalesune.’ hutapaena nakaeya aliꞌyafe afitapa lapaipafi maleo. Ani 
kava hisayana Afoꞌnimoꞌa nakaeyaꞌae maikeꞌna nakaeya ani kava huꞌna 
akaeyaꞌae maiꞌnoa ke afitapa alakepa hutapa afikae.” nehe.

39 Nehikeꞌa makoꞌae nofi hutekefe atafa hukefe huꞌnayaꞌmaki apataleno 
uꞌne. 40 Neꞌuno Yisasiꞌa eteno Yotani li laꞌka heno Yoniꞌa li falepateꞌnea 
aupalika uno maiꞌne. 41 Maiꞌnikeꞌa nesu vaya akaeyate neꞌeꞌa inake hae 
“Yoniꞌa oꞌakeꞌnona avame ya hu loꞌkiya aliꞌyana oꞌaliꞌneaꞌmaki ma veꞌka 
miꞌko huꞌnea kemoꞌa alaki lamake keꞌake huꞌne.” huꞌa nehae. 42  Miꞌko 
eꞌnaya vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa 
huꞌnae.

Lasalasiꞌa ako faliꞌne.

11  1 Mako veꞌkamo akiꞌa Lasalasiꞌa kali aliꞌne. Ani veꞌkaꞌae asaꞌamoꞌa 
Mataꞌae akanaꞌamoꞌa Maliaꞌae Petani neꞌmaiya kumane. 2  Maliaꞌa 

mako afina manaꞌake masaveteti Yisasi aiyale faleteteno ayoꞌkaleti ano 
kalopateꞌnea aꞌmafaꞌne. Ani aꞌmafaꞌnemo asaꞌamoꞌa Lasalasiꞌa kali aliꞌne. 
3  Kali aliꞌnikeꞌana ani aole anuꞌkanalaꞌmokani Yisasiteka mako veꞌka 
hutaꞌakeno uno inake nehe “Anumayamoka kakaeya kahau kayamopafati 
lusiya huno neꞌkahaiya veꞌka kali aliꞌne.” nehe. 4 Nehikeno Yisasiꞌa ani ke 
neꞌafino inake he “Lasalasiꞌa kali aliꞌneaꞌmaki falisea kali oꞌaliꞌniki ani 
kali Anumaya Koti aki aliꞌa asaka hisaya yafe aliꞌne. Ani kali Anumaya 
Koti mafaꞌnemoꞌa noꞌakaya loꞌkiya kava hisikeꞌa aketeꞌa aki aliꞌa asaka 
hisaya yafe vaꞌyi huꞌne.” nehe.

5 Mataꞌae akanaꞌamoꞌae Lasalasiꞌae Yisasiꞌa ani anakaꞌaife aipafati 
lusiya huno nehaiya anakane. 6-7 Lusiya huno nehaiya anakaꞌmaki 
Lasalasiꞌa kali aliꞌnea ke afiteno oꞌuno aole afina ani maiꞌnea kumate 
maiteno akaeya ke neꞌafea vayaꞌaife inake nehe “Yutia koteka eteta 
visune.” nehe. 8  Hikeꞌa akaeya ke neꞌafea vayaꞌmoki inake hae “Aliꞌka 
apaya nehana veꞌka Yuta vayaꞌmoki yafa kayoteti aliꞌa kamakikefe 
huꞌnaya koteka meni kakaeya halate eteꞌka ani koteka ukefe nehape?” 
huꞌa afikeꞌnae. 9-10 Afikakeno Yisasiꞌa akaiꞌa mani mopale maiꞌnea kanaꞌa 
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hano ohuꞌnea yafe avoya ke nehuno inake he “Natepati ano haleꞌnea 
yaꞌmoꞌa ano haleꞌnikeno une netife? Mako veꞌka natena vailino ohakaiye. 
Ma mopale ano hale ya haneꞌnea yafenakeno akeꞌneaꞌmaki haniꞌainaka 
ano hale yaꞌa akuꞌainaka oꞌmaleꞌnea yafenakeno uneno hiseana vailino 
hakaiye.” 11 Yisasiꞌa ani ke huteno mako ke inake nehe “Lakaeya 
vayatimoꞌa Lasalasiꞌa havano maiꞌneanakeꞌna nakaeya uꞌna aliꞌna 
hetitekefe uve.” huꞌne.

12  Hikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki inake hae “Anumayamoka 
akaeya afaꞌa havano maiꞌniseana kaliꞌa kanale hutesikeno eteno hetike.” 
huꞌa nehae. 13  Yisasiꞌa Lasalasife avoya ke nehuno ako faliꞌnea yafe 
“Havano maiꞌne.” huno hea ke akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki oꞌafiꞌa “Afaꞌa 
havano maiꞌnikenoꞌae nehe.” huꞌa nehae. 14 Yisasiꞌa avoya ke ataleno 
huno fole aino inake he “Lasalasiꞌa ako faliꞌne. 15 Lapaꞌkaeya nakaeyafe 
afitapa alakepa hutapa lamake hane hutapa lapaipafi maletapa lapaꞌkuꞌa 
namisaya yafe oꞌmaiꞌnokeno faliꞌnea yafe amuse nehuki meni akaeyateka 
viketao.” nehe. 16  Tomasiꞌa Yisasi ke neꞌafea anakaꞌaife inake he “Viketao. 
Yisasiꞌae makopi neꞌvisunakeꞌa lahaesaketa makopi falisune.” nehe. 
Tomasiꞌae aki lakaeya kefati aole mafaꞌne ya huꞌne nehae.

“Maike maike hu apavamu apami veꞌka aepaꞌa maiꞌnoe.” nehe.
17 Lasalasina aoleꞌae aoleꞌae kana kelifi kiteꞌnakeno Yisasiꞌa uno vaꞌyi 

hikeꞌa kiteꞌnaya kanaꞌae hapaikeno afiꞌne. 18-19 Yelusalemu kumaꞌmo 
haute (3 kilomita) Petani kumana haneꞌneanakeꞌa ani yafe miꞌko Yuta 
vayaꞌmoki Yelusalemuti Mataꞌae Maliaꞌae anasaꞌanimoꞌa faliꞌnea yafe 
hapautaki fotaki hunatekefe eꞌnae.

20 Eꞌnakeno Mataꞌa Yisasife neꞌe ke afiteno kateka uno fotu 
huꞌnaꞌaꞌmaki Maliaꞌa noꞌafi maiꞌne. 21 Maiꞌnikeno Mataꞌa Yisasife inake 
he “Anumayamoka kakaeya male maiꞌnaninana nasaꞌnimoꞌa ofalinine. 
22  Ofalininaꞌmaki ako afiꞌnoe meni kakaeya Anumaya Kotiteka mako 
yafe ke huꞌka afikesanana afaꞌa kamike.” nehe. 23  Nehikeno Yisasiꞌa inake 
huno hapaiꞌne “Kasaꞌkamoꞌa avamuꞌa hano huꞌneaꞌmaki eteno avamuꞌa 
aliteno hetike.” nehe. 24 Hikeno ani aꞌmafaꞌnemoꞌa inake he “He nakaeya 
ako afiꞌnoe miꞌko ya hano hisea afina miꞌko vaya faliꞌnayapati hetisaya 
afina eteno avamuꞌa alike.” nehe.

25 Nehikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake he “Nakaeya faliꞌnaya vayana 
apavaleꞌna asaka huꞌneꞌna apavamu neꞌapamoa veꞌka maiꞌnoe. Nakaeya 
maike maike hu apavamu apami yaꞌmo aepaꞌa maiꞌnoe. Mako vayaꞌmoki 
nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌa apaꞌkuꞌa namiꞌa alakepa hisayana faliteꞌa 
hetisayana akola maike maike apavamu afaꞌa alikae. 26  Mako vayaꞌa 
maiꞌneꞌa nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa namiꞌa alakepa 
huꞌnaya vayana maike maike hukayanakeꞌa ofalikae. Ma ke ako afiꞌka 
alakepa huꞌka kaipafi maleꞌnape?” huno afikeꞌne. 27 Afikekeno ani 
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aꞌmafaꞌnemoꞌa inake he “He Anumayaꞌnimoka nakaeya ako afiꞌna naipafi 
maleteꞌna nakuꞌa kamiꞌna alakepa huꞌnoe. Lamake nehae kakaeya 
Kalaisika Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌnane. Ma mopale eliꞌka esana veꞌka 
maiꞌnane.” nehe.

Yisasiꞌa avi nele.
28  Mataꞌa ani ke huteno eteno neꞌuno akanaꞌamona Maliafe sumi huno 

inake huno haꞌnepaiye “Alino apaya nehea veꞌka eno maiꞌneno kakaeyafe 
ke nehe.” huꞌne. 29 Hikeno Maliaꞌa ani ke afiteno makaleꞌa hetino 
Yisasiteka neꞌve. 30 Neꞌveaꞌmaki Yisasiꞌa kumate vaꞌyi ohuno Mataꞌae 
fotu huꞌnaꞌa yateꞌke maiꞌne. 31 Maiꞌnikeꞌa hanau hunatekefe eꞌnaya Yuta 
vayaꞌmoki Maliaꞌae nopi maiꞌnayateti Maliaꞌa makaleꞌa hetino kumateka 
vea yafe aketeꞌa inake huꞌa apaꞌkesa neꞌafe “Vae Maliaꞌa asaꞌamo kelileka 
uno avilekefe neꞌve.” huꞌa aꞌkame uꞌnae.

32  Uꞌnakeno Maliaꞌa Yisasi maiꞌneateka uno aketeno aiyafi ape huꞌneno 
inake he “Anumayamoka kakaeya male maiꞌnaninana nasaꞌnimoꞌa 
ofalinine.” nehe. 33  Nehikeno Yisasiꞌa Maliana akeana avi nelekeno 
akaeyaꞌae maiꞌnaya Yuta vayaꞌmoki ani kava huꞌa avi nelakeno Yisasi 
aipamoꞌa haviya huꞌne.

34 Aipamoꞌa haviya nehikeno apaꞌkaeyafe inake he “Hanate kiteꞌnae?” 
huno hikeꞌa “Anumayamoka eꞌka ako.” huꞌa nehae. 35 Nehakeno Yisasi 
aulakafati aunu eliꞌneꞌne. 36  Aunu eliꞌneꞌekeꞌa Yuta vayaꞌmoki inake hae 
“Akeo Lasalasife lusiya huno hau ayamopafati nehaiye.” huꞌa nehae. 
37 Nehayaꞌmaki mako vayaꞌmoki inake hae “Mani veꞌkamoꞌa mako aulaka 
fali kaꞌnea veꞌkamo aulaka alino kanale ayaꞌketeꞌneaꞌmaki na kava hikeno 
Lasalasina haꞌoꞌmaekeno faliꞌne?” huꞌa nehae.

Lasalasiꞌa faliꞌneapati hetiꞌne.
38  Yisasi aipamoꞌa makoꞌae afino haviya huteno kiteꞌnaya kelileka 

uꞌne. Ani keli yafa kapi kiteꞌnaya keli ala yafateti keli avayalena aiꞌa ati 
kamaleꞌnae. 39 Ati kamaleꞌnakeno Yisasiꞌa inake he “Ani keli avayaleti 
yafana alitapa ataleo.” huno hikeno Mataꞌa faliꞌnea veꞌkamo asaꞌamoꞌa 
inake nehe “Anumayaꞌnimoka ani veꞌka kitonakeno aoleꞌae aoleꞌae kana 
kelifi maiꞌnea veꞌkakeno hiꞌmanaꞌake huke.” nehe. 40 Nehikeno Yisasiꞌa 
akaeyafe inake he “Nakaeya mako ke ako kahapaiꞌnofe? Inake huꞌna 
ako kahapaiꞌnoe ‘Kakaeya nakaeyafe lamake nehane huꞌka afiꞌka kaipafi 
maleꞌka kakuꞌa namiꞌka alakepa hisanana Anumaya Koti aki aliꞌa asaka 
hisaya yana noꞌakaya loꞌkiya ya akekane.’ huꞌna kahapaiꞌnoe.” nehe.

41 Ani yafana aliꞌa ataletakeno Yisasiꞌa hanafaka neꞌakeno inake he 
“Afoꞌnimoka amuseꞌka nehuki kafikesoa ke ako afiꞌnane. 42  Afiꞌnanakeꞌna 
nakaeya afoana miꞌko afina kafineꞌkoa ke neꞌafinaki afaꞌa manile 
maiꞌnaya vayaꞌmoki kakaeya hunateꞌnanakeꞌna eꞌnoa ke lamake hane 
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huꞌa afiꞌa apaipafi malesaya yafe kafineꞌkoe.” nehe. 43  Ani ke huteno ala 
kekefafati inake he “Lasalasika hatilaveo.” nehe. 44 Nehikeno faliꞌnea 
veꞌka hetino ekeꞌa aiya aya aukosafiꞌae kenaleti hayateꞌnaya veꞌka ekeno 
Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huno hapapaiꞌne “Kalu hetapa atalekeno vino.” 
nehe.

Yisasina haesaya ke nehae.
45 Nehikeꞌa miꞌko Yuta vaya Maliaꞌae eꞌa maiꞌnaya vayaꞌmoki Yisasiꞌa 

hea kava aketeꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa nehae. 
46  Apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnayaꞌmaki mako vaya ataleꞌa Falasi 
mono ke neꞌafea vaya maiꞌnayateka uꞌa Yisasiꞌa hea kavafe hapapaiꞌne. 
47-48  Hapapaikeꞌa Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae ala mono nopi kava 
vayaꞌae “Kanisole vayate kake hukune.” huꞌa hapapaiꞌnakeꞌa inake huꞌa 
nehae “Mani veꞌka lusiya huno oꞌakeꞌnaya avameꞌya hu loꞌkiya kava 
nehuno ani kava neheanaketa hanaꞌya hukune? Afaꞌa ataleꞌnisunakeno 
miꞌko afina ani kavaꞌake hisikeꞌapaena miꞌko vayaꞌmoki akaeyafe 
lamake he huꞌa afiꞌa apaipafi maleꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌa amikae. 
Amisakeꞌa Lomu vayaꞌmoki kame hulatekefe eꞌa mani kumate miꞌko ya 
ala mono noꞌae aliꞌa kapele neꞌataleꞌa miꞌko koteka vayatiꞌae hapakae.” 
huꞌa nehae.

49 Nehakeno Kaiyafasiꞌa ani kafufina ala mono nopi ala kava 
veꞌkamoꞌa ani vayapati hetino make he “Lapaꞌkaeya makoꞌke ke 
noꞌafe. 50 Lapaꞌkaeya oꞌafiꞌnafe na ya kanale yana miꞌko koteka vayati 
hapaesakeꞌa falisafi? Makoꞌke veꞌka miꞌko vayaꞌai no alino falise?” huno 
apafineꞌke. 51 Ani kafufi Kaiyafasiꞌa ala mono nopi ala kava veꞌka maiꞌnea 
yafe Anumaya Kotiꞌa haꞌnepaikeno aune ame laka neheaꞌmaki akaiꞌa aipa 
akesafati nohe. Ani aune ame laka huꞌnea aepaꞌa inake he “Yisasiꞌa Yuta 
vayaꞌai hapaꞌmaesea yafe falike.” nehe. 52  Apaꞌkaiꞌapileꞌke ofalikiki fate 
fate koteka maiꞌnaya vaya Anumaya Koti makoꞌke mafaꞌne anakaꞌake 
maisaya yafe Yisasiꞌa falike nehe.

53  Ani afina aepa heꞌa Yuta vayaꞌaite kava vayaꞌmoki Yisasina 
haesaya ke huꞌa afiteꞌa huꞌa uꞌeꞌa nehae. 54 Ani yafe Yisasiꞌa Yuta vayaꞌai 
apaulakale hetino uneno ohuno mako kumate uno maiꞌnea kumaꞌmo akiꞌa 
Efaleamu. Ani kumana vaya oꞌmai kaꞌme ko haneꞌnea haute haneꞌnikeꞌa 
akaeya ke neꞌafea anakaꞌae anileka uꞌa maiꞌnae.

55 Yuta vayaꞌmoki kafuꞌae kafaꞌae Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki 
apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe aliꞌa atalu huꞌa emu kiꞌnae. Ani emu kisaya 
kanaꞌa aupasi hikeꞌa miꞌko vaya miꞌko kumateti Yelusalemu haiꞌnae. Ke 
male maleꞌnea ke hapaꞌnepaiya kava hukefe apaꞌkufaꞌae apaꞌkuꞌainakaꞌae 
sese hukefe uꞌnae. Sese huteꞌa ani emuꞌapi hatiꞌa nekae. 56  Ala mono nopi 
aliꞌa atalu huꞌa hetiꞌneꞌa Yisasife kahau aꞌnayaꞌmaki oꞌakeꞌnae. Apaꞌkaeya 
uꞌa afike eꞌa afike nehuꞌa inake nehae “Naꞌyane lapaꞌkesa neꞌafe neꞌya 
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nonate oꞌmeanakeno esifi oꞌmesifi?” huꞌa nehae. 57 Nehakeꞌa ala mono 
nopi kava vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae Yisasina atafa hukefe 
inake huꞌnae “Ma kava heo. Yisasiꞌa havaesea kumana akesutapaena 
etapa lahapaiyo.” huꞌa nehae.

Yisasi aiyale manaꞌake masave faleteꞌne.

12  1 Yisasiꞌa Petani vaꞌyi nehikeno emu kisaya kana aupasi nehe. 
Mako kaya naya hano huteno mako kaya nayatekati makoꞌke alea 

afina maiteꞌa Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea 
yafe emu kikefe nehae. Petani kumate Lasalasiꞌa faliꞌnikeno Yisasiꞌa alino 
hetiteꞌnea veꞌka neꞌmaiya kumate Yisasiꞌa anile uꞌne. 2  Uꞌnikeꞌa Yisasina 
amuse hutesaya neꞌya kaꞌnaya neꞌya Mataꞌa alinuneno huno apamite 
apamite nehikeno Lasalasiꞌa Yisasiꞌae mako vayaꞌae loꞌkaꞌa faitopale 
maiꞌnae. 3  Faitopale maiꞌnakeno Maliaꞌa masavena lusi monileti aliꞌnea 
masave manaꞌake masavena ani masaveꞌmo akiꞌa nati alino Yisasi aiyale 
laꞌkiteno ayoꞌkaleti ano kalopa neꞌatekeno manaꞌamoꞌa kahau kahau 
hikeꞌa nopi maiꞌnaya vayaꞌmoki afiꞌnae.

4-5 Yisasi ke neꞌafea vayaꞌaipati mako veꞌkamo akiꞌa Yutasi Isaꞌkaliotiꞌae. 
Ani veꞌkamoꞌa henakaꞌa Yisasina avaleno kame vayaꞌai apayapi atesikeꞌa 
haesaya veꞌkamoꞌa inake nehe “Na kava hikeno ani manaꞌake masave 
afaꞌa neꞌatale? Alino laꞌki oꞌataleno afaꞌa aliꞌninaketa mako vaya 
apamisunakeꞌa tali hataleti kina (K300) miya lamitesaketa ani moni alita 
uta afenoꞌapi oꞌmale vaya apamisuna yafeꞌmo.” nehe. 6  Yutasiꞌa afeno 
oꞌmale vayaꞌaife akesa afino hau huneꞌapatea yafe ani ke noheaꞌmaki 
miꞌko afina moni haneꞌnea kute kava yakaino maiꞌneno malaya moni 
kumaya alino neꞌnea veꞌkakeno ani ke nehe. 7 Yisasiꞌa inake he “Ma ana 
afaꞌa atalo. Nakaeya faliꞌnisukeꞌa aliꞌuꞌa kinatesaya yafe akesa afino meni 
ani masaveteti faleneꞌnate. 8  Afeno yaꞌapi oꞌmale vayaꞌmoki lapaꞌkaeyaꞌae 
miꞌko afina maikayanaketapa apaya hisaya lapaꞌkesa afisaya afina apaya 
hukayaꞌmaki nakaeya lapaꞌkaeyaꞌae miꞌko afina loꞌkaꞌna oꞌmaikoe.” huꞌne.

Lasalasina haesaya ke nehae.
9 Nesu Yuta vayaꞌmoki Yisasife “Petani kumate maiꞌnekaiye.” huꞌa haya 

ke afiteꞌa maiꞌneateka uꞌnae. Yisasiꞌke akekefe oꞌmeꞌnayaꞌmaki Lasalasiꞌae 
ako faliꞌneapati alino hetitekeno maiꞌnea veꞌkaꞌae akekefe eꞌnae. 
10-11 Lasalasiꞌa faliꞌneapati hetiꞌnea yafe nesu Yuta vayaꞌmoki kava vayaꞌapi 
neꞌapataleꞌa Yisasi ke afiꞌa apaipafi neꞌmaleꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌnaya yafe ala 
mono nopi kava vayaꞌmoki “Lasalasina haesunakeno falise.” huꞌa nehae.

Yisasiꞌa Yelusalemu vaꞌyi nehe.
12  Havateꞌa kotikeꞌa Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomo apaꞌkufa alino 

katiꞌnea yafe apaꞌkesa afiꞌa emu kiꞌnakeꞌa miꞌko vayaꞌyaka ani emule 
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eꞌnae. Eꞌnaya vayaꞌmoki “Yisasiꞌa Yelusalemu kumate ekefe nehe.” haya 
ke afiꞌnae. 13  Afiteꞌa masu haita hataka huteꞌa Yisasi neꞌeateka uꞌa fotu 
hukefe uꞌnae. Neꞌuꞌa ala kefati inake huꞌa nehae “Lakufa aliꞌka katisana 
veꞌka kanaleꞌya huꞌka neꞌane. Anumayamo aliꞌya alikefe hanakeno 
hukateꞌnea veꞌka Anumaya Koti kanale manu kamiteno kaya huꞌne. 
Isaleli kumate yakaipateꞌnana ala veꞌka Anumaya Kotiꞌa kaya huꞌne.” 
huꞌa nehae. 14 Nehakeno Yisasiꞌa mako hosikana afumo akiꞌa toꞌki afu 
akeno fole aiteno akotofule faimaiꞌne. Ani kava hea kavana aꞌkeꞌainaka 
Anumaya Koti ke kamaleꞌnea kemoꞌa inake huꞌneane
 15 “Yelusalemu vayana koli oheo. Meni lapaꞌkaeyate kava 

yakailapateꞌnea veꞌka toꞌkimo anaꞌauꞌamo akotofule faimaino 
ekaiye.” huno kamaleꞌneane.

16  Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki Yisasiꞌa ani kava hea afina ani 
kamaleꞌnea ke oꞌafiꞌnayaꞌmaki henakaꞌa Yisasiꞌa faliteno hetino hale yaꞌa 
haneꞌnea kumate haitekeꞌa apaꞌkesamoꞌa haꞌkalo hikeꞌa ani kamaleꞌnea 
keꞌae vayaꞌmoki ani afina huteꞌnaya yaꞌae apaꞌkesa afiꞌa hao huꞌnae.

17 Yisasiꞌa Lasalasife “Kelifati heteo.” huno hikeno hetiꞌnea afina miꞌko 
yake yake haya vayaꞌyaka ani afina Yisasiꞌae maiteꞌa “Ina kava ma kava 
huꞌne.” huꞌa ke hapapaiꞌnae. 18  Hapapaikeꞌa ani yafe oꞌakeꞌnaya loꞌkiyaꞌa 
apaveliꞌnea ke afiꞌnaya yafe miꞌko vayaꞌmoki uꞌa Yisasiꞌae fotu huꞌnae. 
19 Fotu hakeꞌa Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki apaote apaote ke hute 
hute huꞌa make huꞌa huꞌnae “Miꞌko ma mopale vaya ako akaeya aꞌkame 
neꞌvae.”

Kaliꞌki vayaꞌmoki Yisasife kahau neꞌae.
20 Mako Kaliꞌki vayaꞌmoki Anumaya Koti aki aliꞌa asaka hukefe ani 

emu neꞌya nayateka uꞌnae. 21 Ani Kaliꞌki vayaꞌyaka Filipi maiꞌneateka 
uꞌnae. Filipiꞌa Kalili koteka haneꞌnea kuma Petesaitane huꞌa nehaya 
kumateti veꞌka maiꞌnikeꞌa akaeyateka uꞌa inake hae “Amuseꞌka nehunaki 
lakaeya Yisasina akekefe neꞌone.” huꞌa nehae. 22  Nehakeno Filipiꞌa uno 
Etaluna hapaitekeꞌana uꞌana Yisasina hapaiꞌnaꞌae. 23  Hapaiꞌakeno Yisasiꞌa 
inake huno hanapaiꞌne “Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 
mafaꞌnemoꞌna naki neꞌaꞌa lusiya huꞌa naki aliꞌa asaka hisaya kana meni 
vaꞌyi nehe. 24 Lamake huꞌna lahanaꞌnepauve makoꞌke kile avina mopafi 
ofaiseana makoꞌke ani kile avinaꞌake hanekaiyaꞌmaki makoꞌke kile avina 
mopafi faimaleꞌnisikeno alulu aino apalo huno haketeno neꞌyaꞌa lusi 
yate alitekaiye. 25 Alitekaiyaꞌmaki mako vayaꞌmoki miꞌko ma mopafi 
yafe apaꞌkufa aliꞌa haisaya vayaꞌyaka apavamuꞌae ani yaꞌae miꞌko hano 
hukeaꞌmaki ma mopale vayaꞌmoki apaꞌkufa aliꞌa hai yafe ‘Afa yane.’ huꞌa 
nehaya vayana maike maike hukayanakeno apavamuna hano ohuke. 
26  Mako vayaꞌmoki nakaeyafe ‘Kakaeya aliꞌya vaya maikune.’ hisayana 
naꞌkame eke eke hisae. Nakaeya aliꞌya vaya nakaeyaꞌae maikefena 
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naꞌkame esakeno Afoꞌnimoꞌa nakaeya aliꞌya neꞌalea vayaꞌaife ‘Ala veꞌka 
maiꞌnane.’ huno hupatekaiye.”

Yisasiꞌa falisea yafe hapaꞌnepaiye.
27 Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeya naipamoꞌa lusiya huno kana 

neꞌnahaiyaꞌmaki na ke hisoe? Afoꞌnimoka meni nakaeya nakufale 
fole aisea yana aliꞌka atalo hisufi? Heꞌe nakaeya inani akufa aliꞌya 
alisoa yafeꞌke eꞌnoanakeꞌna nakufa nakafu kisea yapi maikefe 
eꞌnoe. 28  Afoꞌnimoka kakiꞌka aliꞌka asaka ho.” nehe. Nehikeno 
anile koꞌkuꞌnapakati ake aino inake nehe “Nakiꞌni ako aliꞌna asaka 
huꞌnoanakeꞌna eteꞌna makoꞌae aliꞌna asaka hukoe.” nehe.

29 Nehikeꞌa yake yake nehaya vayaꞌmoki ake aiya ke afiteꞌa makoꞌamoki 
inake huꞌa nehae “Koꞌkuꞌnapakati haꞌkali haꞌkalu nehe.” huꞌa nehakeꞌa 
makoꞌamoki inake huꞌa nehae “Mako koꞌkuꞌnapakati kayo kayo veꞌkamoꞌa 
eno mako ke haꞌnepaiye.” huꞌa nehae. 30 Nehakeno Yisasiꞌa haya kele 
inake nehe “Ani ake neꞌaiya ke nakaeya nahaꞌmaesea yafe noheaꞌmaki ani 
ke lapaꞌkaeya lahapaꞌmaesea yafe nehe. 31 Meni afina Anumaya Kotiꞌa ma 
mopafi vayaꞌaina kake hupatekaiye. Meni afina ma mopafi kava ya alino 
maiꞌnea veꞌka Sataꞌae veꞌka ako hafaitalekaiye. 32  Hafaitalekaiyaꞌmaki 
nakaeya ma mopafati navaleꞌa asaka huꞌa nasaisakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki 
nakaeyateka apaipa namisaya yafe apavayu hukoe.” nehe. 33  Ani avoya 
ke hea kemoꞌa make huꞌne. Mani yateti yofo yosale nahaesakeꞌna falikoe 
huno hapaꞌnepaiye.

34 Hapaꞌnepaikeꞌa ani vayaꞌmoki anonaꞌa keꞌale inake huꞌa haꞌnepaiye 
“Lakaeya mono kemoꞌa inake huno lahapaiꞌne Anumaya Kotiꞌa ‘Lakufa 
alino katiseafe hutesea veꞌkamoꞌa miꞌko afina maike maike huke.’ huno 
lahapaiꞌneaꞌmaki naꞌya hikeꞌka ma ke nehane? ‘Koꞌkuꞌnapati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌne asaikae.’ huꞌka nehane? Ani koꞌkuꞌnapakati 
eꞌnea veꞌka vayaꞌmo aliteꞌnea mafaꞌne nalaꞌa maiꞌne?” huꞌa afineꞌkae. 
35 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake nehe “Ano haleꞌnea veꞌka aise kanaꞌa 
lapaꞌkaeya folakapi maikeanakeno lapaꞌkaeyate hani oꞌkiꞌniseaꞌae hale 
yate ute ete heo. Hani akuꞌainaka uꞌeꞌa haya vayaꞌmoki visaya ka oꞌakeꞌa 
‘Hana kate visune?’ huꞌa nehae. 36  Hale veꞌka maiꞌnisea afina hale kanoe 
lamake hane hutapa afitapa lapaipafi maleo. Ani kava hisayana hale 
yatapiꞌae vaya maikae.” nehe.

Yuta vayaꞌmoki ani Yisasi huꞌnea ke afiꞌa apaipafi noꞌmalae.

Yisasiꞌa mani ke huteno uno fala neꞌke. 37 Nesu yate oꞌakeꞌnaya 
avameꞌya hu loꞌkiya yana apaulakale huꞌneaꞌmaki afiꞌa apaipafi maleteꞌa 
apaꞌkuꞌa oꞌamiꞌnae. 38  Ani yafe Anumaya Koti aune veꞌkamoꞌa Aisaiyaꞌa 
huꞌnea ke ako vaꞌyi huno neꞌyaꞌa alitekeno lamake nehe. Ani ke Aisaiyaꞌa 
inake huno huꞌneane
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“Anumayamoka mani huꞌnona ke nalaki afiꞌa apaipafi neꞌmalae? 
Anumayamo loꞌkiyaꞌa hana vayaꞌai apaveliꞌnikeꞌa afiꞌa alakepa 
nehae.” huno kamaleꞌneane.

39-40 Aisaiyaꞌa makoꞌae inake huꞌne
“Apaulaka oꞌakesaya yafe Anumaya Kotiꞌa apaulaka alino fali 

kapateꞌne. Apaipa afiꞌa alakepa ohisaya yafe apaipa alino loꞌkiya 
vaiteno ‘Yafaꞌkana apaꞌkenopaꞌae vaya maiyo.’ hupateꞌne. Ani kava 
hupateꞌnikeꞌa nakaeya aliꞌna kanale hupatesoa yafe nakaeyateka 
esaya yafe apaipa aiꞌa yahae ohisae huꞌna ani kava hupateꞌnoe.” 
huno huꞌneane.

Mani yafe loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌneanakeꞌa afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa 
oꞌamiꞌnae.

41 Aisaiyaꞌa Yisasina fate akufa loꞌkiyaꞌa haneꞌnea hale yaꞌa aketeno 
akaeyafe ani ke huꞌneane. 42  Ani ke huꞌneaꞌmaki Yuta kava vayapati 
nesu vayaꞌmoki Yisasife afiteꞌa apaipa neꞌameaꞌmaki Falasi mono ke 
neꞌafea vayaꞌmoki inake hae “Ani kava hisayana mono nopi oꞌmeo huta 
hulapatekaune.” huꞌa huꞌnaya yafe Yisasife “Ako afita laipafi maleta 
lakuꞌa neꞌamune.” huꞌa fole noꞌaiye. 43  Ani vayaꞌmoki Anumaya Kotiꞌa 
“Kanale kava hane.” huno hisea yafe nohapaiyaꞌmaki ma mopafi 
vayaꞌmoki “Kanale kava nehane.” huꞌa hisaya yafeꞌke nehapaiye.

“Keꞌniꞌamoꞌa kake huno faꞌko hulapatekaiye.” huno Yisasiꞌa nehe.
44 Yisasiꞌa ala kekefafati inake huꞌne “Mako vayaꞌmokitapa nakaeyafe lamake 

nehe hutapa afitapa lapaipafi maletetapa lapaꞌkuꞌa namisayana nakaiꞌnike 
lapaꞌkuꞌa noꞌnameaꞌmaki hunateꞌnea veꞌkaꞌae lapaꞌkuꞌa neꞌame. 45 Mako 
vayaꞌmokitapa ako neꞌnaketapa hunateꞌnea veꞌkaꞌae neꞌakae. 46 Nakaeya aꞌna 
halesoa veꞌka ma mopale eꞌnoe. Miꞌko vayaꞌmoki nakaeyafe afiꞌa apaipafi 
maleteꞌa apaꞌkuꞌa namiꞌnisaya vayana hani yapi oꞌmaikae. Hani yapi oꞌmaisaya 
yafe eꞌnoe. 47 Mako vayaꞌmokitapa nakaeya ke afitetapa naꞌkame oꞌmalesayana 
nakaeya lapaꞌkaeya kake huolapatekauve. Ma mopale vaya kake hupatesoa 
yafe oꞌmeꞌnoaꞌmaki mopale vayana apaꞌkufa aliꞌna katisoa yafe eꞌnoe. 
48 Mako vayaꞌmoki nakaeya apaꞌkameꞌya namiteꞌa nakaeya ke afiꞌa apaipafi 
oꞌmalesakenoꞌaena mako veꞌkamoꞌa kake hupatekaiye. Ma mopa hano hisea 
kana vaꞌyi hiseana lapaꞌkaeyafe huꞌna fole aiꞌnoa keꞌnimoꞌa kake hulapatekaiye. 
49 Ani ke nakesafati aliꞌna fole aiꞌna lahapaꞌnopauki hunateꞌnea Afoꞌnimoꞌa 
akaiꞌake ho huno nahapaiꞌnea keꞌake lahapaꞌnepauve. 50 Nakaeya ako afiꞌnoe 
akaeya ke afitapa lapaipafi maletetapa akola maike maike hisaya lapavamu 
alikae. Ani yafe Afoꞌnimoꞌa nahapaiya ke nehoe.” nehe.

Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌai apaiya sese hupateꞌne.

13  1 Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka Yuta vayaꞌai apaꞌkinakomoki 
apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe apaꞌkesa afi neꞌya emu kiꞌa neꞌnaya 

Yoni 12 ,  13  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



271

kana makale vaꞌyi hisikeno Yisasiꞌa ma mopa neꞌataleno Afoꞌamoteka 
haisea kanamoꞌa ako eno aupasi nehe huno akesa neꞌafino ma mopafi 
vayaꞌmoki akaeyafe afiꞌa apaipafi neꞌmalaya vayaꞌaife lusiya huno hau 
ayamopafati nehaikeno hau hupateꞌne. Alaki lusi yate makoꞌae hau 
ayamopafati haume neꞌuno faliꞌne. 2  Unemaꞌa Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano 
huteno aiyalekati aole alea anakaꞌaꞌae neꞌya neꞌnakeno Sataꞌa Yutasife 
“Oꞌafisiki huꞌka akesi huꞌka uꞌka kame vayaꞌaena hapapaisanakeꞌa 
Yisasina haesae.” huno havi aipa akesa amiꞌne. Yutasiꞌa mako akiꞌa 
Isaꞌkalioti Saimoni mafaꞌne. 3  Sataꞌa ani aku akesa amiꞌnikeno Yisasiꞌa 
inake huno akesa afiꞌne “Afoꞌnimoꞌa miꞌko loꞌkiya yana ako nayapi 
maleteno Anumaya Kotiꞌa hunatekeꞌna eꞌnoanakeꞌna eteꞌna Anumaya 
Kotiteka haikoe.” huno ako afiꞌne. 4 Neꞌafino Yisasiꞌa ani neꞌyana 
neꞌataleno hetino yasi kenaꞌa asakino neꞌataleno mako tauli alino afafafi 
aino atafaiꞌne. 5 Aino atafailiꞌneno li alino ala lapepi laꞌkiteno akaeya ke 
neꞌafea anakaꞌai apaiya aepa heno sese hupateteno afafafi aino atafaiꞌnea 
taulileti alino hau huneꞌapate. 6  Sese hupateme eno Saimoni Pitate ekeno 
Pitaꞌa inake he “Anumayamoka nakaeya naiya sese hunatekefe nehape? 
Kakaeya nakaeya naiya sese ohukane.” nehe.

7 Nehikeno Yisasiꞌa ani hea kelena inake huno hapaiꞌne “Nakaeya 
meni ma nehoa kavaꞌmo aepaꞌa oꞌafiꞌnanaꞌmaki henakaꞌa aepamaꞌa 
afikane.” nehe. 8  Nehikeno Pitaꞌa akaeyafe inake he “Alaki lamake 
huꞌka nakaeya naiya sese hu oꞌnatekane.” nehe. Nehikeno Yisasiꞌa eteno 
Pitafe inake he “Nakaeya kaiya sese hu oꞌkatesoana kakaeya nakaeyaꞌae 
loꞌkaꞌka oꞌmaikane.” huꞌne. 9 Inani ke hea yafe Saimoni Pitaꞌa inake he 
“Anumayaꞌnimokaki naiyaꞌake sese hu oꞌnateꞌka miꞌko naiya nayaꞌae 
nakenopaꞌae sese hunato.” huꞌne. 10 Huꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa inake huno 
hapaiꞌne “Ako li faleꞌnisea veꞌkamoꞌa halate makoꞌae li ofalekaiyaꞌmaki 
afaꞌa aiyaꞌake sese nehisikeno miꞌko akufaꞌa honiꞌya ofaike. Lapaꞌkaeya 
miꞌkoꞌamokitapa haoꞌotake kava haya honiꞌyatapi oꞌmaleꞌneaꞌmaki 
makoꞌke veꞌkamoꞌke haoꞌotake kava nehikeno honiꞌyaꞌake huꞌne.” nehe. 
11 Ani ke neheana Yisasiꞌa akaeya akesi huno kame vayaꞌamoki apayapi 
atesikeꞌa haesaya veꞌka ako akeꞌnea yafe “Lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa 
honiꞌyatapi oꞌmaleꞌne.” ohuꞌne.

12  Apaiya sese huteno yasi kenaꞌa alino vaiteno faitopale maiꞌneno 
inake huno apafineꞌke “Lapaꞌkaeyate nakaeya hulapatoa kavana ako 
afitapa alakepa huꞌnafe? 13  Lapaꞌkaeya nakaeyafe ‘Aliꞌka Laya Hu Nenao.’ 
nehutapa ‘Anumayatimokae.’ hutapa nehayana alaki lamake nehae 
nakaeya inani akufa veꞌka maiꞌnoe. 14 Nakaeya Anumayatapimoꞌna aliꞌna 
lapaya hu veꞌkatapimoꞌna lapaiya sese hu nelapatoanaki lapaꞌkaeyaꞌae 
ani kava hutapa vayatapimoki apaiya sese hupateo. 15 Nakaeya ani 
hisaya kavana ako huꞌna lapaveneluki lapaꞌkaeya nakaeya hulapateꞌnoa 
kava hutapa heo. 16  Nakaeya alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve aliꞌya 
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veꞌkamoꞌa kava veꞌkaꞌa haino aoꞌkasekaiye. Kayo kayo veꞌkamoꞌa huteꞌnea 
veꞌka aoꞌkasekaiye. 17 Lapaꞌkaeya ani ke afitapa alakepa huꞌnayanaketapa 
ani kava hisayana amuse hutapa maikae.

18  Nakaeya ‘Amuse hutapa maikae.’ huꞌna hoa ke miꞌkoꞌamokitapae 
nohoaꞌmaki nakaeya nahaikeꞌna hapalimaleꞌnoaꞌae ako afiꞌnoe. Anumaya 
Koti ke aꞌkeꞌainaka kamaleꞌnea kemoꞌa make huꞌne

‘Nakaeyaꞌae neꞌya neꞌnea veꞌkamoꞌa nakaeya ano latapaikefe aiya 
alino asaka nehe.’ huno kamaleꞌneane.

Kamaleꞌnea kemoꞌa meni fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake nehe. 
19 Henakaꞌa ani kana fole aisiketapaena nakaeyafe ‘Vae lamake akaeya 
Anumaya Koti maiꞌne.’ hutapa afitapa lapaipafi malesaya yafe meni 
ani kanaꞌa vaꞌyi ohuꞌnikeꞌna ako lahapaꞌnepauve. 20 Lamake huꞌna 
lahapaꞌnepauve nakaeya aliꞌya alisea yafe hutesoa veꞌka mako vayaꞌmoki 
avaleꞌa aliꞌa kanale kava hutesayana nakaeyaꞌke navaleꞌa aliꞌa kanale 
kava huneꞌnatae. Nakaeya navaleꞌa aliꞌa kanale kava hunatesaya 
vayaꞌmoki nakaeya hunatekeꞌna eꞌnoa veꞌka ani kava huꞌa avaleꞌa aliꞌa 
kanale kava huneꞌatae.”

“Mako veꞌkamoꞌa nakesi huno kame ya 
hunatekaiye.” huno Yisasiꞌa nehe.

21 Yisasiꞌa ani ke hutekeno aipamoꞌa lusiya huno kana nehaikeno 
inake huno fole neꞌaiye “Alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve lapaꞌkaeya 
folakatapifati mako veꞌkamoka vayaꞌmoki afisaki huꞌka nakesi nehuꞌka 
kame ya hunatekane.” nehe. 22  Nehikeꞌa akaeya ayatalaꞌa hano huteno 
aiyalekati aole alea anakaꞌamoki iꞌaulakafi oꞌaulakafi huteꞌa “Nalafe 
nehe?” huꞌa ani veꞌkaena oꞌafiꞌnae. 23  Oꞌafiꞌnakeꞌna nakaeya Yoniꞌna 
akaeya ke neꞌafea vayaꞌae neꞌmaiꞌna hau ayamopafati nakaeyafe hauꞌnea 
veꞌkamoꞌna haute maiꞌnoe. 24 Maiꞌnokeno Saimoni Pitaꞌa aumaliya nehuno 
nakaeyafe inake huno nahaꞌnepaiye “Nalafe nehifi ke huꞌka afikekeꞌnao.” 
nehe. 25 Nehikeꞌna nakaeya Yisasi amete maime neꞌuꞌna akaeyafe inake 
huꞌna hoe “Anumayamoka ani veꞌka nalafe nehane?” huꞌna afikoe. 
26  Afikokeno Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeya neꞌya aliꞌna memeyapi ateꞌna 
aliꞌna amisoa veꞌkamoꞌa nakesi huno kame vayaꞌnimoki apayapi natesea 
veꞌka maiꞌne.” nehe. Ani neꞌya alino memeyapi ateno Yutasi Saimoni 
Isaꞌkalioti mafaꞌne neꞌame. 27 Amikeno aliteno maiꞌnikeno Sataꞌa uno 
aipafi haino faleno maiꞌnikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake he “Kakaeya 
alo hukoe huꞌka kakesa afina kavana makale alo ho.” nehe. 28  Nehikeꞌa 
anile faitopale maiꞌnaya vayaꞌmoki Yisasiꞌa huꞌnea kemo aepaꞌa oꞌafiꞌnae. 
29 Oꞌafiꞌnayaꞌmaki Yutasiꞌa moni kute yakaiꞌnea veꞌkakenoꞌae “Yisasiꞌa 
akaeyafe inake huno haꞌnepaiye huꞌa makoꞌamoki ina apaꞌkesa neꞌafe 
‘Ala emule nesuna neꞌya uꞌka aliꞌka eno.’ hunoꞌae nehifi ‘Moniꞌapi oꞌmale 
vaya mako moni uꞌka apameo.’ hunoꞌae nehifi?” huꞌa apaꞌkesa afiꞌnae. 
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30 Apaꞌkesa neꞌafikeno Yutasiꞌa ani neꞌya aliteno makaleꞌa maꞌaileka 
hatilavino lusi hanipi uꞌne.

Yisasiꞌa saufa ke male maleꞌnea ke hapapaiꞌne.
31 Yutasiꞌa hatilaviꞌnikeno Yisasiꞌa inake nehe “Meni koꞌkuꞌnapakati 

eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌnemoꞌna nakiꞌni aliꞌa asaka hukae. 
Nakaeya nahaesakeꞌna falitesukeꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka hukae. 
32  Nakaeya falisoa yafe Anumaya Koti aki aliꞌa asaka hisayana Anumaya 
Kotiꞌa navalesikeꞌna akaeyaꞌae maikoe. Makale navaleteno naki alino 
asaka huke. 33  Mafaꞌneꞌnimokitapa lapaꞌkaeyaꞌae nakaeya aise kanaꞌa 
maikoe. Maiteꞌna ako visuketapa nakaeyafe kahau akayaꞌmaki loꞌkiyatapi 
oꞌmaleꞌneanaketapa visoa kumatena oꞌukae. Ani ke Yuta vayaꞌaife ako 
hapapaiꞌnoa kemaki meni lapaꞌkaeya lahapaꞌnepauve.

34 Meni mako saufa oꞌafiꞌnaya ke male maleꞌnoa ke lahapapaikoanaki 
afeo. Vayatapimokife akola lahapau lapayamopafati nelahapaiseana 
apaꞌkaeyaꞌae ani kava huꞌa lapaꞌkaeyafe hapaise. Nakaeya lapaꞌkaeyafe 
nahau nayamopafati neꞌnahaiya kava hutapa vayatapimokife lahapau 
lapayamopafati nelahapaiseana apaꞌkaeyaꞌae ani kava huꞌa lapaꞌkaeyafe 
hapau apayamopafati hapaise. 35 Ani kava hisayana miꞌko vayaꞌmoki 
lahapau lapayamopafati nelahapaiya ya aketeꞌa lapaꞌkaeyafe inake hukae 
‘Yisasi ke neꞌafea vaya maiꞌnae.’ huꞌa hukae.” nehe.

Pitafe “Naki aꞌka falaꞌkikane.” nehe.
36 Saimoni Pitaꞌa inake nehe “Anumayamoka hanate ukane?” huno 

afikekeno Yisasiꞌa inake nehe “Visoa kumatena meni naꞌkame oꞌukanaꞌmaki 
henakaꞌake ukane.” nehe. 37 Nehikeno Pitaꞌa inake nehe “Anumayaꞌnimoka 
nakaeya naꞌya hinakeꞌna meni kaꞌkame oꞌvisoe? Kakaeyafe nahauꞌneanakeꞌna 
kahaꞌmaꞌna navamuna ataleꞌna falikoe.” nehe. 38 Nehikeno Yisasiꞌa inake huno 
afineꞌke “Kakaeya nakaeyafe ‘Lusiya huno nahauꞌneanakeꞌna kahaꞌmaesoa 
yafe navamu ataleꞌna falikoe.’ huꞌka nehape? Alaki lamake huꞌna kahaꞌnepauve 
koꞌkolemoꞌa ake oꞌaiꞌnisikeꞌka kakaeya aoleꞌae makoꞌae afina vane nehuꞌka 
nakaeyafe ‘Oꞌakeꞌnoa veꞌkae nehae.’ huꞌka naki aꞌka falaꞌkikane.” nehe.

“Nakaeya koꞌkuꞌnapi visaya kaꞌmo aepaꞌa maiꞌnoe.” huno Yisasiꞌa nehe.

14  1 Yisasiꞌa inake nehe “Lapaipamoꞌa halekeno oꞌmaino. Anumaya 
Kotife afitapa lapaꞌkuꞌa neꞌamitapaena ani kava hutapa 

nakaeyaꞌae afitapa lapaipafi maletapa lapaꞌkuꞌa nameo. 2  Afoꞌnimo nopina 
miꞌko vaya maisaya yana nesu ya haneꞌne. Ani ya ohaneꞌnininana ako 
lahapapaunine. Lahapapauninaꞌmaki nakaeya no kumatapi aliꞌna avatati 
hulapatekefe nehoanakeꞌna ukoe. 3  Nakaeya maiꞌnoa kumate esaketa 
nakaeyaꞌae loꞌkata maisuna yafe nakaeya uꞌna no kumatapi aliꞌna avatati 
hulapateteꞌna eteꞌna esoana lapavaleꞌna visuketa alaki loꞌkata maikune.
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4 Lapaꞌkaeya ani kumate visoa kana ako akeꞌnae.” nehe. 5 Nehikeno 
Tomasiꞌa inake nehe “Anumayatimoka visana kumana lakaeya 
oꞌafiꞌnonaꞌmaki hana kava huta visuna kafe afisune?” huno afineꞌke. 
6  Afineꞌkekeno Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeyaꞌnike koꞌkuꞌnapi visaya kaꞌmo 
aepaꞌa maiꞌnoe. Nakaeya lamake ke hu yaꞌmo aepaꞌa maiꞌnoe. Nakaeya 
akola maike maike hu apavamuꞌmo aepaꞌa maiꞌnoe. Mako vayaꞌmoki 
Afoꞌnimoteka esayana alu kateti oꞌukayaꞌmaki nakaeyaꞌke kaꞌmo 
aepaꞌa maiꞌnoa yafe alaki nakaeyatetiꞌke ukae. 7 Lapaꞌkaeya nakaeya 
ako naketapa alakepa huꞌnininana Afoꞌnimoꞌae ani kava hutapa ako 
akeꞌnininaꞌmaki lapaꞌkaeya meni aepa hetapa Afoꞌnimona ako neꞌaketapa 
afitapa ako haleꞌnae.” nehe.

8  Nehikeno Filipiꞌa inake huno hapaiꞌne “Anumayatimoka Afoꞌkamona 
lavelisanaketa akesunakeno laipamoꞌa makoꞌae laka olese.” nehe. 
9 Nehikeno Yisasiꞌa inake huno haꞌnepaiye “Filipika yatala afina 
lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌna maiꞌnoaꞌmaki nakaeya aepa oꞌakeꞌnape? Mako 
veꞌkamoꞌa nakaeya nakeꞌniseana ani kava huno Afoꞌnimoꞌae neꞌakeaꞌmaki 
naꞌya hikeꞌka ‘Afoꞌkamona laveleo.’ huꞌka nehane? 10 Nakaeya Afoꞌnimo 
aipafi maukeno Afoꞌnimoꞌa ani kava huno nakaeya naipafi maiꞌnea 
yafe kakaeya afiꞌka kaipafi noꞌmalape? Lahapapaiꞌnoa ke nakaiꞌni naku 
nakesafati aliꞌna lahapaꞌnopauvaꞌmaki Afoꞌnimoꞌa nakaeyapi maiꞌneno 
aliꞌya neꞌalino ani ke nahapaiꞌnea ke lahapaꞌnepauve. 11 Nakaeya 
Afoꞌnimo aipafi maiꞌnokeno ani kava huno Afoꞌnimoꞌa nakaeya naipafi 
maiꞌne huꞌna nehoa ke afitapa lapaipafi maletapa lapaꞌkuꞌa nameo. 
Inake hoa kelefe lapaꞌkuꞌa oꞌnamikefe lapaꞌkaeya miꞌko neꞌaloa aliꞌyafe 
akeꞌnetapa nakaeyafe afitapa lapaipafi neꞌmaletapa lapaꞌkuꞌa nameo. 
12  Alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve mako vayaꞌmoki nakaeyafe afiꞌa 
apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa namiꞌnaya vayaꞌmoki miꞌko aliꞌnoa aliꞌyana ani 
kava huꞌa alikae. Alikayaꞌmaki nakaeya Afoꞌnimoteka visoa yafenakeꞌa 
lusi aliꞌya aliꞌa nakaeya aliꞌnoa aliꞌyana aliꞌa nakaseꞌa alikae. 13  Inaki 
lapaꞌkaeya miꞌko yafe nakaeyafe afitapa nakaeya nakile nafikesayana 
ani kava hukoe. Mafaꞌneꞌamoꞌna huꞌnoa kavaꞌmoꞌa Afoꞌnimo aki aliꞌa 
asaka hisaya yafe ani kava hulapatekauve. 14 Ani kava hutapa miꞌko yafe 
nafikesayana nakaeyafe afitapa nakaeya nakile ke hutapa miꞌko yafe 
nafikesayana ani kava hulapatekauve.” huꞌne.

“Fate Akufa Avamu lapamikoe.” huꞌne.
15 “Lapaꞌkaeya lahapau lapayamopafati nakaeyafe lahapaisiketapaena 

lahapapaiꞌnoa ke aꞌkame malekae. 16  Aꞌkame malesakeꞌna Afoꞌnimoteka 
afikesukeno lahapaꞌmaesea Avamuna hutesikeno eno akola maike maike 
huno lapaꞌkaeyaꞌae maike. Ani Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lamakeꞌake 
kemo aepaꞌa maiꞌneanakeno alino lapaya huke. 17 Miꞌko mani mopale yafe 
apaꞌkufa aliꞌa haiꞌnaya vayaꞌmoki akeꞌa afiꞌa alakepa ohuꞌnaya yafe Fate 
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Akufa Avamuꞌa oꞌavalekayaꞌmaki lapaꞌkaeya ako aketapa alakepa hutapa 
maiꞌnayanakeno lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneanakeno lapaipafi eno maike.

18  Ani yafe lapatalesuketapa mekusa mafaꞌnekana hutapa 
oꞌmaikayanaki lapaꞌkaeyate eteꞌna ekauve. 19 Aupasi afina mani 
mopale yafe apaꞌkufa aliꞌa nehaiya vayaꞌmoki makoꞌae nakaeya 
oꞌnakekayanaketapa lapaꞌkaeya nakaeya nakekae. Akola maike maike 
apavamuꞌmo aepaꞌa maiꞌnoa yafe lapaꞌkaeya ani ya hutapa maike maike 
lapavamu alitapa maikae. 20 Maiꞌnetapa lapaꞌkaeya mani kanale Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa esea afina nakaeya Afoꞌnimoꞌae maiꞌnoketapa 
lapaꞌkaeya ani ya hutapa nakaeyaꞌae maiꞌnakeꞌna nakaeya ani ya huꞌna 
lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnoa yafe afitapa alakepa hutapa afikae.

21 Mako vayaꞌmoki nakaeya ke afiteꞌa aꞌkame malesuꞌaena nakaeyafe 
hapau apayamopafati nehapaiye. Nakaeyafe hapau apayamopafati 
nehapaiya vayafe Afoꞌnimoꞌa ani ya huno apaꞌkaeyafe hau ayamopafati 
hauke. Haisikeꞌna nakaeyaꞌae ani ya huꞌna nahau nayamopafati 
apaꞌkaeyafe nahaisikeꞌna naipa apamisukeꞌa nakeꞌa alakepa huꞌa 
nakekae” nehe. 22  Nehikeno Yutasi Isaꞌkalioti aomepa hamoꞌamoꞌa inake 
nehe “Anumayaꞌnimoka naꞌya hinakeꞌka lakaeya laulakale aepaꞌaꞌka 
lavelikananaki miꞌko ma mopale yafe apaꞌkufa aliꞌa haiꞌnaya vayaꞌai 
apaulakale huꞌka fole ohukane?” huno afineꞌke.

23  Afineꞌkekeno Yisasiꞌa inake he “Mako vayaꞌmoki nakaeyafe apaipafati 
hapaisikeꞌaena nakaeya ke aꞌkame malekae. Aꞌkame malesakenoꞌaena 
Afoꞌnimoꞌa apaꞌkaeyafe ani kava huno aipafati hauke. Afoꞌnimoꞌae 
nakaiꞌniꞌae etaꞌa apaꞌkaeyaꞌae maikuꞌae. 24 Mako vayaꞌmoki nakaeyafe 
apaipafati ohapaiseana nakaeya ke aꞌkame noꞌmalayaꞌmaki lahapapaiꞌnoa 
ke nakaiꞌni ke oꞌmaleanaki hunateꞌnea Afoꞌnimo ke haneꞌne.

25 Lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna mani ke lahapapaiꞌnoe. 
26  Lahapapaiꞌnoaꞌmaki Afoꞌnimoꞌa nakaeya nakile hutesea veꞌka lapaya 
hu veꞌkakeno miꞌko ya huno lapavelike. Ani hutesea veꞌka Fate Akufa 
Avamuꞌakeno maiꞌneno miꞌko lahapapaiꞌnoa ke lapaꞌkesa alino hao 
hisiketapa afikae.

27 Lapataleꞌna ukefe nehuꞌna yuna hetapa maisaya lapaipa lapaꞌkesa 
nelapamoe. Nakaeya yuna heꞌna maiꞌnoa naipa nakesa nelapamoe. 
Ani nelapamoa yana ma mopale vayaꞌmoki yuna hesaya ya nelapamea 
yaꞌkana noheanaki havi lapaipa lapaꞌkesa afitapa koli oheo. 
28  ‘Lapataleꞌna uteꞌna lapaꞌkaeyate eteꞌna ekauve.’ huꞌna lahapapaiꞌnoa ke 
ako afiꞌnae. Nakaeyafe lapaipafati nelahapaininana Afoꞌnimoꞌa nakaseno 
ala huꞌnea yafe Afoꞌnimo maiꞌneateka ukefe hisoa yana amuse hanine. 
29 Lapataleꞌna visoa afina afitetapa lapaipafi malesaya yafe meni afina 
visoa yafe lahapaꞌnepauve. 30 Sataꞌa ma mopale kava veꞌka makaleꞌa ekefe 
neheanakeꞌna nakaeya makoꞌae ke ohukoe. Sata loꞌkiyaꞌamoꞌa nakaeya 
naoꞌkaseꞌneanaki Afoꞌnimoꞌa nahapaiꞌnea kava huꞌna falikoe. 31 Nakaeya 

  Yoni 14

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



276

Afoꞌnimofe naipafati neꞌnahaiya kavana ma mopale vayaꞌmoki afisaya 
yafe Afoꞌnimoꞌa nahapaiꞌnea kava nehoe. Haiꞌa nehuki ako viketao.” 
nehe.

Yisasiꞌa “Nakaeya lamake alakamo nofi maiꞌnoe.” nehe.

15  1 Yisasiꞌa inake nehe nakaeya lamake alakamo nofi maiꞌnokeno 
Afoꞌnimoꞌa ani alaka nofi hoyamo afoꞌamo maiꞌne. 2  Akaeya 

miꞌko nakaeyate aꞌkamaꞌnea nofi aꞌkopamoꞌa alakaꞌa noꞌaeyana 
yakeno neꞌatale. Inaki kanaleꞌya huno alaka aeya aꞌkopamaꞌa makoꞌae 
kanaleꞌya huno nesu yate alaka aeseafene nehuno aiꞌa alino hakalo 
huꞌne. 3  Lapaꞌkaeya ako lahapapaiꞌnoa kemoꞌa ako alino hakalo hiketapa 
kanaleꞌya hutapa mako honiꞌya yatapi oꞌmale vaya maiꞌnae. 4 Lapaꞌkaeya 
nakaeyate kamatapa maisakeꞌna nakaeyaꞌae ani kava huꞌna lapaꞌkaeyaꞌae 
kamaꞌna maikoe. Mako nofi alaka nofiꞌmo aꞌkopamoꞌa nofiꞌale aꞌkamano 
ohaneseana neꞌyaꞌa ali oꞌatekaiye. Ani kava hutapa lapaꞌkaeyaꞌae 
nakaeyate kamatapa alaki hutapa oꞌmaisayana neꞌyaꞌa ali oꞌatekae.

5 Nakaeya nofiꞌmo yosaꞌa maiꞌnoketapa lapaꞌkaeya aꞌkopaꞌaꞌni maiꞌnae. 
Nakaeyate kamano maiꞌnikeꞌna akaeyate kamaꞌna maiꞌnoa veꞌkamoꞌa 
alakaꞌa nesu yate neꞌaeye. Inaki lapaꞌkaeya natalesayana alaki lamake 
hutapa mako akufa kanale kava ohukae. 6  Mako vayaꞌmoki nakaeyaꞌae 
maiꞌa ohapaisayana alakaꞌa oꞌaeya aꞌkopakana huꞌa hataka hutaleꞌnisakeꞌa 
vaikae. Vaitesakeꞌa ani aꞌkopayaka aliꞌa anupa huteꞌa atafi yaka huꞌa 
katalekae. 7 Lapaꞌkaeya nakaeyate maitapa hapaiꞌnisakeno nakaeya 
kemoꞌa lapaꞌkaeyapi haneꞌnisiketapa lahapauꞌnisea yafe nafikesayana 
afaꞌa lapamikoe. 8  Lapaꞌkaeya lusiya hutapa alakaꞌa aesayana Afoꞌnimoꞌa 
ala aki hanekaiye. Hanesea yafenaketapa lapaꞌkaeya nakaeya ke neꞌafea 
vaya maikae. 9 Afoꞌnimoꞌa nakaeyafe hau ayamopafati nehaiya kava 
huꞌna lapaꞌkaeyafe ani kava huꞌna nahau nayamopafati nahauꞌne. Nahau 
nayamopafati nahauꞌnea vayaꞌnimokitapa nakaeya nahau nayamopafati 
neꞌnahaiya akuꞌainaka maiyo. 10 Nakaeya Afoꞌnimoꞌa huꞌnea ke afiꞌna 
aꞌkame maleꞌnoa yafe Afoꞌnimoꞌa nakaeyafe hau ayamopafati nehaiya 
akuꞌainaka neꞌmauve. Maiꞌnoketapa lapaꞌkaeya ani kava hutapa huꞌnoa ke 
afitapa aꞌkame malesakeꞌna lapaꞌkaeyaꞌae nahau nayamopafati neꞌnahaiya 
akuꞌainaka maikae.

11 Nakaeya naipamoꞌa amuse ya haneꞌnea ya lapaꞌkaeya lapaipafi 
maleꞌna havaitelapatesoa yafe ani ke lahapaꞌnepauve. 12  Nakaeya 
lapaꞌkaeyafe nahau nayamopafati neꞌnahaiya kava hutapa vayatapimokife 
lahapau lapayamopafati lahapaisikeꞌa ani kava huꞌa apaꞌkaeyaꞌae 
lapaꞌkaeyafe hapau apayamopafati hapaino huꞌna ke male maleꞌnoa ke 
neꞌmaloe. 13  Mako veꞌkamoꞌa vayaꞌamofe “Kakaeya kakufa aliꞌna katisoa 
yafe nakaeya kakaeyatefe falikoe.” huteno faliseana miꞌko vayaꞌmoki 
hapau apayamopafati nehapaiya kavana apaꞌkasekaiye. 14 Nakaeya huꞌnoa 
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ke aꞌkame malesayana nakaiꞌni vaya maikae. 15 Nakaeya lapaꞌkaeyafe 
“Aliꞌya vayaꞌni maiꞌnae.” huꞌna makoꞌae ohukoe. Mako aliꞌya veꞌkamoꞌa 
kava veꞌkaꞌamo aliꞌya alea aepaꞌa oꞌakeꞌneaꞌmaki nakaeya miꞌko ya 
Afoꞌnimoꞌa nahapaiꞌnea ke ako lahapapaiꞌnoa yafe “Aliꞌya vayaꞌni 
maiꞌnae.” ohukoanaki ako lahapapaiꞌnoa yafe “Lapaꞌkaeya vayaꞌni 
maiꞌnae.” huꞌna nehoe. 16  Lapaꞌkaeya nakaeya naketapa leꞌkanapai 
oꞌnateꞌnayaꞌmaki nakaeya hokoteꞌna lapaꞌkaeya utapa Anumaya Koti 
haisea kava hisaya yapati neꞌyaꞌa alitapa fole aisayana akola hanesea 
yafe lapaꞌkeꞌna ako leꞌkanapaiteꞌna hulapateꞌnoe. Hulapateꞌnoketapa 
nakaeyafe neꞌafitapa nakaeya nakile Afoꞌnimoteka mako yafe afikesayana 
miꞌko ani afikesaya yana lapamike. 17 Nahauꞌnea kavafe inake huꞌna 
ke male maleꞌnoa ke neꞌmaloe vayatapimokife lahapau lapayamopafati 
lahapainakeꞌa ani kava huꞌa lapaꞌkaeyafe hapau apayamopafati hapaino.

“Ma mopale vayaꞌmoki kame ya hulapatekae.” huꞌne.
18  Ma mopale yafe apaꞌkufa aliꞌa nehaiya vayaꞌmoki lapaꞌkaeya 

kame ya hulapatesaketapaena lapaꞌkesamoꞌa hao hinaketapa afeo 
hokoteꞌa nakaeya ani kava huꞌa kame ya hunateꞌnae. 19 Lapaꞌkaeya ma 
mopale vayaꞌkana hutapa maiꞌnininana mani mopale vayaꞌmoki hapau 
apayamopafati lapaꞌkaeyafe hapaininaꞌmaki nakaeya ma mopale vayapati 
lapaꞌkeꞌna leꞌkanapaimaleꞌnoa yafe lapaꞌkaeya mopale vayaꞌkana vaya 
oꞌmaiꞌnae. Ani yafe ma mopale yafe apaꞌkufa aliꞌa nehaiya vayaꞌmoki 
kame ya hunelapatae. 20 Nakaeya inake huꞌna ako lahapapaiꞌnoe “Aliꞌya 
veꞌkamoꞌa kava veꞌkaꞌa aoꞌkaseꞌne.” Ani huꞌnoa ke lapaꞌkesa afitapa hao 
heo. Mako vayaꞌmoki nakaeya lapaꞌkaeya kava veꞌkatapi aliꞌa haviya 
hunateꞌnaya ya huꞌa lapaꞌkaeya ani kava huꞌa aliꞌya vayaꞌniꞌae aliꞌa 
haviya hulapatekayaꞌmaki mako vayaꞌmoki nakaeya ke afiꞌa aꞌkame 
maleꞌnisayana lapaꞌkaeya keꞌae ani kava huꞌa afiꞌa aꞌkame malekae. 
21 Hunateꞌnea veꞌkae afiꞌa alakepa huꞌa oꞌafiꞌnaya yafe lapaꞌkaeya 
nakaeya vaya maiꞌnaya yafe ani kava hulapatekae. 22  Nakaeya eꞌna 
ke hapaꞌopauninana apaꞌkaeya haoꞌotake kavana ohanine. Afaꞌa ako 
eꞌna hapapaiꞌnoaꞌmaki haoꞌotake ya huꞌnaya yafe eteꞌa ke hisaya keꞌapi 
oꞌmaleꞌne. 23  Nakaeya kame ya hunateꞌnaya vayaꞌmoki Afoꞌnimoꞌae kame 
ya huteꞌnae. 24 Nakaeya apaꞌkaeyapi maiꞌneꞌna mako vaya oꞌakeꞌnaya 
loꞌkiya kava ohininana haoꞌotake kavana ohaninaꞌmaki ako alo hukeꞌa 
aketeꞌa nakaeyaꞌae Afoꞌnimoꞌae kame ya hunelaꞌatae. 25 Apaꞌkaeya ke 
male maleꞌnea ke kamaleꞌnaya kemoꞌa nakaeyafe inake huꞌne “Haoꞌotake 
kava ohuꞌninakeꞌa kame ya huneꞌnatae.” huꞌa kamaleꞌnayane. Ani ke 
fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake nehe hisea yafe nakaeya kame ya 
hunateꞌnae.

26  Lapaya hu veꞌka Afoꞌnimotekati hutesoa veꞌka lamakeꞌake ke hisea 
veꞌka Fate Akufa Avamuna Afoꞌnimotekati hutesukeno eseana nakaeyafe 
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ke lahapapaike. 27 Lahapapaikeanaketapa nakaeya aliꞌya aepa heꞌna 
aliꞌnoa afina lapaꞌkaeya nakaeyaꞌae ako maiꞌnayanaketapa nakaeyafe 
miꞌko vayana ke hapapaikae.

16  1 Yisasiꞌa inake nehe nakaeyafe lapaipafi afitapa maleꞌnayateti 
ataletapa oꞌvisaya yafe mani ke lahapapaiꞌnoe. 2  Apaꞌkaeya 

lapaꞌkaeya lapavaleꞌa mono nopati lahapafaitalekae. Ani kana esea afina 
mako vayaꞌmoki lapaꞌkaeya nelahapaꞌa ma apaꞌkesa afikae “Mani kava 
nehunana Anumaya Koti aꞌkame neꞌmalone.” huꞌa hukae. 3  Afoꞌnimoꞌae 
nakaeyaꞌae apaipa olaꞌamiꞌnaya yafe ani kavana hulapatekae.

Fate Akufa Avamuꞌmo aliꞌyafe hapaꞌnepaiye.
4 Ani kana eno vaꞌyi hisea afina lahapapaiꞌnoa kemoꞌa lapaꞌkesa alino hao 

hinaketapa afitapa alakepa hisaya yafe meni ani ke lahapapaiꞌnoe. Mani 
ke hokote afina lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnoa yafe aꞌkeꞌainaka lahapaꞌopaiꞌnoane. 
5 Lahapaꞌopaiꞌnoaꞌmaki meni hunatekeꞌna eꞌnoa veꞌkamoteka ukoanaketapa 
mako veꞌkamoka nakaeyafe “Hanaꞌale neꞌvane?” hutapa nafioꞌkeꞌnae. 
6 Nafioꞌketapa nakaeya lahapaꞌnepauva ke lahapau nehae.

7 Lahapau nehakeꞌna alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve nakaeya 
oꞌvisoana lapaya hu veꞌka oꞌmekaiye. Oꞌmekaiyanakeꞌna nakaeya uteꞌna 
lapaya hisea veꞌka lapaꞌkaeyate hutesukeno eseana kanale lapaꞌkaeya 
lapaya huke. 8  Lapaya hu veꞌka eseana miꞌko ma mopale vayana haoꞌotake 
ya huꞌnaya aepaꞌae fatako kava huꞌnaya aepaꞌae Anumaya Kotiꞌa kake 
hupatesea yaꞌmo aepaꞌae huno fole ainakeꞌa afikae. 9 Haoꞌotake yaꞌmo 
aepaꞌae lapaya hu veꞌkamoꞌa inake huke “Yisasife afitapa lapaipafi 
noꞌmalaya yafe haoꞌotake yatapi haneꞌne.” 10 Nakaeya Afoꞌnimo 
maiꞌneateka ako visuketapa nakaeya makoꞌae oꞌnakesaya yafe fatako 
kava hu yaꞌmo aepaꞌa lapaya hu veꞌkamoꞌa huno fole ainaketapa afikae. 
11 Satana ma mopale kava veꞌka Anumaya Kotiꞌa kake ako huteꞌnea yafe 
lapaya hu veꞌkamoꞌa Anumaya Kotiꞌa kake hupatesea yaꞌmo aepaꞌa fole 
ainaketapa afikae.

12  Nakaeya lusi ke lahapapaikoaꞌmaki kanaꞌake hea yafe lapaꞌkaeya 
afitapa alakepa hutapa oꞌafikae. 13  Lamake ke nehea veꞌka Anumaya Koti 
Avamuꞌa eseana akaiꞌalekati miꞌko Anumaya Koti lamake keꞌa lapavelike. 
Akaiꞌa aipa akesafati ke ohukeanaki neꞌafea keꞌae henaka esea yaꞌmo 
keꞌae lahapapaike. 14 Ani veꞌkamoꞌa nakaeya huꞌnoa ke lahapapaisikeꞌa 
nakiꞌni lusiya hutapa alitapa asaka hukae. 15 Miꞌko Afoꞌnimoꞌa maleꞌnea 
yaꞌa nakaiꞌni yaꞌake hamaleꞌne. Ina kava huꞌnea yafe ani ke huꞌnoe “Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa amisoa ke alino lahapapaike.” huꞌna huꞌnoe.

Yisasiꞌa “Afoꞌnimoteka ukoe.” nehe.
16  “Aise kanaꞌa nakaeya makoꞌae oꞌnakekayaꞌmaki aise kanaꞌa 

maiketapa etetapa nakekae.” nehe. 17 Nehikeꞌa mako akaeya ke neꞌafea 
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anakaꞌmoki mako anakaꞌaife inake hae “Mani kemo aepaꞌamoꞌa hanaꞌya 
huꞌne? ‘Aise kanaꞌa nakaeya makoꞌae oꞌnakekayaꞌmaki aise kanaꞌa 
maiketapa etetapa nakekae.’ nehuno ‘Afoꞌnimoteka visoa yafe nehoe.’ 
huno nehiketa aepaꞌa noꞌafune. 18  ‘Aise kanaꞌae.’ heana aepaꞌa naꞌyane 
hunoꞌae nehe? Lakaeya akaeya hea ke noꞌafune.” huꞌa huke afike nehae. 
19 Nehakeno afikekefe haya ke Yisasiꞌa aipafi maleno afiteno inake he 
“Huꞌnoa ke ‘Aise kanaꞌa nakaeya oꞌnakekayaꞌmaki etetapa aise kanaꞌa 
maiketapa nakekae.’ huꞌna hoa ke lapaꞌkaeya lapaꞌkaitapi ani kemo 
aepaꞌaena hutapa uteta nehafe? 20 Alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve 
lapaꞌkaeya lapataleꞌna visoa yafe avi alekayaꞌmaki ma mopale vayaꞌmoki 
amuse hukae. Hokotetapa lahapau hukayaꞌmaki henakaꞌa lahapau 
hu yaꞌmoꞌa amuse ya hapakaiye. 21 Aꞌmoꞌa mafaꞌne alitesea kana 
aupa nehikeno akufa akafu kisea kana vaꞌyi huꞌnea yafe aipa kana 
nehe. Aipa kana neheaꞌmaki mafaꞌne ako alitetekeno ‘Mafaꞌne ako 
alitoe.’ huno amuse huno akufa akafu kiꞌnea yana ako akeꞌneꞌkane. 
22  Ani kavaꞌmoꞌa lapaꞌkaeyapiꞌae haneꞌne. Meni lapaꞌkaeyaꞌae lapaipa 
kana nelahapaiyanakeꞌna eteꞌna lapaꞌkesukeno lapaipafina amuse 
yaꞌmoꞌa havaitekaiye. Havaitesikeno mako veꞌkamoꞌa ani amuse yana 
lahapaꞌofalekaiye. 23  Ani kana eno vaꞌyi hiseana lapaꞌkaeya nakaeyafe 
mako yafe nafioꞌkekae. Lamake huꞌna lahapaꞌnepauve nakaeyafe afitapa 
naki atapa mako yafe Afoꞌnimoteka afikesayana miꞌko afikesaya yana 
afaꞌa lapamike. 24 Aꞌkeꞌainakaꞌae meniꞌae nakaeyafe afitapa naki atapa 
makoꞌke yafe Afoꞌnimoteka afioꞌkeꞌnae. Amuse yatapimoꞌa lapaipafina 
havaitese hutapaena nakaeyafe nafikekeꞌna lapamino.

Yisasiꞌa ma mopafi auꞌava yana akaseno kava alino maiꞌne.
25 Mani ke avoya ke humaleꞌna lahapaꞌnepauvanakeꞌna henakaꞌa 

ani avoya ke makoꞌae ohukoanakeꞌna Afoꞌnimofe huꞌna fole aiꞌna 
lahapapaikoe. 26-27 Huꞌna fole aisuketapa ani afina nakaeya nakile 
afikekayanaki nakaeya lapaꞌkaeyafe Afoꞌnimona afikekauve huꞌna 
nohoaꞌmaki lapaꞌkaeya nakaeyafe lapaipafati nelahapaiya yafe Afoꞌnimoꞌa 
lapaꞌkaeyafe aipafati nehainekeno afikesaya yana akaiꞌa lapamike. 
Nakaeya Anumaya Kotitekati eꞌnoa ke afitapa lapaipafi neꞌmalaya yafe 
Afoꞌnimoꞌa lapaꞌkaeyafe aipafati nehaiye. 28  Nakaeya Afoꞌnimotekati ma 
mopafi eꞌnoe. Meni nakaeya mani mopa ataleꞌna Afoꞌnimoteka ukefe 
nehoe.” nehe. 29 Nehikeꞌa akaeya ke neꞌafea vayaꞌmoki inake hae “Ako 
avoya kefati meni nohanaki mani ke huꞌka fole aiꞌka nehane. 30 Meni 
lakaeya afunana kakaeya miꞌko yana afiꞌnane. Miꞌko vayaꞌmoki apaipafi 
afiꞌnaya ya afiꞌnanaki makoꞌke veꞌkamoꞌa mako yafe kafioꞌkese. Miꞌko 
yana afiꞌnana ke lakaeya kakaeyafe ‘Anumaya Kotitekati eꞌnane.’ huta 
laipafi afita maleꞌnone.” huꞌa nehae. 31 Nehakeno Yisasiꞌa inake nehe 
“Meni lapaꞌkaeya afitapa lapaipafi maletapa lapaipa neꞌnamife? 32  Afeo 
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mako kana makaleꞌa ekefe neheana ako eno vaꞌyi huꞌne. Ani kanafina 
makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa nataletapa no kumatapile uteta hukae. 
Nataletapa visakeꞌna nakaiꞌnike maikoaꞌmaki Afoꞌnimoꞌa nakaeyaꞌae 
maike. 33  Lapaꞌkuꞌa namitetapa lapaipa falu hutapa vase hutapa maisaya 
yafe ani ke lahapapaiꞌnoe. Ma mopale maikayanakeno mako kanaꞌake ya 
fole aikeanaki koli oheo. Nakaeya ma mopafi auꞌava yana ako akaseꞌna 
kava ya aliꞌna yakaiꞌnoe.”

Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anaka hapaꞌmaesea 
yafe Anumayamoteka ke huno afineꞌke.

17  1 Yisasiꞌa ani ke huno hano huteno koꞌkuꞌnapaka aulu neheno 
Anumayamoteka inake huno ke nehe Afoꞌnimoka falisoa kanaꞌa 

ako vaꞌyi hikeꞌna mafaꞌneꞌkamoꞌna kaki aliꞌna asaka hisoa yafe faliteꞌna 
hetiꞌna kakaeyate haisukeꞌka ala nakiꞌae loꞌkiyaꞌniꞌae mafaꞌneꞌkamoꞌna 
nameo. Namisanakeꞌna kakaeya kaki hanale aliꞌna asaka hukoe. 
2  Mafaꞌneꞌkamoꞌna miꞌko namiꞌnana vaya akola maike maike hisaya 
apavamu neꞌapamiꞌna miꞌko vayate kava yakaisoa loꞌkiyaꞌka ako 
namiꞌnane. 3  Anumaya Kotika kakaiꞌkake loꞌkiya veꞌka lamake veꞌka 
makoꞌkeꞌake Anumaya Kotika maiꞌnane huꞌa vayaꞌmoki kakaeyafe ako 
afiꞌa alakepa huteꞌa huteꞌnana veꞌka Yisasife vaya apaꞌku apame alino kati 
veꞌka koꞌkuꞌnapakati eꞌnea veꞌka maiꞌne huꞌa afiꞌa alakepa huꞌnaya yafe 
maike maike hu apavamu alikae. 4 Namiꞌnana aliꞌyana ako aliꞌna avaya 
aꞌnoa yafe ma mopale kakiꞌka aliꞌna asaka humaleꞌnoe. 5 Humaleꞌnoanaki 
Afoꞌnimoka meni afina kakaeya kamete maiꞌnisukeꞌka fate akufa ano 
halesea loꞌkiyaꞌni nameo. Ma mopa alo ohuꞌnana afina kakaeyaꞌae 
maiꞌnoanakeꞌna fate akufa ano hale loꞌkiyaꞌni haneꞌnikeꞌna maiꞌnoanaki 
meni ani ya huꞌka ani akufa ano hale loꞌkiyaꞌni nameo. 6  Ma mopafi 
vayapati apavaleꞌka namiꞌnana vayaꞌaitena aepaꞌaꞌka huꞌna fole aiꞌna ako 
hapapaiꞌnoe. Ani vayaꞌmoki kakaiꞌka vayaꞌyakakeꞌka apavaleꞌka nakaeya 
namiꞌnane. Namiꞌnanakeꞌa ani vayaꞌmoki kakaeya keꞌkalena aꞌkame 
neꞌmalae. 7-8  Namiꞌnana ke ako apamiꞌnokeꞌa ako atafa huꞌa afiꞌa alakepa 
huliꞌneꞌa nakaeya kakaeyatekati eꞌnoa yafe afiꞌa alakepa huliꞌneꞌa kakaeya 
hunatanakeꞌna eꞌnoa yafe afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa namiꞌnae. 
Apaipafi maleꞌnaya yafe miꞌko namiꞌnana yana kakaeyatekatiꞌke eꞌne huꞌa 
meni afiꞌnae.

9 Apaꞌkaeya hapaꞌmaesane huꞌna Afoꞌnimokaleka ke huꞌna kafineꞌkoe. 
Ma mopale yafe apaꞌkufa aliꞌa nehaiya vayafe Afoꞌnimokaleka meni 
kafi noꞌkoaꞌmaki kakaiꞌka apavaleꞌka namiꞌnana vayaꞌyaka kakaiꞌka 
vaya maiꞌnaya yafe namiꞌnana vaya hapaꞌmaesana yafe kafi neꞌkoe. 
10 Miꞌko nakaeya vayana kakaeya vayaꞌakene. Miꞌko kakaeya vayana 
ani kava huꞌa nakaeya vayaꞌake maiꞌneꞌa apaipa namiꞌnaya vayaꞌnimoki 
nakaeya naki aliꞌa asaka huꞌnae. 11 Aliꞌa asaka huꞌnakeꞌna meni ma mopa 
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ataleꞌna kakaeyate ukoanaki nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayana 
ma mopafi maikayanaki Afoꞌnimoka fate akufa Afoꞌnimoka kakaiꞌka 
namiꞌnana kakile haneꞌnea loꞌkiyaꞌkaleti yakaipatesanana laꞌakaeya 
makoꞌkepi maiꞌnoꞌa avamete maiꞌnoꞌa ya huꞌa apaꞌkaeyaꞌae makoꞌke kate 
maleꞌa makoꞌkeꞌa maisae. 12  Nakaeya apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌna maiꞌnoa afina 
kakaeya namiꞌnana kakile haneꞌnea loꞌkiyaleti yakaipateꞌnokeno makoꞌke 
veꞌka hani yapi leke leke nehea atafi oꞌukeaꞌmaki Anumaya Koti ke 
kamaleꞌnaya kemoꞌa fole aino neꞌyaꞌa alitesikeno lamake hisea yafe ani 
hani yapi leke leke nehea atafi visea veꞌka Yutasiꞌa akaiꞌake uke.

13  Meni kakaeyateka eteꞌna ekauvanaki nakaeya nehoa amuse yaꞌmoꞌa 
apaꞌkaeya apaipafi havaitesea yafe ma mopale maiꞌneꞌna mani ke 
hapaꞌnepauve. 14 Hapaꞌnepaiꞌna kakaeya ke ako apamiꞌnoki nakaeya ma 
mopale vayaꞌkana veꞌka oꞌmaiꞌna fate naku nameꞌae veꞌka maiꞌnokeꞌa 
apaꞌkaeyaꞌae nakaeyaꞌkana huꞌa ma mopale vayaꞌkana vaya oꞌmaiꞌa fate 
apaꞌku apameꞌae vaya maiꞌnaya yafe ma mopafi ve aꞌnemoki apaꞌkaeyafe 
apaipa kafa hepateꞌa kame ya hupateꞌnae. 15 Kame ya hupateꞌnaki 
nakaeya vayaꞌni “Ma mopafati apavaleꞌka asaka ho.” huꞌnae kafi 
noꞌkoanaki Sataꞌa ano apavataka hu yafe “Yakaipateꞌka apaꞌkufa aliꞌka 
katikeꞌa apaꞌkufaena kava huꞌa maisae.” huꞌnaefe kafi neꞌkoe. 16  Nakaeya 
ma mopafi vayaꞌkana veꞌka oꞌmaiꞌna alu naku nameꞌae veꞌka maiꞌnokeꞌa 
apaꞌkaeya nakaeyaꞌkana huꞌa ma mopafi vayaꞌkana vaya oꞌmaiꞌa alu 
apaꞌku apameꞌae vaya maiꞌnae. 17 Maiꞌnayanaki kakaeyaꞌka lamakeꞌake 
keleti fate akufa vaya maisaya apaipa apaꞌkesa apameo. Kakaeya huꞌnana 
kemoꞌa lamake keꞌake nehe. 18  Kakaeya nakaeya hunatanakeꞌna ma 
mopafi vayaꞌai folakapi eꞌnoana nakaeya ani kava huꞌna mopale vayaꞌai 
folakapi uꞌa maisae huꞌna hupateꞌnoe. 19 Hupateꞌnoanakeꞌa apaꞌkaeya 
lamakeꞌake keleti fate akufa vaya maisaya apaipa apaꞌkesa afisaya yafe 
nakaeya fate akufa veꞌka maisoa naipa nakesa neꞌafoe.

20 Nakaeyaꞌae maiꞌnaya vayaꞌake hapaꞌmaesana yafe kafi noꞌkoaꞌmaki 
apaꞌkaeya hisaya keleti nakaeyafe afiꞌa apaipafi malesaya vayaꞌaefe 
kafineꞌkoe. 21 Afoꞌnimoka inake huꞌna kafineꞌkoe miꞌko nakaeyafe afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayana makoꞌke apaipale maisae. Miꞌko mopale ve 
aꞌnemoki kakaeya hunateꞌnanakeꞌna eꞌnoa yafe afiꞌa apaipafi malesaya 
yafe laꞌakaeya maiꞌnoꞌa kava huꞌa makoꞌke apaipale maisae. Kakaeya 
nakaeyapi neꞌmainakeꞌna nakaeya kakaeyapi mauketaꞌa huꞌnoꞌa kava huꞌa 
laꞌakaeyapi maisaketa makoꞌke laipale maisune. 22  Laꞌakaeya makoꞌke 
laꞌaipa laꞌakesale mauꞌa kava huꞌa makoꞌke apaipa apaꞌkesale maisaya 
yafe ano halesea loꞌkiyaꞌni namiꞌnana loꞌkiya yana ako apamiꞌnoe. 
23  Apaꞌkaeya makoꞌke apaipa apaꞌkesale maiꞌa alakepa hisaya yafe 
nakaeya apaꞌkaeyapi maukeꞌka kakaeya nakaeyapi maiꞌnane. Nakaeyafe 
kahau kayamopafati kahauꞌnikeꞌka ani kava huꞌka ma mopale vayaꞌaife 
kahau kayamopafati kahauꞌnea yaꞌae hunatanakeꞌna eꞌnoa yaꞌaefe miꞌko 
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mopale vayaꞌmoki afisaya yafe kakaeya ke afiꞌnaya vayana makoꞌke 
apaipa apaꞌkesale maisae.

24 Afoꞌnimoka ma mopa alo ohuꞌneꞌka nakaeyafe kahau kayamopafati 
kahaikeꞌka namiꞌnana fate akufa ano hale loꞌkiyaꞌni kakaeya apavaleꞌka 
namiꞌnana vayana maisoa kumatena nakaeyaꞌae maiꞌneꞌa akesae huꞌnae 
nehoe. 25 Afoꞌnimoka haoꞌotake kava hu yaꞌka oꞌmale Afoꞌnimoka ma 
mopale yafe apaꞌkufa aliꞌa hai vayana kakaeyafe oꞌafiꞌnayanaki nakaeya 
ako kakaeyafe afiꞌnokeꞌa ma maiꞌnaya vayaꞌmoki nakaeya hunatanakeꞌna 
eꞌnoa yana ako afiꞌnae. 26  Nakaeya apaꞌkaeya apaꞌkuꞌainaka maisoa 
yafe aepaꞌaꞌka ako hapapaiꞌnoe. Nakaeyafe kahau kayamopafati 
kahauꞌnea ya apaꞌkaeya apaipafi malesana yafe aepaꞌaꞌka huꞌna fole aiꞌna 
hapapaiꞌnoaꞌmaki makoꞌae hapapaikoe huno huꞌne.

Yisasina atafa huꞌa nofi huteꞌnae.

18  1 Yisasiꞌa ani ke Anumayamoteka ke huno afikeno akaeya ke 
neꞌafea anakaꞌae hatilaviꞌa mako otufi uꞌnae. Ani otumo akiꞌa 

Kitaloni. Ani li falika mako olivi yosa haꞌkalemaleꞌnaya hoya haneꞌnikeꞌa 
Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae ani hoyafi haiꞌnae. 2  Haiꞌnayaꞌmaki 
Yutasiꞌa Yisasina avaleno kame vayaꞌamoki apayapi atesea veꞌkamoꞌa 
ani hoya akeꞌneane. Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌae ani hoyafi aliꞌa 
atalu huꞌa neꞌmaiya hoyafinakeno Yutasiꞌa akeꞌneane. 3  Akeꞌneatenakeno 
Yutasiꞌa uno ala mono nopi kava vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea 
vayaꞌaiteꞌae vikeno mono nopi ati vayaꞌae mako ati vayaꞌae neꞌapavaleno 
ani hoyafi ata kaniꞌae lamu kaniꞌae ala hisaya ati keveꞌae aliꞌneꞌa eꞌnae. 
4 Yisasiꞌa miꞌko akaeya akufale fole aikefe nehea yana ako aketeno uno 
hapauꞌaleti inake huno apafineꞌke “Lapaꞌkaeya nalafe kahau neꞌae?” 
nehe. 5 Nehikeꞌa anonaꞌa keꞌale inake nehae “Yisasiꞌa Nasaleti kumateti 
veꞌkae eta kahau neꞌaone.” huꞌa nehae. Nehakeno Yisasiꞌa inake nehe 
“Ma nakaeyaꞌke maiꞌnoafeꞌmune.” huno nehikeno Yutasiꞌa avaleno kame 
vayaꞌai apayapi atekefe nehea veꞌka ani vayaꞌae maiꞌne. 6  Maiꞌnikeno 
Yisasiꞌa “Nakaeya ma maiꞌnoafeꞌmune.” nehikeꞌa apaꞌkamelakati laꞌkaꞌka 
aiꞌa asakauꞌa aiꞌnae.

7 Asakauꞌa aiꞌnakeno Yisasiꞌa halate makoꞌae inake huno apafineꞌke 
“Lapaꞌkaeya nalafe kahau neꞌae?” huno hikeꞌa anonaꞌa keꞌale inake 
nehae “Yisasiꞌa Nasaleti kumateti veꞌkae eta kahau neꞌaone.” huꞌa nehae. 
8  Nehakeno Yisasiꞌa anonaꞌa keꞌapile inake nehe “Ma nakaeyafeꞌmune 
huꞌna ako lahapapaiꞌnoe. Lapaꞌkaeya nakaeyafe kahau neꞌatapaena ma 
vayaꞌkona apatalekeꞌa eteꞌa veo.” nehe. 9 Yisasiꞌa ako hokoteno huꞌnea 
ke inake huꞌne “Namiꞌnana vayapati makoꞌkeꞌa oꞌataleꞌnoe.” huꞌne. 
Ani huꞌnea kemoꞌa fole aino lamake huno neꞌyaꞌa alitesea yafe Yisasiꞌa 
“Apatalekeꞌa veo.” nehe. 10 Nehikeno Saimoni Pitaꞌa sasuꞌme aliteno 
maiꞌneateti ani sasuꞌme kuꞌafati avayu humaleno ala mono nopi kava 
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veꞌkamo aliꞌya veꞌkamo aya lamaka aupalika akesa aepaꞌafati heno 
hataka hutalekeno mopafi asaka hulaviꞌne. Ani aliꞌya veꞌkamo akiꞌa 
Malaꞌkasiꞌae. 11 Ina kava nehikeno Yisasiꞌa Pitafe inake nehe “Sasuꞌmeꞌka 
halate aliꞌka kuꞌafi aiyo. Na kava nehane? Ko nakufaꞌae naku nameꞌae 
nakafu kisea yaꞌmoꞌa atuꞌake nehea liꞌkana nehikeno afaꞌa ani li haneꞌnea 
keꞌayona Afoꞌnimoꞌa namiꞌneaꞌmaki nakaeyafe ‘Oꞌnese.’ huꞌkae nehape?” 
nehe.

Yisasina Anasite avaleꞌa neꞌvae.
12  Nehikeꞌa kame hu ati vayaꞌae ala kava veꞌkaꞌapiꞌae mono nopi ati 

vayaꞌae Yisasina atafa huꞌa ayate nofi kiteꞌnae. 13  Nofi kiteteꞌa hokoteꞌa 
Anasite avaleꞌa neꞌvae. Anasiꞌa Kaiyafasi aꞌamo afoꞌamoꞌa maiꞌneanakeno 
Kaiyafasiꞌa ani kafufi ala mono nopi hokote kava veꞌka maiꞌnea kanalene. 
14 Kaiyafasiꞌa Yuta vayaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Mako veꞌka miꞌko 
vayaꞌaite falise.” huꞌne.

Pitaꞌa Yisasife “Oꞌakeꞌnoa veꞌkae.” nehe.
15 Saimoni Pitaꞌae mako Yisasi ke neꞌafea veꞌkaꞌae Yisasina aꞌkame 

neꞌvaꞌakeno ala mono nopi hokote kava veꞌkamoꞌa ani Yisasi ke neꞌafea 
veꞌka ako akeꞌnea veꞌkakeno ala mono nopi hokote kava veꞌkamo kekiꞌya 
vekofi Yisasiꞌae loꞌkano haiꞌne. 16  Haitekeno Pitaꞌa maꞌaileka kipate 
hetino maiꞌnikeno ani Yisasi ke neꞌafea veꞌkamoꞌa uno kipate yakaiꞌnea 
aꞌmafaꞌne ke hapaiteno Pitana avaleno atekeno maiꞌne. 17 Maiꞌnikeno ani 
kipate yakaiꞌnea aꞌmafaꞌnemoꞌa Pitafe inake he “Kakaeyaꞌae ma veꞌkamo 
ke neꞌafina veꞌka maiꞌnape?” huno afineꞌkekeno Pitaꞌa inake huꞌne 
“Nakaeya ani veꞌka oꞌmaiꞌnoe.” nehe. 18  Nehikeno yasimo huteno lusi 
lanitani hikeꞌa aliꞌya vayaꞌae mono nopi ati vayaꞌae ata kateꞌa lusi yasi 
hikeꞌa hetiꞌa lota huꞌa maiꞌnakeno Pitaꞌa apaꞌkaeyaꞌae atale hetino akufa 
lota nehe.

Ala mono nopi hokote kava neꞌmoꞌa Yisasina kake huteꞌne.
19 Ala mono nopi hokote kava veꞌkamoꞌa Yisasife inake huno afineꞌke 

“Kakaeya ke neꞌafea anakaꞌae kakaeya huꞌka apaveliꞌnana keꞌae 
nahapaiyo.” huno afineꞌke. 20 Afineꞌkekeno Yisasiꞌa keꞌale inake he 
“Nakaeya miꞌko ve aꞌneꞌai apaulakale mono ke hapapaiꞌnoana miꞌko 
afina Yuta vaya atalu huꞌnaya mono nopiꞌae ala mono nopiꞌae miꞌko 
ke huꞌnoaꞌmaki falaꞌki yapaka uꞌna mako kesi ke alaki hapaꞌopaiꞌnoe. 
21 Na kava hikeꞌka nafineꞌkane? Nakaeya ke nehukeꞌa afiꞌnaya vayaꞌaife 
hapapaiꞌnoa ke apafiko. Nakaeya huꞌnoa ke afiꞌnae.” nehe. 22  Nehikeno 
mako anile hetino maiꞌnea ati veꞌkamoꞌa Yisasi aukosafi neꞌamakino 
inake he “Kakaeya ala mono nopi hokote kava veꞌkamo kele nakalu 
hukape?” nehe. 23  Nehikeno Yisasiꞌa anonaꞌa keꞌale inake he “Nakaeya 

  Yoni 18

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



284

mako haoꞌotake ke huꞌnisukeꞌkaena kakaeya ani haoꞌotake ke huꞌnisoa 
ke eteꞌka huꞌka fole ainato. Inaki nakaeya lamake ke huꞌnisoana naꞌya 
hikeꞌka neꞌnamakine?” huꞌne. 24 Nehikeꞌa nofi kiteteꞌa Anasiꞌa ala mono 
nopi hokote kava veꞌka Kaiyafasiteka hutekeꞌa avaleꞌa neꞌvae.

Pitaꞌa makoꞌae Yisasife “Oꞌakeꞌnoa veꞌka maiꞌne.” nehe.
25 Neꞌvakeno Saimoni Pitaꞌa atale lota huno maiꞌnikeꞌa inake huꞌa nehae 

“Kakaeyaꞌae ani veꞌkamo ke neꞌafina veꞌka maiꞌnape?” huꞌa nehakeno 
Pitaꞌa make he “Heꞌe ani veꞌka nakaeya oꞌmaiꞌnoe.” nehe. 26  Nehikeno ala 
mono nopi hokote kava veꞌkamo aliꞌya veꞌkamoꞌa Pitaꞌa akesa heno hataka 
huꞌnea veꞌkamo vayaꞌamoꞌa inake nehe “Lamake kakaeya Yisasiꞌae hoyafi 
maiꞌnanakeꞌna kakeꞌnoane.” nehe. 27 Nehikeno Pitaꞌa makoꞌae inake huꞌne 
“Nakaeya oꞌnakeꞌnane.” nehikeno koꞌkolemoꞌa makaleꞌa ake aiꞌne.

Yisasiꞌa Pailatite hetiꞌne.
28  Natepi Yisasina Kaiyafasi nopati avaleꞌa ala Lomu kamani kava 

veꞌkamo kake hupate note avaleꞌa uꞌnae. Yuta vayaꞌai mono keꞌapimoꞌa 
inake huꞌne afa vayaꞌae loꞌkatapa maisayana apaꞌkaeya kava hutapa 
haoꞌotake vaya maiꞌnaya yafe ala emu neꞌyana oꞌnekae huno huꞌnea 
yafe Yuta vayaꞌmoki ani ala emu neꞌyana nesaya yafe ani nopi ohaiꞌa 
maꞌaileka maiꞌnae. 29 Kumateka maiꞌnakeno Pailatiꞌa ala Lomu kamani 
kava veꞌkamoꞌa apaꞌkaeya maiꞌnayate eno inake huno apafineꞌke 
“Lapaꞌkaeya naꞌyane keleti mani veꞌka kake hutekefe nehae?” nehe. 
30 Hikeꞌa anonaꞌa keꞌale inake huꞌa hapaiꞌnae “Mani veꞌka haoꞌotake kava 
ohu veꞌka maiꞌnininana ma kava huta kakaeyate avalelita oꞌmenine.” huꞌa 
nehae. 31 Nehakeno Pailatiꞌa eteno inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaitapi 
yanaki lapaꞌkaeya avaletapa mono ketapileti kake huteo.” nehe. Nehikeꞌa 
Yuta vayaꞌmoki inake huꞌa huꞌnae “Kakaeya kamanimoka ke male 
maleꞌnana kemoꞌa ‘Mako veꞌka hatapa ofaleo.’ huꞌka lakaeyafe nehane.” 
huꞌa nehae. 32  Aꞌkeꞌainaka Yisasiꞌa “Falikoe.” nehuno inake huꞌne “Yofo 
yosale nahaesakeꞌna falikoe.” huꞌne. Lomu kamani vayaꞌmoki mako veꞌka 
hakefe yofo yosale asaikeno faliꞌne. Yisasiꞌa huꞌnea kemoꞌa fole aino 
neꞌyaꞌa alitekeno lamake hisea yafe Yuta vayaꞌyakamoki ani ke nehae.

33  Ani ke hakeno Pailatiꞌa ataleno kake huneꞌapatea nopaka haiteno 
Yisasife ke hikeno vikeno inake huno afineꞌke “Kakaeya Yuta vayaꞌaipi 
ala yahauve veꞌka maiꞌnape?” huno afineꞌke. 34 Afineꞌkekeno Yisasiꞌa 
anonaꞌa keꞌale inake he “Kakaeya kaipa kakesafati mani ke nehapi mako 
vayaꞌmoki inani akufa ke nakaeyafe kahapaikeꞌkae nehane?” huno 
afineꞌke. 35 Afineꞌkekeno Pailatiꞌa anonaꞌa keꞌale inake huno afineꞌke 
“Nakaeya Yuta veꞌka maiꞌnofi? Kakaiꞌka nofi vayaꞌae ala mono nopi kava 
vayaꞌae kavaleꞌa nakaeyate neꞌayana kakaeya na haoꞌotake kava huꞌnane 
huꞌna kafineꞌkoe?” nehe.
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36  Afineꞌkekeno Yisasiꞌa anonaꞌa keꞌale inake he “Nakaeya kava 
yakaisoa kumana ma mopafi oꞌmaleꞌne. Inaki ma mopafi kava yakaisoa 
kumaꞌni haneꞌnininana aliꞌya vayaꞌnimoki hetiꞌa la hininaꞌmaki nakaeya 
navaleꞌa Yuta vayaꞌai apayapina ma kava huꞌa oꞌnataninaꞌmaki nakaeya 
kava yakaisoa kumaꞌni ma mopafi oꞌmaleꞌnea yafe Yuta vayaꞌmoki 
apayapi navaleꞌa nateꞌnae.” nehe. 37 Nehikeno Pailatiꞌa akaeyafe inake 
nehe “Ala kava veꞌka maiꞌnoe huꞌka nehape?” nehikeno Yisasiꞌa anonaꞌa 
keꞌale inake he “Kakaeya nakaeyafe ‘Ala kava ne maiꞌnane.’ huꞌka hana 
ke lamake nehane. Nakaeya lamake ke huꞌna fole aisoa yafe itaꞌnimoꞌa 
alinateꞌne. Lamake ke huꞌna fole aisoa yafe ma mopafi eꞌnoana lamake 
ke afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki nakaeya nehoa ke neꞌafe.” nehe. 
38  Nehikeno Pailatiꞌa Yisasife inake nehe “Ani lamake ke na akufa ke 
haneꞌne?” nehe.

Yisasife “Yofo yosale nili aitetapa asaikeno falino.” huꞌa nehae.

Pailatiꞌa hatilavino kumateka uno Yuta vayaꞌaife inake huno hapapaiꞌne 
“Haoꞌotake kava huꞌnea yana kahau aovana oꞌakeꞌnoe. 39 Oꞌakeꞌnoaꞌmaki 
lapaꞌkaeya miꞌko ala emu ki afina nafikakeꞌna mako veꞌka nofi nopati 
afaꞌa avaleꞌna lapamiꞌnoanaki lapaꞌkaeya meni nalafe nelahapaiye? Yuta 
vayaꞌmokitapa yahauve veꞌka afaꞌa atalesukeno lapaꞌkaeyateka visife?” 
huno apafineꞌke. 40 Apafikekeꞌa ala kefati inake huꞌa huꞌnae “Akaeya 
neꞌataleꞌka Palapasina avaleꞌka lamisane.” huꞌa nehuꞌa “Palapasiꞌkene 
Palapasiꞌkene.” huꞌa nehae. Ani Palapasiꞌa ala kumate vayaꞌaife inake he 
“Kamani vayaꞌae la hiketao.” huno huꞌnea veꞌka maiꞌnikeꞌa akaeyafe ani 
ke nehae.

19  1 Pailatiꞌa Yisasina avaleno “Nofi kayoteti sefu ameo.” huno 
hapapaikeꞌa sefu amiꞌnae. 2-3  Sefu amiteꞌa kame vayaꞌmoki aufe 

nofiteti aliꞌa kalakiꞌa kaꞌkolita alo huteꞌa akenopale vaiteꞌnae. Vaiteteꞌa 
ala kava veꞌkamo haesa yatala kena havaiteteꞌa Yisasiꞌa maiꞌneate eꞌa 
Yisasife inake hae “Hae Yuta vayaꞌai ala yahauve veꞌka maiꞌnape?” nehuꞌa 
aukosafi apayateti amakiꞌnae.

4 Ina kava hakeno Pailatiꞌa kumateka hatilavino aliꞌa atalu huꞌnaya 
Yuta vayaꞌaife inake nehe “Haoꞌotake yaꞌa kahau aꞌna akoana makoꞌke 
oꞌmalekeꞌna lapaꞌkaeya ani ke afisae huꞌna avaleꞌna lapaꞌkaeyate hatilaviꞌna 
neꞌoe.” nehe. 5 Nehikeno Yisasiꞌa kumateka hatilavino eꞌne. Aufe nofiteti 
aliꞌa kalakiꞌa alo humale kaꞌkolita akenopale haneꞌnikeno haesa kena 
havaiteꞌnaya kenaꞌae hatilavino eꞌne. Ekeno Pailatiꞌa apaꞌkaeyafe inake 
nehe “Mani veꞌka maiꞌniki akeo.” huno hapapaiꞌne. 6 Hapapaikeꞌa mono 
nopi kava vayaꞌae ati vayaꞌae Yisasina aketeꞌa ala kekefafati inake 
huꞌa nehae “Yofo yosale nili aitetapa asaikeno falino. Yofo yosale nili 
aitetapa asaikeno falino.” huꞌa nehakeno Pailatiꞌa inake huno hapapaiꞌne 
“Lapaꞌkaeyatapi avaletapa yofo yosale nili aitetapa asaiyo. Nakaeya kahau 
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aovana mako haoꞌotake yaꞌa oꞌmaleꞌnea yafenakeꞌna ohakauve.” nehe. 
7 Nehikeꞌa Yuta vayaꞌmoki inake huꞌa hapaiꞌnae “Yisasiꞌa akaiꞌae inake huꞌne 
‘Nakaeya Anumaya Koti mafaꞌneꞌa maiꞌnoe.’ huꞌne. Huꞌnikeno lakaeyapina 
mako ke male maleꞌnea kemoꞌa inake huꞌne ‘Ani ke hisea veꞌka falise.’ 
huꞌneanakeno meni Yisasiꞌa ani ke huꞌnea yafe falise.” huꞌa nehae.

8  Nehakeno Pailatiꞌa ani ke afiteno lusiya huno amoꞌyo neꞌaiye. 
9 Amoꞌyo neꞌaikeno Pailatiꞌa eteno kake hupate nopi haino faleno 
maiꞌneno Yisasife inake huno afineꞌke “Kakaeya hanatekati eꞌnane.” 
huno afineꞌkeaꞌmaki Yisasiꞌa anonaꞌa keꞌale haꞌopaiꞌne. 10 Haꞌopaikeno 
Pailatiꞌa inake huno hapaiꞌne “Kakaeya naꞌya hikeꞌka nakelena noꞌaline? 
Nakaeya loꞌkiyaꞌniꞌae veꞌkakeꞌna nofi nopati katalesoe huꞌnaena ‘Ataleo.’ 
huꞌna hisoana katalekayaꞌmaki ‘Yofo yosale nili aitetapa asaikeno falino.’ 
huꞌna hisoana ani ya hukatekae. Kakaeya ani ke neꞌafipi noꞌafine?” huno 
afineꞌke. 11 Afineꞌkekeno Yisasiꞌa anonaꞌa keꞌale inake huno hapaiꞌne 
“Kakaeya Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa oꞌkamiꞌnininana nakaeya natafa 
ohaninaꞌmaki nakaeya navaleꞌa kakaeya kayapi nateꞌnaya vayaꞌai 
haoꞌotake yaꞌapimoꞌa kakaeya haoꞌotake ya akaseno haoꞌotake yaꞌapi 
ala huno haneꞌne.” nehe. 12  Nehikeno Pailatiꞌa ani ke afiteno “Hanaꞌya 
huꞌna atalesoe.” huno ani kafe kahau neꞌayanaki Yuta vayaꞌmoki ala 
kekefafati inake huꞌa huꞌnae “Makoꞌke veꞌkamoꞌa Yisasiꞌa hea kava huno 
akaiꞌaena ‘Nakaeya ala yahauve veꞌka maiꞌnoe.’ huno hisea veꞌka Sisaꞌa 
kava veꞌkatimo kameꞌa maiꞌne. Kakaeya ani veꞌka atalesanakeno viseana 
kakaeya Sisaꞌa kava veꞌkatimo vayaꞌa oꞌmaiꞌnane.” 13  Nehakeno Pailatiꞌa 
ani ke afiteno Yisasina avaleno hatilavino kumateka eno ala kake neꞌafi 
veꞌka fai neꞌmaiya yate fai maiꞌne. Ani noꞌmo haopaleka Yuta vayaꞌai 
kefati akiꞌa Kapatae huꞌa nehae. Ani noꞌmo haopaleka lakaiti kefati 
amalaku aiꞌa yafa maleꞌnaya haopalekae huta nehune.

14 Ani afina Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea 
yafe Yuta vayaꞌmoki apaꞌkesa afi emu neꞌya ki kanamoꞌa aupasi hikeꞌa 
aliꞌa avatati nehakeno yakemoꞌa eno uno apamotule ekeno Pailatiꞌa 
inake huno Yuta vayaꞌaife hapapaiꞌne “Ala kava veꞌkatapi akeo.” nehe. 
15 Nehikeꞌa apaꞌkaeya ala kekefafati inake huꞌa nehae “Aoteꞌyaꞌae 
aoteꞌyaꞌae yofo yosale nili aitetapa asaikeno falino.” huꞌa hakeno Pailatiꞌa 
inake huno hapapaiꞌne “Nakaeya lapaꞌkaeya ala yahauve veꞌkatapi yofo 
yosale asaisukeno falisife?” huno hikeꞌa mono nopi kava vayaꞌmoki inake 
hae “Mako ala yahauve veꞌkati oꞌmaiꞌnifa Sisaꞌa akaeya makoꞌkeꞌake 
maiꞌne.” huꞌa nehae. 16  Nehakeno Pailatiꞌa Yisasife “Yofo yosale nili 
aitetapa asaiyo.” huno avaleno ati vaya apamiꞌne.

Yisasina yofo yosale nili aiteꞌa asaiꞌnae.
17 Yisasina avaleꞌa uꞌnae. Neꞌvakeno Yisasiꞌa akaiꞌa nili aiteꞌa asaisaya 

yofo yosa kofino Akenopa Ayamufae huꞌa aki neꞌaya kumate uꞌne. Ani 
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kumaꞌmo akiꞌa Yuta vayaꞌai kefati Kolokatae huꞌa nehae. 18  Ani kumate 
avaleꞌa uꞌa yofo yosale nili aiteꞌa asaiꞌnae. Aole veꞌkalaꞌae anaote yofo 
yosale aluka aluka akiꞌnaleka asaimaleꞌneꞌa Yisasina folakaꞌanifi nili 
aiteꞌa asaimaleꞌnae.

19 Asaimaleꞌnakeno Pailatiꞌa mako avo kano Yisasina nili hemaleꞌnaya 
yofo yosale asaimaleꞌne. Ani avoꞌmoꞌa inake he “Yisasiꞌa Nasaleti 
veꞌkae. Yuta vayaꞌai ala yahauve veꞌka ma maiꞌne.” huno kamaleꞌne. 
20 Kamaleꞌnikeꞌa Yisasiꞌa yofo yosale asaimaleꞌnaya aupalika ala 
kumaꞌmo haute asaimaleꞌnakeꞌa miꞌko Yuta vayaꞌmoki ani ke hapaliꞌa 
akeꞌnae. Pailatiꞌa aoleꞌae makoꞌae alu kefati kamaleꞌnea ke Yuta vayaꞌai 
kefatiꞌae Lomu vayaꞌai kefatiꞌae Kaliꞌki vayaꞌai keꞌae kamaleꞌnikeꞌa 
hapaliꞌa akeꞌnae. 21 Akeꞌnakeꞌa Yuta vayaꞌai mono nopi kava vayaꞌmoki 
Pailatife inake hae “Kakaeya ‘Yuta vayaꞌai ala yahauve veꞌka ma maiꞌne.’ 
huꞌka oꞌkaꞌka ma ke huꞌka kao ‘Nakaeya Yuta vayaꞌaipi ala yahauve 
veꞌka maiꞌnoe huno nehea veꞌka ma maiꞌne.’ huꞌka kao.” huꞌa nehae. 
22  Nehakeno Pailatiꞌa inake he “Kamaleꞌnoa ke hai kamaleꞌnoanakeno 
hanese.” nehe.

23  Ati vayaꞌmoki Yisasina yofo yosale nili aiteꞌa asaimaleteꞌa kenaꞌa 
aoleꞌae aoleꞌae hetama vaiꞌa aliꞌnae. Mako yatala kenaꞌaꞌae alikefe 
akayana ofaꞌkani kena miꞌko hanalekati afeteka afaꞌa lavino kaseꞌnea 
kenae. 24 Ofaꞌkani kenakeꞌa ani ati vayaꞌmoki kake huteꞌa inake hae 
“Hatata ohuta afaꞌa alita kasi yoꞌkalokana akufa yoꞌkalo nelisunakeno 
lakaseseaꞌmoꞌa alise.” huꞌa apaꞌkaiꞌapi nehae. Ani kava haya kava 
humaletakeno Anumaya Koti ke aꞌkeꞌainaka kamaleꞌnaya kemoꞌa ako fole 
aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake nehe. Ani aꞌkeꞌainaka kamaleꞌnaya kemoꞌa 
inake huꞌne

“Kenaꞌni faꞌko faꞌka huꞌa neꞌaliꞌa mako kenaꞌni yoꞌkalo leꞌa 
apaꞌkaseseaꞌmoꞌa alike.” huꞌa kamaleꞌnayane.

Kamaleꞌnakeꞌa ani kemoꞌa lamake hisea yafenakeꞌa ati vayaꞌmoki ani 
kava nehae.

25 Nehakeꞌa Yisasiꞌa asaimaleꞌnaya yofo yosamo haute Yisasi itaꞌamoꞌae 
ani aꞌmo atoꞌamoꞌae hetiꞌnaꞌae. Anaꞌkaeyaꞌae Kalopasi aꞌmo akiꞌa Maliaꞌa 
hamoꞌamoꞌae Makatala kumateti aꞌae hetiꞌa maiꞌnae. 26  Hetiꞌnakeno 
Yisasiꞌa itaꞌamona aketeno aipafati hauꞌnea veꞌka Yoniꞌna haute 
maiꞌnoꞌakeno laꞌaketeno itaꞌamofe inake nehe “Ma ana ma veꞌka kakaeya 
mafaꞌneꞌka maiꞌne.” nehe. 27 Huteno nakaeyafe “Mamona itaꞌkamoꞌae.” 
huno hikeꞌna nakaeya ani afina Maliana yakaitesoa yafe noꞌnileka 
avaleꞌna uꞌnoe.

Yisasiꞌa ako faliꞌne.
28  Ani ke huteno Yisasiꞌa inake nehe “Miꞌko aliꞌyaꞌni aliꞌna ako hano 

hoe.” huno akesa afiteno aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya 
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kemoꞌa alaki fole aino lamake hisea yafe inake he “Life neꞌnahaiye.” 
nehe. 29 Nehikeꞌa nofi alakafati fole aiꞌnea lina mako kepi havaiteꞌnikeꞌa 
mako lipi havakana ya aliꞌa ani lipi ateꞌa kayote vaiteꞌa aliꞌa asaka huꞌa 
Yisasi avayale maleꞌnae. 30 Malakeno Yisasiꞌa mayu mayu huno neteno 
inake he “Afoꞌnimoꞌa nahapaiꞌnea yana ako avaya aꞌnoe.” nehuno 
akeꞌyamoꞌa ape nehuno avamuꞌa neꞌatale.

Keveleti Yisasi haopafi haꞌne.
31 Sapati kanae aliꞌa avatati hisaya kanakeno eka ala Sapati afina 

vaꞌyi hukefe hikeꞌa Yuta vayaꞌmoki ani yofo yosale hapamaleꞌnaya 
vayaꞌai apaꞌkufa Sapati afina yofo yosale hanesea yafe ohapaikeꞌa 
Pailatife inake huꞌa afineꞌkae “Kakaeya apaiyaꞌa aliꞌka kofa hisanakeꞌa 
makale falitesaketa hipoꞌya huta alita ukune.” huꞌa nehae. 32  Nehakeno 
Pailatiꞌa ati vaya hapapaikeꞌa uꞌa aole veꞌkalaꞌae Yisasiꞌae yofo yosale 
asaimaleꞌnaya veꞌkala maiꞌnaꞌate eꞌa anaiyala aliꞌa kofa huꞌnae. 33  Aliꞌa 
kofa huteꞌa Yisasiteka eꞌa akeꞌnayana ako faliꞌnikeꞌa aketeꞌa akaeya aiya 
aliꞌa kofa ohuꞌnae. 34 Aliꞌa kofa ohuꞌnakeno mako ati veꞌkamoꞌa keveꞌaleti 
Yisasina haopafi haekeno makaleꞌa ani keve kapati kolaꞌae liꞌae elino 
eꞌne.

35 Elinekeꞌna nakaeya Yoniꞌna ani kavana akeꞌnoanakeꞌnae 
lahapaꞌnepauve. Lahapaꞌnepauva ke lamake ke haneꞌneanaki afiꞌna 
alakepa huꞌneꞌna lahapaꞌnepauvanaki lapaꞌkaeyaꞌae Yisasife afitapa 
lapaipafi malesaya yafe lamake ke lahapaꞌnepauve. 36-37 Aꞌkeꞌainaka 
Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya kemoꞌa inake huꞌne

“Apaꞌkaeya mako ayamufa aliꞌa kofa ohukae.” huꞌa kamaleꞌnayane.
Inaki mako Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya kemoꞌa inake huꞌne

“Haopafi keveleti haꞌnea veꞌka akekae.” huꞌa kamaleꞌnayane.
Kamaleꞌnaya kemoꞌa alaki fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake hisea yafe 

mani kava huꞌnae.

Yisasina kiteꞌnae.
38  Haopafi keveleti hamaleꞌnikeno Yosefeꞌa Alimatia kumate veꞌkamoꞌa 

inake huno Pailatina afineꞌke “Kanale nakaeya Yisasi akufaꞌa alisufe?” 
huno afikekeno Pailatiꞌa “Kanalene.” huno hutekeno Yosefeꞌa uno Yisasi 
akufaꞌa alino eꞌne. Ani veꞌkamoꞌa Yisasi ke afino aꞌkame neꞌmalea 
veꞌkakeno Yuta vayaꞌaife koli huteno Yisasife afino aipafi maleꞌnea ke 
alino falaꞌkimaleꞌneno mako veꞌka haꞌopaiꞌne. 39 Niꞌkotimasiꞌa hokoteno 
Yisasite haniꞌainaka eꞌnea veꞌkamoꞌa eno Yosefena aya hukefe fuꞌki 
aꞌkamekana lina aole yosafati hefino eꞌne. Ani aole yosalaꞌmokani 
anaꞌkiꞌa meaꞌae aloꞌae haneꞌnikeꞌa aliꞌa akunaku humaleꞌnayapati 
manaꞌake li fole aikeno alino eꞌne. Ani yana sikelile malakeno 34 kilo 
hikeno alino eꞌne.
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40 Ani aole veꞌkalaꞌmokani uꞌana Yisasi akufaꞌa aliꞌana hipoꞌya huliꞌana 
uꞌana mopale maleꞌneꞌana yosaꞌae kenaleti akufale hayavaiteꞌana 
manaꞌake lina faleteteꞌana aliꞌana kalaꞌkiꞌnaꞌae. Miꞌko afina Yuta 
vayaꞌmoki vaya falikeꞌaena ani kava huꞌa neꞌapataya kava huteꞌnaꞌae. 
41 Yisasina yofo yosale nili aiteꞌa haꞌnaya aupalika mako kanale 
hoya haneꞌne. Ani hoyafina mako vaya kipatesaya yafaꞌka haneꞌne. 
Ani yafaꞌkana saufa kafimaleꞌneꞌa mako vayana kioꞌapateꞌnaya 
yafaꞌkapi aliꞌana uꞌana kiteꞌnaꞌae. 42  Ani afina Sapati aliꞌa avatati 
hisaya afinanakeꞌana ani matimatina hauꞌale haneꞌnikeꞌana ani aole 
veꞌkalaꞌmokani Yisasina akufaꞌa anile aliꞌuꞌana kiteꞌnaꞌae.

Yisasiꞌa faliꞌneapati ako hetiꞌne.

20  1 Sotaꞌmo hokote afina ko oꞌaliꞌnikeno Maliaꞌa Makatala kumate 
aꞌmoꞌa natepati Yisasi kiteꞌnaya kelile eno akeana keli avayale 

aiꞌa aꞌkanimaleꞌnaya yafana oꞌmaleꞌnikeno akeꞌne. 2  Aketeno eteno 
ataleno naku naku uno nakaeya Yoniꞌna Yisasiꞌa nakaeyafe lusiya huno 
nehaiya veꞌkaꞌae Saimoni Pitaꞌae maiꞌnoꞌate eno laꞌakaeyafe inake huno 
lahaꞌaꞌnepaiye “Anumayatimo akufaꞌa kelifati ako aliꞌnayanakeꞌa hanaꞌale 
maleꞌnafi?” huno lahaꞌapaiꞌne.

3  Lahaꞌapaiketaꞌa afitetaꞌa Pitaꞌae nakaeyaꞌae Yisasi kiteꞌnaya kelileka 
uꞌnoꞌae. 4 Makopi naku naku utaꞌa Yisasi kiteꞌnaya kelileka uꞌnoꞌaꞌmaki 
Pitana akaseꞌna nakaeya Yoniꞌna makale uꞌna Yisasi kiteꞌnaya kelile 
hokoteꞌna vaꞌyi huꞌnoe. 5 Vaꞌyi huteꞌna nakaeya ape huꞌneꞌna akoana 
Yisasi akufale hayateꞌnaya kenaꞌake haneꞌnikeꞌna akeꞌnoaꞌmaki ani 
keliꞌafi faleꞌna uꞌna ohaiꞌnoe. 6-7 Ohaiꞌna maꞌaileka maiꞌnokeno Saimoni 
Pitaꞌa henaka naꞌkame ea veꞌkamoꞌa Yisasina kiteꞌnaya kelifi eno makale 
faleno haiꞌne. Haino mako hayateꞌnaya kenayaka akeana Yisasi akenopale 
kiteꞌnaya kenaꞌae akufale hayateꞌnaya kenaꞌae makopi loꞌkano oꞌmaleꞌnifa 
aote yate ano kafakeꞌkino haneꞌnikeno haino akeꞌne. 8  Neꞌakekeꞌna 
nakaeya Yoniꞌna kelile hokoteꞌna uꞌnoa veꞌkamoꞌna anifi faleꞌna haiꞌna 
neꞌakeꞌna kelifati ako hetiꞌnea ke lamake huꞌne huꞌna afiꞌna naipafi 
maleꞌnoe. 9 Ani afina lakaeya miꞌko vayaꞌmokita Anumaya Koti ke 
kamaleꞌnaya ke “Yisasiꞌa faliꞌniseapati eteno hetike.” huꞌa kamaleꞌnaya 
ke afita alakepa ohuꞌnone. 10 Laꞌakaeya Yisasi ke neꞌafuꞌa veꞌkalana ani 
kelifati hatilavitaꞌa notiꞌaleka etetaꞌa uꞌnoꞌae.

Yisasiꞌa Maliate vaꞌyi huꞌne.
11 Maliaꞌa ani yafaꞌkaꞌmo avayale maiꞌneno avi neleno ape huno 

kavafaino neꞌake. 12  Akeana aole koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkalana yave 
yaveꞌake kena havailiꞌnaꞌakeno anaꞌkeꞌne. Ani veꞌkalana Yisasi akufa 
maleꞌnaya yate faitopale maiꞌnaꞌae. Mako veꞌkamoꞌa akenopa maleꞌnaya 
aupalika maikeno mako veꞌka aiya maleꞌnayateka maikeno huꞌana 
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maiꞌnaꞌae. 13  Maiꞌneꞌana Maliafe inake haꞌae “Mika ana naꞌya hikeꞌka 
avi nelane?” huꞌana haꞌakeno Maliaꞌa inake nehe “Anumayaꞌni aliꞌuꞌa 
maleꞌnaya kuma oꞌakeꞌneꞌnae avi neloe.” nehe. 14 Inake huteno aino 
afeleno akeana Yisasiꞌa akaiꞌa hetiꞌnikeno aukosafi akeno alakepa ohuꞌne. 
15 Akeno alakepa ohuꞌnikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Ma ana naꞌya 
hikeꞌka avi nelane? Nalafe kahau neꞌane?” nehe. Nehikeno Maliaꞌa akesa 
afino inake nehe “Ma veꞌka hoyale neꞌyakaiya veꞌka maiꞌne.” huno akesa 
afiteno inake nehe “Amuseꞌka nehuki kakaeya aliꞌka uꞌka maleꞌnisuꞌkaena 
maleꞌnisana kuma navelisanakeꞌna uꞌna aliꞌna visoe.” nehe. 16  Nehikeno 
Yisasiꞌa akaeyafe inake he “Maliao.” huno hikeno ani aꞌmoꞌa aino afeleno 
Yuta vayaꞌai kefati akaeyafe inake nehe “Laponae.” nehe. Ani ke lakaeya 
kefatina aliꞌka laya nehana Nenao nehe. 17 Nehikeno Yisasiꞌa akaeyafe 
inake he “Natafa oho. Nakaeya Afoꞌnimo maiꞌneateka ohaiꞌnoki nameꞌko 
ohuꞌka uꞌka nakaeyaꞌni nakanaꞌnimokife kahapaisoa ke hapapaiyo 
‘Nakaeyaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae Afotimoteka haikefe nehoe. Nakaeyaꞌae 
lapaꞌkaeyaꞌae Anumaya Kotitimoteka haikefe nehoe.’ huꞌna kahaꞌnepauva 
ke huꞌka hapapaiyo.” nehe. 18  Nehikeno Makatala kumateti Maliaꞌa 
uno akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Nakaeya 
Anumayaꞌniꞌa ako akeꞌnoe.” huteno Yisasiꞌa hapaiꞌnea ke hapapaiꞌne.

Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati makoꞌke alea vayaꞌaite vaꞌyi nehe.
19 Yisasiꞌa faliꞌneapati hetiꞌnea Sotaꞌmo haniꞌainaka Yisasiꞌa ayatalaꞌa 

hano huteno aiyalekati makoꞌke alea anakaꞌamokita Yuta vayaꞌaife koli 
huteta kita kita alaki humaleta mako nopi alita atalu huta maiꞌnone. 
Maiꞌnonakeno Yisasiꞌa folakatifi vaꞌyi huno hetiꞌneno lakaeyafe inake he 
“Lapaipamoꞌa falu hinaketapa maiyo.” huno lahapaiꞌne. 20 Lahapaiteno 
akaiꞌa ayaꞌae haopaꞌae laveliketa neꞌaketa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati 
makoꞌke alea anakaꞌamokita Anumayati aketeta laipamoꞌa lusi amuse nehe. 
21 Amuse nehunakeno Yisasiꞌa lakaeyafe makoꞌae inake he “Lapaipamoꞌa 
falu hinaketapa maiyo. Afoꞌnimoꞌa hunateꞌnea ya huꞌna lapaꞌkaeyaꞌae 
hunelapatoe.” nehe. 22 Ina ke huteno avamuꞌa ha huno nelamino lakaeyafe 
inake he “Fate Akufa Avamu lapamuki avaleo. 23 Lapaꞌkaeya mako haoꞌotake 
kava huꞌnisea veꞌkae ‘Kahaone katone nehuta laipa falu yapati alita 
atalekatone.’ hutapa hisayana Anumaya Kotiꞌa ani kava huno haove atove 
nehuno aipa falu yapati alino ataletekaiyaꞌmaki haoꞌotake kava huꞌnaya 
vayaꞌaife ‘Naipamoꞌa falu oheanakeꞌna haoꞌotake yatapi aliꞌna oꞌatalekauve.’ 
hutapa hisayana Anumaya Kotiꞌa ani kava huno aipamoꞌa falu ohisikeno 
haoꞌotake yaꞌapi alino oꞌatalekaiye.” huno lahapaiꞌne.

Yisasiꞌa Tomasite vaꞌyi nehe.
24 Yisasiꞌa lakaeyate vaꞌyi huꞌnea afina Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huteno 

aiyalekati makoꞌke alea anakaꞌamokitafatina makoꞌke veꞌka Tomasiꞌa 
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lakaeyaꞌae oꞌmaiꞌne. Ani veꞌka Tomasiꞌa mako akiꞌa aole mafaꞌne 
alinateꞌneapati maiꞌnea veꞌkae huꞌa nehae. 25 Ani veꞌka lakaeyaꞌae 
oꞌmaiꞌnea yafe lakaeya “Anumayati ako akeꞌnone.” huta haꞌnepaunakeno 
Tomasiꞌa lakaeyafe inake he “Nakaeya Yisasina nili aiꞌnaya afuku ayapi 
oꞌakesuꞌnaena ani ke lamake nehae huꞌna afiꞌna naipafi oꞌmalekauve. 
Nakaeya naya haꞌkoꞌya afukute oꞌmalesuꞌnaena ani ke afiꞌna naipafi 
oꞌmalekauve. Haopafi hayo aꞌnaya afukupi naya oꞌvaisuꞌnaena ani ke 
afiꞌna naipafi oꞌmalekauve.” nehe.

26  Naya mako kaya hano huteno naya mako kayati aoleꞌae makoꞌae alea 
afina maiteta Yisasina ayatalaꞌa huno huteno aiyalekati makoꞌke alea 
anakaꞌamokita eteta ani nopi maiꞌnonakeno Tomasiꞌa ani afina lakaeyaꞌae 
maiꞌne. Kita kita alaki humaleꞌnonaꞌmaki Yisasiꞌa folakatifi vaꞌyi huno 
hetiꞌneno lakaeyafe inake he “Lapaipamoꞌa falu hinaketapa maiyo.” 
nehe. 27 Tomasife inake he “Kaya avoya mafi vaiteꞌka nayapi nafukuꞌa 
ako. Kaya aliꞌka nahaopale haneꞌnea nafukupi vaiꞌka ako. Aketeꞌka aole 
kakesa afina ya ataleꞌka nakaeyafe afiꞌka kaipafi malo.” nehe. 28  Nehikeno 
Tomasiꞌa inake he “Kakaeya Anumayaꞌnimokae Anumaya Kotiꞌnimoka 
maiꞌnane.” nehe. 29 Nehikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake he “Kakaeya 
naketeꞌkake nakaeyafe kaipafi afiꞌka maleꞌnape? Oꞌnakeꞌneꞌa nakaeyafe 
afiꞌa apaipafi malesaya vayana Anumaya Kotiꞌa lusiya huꞌa amuse hisaya 
ya apamisikeꞌa lusiya huꞌa amuse hukae.” nehe. 30 Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano 
huteno aiyalekati makoꞌke alea anakaꞌamokitaena laulakale fate fate 
akufa avame hu loꞌkiya yana noꞌakaya ya huno laveliꞌne. Ani yana miꞌko 
mani avopi nakaeya Yoniꞌna oꞌkaꞌnoe. 31 Oꞌkaꞌnoaꞌmaki ma ke kamaleꞌnoa 
ke lapaꞌkaeyafe huꞌna Yisasiꞌa laku lame alino kati veꞌka Kalaisiꞌa 
maiꞌneno akaeya Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌne hutapa afitapa lapaipafi 
maletapa lapaꞌkuꞌa amisae huꞌnae ani ke kamaleꞌnoe. Kamaleꞌnoanaki 
lapaꞌkaeya afitapa lapaipafi malesune hutapaena Yisasi akileti akola 
maike maike hisaya lapavamu alikae huꞌnae kamaleꞌnoe.

Yisasiꞌa li akiꞌnale uno vaꞌyi nehe.

21  1 Henakaꞌa Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati makoꞌke alea 
anakaꞌamoki (11 anaka) Taipiliasi liꞌkotu akiꞌnaleka maiꞌnakeno 

Yisasiꞌa apaulakale eno vaꞌyi huꞌne. Lakaeyate vaꞌyi huꞌnea kavafe meni 
nakaeya Yoniꞌna lahapapaikoe. 2  Lakaeya Saimoni Pitaꞌae Tomasiꞌa mako 
akiꞌa lakoꞌya mafaꞌneꞌae Natanioloꞌa Kalili haneꞌnea kumana Kena nehaya 
kumate veꞌkaꞌae aole Sepeti mafaꞌnelaꞌa nakaeya Yoniꞌnaꞌae nakanaꞌnimoꞌae 
Yisasina ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati makoꞌke alea anakapati aole 
veꞌkalaꞌae loꞌkata maiꞌnone. 3 Maiꞌnonakeno Saimoni Pitaꞌa inake huno 
lahapaiꞌne “Nakaeya faya ya hukoe.” huno hiketa lakaeya inake hune 
“Lakaeyaꞌae visanateka loꞌkata ukune.” huta hapaiteta lipi kalefi haita 
maiteta ani haniꞌainaka uꞌnonaꞌmaki makoꞌke faya alaki oheꞌnone.
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4 Oheꞌnonakeno yake haineno vaꞌyi hukefe nehikeno Yisasiꞌa 
li akiꞌnaleka hetino maiꞌneaꞌmaki lakaeya akaeya ke neꞌafuna 
anakaꞌamokita Yisasina aketa alakepa ohuꞌnone. 5 Aketa alakepa 
ohuꞌnonakeno Yisasiꞌa inake huno lafineꞌke “Vae mafaꞌneꞌnimokitapa faya 
mako heꞌnafi oheꞌnae?” huno lafikeketa “Heꞌe oheꞌnone.” huta hapaiꞌnone. 
6  Hapaitonakeno Yisasiꞌa inake huno lahapaiꞌne “Lapaꞌkaeya luꞌkonako 
kutapi alitapa lipi kaletapimo lamaka aupalika atalesayana faya hekae.” 
huno lahapaiketa lakaeya luꞌkonako kuti ani kava huteta lusi yate fayana 
heꞌnone. Heꞌnonakeno luꞌkonakoꞌmoꞌa kanaꞌake hiketa alita asaka hisuna 
yafe lusi ya huꞌnone.

7 Nakaeya Yoniꞌna Yisasiꞌa nakaeyafe lusiya huno nehaiya veꞌkamoꞌna 
Pitafe inake huꞌna hapauve “Akaeya Anumayatimoꞌae.” huꞌna haꞌnepauve. 
Saimoni Pitaꞌa yasi kenaꞌa asakitaleno aliꞌyana neꞌaleateti afeana 
nakaeya Anumayatimoꞌae hoa ke afiteno yasi kenaꞌa eteno makaleꞌa 
alino vaiteno lipi halesaka huno lavino Yisasite neꞌve. 8  Neꞌviketa ani lipi 
kalefi aluꞌale maiꞌneta lakaeya mako Yisasi ke neꞌafuna anakaꞌmokita 
luꞌkonako kuꞌae ani fayaꞌae heta avayu hulita li kahaepateka eꞌnone. 9 Li 
kahaepate lavita ata neleketa akonana fayaꞌyakaꞌae kai hame mayaꞌae 
ani atafina haneꞌniketa akeꞌnone. 10 Akeꞌnonakeno Yisasiꞌa inake huno 
lahapaiꞌne “Meni alitapa aya fayapati mako alitapa nakaeyate eo.” huno 
lahapaiꞌne. 11 Lahaꞌnepaikeno Saimoni Pitaꞌa lipi kalefi haiꞌneno nesu 
faya havaiteꞌnea luꞌkonako kuna alino li kahaepateka eno maleꞌne. Ani 
luꞌkonako kupina 153 fayaꞌyaka havaiteꞌneaꞌmaki ani luꞌkonako kuna 
aꞌkano ohuꞌne. 12  Yisasiꞌa inake huno lahapaiꞌne “Lapaꞌkaeya etapa neꞌya 
neo.” huno lahapaiketa lakaeya lamoꞌyo aiteta “Kakaeya nalakae.” huta 
afioꞌkeꞌnonaꞌmaki “Anumayati maiꞌne.” huta afiꞌnona yafe afioꞌkeꞌnone. 
13  Yisasiꞌa eno kai hameꞌya mayaꞌae fayaꞌae aꞌkaya heno nelame.

14 Yisasiꞌa kiteꞌnaya kelifatina ako hetiketa aole afina akeꞌnonateti 
mani hea kava neꞌakokeno aoleꞌae makoꞌae afina akaeya ke neꞌafuna 
anakaꞌamokita laulakale vaꞌyi huꞌne.

Yisasiꞌa Pitana afineꞌke.
15 Lakaeya neꞌya netonakeno Yisasiꞌa Saimoni Pitana inake huno 

afikeꞌne “Saimonika Yoni mafaꞌnemoka kakaeya makoꞌae kaipa neꞌnamipe 
faya luꞌkonako malesana yafe kaipa kakesamoꞌa lusiya huno neꞌkahaiye?” 
huno afikekeno Pitaꞌa inake nehe “He Anumayaꞌnimoka kakaeya ako 
afiꞌnane kakaeyafe neꞌnahaiye.” hikeno Yisasiꞌa inake huno hapaiꞌne 
“Kakaeya nakaeya sipi sipi afu anaꞌauꞌyakaꞌni neꞌya apameo.” huno 
hapaiꞌne.

16  Hapaiteno makoꞌae eteno inake he “Saimonika Yoni mafaꞌnemoka 
nakaeyafe kaipa afiꞌka neꞌnamipi noꞌnamine?” hikeno Pitaꞌa inake huno 
hapaiꞌne “Kakaeya ako afiꞌnane nakaeya kakaeyafe neꞌnahaiye.” huno 
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hikeno Yisasiꞌa inake huno hapaiꞌne “Kakaeya sipi sipi anakaꞌnilena 
kava yakaiyo.” huno hapaiꞌne. 17 Hapaiteno makoꞌae eteno aoleꞌae 
makoꞌae afina ani ke huno afineꞌke “Saimonika Yoni mafaꞌnemoka 
nakaeyafe neꞌkahaifi noꞌkahaiye?” huno afineꞌkekeno Saimoniꞌa 
aoleꞌae makoꞌae afina ani akufa keke “Kakaeya kaipa afiꞌka ako 
neꞌnamipe?” huno afineꞌkea yafe Pita aipamoꞌa kana nehikeno inake 
huꞌne “Anumayaꞌnimoka miꞌko yana ako afiꞌnanafe nakaeya kakaeyafe 
neꞌnahaiya yafe ako afiꞌnane.” huno hapaiꞌne. Hapaikeno Yisasiꞌa 
inake nehe “Kakaeya sipi sipi anakaꞌni neꞌya apameo. 18  Lamake huꞌna 
kahapauve kakaeya nahaeya veꞌka maiꞌneꞌkaena kenaꞌka kakaiꞌka 
havaiteꞌka visoe huꞌka huꞌnana kumate neꞌvanaꞌmaki henakaꞌa kosufa 
lesanana kaya aliꞌka asaka huꞌnisanakeꞌa mako vayaꞌmoki kenaꞌka 
havaikateteꞌa oꞌukoe huꞌka hisana kumate afaꞌa kavaleꞌa ukae.” nehe. 
19 Ani huꞌnea kemo aepaꞌa inake huꞌne henakaꞌa havi vayaꞌmoki katafa 
huꞌa kahakayaꞌmaki ani afina Anumaya Koti aki aliꞌka asaka hukane 
huno aepaꞌa nehe. Yisasiꞌa ani ke huteno Pitafe “Naꞌkame eno.” nehe.

Yisasiꞌa hau ayamopafati nehaiya veꞌkae huꞌnea ke.
20 Pitaꞌa maino afeleno Yoniꞌniꞌna nakeꞌne. Nakaeya Yoniꞌna Yisasina 

hau ayamopafati hauꞌnea veꞌkakeꞌna nakaeya neꞌya nona afina Yisasina 
haopale maiꞌneꞌna inake huꞌna afikeꞌnoe “Anumayamoka hana veꞌkamoꞌa 
kakaeya kakesi huno kame vayaꞌkamoki apayapi kavaleno katekaiye?” 
huꞌna afikeꞌnoa veꞌkamoꞌna Yisasiꞌae Pitaꞌae anaꞌkame neꞌokeno Pitaꞌa 
maino afeleno nakeꞌne. 21 Naketeno Pitaꞌa Yisasife inake huno afineꞌke 
“Anumayaꞌnimoka ma veꞌkamoꞌa henakaꞌa hana akufa kava huke?” 
huno afineꞌke. 22  Afineꞌkekeno Yisasiꞌa inake huno haꞌnepaiye “Nakaeya 
akaeyafe nahaisikeꞌnaena ma mopale afaꞌa maiꞌninakeꞌna eteꞌna esoe 
huꞌna hisoana kakaeya ya haneꞌnife? Kakaeya afaꞌa naꞌkame eno.” huno 
hapaiꞌne. 23  Hapaiꞌnea ke vayaꞌamoki huꞌa imafi mafi hakeꞌa inake nehae 
“Yoniꞌa ofalike.” huꞌa nehayaꞌmaki Yisasiꞌa ani veꞌkae “Ofalike.” huno 
ohuꞌnifa make huꞌne “Nakaeya akaeyafe nahaisikeꞌnaena ma mopale afaꞌa 
maiꞌninakeꞌna eteꞌna esoe huꞌna hisoana kakaeya ya haneꞌnife?” huꞌne. 
24 Ani ke hayana Yoniꞌnae nehae. Nakaeya miꞌko Yisasiꞌa huꞌnea kavafe 
lahapapaiteꞌna avopi kamaleꞌnoe. Nakaeya huꞌnoa ke “Lamake huꞌne.” 
huta afiꞌnone.

25 Yisasiꞌa miꞌko fate fate yaꞌkoꞌae nesu yate alo huꞌneaꞌmaki vayaꞌmoki 
miꞌko alo huꞌnea yaꞌa akeꞌa kahalita huꞌa avopi kaꞌnayateninana 
nakesa afoana ani avoꞌyaka ma mopalena miꞌko koteka lusiya huno 
havaitesikeno mopale hanesea kaꞌa oꞌmalenine. 

  Yoni 21
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Yisasiꞌa “Fate Akufa Avamuꞌa lapamikoe.” 
huno loꞌkiya vaino hapapaiꞌne.

1  1-2  Tiofilasika hokoteꞌna kamaleꞌnoa autamafi Yisasiꞌa aepa heno 
huꞌnea aliꞌyaꞌae alino apaya nehea keꞌae Anumaya Koti Fate Akufa 

Avamuꞌamo loꞌkiyaꞌaleti “Ina kava heo.” huno akaeya ke neꞌafikeno 
hupateꞌnea anaka (Aposolo anaka) hapapaiteno koꞌkuꞌnapi haiꞌnea kavaꞌae 
ako kaꞌna kahapaiꞌnoe. 3  Yisasiꞌa lusi akafu ki ya alino faliteno hetino 
akaeya ke neꞌafikeno hupateꞌnea anakaꞌmoki apaulakale vaꞌyi huno 
faliꞌneapati hetino avamu aliteno maiꞌnea ya afisaya yafe lusi loꞌkiya kava 
huꞌne. Aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya alea afina (40 afina) apaulakale 
eno vaꞌyi huteno uteno halate eteno vaꞌyi huno Anumaya Koti kava alino 
yakaisea yafe hapapaiꞌne. 4-5 Mako afina apaꞌkaeyaꞌae maiꞌneno neꞌya 
neꞌneno make huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya Yelusalemu kuma oꞌataletapa 
maiꞌnikeno Afoꞌnimoꞌa mako veꞌka ‘Lapamikoe.’ huno huꞌneanakeno 
ani veꞌka lapamitesiketapa avaletapa veo. Nakaeya ani veꞌkae ako 
lahapapaiꞌnoe. Yoniꞌa litafateti falelapateꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya aupa 
kanatofi Afoꞌnimoꞌa Fate Akufa Avamuꞌaleti falelapatekaiye.” huꞌne.

Yisasiꞌa eteno koꞌkuꞌnapaka haiꞌne.
6  Mako afina Yisasi ke neꞌafea anaka aliꞌa atalu huꞌa maiꞌneꞌa Yisasife 

inake huꞌa afineꞌkae “Anumayatimoka meni kanafi Lomu kamanifati 
hapafaleꞌka kakaeyaꞌka Isaleli vayaꞌmokitale kava aliꞌka yakailatesane 
hutae nehune?” huꞌa afineꞌkae. 7 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe 
inake nehe “Afoꞌnimoꞌa akaiꞌa loꞌkiyaꞌaleti miꞌko kanaꞌae miꞌko afinaꞌae 

Aposolo
Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Aposolo vayana apaya hikeꞌa aliꞌnaya aliꞌyafe 
Luꞌkuꞌa kamaleꞌne. Luꞌkuꞌa hokoteno Yisasi ke kamaletekeno Yisasiꞌa 
faliꞌneapati hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno Luꞌkuꞌa 40ꞌa kafu akeva maiteno 
mani Aposolo avo kamaleꞌne. Aposolo vayana (Yisasi ke neꞌafikeno 
aliꞌyaꞌale hupateꞌnea vayaꞌmoki) Yisasi kanale ke aliꞌuꞌeꞌa huꞌa fate fate 
koteka vaya hapapaiꞌnae. Pitaꞌa aliꞌya aliꞌnea ke Sapta 1 leti uno 12 le 
haneꞌne. Poloꞌa aliꞌya aliꞌnea ke Sapta 13 leti uno 28 le haneꞌneanaki ako.
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‘Ma aliꞌya alikoe.’ huno yakaiꞌneaꞌmaki ani yana lapaꞌkaeya afisaya ya 
oꞌmaleꞌne. 8  Oꞌafiꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
lapaꞌkaeyate eseana loꞌkiyaꞌa lapamitesiketapa nakaeyafe Yelusalemuꞌae 
miꞌko Yutia kotekaꞌae Samelia kotekaꞌae miꞌko ma mopamo atupale 
maiꞌnaya vayaꞌae nakaeyafe hapapaikae.” huꞌne.

9 Ani ke huno hano hutekeꞌa akeꞌa maiꞌnakeno mopaleti nehaikeno 
mako hiyaꞌmoꞌa aino susuleteno avaleno haikeꞌa oꞌakeꞌnae. 10 Nehaikeꞌa 
apaꞌkaeya koꞌkuꞌnate akeꞌa aiyaꞌka neꞌvaikeꞌa ani afina aole efe 
kuꞌkena huli veꞌkala vaꞌyi huꞌana apaꞌkaeya apamete eꞌana hetiꞌnaꞌae. 
11 Hetiꞌneꞌana inake huꞌana nehaꞌae “Kalili kumate vayaꞌmokitapa naꞌya 
hiketapa hetiꞌnetapa koꞌkuꞌnapaka aketapa aiyaꞌka neꞌvaiye? Yisasiꞌa 
lapataleno koꞌkuꞌnapi haiyaꞌmaki ani veꞌka ani haiketapa akaya avamete 
eteno elinekaiye.” huꞌana huꞌnaꞌae.

12  Huꞌnaꞌakeꞌa apaꞌkaeya Olivi yosa haneꞌnea avimana ataleꞌa vani 
kilomita neꞌuꞌa Yelusalemu vaꞌyi huꞌnae. 13  Vaꞌyi huteꞌa neꞌmaiya nona kiꞌa 
avayu huꞌa akofetule kimale nopi haiꞌa maiꞌnae. Haiꞌa maiꞌnaya vayaꞌmoki 
apaꞌkiꞌa Pitaꞌaki Yoniꞌaki Yemisiꞌaki Etaluꞌaki Filipiꞌaki Tomasiꞌaki 
Patalomiuꞌaki Matiuꞌaki Alafiasi mafaꞌne Yemisiꞌaki Saimoniꞌae veꞌka 
mako akiꞌa Selotiꞌaki Yutasiꞌa Yemisi mafaꞌneꞌae ani nopi haiꞌa maiꞌnae. 
14 Ani vayaꞌae aꞌneyakaꞌae Maliaꞌa Yisasi itaꞌamoꞌae Yisasi akanaꞌamokiꞌae 
makoꞌke apaipa apaꞌkesa afiteꞌa miꞌko afina Anumayamoteka ke huꞌa 
afineꞌkae.

Yutasi no alisea veꞌka Mataiyasi hapaliteꞌa “Kakaeyae.” huteꞌnae.
15 Mako afina naya mako kaya hano huno naya mako kayati makoꞌke 

alea vayaꞌai apaiya apaya hano hea vaya (120 vaya) maiꞌnakeno Pitaꞌa 
apaꞌkaeya folakaꞌapifati hetiꞌne. 16  Hetiteno inake huꞌne “Vayaꞌnimokitapa 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa aꞌkeꞌainaka Teviti avayafati 
Yutasiꞌa Yisasina atafa huꞌa haesaya ka apaveliꞌnea veꞌkaena aune laka 
huꞌne. Ani kemoꞌa meni fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake nehe. 17 Ani 
veꞌka Yutasiꞌa lakaeyaꞌae Yisasi ke neꞌafuna anakapi maiꞌneno Yisasi 
aliꞌya veꞌka maiꞌne.

18  Yutasiꞌa haoꞌotake kava huꞌnea yaꞌmo anonaꞌa moni alino mako 
mopa miya heteno anifi asaka hulavikeno akufamoꞌa aino atalaka hikeno 
aipa aino helafi laviꞌne. 19 Helafi laviꞌnikeꞌa miꞌko Yelusalemu maiꞌnaya 
vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa ani mopamo akiꞌa apaꞌkaiꞌapi kefati Aꞌkelatama 
huꞌa aki aꞌnae. Inaki lakaeyati lakefati ani akiꞌaena ‘Kola laviꞌnea 
kumane.’ huta akaune.”

20 Pitaꞌa inake huꞌne “Tevitiꞌa yakame huꞌnea avona Samupi inake huno 
kamaleꞌneane

‘Akaiꞌa neꞌmaiya nona vayaꞌmoki oꞌmaisakeno yu nona hamalese.’ 
huno kamaleꞌneane.

  Aposolo 1
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Mako aupalika inake huꞌne
‘Alu veꞌkamoꞌa akaeya aliꞌyate alise.’ huno kamaleꞌneane.

21-22  Inake huno kamaleꞌnea yafe mako veꞌkamoꞌa Anumayati Yisasiꞌae 
lakaeyaꞌae uneno nehea veꞌka Yoniꞌa li fale neꞌapatea afina aepa heno 
lakaeyaꞌae uneno huno Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapi haiꞌnea afina lakaeyaꞌae 
neꞌmaiya vayapati mako veꞌka Yisasiꞌa faliꞌneapati hetiꞌnea ke hapapaisea 
yafena lakaeyaꞌae hetise.” huno Pitaꞌa huꞌne.

23  Hikeꞌa apaꞌkaeya aole veꞌkalafe “Anaꞌkaeyae.” huꞌa anaꞌki aꞌnae. 
Mako veꞌka Yosefe Yasatasiꞌae veꞌkamo mako akiꞌa Pasapasiꞌae. Mako 
veꞌka Mataiyasiꞌae huꞌa anaꞌki aꞌnae. 24-25 Ateꞌa Anumayamoteka inake 
huꞌa afineꞌkae “Anumayamoka kakaeya miꞌko vayaꞌmoki apaipafi ako 
akeꞌnane. Yutasiꞌa haiya kava huno ataleno havi kapi uꞌnea yafe anonaꞌa 
alu veꞌkamoꞌa hetino kakaeya ke afisikeꞌka hutesana veꞌka maise hutae 
nehune. Kakaeya hana veꞌka mani veꞌkalapati ako hapaliꞌka huteꞌnane? 
Huteꞌnana veꞌka laveleo.” huꞌa afineꞌkae. 26  Anumayamoteka ke huꞌa 
afikeꞌa anaꞌkiꞌa aote aote haitale kateꞌa mako lapepi vaimaleꞌneꞌa 
makoꞌkeꞌa avayu huꞌa akayana Mataiyasi aki aliꞌa avayu huꞌnae. Avayu 
hakeno ani veꞌkamoꞌa aiyalekati makoꞌke alea vayaꞌae hetino Yisasi ke 
neꞌafikeno hupateꞌnea anakaꞌae maiꞌne.

Fate Akufa Avamuꞌa apaꞌkaeyate elino eꞌne.

2  1 Yisasiꞌa falitekeꞌa mako ayatekati aole alea sota (7 sota) maiteꞌa 
neꞌya afule kanae amuse nehaya emu ki afina miꞌko vayana makoꞌke 

nopi aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnae. 2  Maiꞌnakeno makaleꞌa koꞌkuꞌnapakati ala 
ake neꞌaino ala yasimoꞌa vo vo huno ake neꞌaino eaꞌyaꞌmoꞌa faitopale 
maiꞌnaya nopi haino havaiteꞌne. 3  Havaiteꞌnikeꞌa akayana mako ata 
kanefeꞌkana ya eno ano faꞌko faꞌka huno miꞌko apaote apaote apaꞌkufale 
mailino uꞌne. 4 Mailino uꞌnikeno Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
eno miꞌko anakaꞌmoki apaipafi eno havaitekeꞌa apaꞌkaeya aepa heꞌa Fate 
Akufa Avamuꞌamo apamea ke apaipa apaꞌkesafati noꞌafea ke fate fate 
kefati huꞌnae.

5 Nehakeꞌa ani afinana lusi vayaꞌmoki Anumaya Koti ke neꞌafea 
Yuta vayaꞌyaka miꞌko kotekati eꞌa Yelusalemu aliꞌa atalu huꞌnae. 6  Ani 
vayaꞌmoki koꞌkuꞌnapakati ala ake neꞌaikeꞌa afiteꞌa eꞌa aliꞌa atalu huꞌa 
afeana ani nopi maiꞌnaya vayaꞌmoki fate fate kefati hakeꞌa alu kote 
koteti eꞌnaya vayaꞌmoki apaote apaote inake hae “Vae nakaeya kefati 
nehae.” nehakeꞌa “Vae nakaeya kefati nehae.” huꞌa lusi apamoꞌyo aiꞌnae. 
7-8  Apamoꞌyo neꞌaiꞌa lusi apaꞌkesa neꞌafiꞌa inake hae “Ani ke nehaya 
vaya Kalili vayaꞌake maiꞌnayaꞌmaki hanaꞌya huꞌa lakaiti kefati itati 
afotimoki nehaketa neꞌafuna kefatina ke haketa neꞌafune? 9-11 Lakaeya 
ma kumatekati eꞌnone. Patiatiꞌae Mitiatiꞌae Elamitiꞌae Mesopotemiatiꞌae 
Yutiatiꞌae Kapatosiatiꞌae Potasitiꞌae Esiatiꞌae Filisiatiꞌae Pamafiliatiꞌae 

Aposolo 1 ,  2  
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Isipitiꞌae Sailini haute Lipia kotekatiꞌae Lomutiꞌae Kalititiꞌae Alepiatiꞌae 
eta Yuta vayaꞌae Yuta vayaꞌai Anumaya Kotiꞌapimo ke afiꞌnaya vayaꞌae 
eta maiꞌneta neꞌafunakeꞌa Anumaya Kotiꞌa lusi loꞌkiyaꞌaleti huꞌnea 
kavafe lakaiti kefati huꞌa fole aiꞌa lahaꞌnepaiye.” huꞌa nehae. 12-13  Miꞌko 
vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo neꞌaikeꞌa apaꞌkesa lapa aiteꞌa mako vayaꞌmoki 
inake huꞌa nehae “Ani akufa kavaꞌmo aepaꞌa naꞌyane?” huꞌa hayaꞌmaki 
mako vayaꞌmoki kikiꞌapi nehuꞌa inake hae “Apaꞌkaeya atu li neteꞌa 
anekinaki ke nehae.” huꞌa nehae.

Pitaꞌa ani yafe ke huno fole aino hapaꞌnepaiye.
14 Nehayaꞌmaki Pitaꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati makoꞌke alea 

anakapati Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anakapati hetiꞌneno ala kefati 
inake huꞌne “Yuta vayaꞌnimokitapaꞌae Yelusalemu neꞌmaiya vayaꞌae mako 
ke lahapapaikefe nehuki afeo. 15 Lapaꞌkaeya lapaꞌkesa neꞌafeana ‘Mani 
vayaꞌmoki atu li neteꞌa anekinaki ke nehatakae.’ hutapa nehafe? Heꞌe 
meni nate maiꞌnonakeno naini kiloꞌki neheaꞌmaki mako atu li oꞌneꞌnae. 
16-17 Oꞌneꞌnayaꞌmaki meni nehaketapa afea kavafe aꞌkeꞌainaka Anumaya 
Koti aune veꞌka Yoeliꞌa hikeꞌa kamaleꞌnaya kemoꞌa inake huno huꞌneane

Anumaya Kotiꞌa make huꞌne ‘Miꞌko ya avaya akefe hisea kanafi 
nakaeya Fate Akufa Avamuꞌni miꞌko vayaꞌaina helafiꞌna 
apamikoe. Apamisukeꞌa lapaꞌkaeya ve mafaꞌneꞌae aꞌmafaꞌneꞌae 
Anumayamoꞌa avayafati hapapaisea ke apaune vayaꞌkana huꞌa 
hisakeꞌa nahaeyaꞌvetapimoki himonakana ya feluka neꞌakesakeꞌa 
kosufatapimoki himona akekae. 18  He inani kanafi nakaeya Fate 
Akufa Avamuꞌni helafiꞌna aliꞌya vayaꞌni veꞌae aꞌae apamitesukeꞌa 
Anumayamo avayafati hapapaisea ke apaune vayaꞌkana huꞌa 
lahapapaikae. 19 Nakaeya koꞌkuꞌnate fate fate akufa oꞌakeꞌnaya 
loꞌkiya kava nehuꞌna mopale oꞌakeꞌnaya avame hisea loꞌkiya 
kavana kolaꞌmoꞌae atamoꞌae halinamoꞌae ma mopafi vaya 
lapavelikoe. 20 Lapaveliteꞌna feluka yake aliꞌna asu hesukeno 
hani neꞌkiseana iꞌkana aliꞌna kolaꞌake hutesukeno ani kanafi 
Anumayamoꞌa esea kanaꞌa ala kana lapamoꞌyo aisaya kana vaꞌyi 
huke. 21 Vaꞌyi hukeanakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki Anumayamo aki neꞌaꞌa 
kalaki ailato huꞌa hisayana Anumaya Kotiꞌa apaꞌku apame alino 
katike.’ huno kamaleꞌneane.

22  Isaleli vayana mako ke lahapapaikoanaki afeo Yisasiꞌa Nasaleti veꞌka 
‘Anumaya Kotitekati eꞌnea veꞌka maiꞌne.’ hutapa afisaya yafe Anumaya 
Kotiꞌa aya hikeno lusiya huno kanale aliꞌyaꞌae oꞌakeꞌnaya avame loꞌkiya 
kavaꞌae lapaꞌkaeyapi alino fole aiketapa ako akeꞌnae. 23  Akeꞌnayaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka afino ‘Ina kava ma kava hukoe.’ huno akesa 
afino haya vaiteno ‘Ani kava hukae.’ huno huteꞌnea veꞌka lapaꞌkaeya 
lapayapi ateꞌnikeꞌa Anumaya Kotiꞌa huno haya vaimaleꞌnea kava huꞌa ani 

  Aposolo 2
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veꞌka Yisasina havi vayaꞌai apayapati yofo yosale nili aiꞌa asaiteꞌa hakeno 
faliꞌne. 24 Faliꞌneaꞌmaki fali yaꞌmoꞌa atafa hisea loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌnikeno 
Anumaya Kotiꞌa ani akufa akafu kiꞌnea yaꞌae faliꞌnea yaꞌae kalu 
heneꞌataleno alino hetiteꞌne. 25 Yisasi faliꞌneapati alino hetiteꞌnea kavafe 
aꞌkeꞌainaka Tevitiꞌa inake huno huꞌneane

‘Miꞌko afina Anumayaꞌnimoꞌa nakaeyaꞌae maiꞌne. Lamaka nayateka 
maiꞌnea yafe koli ohukoe. 26  Nakaeyaꞌae neꞌmaiya yafe naku 
mafaꞌnemoꞌa lusi amuse hikeꞌna aki aliꞌna asaka nehoe. Yoꞌka 
faliteꞌna hetikoe huꞌna name atiti nehoe. 27 Nakaeya fate akufa 
vayaꞌka maiꞌnokeꞌka Anumaya Kotika nakufa kasalisea yafe 
faliꞌnaya vayaꞌai afeꞌyaka neꞌmaiya kumate oꞌnatalesana yafe 
name atiti nehoe. 28  Akola maike maike huꞌna maisoa ka kakaeya 
ako naveliꞌnananakeꞌna kakaeyaꞌae maisoana lusiya huꞌna amuse 
hukoe.’ huno Tevitiꞌa ani ke huꞌneane.”

29 Pitaꞌa makoꞌae inake he “Nepuꞌnimokitapa huꞌna fole aiꞌna 
lahapapaisoe lakinakomoꞌa Tevitiꞌa ako falikeꞌa kiteꞌnae. Kiteꞌnaya keliꞌa 
lakaeya folakapi haneꞌneaꞌmaki ani yafe ani ke akaiꞌalefe humaleno 
ohuꞌneane. 30-31 Ohuꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaeyafe inake huno 
loꞌkiya vaiꞌneane ‘Kakaeya kakehoꞌkamokipati mako mafaꞌne avaleꞌna 
hetitesukeno kakaeya anakapi kava alino yakaipatekaiye.’ huno huꞌneane. 
Huꞌneaꞌmaki Tevitiꞌa Anumaya Koti aune veꞌkakeno Kalaisiꞌa Anumaya 
Kotiꞌa lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka ‘Faliꞌneapati hetikaiye.’ huno 
aune laka nehuno inake huno Kalaisifena nehe ‘Faliꞌnaya vayaꞌai afeꞌa 
neꞌmaiya kumate oꞌatalesanakeno kelifi akufaꞌa oꞌkasalike.’ huno huꞌneane. 
32  Ani veꞌka Yisasina Anumaya Kotiꞌa faliꞌneapati ako alino hetiteꞌniketa 
aketeta lahapaꞌnepaune. 33  Anumaya Kotiꞌa ako alino hetiteteno avaleno 
asaka huno akaiꞌa aya lamaka hokote vaya neꞌmaiyateka ateteno 
aꞌkeꞌainaka ‘Fate Akufa Avamuꞌa lapamikoe.’ huno huꞌnea veꞌka amitekeno 
Yisasiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa ako aliteno maiꞌneno lakaeya alino helafino 
lamiketa mani kava hunaketapa neꞌaketapa neꞌafitapa nehae. 34-35 Tevitiꞌa 
koꞌkuꞌnapi haino oꞌmaiꞌneaꞌmaki inake huno huꞌneane

Anumaya Kotiꞌa Anumayaꞌnimofe inake huꞌne ‘Naya lamaka hokote 
vaya neꞌmaiyateka eꞌka faitopale maiꞌnisanakeꞌna kame vayaꞌka 
aliꞌna kaiyaꞌafi apatesukeꞌa ani kame vayaꞌkamoki kakaeyafe ako 
lakaseꞌnane huꞌa hukae.’ huno huꞌneane.

Yisasiꞌa huꞌnea kava huno Tevitiꞌa koꞌkuꞌnapi haino oꞌmaiꞌneaꞌmaki ani ke 
akaiꞌae ohuꞌniki Kalaisife huꞌneane.

36  Inani yafe Isaleli vayaꞌmokita afita alakepa huta afisune. Ani 
Yisasina lapaꞌkaeya yofo yosale nili aitetapa asaiꞌnaya veꞌkae Anumaya 
Kotiꞌa inake huꞌne ‘Ani veꞌka Anumaya maiꞌneno Kalaisiꞌa maiꞌnikeꞌna 
nakaeya hutokeno eno ve aꞌneꞌaina apaꞌkufa alino katiꞌnea veꞌka maiꞌne.’ 
huꞌne.” huno Pitaꞌa nehe.
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Ani afina lusi ve aꞌmoki apaipa aiꞌa yahae hakeꞌa li falepateꞌnae.
37 Apaꞌkaeya Pita ke afiteꞌa apamoꞌyo neꞌaikeno apaipamoꞌa kanaꞌake 

hikeꞌa Pitaꞌae mako Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌaife inake huꞌa 
nehae “Vayatimokita meni hanaꞌya hisune?” huꞌa apafineꞌkae.

38  Apafineꞌkakeno Pitaꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Lapaꞌkaeya 
miꞌkoꞌamokitapa lapaipa aitapa yahae nehutapa Yisasi Kalaisi aki 
neꞌaesaketa li falelapatesune. Ani kava hisakenoꞌaena Anumaya 
Kotiꞌa haoꞌotake yatape lahapaove lapatove nehuno yuna aipafati 
atalelapateteno Fate Akufa Avamuꞌa lapamike. 39 ‘Lapamikoe.’ huno 
huꞌnea ke lapaꞌkaeyafe nehiki lapaꞌkaeyaꞌae mafaꞌnetapiꞌae Isaleli nofi 
oꞌmai vayaꞌaefe ani ke nehuno miꞌko Anumaya Kotiꞌa ‘Nakaeyate eo.’ 
huno ke hisea vayaꞌaife ‘Lapamikoe.’ huꞌne.”

40 Pitaꞌa ani ke huteno makoꞌae fate kekoꞌae huno kanaye kanaye huno 
inake nehe “Meni kanafi maiꞌnaya vayaꞌmoki lusiya huꞌa haoꞌotake kava 
nehayanaki maitapa halove heo. Haviku lapaꞌkaeya Anumayamo aulakale 
haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae utapa yakalesaki apataletapa lapaꞌku 
lapame alitapa kateo.” huꞌne. 41 Nehikeꞌa oꞌafunamaꞌa vayaꞌmoki aoleꞌae 
makoꞌae tauseni (3,000) vayaꞌmoki ani ke afiꞌa apaipafi malakeꞌa ani 
afina li falepateꞌnae.

Saufa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌmoki loꞌkaꞌa kanale kava nehae.

42  Li falepatetakeꞌa apaꞌkaeya miꞌko afina makoꞌke apaipa apaꞌkesa 
neꞌafiꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌmoki ke neꞌafiꞌa 
vayaꞌapimoki hapaꞌmaꞌa loꞌkaꞌa neꞌya neꞌneꞌa Yisasife apaꞌkesa afi neꞌyaꞌae 
nete nete nehuꞌa Anumayamoteka amuse huꞌa afineꞌkae. 43  Afineꞌkakeꞌa 
Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anakaꞌmoki (Aposolo anaka) lusiya 
huꞌa oꞌakeꞌnaya avame loꞌkiya yana alo hakeꞌa aketeꞌa miꞌko vayaꞌmoki 
apamoꞌyo aiꞌnae. 44 Apamoꞌyo aiꞌnakeꞌa miꞌko Yisasi ke afiteꞌa apaꞌku 
amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki alaki makoꞌke apaipa apaꞌkesa neꞌafiꞌa 
miꞌko makoꞌke makoꞌkeꞌmoki afeno yaꞌapena “Lakaiti yaꞌakene.” huꞌa 
ohuꞌnayaꞌmaki “Alaki miꞌkoꞌamokita yane.” huteꞌa miꞌkoꞌamoki aliꞌnae. 
45 Mopaꞌapi haneke afeno yaꞌapi haneke huꞌnea vayaꞌmoki afeno yaꞌapi 
oꞌmale vaya hapaꞌmaesaya yafe mopaꞌapi alu vayaꞌaite apamikeꞌa miya 
hutakeꞌa ani moni aliꞌeꞌa faꞌko hute hute huꞌa neꞌyaꞌapi oꞌmale vayana 
apamiꞌnae. 46-47 Miꞌko afina miꞌkoꞌamoki makoꞌke apaipa apaꞌkesale 
maiꞌneꞌa ala mono nopi uteꞌa alu nopi nopi uꞌa neꞌyaꞌae Yisasife apaꞌkesa 
afi neꞌyaꞌae nete nete nehuꞌa amuse yapati Anumaya Koti aki aliꞌa asaka 
nehakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki aketeꞌa “Kanale kava nehae.” huꞌa huꞌnakeno 
Anumayamoꞌa makoꞌke makoꞌke afina mako vayaꞌai apaꞌku apame alino 
katiteno “Nakaeya ke neꞌafea vayaꞌae maiyo.” huno hupateꞌne.
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Pitaꞌae Yoniꞌae mako aiya haviya huꞌnea 
veꞌka aliꞌana kanale huteꞌnaꞌae.

3  1 Mako afina une tali kiloꞌki Pitaꞌae Yoniꞌae Anumaya Kotiteka 
ke huꞌa afikesaya kana aupasi hikeꞌana ala mono nopi haiꞌnaꞌae. 

2  Haiꞌnaꞌakeꞌa vayaꞌmoki mako kali veꞌka itaꞌamo aliteꞌnea afina aiya 
haviya huꞌnea veꞌka avaleꞌa neꞌae. Miꞌko afina ani aiya haviya huꞌnea 
veꞌkamoꞌa ala mono no kipate faitopale maiꞌne. Ani kipaꞌmo akiꞌa 
Konakali kipane huꞌa aki neꞌaya kipate maiꞌneno ala mono nopi neꞌvaya 
vayaꞌaife “Mako moni nameo.” huno aya aya nehuno auꞌkaya huke 
huke nehe. 3  Auꞌkaya nehuno akeana Pitaꞌae Yoniꞌae ala mono nopi 
haikefe nehaꞌakeno anaꞌketeno “Moni namiꞌao.” huno auꞌkaya hunateꞌne. 
4 Ani yafe Pitaꞌae Yoniꞌae aulu neheꞌana Pitaꞌa inake he “Laꞌakaeya 
aulu lahaꞌao.” huꞌne. 5-6  “Aulu lahaꞌao.” hikeno ani veꞌkamoꞌa “Mako 
ya namikefe nehaꞌae.” nehuno anaꞌkaeya anaꞌkeno lake lake nehikeno 
Pitaꞌa inake nehe “Moni oꞌaliꞌnoꞌaꞌmaki nakaeya aliꞌnoa ya kamikoe 
Yisasi Kalaisi Nasaleti veꞌkamo akile kahaꞌnepauki hetiꞌka ka malo.” 
huꞌne. 7 Nehuno lamaka ayate alino heti neꞌatekeno makaleꞌa aiyaꞌae 
aiya auꞌaꞌae kanale hutekeno loꞌkiya vaiꞌne. 8  Loꞌkiya vaiꞌnikeno makale 
hetino api neꞌaino anaꞌkaeyaꞌae ala mono nopi ka maleno uneno nehuno 
halelaꞌko malaꞌko nehuno Anumaya Koti aki alino asaka hulino neꞌve. 
9-10 Ka maleno uneno nehikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki neꞌakakeno Anumaya 
Koti aki alino asaka hikeꞌa aketeꞌa inake nehae “Vae ani veꞌka miꞌko afina 
ala mono noꞌmo Konakali kipate maiꞌneno ‘Moni nameo.’ huno nehea 
veꞌkamae.” nehuꞌa alino kanale huteꞌnea yafe apaipa apaꞌkesamoꞌa lusi 
apamoꞌyo aiꞌnae.

Pitaꞌa ala mono nopi Yisasi ke huno fole aino hapaꞌnepaiye.
11 Apamoꞌyo neꞌaikeno ani veꞌkamoꞌa Pitaꞌae Yoniꞌae ananuꞌkino anatafa 

huꞌnikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ete ete huꞌa ala mono noꞌma kiꞌa avayu humale 
yateka akiꞌa Solomoni aupalikae huꞌa nehaya yateka uꞌa ani veꞌka aketeꞌa 
lusiya huꞌa atali atalu nehuꞌa apamoꞌyo aiꞌnae. 12  Apamoꞌyo neꞌaikeno 
Pitaꞌa aketeno apaꞌkaeyafe inake huꞌne “Isaleli kumate vayaꞌmokitapa 
na kava hiketapa lapaꞌkesa lapa neꞌaitapa atali atalu nehae? Laꞌakaeya 
laꞌakaitiꞌa loꞌkiyaletiꞌae alakepa kava huꞌnoꞌa auꞌava yatetiꞌae mani veꞌka 
alitaꞌa kanale huneꞌatoꞌakeno ka maleno uneno nehe hutapae laꞌakaeya 
aulu lahaꞌatapa lake lake nehafe? 13  Heꞌe Anumaya Kotiꞌa Epalahamuꞌae 
Aisaꞌkiꞌae Yeꞌkopuꞌae lakinakomoki Anumaya Kotiꞌapimoꞌa akaiꞌa mafaꞌne 
Yisasi akiꞌa aliꞌa asaka hisaya yafe ani veꞌka alino kanale huteꞌneaꞌmaki 
lapaꞌkaeya ani Yisasina avaletapa kame vayaꞌai apayapi ateꞌnakeno 
Pailatiꞌa Yisasife ‘Afaꞌa atalekauve.’ huno hiketapa lapaꞌkaeya Pailati 
aulakale ‘Lakaeya kava veꞌka oꞌmaiꞌniki afaꞌa falise.’ hutapa lapaꞌkameꞌya 
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amiꞌnae. 14-15 Yisasiꞌa kanale veꞌka fate akufa veꞌka lapaꞌkameꞌya 
amiꞌnayaꞌmaki vaya apamakino ki neꞌapatea veꞌkake ‘Atalekeno eno.’ 
hutetapa miꞌko vayaꞌai apavamuꞌmo aepaꞌa haneꞌnea veꞌka hakeno 
faliꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa faliꞌneapati ako avaleno hetiꞌniketaꞌa ako 
aketetaꞌa ani ke lahapaꞌnepauꞌae. 16  Yisasiꞌa alino kanale hutesea loꞌkiyaꞌa 
haneꞌne hutaꞌa afitaꞌa laꞌaipafi maleꞌnoꞌa yafe Yisasi aki neꞌaoꞌakeno mani 
neꞌakaya veꞌka ako alino kanale hutekeno aiyamoꞌa loꞌkiya vaiꞌne. Yisasiꞌa 
alino kanale hutesea loꞌkiyaꞌa haneꞌne hutaꞌa afitaꞌa laꞌaipafi maleꞌnoꞌa 
yateti ako alino kanale hutekeno lapaꞌkaeya lapaulakale kanale huno 
maiꞌne.

17 Vayaꞌnimokitapa nakaeya afoana lapaꞌkaeyaꞌae kava vayatapimokiꞌae 
Yisasiꞌa ma mopale eꞌnea aepaꞌa afitapa alakepa ohuꞌnetapa Yisasina 
haꞌnae. 18  Haꞌnaya yafe aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti apaune vayaꞌamoki 
apavayafati huꞌnaya ke inake huꞌnayane ‘Nakaeya lapaꞌkufa aliꞌna 
katikefe huteꞌnoa veꞌkamoꞌa lusiya huno akufa akafu ya alino falike.’ huꞌa 
huꞌnaya kemoꞌa ako fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake huꞌne.

19 Ani yafe haoꞌotake yatapi neꞌataletapa lapaipa aitapa yahae 
hisakeno Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yatapi ano kalopatalekaiye. 
20 Ano kalopalapateteno akaeyatekati alino loꞌkiya vailapatesea ya 
lapamiteno Kalaisi lapaꞌkaeya lapaꞌkufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka 
eteno lapaꞌkaeyate hutekaiye. 21 Hutekaiyaꞌmaki meni afinana Yisasiꞌa 
koꞌkuꞌnapi maiꞌneno Anumaya Kotiꞌa miꞌko ya eteno alino haekafa 
yaꞌake hisea afinana miꞌko Anumaya Koti aꞌkeꞌainaka maiꞌnaya apaune 
vayaꞌmoki huꞌnaya kemoꞌa meni fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake hisea 
afina Yisasiꞌa eteno esea yafe akeva maiꞌnae.

22-23  Moseseꞌa akaeyafe inake huno kamaleꞌneane
‘Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya anakapati nakaeya hoa akufa kava hisea 

aune veꞌka alino hetitetesiketapa akaeya hisea ke kanale hutapa 
afeo. Ani aune veꞌkamo ke oꞌafikune huꞌa hisaya vayana faliꞌa 
hano hukae.’ huno huꞌneane.

24 Miꞌko Anumaya Koti apaune vayaꞌyaka Samiyueliꞌae akaeya aꞌkameleka 
mailiꞌa eꞌnaya apaune vayaꞌmokiꞌae meni maiꞌnona kanae afiꞌa ani ke 
kamaleꞌnayane.

25 Lapaꞌkaeya Anumaya Koti apaune vayaꞌai apaꞌkehoꞌapimokitapa 
maiꞌnae. Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkinakomofe huno loꞌkiya vaipateꞌnea ke 
lapaꞌkaeyateꞌaefe ani ke huꞌne. Ani Epalahamufe huno loꞌkiya vaimaleꞌnea 
kemoꞌa inake huꞌneane

‘Kakehoꞌkamoꞌa miꞌko mopale nofi vayaꞌyaka apaya huno kanale 
manu apamisikeꞌa alikae.’ huꞌneane.

26  Miꞌko ani huꞌnaya kemoꞌa fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake hisea 
yafe Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa mafaꞌneꞌa alino hetiteꞌneana lapaꞌkaeya 
haoꞌotake yatape lapaipa aitapa yahae hisakeno lapaya huno kanale 
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manu lapamisea yafe hokoteno lapaꞌkaeyate hutekeno eꞌne.” huno Pitaꞌa 
mani ke huꞌne.

Pitaꞌae Yoniꞌae nofi hunateꞌnae.

4  1-2  Pitaꞌae Yoniꞌae ani ke saufa hapaꞌnepaiꞌakeꞌa mono nopi kava 
vayaꞌae mono nopi ati vayaꞌaite kava veꞌkaꞌae mako Satiyusi mono 

ke neꞌafea vayaꞌae ani mono nopi eꞌa vaꞌyi huꞌa anaꞌkayana anaꞌkaeya 
“Yisasiꞌa faliꞌneapati ako hetiꞌneanakeꞌa miꞌko vayana ani kava huꞌa 
faliꞌnisayapati eteꞌa hetikae.” huꞌana hapapaiꞌnaꞌa yafe apaipa kafa 
hanateꞌa ke neꞌanamaꞌke. 3  Apaipa afiꞌa haviya hunateteꞌa uneꞌaleka 
anatafa huteꞌa “Ekaꞌa kake hunatekaune.” huteꞌa nofi nopi anateꞌnae. 
4 Anateꞌnayaꞌmaki lusi vayaꞌmoki anaꞌkaeya ke afiꞌa apaipafi maleꞌnae. 
Lakesa afiketa atalemo akufa vayana faefu tauseni vayaꞌmoki Yisasiꞌa 
lakaeyatefe faliꞌnea yafe afiꞌa apaipafi maleꞌnae.

Pitaꞌae Yoniꞌae kanisole vayaꞌai apaulakale kake hunateꞌnae.
5-6  Havateꞌa ko neteana kava vayaꞌae ala ala vayaꞌae mono hapaliꞌa 

hapaꞌnepaiya vayaꞌae Anasiꞌa ala mono nopi ala kava veꞌkaꞌae akaiꞌa 
afamoꞌae Kaiyafasiꞌae Yoniꞌae Aleꞌkasataꞌae Yelusalemu aliꞌa atalu huꞌnae. 
7 Aliꞌa atalu huteꞌa folakaꞌapifi ani veꞌkalana anavaleꞌa hetinateteꞌa inake 
huꞌa anafineꞌkae “Nala loꞌkiyaleti ani kava huꞌnaꞌae? Nala akileti mani 
akufa kava huꞌnaꞌae?” huꞌa anafineꞌkae.

8  Anafineꞌkakeno Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Pita aipafi havaiteꞌneno aya 
hikeno Pitaꞌa inake huꞌne “Kava vayaꞌmokitapaꞌae ala ala vayaꞌae afeo. 
9 ‘Naꞌyateti mani aiya haviya huꞌnea veꞌka alitana kanale huteꞌnaꞌae?’ 
hutapaefe lapaꞌkaeya kake hu nelaꞌatetapa laꞌafi neꞌkafe? 10 Inaki 
lapaꞌkaeya afikefena miꞌkoꞌamokitapaꞌae miꞌko Isaleli vayaꞌae afitapa 
alakepa hutapa afeo. Yisasi Kalaisi Nasaleti veꞌkamo akileti mani 
lapaulakale hetino maiꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne. Ani Yisasina 
lapaꞌkaeyatapi yofo yosale nili aitetapa asaikeno faliꞌneaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa faliꞌneapati ako alino hetiteꞌne. Ani veꞌkamo akileti mani 
lapaulakale hetino maiꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne. 11 Anumaya Koti 
autamafi inake huꞌne

‘Lapaꞌkaeya yafa no neꞌkitapa mako yafafe haviya he hutapa 
neꞌatalayaꞌmaki meni ani yafaꞌmoꞌa lusi loꞌkiya yafana no 
atakonale ako aliꞌa maleꞌnae.’ huno huꞌneane.

Ani yafana Yisasife huꞌne. 12  Ani veꞌkamoꞌa akaiꞌake laku lame alino 
katike. Miꞌko ma mopale vayapati mako veꞌkamo akileti laku lame alino 
oꞌkatikeaꞌmaki Yisasiꞌa akai akiꞌaletiꞌke laku lame alino katike.” huꞌne.

13  Pitaꞌae Yoniꞌae koli ohuꞌana loꞌkiya ke haꞌakeꞌa neꞌafiꞌa inake 
nehae “Vae ani veꞌkalana avo nopi oꞌuꞌnaꞌa veꞌkala maiꞌnaꞌaꞌmaki 
hanaꞌya huꞌana kanale ke nehaꞌae?” nehuꞌa apaꞌkesa lapa neꞌaiye. Lapa 
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neꞌaiꞌa “Vae ani veꞌkalana Yisasiꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnaꞌa veꞌkalane.” huꞌnae. 
14 Huꞌnayaꞌmaki alino kanale huteꞌnea veꞌkamoꞌa anaꞌkaeyaꞌae hetino 
maiꞌnikeꞌa neꞌakeꞌa mako ke anafi oꞌkeꞌnae.

15 “Kanisole vayaꞌai nopati ataletana maꞌaileka laviꞌao.” huꞌa 
hunatakeꞌana maꞌaileka lavitaꞌakeꞌa apaꞌkaiꞌapi ke huke afike huꞌnae. 
16  Inake huꞌa nehae “Mani aole veꞌkalana hana kava hunatesune? Mani 
oꞌakeꞌnaya avame kava hu loꞌkiya yana ako huꞌnaꞌakeꞌa miꞌko Yelusalemu 
maiꞌnaya vayaꞌmoki ako akeꞌnayaꞌmaki hanaꞌya huta falaꞌkisune? 
17 Haviku mani kemoꞌa miꞌko koteka uneno huꞌyafenaki lusiya huta 
loꞌkiya ke anamaꞌkisunakeꞌana makoꞌae ani akiꞌa alitata nehuꞌana huꞌana 
fole oꞌaisaꞌae huta ka aꞌkaninatesune.” huꞌa huꞌnae. 18  Huteꞌa anaꞌkaeyafe 
ke hakeꞌana aꞌakeꞌa inake huꞌa anaꞌkesa aliꞌnae “Yisasi akimo avakeꞌa 
makoꞌae hulitata hutana mako vayaꞌaiteka hapaꞌnepaitana alitana apaya 
ohiꞌao.” huꞌa anaꞌkesa aliꞌnae.

19 Hakeꞌana Pitaꞌae Yoniꞌae ke anonaꞌapile inake huꞌana haꞌae “Hana 
lapaꞌkesa neꞌafe Anumaya Koti aulakale maiꞌnetaꞌa nala ke aꞌkame 
malesuꞌae? Lapaꞌkaeya kefi Anumaya Koti ke? Inani yafe lapaꞌkaeyatapike 
na lapaꞌkesa neꞌafe? 20 Laꞌakaeya miꞌko Yisasiꞌa huꞌnea yana aketetaꞌa 
afiꞌnoꞌa yana hutaꞌa fala oꞌkikuꞌanaketaꞌa afaꞌa hutaꞌa fole aisuꞌae.” huꞌana 
nehaꞌae.

21-22  Nehaꞌakeꞌa anaꞌkafu ya anamisaya apaꞌkesa neꞌafeaꞌmaki miꞌko 
vayaꞌmoki huꞌnaꞌa kavana aketeꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka huꞌnae. 
Ani aiya haviya huꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌnea veꞌkamo kafuꞌa aole 
veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya hano hea kafu (40 kafu) ako maiꞌnea yafe 
Anumaya Koti akiꞌa aliꞌa asaka huꞌnakeꞌa kanilsole vayaꞌmoki koli nehuꞌa 
inake hae “Anaꞌkafu ya anamisunana vayaꞌmoki kelamaꞌkikae.” nehuꞌa 
makoꞌae anaꞌkesa aliteꞌa anataleꞌnae.

Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki Anumayamoteka afineꞌkae.
23  Anatalakeꞌana anakaꞌanimoki maiꞌnayateka vaꞌa yaꞌmokani 

miꞌko ala mono nopi ala kava vayaꞌae ala ala vayaꞌae hanapaiꞌnaya 
ke hapapaiꞌnaꞌae. 24 Hapapaiꞌakeꞌa afiteꞌa makoꞌke apaꞌkesa 
afiꞌneꞌa Anumayamoteka ke huꞌa inake huꞌa afikeꞌnae “Kava yakai 
Anumayatimoka mopaꞌae koꞌkuꞌnaꞌae hake liꞌae miꞌko anifi haneꞌnea 
yaꞌyakaꞌae alo humaleꞌnana veꞌka maiꞌnane. 25-26  Kakaeya Fate Akufa 
Avamuꞌka haꞌnepainakeno kakaeya aliꞌya veꞌka lototimoꞌa Teviti avayafati 
Fate Akufa Avamuꞌkamoꞌa inake huno huꞌneane

‘Naꞌya hikeꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki Anumaya Kotiꞌae la 
hukune nehuꞌa Kalaisiꞌa laku lame alino katisea yafe huteꞌnea 
veꞌkae apaipa afiꞌa haviya nehuꞌa hapai neꞌvaiye? Na kava hikeꞌa 
mopale kava vayaꞌae ala ala vayaꞌae ati keve huteꞌa aliꞌa atalu huꞌa 
haviku ke huke afike nehae.’ huno huꞌneane.
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27 Mani ke lamake. Helotiꞌae Potiasi Pailatiꞌae Isaleli nofi oꞌmaiꞌnaya 
vayaꞌae Isaleli vayaꞌae mani kumapi aliꞌa atalu nehuꞌa Kakaeya fate akufa 
mafaꞌneꞌka lakufa alino katisea yafe huteꞌnana veꞌka kame hutesaya yafe 
aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnae. 28  Maiꞌnakeꞌka Kakaeya aꞌkeꞌainaka afiꞌka ‘Ina 
kava ma kava hukae.’ huteꞌka kakesa afiꞌka ako haya maleꞌnana kava 
hisaya yafe aliꞌa atalu huꞌnae. 29 Meni Anumayatimoka mani lakaeyafe 
apaipa afiꞌa haviya nehuꞌa ke nelamaꞌkea ke afiꞌka alakepa huꞌka laya 
ho. Lakaeya Kakaeya aliꞌya vaya maiꞌnonanaki laya hisanaketa koli 
ohuta loꞌkiya vaita Kakaeya ke hapapaisune huta kafineꞌkone. 30 Kayana 
aya huꞌka kali vayana aliꞌka kanale huneꞌapateꞌka kakaiꞌka fate akufa 
mafaꞌneꞌkamo akiꞌa neꞌaona yafe oꞌakeꞌnaya avame loꞌkiya ya hisuna 
loꞌkiyaꞌka lameo.” huꞌa Anumayamoteka ke huꞌa afineꞌkae.

31 Afineꞌkakeno Anumaya Kotiꞌa apaꞌkaeya maiꞌnaya nona alino kanake 
kanake nehikeno Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa eno apaipafi havaitekeꞌa koli 
ohuꞌa loꞌkiya vaiꞌa Anumaya Koti ke huꞌa fole aiꞌa hapaꞌnepaiye.

Miꞌko Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌmoki 
alaki makoꞌke apaipale maiꞌnae.

32  Miꞌko Yisasi ke afiteꞌa apaipa amiꞌnaya vayaꞌmoki makoꞌke apaipa 
apaꞌkesale maiꞌneꞌa mako veꞌkamoꞌa akaiꞌa yafe aketeno “Nakaiꞌni 
yanaki ataleo.” huno ohuꞌneaꞌmaki miꞌko yaꞌaena “Lakaiti yaꞌakene.” huꞌa 
nehae. 33  Anumaya Kotiꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vaya (Aposolo 
vaya) lusi loꞌkiyaꞌa apamikeꞌa “Yisasiꞌa faliꞌneapati ako hetiꞌne.” ke huꞌa 
hapaꞌnepaikeno Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌa apamiteno 
apaya nehe. 34-35 Apaya nehikeꞌa mopaꞌapi haneꞌnea vayaꞌae noꞌapi 
haneꞌnea vayaꞌae “Alu veꞌkamo miya hise.” huꞌa hakeꞌa miya apamikeꞌa 
aliꞌa uꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anaka apamikeꞌa neꞌyaꞌapi oꞌmale 
vayaꞌaina apamite apamite nehakeno apaꞌkaeya folakapina neꞌya oꞌmale 
veꞌka makoꞌkeꞌato oꞌmaiꞌne.

36-37 Mako veꞌkamo aki Yosefeꞌa mako akiꞌa Yisasi ke neꞌafikeno 
hupateꞌnea vayaꞌmoki ma aki maleꞌnae Panapasiꞌae huꞌa aki maleꞌnae. Ani 
aki lakaeya kefati inake huꞌne apaipa loꞌkiya apamisea ke nehea veꞌkae. 
Ani veꞌka Livae nofi veꞌka maiꞌneno Saipalasi kumateti veꞌkakeno akaiꞌa 
mopa alu veꞌka amikeno miya amitekeno ani miyana alineno Yisasi ke 
neꞌafikeno hupateꞌnea anaka (Aposolo anaka) apamiꞌne.

Ananaiyasiꞌae Safailaꞌae kasuke huꞌnaꞌae.

5  1 Mako veꞌka Ananaiyasiꞌae aꞌamo akiꞌa Safailaꞌae. Ani 
alavelaꞌmokani mako mopaꞌani alu veꞌka amiꞌakeno miya anamiꞌne. 

2  Anamikeꞌana Ananaiyasiꞌa mako miyaꞌa akaiꞌa alino falaꞌkikeno 
aꞌamoꞌa ani alea miyana ako akeꞌnikeno mako kaya moniꞌa alino uno 
Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anaka apamiꞌne. 3  Apamiꞌneaꞌmaki Pitaꞌa 
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akaeyafe inake he “Ananaiyasika na kava hikeꞌka Sata atalanakeno 
kaipafi havaitekeꞌka kakaeya ‘Miꞌkomaꞌa ma haneꞌne.’ huꞌka nehanaꞌmaki 
makomaꞌa aliꞌka falaꞌkimaleꞌneꞌka Fate Akufa Avamuꞌamofe kasuke 
huneꞌateꞌka aꞌka avataka nehane. 4 Mani mopa miya oheꞌnaya afina 
kakaeyaꞌka mopakeꞌka ‘Alu veꞌkamo alise.’ huꞌka miya aliꞌnanaꞌmaki 
ani kava huno kakaeyaꞌka moni haneꞌniki naꞌya hikeꞌka ‘Kasuke huꞌna 
aꞌna avataka hukoe.’ huꞌka kaipa kakesa neꞌafine? Mako veꞌka kasuke 
hu oꞌatanaꞌmaki Anumaya Kotina kasuke huneꞌatane.” nehe. 5-6  Hikeno 
Ananaiyasiꞌa ani ke neꞌafino anile laꞌkaꞌatino alaki faliꞌne. Falikeꞌa 
nahaeyaꞌvemoki kenafi aliꞌa hayavailiꞌuꞌa kelifi kiteꞌnakeꞌa ani faliꞌnea ke 
miꞌko vayaꞌmoki afiteꞌa lusi koli huꞌa apamoꞌyo aiꞌnae.

7-8  Kiteꞌnakeno aise kana aoleꞌae makoꞌae aova hano neheana aꞌamoꞌa 
ani faliꞌnea ke oꞌafino ekeno Pitaꞌa Safailafe inake he “Ina haneꞌnea miyana 
mopaleti hai aniꞌake aliꞌnaꞌafe?” hikeno “Lamake aniꞌake aliꞌnoꞌae.” huꞌne. 
9 Hikeno Pitaꞌa Safailafe inake nehe “Naꞌya hiketana lanaꞌkaeya makoꞌke 
lanaipa lanaꞌkesa afitetana Fate Akufa Avamuna kasuke hapaiꞌnaꞌae? 
Akeko anauꞌkamoꞌa ako falikeꞌa aliꞌuꞌa kiteꞌnaya vaya eꞌa hetiꞌa maiꞌneꞌa 
kakaeyaꞌae falisanakeꞌa aliꞌa uꞌa kikatekefe nehae.” huꞌne. 10 Nehikeno 
makale ani a Pita aiyafi laꞌkaꞌatino faliꞌne. Faliꞌnikeꞌa nahaeyaꞌvemoki 
haiꞌa akayana ani ana ako faliꞌnikeꞌa aliꞌuꞌa anauꞌamo kiteꞌnaya haopale 
loꞌkaꞌa kinateꞌnae. 11 Kinatetakeꞌa Yisasina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌae miꞌko 
ani ke afiꞌnaya vayaꞌmokiꞌae afiteꞌa lusi kava huꞌa koli huꞌnae.

Lusiya huno fate fate oꞌakeꞌnaya loꞌkiya kavana vaꞌyi nehe.
12  Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anakaꞌmoki (Aposolo anaka) lusiya 

huꞌa oꞌakeꞌnaya avame loꞌkiya yana miꞌko vayaꞌai folakapi nehakeꞌa 
Yisasina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌmoki makoꞌke apaipa apaꞌkesale maiꞌneꞌa 
uꞌa ala mono no kiꞌa avayu humale yateka akiꞌa Solomoni aupalika huꞌa 
aki neꞌaya yateka uꞌa aliꞌa atalu vaiꞌa neꞌmaiye. 13-14 Aliꞌa atalu huꞌnakeꞌa 
mako vayaꞌmoki koli nehuꞌa apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa oꞌmaiꞌnayaꞌmaki miꞌko 
vayaꞌmoki Aposolo anakaꞌai apaꞌki aliꞌa asaka huꞌnae. Miꞌko ve aꞌnemoki 
Yisasi ke afiꞌa apaipafi maleꞌneꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnae. 15 Miꞌko 
kali hapaꞌnea vayana apavaleꞌa eꞌa havae hipakote kate neꞌapateꞌa 
inake nehae “Pitaꞌa neꞌesikeno akaiꞌa yake ameꞌmoꞌa aino hapalesikeno 
kaliꞌapi kanale hupatekaiye.” huteꞌa kate apateꞌnae. 16  Apateꞌnakeꞌa miꞌko 
Yelusalemu haute haneꞌnea kumaꞌyakaleti vayaꞌyakamoki kali hapaꞌnea 
vayaꞌae Sata afeꞌmoki aliꞌa haviya huneꞌapatea vayaꞌae apavaleꞌa akeno 
miꞌko kaliꞌapi ako eteno kanale hupateꞌne.

Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vaya nofi nopi hupateꞌnae.
17-18  Kaliꞌapi ako eteno kanale hupatakeꞌa ala mono nopi ala kava 

veꞌkaꞌae akaeyaꞌae loꞌkaꞌa neꞌmaiya vayaꞌae Satiyusi mono ke neꞌafea 
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vayaꞌmokiꞌae apaipa afiꞌa haviya nehuꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea 
anakana apatafa huꞌa apavaleꞌa ala nofi nopi apateꞌnae. 19-20 Apateꞌnakeno 
ani haniꞌainaka Anumayamo koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa eno kita 
yaꞌkiteno anifati apavaleno maꞌaileka elineno apateꞌneno inake nehe 
“Lapaꞌkaeya utapa ala mono nopi hetitapa miꞌko vayaꞌaife akola maike 
maike hisaya apavamu alisaya yafe hapapaiyo.” huꞌne. 21 Hikeꞌa afiteꞌa 
natepati ala mono nopi uꞌa vayaꞌaina ani ke hapaꞌnepaiyaꞌmaki ala mono 
nopi ala kava veꞌkaꞌae akaeyaꞌae loꞌkaꞌa neꞌmaiya vayaꞌae nofi nopati 
ataleꞌnaya ke oꞌafiꞌneꞌa eꞌa kanisole vayaꞌae Isaleli nofi ala ala vayaꞌai 
ke hakeꞌa akeꞌa ati vayafe inake hae “Utapa nofi hupateꞌnona vayana 
apavaletapa eo.” huno hapapaiꞌne.

22-23  Hapapaikeꞌa apaꞌkaeya uꞌa nofi nopina akayana oꞌmaikeꞌa ataleꞌa 
eteꞌa eꞌa inake hae “Lakaeya uta akonana ani kita loꞌkiya loꞌkileti 
hemaleꞌneꞌa kipate kava vaya hetiꞌnaketa kita yaꞌkiteta ani nofi nopi haita 
akonana ani Aposolo vayana oꞌmaiꞌnae.” huꞌa huꞌnae.

24 Inake hakeꞌa ala mono nopi kava vayaꞌmokiꞌae mono nopi ati kava 
veꞌkaꞌae ani ke afiteꞌa lusi apaꞌkesa lapa neꞌaiꞌa inake nehae “Hana kava 
huꞌa nofi nopi ataleꞌnae? Hana fate akufa kava fole aike?” huꞌa nehae. 
25 Nehakeno mako veꞌkamoꞌa eno inake huno hapapaiꞌne “Afeo nofi nopi 
apateꞌnaya vayana ako uꞌa ala mono nopi hetiꞌa maiꞌneꞌa ve aꞌneꞌaina aliꞌa 
apaya nehae.” nehe. 26  Nehikeꞌa mono nopi ati vayaꞌaite kava veꞌkaꞌae ati 
vayaꞌae ala mono nopi uteꞌa ina akufa apaꞌkesa neꞌafe “Haviku apaꞌkaeya 
ke neꞌafea vayaꞌmoki yafa kayoteti lamakisaketa falikune.” apaꞌkesa 
afiteꞌa oꞌapamakiꞌa vase huꞌa apavaleꞌa eꞌnae.

Aposolo vayaꞌmoki koli ohuꞌa kanisole vayaꞌai 
apaulakale Yisasi ke huꞌa fole neꞌaiye.

27 Apavaleꞌa eꞌa kanisole vayaꞌai folakapi hetipateꞌnakeno ala 
mono nopi ala kava veꞌkamoꞌa inake he. 28  “Yisasife makoꞌae vaya 
hapaꞌnepaitapa alitapa apaya oheo.” lakaeya huta lapaꞌkaeya lapaꞌkesa 
ako aliꞌnonaꞌmaki lapaꞌkaeya miꞌko Yelusalemu maiꞌnaya vayaꞌaina ani 
ke ako hapaꞌnepaitapa lakaeyafe “Yisasina haꞌnaya vaya maiꞌnae.” hutapa 
hapapaiꞌnae nehe.

29 Neheaꞌmaki Pitaꞌae mako Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌae 
inake huꞌa nehae “Lakaeya ma mopafi vayaꞌmoki hisaya kele afita aꞌkame 
oꞌmalekaupa Anumaya Koti keke afita aꞌkame malekaune. 30 Lapaꞌkaeya 
Yisasina yofo yosale hatapa asaimaleꞌnakeno faliꞌneaꞌmaki lototimoki 
Anumaya Kotiꞌapimoꞌa faliꞌneapati ako alino hetiteꞌne. 31 Alino hetiteteno 
avaleno asaka huno aya lamaka atekeno ala kava veꞌka maiꞌneno laku 
lame alino katiꞌnea veꞌka maiꞌneanaketa lakaeya Isaleli vaya laipa aita 
yahae hisuna lakesa lamisiketa laipa aita yahae hisunakeno haoꞌotake 
yate lahapaove lapatove nehuno yuna aipafati atalelapatekaiye. 

Aposolo 5  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



307

32  Lakaeya ani veꞌkamo ke huta fole aisuna vaya maiꞌnonakeno Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa ani kava huno ani ke huꞌne. Miꞌko Anumaya Koti ke 
afiꞌa aꞌkame maleꞌnaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa 
ako apamiꞌne.” nehe.

Kamelieliꞌa kanisole vayaꞌaife inake nehe “Aposolo 
vayaꞌaina yuna hetapa apateo.” huꞌne.

33  Nehakeꞌa ani ke afea yafe lusi hapai vaikeꞌa Yisasi ke neꞌafikeno 
hupateꞌnea vaya hapaesakeꞌa falisaya apaꞌkesa neꞌafe. 34 Hapakefe 
nehayaꞌmaki mako kanisole veꞌka hetiꞌne. Ani veꞌka Falasi mono 
ke neꞌafea veꞌkamo akiꞌa Kamelieliꞌae mono hapalino hapaꞌnepaiya 
veꞌka Yuta vayaꞌai kanisolefi maiꞌnikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki aki aliꞌa 
asaka huꞌnaya veꞌkakeno ani veꞌkamoꞌa hetino inake nehe “Yisasi 
ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌaina maꞌaileka hupatekeꞌa laviꞌa aise 
kanatoꞌa maiꞌnisaketa laote ke hisune.” nehe. 35 Hati lavitakeno inake 
huno kanisole vayaꞌaife nehe “Isaleli vayaꞌnimokitapa ani vayaꞌaite 
mako akufa kava hupatekefena lapaꞌkesa afitapa alakepa huꞌnetapa ani 
kava heo. 36  Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae aꞌkeꞌainaka mako veꞌkamoꞌa akiꞌa 
Teutasiꞌa vaꞌyi huno ‘Nakaeya ala kava veꞌka maiꞌnoe.’ huno hikeꞌa 
aoleꞌae aoleꞌae hataleti vayaꞌmoki (400 vayana) akaeya ke afiꞌa aꞌkame 
uꞌnayaꞌmaki henakaꞌa kamani vayaꞌmoki ani veꞌka ako hakeno falikeꞌa 
aꞌkame neꞌvaya vaya ataleꞌa apaune heꞌa uꞌeꞌa hakeno aliꞌyaꞌamoꞌa afa 
yaꞌkana huꞌne. 37 Akaeya aꞌkameleka apaꞌki neꞌkaeya kanafi Yutasiꞌa Kalili 
koteka veꞌka vaꞌyi huno ke hapaꞌnepaikeꞌa mako vayaꞌa akaeyateka aiꞌa 
neꞌmaleꞌa kamani vaya hapafaikefe nehikeꞌa kamani vayaꞌmoki Yutasina 
ako hakeno falikeꞌa aꞌkame uꞌnaya vaya ataleꞌa apaune heꞌa uꞌeꞌa huꞌnae. 
38-39 Ina akufa kava huꞌnaya yafe meni lahapaꞌnepauki ani vayana 
apatalekeꞌa veo. Ani nehaya ke ma mopale vayaꞌai ke nehisakenoꞌaefena 
afaꞌa hano hukeaꞌmaki Anumaya Koti ke haneꞌniseana lapaꞌkaeya alitapa 
haviya hisaya loꞌkiyatapi oꞌmaleꞌne. Haviku lapaꞌkaeya Anumaya Koti 
kame vayaꞌa maiꞌnetapa akaeyaꞌae la hukayanaki aketapa alakepa 
huꞌnetapa miꞌko kava heo.” huꞌne.

Aposolo anakaꞌmoki keꞌa huꞌa fole neꞌaikeꞌa apavuya 
ya hupateꞌnaya yafe amuse huꞌnae.

40 Kamelieli ke afiteꞌa “Lamake hane.” huteꞌa Yisasi ke neꞌafikeno 
hupateꞌnea vayafe ke hakeꞌa akeꞌa nofi kayoteti sefu apamiteꞌa apaꞌkesa 
neꞌaliꞌa inake hae “Yisasi ke makoꞌae alilitata hutapa miꞌko vayaꞌaina 
hapaꞌopaiyo.” huꞌa hapapaiteꞌa apatalakeꞌa uꞌnae. 41 Ani Kanisole vaya 
apataleꞌa neꞌuꞌa inake hae “Anumaya Kotiꞌa inake he ‘Lapatea kava 
nehutapa Yisasi aki aꞌnaya yafe lapavuya hisifa kava hulapateꞌnae.’ huno 
lakaeyafe huꞌne.” ani yafe apaꞌkesa afime neꞌuꞌa lusi amuse hume hume 

  Aposolo 5

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



308

neꞌvae. 42  Neꞌuꞌa miꞌko afina ala mono nopiꞌae vaya neꞌmaiya nopiꞌae 
Yisasife inake hae “Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katisea yafe 
huteꞌnea veꞌkae.” huꞌa miꞌko vayaꞌaina hapapaiꞌnae.

Seveniꞌa vayaꞌaife (7 vaya) “Aposolo vaya apaya heo.” huꞌa hupateꞌnae.

6  1 Nesu vayaꞌmoki Yisasi ke afiꞌa apapaipafi maleꞌneꞌa apaꞌkuꞌa 
amiꞌa alakepa huꞌnaya kanafi makoꞌa vayaꞌa Kaliꞌki apaꞌke neꞌaiya 

vaya maikeꞌa mako vayaꞌa Hipalu apaꞌke neꞌaiya vaya maiꞌnae. Kaliꞌki 
vayaꞌmoki inake hae “Havi kava hutapa Kaliꞌki kaite aꞌneyaka aise 
neꞌyaꞌake neꞌapameaꞌmaki Hipalu kaite aꞌneyakake miꞌko afina lusi 
neꞌya neꞌapame.” huꞌa apaipa kafa nehapaꞌa kanaku kanaku ke nehae. 
2-3  Kanaku kanaku ke nehaya yafe Yisasi aiyalekati aole alea anakaꞌmoki 
miꞌko Yisasi ke neꞌafea vayaꞌaife ke hakeꞌa akeꞌa inake huꞌa nehae 
“Haviku lakaeya Yisasi ke hapaꞌnepauna aliꞌyati ataleta neꞌya faꞌko faꞌka 
hisunana kanale huolatekaiki vayaꞌnimokitapa lapaꞌkaeya folakapati 
kahau atapa naya mako kayati aole alea vayana (7 vaya) apaꞌkenopa 
haleꞌnea vaya Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa apaipafi havaiteꞌnisea vaya 
ve aꞌneꞌai apaulakale kanaleꞌya huꞌa neꞌmaisaya vayafe kahau atapa 
apavaletapa esaketa ani aliꞌyate aleo hupatesune. 4 Hupatesunakeꞌa 
yakaitesaketa lakaeya miꞌko afina Anumayamoteka ke huta afike yaꞌae 
Yisasi ke ve aꞌneꞌai hapapai yaꞌae lakaiti hisune.” huꞌa huꞌnae.

5 Inake hakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ani ke afiꞌa amuse huteꞌa mani 
vayaꞌmoki hapaliteꞌa aliꞌa hetipateꞌnae Sitiveniꞌa Yisasi ke afino aipafi 
loꞌkiya vaino maleꞌnikeno Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa aipafi havaiteꞌnea 
veꞌkaꞌae Filipiꞌae Poloꞌkolasiꞌae Naiꞌkenaꞌae Taimoniꞌae Pamenasiꞌae 
Niꞌkolasiꞌae. Niꞌkolasiꞌa Atioꞌku veꞌka aꞌkeꞌainaka Isaleli nofi veꞌka 
oꞌmaiꞌneaꞌmaki eno “Yuta vayaꞌai Anumaya Kotiꞌapimo ke afikoe.” huno 
Isaleli nofi veꞌka eno maiꞌne. 6  Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anakateka 
ani vayaꞌaina apavaleꞌa akeꞌa ani vayaꞌaife Anumayamoteka ke huꞌa 
afineꞌkeꞌa apayana apaꞌkenopale maleꞌnae.

7 Anumaya Koti kemoꞌa uneno hikeꞌa nesu vaya Yelusalemu maiꞌnaya 
vayaꞌmoki Yisasi ke afiꞌa apaipafi neꞌmaleꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa 
nehakeꞌa nesu mono nopi kava vayaꞌmokiꞌae ani kava huꞌa Yisasina 
apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnae.

Yuta vayaꞌmoki Sitivenina avaleꞌa kake huteꞌnae.
8  Sitiveniꞌa kanale veꞌkakeno Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu 

yaꞌae loꞌkiyaꞌae amikeno ala hikeno lusiya huno ani vayaꞌaipina fate 
fate oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya kavana huꞌne. 9 Ani kava nehikeꞌa 
mako vayaꞌmoki hetiꞌa Sitiveniꞌae ke neꞌvaiye. Ani vayana hokoteꞌa 
mako vayaꞌmoki apaꞌkufale miya hakeꞌa miya oꞌali aliꞌya neꞌalea vaya 
maiꞌnayanakeꞌa huꞌa hano hupatakeꞌa afaꞌa maiꞌneꞌa makoꞌke mono nopi 
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neꞌvaya vayana Sailinitiꞌae Aleꞌkasataliatiꞌae Silisiatiꞌae Esiati vayaꞌae 
Sitiveniꞌae ke neꞌvaiye. 10 Ke neꞌvaiyaꞌmaki Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa aya 
huno akenopa haleꞌnea veꞌkamo kekana huno amiꞌnikeno ani ke hikeꞌa 
ani vayaꞌmoki huꞌnaya kemoꞌa Sitiveni hea ke aoꞌkaseꞌne. 11 Aoꞌkasekeꞌa 
mako vayaꞌaife inake hae “Sitivenife kasuke hutesaketa moni 
lapamikune.” huꞌa hakeꞌa ani vayaꞌmoki uꞌa inake hae “Ani veꞌkamoꞌa 
Moseseꞌae Anumaya Kotiꞌaefe lusiya humaino huno haviya hunateꞌnea ke 
hiketa afiꞌnone.” huꞌa huꞌnae. 12  Ani ke haya yafe miꞌko vayaꞌae ala ala 
vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae apaipamoꞌa haviya hikeꞌa 
uꞌa Sitivenina atafa huꞌa kanisole vayaꞌaite avaleꞌa uꞌnae. 13  Uꞌneꞌa mako 
kasuke ke hutesaya vaya aliꞌa hetipatakeꞌa ani vayaꞌmoki inake hae “Ma 
veꞌkamoꞌa miꞌko afina lakaeya fate akufa mono notiꞌae lakaeya ke male 
maleꞌnea keꞌae lusiya humaino huno haviya hume nehaiketa neꞌafuna 
veꞌkae. 14 Nehiketa afunana inake he ‘Yisasiꞌa Nasaleti veꞌkamoꞌa mani ala 
mono nona alino kapeleteno Moseseꞌa lahapaiꞌnea mono ke ataletapa alu 
kava heo.’ huno hiketa afiꞌnone.” huꞌa nehae. 15 Nehakeꞌa miꞌko kanisolefi 
maiꞌnaya vayaꞌmoki Sitivenina aulu haꞌa akayana aukosamoꞌa alave alave 
nehuno koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌai apaukosa alino kaliꞌne.

Sitiveniꞌa kanisole vayaꞌaite ke huno fole aiꞌne.

7  1 Ala mono nopi ala kava veꞌkamoꞌa Sitivenife inake huno afikeꞌne 
“Mani nehaya ke lamake nehafe?” huno afikeꞌne. 2  Afineꞌkekeno 

Sitiveniꞌa inake huꞌne afoꞌnimokitapaꞌae nakanaꞌnimokatapaꞌae afeo. 
Lakinakomoꞌa Epalahamuꞌa Halani kumate oꞌuno Mesopotemia koteka 
maiꞌnikeno fate akufa hale himamu yaꞌae Anumaya Kotiꞌa Epalahamute 
vaꞌyi huꞌneane. 3  Vaꞌyi huꞌneno akaeyafe inake huno hapaiye “Kakaiꞌka 
mopaꞌkaꞌae nepu kakanaꞌkamokiꞌae apataleꞌka kavelisoa kumate uvo.” 
huno huꞌneane. 4 Hikeno Epalahamuꞌa Kalatia vayaꞌmoki mopa ataleno 
Halani kumate uno maiꞌnikeno afoꞌamoꞌa falitekeno Anumaya Kotiꞌa 
Epalahamuna hutekeno lapaꞌkaeya meni maiꞌnaya mopale eno maiꞌneane. 
5  Maiꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe “Kakaiꞌka mopae.” huno 
huꞌneaꞌmaki mopa mako atupaꞌa ano faꞌko huno mako aiya ano maisea 
mopa oꞌamiꞌneaꞌmaki “Henakaꞌa kamisukeꞌka aliꞌnisanakeꞌa kakaeya 
mafaꞌneyakaꞌkamoki ani mopa alikae.” huno huꞌneaꞌmaki Epalahamuꞌa 
ani kanafi mafaꞌneꞌa oꞌmaiꞌne. 6  Oꞌmaiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa akaeyafe 
inake he “Kakaeya kakehoꞌkamoki Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌai mopale 
visakeꞌa ani vayaꞌmoki apatafa huꞌa ‘Miya oꞌali aliꞌya alilateo.’ nehuꞌa 
lusiya huꞌa aliꞌa haviya hupatesakeꞌa ani mopale aoleꞌae aoleꞌae hataleti 
kafu (400 kafu) maikae. 7 Maikayaꞌmaki apatafa huꞌa ‘Miya oꞌali aliꞌya 
aleo.’ huꞌa huꞌnaya vayaꞌaina nakaeya kake hupateteꞌna aliꞌna haviya 
hupatesukeꞌa kakaeya kakehoꞌkamoki ani kuma ataleꞌa eteꞌa ma mopale 
eꞌa nakaeya naki aliꞌa asaka hukae.” huno huꞌneane. 8  Anumaya Kotiꞌa 
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inake huꞌne “Nakaeya vaya maisaya yafe loꞌkiya ke huꞌna hayamaleꞌnoa 
ya afisaya yafe mafaꞌneꞌkamo akoyamo anoꞌa laka ho.” huno hikeno 
Epalahamuꞌa Aisaꞌkina ve mafaꞌne aliteteno naya mako kaya hano huteno 
naya mako kayati aoleꞌae makoꞌae alea afina maiteno akoyamo anoꞌa 
laka huꞌneane. Aisaꞌkiꞌa mafaꞌneꞌa Yeꞌkopuna aliteꞌne. Yeꞌkopuꞌa layatalaꞌa 
hano huteno laiyalekati aole alea mafaꞌneyaka lakaeya lakinakomoki 
alipateꞌne.

9-10 Ani lakinakomoki apakanaꞌapimona Yosefefe lusi apaipa kafa 
heteteꞌa alu vayaꞌaite avaleꞌuꞌa apamiteꞌa miya alikeꞌa ani vayaꞌmoki Isipi 
koteka avaleꞌa uꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa Yosefeꞌae maiꞌneno miꞌko 
aliꞌnea kana yapati akufa alino katiteno akenopa haleꞌnea ya amikeno 
Isipi ala kava veꞌka Felo aulakale hetikeno Feloꞌa amuseꞌa huteno “Hokote 
kamani kava veꞌkaꞌni maiꞌneꞌka miꞌko Isipi kote kava nehuꞌka miꞌko 
nakaeya noꞌnifi haneꞌnea yaꞌalena kava ne maiyo.” huno huteꞌne.

11 Kava alino maiꞌnea kanafi kafu hu kana vaꞌyi hikeꞌa Isipi kotekaꞌae 
Kenani kotekaꞌae neꞌyana oꞌmalekeno lototimoki lusiya huno apaꞌka leꞌne. 
12  Apaꞌka nelekeꞌa “Isipi koteka neꞌyana haneꞌne.” huꞌa haya ke Yeꞌkopuꞌa 
afiteno mafaꞌneyakaꞌa ani koteka hupatekeꞌa hokoteꞌa uꞌnae. 13  Uteꞌa 
noꞌapileka eꞌa maiteꞌa henakaꞌa anile neꞌvayana Yosefeꞌa nepuꞌamokife 
“Nakaeya lapaꞌkanatapimoꞌna maiꞌnoe.” huno hikeno Feloꞌa Yosefe 
afamo anakaꞌa apaꞌkeꞌne. 14-15  Apaꞌkeꞌnikeno Yosefeꞌa afoꞌamo Yeꞌkopuꞌae 
miꞌko afamoꞌaꞌae naya mako kaya hano huteno naya mako kayati aole 
alea kayonaki naya mako kaya hano hea vayaꞌaife (75 vaya) ke hikeꞌa 
Isipi koteka uꞌa maiꞌnae. Maiꞌneꞌa henakaꞌa Yeꞌkopuꞌa anile falitekeꞌa 
mafaꞌneyakaꞌaꞌae faliꞌnayane. 16  Falikeꞌa eteꞌa aliꞌuꞌa Seꞌkemu kumate 
Epalahamuꞌa Hemo mafaꞌneyakamoki mopa amikeno miya apamiteno 
aliꞌnea mopafi kipateꞌnae.

17-18  Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe huno loꞌkiya vaiꞌnea ke fole aino 
neꞌyaꞌa alitekeno lamake hisea kana aupasi hikeꞌa lakaeya lakinakomoki 
Isipi kote lusi vaya kaꞌa atakufaꞌa maiꞌnakeno fate veꞌka Yosefena 
oꞌakeꞌnea veꞌkamoꞌa Isipi kote ala kava ya aliꞌneane. 19 Kava ya alino 
maiꞌneno lakaeya nofi vaya ano apavataka nehuno alino haviya 
huneꞌapateno “Mafaꞌneyakatapi maꞌaileka apatalekeꞌa maiꞌneꞌa faleo.” 
huno lusi loꞌkiya ke huꞌne. 20 Nehikeno ani kanafina Mosesena alitetekeno 
Anumaya Koti aulakale kanale mafaꞌnekeno ita afoꞌalaꞌmokani aoleꞌae 
makoꞌae iꞌkana noꞌanifi ateteꞌana kava huꞌana maiꞌnaꞌae. 21 Kava huteꞌana 
kahaufaka ateꞌnaꞌakeno Felo aꞌmafaꞌnemoꞌa ani mafaꞌne eno avaleno 
akaiꞌa mafaꞌnekana huno akaiꞌne. 22  Neꞌakaikeno mako Isipi koteka vaya 
apaꞌkenopa haleꞌnikeꞌa afiꞌnaya yana aliꞌa aya hutakeno Moseseꞌa lusiya 
huno kanale ke nehuno loꞌkiya aliꞌya ali veꞌka maiꞌne.

23  Maiꞌneno aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya kafu (40 kafu) utekeno 
Moseseꞌa inake nehe “Isaleli vayaꞌaite uꞌna apaꞌketeꞌna vayaꞌni apaya 

Aposolo 7  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



311

hukoe.” huꞌne. 24 Huteno neꞌuno akeana mako Isipi veꞌkamoꞌa Isaleli veꞌka 
neꞌamakikeno Moseseꞌa uno au neꞌvaino ani Isipi veꞌka amakino kiteꞌne. 
25  Moseseꞌa ma akesa afiꞌne “Vayaꞌnimoki inake huꞌa hukae ‘Anumaya 
Kotiꞌa Mosese ayate hisikeno lakufa alino katike.’ huꞌa hukae.” huno 
akesa neꞌafeaꞌmaki vayaꞌamoki ina akufa apaꞌkesa noꞌafe. 26  Noꞌafikeno 
Moseseꞌa ekaꞌa eno akeana aole Isaleli veꞌkalaꞌmokani la nehaꞌakeno 
anaꞌketeno alino kuku huneꞌanateno inake nehe “Hae vayaꞌnimokitana 
lanaꞌkaeya makoꞌke konakala maiꞌnaꞌaki na kava hiketana la nehaꞌae?” 
huꞌne. 27 Nehikeno ani la aepa heno akanaꞌamona amakiꞌnea veꞌkamoꞌa 
Mosesena ano atuꞌnefano inake nehe “Kakaeya nalaꞌa lakaeya kake hulate 
kava veꞌka maiyo huno hukateꞌnikeꞌka kakaeya eꞌka mani kava nehane? 
28  Kakaeya eka mako Isipi veꞌka amakiꞌka kiteꞌnana ya huꞌka nakaeya 
namakiꞌka kinatekefe nehape?” nehe. 29 Hikeno ani hea ke Moseseꞌa 
afiteno ataleno aune heno Mitiani vayaꞌai mopale uno maiꞌneno a aliteno 
henakaꞌa aole ve mafaꞌnela alinateꞌne.

30 Maike maiketeno aole veꞌkalaꞌmoki anaiya anaya alea kafu (40 kafu) 
hano hikeno Moseseꞌa kaꞌme koteka Sainae avimate uno maiꞌnikeno 
mako aise yosale ata kanefe neꞌaikeno ani kanefepi mako koꞌkuꞌnapi kayo 
kayo veꞌka vaꞌyi hikeno akeꞌne. 31-32  Aketeno akesa lapa neꞌaino amoꞌyo 
aikeno akeno alakepa hukefe hauꞌale neꞌekeno Anumayamoꞌa ake aino 
inake nehe “Nakaeya kakinakomoki Anumaya Kotiꞌapimoꞌna maiꞌnoe. 
Epalahamuki Aisaꞌkiki Yeꞌkopuki Anumaya Kotiꞌapimoꞌna maiꞌnoe.” huno 
hikeno Moseseꞌa atali hukeno maiteno ani ya akea yafe koli huno aulu 
oheꞌne. 33  Koli hikeno Anumayamoꞌa akaeyafe inake nehe “Mani mopa 
nakaeya fate akufa kanale mopale maiꞌnanaki ‘Ani ya afiꞌnoe.’ huꞌka 
hisana yafe kaiya anona asakiꞌka malo. 34 Nakaeya nakaiꞌni nofi vaya Isipi 
maiꞌnaya vaya Felo vayaꞌmoki lusi kava huꞌa aliꞌa haviya hu neꞌapataya 
kavana ako akeꞌnoe. Avilaya ke ako afiꞌneꞌna apaꞌkufa aliꞌna katikefe 
eꞌnoe. Meni kakaeya ekeꞌna nakaeya hukatesukeꞌka Isipi kote ukane.” 
huno Mosesefe huꞌnea ke Sitiveniꞌa hapaꞌnepaiye.

35 Huteno inake he ani Mosesefe aꞌkeꞌainaka inake huꞌa huꞌnae “Nalaꞌa 
kakaeyafe kava veꞌka maiꞌneꞌka ke aliꞌka faꞌko faꞌka hu veꞌka maiyo ke 
kahapaikeꞌka ani kava nehane?” huꞌa apaꞌkameꞌya amiꞌnaya veꞌka aise 
yosatofi vaꞌyi hikeno akeꞌnea koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa Mosesena aya 
nehikeno Anumaya Kotiꞌa kava yakaiteꞌneno apaꞌkufa alino katisea yafe 
huteꞌneane. 36 Hutetekeno ani veꞌkamoꞌa Isipi kumate maiꞌneno lusi kava 
huno oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya yana huteno ani kotekati apavaleno aole 
veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya alea kafu (40 kafu) haesa li kotuteꞌae vaya 
oꞌmai kaꞌme kotekaꞌae lusi kava huno oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya yaꞌae 
huꞌneane. 37 Ani Moseseꞌa Isaleli vayaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Anumaya 
Kotiꞌa lapaꞌkaeya anakapati nakaeya nehoa akufa kava hisea aune veꞌka 
alino hetitekaiye.” huno hapapaiꞌneane. 38 Moseseꞌa vaya oꞌmai kaꞌme koteka 
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maiꞌnikeno mono ke afikefe lakinakomoki aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnakeno mako 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa Sainae avimate vaꞌyi huno Anumaya Koti 
lavamu lamisea mono ke lakaeya afisuna yafe Mosesena haꞌnepaikeno 
Moseseꞌa folakaꞌapifi hetiꞌneno lakinakomoki hapapaiꞌne.

39-40 Hapapaiꞌneaꞌmaki lakinakomoki “Mosese ke aꞌkame oꞌmalekaune.” 
huꞌa apaꞌkameꞌya amiteꞌa Isipi kumate eteꞌa visaya apaipa apaꞌkesa afiteꞌa 
Elonife inake huꞌa nehae “Moseseꞌa Isipi kotekati lavaleno eꞌnea veꞌka 
hanate uꞌnifi? Vea ka oꞌakeꞌnona yafe ka lavelisea koti fate kotiti alo 
hulato.” huꞌa nehae. 41 Ani ke huteꞌa mako pulumaꞌka anaꞌauꞌa apayateti 
alo huteꞌa “Kotiti ma maiꞌne.” huteꞌa ani apayateti alo humaleꞌnaya yafe 
lusi amuse huꞌa afu heꞌa kaꞌa sala mana haꞌnae. 42  Haꞌnakeno Anumaya 
Kotiꞌa aꞌkameꞌya apamiteno apatalekeꞌa apaꞌkaeya yakema sanafiꞌma 
iꞌkaꞌma ina yate amuse huꞌa apaipa amiꞌa alakepa huteꞌa apaꞌki aliꞌa 
asaka huꞌnayane. Ani kava huꞌnaya yafe Anumaya Koti apaune vayaꞌmoki 
kamaleꞌnaya avopi inake huꞌa huꞌnayane

“Lapaꞌkaeya Isaleli nofi vayaꞌmokitapa aole veꞌkalaꞌmokani anaiya 
anaya alea kafu (40 kafu) vaya oꞌmai kaꞌme koteka maiꞌnetapa 
pulumaꞌka sipi sipi afu hetapa sala mana heꞌnayaꞌmaki nakaeyafe 
amuse hutapae ani kava huꞌnafe? Heꞌe ani afina fate veꞌkae amuse 
hutapae ani kava huteꞌnae.” 43 Lamake ani fate kotitapimofe amuse 
nehae. Lamake ohu kotiꞌa Moloꞌkife amuse hutapa akaeya aki alitapa 
asaka hisaya noꞌa kitetapa alitapa utapa lamake ohu kotiꞌa Lefanife 
amuse hutapa Lefani sanafiꞌkana ya alo hutetapa amuse hutapa 
lapaipa amitetapa apaꞌki alitapa asaka nehae. Ani kava huꞌnaya yafe 
“Lapaꞌkaeya kotekati aliꞌna lahapafaiꞌna lapatalesuketapa Papiloni 
kona akasetapa umakayaꞌa utapa maikae.” huꞌneane.

44 Anumaya Kotiꞌa “Ma kava huꞌka kenaleti mono nona keo.” huno 
Mosesena avelikeno kikeꞌa lakinakomoki vaya oꞌmai kaꞌme koteka 
maiꞌnakeno mono nona aliꞌa uꞌneane. Anumaya Kotiꞌa ani nofe inake 
he “Nakaeya eꞌna ani nopi lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌna maikoe.” huꞌneane. 
45  Henaka Moseseꞌa falitekeꞌa lakinakomoki ani kenaleti kimale mono 
nona aliꞌa Yosuꞌaꞌae uꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌai mopale uꞌnae. Uꞌnakeno 
Anumaya Kotiꞌa ani Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌaina apaꞌkaeyaꞌapi mopaleti 
lapaꞌkinakomoki apaulakale alino apatalekeꞌa apaune hetakeꞌa ani 
kenaleti kimale mono nona aliꞌeꞌa ani mopale maleꞌnakeno anile 
haneꞌnikeno Tevitiꞌa fole aiꞌneane. 46-47 Anumaya Kotiꞌa Tevitife amuse 
huneꞌatekeno Tevitiꞌa Anumayamoteka ke nehuno inake he “Yeꞌkopu 
Anumaya Kotika kanale nona kikatesoe.” huꞌneaꞌmaki akaeya ani nona 
oꞌkiꞌneaꞌmaki mafaꞌneꞌamoꞌke Solomoniꞌa ani no kiꞌneane.

48  Ako kimaleꞌneaꞌmaki hanale neꞌmaiya Anumaya Kotiꞌa vayaꞌmoki 
apayateti kimaleꞌnaya nopi noꞌmaiye. Ani yafe mako Anumaya Koti aune 
veꞌkamoꞌa inake huꞌneane
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 49-50 Anumaya Kotiꞌa inake he “Koꞌkuꞌnana nakaeya faitopale maiꞌneꞌna 
kava hisoa kuma haneꞌnikeno ma mopa naiya hayo huꞌna maiꞌna 
falu hisoa mopae. Hana akufa no kinatekae? Hana kumate maiꞌna 
falu hisoe? Nakaeya mani miꞌko koꞌkuꞌnapi yaꞌae mopale yaꞌae alo 
humaleꞌnoe.” nehe huno huꞌneane.

51 Lapaꞌkaeya ke oꞌafi vaya maiꞌnetapa lapaipa lapaꞌkesamoꞌa “Anumaya 
Koti ke oꞌafikune.” hutapa Fate Akufa Avamu aꞌkameꞌya amitetapa 
lapaꞌkinakomoki maiꞌnaya akufa avamete maiꞌnae. 52  Lapaꞌkinakomoki 
miꞌko Anumaya Koti apaune vayaꞌaina aliꞌa haviya hupateꞌnae. “Kanale 
fatako veꞌka ekaiye.” huꞌa ke huꞌa fole aiꞌnaya vaya lapaꞌkinakomoki 
apamakiꞌa kipateꞌnaya kava hutapa lapaꞌkaeya ani fatako veꞌka ako akesi 
hutapa kame vayaꞌamoki apayapi atetetapa hakeno faliꞌne. 53  Koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo vayaꞌmoki eꞌa Anumaya Kotiꞌa ke male maleꞌnea ke 
lahapapaiꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeya ani kele aꞌkame noꞌmalae huno Sitiveniꞌa 
inani ke huꞌne.

Sitivenina yafa kayoteti amakiꞌa kiteꞌne.
54 Anile maiꞌnaya vayaꞌmoki Sitiveniꞌa hea ke afiteꞌa apaipa kafa nehaꞌa 

hapai neꞌvaikeꞌa apavaya mumu mema nehuꞌa apavena haniꞌa alaki nehae. 
55  Ani kava nehakeno Sitiveni aipafi Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa havaitekeno 
koꞌkuꞌnapaka aulu heno asaka huno akeana Anumaya Kotiꞌa ano hale 
loꞌkiya yaꞌae Yisasiꞌa Anumaya Koti aya lamaka hetino maiꞌnikeno akeꞌne. 
56  Sitiveniꞌa aketeno inake nehe “Akekeo nakaeya akoana koꞌkuꞌnana ako 
halekeno koꞌkuꞌnapakati eꞌnea veꞌka vayaꞌmo aliteꞌnea mafaꞌne Anumaya 
Koti aya lamakaꞌa hetino maiꞌnikeꞌna akeꞌnoe.” huno hapaꞌnepaiye.

57 Neheaꞌmaki aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki Sitivenina ala kefati 
aliꞌa aunepa anepa neꞌaiꞌa “Akaeya hisea ke oꞌafikune.” huꞌa apayateti 
apaꞌkesale aliꞌa atiꞌkaꞌneꞌa lusi ke nehauꞌa uꞌa atafa huꞌnae. 58  Atafa huteꞌa 
maꞌaileka heꞌa avayu huꞌa ataleteꞌa aepa heꞌa yafa kayoteti akufalena 
yaka yaka huꞌa amakiꞌnae. Sitivenife “Hakaune.” huꞌnaya vayaꞌmoki 
“Alakepa kava nehune.” huꞌa apaꞌkufale yasi kenaꞌapi kava veꞌkamo aiyale 
Solo aiyafi maleꞌnae. 59 Maleteꞌa yafa kayoteti neꞌamakikeno Sitiveniꞌa 
Anumayamoteka afineꞌkeno inake nehe “Yisasika Anumayaꞌnimoka 
naku mafaꞌne kayapi neꞌmaloe.” huꞌne. 60 Ani ke huteno aleꞌya alo aꞌneno 
Anumayamoteka ala kekefafati makoꞌae inake nehe “Anumayaꞌnimoka 
ma haoꞌotake kava huneꞌnataya yaꞌapimo anonaꞌa aliꞌka haviya hu 
oꞌapato.” huteno faliꞌne.

Soloꞌa lusiya huno Yisasina apaꞌku amiꞌnaya 
vaya alino haviya hupateꞌne.

8  1-2  Sitivenina hakeno faliꞌnea yafe Soloꞌa “Kanalene.” huno amuse 
huꞌneaꞌmaki mako Anumaya Koti ke neꞌafea vayaꞌmoki Sitivenife 
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lusi avi neleꞌa aliꞌuꞌa kiteꞌnae. Kiteꞌnakeꞌa Yelusalemu neꞌmaiya vayaꞌmoki 
ani kanaleti aepa faiꞌa Yisasi ke afiꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya 
vaya aliꞌa haviya hupatakeꞌa ani vayaꞌyaka apaune heꞌa Yutia kotekaꞌae 
Samelia kotekaꞌae uꞌeꞌa hutakeꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anaka 
apaꞌkaiꞌapike Yelusalemu maiꞌnae. 3  Ina kava huꞌnayaꞌmaki Soloꞌa 
Yisasi ke afiteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌaina alino haviya 
huneꞌapateno apaꞌkaeya noꞌapifiꞌae haiꞌneno miꞌko ve aꞌneꞌaina apavaleno 
uno nofi nopi apateꞌne.

Filipiꞌa mako Samelia kumate uno Yisasi kanale ke huno fole aiꞌne.
4 Nofi hupateꞌnayaꞌmaki apaune heꞌa uꞌnaya vayaꞌmoki alu kumate 

kumate uꞌeꞌa nehuꞌa Yisasi kanale ke hapaꞌnepaiye. 5 Filipiꞌa mako 
Samelia kumate lavino inake huno hapaꞌnepaiye “Yisasiꞌa Anumaya Koti 
mafaꞌne lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka maiꞌne.” huno hapaꞌnepaiye. 
6-7 Hapapaikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akaeya ke neꞌafikeno akaeya oꞌakeꞌnaya 
avame hu loꞌkiya ya nehikeno Sata afeꞌyaka vayaꞌai apaipafi maiꞌnayateti 
kalafa neꞌkaꞌa apaipafati hati nelavikeno apaiya apaya faliꞌnea vayaꞌae 
apaiya haviya huꞌnea vayaꞌae alino kanale hupatekeꞌa aketeꞌa makoꞌke 
apaꞌku apaꞌkesa neꞌafiꞌa akaeya ke afiꞌa apaipafi maleꞌnae. 8  Apaipafi 
maleꞌneꞌa ani kumate vayaꞌmoki lusi amuse huꞌnae.

Saimoniꞌa oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya ya alo nehea.
9 Amuse hayaꞌmaki ani kumate mako veꞌka maiꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa 

Saimoniꞌae. Ani veꞌkamoꞌa keꞌoꞌke kaꞌoꞌke lusa neꞌkino analisa yate 
veꞌkakeno “Nakaeya lusi ala veꞌka maiꞌnoe.” huno oꞌakeꞌnaya loꞌkiya 
ya huꞌnikeꞌa miꞌko Samelia vayaꞌmoki aketeꞌa lusi apamoꞌyo aiꞌnae. 
10 Apamoꞌyo aiteꞌa miꞌko vaya apaꞌki haneꞌnea vayaꞌae apaꞌki oꞌmaleꞌnea 
vayaꞌae akaeya ke afiteꞌa inake huꞌa nehae “Ma veꞌkamoꞌa Anumaya Koti 
loꞌkiyamo akiꞌa ala loꞌkiyae huꞌa nehaya loꞌkiya mani veꞌkamoꞌa aliꞌne.” 
huꞌa huꞌnae. 11 Lusiya huno yatala afina oꞌakeꞌnaya loꞌkiya yana huꞌnikeꞌa 
aketeꞌa apamoꞌyo aiꞌnaya yafe akaeya ke afiꞌnae. 12  Afiꞌnayaꞌmaki Filipiꞌa 
vaꞌyi huno Anumaya Koti kava yakaisea yafe kanale keꞌae Yisasiꞌa 
Anumaya Koti mafaꞌne lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka maiꞌne huno 
huꞌnea kanale keꞌae afiteꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa hakeno ve 
aꞌneꞌaina li falepateꞌne. 13  Saimoniꞌaeti Yisasi ke afino aipafi maletekeno 
lina faletetekeno Filipiꞌae loꞌkano maiꞌnikeno Filipiꞌa oꞌakeꞌnaya avame hu 
loꞌkiya yana hikeno aketeno amoꞌyo aiꞌne.

14 Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anaka Yelusalemu maiꞌnaya 
anakaꞌmoki “Samelia maiꞌnaya vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiꞌa apaipafi 
maleꞌnae.” haya ke afiteꞌa Pitaꞌae Yoniꞌae hunatakeꞌana ani koteka 
laviꞌnaꞌae. 15 Laviꞌa yaꞌmokani “Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa ani 
vayaꞌaina apamise.” huꞌana Anumayamoteka afineꞌkaꞌae. 16-17 Apaꞌkaeya 
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Yisasi akileti ako li falepateꞌnayaꞌmaki Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa 
apaꞌkaeyate elino oꞌmeꞌnea yafe Pitaꞌae Yoniꞌae anayana apaꞌkufale 
neꞌmalaꞌakeno Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa apamiꞌne.

18-19 Apamiꞌnikeno Saimoniꞌa Yisasi ke neꞌafikeno huteꞌnea veꞌkalana 
anaꞌkeꞌnikeꞌana anayana vaya apaꞌkufale neꞌmalaꞌakeno Anumaya 
Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa neꞌapamikeno aketeno inake nehe “Moni 
lanamitesuketana aliꞌnaꞌa loꞌkiya yana nakaeyaꞌae namisaꞌakeꞌna ani kava 
huꞌna naya maleneꞌapatesukeno Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa 
apamise.” huno anafineꞌke.

20 Anafineꞌkekeno Pitaꞌa akaeyafe inake nehe “Kakaeya Anumaya Kotiꞌa 
afaꞌa neꞌapamea yana monileti miya hekauve huꞌka nehape? Kakaeya ani 
kakesa afina yafe miyaꞌkaꞌae kakaiꞌkaꞌae Anumaya Kotiꞌa alino haviya 
hukatekaiye. 21 Anumaya Koti aulakalena kaipamoꞌa kanale ohuꞌnea yafe 
mani aliꞌyana kakaeya aliꞌya alaki oꞌmaleꞌneanakeꞌka alaki oꞌalikane. 
22  Meni ani haoꞌotake kava huꞌnana yafe kaipa aiꞌka yahae nehuꞌka 
Anumayamoteka afikesanakeno ani havi kaipa kakesa afiꞌnana yafe 
kahaove katove nehuno aipa falu yapati alino atalekatekaiye. 23  Nakaeya 
kaipafi akoana Anumaya Koti afaꞌa apamiꞌnea yafe kaipamoꞌa akeno 
haꞌye huno haviya huꞌnea yafe ani haoꞌotake yaꞌkamoꞌa ako kavaleno nofi 
hukateꞌne.” nehe.

24 Nehikeno Saimoniꞌa inake nehe “Ani hana yaꞌmoꞌa nakaeya nakufale 
vaꞌyi ohisea yafe lanaꞌkaeya nakaeyafe Anumayamoteka ke hutana 
afikeꞌao.” huꞌne.

25 Pitaꞌae Yoniꞌae Anumayamo ke hapaꞌnepaiꞌana inake huꞌana haꞌae 
“Laꞌakaeya Yisasi aketetaꞌa akaeyafe afitaꞌa laꞌaipafi malenoꞌae.” huteꞌana 
eteꞌana Yelusalemu ukefe kate neꞌuꞌana Samelia aupalika haneꞌne haneꞌne 
hea kumate uꞌana Yisasi kanale ke hapapaiꞌnaꞌae.

Filipiꞌa mako Itiopia koteka veꞌkae Yisasi kanale ke hapaiꞌne.
26  Hapaꞌnepaiꞌakeno mako koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa Filipife 

inake huno haꞌnepaiye “Hetiꞌka Yelusalemuti mako Kasa kumate uꞌnea 
kate uvo.” nehe. Ani ka vaya oꞌmai kaꞌme aupalika uꞌnea kane. 27-28  Ani 
ke hikeno Filipiꞌa hetino neꞌuno akeana ani kate mako anupa veꞌka 
Itiopia koteka kava veꞌka miꞌko ala yahauve aꞌmo moni afeno yate kava 
neꞌyakaiya veꞌka akeꞌne. Ani Itiopia ala yahauve aꞌmo akiꞌa Kanatesiꞌae. 
Akaeya moni afeno ya kava neꞌyakaiya veꞌkamoꞌa Anumaya Koti akiꞌa 
alino asaka hukefe Yelusalemu uteno ani afina eteno noꞌaleka ukefe 
nehuno hosi afumoꞌa ano avayu nehea kalefi faimaiꞌneno Anumaya Koti 
aune veꞌka Aisaiyaꞌa kamaleꞌnea autamafi hapalime neꞌve. 29 Neꞌvikeno 
Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Filipife inake nehe “Kakaeya ani kalemo haute 
uꞌka loꞌkaꞌka uvo.” nehe. 30 Nehikeno Filipiꞌa naku naku vea yaꞌmoꞌa ani 
kalemo haute neꞌuno afeana ani veꞌkamoꞌa Aisaiyaꞌa kamaleꞌnea autamafi 
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hapalime vea ke afiteno inake huꞌne “Kakaeya inani nehapalina kemo 
aepaꞌa afiꞌka alakepa nehape?” nehe. 31 Nehikeno ani veꞌkamoꞌa inake he 
“Mako veꞌkamoꞌa nave oliseana hanaꞌya huꞌna afikoe?” huteno Filipife 
“Nakaeya maiꞌnoate hai eꞌka maiyo.” huꞌne.

32  Ani nehapalea Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya ke inake huno 
huꞌneane

“Sipi sipi hakefe avaleꞌa neꞌvaya avamete kava huꞌa avalakeno uꞌne. 
Sipi sipi anaꞌaumo ayoꞌkaꞌa laka nehea veꞌkamo amete avovo 
ohuno hetino neꞌmaiya avamete kava huno ke ohuno maiꞌne. 
33  Ani veꞌkae ‘Afa veꞌka maiꞌnane.’ huteꞌa avuya hisea kava 
huteteꞌa alakepa kava huꞌa kake hu oꞌateꞌa hakeno faliꞌneaꞌmaki 
mafaꞌneyakaꞌa oꞌmaiꞌnayanakeꞌa vayaꞌmoki avakeꞌa ohukayaꞌmaki 
alaki ako faliteno makoꞌae mopale oꞌmaiꞌne.” huno kamaleꞌnikeno 
hapaliꞌne.

34 Hapaliteno ani kava veꞌkamoꞌa Filipife inake huno afineꞌke “Ani aune 
veꞌkamoꞌa nalafe mani ke huꞌne akaeyaꞌae huꞌnifi mako fate veꞌkae ani ke 
huꞌne?” huno afineꞌke.

35 Afineꞌkekeno Filipiꞌa aepa heno ani ke aepaꞌa hapaiteno Yisasi 
kanale ke hapaiꞌne. 36  Hapaime kateka neꞌuꞌana mako lite uꞌana vaꞌyi 
nehuꞌana ani kava veꞌkamoꞌa inake nehe “Ako lina ma haneꞌniki kanale li 
falenatesape?” nehe.

37 Nehikeno Filipiꞌa inake nehe “Ani ke afiꞌka kaipafi maleteꞌka loꞌkiya 
vaisanana kanale li falekatekauve.” huno hikeno ani veꞌkamoꞌa inake he 
“Nakaeya Yisasi Kalaisiꞌa Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌneno lakufa alino 
katiseafe huteꞌnea veꞌka maiꞌne huꞌna afiꞌna naipafi maleteꞌna nakuꞌa 
amiꞌna alakepa huꞌnoe.” huꞌne.

38  Ani ke huteno hosi afumoꞌa ano avayu hulino neꞌvea kalemo talaiva 
veꞌka “Male atafa huꞌka laꞌato.” hikeꞌana Filipiꞌae ani kava veꞌkaꞌae lipi 
laviteꞌana Filipiꞌa li faleteꞌne. 39 Li faletetekeꞌana lipati ataleꞌana haiꞌa 
neꞌaꞌakeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Filipina makaleꞌa avaleno uꞌnikeno 
kava veꞌkamoꞌa Filipina makoꞌae oꞌakeꞌneaꞌmaki lusi amuse hume hume 
kateka uꞌne. 40 Uꞌnikeno Filipiꞌa Asotasi kumate vaꞌyi huno Yisasi kanale 
ke miꞌko kumate kumate vayaꞌyaka hapapaime hapapaime Sisalia kumate 
uno vaꞌyi huꞌne.

Soloꞌa aipa aino yahae huno Yisasina akuꞌa amiꞌne.

9  1-2  Ani kanafi Soloꞌa Anumayamo ke neꞌafea vayaꞌaina aipa kafa 
hepateno loꞌkiya ke huno “Hapaesukeꞌa falisae.” huno ala mono 

nopi ala kava veꞌkale uno inake huno afineꞌke “Amuseꞌka nehuki nakaeya 
Tamasiꞌkasi kumate uꞌna Yisasi ke afiꞌa aꞌkame maleteꞌa ani kate neꞌvaya 
vefi aꞌnefi apaꞌkesuꞌnaena apatafa huꞌna nofi hupateteꞌna Yelusalemu 
apavaleꞌna ekauve. Ani kumate mono note kava vayaꞌmoki naya hisaya 
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yafe avo kaꞌka nameo.” hikeno amiꞌne. 3  Amikeno Soloꞌa kate neꞌuno 
Tamasiꞌkasi vaꞌyi hukefe uno lavaꞌnetekeno makaleꞌa koꞌkuꞌnapakati 
hale yaꞌmoꞌa ano kahai hulino neꞌeno ano haleꞌne. 4 Ano halekeno Soloꞌa 
mopafi akoꞌya nefaikeno mako ala kemoꞌa inake nehe “Solo Solo naꞌya 
hikeꞌka nakaeya aliꞌka haviya huneꞌnatane?” huꞌne. 5-6  Nehikeno Soloꞌa 
inake he “Ala veꞌkamoka kakaeya nalakae?” huno afineꞌkekeno ke 
anonaꞌale inake he “Nakaeya Yisasiꞌna aliꞌka haviya huneꞌnatana veꞌkaki 
kakaeya hetiꞌka ala kumate ukenoꞌao mako veꞌkamoꞌa ‘Ina kava hisana 
aliꞌyaꞌka haneꞌne.’ huno kahapaike.” huno hapaiꞌne.

7 Haꞌnepaikeꞌa Soloꞌae loꞌkaꞌa uꞌnaya vayaꞌmokiꞌae anile hetiꞌa maiꞌneꞌa 
ake aiꞌnea ke afiꞌnayaꞌmaki vayaꞌa oꞌakeꞌnaya yafe apamoꞌyo neꞌaikeꞌa 
mako ke ohuꞌnae. 8  Ke ohuꞌnakeno Soloꞌa mopafati hetiteno aulaka 
akeno hali huꞌneaꞌmaki aulakamoꞌa alaki hani kiꞌnikeꞌa ayatata huliꞌa 
Tamasiꞌkasi kumate avaleꞌa uꞌnae. 9 Uꞌnakeno Soloꞌa aoleꞌae makoꞌae afina 
maiꞌneaꞌmaki aulakamoꞌa alaki ha oleno haniꞌake huꞌnikeno neꞌyaꞌae liꞌae 
mosino maiꞌne.

10 Ani Tamasiꞌkasi kumate mako Yisasi ke neꞌafea veꞌka Ananaiyasiꞌa 
maiꞌnikeno Anumayamoꞌa himonafi akaeyafe inake huꞌne “Ananaiyasika 
maiꞌnape?” huno hikeno Ananaiyasiꞌa “Vae Anumayaꞌnimoka 
maiꞌnoe.” huꞌne. 11 “Maiꞌnoe.” hikeno Anumayamoꞌa akaeyafe inake 
huno hapaiꞌne “Hetiꞌka api aiꞌnea kane huꞌa nehaya kate uteꞌka Yutasi 
nopi haiꞌka akesanana Tasasi kumateti veꞌka Soloꞌa anile maiꞌneno 
Anumayamoteka afineꞌkesikeꞌka akekane. 12  Soloꞌa himonafi akeana 
mako veꞌka Ananaiyasiꞌa eno aulaka alino kanale hutesea yafe akenopale 
aya maleꞌnikeno akeꞌne. Ani himonafi akeꞌnea veꞌka kakaeya kakiꞌka 
Ananaiyasikae huno himonafi kakeꞌne.” huꞌne.

13  Huꞌneaꞌmaki Ananaiyasiꞌa inake huꞌne “Anumayaꞌnimoka ani veꞌkae 
miꞌko vayaꞌmoki haya ke afiꞌnoana inake huꞌa huꞌnae ‘Anumayamo anaka 
Yelusalemu maiꞌneꞌa Yisasi ke neꞌafea vaya lusiya huno alino haviya 
hupateꞌne.’ huꞌa hakeꞌna afiꞌnoa veꞌkae nehane. 14 Ina ala mono nopi ala 
kava vayaꞌmoki avo kaꞌa amikeno male eno kakaeya kakile kafineꞌkona 
vaya nofi hulatekefe eꞌne.” nehe.

15 Neheaꞌmaki Anumayamoꞌa akaeyafe inake nehe “Akaeyate afaꞌa 
uvo mani veꞌka ako hapaliteꞌna hutesukeno nakaeya ke alino uno Isaleli 
nofi oꞌmai vayaꞌae kava vayaꞌae Isaleli vayaꞌae nakaeya ke hapapaike. 
16  Nakaeyafe hapaꞌnepaisikeꞌa lusiya huꞌa aliꞌa haviya huteteꞌa akafu ya 
amisakeno ala kana ya akaeyate vaꞌyi hisea ya avelisukeno akekaiye.” 
huꞌne.

17 Inake huno hapaikeno Ananaiyasiꞌa uno ani nopi haino Solo 
akenopale aya neꞌmaleno inake nehe “Nakanaꞌnimoka Soloka Yisasiꞌa 
Anumayatiꞌamoꞌa kateka neꞌanakeno kavateꞌnisea veꞌkamoꞌa hunatekeꞌna 
neꞌoanakeno kaulakamoꞌa kanale hukatesikeꞌka neꞌakesanakeno Fate 
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Akufa Avamuꞌmoꞌa kaipafi havaitesea yafe hunatekeꞌna eꞌnoe.” nehe. 
18-19 Nehikeno makaleꞌa aulakale iliꞌkana ya asaka hulavikeno aulakamoꞌa 
eteno kanale nehikeꞌa Yisasi akileti li faletetakeno neꞌya nekeno 
akufamoꞌa loꞌkiya alitekeno uno ani Tamasiꞌkasi maiꞌneꞌa Yisasi ke 
neꞌafea vayaꞌae uno aise kana maiꞌne.

Soloꞌa Tamasiꞌkasi kumate Yisasi kanale ke huno fole aiꞌne.
20 Tamasiꞌkasi kumate maiꞌneno makale miꞌko mono nopi uneno 

nehuno inake huno hapaꞌnepaiye “Yisasiꞌa akaiꞌake Anumaya Koti 
mafaꞌne maiꞌne.” huꞌne. 21 Ani ke afiꞌnaya vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo neꞌaiꞌa 
inake huꞌa nehae “Mikani veꞌka Yelusalemu maiꞌneno Yisasi aki aꞌa 
afineꞌkaya vaya ako hapateno meni ma kumate elineno ani kava nehaya 
vayaꞌaina nofi hupateteno ala mono nopi kava vayaꞌaite kake hupatesea 
yafe apavalekefe eꞌnea veꞌkafe?” huꞌa nehae.

22  Hayaꞌmaki Soloꞌa Yisasi ke hapapaisea loꞌkiyamoꞌa makoꞌae ala 
nehikeno inake he “Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa lakaeya lakufa alino 
katiseafe huteꞌnea veꞌka maiꞌne.” huno lusiya huno apave nelikeꞌa ani 
Tamasiꞌkasi neꞌmaiya Yuta vayaꞌmoki afiteꞌa lusi apaꞌkesa lapa neꞌaiye.

Yuta vayaꞌmoki Solona “Haesunakeno falike.” huꞌa 
nehayaꞌmaki Soloꞌa aune heno neꞌve.

23-24 Yisasi ke yatala afina hume hume vea yafe Yuta vayaꞌai 
apaipamoꞌa haviya hikeꞌa inake hae “Hanaꞌya huta Solona haesunakeno 
falise?” huteꞌa ke huꞌa hayaꞌnae. Solona hakefe nateꞌae haniꞌainakaꞌae 
ani kumaꞌmo kipaꞌyakale yakaiꞌa maiꞌnakeno Soloꞌa ani ke ako afiꞌne. 
25 “Yakaiꞌa maiꞌnae.” haya ke afiteno maiꞌnikeꞌa mako akaeya huꞌnea ke 
neꞌafea vayaꞌmoki mako haniꞌainaka Solona avaleꞌa yafateti humale lafifi 
haiteꞌa kalakopiꞌna lapepi Solona ateꞌneꞌa ani lafifati maꞌailaka atalakeno 
laviꞌne.

Soloꞌa Yelusalemu uꞌne.
26  Laviteno Yelusalemu uno “Yisasi ke neꞌafea vayaꞌae uꞌna maikoe.” 

huno neheaꞌmaki miꞌkoꞌamoki akaeyafe koli nehuꞌa Solofe “Yisasi 
ke neꞌafea veꞌka maiꞌnefi oꞌmaiꞌne?” huꞌa apaꞌkesa afiꞌa oꞌamiꞌnae. 
27 Oꞌamiꞌnayaꞌmaki Panapasiꞌa aya huno Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea 
vayaꞌaite Solona avaleno kate neꞌuno Soloꞌa Anumaya neꞌakekeno ke 
hapaiꞌnea yaꞌae Tamasiꞌkasi kumate vayaꞌaife koli ohuno loꞌkiya vaino 
Yisasi ke hapapaiꞌnea yaꞌaefe Panapasiꞌa hapapaiꞌne. 28  Hapapaitekeꞌa 
Solona avalakeno apaꞌkaeyaꞌae loꞌkano Yelusalemu kumate maiꞌneno 
uneno nehuno koli ohuno loꞌkiya vaino Yisasi ke hapapaiꞌne. 29 Mako 
Kaliꞌki apaꞌke neꞌaiya Yuta vayaꞌae kake nehikeꞌa ke neꞌvaiꞌa “Ani veꞌka 
haesunakeno falise.” huꞌa nehae. 30 Nehakeꞌa Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki 
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ani ke afiteꞌa Solona Sisalia kumate avaleꞌa laviteꞌa inaleti hutakeno kuma 
aepaꞌaleka Tasasi uꞌne.

31 Yutiaꞌae Kaliliꞌae Samelia aupalikaꞌae maiꞌnaya vayana Yisasi ke 
neꞌafea vayaꞌmoki apaipa falu yapati maiꞌneꞌa ke vaiꞌa la huꞌa haꞌkalu 
yaꞌapi alaki oꞌmalekeꞌa apaꞌku apame aliꞌa loꞌkiya vaiꞌnae. Anumaya Koti 
hauꞌnea kate aꞌkame neꞌmalakeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa apaipa alino 
loꞌkiya neꞌvaino apaya hikeꞌa kanaleꞌya huꞌa maiꞌnakeꞌa nesu vayaꞌmoki 
Yisasi ke afiꞌa apaipafi maleꞌnae.

Pitaꞌa Iniasi kali alino kanale huteꞌne.
32  Pitaꞌa miꞌko kumaꞌae kumaꞌae apaꞌkaeya folakapi uneno nehuno Lita 

kumate lavino Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌae maiꞌne. 33  Maiꞌneno 
akeana mako veꞌka aiya aya faliꞌnea veꞌka aya mako kaya hano huteno 
aya mako kayati aoleꞌae makoꞌae alea kafu (8 kafu) ka oꞌmaleno hipale 
havano neꞌmaiya veꞌka akiꞌa Iniasina akeꞌne. 34 Pitaꞌa aketeno inake huno 
hapaiꞌne “Iniasika Yisasi Kalaisiꞌa ako alino kanale hukateꞌniki hetiꞌka 
havaꞌka neꞌmaina hipaꞌka aliꞌka alakepa ho.” huno hikeno makaleꞌa 
hetiꞌne. 35 Hetino maiꞌnikeꞌa miꞌko Lita kumate vayaꞌae Seloni kumate 
vayaꞌmokiꞌae ani veꞌka aketeꞌa apaipa aiꞌa yahae nehuꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa 
amiꞌa alakepa huꞌnae.

Tapitaꞌa faliꞌnikeno Pitaꞌa alino hetiteꞌne.
36  Yopa kumate mako Yisasi ke neꞌafea a maiꞌne. Ani aꞌmo akiꞌa 

Tapitaꞌae. Kaliꞌki vayaꞌmoki kefatina Toꞌkasiꞌae huꞌa aki aꞌnae. Ani aꞌmoꞌa 
lusiya huno vaya alino kayone nehea anakeno miꞌko afina neꞌyaꞌapiꞌae 
afenoꞌapiꞌae oꞌmaleꞌnea vaya apaya huno neꞌapamea ane. 37 Pitaꞌa Lita 
kumate maiꞌnikeno ani ana kali alino faliꞌnikeꞌa ani aꞌmo akufa sese 
huteꞌa hanafi kiꞌa aꞌkalo humale nopi maleꞌnae. 38  Maleteꞌa Yisasi ke 
neꞌafea vayaꞌmoki “Pitaꞌa Lita kumate maiꞌne.” haya ke afiteꞌa Lita 
kumana Yopa kumaꞌmo hauꞌale haneꞌnea yafe aole veꞌkala hunatakeꞌana 
uꞌana inake haꞌae “Amuseꞌka nehuꞌaki makaleꞌa laꞌakae kumate eno.” 
huꞌana nehaꞌae. 39 Nehaꞌakeno Pitaꞌa anaꞌkaeyaꞌae uno vaꞌyi hikeꞌa ani 
kiꞌa aꞌkalo humale nopi avaleꞌa haikeꞌa lusi kaite aꞌneyakamoki anile 
Pita haute hetiꞌa maiꞌneꞌa avi nelae. Avi neleꞌa ani Toꞌkasiꞌa apaꞌkaeyaꞌae 
maiꞌneno hatino apamiꞌnea kenaꞌapi Pitana ave nele. 40 Ave nelikeno 
Pitaꞌa miꞌko maiꞌnaya ve aꞌneꞌaife “Hatilaveo.” hikeꞌa hatilavitakeno 
aleꞌya loꞌaꞌneno Anumayamoteka ke huno afineꞌke. Afikeno ani ateka 
maino feleno aukosa huꞌneno Pitaꞌa inake nehe “Tapitaka heteo.” huno 
hikeno ani aꞌmoꞌa faliꞌneapati aulaka akeno ayaꞌkeno Pitana neꞌakeno 
hetino faitopale maiꞌne. 41 Faitopale maiꞌnikeno Pitaꞌa ayate aliteno 
alino hetiteteno Yisasina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌae kaite aꞌneꞌae ke hikeꞌa 
haiꞌakeno faliꞌneapati hetiꞌnea Tapitana avaleno apamiꞌne. 42  Ani kemoꞌa 
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miꞌko Yopa kumate uneno hikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki afiteꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnae. 43  Maleꞌnakeno Pitaꞌa yatala afina Yopa kumate 
maiꞌneno mako pulumaꞌkamo akufa laka huno hiꞌmana oꞌaisea yafe 
yakele neꞌmalea veꞌkaꞌae loꞌkano maiꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa Saimoniꞌae.

Koꞌkuꞌnapi mako kayo kayo veꞌkamoꞌa eno Koniliasina ke haꞌnepaiye.

10  1 Mako veꞌka Koniliasiꞌa Lomu ati vayaꞌaite kava veꞌkakeno 
Sisalia maiꞌneno Itali kotekati naya mako kaya vayaꞌai apaiya 

apaya hano hea ati vaya (100 vaya) ati vayaꞌaite kava veꞌkaꞌapi maiꞌne. 
2  Ani kava veꞌkaꞌae anakaꞌaꞌae Anumaya Koti ke neꞌafiꞌa “Akaeya nehaiya 
kava hukune.” huꞌa afenoꞌapi oꞌmale vaya miya neꞌapamino miꞌko 
afina Anumayamoteka amuse huno ke huno afineꞌke. 3-4 Mako une 
ani veꞌkamoꞌa hetiꞌneno himonakana ya neꞌakekeno mako Anumaya 
Koti koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa akaeyate vaꞌyi huno inake he 
“Koniliasika maiꞌnape?” huno hikeno Koniliasiꞌa aulu neheno lusi 
amoꞌyo aikeno inake nehe “Ala Nenao naꞌya hikeꞌkae nehane?” huno 
hikeno koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa akaeyafe inake nehe “Kakaeya 
Anumayamoteka afineꞌkana yaꞌae afenoꞌapi oꞌmale vaya apaya huꞌka 
neꞌapamina yaꞌae Anumaya Koti aulakale vaꞌyi hikeno kakaeyafe akesa 
afino amuse nehe. 5 Amuse neheanaki meni mako vaya hupatekeꞌa Yopa 
kumate uꞌa Saimoni mako akiꞌa Pitaꞌae nehaya veꞌka avaleꞌa esae. 6  Ani 
veꞌka mako pulumaꞌkamo akufa laka huno hiꞌmana oꞌaisea yafe yakele 
neꞌmalea veꞌkaꞌae maiꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa Saimoniꞌae. Noꞌa hake li 
akiꞌnaleka haneꞌnekaiye.” nehe.

7-8  Ani ke huteno ataleno utekeno Koniliasiꞌa aole aliꞌya veꞌkalaꞌae mako 
Anumaya Koti ke neꞌafea ati veꞌkaꞌae ke hikeꞌa akeno ani koꞌkuꞌnapi kayo 
kayo veꞌka vaꞌyi huno huꞌnea ke hapapaiteno hupatekeꞌa Yopa kumate 
uꞌnae.

Pitaꞌa himonakana ya akeꞌne.
9 Kateka neꞌvakeno hani hupatekeꞌa havateꞌa hetiꞌa neꞌuꞌa Yopa kumate 

vaꞌyi hukefe uꞌa lava netakeno yakemoꞌa haineno folaka nalakate 
haikeno Pitaꞌa Anumayamoteka afikekefe no akotofule haino maiꞌneno 
Anumayamoteka ke huno afineꞌke. 10 Afineꞌkekeno lusi aka nelekeꞌa saufa 
neꞌya aliꞌa avatati nehakeno mako himonakana yana akeꞌne. 11 Akeana 
koꞌkuꞌnaꞌmoꞌa hakalo nehikeno mako ala lavo lavo kenakana yana aluka 
aluka atupale nofi amaleꞌnakeno mopale elino neꞌekeno akeꞌne. 12  Akeana 
ani yapi miꞌko akiꞌae akaꞌae yaka kafa afu nakala nama vayupa kafaꞌae 
anifi maiꞌnakeno elineꞌne. 13  Elinekeno mako ake neꞌaino inake huno 
hapaiꞌne “Pita hetiꞌka ma neꞌya heꞌka no.” nehe. 14 Nehikeno Pitaꞌa inake 
huno hapaiꞌne “Heꞌe Anumayaꞌnimoka ‘Ma kafa yaka honiꞌyaꞌake huꞌne.’ 
huteꞌka lakaeyafe ‘Moseo.’ hulateꞌnana yanakeꞌna lamake huꞌna noꞌnoa 
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yanakeꞌna oꞌnekauve.” nehe. 15 Nehikeno makoꞌae ake neꞌaino inake 
huꞌne “Anumaya Kotiꞌa ‘Honiꞌya ohuꞌneanaki no.’ huno huꞌnea neꞌyafena 
makoꞌae ‘Honiꞌyaꞌake huꞌneanakeꞌna oꞌnekauve.’ huꞌka oho.” huno huꞌne. 
16  Ani akufa kavana aoleꞌae makoꞌae afina eno fole aiteno makale ani lavo 
lavo kena koꞌkuꞌnapi haino fanane huꞌne.

17 Fanane hutekeno Pitaꞌa “Ani akeꞌnoa himonamo aepaꞌa hana akufa 
yaꞌmo akeꞌnoe?” huteno lusiya huno akesa afino lapa aiꞌne. Inani akufa 
akesa afike afike huno maiꞌnea yate Koniliasiꞌa hupateꞌnea vaya anile 
uꞌa vaꞌyi huꞌnae. Ani vayaꞌmoki “Saimoni nona hanaꞌale haneꞌne?” huꞌa 
apafikeme apafikeme uꞌa ani nona aketeꞌa eꞌa kipate hetiꞌa maiꞌnae. 
18  Hetiꞌa maiꞌneꞌa inake huꞌa nehae “Saimoniꞌa mako akiꞌa Pitaꞌae nehaya 
veꞌka ma nopi maiꞌnifi oꞌmaiꞌne?” huꞌa nehae. 19 Nehakeno Pitaꞌa “Ani 
akeꞌnoa himonamo aepaꞌa hana akufa yaꞌmo akeꞌnoe?” huno akesa afike 
afike huno maiꞌnikeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Pitafe inake huno hapaiꞌne 
“Akeko aoleꞌae makoꞌae vayaꞌmoki kakaeyafe kahau neꞌae. 20 Kakaeyafe 
kahau neꞌaki hetiꞌka laviꞌka apaꞌko. Nakaeya hupatokeꞌa neꞌayanaki aole 
kakesa oꞌafiꞌka afaꞌa apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌka uvo.” huꞌne.

21 Hikeno Pitaꞌa lavino apaꞌkaeyafe inake nehe “Nakaeyafe kahauꞌni 
neꞌaya veꞌka maiꞌnoe. Naꞌya hiketapa nakaeyateka neꞌae?” huno 
apafineꞌke. 22  Apafineꞌkekeꞌa inake huꞌa nehae “Mako veꞌka Koniliasiꞌa 
ati vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa kanale veꞌka maiꞌneanakeno ‘Anumaya Koti 
nehaiya kava hukoe.’ huno huꞌnea veꞌkamoꞌa hulateketa neꞌone. Ani veꞌka 
Isaleli nofi veꞌka oꞌmaiꞌneaꞌmaki Yuta vayaꞌmoki akaeyafe ‘Kanale veꞌka 
maiꞌne.’ huꞌa nehaya veꞌkakeno mako afina mako fate akufa koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo veꞌkamoꞌa akaeyate vaꞌyi huno inake he ‘Saimoni Pitafe ke 
hukeno noꞌkafi eno mako ke kahapaisikeꞌka afeo.’ huno hikeno hulateketa 
neꞌone.” huꞌa nehae. 23  Nehakeno Pitaꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Noꞌnifi 
haiteo.” huno hikeꞌa haiꞌa havateꞌa ekaꞌa Pitaꞌa hetino apaꞌkaeyaꞌae 
neꞌvikeꞌa mako Yopa kumateti Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌmoki 
loꞌkaꞌa apaꞌkaeyaꞌae uꞌnae.

Pitaꞌa Koniliasi nopi uꞌne.
24 Kateka neꞌvakeno hani hapaikeꞌa makoꞌke no havateꞌa ekaꞌa 

Sisalia kumate uꞌa vaꞌyi nehakeno Koniliasiꞌa “Apaꞌkaeya ekae.” huno 
apaꞌkeva maiꞌneno akaeya nofi vayaꞌae vayaꞌamokiꞌae ke hikeꞌa eꞌa aliꞌa 
atalu huꞌnae. 25 Aliꞌa atalu huꞌnakeno Pitaꞌa ani nopi haino nefalekeno 
Koniliasiꞌa haute eno aiyafi ape huꞌneno amuse huteꞌne. 26  Amuse 
huneꞌatekeno Pitaꞌa alino heti neꞌateno make nehe “Heteo nakaeya 
kakaeyaꞌkana veꞌka maiꞌnoki ina kava oho.” nehe. 27 Pitaꞌa ani ke nehuno 
Koniliasiꞌae kake hume nopi nehaino akeana lusi vaya aliꞌa atalu huꞌnae.

28-29 Aliꞌa atalu huꞌnakeno Pitaꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe 
“Lapaꞌkaeyatapi ako afiꞌnae Yuta vayaꞌmoki eꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌae 
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loꞌkaꞌa mai yafe ‘Heꞌe.’ huteꞌa ani vayaꞌae kake hu yaꞌae ako ‘Heꞌe.’ 
huꞌnaya ke ako afiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ma kava huno nakaeya 
naveliꞌne ‘Mako veꞌkaena honiꞌyaꞌake veꞌka maiꞌnane.’ huꞌka oho huno 
naveliꞌnea yafe nakaeya Isaleli nofi veꞌkamoꞌnaena kakaeya Isaleli nofi 
oꞌmai veꞌkamoka ke hanaꞌmaki aole nakesa oꞌafiꞌna makaleꞌa eꞌnoana 
naꞌya hikeꞌka nakaeyafe ke huꞌnane?” huno afineꞌke.

30 Afikekeno Koniliasiꞌa inake huno hapaiꞌne “Mako ya nakaeyate fole 
aiꞌnea yana aoleꞌae aoleꞌae afina ako eno huꞌne. Ani kanaꞌa une netikeꞌna 
meni maiꞌnona akufa afina noꞌnifi haiꞌna maiꞌneꞌna Anumayamoteka 
ke huꞌna afineꞌkokeno mako veꞌka naulakaleka eno hetikeꞌna akoana 
kenaꞌamoꞌa yave yaveꞌake huꞌne. 31 Ani veꞌkamoꞌa nakaeyafe inake 
huꞌne ‘Koniliasika kakaeya Anumayamoteka afineꞌkana yaꞌae afenoꞌapi 
oꞌmale vaya apaya huꞌka neꞌapamina yaꞌae Anumaya Koti aulakale vaꞌyi 
hikeno kakaeyafe akesa afino amuseꞌka huꞌne. 32  Amuseꞌka neheanaki 
meni mako vaya hupatekeꞌa Yopa kumate uꞌa Saimoni mako akiꞌa Pitaꞌae 
nehaya veꞌka avaleꞌa eo. Ani veꞌka mako pulumaꞌkamo akufa laka huno 
hiꞌmana oꞌaisea yafe yakele neꞌmalea veꞌkaꞌae maiꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa 
Saimoniꞌae. Noꞌa hake liꞌmo akiꞌnale haneꞌnekaiye.’ huno nahapaiꞌne. 
33  Nahapaikeꞌna nakaeya makale kakaeyafe ke hukeꞌka kanaleꞌya huꞌka 
eꞌnananaketa meni lakaeya miꞌkoꞌa Anumayamoꞌa kakaeyafe hapapaisana 
yafene huno kahapaiꞌnisea ke afikefena Anumaya Koti aulakale alita 
atalu huta maiꞌnone.” huꞌne.

Pitaꞌa Koniliasi nopi Yisasi ke huno fole aiꞌne.
34-35 Pitaꞌa hetino aepa heno inake he “Lamake meni neꞌafoana Anumaya 

Kotiꞌa vaya apaꞌkiꞌae anakaꞌae nofiꞌae ala akesa afino nolameaꞌmaki miꞌko 
nofi vayaꞌaipati mako vayaꞌmoki Anumaya Kotina apaꞌku amiteꞌa ‘Akaiꞌa 
nehaiya kava hukune.’ huteꞌa kanale kava huꞌnaya vayaꞌaina Anumaya 
Kotiꞌa ‘Neꞌnahaiya vaya maiꞌnae.’ nehe. 36 Anumaya Kotiꞌa Isaleli nofi vaya 
lamiꞌnea ke ako afiꞌnayane. Anumaya Kotiꞌa Yisasi Kalaisina hutekeno 
kanale ke huno Anumaya Kotiꞌae makopi alino lateketa makoꞌke laipa 
lakesale maisuna ke lahapaiꞌne. Ani Yisasi Kalaisiꞌa miꞌko vayaꞌmokita 
Anumayati maiꞌne. 37 Lapaꞌkaeyatapi ako afiꞌnayane Yoniꞌa ‘Haoꞌotake 
yatape lapaipa aitapa yahae hisakeꞌna li falelapatekauve.’ huno hea ke 
hapapaitekeno Yisasiꞌa Kalili aupalika aepa heno ke huno fole aikeno 
miꞌko Yutia koteka mani kemoꞌa faleno uneno huꞌnea yafe ako afiꞌnae. 
38  Afiꞌnayana Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌamoꞌae loꞌkiyaꞌaꞌae 
Yisasina Nasaleti veꞌka amitekeno Anumaya Kotiꞌa Yisasiꞌae loꞌkano 
maiꞌnea yafe alu kumate kumate uneno huno kanale kava nehuno Sataꞌa 
apaipa alino haviya hupateꞌnea vayaꞌaina alino kanale hupateꞌne.

39 Alino kanale hupateketa lakaeya miꞌko Yuta vaya maiꞌnayatekaꞌae 
Yelusalemuꞌae huꞌnea kavana laulakafati aketeta lahapaꞌnepaune. Ani 
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kava hikeꞌa yofo yosale nili aiteꞌa asaikeno faliꞌne. 40 Faliꞌneaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa aole afina maiteno faliꞌneapati avaleno hetiteteno alino 
fole aino laveliꞌne. 41 Laveliꞌneaꞌmaki miꞌko vayaꞌyaka apavelikeꞌa Yisasina 
oꞌakeꞌnayaꞌmaki lakaeya miꞌko vaya hapapaisuna yafe Anumaya Kotiꞌa 
ako lakaeya hapalilateꞌnea vayaꞌamokita faliꞌneapati avaleno hetiteꞌnea 
afina Yisasiꞌae loꞌkata liꞌae neꞌyaꞌae neꞌnone. 42  Neꞌnonakeno Yisasiꞌa 
inake he ‘Uteta hutapa miꞌko vaya hapapaiyo.’ huno lakesa neꞌalino ‘Inake 
hutapa hapapaiyo.’ huꞌne ‘Nakaeya Anumaya Kotiꞌa faliꞌnisaya vayaꞌae 
afaꞌa maiꞌnisaya vayaꞌae kake huꞌna faꞌko faꞌka hupatesoa yafe Yisasiꞌna 
hunateꞌnea yafe utapa hapapaiyo.’ huꞌne. 43  Yisasife miꞌko Anumaya Koti 
aune vayaꞌmoki inake huꞌa huꞌnayane ‘Miꞌko vayaꞌmoki akaeyafe afiꞌa 
apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa hisakeno akaiꞌa akileti haoꞌotake 
yaꞌapena lahapauve lapatove nehuno aipa yuna yapati atalelapatekaiye.’ 
huꞌa huꞌnayane.” nehe.

Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki Fate Akufa Avamu avaleꞌnae.
44 Pitaꞌa ani ke saufa hapaꞌnepaiyaꞌmaki Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa lavino 

miꞌko ani ke neꞌafea vayaꞌai apaipafi elineno mailino uꞌne. 45-46  Apaipafi 
eno mailino uꞌnikeꞌa apaipa apaꞌkesafati noꞌafea ke fate fate kefati nehuꞌa 
Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehae. Ani kava huꞌnaya yafe Pitaꞌae eꞌnaya 
vayana Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya Isaleli nofi vayaꞌmoki afiteꞌa Anumaya 
Kotiꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌaina Fate Akufa Avamuꞌa apamiꞌnea yafe 
lusi apamoꞌyo neꞌaikeno Pitaꞌa inake huꞌne. 47 “Anumaya Kotiꞌa lakaeya 
Fate Akufa Avamuꞌa lamiꞌnea avamete kava huno mani vayaꞌaina ako 
apamiꞌne. Ani yafe kanale li falepatesune.” huꞌne. 48  Huteno apaꞌkaeyafe 
inake he “Yisasi Kalaisi akileti li falepateo.” hikeꞌa li falepatakeꞌa 
akaeyafe inake huꞌa nehae “Lakaeyaꞌae mako kanaꞌa maiyo.” huꞌa huꞌnae.

Yelusalemu maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌaite Pitaꞌa uno akaiꞌa aliꞌya neꞌalea yafe hapapaiꞌne.

11  1 Yutia maiꞌneꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌae mako 
Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌae afeana “Isaleli nofi oꞌmai 

vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiꞌa apaipafi maleꞌnae.” huꞌa haya ke afiꞌnae. 
2-3  Afiteꞌa maiꞌnakeno Pitaꞌa Yelusalemu haino maiꞌnikeꞌa apaꞌkoyamo 
anoꞌa laka hu yafe “Alaki kanale yane.” huꞌa huꞌnaya Yuta vayaꞌmoki 
Pitafe “Havi kava hane. Naꞌya hikeꞌka apaꞌkoyamo anoꞌa laka nohaya 
vayaꞌai nopi uꞌka neꞌya apaꞌkaeyaꞌae neꞌnane?” huꞌa ke amaꞌkiꞌnae.

4-5 Ke amaꞌkiꞌnayaꞌmaki Pitaꞌa aepa heno miꞌko fole aikeno akeꞌnea 
yafe inake huno fole aiꞌne nakaeya Yopa kumate maiꞌneꞌna Anumaya 
Kotiteka afineꞌkokeno mako himonakana ya akeꞌnoana koꞌkuꞌnapakati 
mako ala lavo lavo kenakana yana aluka aluka atupale nofi amaletakeno 
nakaeyate elino ekeꞌna akeꞌnoe. 6  Akeꞌnoana ani yapi miꞌko akiꞌae akaꞌae 
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yaka kafa afu nakala nama vayupa kafaꞌae anifi maiꞌnakeꞌna akeꞌnoe. 
7 Neꞌakeꞌna afukeno mako ake neꞌaino inake huno hikeꞌna afoe “Pita 
hetiꞌka ma neꞌya heꞌka no.” hikeꞌna afiꞌnoe. 8  Afiteꞌna inake huꞌna hapauve 
“Heꞌe Anumayaꞌnimoka ‘Ma kafa yaka honiꞌyaꞌake huꞌne.’ huꞌka huteꞌka 
lakaeyafe ‘Moseo.’ huꞌka hulateꞌnana yanakeꞌna lamake huꞌna noꞌnoa ya 
haneꞌne.” huꞌnae nehoe. 9 Nehukeno makoꞌae koꞌkuꞌnapakati ake neꞌaino 
inake huꞌne “Anumaya Kotiꞌa ‘Honiꞌya ofaiꞌneanaki no.’ huno huꞌnea 
neꞌyafe makoꞌae ‘Honiꞌyaꞌake huꞌneanakeꞌna oꞌnekauve huꞌka oho.’ huꞌne.” 
10 Ani akufa kava aoleꞌae makoꞌae afina eno fole aiteno makaleꞌa ani lavo 
lavo kena koꞌkuꞌnapi haino fanane huꞌne. 11 Fanane hutekeꞌna maiꞌnokeꞌa 
makaleꞌa ani maiꞌnoa note aoleꞌae makoꞌae vayaꞌmoki Sisiliati nakaeyate 
hupateꞌnea vaya anile uꞌa vaꞌyi huꞌnae. 12  Vaꞌyi huꞌa maiꞌnakeno Fate 
Akufa Avamuꞌmoꞌa nakaeyafe inake huno nahapaiꞌne “Aole kakesa 
oꞌafiꞌka afaꞌa apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌka uvo.” huno hikeꞌna neꞌukeꞌa manile 
neꞌmaiya vayana naya mako kaya hano huteno naya mako kayati 
makoꞌke alea vayaꞌyaka Yisasina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌmoki nakaeyaꞌae 
uꞌnae. Uteta ani veꞌkamo nopi uta vaꞌyi huta haiꞌnone. 13-14 Haunakeno 
akaeya inake huno lahapaiye “Koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka noꞌnifi eno 
hetiꞌnikeꞌna neꞌakekeno inake huno nahapaiꞌne ‘Saimoni Pitafe ke 
hukefena vaya hupatekeꞌa Yopa veo. Uteꞌa avaleꞌa esakeno Yisasiꞌa lapaꞌku 
lapame alino katisea ke lahapapaisiketapa kakaeyaꞌae miꞌko anakaꞌkaꞌae 
lapaꞌku lapame alino katike.’ huno hikeꞌna afiꞌnoe.” huno lahapaiꞌne. 
15 Lahapaitekeꞌna aepa heꞌna ke nehukeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa hokote 
afina lakaeya laipafi eno faleꞌnea kava huno elineno apaꞌkaeya apaipafi 
faleꞌne. 16  Faleꞌnikeꞌna Anumayatimo huꞌnea ke nakesa afiꞌna hao nehuꞌna 
afoana inake huꞌne “Yoniꞌa litafateti li falelapateꞌneaꞌmaki Afoꞌnimoꞌa 
Fate Akufa Avamuꞌaleti falelapatekaiye.” huꞌne. 17 Lakaeya Yisasi Kalaisife 
afita laipafi maleta lakuꞌa amita alakepa huꞌnona afina Anumaya 
Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa lamiꞌnea kava huno apaꞌkaeyaꞌae Fate Akufa 
Avamuꞌa ako apamiꞌneaꞌmaki nakaeya nalaꞌnakeꞌna Anumaya Koti ka 
maleꞌna aꞌkanilesoe? Loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌneanakeꞌna maleꞌna oꞌaꞌkanikoe 
huno Pitaꞌa huꞌne. 18  Hikeꞌa afiteꞌa ke ohuꞌa maiꞌneꞌa Anumaya Koti aki 
aliꞌa asaka nehuꞌa inake huꞌnae “Lamake Anumaya Kotiꞌa Isaleli nofi 
oꞌmai vayaꞌae ‘Lapaipa aitapa yahae hisakeꞌna akola maike maike hisaya 
lapavamu lapamino.’ huꞌne.” huꞌa nehae.

Atioꞌku kumate vayaꞌmoki Yisasi ke afikefe 
aliꞌa atalu huꞌa aliꞌya aliꞌnae.

19 Sitivenina hakeno falitekeꞌa vayaꞌmoki Yisasi ke afiꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa 
alakepa huꞌnaya vayaꞌaina aliꞌa haviya hupataya yafe apaune heꞌa alu 
kote kote uꞌnae. Mako vaya Finisia vakeꞌa mako vayamaꞌa Saipalasi 
vakeꞌa mako vayamaꞌa Atioꞌku kumate uꞌneꞌa Anumaya Koti ke Yuta nofi 
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vayaꞌaina hapapaiꞌnayaꞌmaki Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌaina hapaꞌopaiꞌnae. 
20 Hapaꞌopaiꞌnayaꞌmaki apaꞌkaeya folakapi mako vaya Saipalasitiꞌae 
Sailinitiꞌae uꞌa Atioꞌku maiꞌneꞌa Kaliꞌki kefati nehaya nofi vayaꞌaina 
Yisasiꞌa Anumayatimofe kanale ke huꞌa hapapaiꞌnae. 21 Hapaꞌnepaikeno 
Anumayamoꞌa loꞌkiyaꞌaleti apaya hikeꞌa lusi vayaꞌmoki apaipa aiꞌa yahae 
huꞌa Anumayamo ke afiꞌa apaipafi maleꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnae.

22  Amiꞌa alakepa huꞌnakeꞌa Yelusalemu maiꞌneꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa 
alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa Panapasina hutakeno Atioꞌku 
kumate uꞌne. 23  Anile uno akeana Anumaya Kotiꞌa alino vaya kayone 
hupateꞌnea ya aketeno amuse huteno inake huno hapapaiꞌne “Lapaipa 
lapaꞌkesamoꞌa loꞌkiya vainaketapa efi efi hutapa Anumayatimoꞌae 
loꞌkatapa uteta heo.” huno hapapaike hapapaike huno maiꞌne. 24 Ani 
hapapaiya veꞌka Panapasiꞌa kanale veꞌkakeno Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
aipafi havaiteꞌnikeno Yisasi ke aipafi maleno loꞌkiya vaino maleꞌnea 
veꞌkakeno Yisasife hapaꞌnepaikeꞌa nesu vayaꞌmoki apaꞌkuꞌa Yisasina amiꞌa 
alakepa huꞌnae.

25 Amiꞌa alakepa huꞌnakeno Panapasiꞌa Solofe kahau ano Tasasi 
uꞌne. 26  Uno kahau ano akeno fole aiteno Atioꞌku avaleno vikeꞌana 
makoꞌke kafufi anaꞌkaeya Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌae loꞌkaꞌana 
maiꞌneꞌana nesu vayaꞌaina Yisasi ke hapaꞌnepaiꞌakeꞌa Atioꞌku maiꞌnaya 
vayaꞌmoki hokoteꞌa Yisasi ke neꞌafea vayaꞌaife Kalaisi aꞌkame maleꞌnaya 
vayaꞌmokitapaena Kalisiteni vayane huꞌa apaꞌkiꞌa maleꞌnae.

Panapasiꞌae Soloꞌae hunatakeꞌana Yelusalemu uꞌnaꞌae.
27 Ani kanafi mako Anumaya Koti apaune vaya Yelusalemu ataleꞌa 

Atioꞌku eliꞌeꞌnae. 28  Eliꞌeꞌa maiꞌnaya folakapati mako veꞌkamo akiꞌa 
Akapasiꞌa hetiꞌnikeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa hapaikeno auneme laka 
huno inake huꞌne “Neꞌya oꞌmalesikeno lusi kafu hu kana miꞌko aupalika 
mopale vaꞌyi huke.” huno huꞌnikeno Kalotiasiꞌa ala kava ya alino 
maiꞌnea kanafi ani neꞌya oꞌmalekeno kafu hu ya fole aiꞌne. 29 Ani auneme 
laka hea ke afiteꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki 
inake hae “Yutia maiꞌnaya vayatimokiteka apaya hisuna yafe miꞌko 
moni haneꞌniseaꞌamokita alita anupa huteta apamisune.” huꞌa huꞌnae. 
30 Huteꞌa aliꞌa anupa huteꞌa Panapasiꞌae Soloꞌae hunatakeꞌana ani moni 
aliꞌana Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌaite kava neꞌyakaiya vayaꞌaina 
apamiꞌnaꞌae.

Helotiꞌa Yemisina haekeno falitekeno Pitana avaleno nofi huteꞌne.

12  1 Ani kanafi Helotiꞌa ala kamani kava ya alino maiꞌneno mako 
Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌaina alino haviya 

hupateꞌne. 2  Alino haviya huneꞌapateno Yemisina Yoni nepuꞌamona ala 
hakinaleti likoꞌa kitakikeno faliꞌne. 3  Likoꞌa kitakikeno falitekeno akeana 
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ani kava huꞌnea kavafe Isaleli vayaꞌmoki apaipamoꞌa afiꞌa kanale huꞌnaya 
yafe Pitaꞌae hakefe atafa huꞌne. Ani kanafi Isaleli vayaꞌmoki hale oꞌki kai 
hameꞌya neꞌnaya kanafi ani kava huꞌne. 4 Helotiꞌa Pitana atafa huteno 
nofi nopi nofi huteteno nayatalaꞌa hano huteno mako kaya naiyaꞌae hano 
huteno mako naiyalekati makoꞌke alea ati vayaꞌaife (16 vayaꞌaife) inake 
huꞌne “Aoleꞌae aoleꞌae loꞌkatapa maite maite hutapa loꞌkiya vaitapa kava 
yakaiyo.” huno hupatekeꞌa maiꞌnakeno Helotiꞌa ina akesa afiꞌne “Anumaya 
Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe apaꞌkesa afisaya emu 
kitesakeꞌna miꞌko vayaꞌai apaulakale avaleꞌna kake huteteꞌna haesukeno 
faliseane.” huꞌne. 5 Hikeno Pitaꞌa nofi nopi maiꞌnikeꞌa ati vayaꞌmoki lusiya 
huꞌa yakaiꞌa maiꞌnayaꞌmaki Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya 
vayaꞌmoki Anumaya Kotiꞌa aya hisea yafe lusiya huꞌa Anumayamoteka ke 
huꞌa afineꞌkae.

Koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa eno nofi nopati Pitana avaleno uꞌne.
6  Anumayamoteka ke huꞌa afineꞌkakeno Helotiꞌa “Ekaꞌa Pitana 

avaleꞌna kake hutekauve.” nehikeno ani haniꞌainaka Pitana aole ati 
veꞌkalaꞌmokani folakapi aole seni nofiteti aluka aluka ayatalapi ateꞌa 
aole ati veꞌkalaꞌmokani anayapiꞌae amaletakeno havano maiꞌnikeꞌa 
mako ati vayaꞌmoki hetiꞌa ani nofi noꞌmo kipatena yakaiꞌa maiꞌnae. 
7 Yakaiꞌa maiꞌnakeno mako Anumayamo koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa 
Pita haute vaꞌyi hikeno ani nofi noꞌmo akuꞌainaka hale yaꞌamoꞌa lusiya 
huno ano kahai hulino neꞌeno ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa 
Pita haopale kayo neꞌamakino alino auna neheno inake huno hapaiꞌne 
“Makaleꞌa heteo.” huno hikeno he netikeno ayapi ateꞌnaya seni nofitala 
hatuꞌmalaviꞌne. 8  Hatuꞌmalavikeno ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa 
inake huno hapaiꞌne “Kenaꞌkaꞌae kaiya anoꞌae aliꞌka vaiyo.” huno 
hikeno Pitaꞌa ani kava hutekeno inake huno hapaiꞌne “Kakufale yasi 
kenaꞌka aliꞌka havaiteꞌka naꞌkame eno.” nehe. 9 Hikeno ani nofi nopati 
hatilavino aꞌkame uꞌneaꞌmaki neꞌuno aole akesa afiteno anekineno 
inake nehe “Koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamo hea kavana himona neꞌakofi 
folete neꞌakoe?” huꞌne. 10 Anaꞌkaeya uꞌana hokoteno yakaiꞌnea ati veꞌka 
akaseꞌana uꞌana mako ati veꞌka akaseꞌana uꞌana ala kumate neꞌvaya 
kipate vaꞌyi nehaꞌakeno loꞌkiya aenileti kimaleꞌnaya kita kiꞌa alaki 
humaleꞌnaya kitamoꞌa akaiꞌa neꞌyaꞌkikeꞌana mako no akaseꞌana aise kate 
vaꞌateti koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka anileti ataleno fanane heꞌne.

11 Fanane huꞌnikeno Pita aipa akesamoꞌa hakalo hikeno akesa neꞌafino 
inake nehe “Meni nakaeya afiꞌna alakepa huꞌna haloe. Anumayamoꞌa 
akaiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkaꞌa hutekeno eno Heloti ayapati 
navaleno eno neꞌnataleno Isaleli vayaꞌmoki nakaeyatena mako akufa 
kava hunatekefe apaꞌkesa neꞌafea yapatiꞌae nakufa alino katiꞌne.” 
huꞌne. 12  Inani akufa akesa afiteno Malia nopi uꞌne. Ani Maliaꞌa Yoni 
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itaꞌamoꞌae. Ani Yoni mako akiꞌa Maꞌkiꞌae. Ani nopi miꞌko vaya aliꞌa atalu 
huꞌa maiꞌneꞌa Anumayamoteka ke huꞌa afineꞌkae. 13  Afineꞌkakeno Pitaꞌa 
kumatekati ani noꞌmo kitale neꞌamakikeno mako aliꞌya aꞌmafaꞌnemo 
akiꞌa Lotaꞌa eno yaꞌkikefe neꞌe. 14 Neꞌeno afeana Pita akekana ake afiteno 
aipamoꞌa afino amuse hikeno ani kita yaꞌki oꞌateno naku naku haiya 
yaꞌmoꞌa ani nopi maiꞌnaya vayaꞌaife inake huno hapapaiye “Pitaꞌa ako 
eno kipate hetino maiꞌne.” nehe. 15 Nehikeꞌa “Kakaeya aneki neꞌmalane.” 
huꞌa hakeno ani aliꞌya aꞌmafaꞌnemoꞌa loꞌkiya kefati inake he “Heꞌe 
lamake nehoe.” huno hikeꞌa “Akaeya oꞌmeꞌnifa akaeyate kava neꞌyakaiya 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka eno maiꞌnisea yafe nehukane.” huꞌa nehae.

16 Nehakeno Pitaꞌa kitale haꞌkalu haꞌkalu huno neꞌamakikeꞌa eꞌa kita 
yaꞌkiteꞌa akaeya aketeꞌa lusiya huꞌa atali atalu huꞌnae. 17 Apamoꞌyo 
neꞌaikeno Pitaꞌa “Ke ohutapa maiyo.” huno hapapaikefe ayateti avameꞌname 
huteno Anumayamoꞌa nofi nopati avaleno eꞌnea ke hapapaiteno inake 
huno hapapaiꞌne “Mani ke Yemisiꞌae mako Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa 
huꞌnaya lafutakanaki hapapaiyo.” huteno hatilavino alu koteka uꞌne.

18  Ekaꞌa kotino yake hainekeꞌa ati vayaꞌmoki akayana Pitaꞌa oꞌmaiꞌnikeꞌa 
“Hanaꞌya huno lataleno ve?” huteꞌa ala ke nehuꞌa apamoꞌyo aiꞌnae. 
19 Helotiꞌa afiteno ati vayaꞌaife “Pitafena kahau aeyo.” huno hikeꞌa kahau 
aꞌnayaꞌmaki akeꞌa fole oꞌaikeno kava hu ati vayaꞌaina kake huneꞌapateno 
mako ati vayaꞌaife ke hikeꞌa akeno ani ati vayaꞌaina “Hapaekeꞌa faleo.” 
huteno Yutia ataleno lavino Sisalia uno maiꞌne.

Helotiꞌa ako faliꞌne.
20 Helotiꞌa maiꞌneno Taiya vayaꞌae Saitoni maiꞌnaya vayaꞌae lusi ke 

neꞌvaiꞌa aipamoꞌa haviya huꞌne. Haviya hikeꞌa ani kumatalateti vayaꞌmoki 
Heloti kumateti neꞌyaꞌapi eꞌa miya nehaya yafe makoꞌke apaipa apaꞌkesa 
afiꞌa aliꞌa atalu huꞌa Heloti hokote aliꞌya veꞌkamote Palasatasiteka eꞌa 
inake huꞌa hae “La nehuna yana avaya ata yuna heta maisuna yafe 
kakaeya Helotina hapaisanaketa haisune.” huꞌnae.

21 Huꞌnakeno Helotiꞌa mako kana apamiteno ani apamea afina kava 
veꞌkamo kenaꞌa havaiteno ala kake hupatekefe ala kava veꞌka fai neꞌmaiya 
yate faitopale maiꞌneno yatala ke hapaꞌnepaiye. 22  Hapaꞌnepaikeꞌa aliꞌa 
atalu huꞌnaya vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Ma ke mopale veꞌkamoꞌa 
nehea akufa kekana noheaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa nehea kekana ke huꞌne.” 
huꞌa nehae. 23  Nehakeno Helotiꞌa ani ke haya ke “Kasuke nehae.” huno 
ohuno Anumaya Koti aki alino asaka nohea yafe makaleꞌa Anumayamo 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa eno neꞌamakikeno kali neꞌalikeꞌa 
kanaki kafayakamoki aipa laka lako huꞌa nakeno faliꞌne. 24 Falikeꞌa nesu 
vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiteꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa 
huꞌnae. 25 Panapasiꞌae Soloꞌae ani moni Yelusalemu kumate aliꞌana uꞌana 
apamiteꞌana Yoni Maꞌkina Yelusalemuti avaleꞌana Atioꞌku kumate eꞌnaꞌae.
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Panapasiꞌae Soloꞌae Anumayamo aliꞌya alisaꞌa 
yafe hapaliꞌa hunatakeꞌana uꞌnaꞌae.

13  1 Ani Atioꞌku kumate maiꞌneꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya 
vayapati mako apaune aiꞌa Yisasi ke hapaꞌnepaiya vaya maiꞌnae. 

Ani vayaꞌmoki apaꞌkiꞌa Panapasiꞌae Simioniꞌae veꞌka mako akiꞌa 
Naisaꞌae lakaiti kefati ani aki Anupa Veꞌkae huta hukune. Ani veꞌkaꞌae 
Lusiasiꞌa Sailini koteka veꞌkaꞌae Soloꞌae Maneyeniꞌae. Ani veꞌka aise 
mafaꞌne maiꞌnea afina Helotiꞌae Kalili kava veꞌkaꞌae maiꞌneane. 2  Mako 
afina Yisasina apaꞌkuꞌa neꞌamea vayaꞌmoki neꞌyana mosiꞌa maiꞌneꞌa 
Anumayamo aki aliꞌa asaka nehuꞌa amuse nehuꞌa afineꞌkakeno Fate 
Akufa Avamuꞌmoꞌa apaꞌkaeyafe inake huꞌne “Panapasiꞌae Soloꞌae nakaeya 
fate aliꞌyate hunateꞌnoanaki lapaꞌkaeya hunatekeꞌana ani aliꞌyate viꞌao.” 
huꞌne. 3  Hikeꞌa makoꞌae neꞌya mosiꞌneꞌa Anumayamoteka afikeꞌa apayana 
anaꞌkenopale maleteꞌa hunatakeꞌana uꞌnaꞌae.

Saipalasi koteka uꞌnaꞌae.
4 Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa hunatekeꞌana anaꞌkaeya Selusia kumate 

laviꞌana mako lipi kalefi haiꞌana maitaꞌakeno anavaleno Saipalasi koteka 
uꞌne. 5 Salamisi kumate uꞌana vaꞌyi huꞌana Isaleli vayaꞌai mono nopi 
uꞌana Anumaya Koti ke hapaꞌnepaiꞌaꞌkeno Yoni Maꞌkiꞌa anaya huꞌne. 6 Ani 
Saipalasi liꞌmo folakapi haneꞌnea koteka ute ete huꞌa Pefosi kumate vaꞌyi 
huꞌnae. Ani kumate mako Isaleli veꞌkamoꞌa kasuke nehuno “Anumaya Koti 
aune veꞌka maiꞌnoe.” nehea veꞌkamo akiꞌa Payisasiꞌae. Ani veꞌkamoꞌa lusa 
neꞌkino analisa yate veꞌkakeno vaya ano apavataka nehea veꞌkae. 7 Ani 
veꞌkamoꞌa miꞌko afina kava veꞌkaꞌae loꞌkano neꞌmaiye. Ani kumate kava 
veꞌkamo akiꞌa Sesiasi Polasiꞌa akenopa haleꞌnea veꞌkakeno Anumaya Koti ke 
afikefena Panapasiꞌae Poloꞌae ke hikeꞌana eꞌana Anumayamo ke hapaiꞌnaꞌae. 
8  Haꞌnepaiꞌakeno ani kasuke aune veꞌkamoꞌa lusa neꞌkino analisa yate 
veꞌkakeno mako akiꞌa Kaliꞌki kefati Elimasiꞌae nehaya veꞌkamoꞌa inake nehe 
“Ani ke afiꞌka kaipafi oꞌmalo.” huꞌne. 9-10 Huꞌneaꞌmaki Soloꞌa mako akiꞌa 
Poloꞌakeno akaeya aipafi Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa havaiteꞌnea yafenakeno 
Elimasina loꞌkiya aulu nehano akaeyafe inake nehe “Kakaeya Sataꞌmo 
mafaꞌne maiꞌnane. Alakepa auꞌava kava hu yaꞌmo kame veꞌkaꞌa maiꞌnane. 
Savali keꞌake veꞌkamoka kakaeya kaipafi havikunaku kava alo hu yaꞌae 
kasuke keꞌae kakaeyapi havaiteꞌne. Ani kava nehana veꞌkamoka Anumaya 
Kotiꞌa kanale auꞌava yana alino fole neꞌaiya ka api aiꞌnea ka haneꞌneaꞌmaki 
kakaeya ani kafena ‘Kayakiꞌnea ka haneꞌniki oꞌveo.’ huꞌka hapapaiꞌnane. 
Na afina ani haoꞌotake kavaꞌka atalekane? 11 Oꞌataleꞌnana yafe akeko 
meni Anumayamo loꞌkiyamoꞌa kakaeyate neꞌeanakeno kaulaka yoꞌka apo 
kaꞌnisikeꞌka yake oꞌakekane.” nehe. Nehikeno makaleꞌa mako hani hani 
hiyaꞌmoꞌa aulakale eno maleno kamaekeno aulaka apo kaꞌnikeno “Nalaꞌa 
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nayate alino ka navelise?” huꞌne. 12  Kava veꞌka Sesiasi Polasiꞌa ina akufa 
kava hea kavana aketeno Yisasife huꞌnea ke lusi amoꞌyo aiteno Yisasife 
afino aipafi maleteno akuꞌa amino alakepa huꞌne.

Mako Pisitia koteka haneꞌnea kumana Atioꞌku 
kumate uꞌana Yisasi ke hapapaiꞌnaꞌae.

13  Poloꞌae loꞌkaꞌana uꞌnaꞌa veꞌkala Pefosi kuma ataleꞌa lipi kalefi haiꞌa 
maiteꞌa mako Pamafilia haneꞌnea kumate Peka kumate uꞌa vaꞌyi huteꞌa 
anileti Yoni Maꞌkiꞌa anataleno Yelusalemu eteno uꞌne. 14 Utekeꞌana 
anaꞌkaeya Peka ataleꞌana mako Pisitia koteka haneꞌnea kumaꞌmo akiꞌa 
Atioꞌku kumate uꞌana vaꞌyi huteꞌana Sapati afina Isaleli vayaꞌai mono 
nopi haiꞌana maiꞌnaꞌae. 15 Maiꞌnaꞌakeꞌa Mosese kamaleꞌnea keꞌae Anumaya 
Koti apaune vayaꞌmoki kamaleꞌnaya keꞌae hapalitekeꞌa ani mono nopi 
soꞌka vayaꞌmoki mako veꞌka hutakeno uno ani veꞌkalafe inake huꞌne 
“Neputimokita laipa loꞌkiya vaisea ke aliꞌnaꞌafi etana hiꞌaketa afino.” 
huꞌne. 16  Hikeno Poloꞌa hetino aya alino asaka nehuno inake huꞌne 
Isaleli vayaꞌae “Anumaya Koti haiya kava hukune.” hutapa nehaya Yuta 
nofi oꞌmai vayaꞌae afeo. 17 Ani Isaleli vayaꞌai Anumaya Kotiꞌapimoꞌa 
lakinakomokife akaiꞌa vaya maisaya yafe hapalikeꞌa Isipi koteka uꞌa 
yoꞌka maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa apaya hikeꞌa lusi vaya kaꞌa atakufateꞌa 
loꞌkiya vaya maiꞌnakeno akaiꞌa loꞌkiyaꞌaleti Isipi kotekati apavalekeꞌa 
uꞌnae. 18  Uꞌnakeno aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya hano hea kafu (40 
kafu) vaya oꞌmai kaꞌme koteka apaꞌkaeya auꞌava kavaꞌmo kana ya neꞌalino 
apaꞌkaeyaꞌae loꞌkano maiꞌneno kava yakaino maiꞌne. 19 Kava neꞌyakaino 
nayatekati aole alea nofi vaya Kenani koteka neꞌmaiya vayaꞌaina hapakeꞌa 
falitakeno apaꞌkaeya mopa alino Isaleli vaya apamiꞌne. Apamikeꞌa fo 
hataleti fifiti kafu (450 kafu) ani kumate maiꞌnayane.

20 Maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa miꞌko kake afiꞌa faꞌko faꞌka hupatesaya 
vaya alino hetipatekeꞌa apaꞌkaeya maime maime etakeno henakaꞌa mako 
Anumaya Koti aune veꞌka Samiyueliꞌa fole aiꞌneane. 21 Fole aikeꞌa “Ala 
yahauve veꞌkati aliꞌka hetitekeno yakailateno.” huꞌa hakeno Anumaya 
Kotiꞌa Solona alino hetiteꞌne. Ani veꞌkamo afoꞌamo akiꞌa Kisiꞌakeno 
Penisameni nofipati veꞌka maiꞌneanakeno Soloꞌa aole veꞌkalaꞌmokani 
anaiya anaya kafu (40 kafu) kava ya alino maiꞌneane. 22  Kava ya alino 
maiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa “Haine.” huteno hafaitaleteno Anumaya 
Kotiꞌa Tevitina alino hetitekeno ala yahauve veꞌkaꞌapi maiꞌne. Anumaya 
Kotiꞌa Tevitife inake huꞌneane

“Yesi mafaꞌne Tevitiꞌa nakaeyaꞌae makoꞌke laꞌaipa laꞌakesa neꞌafuꞌa 
veꞌkakeno Tevitiꞌa miꞌko nahaisea kava huke.” huno huꞌneane.

23  Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka huno loꞌkiya vaimaleꞌnea ke inake huꞌne 
“Teviti akehoꞌamopati lapaꞌkufa alino katisea veꞌka vaꞌyi huke.” huno 
huꞌnea yafe Yisasiꞌa ani lakufa alino katisea veꞌka maiꞌne.
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24 Yisasiꞌa fole oꞌaiꞌnea afina Yoniꞌa Isaleli vayaꞌaife “Haoꞌotake kava 
nehaya yatape lapaipa aitapa yahae nehikeꞌna li falelapateno.” huno 
hapapaiꞌne. 25 Yoniꞌa aliꞌyaꞌa alino avaya akefe nehuno inake huꞌne 
“Lapaꞌkaeya nakaeyafe ‘Anumaya Koti lakufa alino katiseafe huteꞌnea 
veꞌka maiꞌne.’ hutapa nehayaꞌmaki nakaeya ani veꞌka oꞌmaiꞌnoaꞌmaki ani 
veꞌka naꞌkameleka neꞌeaꞌmaki nakaeya afa veꞌkakeꞌna akaeya aiyaꞌkalena 
aesoana oꞌnatekaiye.” huꞌne.

26  Vayaꞌnimokitapa Epalahamu nofi vayaꞌmokitapaꞌae “Anumaya Koti 
nehaiya kava hukune.” hutapa nehaya Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmokitapaꞌae 
Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katisea yafe huꞌnea keꞌa atalekeno lakaeyapi 
fole aiꞌne. 27 Yelusalemu maiꞌnaya vayaꞌmokiꞌae kava vayaꞌapiꞌae 
Yisasina akeꞌa alakepa ohuꞌnayanakeꞌa miꞌko Sapati kanafi nehapalea 
ke Anumaya Koti apaune vayaꞌmoki “Yisasina kake huteteꞌa hakae.” 
huꞌa kamaleꞌnaya kemo aepaꞌa oꞌafiꞌnayaꞌmaki Yisasina kake huteꞌnaya 
kavaꞌmoꞌa hunoꞌaefena ani apaune vayaꞌmoki huꞌnaya ke ako fole aino 
neꞌyaꞌa alitekeno lamake huꞌne. 28  Kake huneꞌateꞌa haesakeno falisea 
akufa haoꞌotake kava fole oꞌaiꞌneaꞌmaki Pailatife “Yisasina hakeno 
falino.” huꞌa huꞌnae. 29 Miꞌko apaune vayaꞌmoki aꞌkeꞌainaka akaeyafe 
huꞌnaya ke fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake hikeꞌa yofo yosaleti akufaꞌa 
asailiꞌuꞌa yafa kapi kiteꞌnae. 30 Kiteꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa faliꞌneapati 
ako alino hetiteꞌne. 31 Hetiteꞌnikeno Yisasiꞌa nesu afina mako vayaꞌamoki 
apaulakale vaꞌyi hikeꞌa akeꞌnae. Akaeyaꞌae Kaliliti Yelusalemu haiꞌnaya 
vayaꞌmoki apaulakale vaꞌyi hikeꞌa aketeꞌa akaeyafe miꞌko vayaꞌaina 
hapapaiꞌnae. 32  Hapapaiꞌnayanaketaꞌa laꞌakaeyaꞌae ani kava hutaꞌa Yisasi 
kanale ke lapaꞌkaeya lahapapaikefe eꞌnoꞌae. Mani ke Anumaya Kotiꞌa 
lakinakomokipina ako huno loꞌkiya vaino hapapaiꞌne. 33  Mani ke meni 
fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake hisea yafe Anumaya Kotiꞌa lakaeya 
apaꞌkehoꞌapimokita laulakale Yisasina ako alino hetiteꞌne. Ani ke Samu 
autamafi aole alea (Sapta 2) inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Kakaeya mafaꞌneꞌni maiꞌnane. Meni afina ako aliꞌna fole ai 
neꞌkatoane.” huꞌa kamaleꞌnayane.

34 Yisasina faliꞌneapati alino hetiteꞌneanakeno makoꞌae eteno ofalisea yafe 
aꞌkeꞌainaka inake huꞌneane

“Tevitife ‘Kanale manu kamikoe.’ huꞌna huꞌnoa yana lapaꞌkaeya 
lapamikoe.” huno huꞌneane.

35 Ani yafe mako Samu autamafi Anumaya Kotife inake huꞌneane
“Akaeya fate akufa mafaꞌne alakepa ya huno maiꞌnea mafaꞌneꞌka 

maiꞌnea yafe faliꞌnisikeꞌka atalesanakeno akufaꞌa oꞌkasalike.” huno 
huꞌneane.

36-37 Inani ke huꞌneana Tevitife ohuꞌneaꞌmaki Tevitiꞌa Anumaya Koti 
haiya kava nehuno mopale maiꞌnaya vayaꞌaina apaya huteno faliꞌnikeꞌa 
akinakomokiꞌae kitakeno akufaꞌa ako kasaliꞌne. Kasaliꞌneaꞌmaki 
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Yisasi akufa Anumaya Kotiꞌa atalekeno oꞌkasaliꞌnifa faliꞌneapati ako 
alino hetiteꞌne. 38  Faliꞌneapati ako alino hetiteꞌnea yafe ani veꞌka 
lakaeyatefe faliꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake kava nehaya yatape 
ako lahapakefe huꞌneaꞌmaki aipamoꞌa falu hikeno lapateꞌne hutaꞌa 
lahapapaiꞌnoꞌanaki vayaꞌnimokitapa afitapa alakepa hutapa afeo. 
39 Moseseꞌa ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesunakeno Anumaya Kotiꞌa 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulatekaiye hutapa lapameꞌatiti hisaya 
yafe “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hu olapatekaiyaꞌmaki Yisasife afitapa 
lapaipafi maletetapa lapaꞌkuꞌa amitapa alakepa hisakeno Yisasiꞌa faliꞌnea 
yateti Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulapatekaiye. 
40 Ani yafe Anumaya Koti apaune vayaꞌmoki kamaleꞌnaya ke lapaꞌkaeyate 
vaꞌyi hisea yafe maitapa halove heo. Inake huꞌa kamaleꞌnayane
 41 “Lapaꞌkaeya Anumaya Koti huꞌnea ke kamuke nehatakaya vayana 

afeo. Lapaꞌkaeya maiꞌnisaya afina nakaeya Anumaya Kotiꞌna 
lusiya huꞌna oꞌakeꞌnaya loꞌkiya kavana hukoe. Ani kavafe 
vayaꞌmoki lahapapaisaketapa ‘Lamake hae.’ hutapa oꞌafikae. Ani 
kavafe lapaꞌkesa lapa aitapa lapamoꞌyo aitetapa falikae.” huꞌa 
kamaleꞌnayane Poloꞌa huꞌne.

42  Poloꞌa ani ke huno avaya atekeꞌana Panapasiꞌae apatalekefe 
nehaꞌakeꞌa miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki inake hae “Mako Sapatifi 
etetana makoꞌae ani ke lahapaisaꞌane.” huꞌa nehae. 43  Ke hano hikeꞌa 
mono nopati hati nelaviꞌa nesu Yuta vayaꞌae Anumaya Koti ke neꞌafea 
Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae Poloꞌae Panapasiꞌae anaꞌkame neꞌvakeꞌana inake 
huꞌana hapaꞌnepaiꞌae “Loꞌkiya vaitapa Anumaya Kotiꞌa alino kayone 
hulapateꞌnea yaꞌafi maiꞌnetapa miꞌko afina ani kateꞌke uke uke hutapa 
maiyo.” huꞌana huꞌnaꞌae.

44 Anile Sapati afina ani kumate miꞌkoꞌa Anumaya Koti ke afikefe 
aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnae. 45 Aliꞌa atalu huꞌnakeꞌa Yuta vayaꞌmoki 
aketeꞌa apaipamoꞌa haviya hikeꞌa “Poloꞌa hea ke kasuke nehe.” huteꞌa 
huꞌa savali savala huneꞌateꞌa aliꞌa haviya hunateꞌnae. 46  Aliꞌa haviya 
hunateꞌnayaꞌmaki Poloꞌae Panapasiꞌae loꞌkiya vaiꞌana loꞌkiya kefati inake 
nehaꞌae “Lapaꞌkaeya Yuta vayafe laꞌakesa afitetaꞌa lapaꞌkaeyate hokotetaꞌa 
etaꞌa Anumaya Koti ke akola maike maike hisaya ke lahapaꞌnepauꞌaketapa 
ani ke lapaꞌkameꞌya neꞌamitapa ‘Akola maike maike hisuna lavamu 
alisunana olatekaiyanaketa oꞌalikune.’ hutapa haya yafe akekeo 
lapaꞌkaeya lapataletaꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaite utaꞌa hapapaikuꞌae. 47 Ani 
kava hisuꞌa yafe Anumayamoꞌa avopi laumomo maleno inake huꞌneane

‘Yuta nofi oꞌmai vayapi ano halepatesea yafe ako hukateꞌnoanaki ani 
yafe miꞌko mopale vayaꞌaipina apaꞌku apame aliꞌna katisoa yafe 
hapapaikane.’ huno avopi huꞌneane.” huꞌana nehaꞌae.

48  Nehaꞌakeꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa lusi amuse nehuꞌa 
Anumaya Koti ke aliꞌa asaka nehakeno Anumaya Kotiꞌa haꞌye huno “Akola 
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maike maike hu lapavamu lapamikoe.” huno hapalimaleꞌnea vayaꞌmoki 
akaeya ke afiꞌa apaipafi neꞌmaleꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnae. 
49 Apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa nehakeno Anumaya Koti kemoꞌa miꞌko inani 
aupalika uneno huꞌne. 50 Uneno huꞌneaꞌmaki Yuta vayaꞌmoki mono ke 
neꞌafiꞌa apaꞌki hanekeꞌa maiꞌnaya aꞌneyakaꞌae kava vayaꞌmokiꞌae apaipa 
aliꞌa hetikeꞌa aepa heꞌa Poloꞌae Panapasiꞌaena aliꞌa haviya hunateteꞌa ani 
ala kumateti hanafaikeꞌana uꞌnaꞌae. 51 Hanafaikeꞌana anaꞌkaeya “Havi 
kava nehae.” huꞌana ani kumateti mumusopa anaiya akusaleti aliꞌana 
fopo huneꞌataleꞌana Aiꞌkoniamu ataleꞌana uꞌnaꞌae. 52  Uꞌnaꞌaꞌmaki Yisasi ke 
afiꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki lusi amuse nehakeno Fate 
Akufa Avamuꞌmoꞌa apaipafi havaiteꞌne.

Poloꞌae Panapasiꞌae Aiꞌkoniamu kumate uꞌana Yisasi ke hapapaiꞌnaꞌae.

14  1 Aiꞌkoniamu kumate Poloꞌae Panapasiꞌae vaꞌyi huꞌana nehaꞌa 
kava huꞌana Yuta vayaꞌai mono nopi loꞌkaꞌana uꞌana kanaleꞌya 

huꞌana ke hapapaiꞌnaꞌakeꞌa nesu Yuta vayaꞌmokiꞌae Kaliꞌki ke nehaya 
vayaꞌmokiꞌae afiꞌa apaipafi maleꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa 
huꞌnae. 2  Ani kava huꞌnayaꞌmaki mako Yuta vayaꞌmoki Yisasi ke noꞌafea 
vayaꞌmoki kasuke huꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaife mako Yisasi ke neꞌafea 
vayaꞌaife “Haoꞌotake kava nehae.” huꞌa kasuke ke hakeꞌa ani Yuta nofi 
oꞌmai vayaꞌmoki apaipa kafa hepateꞌnae. 3  Apaipa kafa hepateꞌnayaꞌmaki 
Poloꞌae Panapasiꞌae yatala afina Anumayamo ke loꞌkiya vaiꞌana huꞌnaꞌae. 
Nehaꞌakeno Anumayamoꞌa anaya huno vaya alino kayone hupatesea ke 
afisaya yafe loꞌkiyaꞌa anamikeꞌana fate fate oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya 
yaꞌyaka huꞌnaꞌae. 4 Ani kava nehakeꞌa ani kumate vayaꞌmoki aolefi aliꞌa 
faꞌko faꞌka nehuꞌa makoꞌamoki inake hae “Yuta vayaꞌmoki lamake nehae.” 
huꞌa nehayaꞌmaki makoꞌamoki inake hae “Heꞌe Yisasi ke neꞌafikeno 
hupateꞌnea vayaꞌmoki lamake nehae.” huꞌa huꞌnae.

5-7 Yuta vayaꞌae Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae kava vayaꞌapimokiꞌae 
inake hae “Poloꞌae Panapasiꞌae alita haviya hunateteta yafa kayoteti 
anamakisunakeꞌana falisaꞌae.” huꞌa haya ke afiteꞌana anaune heꞌana 
Liꞌkonia koteka haneꞌnea aole kumatala Lisatala kumateꞌae Tepi 
kumateꞌae anile haneꞌnea kumateꞌae uꞌana maiꞌneꞌana Yisasife kanale ke 
hapapaiꞌnaꞌae.

Lisatala kumate maiꞌneꞌana aiya avayu huꞌnea 
veꞌka aliꞌana kanale huteꞌnaꞌae.

8  Lisatala kumate maiꞌnaꞌakeno mako veꞌka itaꞌamoꞌa aliteꞌnea afina 
aiya avayu huꞌnikeno alaki ka uneno nohea veꞌka anile faitopale maiꞌne. 
9-10 Faitopale maiꞌneno Poloꞌa nehea ke neꞌafikeno Poloꞌa ani veꞌka loꞌkiya 
aulu nehano akeana ani veꞌkamoꞌa Yisasife “Kanale hunatesea loꞌkiyaꞌa 
haneꞌne.” huno lusi akesa neꞌafikeno Poloꞌa aipafi neꞌafea ke afiteno 
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ala kekefafati inake nehe “Kaiya aꞌka api neꞌaiꞌka heteo.” huno hikeno 
makaleꞌa hetino haleꞌko nehuno ka maleno uꞌne.

11 Ka maleno uꞌnikeꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki Poloꞌa huꞌnea 
kavana aketeꞌa ala kefati kate kate nehuꞌa Liꞌkonia vayaꞌai kefati inake 
nehae “Lakaeya anumayati vayatafa aliꞌa hamaleteꞌa lakaeyate eliꞌeꞌnae.” 
huꞌa nehae. 12  Nehuꞌa ani vayaꞌmoki Panapasife “Akiꞌa Susiꞌae nehaya 
anumayati eꞌne.” nehuꞌa Polofe lusi kake nehea yafe “Akiꞌa Hemisiꞌae 
nehaya anumayati eno maiꞌne.” huꞌa anaꞌki anateꞌnae. 13  Anumayaꞌapi 
Susi aki aliꞌa asaka nehaya nona ani kumaꞌmo akiꞌnale haneꞌnikeno ani 
mono nopi kava veꞌkamoꞌa ve pulumaꞌkaꞌae lamu vaimaleꞌnaya auseꞌae 
ani kumaꞌmo hiꞌanale alino ekeꞌa miꞌko vayaꞌmoki pulumaꞌkayaka heꞌa 
mani aole veꞌkalate sala mana kava hunatekefe nehae.

14-15 Hunatekefe nehayaꞌmaki Yisasi ke neꞌafiꞌakeno hunateꞌnea veꞌkala 
Panapasiꞌae Poloꞌae ani kava hukefe nehaya ke afiteꞌana “Havi kava 
nehae.” nehuꞌana kenaꞌani aliꞌana atata ai neꞌataleꞌana ani aliꞌa atalu 
huꞌnaya vayaꞌai folakapi naku naku huꞌana haiꞌana ala kefati inake 
haꞌae “Naꞌya hiketapa ani kava nehae? Laꞌakaeya lapaꞌkaeya maiya ya 
hutaꞌa vayatafa maiꞌnoꞌae. Kanale ke lahapapaikefe eꞌnoꞌae. Afa kava 
hutapa ma apavamu oꞌmale maniꞌmo aki alitapa asaka nehaki ani ya 
neꞌataletapa lapaipa aitapa yahae hutetapa Anumaya Kotina lapaꞌkuꞌa 
ameo. Ani Anumaya Kotiꞌa ofali veꞌka koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae hake 
liꞌae alo huteno miꞌko ani lipi maiꞌnaya kafaꞌae koꞌkuꞌnapi maiꞌnaya 
namaꞌae mopale maiꞌnaya afuꞌae vayaꞌae alo huꞌneane. 16-17 Miꞌko afina 
aꞌkeꞌainaka fate fate nofi vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi hapaiya kava huꞌa ka 
maleꞌa uꞌeꞌa nehakeno Anumaya Kotiꞌa ‘Ina kava oheo.’ huno ka aꞌkani 
oꞌapateꞌneaꞌmaki ‘Nakaeya ma maiꞌnoe.’ huno apavelisea yafe kanale 
kavaꞌake huneꞌapateno koꞌkuꞌnapakati ko nelapamino hoyafi kanale 
neꞌya nelapamino hiketapa ‘Kanale huta maiꞌnone.’ hutapa hisaya yana 
lapamiꞌne. Ani kava huꞌnea yaꞌmoꞌa lapavelinoꞌaefena ‘Nakaeya ma 
kanale kava veꞌka maiꞌnoe.’ huno lahapapaiꞌne.” huꞌana nehaꞌae.

18  Ani akufa ke nehaꞌaꞌmaki ani vayaꞌmoki anaꞌkaeyate afu heꞌa 
sala mana henatekefe haya yafe “Heꞌe.” huꞌana lusi loꞌkiya vaiꞌakeꞌana 
ataleꞌnae.

Polona yafa kayoteti yaka huꞌa hakefe nehae.
19 Mako Yuta vayaꞌmoki Atioꞌku kumatetiꞌae Aiꞌkoniamukatiꞌae ani 

kumate vaꞌyi huꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌai apaipa aliꞌa hetipatakeꞌa 
yafa kayoteti yaka yaka huꞌa Polona amakiteꞌa akayana “Ako faliꞌne.” 
huꞌa apaꞌkesa afiteꞌa kumaꞌmo maꞌaileka avayu huli uꞌa ataleꞌnae. 
20 Ataleꞌnayaꞌmaki Yisasi ke neꞌafea vayaꞌmoki Polote eꞌa maiꞌa veko 
huꞌnakeno hetino ani kumate uno havateno kotikeno ekamaꞌa Panapasiꞌae 
Tepi kumate uꞌnaꞌae.
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21-22  Tepi kumate uteꞌana ani kumate vayaꞌaina Yisasi kanale ke 
hapaꞌnepaiꞌakeꞌa nesu vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌa apaꞌku 
amiꞌa alakepa hutakeꞌana inaleti eteꞌana Lisatala kumateꞌae Aiꞌkoniamu 
kumateꞌae Atioꞌku kumateꞌae eteꞌana neꞌeꞌana ani kumaꞌyakale maiꞌneꞌa 
Yisasi ke neꞌafea vayaꞌmoki apaipa apameꞌmo loꞌkiya vaisea yafe inake 
huꞌana hapapaiꞌnaꞌae “Loꞌkiya vaitapa lapaꞌkuꞌa Yisasina amitapa alakepa 
huꞌnaya kava hutapa miꞌko afina ani lapamete maiyo. Anumaya Kotife 
‘Kava yakailato.’ huta nehuna vayaꞌmokita ma mopale maiꞌnisunakeno 
kana yaꞌmoꞌa lakufale fole aikeaꞌmaki henakaꞌa kanale kumate ukune.” 
huꞌana huꞌnaꞌae. 23  Fate fate kumate mono nopi uꞌeꞌana nehuꞌana neꞌya 
mosiꞌneꞌana Anumayamoteka ke huꞌana afineꞌkeꞌana ani Yisasina apaipa 
amiꞌnaya vayapati kava yakaisaya soꞌka vaya hapaliꞌana “Kakaeya 
kakaeya kava yakaiyo.” huꞌana hupateteꞌana inake haꞌae “Lapameꞌatiti 
huꞌnaya Anumayamo ayapi lapaya hisea yafe ako lapavaletaꞌa 
lapateꞌnoꞌae.” huteꞌana apataleꞌana uꞌnaꞌae.

Poloꞌae Panapasiꞌae eteꞌana Silia koteka haneꞌnea Atioꞌku kumate uꞌnaꞌae.
24 Neꞌuꞌana Pisitia koteka folakapaka uꞌana mako Pamafilia kumate 

vaꞌyi huꞌnaꞌae. 25 Peka kumate uꞌana Peka kumate vayaꞌaina Yisasi 
kanale ke hapapaiteꞌana Atalia kumate laviꞌnaꞌae. 26  Ani aliꞌyana aliꞌana 
avaya ateꞌana lipi kalefi haiꞌana maiꞌnaꞌakeno anavalekeꞌana Atioꞌku 
kumate eteꞌana uꞌnaꞌae. Aꞌkeꞌainaka ani kumate maiꞌneꞌa Yisasina apaꞌku 
amiꞌnaya vayaꞌmoki “Anumaya Kotiꞌa lanaya hisiketana utana akaeya ke 
hapapaiꞌao.” huꞌa hunateꞌnaya kumate eteꞌana uꞌnaꞌae.

27 Atioꞌku eteꞌana uꞌana Yisasina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌaife “Etapa 
alitapa atalu heo.” haꞌakeꞌa akeꞌana Anumaya Kotiꞌa anaꞌkaeyaꞌae loꞌkano 
miꞌko aliꞌya aliꞌnea kavafe hapapaiteꞌana inake haꞌae “Yuta nofi oꞌmai 
vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa hisaya 
yafe Anumaya Kotiꞌa kita ako yaꞌkipateꞌne.” huꞌana huꞌnaꞌae. 28  Huteꞌa ani 
Yisasi ke neꞌafea vayaꞌae yatala kana maiꞌnaꞌae.

Nesu vayaꞌmoki Yisasiteka apaꞌku amiꞌnaya 
vaya Yelusalemu eꞌa aliꞌa atalu huꞌnae.

15  1 Poloꞌae Panapasiꞌae Atioꞌku kumate maiꞌneꞌana Yisasina apaꞌkuꞌa 
amiꞌnaya vayaꞌae maiꞌnaꞌakeꞌa mako vayaꞌmoki Yutiati eliꞌeꞌa 

aliꞌa apaya nehae. Inake huꞌa huꞌnae “Moseseꞌa huꞌnea ke ‘Lapaꞌkoyamo 
anoꞌa laka heo.’ huꞌnea ke aꞌkame oꞌmalesayana Anumaya Kotiꞌa lapaꞌku 
lapame alino oꞌkatike.” huꞌa huꞌnae. 2  Huꞌnakeꞌana Poloꞌae Panapasiꞌae 
“Heꞌe kasuke nehae.” huꞌana lusi ke neꞌvaiꞌa apaꞌkaeyaꞌae lusi kake nehae. 
Nehakeꞌa mani haya ke huꞌa kanale hisaya yafe Yisasi ke neꞌafikeno 
hupateꞌnea vayaꞌaiteꞌae soꞌka vayaꞌaiteꞌae uꞌa apafikekefe Poloꞌae 
Panapasiꞌae mako vayaꞌae hupatakeꞌa Yelusalemu haiꞌnae.
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3  Yisasiteka apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌmoki apavalakeꞌa Yelusalemu 
haikefe kate neꞌuꞌa Finisia kotekaꞌae Samelia koteꞌae uꞌeꞌa nehuꞌa mako 
fate fate kumate Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌaife 
inake huꞌa hapaꞌnepaiꞌa “Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki apaꞌkuꞌa aiꞌa 
yahae huteꞌa apaꞌkuꞌa Yisasiteka amiꞌnae.” huꞌa mani ke hapapaikeꞌa 
lusi amuse huꞌnae. 4 Amuse hutakeꞌa Yelusalemu uꞌa vaꞌyi hakeꞌa 
Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌae Yisasi ke neꞌafikeno 
hupateꞌnea vayaꞌae soꞌka vayaꞌyakaꞌae aliꞌa falu fala hupatetakeꞌa miꞌko 
Anumaya Kotiꞌa anaꞌkaeyaꞌae loꞌkano aliꞌya aliꞌnea kavafe hapapaiꞌnae. 
5 Hapapaiꞌnayaꞌmaki mako Falasi mono ke neꞌafea vayapi Yisasina 
apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki inake huꞌa huꞌnae “Yuta 
nofi oꞌmai vayaꞌmoki Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnisayana 
kanalenaki ani kava huta ‘Apaꞌkoyamo anoꞌa laka heo.’ huta Mosese ke 
male maleꞌnea ke aꞌkame malesaya yafe apaumomo malesune.” huꞌa 
nehae.

6  Nehakeꞌa mani ke huꞌa kanale hukefe Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea 
vayaꞌae soꞌka vayaꞌyakaꞌae aliꞌa atalu huꞌa kake nehae. 7 Lusi kake 
hutakeno Pitaꞌa hetimaleno apaꞌkaeyafe inake huꞌne Yisasi ke afiꞌnaya 
konakaꞌnimokitapa lapaꞌkaeya afiꞌnae aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa 
lapaꞌkaeyapati nakaeyafe “Kakaeyae.” huno “Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaipi 
Yisasi ke hapapaisanakeꞌa afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa namiꞌa alakepa 
hisae.” huno nakaeyafe hapalimaleꞌne. 8  Anumaya Kotiꞌa laipafi ako 
akeꞌnea veꞌkamoꞌa akeana “Ani vayaꞌmoki alaki apaꞌkuꞌa ako namiꞌa 
alakepa huꞌnae.” huteno lakaeya Fate Akufa Avamuꞌa lamiꞌnea ya 
huno ani vayaꞌaina ako apamiꞌne. 9 Mako aiyayi huno ani Fate Akufa 
Avamuꞌa apamiteno Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yafe haoꞌotake 
yaꞌapi apaipafati ano kalopataleꞌne. 10 Ako ano kalopataleꞌneaꞌmaki naꞌya 
hiketapa Anumaya Kotiꞌa huꞌnea kavafe “Afa yaꞌkana nehe.” hutapa lusi 
kanaꞌake ya Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌaite alitapa 
malekefe nehae. Ani kanaꞌake yana Mosese lahapaiꞌnea ke lakaeyaꞌae 
lakinakomokiꞌae aꞌkame malesuna loꞌkiyati alaki oꞌmaleꞌneaꞌmaki naꞌya 
hiketapa apaꞌkaeyate malekefe nehae? 11 Aꞌkame malesuna loꞌkiyati 
oꞌmaleꞌneaꞌmaki lakaeya “Anumayati Yisasiꞌa vaya alino kayone 
hulateteno haoꞌotake yatile faliꞌneanakeno laku lame alino katike.” huta 
lameꞌatiti nehunaꞌmaki ani yateti Yuta nofi oꞌmai vayaꞌai apaꞌku apame 
alino katike huno huꞌne.

12  Pitaꞌa ani ke huꞌnikeꞌa miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki mako 
avame ke ohuꞌnakeꞌana Panapasiꞌae Poloꞌae Yuta nofi oꞌmai vayaꞌai 
folakapi Anumaya Kotiꞌa anaꞌkaeya anayate oꞌakeꞌnaya avame hu 
loꞌkiya kavana huꞌnea yafe hapapaiꞌakeꞌa neꞌafe. 13  Neꞌafikeno Yemisiꞌa 
ani folakapati hetino inake nehe “Vayaꞌnimokitapa nakaeya ke afeo. 
14-15 Saimoni Pitaꞌa Anumaya Kotiꞌa hokote kanafi aepa heno Isaleli nofi 
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oꞌmai vayaꞌaina apaya hukefe uno ani vayaꞌaipati akaiꞌa vaya hamalesaya 
yafe apavaleꞌnea ke Saimoni Pitaꞌa ako lahapaiꞌneaꞌmaki ani ke Anumaya 
Koti apaune vayaꞌmoki aꞌkeꞌainaka ani akufa ke kamaleꞌnaya ke inake 
huꞌa huꞌnayane
 16 ‘Ma kana hano hisikeꞌna nakaeya Anumaya Kotiꞌna Teviti no ako 

laꞌku aiꞌneanakeꞌna ani nona eteꞌna halate aliꞌna hetikoe. Ani 
haviya huꞌnea nona eteꞌna kikoe. 17-18  Aliꞌna asaka hisukeꞌa miꞌko 
vayaꞌmoki nakaeyafe kahau akae. Nakaeya leꞌkanapaimaleꞌnoa 
Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki afiteꞌa nakaeyafe kahau akae. Nakaeya 
Anumaya Kotiꞌna aꞌkeꞌainaka ani ke lahapapaiꞌnoe.’ huno hikeꞌa 
apaune vayaꞌmoki kamaleꞌnayane.”

19 Yemisiꞌa eteno inake nehe “Ina akufa ke huꞌnea yafe nakaeya afoa 
nakesamoꞌa inake nehe Yuta nofi oꞌmai vayapati Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa 
alakepa huꞌnaya vayaꞌaina kana ya oꞌapamisune. 20 Kana ya oꞌapamita 
avo kata ‘Ina akufa kava oheo.’ huta hapapaisune ‘Faliꞌnaya vayaꞌaife 
Anumayati maiꞌnae huꞌa apaꞌkisana nefaiꞌa maleꞌnisaya neꞌyana oꞌneo. 
Aꞌne aꞌmafaꞌne apavayu hu yana ataleo. Vayaꞌmoki aneꞌmu aesakeno 
faliꞌnisea afuꞌae kolaꞌae oꞌneo.’ huta kata hapapaisune. 21 Aꞌkeꞌainaka aepa 
heꞌa miꞌko koteka Yuta vayaꞌai mono nopi miꞌko Sapati afina Mosese ke 
hapaliꞌa ‘Mani kava oheo.’ huꞌa huꞌnaya ke neꞌafe.” huꞌne.

Yuta nofi oꞌmai vayapi Yisasina apaꞌku amiꞌnaya 
vayateka avo kaꞌa apamiꞌnae.

22  Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌae soꞌka vayaꞌae Yisasina 
apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌae ke huꞌa “Kanalene.” huꞌa haya 
vaiteꞌa apaꞌkaeyapati aole veꞌkalana aliꞌa hetinateteꞌa hunatakeꞌana 
Poloꞌae Panapasiꞌae Atioꞌku kumate uꞌnae. Ani veꞌkala kava veꞌkalaꞌapi 
maiꞌnaꞌa yafe hunateꞌnae. Anaꞌkiꞌa Yutasi Pasapasiꞌae Sailasiꞌae 
hunatakeꞌana uꞌnaꞌae. 23  Mako avona kaꞌa ani veꞌkalaꞌmokani anayapi 
anamiꞌnae. Inake huꞌa kamaleꞌnae.

Lakaeya Yisasi ke neꞌafunakeno hulateꞌnea vayaꞌae soꞌka vayaꞌae mani 
avo kata lapaꞌkaeya Yuta nofi oꞌmai vayapati Yisasina lapaꞌkuꞌa amitapa 
alakepa huꞌnaya vayatimokitaleka Atioꞌkuꞌae Siliaꞌae Silisiaꞌae maiꞌnaya 
lafu lakanakitaleka “Vase heo.” huta avo kata nelapamune. 24 Lakaeya 
afiꞌnonana mako vayaꞌmoki lakaeyapati uꞌneꞌa mako lapaꞌku lapaꞌkesa 
alino yakalesiketapa aole lapaꞌkesa afisaya ke lahapapaiꞌnayaꞌmaki 
lakaeya “Ani ke heo.” huta hu oꞌapateꞌnone. 25-26  Hu oꞌapateꞌnona yafe 
lakaeya ani ke afiteta alita atalu huta kake huta haya vaita makoꞌke laipa 
lakesa afiteta aole veꞌkalana lakaeyapati hunatonakeꞌana Panapasiꞌae 
Poloꞌae ukaꞌae. Panapasiꞌae Poloꞌae lahau layamopafati nelahaiya 
veꞌkalana Anumayati Yisasi Kalaisi ke hapaꞌnepaiꞌa yafe hanaesakeꞌana 
falisaꞌa yafe anamoꞌyo oꞌai veꞌkala lapaꞌkaeyateka ukae. 27 Ina kava 
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hiketa Yutasiꞌae Sailasiꞌae hunatonakeꞌana lapaꞌkaeyateka ukaꞌanakeꞌana 
huꞌnona ke anaꞌkaiꞌani anavayafati lahapapaikaꞌae. 28-29 Fate Akufa 
Avamuꞌmoꞌa lakaeyaꞌae maiꞌniketa kake huteta kanalene huta makoꞌae 
Moseseꞌa ke male maleꞌnea ke kana lahapaisea ke lapaꞌkiꞌnale male 
olapatesupa ma yaꞌake aꞌkame maleo huta neꞌkaone. Ako faliꞌnisaya 
vayaꞌaife anumayati maiꞌne huꞌa apaꞌkisana nefaiꞌa maleꞌnisaya neꞌyana 
oꞌnesae. Aꞌne aꞌmafaꞌne apavayu hu yana ataleo. Vayaꞌmoki aneꞌmu 
aesakeno faliꞌnisea afuꞌae kolaꞌae oꞌneo huta kaꞌnone. Ani kava ohisayana 
kanale hutapa maikae. Keti hai hano he huꞌa kamaleꞌnae.

30-31 Kamaleteꞌa hupatakeꞌa Atioꞌku kumate laviꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa 
amiꞌa alakepa huꞌnaya vaya aliꞌa atalu hupateteꞌa ani kamaleꞌnaya avona 
apamikeꞌa hapaliꞌa ani ke afiteꞌa lusi amuse huꞌnae. 32  Amuse hakeꞌana 
Yutasiꞌae Sailasiꞌae Anumayamo avayafati hanapaiꞌnea ke huꞌana fole 
neꞌaiꞌa veꞌkalanakeꞌana yatala ke huꞌana apaꞌku apame aliꞌana loꞌkiya 
vaiꞌnaꞌae. 33-34 Ani ke huteꞌana mako kanaꞌa apaꞌkaeyaꞌae maiteꞌana 
“Etetaꞌa ukuꞌae.” haꞌakeꞌa huꞌa falu fala hunatetakeꞌana hunateꞌnaya 
vayaꞌaite ukefe haꞌaꞌmaki Sailasiꞌa Atioꞌku maisea akesa afiteno ataleno 
anile maiꞌne.

35 Maiꞌnikeꞌana Poloꞌae Panapasiꞌae Atioꞌku maiꞌneꞌana Yisasi ke 
hapaꞌnepaiꞌana aliꞌana apaya nehaꞌakeꞌa mako vayaꞌae ani kava nehae.

Poloꞌae Panapasiꞌae aꞌana faꞌko huꞌana anaote anaote maiꞌnaꞌae.
36  Yatala afina maikeꞌana Poloꞌa Panapasife inake huꞌne “Etetaꞌa miꞌko 

kumate Yisasi ke hapapaiꞌnoꞌa kumate kumate uteta hutaꞌa aketetaꞌa 
Yisasina apaꞌku amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki kanaleꞌya huꞌa neꞌmaifi 
haviya huꞌa neꞌmaifi utaꞌa apaꞌkesuꞌae.” nehe. 37-38  Hikeno Panapasiꞌa 
“Yoni Maꞌki avaletaꞌa visuꞌae.” huno neheaꞌmaki Poloꞌa ani veꞌkaena 
inake nehe “Heꞌe aꞌkeꞌainaka laꞌakaeyaꞌae uno Pamafilia kumate 
nelaꞌataleno aliꞌya oꞌalino uꞌnea veꞌkae.” nehe. 39 Hikeꞌana ani yafe ke 
vaiteꞌana aꞌa faꞌko huꞌana anaote anaote uꞌnaꞌae. Panapasiꞌa Maꞌkina 
avaleteno lipi kalefi haiꞌana maitaꞌakeno Saipalasi koteka anavaleno uꞌne. 
40 Utaꞌakeno Poloꞌa anonaꞌa Sailasina avalekeꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa 
alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki Anumayamoteka afineꞌkeꞌa inake hae “Ka 
visaꞌateka Anumayamoꞌa vaya alino kayone hulanateteno lanaya hise.” 
huꞌa hutakeꞌana uꞌnaꞌae. 41 Silia kotekaꞌae Silisia kotekaꞌae uꞌeꞌa huꞌana 
Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌaife “Lapaꞌku lapame 
alitapa loꞌkiya vaitapa maiyo.” huꞌana loꞌkiya apamiꞌnaꞌae.

Timotiꞌa aepa heno Poloꞌae Sailasiꞌae loꞌkano uꞌne.

16  1 Poloꞌa Tepi kumate uteno Lisatala kumate uꞌne. Ani kumate 
mako Yisasi ke neꞌafea veꞌka maiꞌnea veꞌkamo akiꞌa Timotiꞌae. 

Ani veꞌka Yuta aꞌmo mafaꞌnekeno afoꞌamoꞌa Yuta nofi oꞌmaiꞌnea veꞌka 
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Kaliꞌki nofi veꞌka maiꞌne. Maiꞌnikeno itaꞌamoꞌa Yisasina akuꞌa amino 
alakepa huꞌnea ane. 2  Lisatalaꞌae Aiꞌkoniamuꞌae maiꞌneꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa 
amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki Timotife “Kanale veꞌka maiꞌne.” huꞌa 
nehae. 3  Nehakeno Poloꞌa Timotife inake he “Laꞌakaeyaꞌae loꞌkata uteta 
nehuta Yisasi ke hapapaisune. Hapapaita uteta hisuna koteka maiꞌnaya 
Isaleli vayaꞌmoki kakaeya afoꞌkamoꞌa Yuta nofi oꞌmaiꞌnea veꞌka Kaliꞌki 
veꞌka maiꞌne huꞌa ako afiꞌnayanakeꞌa haviku ani yafe apaipa afiꞌa 
haviya hu yafene.” huteꞌana Timotina avaleꞌana Mosese huꞌnea kava 
huꞌana akoyamo anoꞌa laka hutaleꞌnaꞌae. 4 Ina kava huteꞌa alu kumate 
kumate neꞌvakeꞌa Yelusalemu maiꞌneꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea 
vayaꞌae soꞌka vayaꞌae ako huꞌa haya maleꞌnaya ke aꞌkame malesaya yafe 
hapapaiꞌnae. 5 Hapapaikeꞌa aliꞌa atalu huꞌa Yisasina apaꞌku amiꞌa alakepa 
huꞌnaya vayaꞌmoki apaꞌku apaꞌkesamoꞌa loꞌkiya vaikeꞌa miꞌko afina saufa 
vayaꞌkoꞌae lusiya huꞌa eꞌa apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnae.

Poloꞌa himonafi mako Masetonia koteka veꞌka akeꞌne.
6  Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa inake he “Esia koteka nakaeya ke alaki 

hapaꞌopaikae.” huno ka aꞌkanipateꞌnikeꞌa Filisia kotekaꞌae Kalesia 
kotekaꞌaeꞌke ute ete huꞌnae. 7 Misia koteka uꞌa vaꞌyi huꞌa Pitinia ukefe 
hayana Yisasi Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa makoꞌae “Oꞌveo.” huno ka 
aꞌkanipateꞌne. 8  Ka aꞌkanipateꞌnea yafe Misia akaseꞌa Taloasi kumate 
laviꞌnae. 9-10 Ani haniꞌainaka Poloꞌa mako himona akeana mako 
Masetonia koteka veꞌkamoꞌa himonafi hetino akaeyafe inake huꞌne 
“Amuseꞌka nehuki hake lina laꞌka heꞌka Masetonia maiꞌnona vaya eꞌka 
laya ho.” huno nehikeno Poloꞌa ina akufa ya aketeketa makaleꞌa “Lakaeya 
Masetonia ukune. Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe ‘Utapa ani koteka vayaꞌaipi 
Yisasi kanale ke hapapaiyo.’ huꞌne.” huta anileka ukefe nehune.

Litiaꞌa Anumayaleka akuꞌa amino alakepa huꞌne.
11-12  Taloasiti lipi kalefi haita maitonakeno makaleꞌa lavaleketa 

Samotalesi li folakapi kumate vaꞌyi huta havateta akaseta Niapolisi 
vaꞌyi huta mopale uta Filipai kumate vaꞌyi huꞌnone. Ani Filipai kumana 
Masetonia vayaꞌmoki hokote kumaꞌapi miꞌko Lomu ati vayaꞌmoki 
aꞌkeꞌainaka eꞌa neꞌmaiya kumatene. Lakaeya ani kumate uta vaꞌyi huta 
aolakufa afina maiꞌnone. 13  Ina Sapati kanafinaketa ani kumaꞌmo kekiꞌya 
hiꞌana haleta maꞌaileka uta li akiꞌnaleka lavita “Anile Anumayamoteka 
afineꞌkaya kuma haneꞌnekaiye.” huta nelavunakeꞌa mako aꞌneyaka 
aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnaketa Anumaya Koti ke hapapaiꞌnone. 14 Lavita 
hapaꞌnepauna folakapina mako aꞌmo akiꞌa Litiaꞌae. Taiyataila kumateti 
anakeno haesa kena alo huno moni aliꞌya neꞌalea aꞌmoꞌa Yuta nofi 
oꞌmaiꞌnea anakeno lusiya huno Anumaya Koti aki alino asaka nehea ane. 
Ani aꞌmoꞌa Poloꞌa hea ke neꞌafikeno Anumaya Kotiꞌa aipa alino yahae 
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huteno afisea aku akesa amiꞌne. 15 Amitekeno afiteno henakaꞌa miꞌko 
afamoꞌaꞌae mono li falepatetakeno lakaeyafe inake huꞌne “Amusetapi 
nehuki nakaeyafe ‘Alaki Yisasina aku amino alakepa huꞌnea a maiꞌne.’ 
hutapaefena nakaeya nopi etapa maiyo.” huno loꞌkiya ke hea kena uta 
noꞌafi maiꞌnone.

Poloꞌae Sailasiꞌae Filipai kumate nofi hunateꞌnae.
16  Mako afina Anumayamoteka afineꞌkona kumate ukefe nehuta 

kateka neꞌunakeno mako miya oꞌalino afa aliꞌya neꞌalea aꞌmafaꞌne Sata 
afeꞌmoꞌa aipafi maiꞌnikeno aune ame laka nehikeꞌa miꞌko falaꞌkiꞌnea yafe 
vayaꞌmoki afikakeno hapaꞌnepaiya yafe ani aꞌmafaꞌnele kava vayaꞌamoki 
lusi miya alite alite huꞌnae. 17-18  Ani aꞌmafaꞌnemoꞌa Poloꞌae lakaeyaꞌae 
laꞌkame neꞌuno miꞌko afina kate kate nehuno inake he “Ma vayaꞌmoki 
hanafi maiꞌnea Anumaya Koti aliꞌya vayanakeꞌa Anumaya Koti lapaꞌku 
lapame alino katisea kaꞌmo ke huꞌa lahapaꞌnepaiye.” huno miꞌko afina 
ani ke hulino uteno eteno hea kemoꞌa Polo aipa alino haviya hikeno 
maino feleꞌneno ani Sata afefe inake huꞌne “Yisasi Kalaisi loꞌkiyaꞌaleti 
kahaꞌnepauki mikani aꞌmafaꞌnemo aipafati hatilaveo.” huno hikeno 
makaleꞌa ani Sata afena ataleno uꞌne.

19 Uꞌnikeꞌa ani aꞌmafaꞌnele yakaiꞌnaya kava vayaꞌamoki akayana 
miyaꞌapi aliꞌa nesaya kaꞌapi aꞌkanikeꞌa Poloꞌae Sailasiꞌae anatafa huteꞌa 
anavayu huli uꞌa miꞌko vaya atalu huꞌa neꞌmaiya kumate kake hunatesaya 
vayaꞌaite uꞌnae. 20 Kake hunate vayaꞌaite anavaleꞌa uꞌa inake huꞌnae 
“Mani veꞌkalana Yuta veꞌkala maiꞌneꞌana lakaeya kumate vaya aliꞌana 
haviya nehaꞌae. 21 Nehuꞌana lakaeya Lomu vayaꞌmokitaena oheo huꞌa 
ka aꞌkanilateꞌnaya kavafe ‘Afaꞌa heo.’ huꞌana nehaꞌae.” huꞌa nehae. 
22  Nehakeꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki “Lamake nehae.” huꞌa hakeꞌa 
kake afiꞌa faꞌko faꞌka hu vayaꞌmoki inake hae “Kenaꞌani hatetetapa heki 
kayoteti sefu anameo.” hakeꞌa anamakiꞌnae. 23  Heki kayoteti lusiya huꞌa 
sefu anamakiteꞌa anavaleꞌa uꞌa nofi nopi nofi hunateꞌneꞌa ani nofi nopi 
kava veꞌkaena inake huꞌa nehae “Mani veꞌkalatena yakaiꞌka alakepa ho.” 
huꞌa huꞌnae. 24 Ani loꞌkiya ke hakeno afiteno ani note kava neꞌyakaiya 
veꞌkamoꞌa anavaleno folaka nalakapi aꞌa analakimale nopaka anateteno 
anaiyaꞌa mako kafafai male yosamo kapi vaiteno kino atalaꞌko hunateꞌne.

Nofi nopi maiꞌnaꞌakeno imima aliꞌne.
25 Nofi nopi maiꞌneꞌana ani haniꞌainaka folaku Poloꞌae Sailasiꞌae 

yakame nehuꞌana Anumayamoteka amuse huꞌana ke huꞌana afineꞌkaꞌakeꞌa 
nofi nopi maiꞌnaya vayaꞌmoki afiꞌa maiꞌnae. 26  Afiꞌa maiꞌnakeno anile 
makaleꞌa ala imima neꞌalikeno mani nofi note mopafi kafiꞌa faiteꞌnaya 
yosa alino kuꞌye kuꞌye nehikeno miꞌko kitayaka yaꞌkikeꞌa miꞌko nofi 
hupateꞌnaya vayaꞌmoki apayaꞌkopati seni nofina aino kasalu helavino 
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lavite lavite huꞌne. 27 Lavitekeno nofi hupateꞌnaya vayaꞌaite yakaiꞌnea kava 
veꞌka havano maiꞌneapati hetino akeana miꞌko kitayaka ako yaꞌkiꞌnakeno 
aketeno inake huno akesa afiꞌne “Vae miꞌko nofi hupateꞌnaya vayana ako 
apaune heꞌa utae.” nehuno yatala hakinaꞌa alino asakiteno akaiꞌa likoꞌa 
laka hukefe huꞌne. 28  Laka hukefe nehikeno Poloꞌa ala kefati inake nehe 
“Hae kakaiꞌka kakufa aliꞌka haviya oho. Lakaeya miꞌkoꞌa afaꞌa maiꞌnone.” 
nehe. 29-30 Nehikeno ani kava veꞌkamoꞌa “Ata kani aꞌka aliꞌkeno.” huteno 
naku naku uno ani nopi haino faleꞌneno koli huꞌnea yafe atali atalu huno 
Poloꞌae Sailasiꞌae anaiyafi ape huteno ani nopati anavaleno maꞌaileka 
lavino anaꞌkaeyafe inake huꞌne “Amusetani nehuki hana kava hisukeno 
Anumaya Kotiꞌa naku name alino katinatese?” huꞌne.

31 Hikeꞌana inake huꞌana haꞌnepaiꞌae “Anumayati Yisasife afiꞌka kaipafi 
maleꞌka kaku amiꞌka alakepa hisanakeno Anumaya Kotiꞌa kaku kame 
alino katike. Kakaeyaꞌae kakaiꞌka anakaꞌkaꞌaefe mani ke nehuꞌae.” huꞌana 
hapaiꞌnaꞌae. 32-33  Hapaiteꞌana ani veꞌkaꞌae miꞌko anakaꞌaꞌae Yisasi ke 
hapapaitaꞌakeno anavaleno ani haniꞌainaka anamakiꞌnaya anamute sese 
hunatetekeꞌana anile ani veꞌkaꞌae akaiꞌa afamoꞌae mono li falepateꞌnaꞌae. 
34 Mono li falepatetaꞌakeno anavaleno noꞌafaka haino neꞌya neꞌanamino 
lusiya huno akaiꞌa afamoꞌae Anumaya Kotina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa 
huꞌnaya yafe lusi amuse nehae.

35 Amuse nehakeno kotikeꞌa kake afiꞌa faꞌko hunateꞌnaya vayaꞌmoki ati 
vaya hupatakeꞌa eꞌa inake hae “Ani veꞌkalana anatalekeꞌana viꞌao.” huꞌa 
huꞌnae. 36  Huꞌnakeno nofi hupateꞌnaya vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa Polona 
inake huno hapaiꞌne “Kake afiꞌa faꞌko hupate vayaꞌmoki mako vaya 
hupatakeꞌa eꞌa lanaꞌkaeyafe inake hae ‘Anatalekeꞌana viꞌao.’ huꞌa haki 
lanaꞌkaeya nofi nopatina neꞌataletana lanaipamoꞌa falu nehinaketana 
viꞌao.” nehe.

37 Nehikeno Poloꞌa ati vayaꞌaife inake he “Laꞌakaeya Lomu nofi veꞌkala 
maiꞌnoꞌaꞌmaki aliꞌa haviya hulaꞌateꞌa laꞌakaeya ke afiꞌa alakepa huꞌa kake 
hu olaꞌateꞌa vaya apaulakale ke oꞌmale keleti heki kayoteti lusiya huꞌa 
sefu laꞌamiteꞌa nofi hulaꞌateꞌnayaꞌmaki meni naꞌya hikeꞌa falaꞌkiꞌa aliꞌa 
laꞌatalekefe nehae? Lamake nehuꞌae laꞌakaeya kesi oꞌukuꞌaꞌmaki apaꞌkaeya 
apaꞌkaiꞌapike eꞌa nofi nopati laꞌavaleteꞌa ‘Viꞌao.’ huꞌa hulaꞌatesayaꞌmae.” 
huꞌne.

38  Hikeꞌa ati vayaꞌmoki ani ke aliꞌa uꞌa kake afiꞌa faꞌko hupate vayaꞌaina 
hapapaikeꞌa Poloꞌae Sailasiꞌae “Lomu nofi veꞌkala maiꞌnoꞌae.” huꞌana haꞌa 
ke afiteꞌa lusi koli huꞌnae. 39 Koli nehuꞌa nofi note uꞌa hapauꞌke faꞌke nehuꞌa 
“Havi kava huꞌnone.” huteꞌa nofi nopati anavaleꞌa maꞌaileka neꞌanateꞌa 
inake hae “Amusetani nehunaki mani kuma ataletana mako alu aupalika 
viꞌao.” huꞌa huꞌnae. 40 Hakeꞌana nofi nopatina Poloꞌae Sailasiꞌae uꞌana Litia 
nopi haiꞌneꞌana Yisasina apaꞌku amiꞌa alakepa huꞌnaya vaya apaꞌketeꞌana 
“Lapaꞌku lapame loꞌkiya vaitapa maiyo.” huꞌana hapapaiteꞌana uꞌnaꞌae.
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Tesalonaiꞌka vayaꞌmoki Poloꞌae Sailasiꞌae hanakefe huꞌnae.

17  1 Poloꞌae Sailasiꞌae Amufipolisi kumate uꞌana vaꞌyi huteꞌana 
akaseꞌana Apolonia kumate uꞌana vaꞌyi huteꞌana akaseꞌana 

Tesalonaiꞌka kumate uꞌana vaꞌyi huꞌnaꞌae. Ani kumatena mako Yuta 
vayaꞌai mono no haneꞌne. 2-3  Haneꞌnikeno Poloꞌa miꞌko afina nehea kava 
huno aoleꞌae makoꞌae Sapati afina ani mono nopi haino Anumaya Koti 
ke kamaleꞌnaya autamafi alino apaya nehuno ani kemo aepaꞌamoꞌa 
inake huꞌne “Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka lusiya 
huno akafu kisikeno falike. Faliteno faliꞌniseapati eteno hetike.” huno 
huꞌnea ke autamafati huno kafino aepaꞌa hapapaiteno inake huꞌne “Ani 
Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌkae. Ani veꞌkae 
lahapaꞌnepauve.” huꞌne. 4 Mani ke hikeꞌa mako Yuta vayaꞌae lusiya huꞌa 
Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehaya Kaliꞌki apaꞌke neꞌaiya vayaꞌae ala 
apaꞌki haneꞌnea aꞌneꞌae Yisasife afiꞌa apaipafi neꞌmaleꞌa apaꞌku amiꞌa 
alakepa huteꞌa Poloꞌae Sailasiꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnae.

5 Loꞌkaꞌa maiꞌnaya yafe Yuta vayaꞌmoki apaipamoꞌa haviya hikeꞌa 
haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae felu neꞌmaiꞌa vaya atalu huꞌa neꞌmaiya 
kumate neꞌmaiya vayaꞌae apavaleꞌa aliꞌa atalu hupatakeꞌa ani kumate 
vayaꞌmoki “La hisae.” huꞌa apaipa apaꞌkesa aliꞌa heꞌnetikeꞌa ani kumapi 
nesu vaya uꞌeꞌa huteꞌa Poloꞌae Sailasiꞌae anavaleꞌa ve aꞌneꞌai apayapi 
anatekefe Yesoni note uꞌa kita amakiꞌa yaꞌkiteꞌa nopi haiꞌa kahau aꞌnae. 
6  Haiteꞌa kahau ayana oꞌanaꞌkeꞌa Yesoniꞌae mako Yisasina apaꞌku amiꞌa 
alakepa huꞌnaya vayaꞌae ani nopati apavayu huliꞌa laviꞌa ani kumate kake 
afiꞌa faꞌko hu vayaꞌaite apavaleꞌa uꞌa inake huꞌa ka ka aꞌnae “Ani veꞌkala 
Poloꞌae Sailasiꞌae miꞌko ma mopale vayaꞌai monona aliꞌana haviya hume 
eꞌana meni lakaeya kumate neꞌaꞌae. 7 Neꞌaꞌakeno Yesoniꞌa noꞌafi anavaleno 
anatekeꞌana maiꞌnaꞌaꞌmaki ani veꞌkalana ala yahauve veꞌka Sisaꞌa 
huꞌnea ke huꞌana haviya nehuꞌana inake haꞌae ‘Mako fate ala yahauve 
veꞌka maiꞌnea veꞌkamo akiꞌa Yisasiꞌae.’ huꞌana nehaꞌae.” huꞌa huꞌnae. 
8-9 Huꞌnakeꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌae kake afiꞌa faꞌko nehaya vayaꞌae 
ani ke afiteꞌa apaꞌkesa lapa neꞌaiꞌa “Nofi nopi oꞌvisaya yafe Yesoniꞌae 
mako vayaꞌae moni miya hetetapa afaꞌa ukae.” hakeꞌa miya hetakeꞌa 
apatalakeꞌa uꞌnae.

Poloꞌae Sailasiꞌae Pelia kumate uꞌana Yisasi ke hapapaiꞌnaꞌae.
10 Uꞌa aupa kana maikeꞌa ani haniꞌainakake Yisasina apaꞌku amiꞌa 

alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki Poloꞌae Sailasiꞌae hunatakeꞌana Pelia kumate 
uꞌana Yuta vayaꞌai mono nopi haiꞌnaꞌae. 11 Pelia maiꞌnaya Yuta vayaꞌmoki 
Tesalonaiꞌka kumate maiꞌnaya Yuta vaya apaꞌkaseꞌa lusi kanale apaipa 
apaꞌkesa neꞌafikeno Poloꞌa Yisasi ke hapaꞌnepaikeꞌa lusi amuse huteꞌa 
lusiya huno nehapaiye. Nehapaikeꞌa afiꞌa apaipafi maleteꞌa miꞌko afina 
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“Lamake nehifi kasuke nehifi?” huteꞌa Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya 
kefi hapaliꞌa kahau aꞌa neꞌakae. 12  Ani kava nehuꞌa nesu Yuta vayaꞌae 
nesu Kaliꞌki ke neꞌafea aꞌne apaꞌki haneꞌnea aꞌneyakaꞌae mako Kaliꞌki 
ke neꞌafea veꞌae afiteꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnae. 13 Amiꞌa 
alakepa huꞌnayaꞌmaki Tesalonaiꞌka neꞌmaiya Yuta vayaꞌmoki afeana Poloꞌa 
Anumaya Koti ke Pelia kumate vayaꞌaina hapapaiya ke afiteꞌa anile eꞌa 
aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki halekeꞌa maiya akufa ke hapaꞌnepaiꞌa “Havi 
kava nehaꞌaki hanaeyo.” huꞌa apaipa apaꞌkesa aliꞌa haviya huꞌnae. 14 Aliꞌa 
haviya hakeꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki makaleꞌa 
Polona hutakeno hake li akiꞌnaleka lavitekeꞌana Sailasiꞌae Timotiꞌae anile 
Pelia kumate maiꞌnaꞌae. 15 Maiꞌnaꞌakeꞌa Polona avaleꞌa uꞌnaya vayaꞌmoki 
Atenisi uꞌa ateteꞌa eteꞌa ekefe nehakeno Poloꞌa inake huno hapapaiꞌne 
“Sailasiꞌae Timotiꞌaefe inake hutapa hanapaiyo ‘Lanaꞌkaya makaleꞌa 
nakaeyate eꞌao he.’ hutapa hanapaiyo.” huno hapapaikeꞌa ataleꞌa uꞌnae.

Poloꞌa Atenisi kumate maiꞌne.
16  Uꞌnakeno Poloꞌa anaꞌkeva maiꞌneno ani Atenisi kumatena yafateti alo 

humaleꞌnaya kotiꞌapi lusiya huꞌa alo huꞌa maleꞌnakeno aketeno aipamoꞌa 
lusiya huno haviya huꞌne. 17 Aipamoꞌa haviya huꞌnea yafe Yuta vayaꞌai 
mono nopiꞌae miꞌko afina nesu vaya aiꞌa ataku nefaya kumateꞌae uno 
Yuta nofi vayaꞌae Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehaya Yuta nofi oꞌmai 
vayaꞌae anile maiꞌnaya vayaꞌaipi Anumaya Koti ke alino apaya nehuno 
ani vayaꞌae kake nehe. 18  Kake nehikeꞌa mako Epiꞌkulia mono neꞌafiꞌa 
neꞌya neke neke huꞌa maisaya apaꞌkesa neꞌafea vayaꞌae Sitoviꞌki ke neꞌafea 
vayaꞌae akaeyaꞌae ke huke afike nehakeꞌa mako vayaꞌamoki Polofe inake 
huꞌa nehae “Mani kanomoꞌa naꞌyafe avaluꞌna oꞌae ke nehe.” huꞌa hakeꞌa 
mako vayaꞌamoki Poloꞌa Yisasi kanale keꞌae Yisasi faliꞌneapati hetiꞌnea 
keꞌae hapapaiꞌnea yafe inake huꞌa huꞌnae “Alu kumate kotife nehuke.” 
huꞌa nehae. 19 Huteꞌa akaeya ke afikefe Aliopakasi kanisole vayaꞌaite 
avaleꞌa uꞌa Polofe inake nehae “Kakaeya saufa huꞌnana mono ke afikefe 
nehunaki lahapaisape? 20 Keꞌkaꞌa afunana fate akufa ke nehanaketa 
aepaꞌa afisuna laku lakesa neꞌafune.” huꞌa huꞌnae. 21 Miꞌko Atenisi 
maiꞌnaya vayaꞌae yoꞌka eꞌnaya vayaꞌae miꞌko afina saufa mono ke hisaya 
ya afisaya yafe lusiya huno nehapaikeꞌa alu kava ohisaya apaꞌkesa afiꞌnae.

22  Ani yafe Poloꞌa Aliopakasi kanisole vayaꞌai folakapati hetino inake 
huꞌne “Atenisi vayaꞌmokitapa nakaeya akoana lapaꞌkaeya nesu kotitapi 
apaꞌki alitapa asaka nehaya vaya maiꞌnae. 23  Maiꞌnakeꞌna uꞌneꞌna nehuꞌna 
akoana yafateti alo huꞌnaya kotiꞌyakamoki apaꞌki alitapa asaka nehaya 
kotitapi aketeꞌna mako yafa hipaꞌae akeꞌnoana ani yate inake hutapa 
kamaleꞌnae ‘Oꞌafiꞌnona kotitimokae.’ hutapa kamaleꞌnayanaki ani veꞌka 
‘Oꞌafiꞌnona veꞌkamo aki alita asaka nehune.’ hutapa kamaleꞌnaya kanoe 
huꞌna fole aiꞌna lahapaꞌnepauki afeo.
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24 Anumaya Kotiꞌa ma mopaꞌae miꞌko mopafi haneꞌnea yaꞌae alo 
humaleꞌnea veꞌkamoꞌa miꞌko koꞌkuꞌnapi yateꞌae mopafi yateꞌae kava 
yakaiꞌnea veꞌkamoꞌa vayaꞌmoki kimaleꞌnaya nopi noꞌmaiye. 25 Ani akufa 
nopi noꞌmaiyanaketa lakaeya layateti haꞌoꞌmakaunaꞌmaki akaiꞌa miꞌko 
vayaꞌai apavamuꞌae miꞌko yaꞌae apamiꞌnea veꞌkaketa hanaꞌya huta mako 
yaꞌa oꞌmaleꞌneanaketa haꞌmaesune? 26  Anumaya Kotiꞌa ma mopale miꞌko 
koteka maisaya yafe makoꞌke lototimona hokoteno alo humaleteno ani 
veꞌkafati miꞌko mopale nofi vaya alino fole aipateteno akesa afiteno ala 
vaya maisaya kanaꞌapiꞌae maisaya mopaꞌae akaiꞌa ako hapalipateꞌne. 
27 Apaꞌkaeya Anumaya Kotina apaꞌku amikefe kahau aesaya yafe alaki 
ani kava huno alo huꞌne. Ani kava huꞌnea yafe apaꞌkaeya auꞌavaꞌa eꞌa 
aketeꞌa atafauteꞌa Anumaya Koti aepaꞌa afikae. Lamake Akaeya aluꞌale 
oꞌmaiꞌneaꞌmaki lakaeya makoꞌke makoꞌkeꞌmokitaꞌae lamete maiꞌne. 
28  Maiꞌneno akaiꞌa lavamu lamiketa uteta huta maiꞌnone. Ani keꞌae mako 
lapaꞌkaeya avoꞌae kamaleꞌnaya vayaꞌmoki inake huꞌa huꞌnae ‘Lakaeya 
akaeya mafaꞌneꞌa alilateketa maiꞌnone.’ huꞌa huꞌnae. 29 Huꞌnaketa lakaeya 
akaiꞌa alilateꞌnea mafaꞌneꞌa maiꞌnonanaketa haviku lakaeya ma lakesa 
afikune ‘Anumaya Koti aepaꞌa vayaꞌmoki apaꞌkesa afiꞌa yafatetiꞌae 
kapaletiꞌae aleketeke nehea yafatetiꞌae kanaleꞌya huꞌa alo humaleꞌnae.’ 
huta ohisune. 30 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti aepaꞌa miꞌko vayaꞌmoki 
oꞌafiꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa lusi ke ohuꞌneaꞌmaki meni miꞌko mopale 
vayaꞌaipina apaumomo maleno inake huꞌne ‘Lapaꞌkuꞌa aitapa yahae 
hutapa nakaeyateka eo.’ huꞌne. 31 Anumaya Kotiꞌa kake hupatesea 
auꞌavaꞌamoꞌa api aisea kake hisea veꞌkakeno miꞌko mopale vayaꞌaina 
kake hupatesea kanaꞌa ako huno haya vaiteno kake hupatesea veꞌka ako 
hapalimaleꞌne. Ani hapalimaleꞌnea veꞌkaena vayaꞌmoki afiꞌa alakepa huꞌa 
afisaya yafe faliꞌneapati ako alino hetiteꞌne.” huꞌne.

32  Hikeꞌa “Faliꞌneapati ako alino hetiteꞌne.” huno hea ke afiteꞌa mako 
vayaꞌmoki kikiꞌa huneꞌateꞌa kamuke nehakeꞌa mako vayaꞌamoki inake 
hae “Makoꞌae ani mono ke lahapaikane.” huꞌa huꞌnae. 33-34 Hakeno Poloꞌa 
apataleno uꞌneaꞌmaki mako vayaꞌmoki akaeyate uꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌa Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnae. Apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayapina mako 
veꞌkamo akiꞌa Tayonisiasi Aliopakasi kanisole veꞌkae. Mako aꞌmo akiꞌa 
Tamalisiꞌae mako vayaꞌae apaꞌkuꞌa Yisasiteka amiꞌnae.

Poloꞌa Kolini kumate uno Yisasi ke hapapaiꞌne.

18  1 Henakaꞌa Poloꞌa Atenisi kuma ataleno Kolini kumate uꞌne. 
2  Anile maiꞌneno mako Yuta veꞌka akeꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa 

Aꞌkuvilaꞌae. Kuma aepaꞌa Potasi haneꞌneaꞌmaki Lomu aupalika kava veꞌka 
Kalatiasi apaumomo maleno inake huꞌne “Miꞌko Yuta vayaꞌmokitapa 
Itali vayaꞌai ala kumaꞌapi Lomu kuma ataletapa alu aupalika veo.” huno 
hea ke ani afina Aꞌkuvilaꞌae Palisilaꞌae Itali koteka ataleꞌana Kolini 
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kumate uꞌnaꞌakeno Poloꞌa anaꞌkaeya uno anaꞌkeꞌne. 3  Uno anaꞌkeana 
makoꞌke akufa aliꞌya kenaleti nona faꞌkaniꞌa miya neꞌaliꞌa aliꞌya neꞌaliꞌa 
anakanakeꞌa alavela maiꞌnaꞌa yafe anaꞌkaeyaꞌae loꞌkano maiꞌneno ani 
aliꞌya aliꞌnae. 4 Aliteno Poloꞌa miꞌko Sapati afina Yuta vayaꞌai mono 
nopi uno loꞌkiya ke nehuno “Yuta vayaꞌae Kaliꞌki apaꞌke neꞌaiya vayaꞌae 
Yisasife afiꞌa apaipafi malesae.” huno apaꞌku apaꞌkesa alino hetikefe 
hapaꞌnepaiye.

5 Henakaꞌa Sailasiꞌae Timotiꞌae Masetoniati Kolini utaꞌakeno Poloꞌa 
fate aliꞌya oꞌalino miꞌko afina Yuta vayaꞌaife “Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa 
lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka Kalaisi maiꞌne.” huno loꞌkiya kefati 
hapaꞌnepaiye. 6  Hapaꞌnepaikeꞌa akaeya ke apaꞌkameꞌya amiteꞌa Polofe 
“Ina ya kahauꞌnea veꞌka maiꞌnane. Ma ya kahauꞌnea veꞌka maiꞌnane.” 
nehuꞌa huꞌa haviya huteꞌnakeno Poloꞌa “Havi kava nehae.” nehuno 
hetino kenaꞌale haneꞌnea mumusopa alino fopo huneꞌataleno inake huno 
hapaꞌnepaiye “Lapaꞌkaeya havi kapi asaka hutapa aitetapa Anumaya 
Koti kumate oꞌvisayana nakaeya ya oꞌmaleki lapaꞌkaitapi yane. Meni 
nelapataleꞌna aepa heꞌna Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaite uꞌna hapapaisoane.” 
huꞌne. 7 Huteno apataleno mako Anumaya Koti aki alino asaka nehea 
veꞌkamo nopi uno maiꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa Tisiasi Yasatasiꞌae. Ani 
veꞌkamo nona Yuta vayaꞌai mono no haneꞌnea haute haneꞌne. 8  Ani mono 
nopi soꞌka veꞌkamo akiꞌa Kalisipasiꞌae miꞌko anakaꞌaꞌae Anumayamofe 
afiꞌa apaipafi maleꞌnakeꞌa Koliniti nesu vayaꞌmoki Poloꞌa hea ke afiteꞌa 
Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnakeno mono li fale neꞌapate.

9-10 Mako haniꞌainaka Anumayamoꞌa himonafi Polote vaꞌyi huno inake 
huꞌne “Kakaeya koli ohuꞌka loꞌkiya vaiꞌka mani ke oꞌataleꞌka hapapaiyo. 
Nakaeya kakaeyaꞌae loꞌkaꞌna maiꞌnoanakeno mako veꞌkamoꞌa hetino 
kakaeya alino haviya hu oꞌkatekaiyanakeꞌa nakaeya vayana mani kumate 
nesuꞌya maiꞌnae.” huno huꞌne. 11 Hikeno Poloꞌa ani kumate makoꞌke 
kafuki naya mako kaya hano huteno naya mako kayati makoꞌke alea 
iꞌkaꞌae ani vayaꞌae maiꞌneno Anumaya Koti ke alino apaya huꞌne.

12-13  Alino apaya huꞌneaꞌmaki Kalioꞌae veꞌkamoꞌa Kaliꞌki koteka hokote 
kava ya alino maiꞌnea kanafi Yuta vayaꞌmoki aliꞌa atalu huꞌneꞌa Polona 
kame ya huteteꞌa atafa huꞌa kake afino faꞌko nehea veꞌkale avaleꞌa 
uꞌneꞌa inake nehae “Ma veꞌkamoꞌa lakaeya Yuta vayaꞌmokitale ke male 
maleꞌnea ke alino neꞌatakano miꞌko vayaꞌaife inake nehe ‘Fate auꞌava 
kava nehutapa Anumaya Koti aki alitapa asaka heo.’ huno lahaꞌnepaiye.” 
huꞌa nehae. 14-15 Nehakeno Poloꞌa anonaꞌa keꞌapile hapapaikefe heaꞌmaki 
Kalioꞌa inake huno Yuta vayaꞌaife hapapaiꞌne “Yuta vayaꞌmokitapa afeo. 
Ani veꞌkamoꞌa lusi haoꞌotake kava huꞌnininana kanale name maleꞌna 
maiꞌneꞌna mani ketapi afiꞌna faꞌko hulapateninaꞌmaki lapaꞌkaeya 
lapaꞌkaitapi ke male maleꞌnaya kefi haneꞌnea akile afa kelefe etapa nafi 
neꞌkayanakeꞌna oꞌafikuki lapaꞌkaitapike afitapa faꞌko hukafa nakaeya ina 
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akufa ketato afiꞌna faꞌko hu yafe noꞌnahaiye.” huꞌne. 16  Ani ke huteno kake 
afi nopati hapafaitalekeꞌa maꞌaileka laviꞌnae. 17 Hapafaitalekeꞌa laviꞌneꞌa 
Yuta vayaꞌai mono nopi soꞌka veꞌka Sosotenisina kake afi kumate atafa 
nehuꞌa amakikeno Kalioꞌa akeꞌneaꞌmaki “Apaꞌkaiꞌapi yane.” nehuno ani 
yafe ala akesa afino oꞌapamiꞌne.

Poloꞌa eteno Atioꞌku kumate uꞌne.
18  Poloꞌa Yuta vayaꞌmoki nehaya kava huno Anumaya Koti aulakale 

huno loꞌkiya vaiteno “Nayoꞌka laka ohukoe.” huꞌne. Huteno aiseꞌa yatala 
kana Kolini maikeno afuꞌakanaki neꞌapataleno Palisilaꞌae Aꞌkuvilaꞌae 
lipi kalefi haiꞌa maiteꞌa Seniꞌkilia kumate neꞌuꞌa Poloꞌa Anumaya Koti 
aulakale “Ina kava hukoe.” huno huꞌnea ya avaya atekeno ayoꞌka laka 
hutekeꞌa Silia koteka neꞌvae. 19-21 Efesasi kumate uꞌa vaꞌyi huteꞌa Poloꞌa 
Palisilaꞌae Aꞌkuvilaꞌae neꞌanataleno Yuta vayaꞌai mono nopi haino Yuta 
vayaꞌaina mono ke hapapaiꞌne. Hapaꞌnepaikeꞌa inake hae “Mani kumate 
yatala kana lakaeyaꞌae maikeꞌka ukane.” huꞌa huꞌnayaꞌmaki “Heꞌe 
oꞌmaikoe.” nehuno apataleno ukefe nehuno inake nehe “Anumaya Kotiꞌa 
haiseana henakaꞌa eteꞌna lapaꞌkaeyate ekauve.” huteno lipi kalefi haino 
maiteno Efesasiti uꞌne.

22  Sisalia kumate uno vaꞌyi huno Yelusalemu haino Yisasina apaꞌkuꞌa 
amiꞌa alakepa huꞌnaya vayana huno falu fala huneꞌapateno Atioꞌku 
kumate laviꞌne.

Poloꞌa aoleꞌae makoꞌae alea afina aepa heno ka uneno huꞌne.
23  Anile aiseꞌa yatala kana Atioꞌku kumate maikeno ataleno Yisasi ke 

neꞌafea vaya apaꞌku apame alino loꞌkiya vaipatesea yafe fate fate kumate 
uneno nehuno miꞌko Kalesia aupalika haneꞌnea kumateꞌae Filisia aupalika 
haneꞌnea kumateꞌae uneno huꞌne. 24 Mako Yuta veꞌkamo akiꞌa Apolosiꞌae 
Aleꞌkasatalia kuma aepaꞌa haneꞌnea veꞌkamoꞌa Efesasi uno vaꞌyi huꞌne. 
Ani veꞌkamoꞌa lusiya huno kanale keꞌake nehea veꞌkakeno Anumaya Koti 
autamafi haneꞌnea ke afino alakepa huꞌneane. 25 Apolosiꞌa Anumayamo 
aꞌkame visea ka afiteno ayamufa alino loꞌkiya vaiꞌneno kanale kava huno 
Yisasife hapaꞌnepaiyaꞌmaki Yoniꞌa li fale neꞌapatea auꞌava kavaꞌake afiꞌnifa 
Yisasi akile li fale neꞌapataya auꞌava kavafe oꞌafiꞌneane. 26  Oꞌafino Yuta 
vayaꞌai mono nopi uno loꞌkiya ke hapaꞌnepaikeꞌana Palisilaꞌae Aꞌkuvilaꞌae 
afiteꞌana ani veꞌka avaleꞌuꞌana alakepa huꞌana Anumaya Koti auꞌava 
aepaꞌa aveliꞌnaꞌae. 27 Avelitaꞌakeno henakaꞌa Apolosiꞌa Kaliꞌki koteka ukefe 
nehikeꞌa Efesasi maiꞌneꞌa Yisasi ke neꞌafea afuꞌakanaki aya huꞌa Kaliꞌki 
koteka maiꞌneꞌa Yisasi ke neꞌafea vayaꞌaite avo kaꞌa inake hae “Apolosina 
alitapa falu fala huteo.” huꞌa kamaleꞌnae. Kamaleꞌnakeno Anumaya Koti 
vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina 
apaya nehikeno Apolosiꞌa anile vaꞌyi huꞌneno makoꞌae apaya huꞌne. 
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28  Miꞌko vayaꞌai apaulakale lusi loꞌkiya ke nehuno Yuta vayaꞌai havikopa 
keꞌapi alino ano ati neꞌkaekeꞌa afiꞌa alakepa ohuꞌnaya yafe Anumaya Koti 
autamafi avo hapalino “Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katikefe 
huteꞌnea veꞌka Kalaisiꞌa maiꞌne.” huno avopati huno fole aino apaveliꞌne.

Poloꞌa Efesasi maiꞌneno Yisasi ke neꞌafea 
vayaꞌaina Yisasi ke hapapaiꞌne.

19  1 Apolosiꞌa Kolini maiꞌnikeno Poloꞌa avimaꞌmo huꞌnea aupalika 
uneno huno Efesasi kumate uno vaꞌyi hikeꞌa mako Yisasina 

apaꞌku amiꞌa alakepa huꞌnaya vaya maiꞌnakeno apaꞌkeꞌne. 2  Apaꞌketeno 
apaꞌkaeyafe inake huno apafikeꞌne “Yisasife afitapa lapaipafi maletetapa 
lapaꞌkuꞌa amiꞌnaya afinana Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌa 
avaleꞌnafe?” huno apafikekeꞌa inake hae “Heꞌe oꞌafiꞌnona ke nehane. 
Fate Akufa Avamuꞌa maiꞌnea ke oꞌafiꞌnone.” huꞌa nehae. 3  Hakeno Poloꞌa 
inake huno apafikeꞌne “Nala aki neꞌaꞌa mono li fale nelapatae?” huno 
apafi neꞌkekeꞌa inake hae “Yoniꞌa lahapaiꞌnea liꞌke fale nelatae.” huꞌa 
nehae. 4 Hakeno Poloꞌa inake nehe “Aꞌkeꞌainaka Yoniꞌa inake huteno 
mono li falepateꞌne ‘Haoꞌotake yatapena lapaipa aitapa yahae hisakeꞌna 
li falelapatekauve.’ nehuno ve aꞌneꞌaife inake huno hapapaiꞌne ‘Naꞌkame 
esea veꞌka Yisasife afitapa lapaipafi maleo.’ huno huꞌneane.” huꞌne. 
5 Hikeꞌa Efesasi kumate vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa inake hae “Anumayati 
Yisasi aki neꞌaꞌka mono li falelato.” huꞌa huꞌnae. 6  Hakeno li falepateteno 
Poloꞌa aya apaꞌkenopale malepate malepate nehikeno Fate Akufa Avamuꞌa 
eno apaꞌkaeyate lavino maite maite hikeꞌa apaipa apaꞌkesafati noꞌafea ke 
fate fate apaꞌke neꞌaiꞌa Anumayamo avayafati hapaꞌnepaiya ke huꞌa fole 
aiꞌnae. 7 Ani vayaꞌyaka layatalaꞌa hano huteno laiyalekati aole alea vaya 
(12 vayaꞌmoki) ani kava huꞌnae.

8  Poloꞌa aoleꞌae makoꞌae iꞌka maiꞌneno Yuta vayaꞌai mono nopi haino 
loꞌkiya ke huno Anumaya Koti kava yakaisea yafe apaꞌku apaꞌkesa alino 
hetisea ke hapapaiꞌne. 9 Hapaꞌnepaiyaꞌmaki mako vayaꞌmoki apaipa 
apaꞌkesa aliꞌa aꞌkaniꞌa loꞌkiya vaiꞌneꞌa “Kasuke nehananaketa lakaeya ani 
ke afita laipafi oꞌmalekaune.” huꞌa miꞌko vayaꞌai apaulakale Anumaya 
Koti ke huꞌa haviya hutakeno Poloꞌa neꞌapataleno Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vaya apavaleno uno miꞌko afina efi efi huno Tilanasi avo nopi 
Anumayamo ke alino apaya huꞌne. 10 Aole kafu ani kumate maiꞌneno 
alino apaya hikeꞌa miꞌko Esia koteka neꞌmaiya Yuta vayaꞌae Kaliꞌki 
vayaꞌae alaki Anumayamo ke afiꞌnae.

Siꞌkeva mafaꞌneyakamoki haoꞌotake kava nehae.
11 Neꞌafikeno Anumaya Kotiꞌa Polo ayate fate fate akufa ya oꞌakeꞌnaya 

loꞌkiya yana alo huꞌne. 12  Alo nehikeꞌa vayaꞌmoki aꞌkasipeꞌae kenaꞌae 
aliꞌa uꞌa Polo akufale maleteꞌa aliꞌa uꞌa kali vayaꞌai apamikeꞌa neꞌalikeno 
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kaliꞌapi hano nehikeno apaipafati Sata afeꞌyakaꞌae hatilaviꞌa uꞌnae. 
13  Mako Yuta vayaꞌmoki Sata afeꞌyaka vayaꞌai apaipafati hapaꞌnefaiꞌa 
moni neꞌalea vayaꞌmoki avame huꞌa Sata afeꞌyaka vayaꞌai apaipafi 
maiꞌnea vayate Yisasi aki neꞌaꞌa inake huꞌa nehae “Poloꞌa lahaꞌnepaiya 
veꞌkamo aki Yisasi akileti aipafi maiꞌnana afena hatilaveo huꞌna 
kahaꞌnepauve.” huꞌa huꞌnae. 14 Ani kava nehaya vayana naya mako kaya 
hano huteno naya mako kayati aole alea mafaꞌneyaka (7 mafaꞌneyaka) 
ala mono nopi kava veꞌka Siꞌkeva mafaꞌneyakamoki ani kava huꞌnae. 
15 Nehakeno makoꞌke afina Sata afeꞌmoꞌa anonaꞌa keꞌapile inake nehe 
“Yisasiꞌae Poloꞌae anaꞌkeꞌnoaꞌmaki lapaꞌkaeya nalakitapae?” huno 
apafikeꞌne. 16  Apafineꞌkeno ani Sata afeꞌmo aipafi maiꞌnea veꞌkamoꞌa 
ani naya mako kaya hano huteno naya mako kayati aole alea vayaꞌai 
apaꞌkofetule ano hailo huꞌneno lusi kayo apamiteno apaꞌkufa alino 
haviya huneꞌapateno kenaꞌapi alino vatalo vatalu aitalekeꞌa apaꞌkufa 
alakaꞌake ani nopati hatilaviꞌa apaune heꞌnae. 17 Ina kava hutakeꞌa Efesasi 
maiꞌnaya Yuta vayaꞌae Kaliꞌki vayaꞌae miꞌko ani ke afiteꞌa lusi koli huteꞌa 
Anumayati Yisasi aki aliꞌa asaka huꞌnae. 18  Aki aliꞌa asaka nehuꞌa nesu 
vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa neꞌamea vayaꞌmoki eꞌa 
haoꞌotake kava nehaya yafe huꞌa fole aiꞌnae. 19 Huꞌa fole aiteꞌa sefe safe 
kava nehaya yaꞌapiꞌae haiꞌoꞌae lusa neꞌkiꞌa havi kava nehaya yaꞌapiꞌae 
analisa yaꞌae ani kavafe vayaꞌmoki kamaleꞌnaya avoꞌyaka aliꞌa ete ete 
huꞌa miꞌko vayaꞌai apaulakale hataka huꞌa atafi kaꞌnae. Kamaleꞌnaya avo 
miya heꞌnaya moni leꞌkanapaiꞌa akayana oꞌafunamaꞌa moni fifiti tauseni 
kina (50,000 kina) leꞌkanapaiꞌnae. 20 Analisa yaꞌapi kataleꞌnaya yafe 
miꞌko vayaꞌmoki Anumayatimofe haya ke afiꞌa apaipafi maleꞌa apaꞌkuꞌa 
amiꞌa alakepa huꞌnae.

Efesasi vayaꞌmoki Polona hakefe ke laꞌkeꞌnaꞌke nehae.
21 Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Polona ka visea aku akesa amikeno inake 

nehe “Masetonia uꞌna maikeꞌna Kaliꞌki koteka uꞌna maikeꞌna Yelusalemu 
uteꞌna henakaꞌa Lomuꞌae visoa nakesa neꞌafoe.” huꞌne. 22  Huteno aole 
haꞌneꞌmaꞌa veꞌkalana Timotiꞌae Elasatasiꞌae hunatekeꞌana Masetonia 
koteka utaꞌakeno Poloꞌa akaiꞌake mako aise kanaꞌa Esia koteka maiꞌne.

23  Ani afina Yisasi ke noꞌafea vayaꞌmoki hetiꞌa Anumaya Koti aꞌkame 
neꞌmalaya yafe lusi ke neꞌneꞌa ke laꞌkeꞌnaꞌke nehuꞌa ke neꞌvaiye. 24 Ani 
koteka vayaꞌmoki moni alo nehaya yafateti atafi kateꞌa mako ana 
apayateti alo huteꞌa “Kotitimoꞌae.” huteꞌa “Akiꞌa Atemisiꞌae.” huꞌa huꞌnae. 
Nehakeno mako veꞌkamoꞌa akiꞌa Temitiliasiꞌa moni alo nehaya yafa atafi 
kateno ani aꞌmo aki aliꞌa asaka nehaya no avame huno aise aise no alo 
hikeꞌa vayaꞌmoki miya nehae. Miya hakeꞌa alo nehaya vayaꞌmoki lusi 
miya aliꞌnae. 25 Aliꞌnakeno Temitiliasiꞌa miꞌko akaeya aliꞌya vayaꞌae miꞌko 
aise aise Atemisi no alo nehaya vayaꞌae ke hikeꞌa eꞌa aliꞌa atalu hakeno 

  Aposolo 19

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



348

inake huno hapaꞌnepaiye “Nafaluꞌnimokitapa afeo lapaꞌkaeya ako afiꞌnae 
mani neꞌaluna aliꞌyateti kanale miyati neꞌalune. 26  Neꞌalunaꞌmaki mani 
veꞌka Poloꞌa miꞌko Efesasi kumate neꞌmaiya vayaꞌae miꞌko Esia koteka 
neꞌmaiya vayaꞌae inake huno hapapaiꞌne ‘Vayaꞌmoki apayateti alo nehaya 
kotina afa yanakeno koti oꞌmaiꞌne.’ huno nesu vaya apavaleno apaipa 
apaꞌkesa alino yakalesea ya hikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ‘Lamake hane.’ huꞌa 
aꞌkame neꞌmalaketapa lapaꞌkaeya avakeꞌa neꞌafitapa neꞌakae. 27 Ani 
Poloꞌa nehea kemoꞌa lakaeya neꞌaluna aliꞌyaꞌmo aki alino haviya havaya 
hutekaiyaꞌmaki ani yaꞌake oꞌmaleꞌniki miꞌko Esia koteka neꞌmaiya vayaꞌae 
miꞌko mopale vayaꞌae ‘Lusi ala kotiti maiꞌne.’ huꞌa aki aliꞌa asaka huꞌnaya 
ana Atemisi akimoꞌa lavisikeꞌa vayaꞌmoki afiꞌa ‘Afa yane.’ huteꞌa makoꞌae 
aki aliꞌa asaka ohisayana ani Atemisi aki aliꞌa asaka haya nofe ‘Afa ya 
haneꞌne.’ huꞌa hukae.” huꞌne.

28  Hikeꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa apaipamoꞌa 
haviya hikeꞌa lusi hapai vaiteꞌa inake huꞌa nehae “Atemisiꞌa Efesasi 
kumate maiꞌnona vayaꞌmokita lusi ala kotitimoꞌa maiꞌne.” huꞌa huꞌnae. 
29 Huꞌnakeꞌa miꞌko ani kumate vayaꞌmoki ke alaꞌkeꞌnaꞌke nehuꞌa mukale 
male haya kemoꞌa lusi kava hikeꞌa aliꞌa atalu nehaya kumate naku naku 
huꞌa neꞌuꞌa Poloꞌae loꞌkaꞌana uꞌeꞌana nehaꞌa veꞌkalana aole Masetoniati 
veꞌkala Kaiyasiꞌae Alisataꞌkasiꞌae anavayu huꞌa ani aliꞌa atalu nehaya 
kumate anavaleꞌa neꞌvae. 30 Neꞌvakeno Poloꞌaeti “Ani vayaꞌai folakapi 
uꞌna ke hisoe.” huno neheaꞌmaki Yisasina apaꞌku amiꞌa alakepa huꞌnaya 
vayaꞌmoki “Oꞌukane.” huꞌa atafa huꞌnae. 31 Atafa hakeꞌa Esia koteka 
makoꞌa Lomu kamani vaya Polo vaya maiꞌnae. Maiꞌnayanakeꞌa ani 
kava huꞌa akaeyate ke atalakeno vikeꞌa loꞌkiya ke neꞌvaiꞌa inake nehae 
“Kakaeya vaya aliꞌa atalu nehaya kumate oꞌuvo.” huꞌa huꞌnae. 32  Nehakeꞌa 
aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki apaipa apaꞌkesamoꞌa yakalekeꞌa anekinaki 
huteꞌa mako vayaꞌamoki mako ke hakeꞌa mako vayaꞌamoki fate ke 
hakeꞌa lusi ke nehuꞌa nesu vayaꞌmoki “Na ya hiketa male eta alita 
atalu huꞌnone?” nehuꞌa aepaꞌa oꞌafiꞌnae. 33  Oꞌafiꞌnakeꞌa mako aliꞌa atalu 
huꞌnaya Yuta vayaꞌmoki Aleꞌkasatana avayu huli uꞌa “Inake huꞌka ho.” 
huꞌa folakapi atetakeno ani kemo aepaꞌa hapapaikefena aya alino asaka 
huꞌne. 34 Alino asaka neheaꞌmaki aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki akayana 
Yuta veꞌka maiꞌnea yafe akeꞌa aeto huteꞌa miꞌkoꞌamoki makoꞌke apavaya 
huꞌa inake hae “Atemisiꞌa Efesasi kumate maiꞌnona vayaꞌmokita ala kotiti 
maiꞌne.” huꞌa makoꞌke keꞌake huke huke huꞌa maiꞌnakeno yakemoꞌa aole 
aova huꞌne.

35 Huꞌnikeno henakaꞌa ani kumate avo kae yate yakaiꞌnea veꞌkamoꞌa 
aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaina alino aꞌkayu nefano inake he “Lapaꞌkaeya 
Efesasi vayaꞌmokitapa Atemisi kotitimo aki alitapa asaka nehaya nona 
Efesasi kumate kanale huno kava neꞌyakaiya yafe hana vayaꞌmoki 
oꞌafiꞌnaketapae nehae? Ako afiꞌnaki. Koꞌkuꞌnapakati eliꞌneꞌnea fate akufa 
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yafafe kanale ya huta yakaiꞌnona yafe hana vayaꞌmoki oꞌafiꞌnaketapae 
nehae? Miꞌkoꞌamoki ako afiꞌnae. 36  Mako vayaꞌmoki loꞌkiyaꞌapi 
oꞌmaleꞌneanakeꞌa mani ke aliꞌa fala oꞌkikayaꞌmaki lapaꞌkaeya anekinaki 
kava ohutapa afaꞌa maiyo. 37 Anavaletapa eꞌnaya veꞌkalana Atemisi aki 
aliꞌa asaka nehaya nopati mako yatapi kumaya oheꞌana lakaiti kotitimona 
Atemisife huꞌana haviya hu oꞌateꞌnaꞌae. 38  Ala kake hutesea veꞌkamoꞌa 
mako afina kake afi nopi maiꞌneno kake afino faꞌko faꞌka hukeaꞌmaki 
Temitiliasiꞌae aliꞌya neꞌalea vayaꞌmoki mako veꞌkae ke haneꞌne hisayana 
ani veꞌkale visae. 39 Ukayaꞌmaki ‘Fate yafe hisune.’ hutapaena kamani 
vayaꞌmoki ke hisakeꞌa aliꞌa atalu hisaya afina ani ya hutapa faꞌko 
heo. 40 Meni yakefi huꞌnona yafe kamani vayaꞌmoki ‘La nehae.’ huteꞌa 
lafikesaketaena hana veꞌkamoka hetiꞌka ani ke alaꞌkeꞌnaꞌke nehaya yafe 
aepaꞌa huꞌka fole aiꞌka anonaꞌa keꞌapile hapapaikae?” huꞌne. 41 Avo kae 
yate yakaiꞌnea veꞌkamoꞌa ani ke huteno “Notapileka ataletapa veo.” huno 
hupatekeꞌa uꞌnae.

Poloꞌa Masetoniaꞌae Kaliꞌkiꞌae uꞌne.

20  1 Ani aliꞌa atalu huꞌneꞌa kaleso aiya keꞌapi hano hutekeno 
Poloꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayafe ke hikeꞌa 

akaeyate akeno apaipa apaꞌkesa afiꞌa loꞌkiya vaiꞌa maisaya ke hapapaiteno 
huno falu fala huneꞌapateno apataleno Masetonia aupalika ukefe neꞌve. 
2  Masetonia aupalika uneno nehuno miꞌko afina Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa 
alakepa huꞌnaya vaya loꞌkiya vaiꞌa maisaya ke hapapaime uneno hume 
hume uno Kaliꞌki koteka vaꞌyi huꞌne. 3  Vaꞌyi huteno aoleꞌae makoꞌae 
iꞌka maiteno Silia aupalika ukefe nehuno lipi kale alikefe nehikeꞌa Yuta 
vayaꞌmoki akaeya haesaya ke huꞌa haya neꞌvaikeno Poloꞌa afiteno lipi 
kale ataleno “Mopale Masetonia aupalika ukoe.” huꞌne. 4 Akaeyaꞌae 
ma vaya uꞌnae Pilasi mafaꞌne akiꞌa Sopataꞌakeno Pelia kumate veꞌkaꞌae 
Tesalonaiꞌkati Alisataꞌkasiꞌae Seꞌkatasiꞌae Tepi kumateti veꞌka Kaiyasiꞌae 
Timotiꞌae Esiati veꞌkalana Tiꞌkiꞌkasiꞌae Talofimasiꞌae inaꞌa vaya Poloꞌae 
uꞌnae. 5 Ani vayaꞌmoki uꞌa hokoteꞌa Taloasi kumate lakeva maikefe uꞌnae. 
6  Uꞌa maiꞌnaketa lakaeya Filipai kumate maiꞌneta hale oꞌki kai hameꞌya 
neꞌnaya emu neꞌkea kanaꞌa hano huteketa lipi kale alita naya mako kayaꞌa 
alea afina li laꞌkata apaꞌkaeyateka Taloasi kumate uta vaꞌyi huta naya 
mako kayati aole alea afina (7 afina) maiꞌnone.

Yutiꞌkasiꞌa alilavino haekeno Poloꞌa alino hetiteꞌne.
7 Sota afina Anumayamo neꞌya nekefe alita atalu huꞌnonakeno Poloꞌa 

ekaꞌa ukeanakeno mono ke lahapaime neꞌvikeno hani folaku vaꞌyi huꞌne. 
8  Nehiketa kiꞌa aꞌkalo aꞌkalo humale nopi hanafi maiꞌnonakeꞌa nesu kani 
aꞌa halemaleꞌnaketa maiꞌnone. 9 Maiꞌnonakeno mako nahaeya veꞌka 
Yutiꞌkasiꞌa haꞌkalokate faitopale maiꞌnikeno Poloꞌa mono ke hume hume 
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neꞌvikeno Yutiꞌkasiꞌa auꞌkala kala hikeno havano afekaꞌka huteno hanale 
aoleꞌae makoꞌae kiꞌa aꞌkalo aꞌkalo humale nopati laꞌkati lavino mopale 
lavino haekeꞌa laviꞌa aliꞌa asaka hayana ako faliꞌne. 10 Faliꞌneaꞌmaki Poloꞌa 
lavino anuꞌkiꞌneno inake he “Lapaꞌkaeya atali atalu oheo. Ofaliꞌneaꞌmaki 
avamuꞌa afaꞌa haneꞌne.” huꞌne. 11 Huteno eteno ani nopaka haino 
maiꞌneno kai hameꞌya maya aꞌkaya heno neteno yatala kana apaꞌkaeyaꞌae 
kake huno neꞌvikeno ko alino halekeno apataleno uꞌne. 12  Vikeꞌa ani 
nahaeya veꞌka eteno kanale huno maiꞌnikeꞌa noteka avaleꞌa uꞌa lusi amuse 
nehuꞌa apaipamoꞌa kanale huꞌnae.

Poloꞌa Taloasi ataleno Mailitasi uꞌne.
13  Poloꞌa inake huꞌne “Mopafi Asosi utesuketapa anileti utapa lipi kalefi 

navalekae.” huno hea yafe lakaeya uta hokoteta lipi kale aliteta Asosi 
uꞌnone. 14 Asosi uta Polona aketeta lipi kalefi avaleta ateteta Mitilini 
kumate uꞌnone. 15 Uteta inaleti lipi kalefi uta mako haniꞌainaka havateta 
Kaiyosi kumaꞌmo haute vaꞌyi huta ani lipi kalefi havateta kotiketa Samosi 
uta ani kava huta havateta Mailitasi kumate uta vaꞌyi huꞌnone. 16  Poloꞌa 
“Neꞌya afu nelea kanae amuse hisaya emu kisaya afina Yelusalemu uꞌna 
vaꞌyi huꞌna maikoe.” huno akesa afiteno yatala kana Esia oꞌmaisea akesa 
huteno “Efesasi kumana akaseꞌna makale ukoe.” huꞌne.

Poloꞌa Efesasi kumate kava vayaꞌaina akola apataleno uꞌne.
17-18  Poloꞌa Efesasi kuma akasekefe nehuno Mailitasiti vaya 

huneꞌapateno “Efesasi utapa inake hutapa heo ‘Yisasi ke neꞌafea vayaꞌaite 
kava vaya nakaeyate eo.’ hutapa hapapaiyo.” huno hikeꞌa uꞌa hapapaikeꞌa 
akaeyate akeno inake huno hapapaiꞌne lapaꞌkaeya ako akeꞌnae nakaeya 
hokoteꞌna Esia koteka eꞌnoa afina aepa heꞌna huꞌnoa kavana ako akeꞌnae. 
19 Nakufa aliꞌna hai kava ohuꞌna Anumayamo aliꞌya neꞌalukeꞌa Yuta 
vayaꞌmoki miꞌko afina nakaeya ke afisaya yafe ohapaikeꞌa nahaesaya 
ke hakeno lusi kana ya nakaeyate vaꞌyi hikeꞌna lusi avileꞌnoane. 
20 Avileꞌnoaꞌmaki koli ohuꞌna miꞌko lapaꞌku lapame loꞌkiya vaisaya ke 
lahapaꞌnepauki vaya aliꞌa atalu huꞌa maiyateꞌae notapifiꞌae Anumaya Koti 
ke aliꞌna lapaya huꞌnoe. 21 Aliꞌna lapaya nehuꞌna “Haoꞌotake yatapena 
lapaipa aitapa yahae hutapa Anumayati Yisasi Kalaisife afitapa lapaipafi 
maleo.” huꞌna Yuta vayaꞌae Kaliꞌki koteka vayaꞌae hapapaiꞌnoane. 
22  Hapapaiteꞌna meni akekeo Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa 
nahapaikeꞌna aꞌkame maleꞌna Yelusalemu haikefe hoe. Anile haiꞌna 
maiꞌnisukeꞌa vayaꞌmoki hunatesaya kavana oꞌafiꞌnoe. 23  Oꞌafiꞌnoaꞌmaki 
miꞌko uꞌnoa kumate maiꞌnokeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa inake huno 
nahapaiꞌne “Lusi kana kahaisea ya kakaeyate vaꞌyi hutesikeꞌa nofi nopi 
hukatekae.” huno nahapaiꞌne. 24 Nahapaiꞌneaꞌmaki nakaeya falisufi afaꞌa 
maisufi afa yaꞌkana yane huꞌna nakesa neꞌafoaꞌmaki Anumayati Yisasiꞌa 
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namiꞌnea aliꞌya aliꞌna avaya aesoa nakesa neꞌafoe. Ani aliꞌyana miꞌko 
vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa lusiya huno alino kayone hulateꞌnea yafe kanale 
ke hapapaisoe huꞌnae nehoe.

25 Nehuꞌna lapaꞌkaeya folakapi uꞌneꞌna nehuꞌna Anumaya Koti kava 
yakailapatesea ke lahapaꞌnepauvaꞌmaki meni afeo nakaeya afiꞌnoe 
henakaꞌa nakaeya naukosa makoꞌae oꞌnakekae. 26-27 Ani yafe meni afina 
alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve nakaeya koli ohuꞌna miꞌko Anumaya 
Koti aku akesafi haneꞌnea ke ako lahapapaiꞌnoa yafe mako veꞌkamoka 
Anumaya Koti kumate vaꞌyi ohisayana lapaꞌkaitapi yanaki ani ke 
nakaeyapi oꞌmalekaiye. 28  Oꞌmalekaiyaꞌmaki lapaꞌkaeya lapaꞌkufa maitapa 
halove huꞌnetapa Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa kava yakaisaya yafe lapamiꞌnea 
vayana Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya sipi sipile kava 
neꞌyakaiya veꞌkamo akufa kava hutapa kava yakaiyo. Ani kava hutapa 
Anumayamoꞌa akaiꞌa kolaꞌaleti miya humaleꞌnea vayana Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite kanaleꞌya hutapa kava yakaiyo. 29 Nakaeya 
afiꞌnoe lapataleꞌna neꞌvisoana mako vayaꞌmoki kaveꞌake afela kalakana 
huꞌa lapaꞌkaeya folakapi eꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya sipi sipi aliꞌa 
haviya hukae. 30 Aliꞌa haviya hukayaꞌmaki lapaꞌkaeya folakapi mako vaya 
hetiꞌa uꞌeꞌa nehuꞌa aliꞌa haviya nehuꞌa kasuke nehuꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayana apaꞌkame malesaya yafe lapavayu huꞌa apaꞌkaiꞌapileka 
malekae. 31 Ani kava hukefena lapaꞌkufa maitapa halove heo. Nakaeya 
aoleꞌae makoꞌae kafufi felukaꞌae haniꞌainakaꞌae “Alaka nahae.” huteꞌna 
maiꞌna falu ohuꞌna avi neleꞌna miꞌkoꞌamokitapaena lapaꞌku lapaꞌkesa 
makoꞌke makoꞌke mokitapale alimaleꞌnoanaki ani yafe lapaꞌkesa afitapa 
hao huꞌnetapa maiyo.

32  Lapaꞌkesa alimaleteꞌna meni Anumaya Koti ayapi aliꞌna 
lapateꞌnokeno akaiꞌa alino kayone hu keꞌaleti yakailapatekaiye. Ani alino 
kayone hu keꞌamoꞌa lapaꞌkaeya alino loꞌkiya vailapateteno miꞌko akaiꞌa 
fate akufa vayaꞌae alo huno lapateꞌnea kanale ya lapamike. 33  Nakaeya 
mako moni afeno yatapileꞌae kenatapileꞌae akeꞌna nahaꞌye ohuꞌnoe. 
34 Lapaꞌkaeya ako nakeꞌnae nakaiꞌni nayapati aliꞌya aliteꞌna nesoa 
yaꞌae nakaeyaꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnaya vayaꞌmoki nesaya yaꞌaena aliꞌna fole 
aiꞌnoane. 35 Ani kava nehuꞌna miꞌko yana aliꞌna lapaya nehuꞌna inake 
huꞌna huꞌnoane “Aliꞌya alitetapa kali neꞌalea vaya apaya heo. Anumayati 
Yisasiꞌa huꞌnea ke lapaꞌkesa afifi hutapa maiyo. Inake huno huꞌneane 
‘Mako vayaꞌmoki mako ya alisayana amuse hukayaꞌmaki vayaꞌa mako 
ya amiteno lusiya huno amuse huke. Mako ya amiꞌnea veꞌkamo amuse 
yaꞌmoꞌa aliꞌnea veꞌkamo amuse yana akasekaiye.’ huno huꞌne.” nehe.

36  Ani ke humaleteno Poloꞌa aleꞌya alo ano ani Yisasi ke neꞌafea 
vayaꞌaite kava vayaꞌmokiꞌae Anumayamoteka ke huno afineꞌke. 
37-38  Afikekeꞌa miꞌko Yisasi ke neꞌafea vayaꞌaite kava vayaꞌmoki hetiꞌa 
avi neleꞌa Polona anuꞌkiꞌa hane hane nehuꞌa “Henakaꞌa nakaeya naukosa 
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kipalena makoꞌae oꞌnakekae.” huꞌnea ke hapau halekeꞌa avi neleꞌa lipi 
kalefi avaleꞌa uꞌnae.

Poloꞌa Yelusalemu ukefe lipi kalefi haiꞌne.

21  1 Apataleta lipi kalefi haita maitonakeno lavaleno hao hiketa 
Kosi kumate uꞌnone. Uteta ekaꞌa Lotesi kumate uta vaꞌyi huteta 

inaleti ataleta Patala kumate uta vaꞌyi huꞌnone. 2  Patalati mako lipi 
kalemoꞌa Finisia koteka ukefe nehea kale aketeta ani lipi kalefi haita 
maitonakeno lavaleno uꞌne. 3  Neꞌuta henakaꞌa ani li folakapi mako mopa 
aꞌkavoꞌmo akiꞌa Saipalasi aketeta haoka laya aupalikati akaseta uta 
Silia koteka uteta lipi kalemoꞌa mako afeno ya atalekefe hiketa Taiya 
kumate uta maiꞌnone. 4 Maiꞌneta Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vaya 
apaꞌketeta ani kumate laya mako kaya hano huteno laya mako kayati 
aole alea kana (7 kana) maiꞌnonakeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Yisasina 
apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌaife huno apaꞌkesa hikeꞌa Polofe “Yelusalemu 
oꞌuvo.” huꞌa haꞌnepaiye. 5-6  Hapaitaketa apaꞌkaeyaꞌae mauna kanaꞌa hano 
hiketa ani kuma ataleta ukefe nehunakeꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya 
ve aꞌne mafaꞌnemoki ani kumapati lavaleꞌa maꞌaileka laviketa hake li 
akiꞌnaleka lavita laleꞌya alo aꞌneta Anumayamoteka ke huta afikeꞌnone. 
Ke huta afiketaefena anileti huta falu fala hupateteta lipi kalefi haunakeꞌa 
apaꞌkaeya eteꞌa noꞌapileka uꞌnae.

Sisaliati Akapasiꞌa mako aune veꞌkamoꞌa Polona ke hapaiꞌne.
7 Lipi kalefi uta Taiya kumana ataleta Tolemesi kumate uta vaꞌyi huteta 

Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vaya huta falu fala hupateta ani anakaꞌae 
makoꞌke kanaꞌake maiꞌnone. 8  Maiteta ekaꞌa kotiketa ani Tolemesi 
ataleta Sisalia uta vaꞌyi huꞌnone. Ani kumate mako Anumayamo ke 
hapaꞌnepaiya veꞌkamo akiꞌa Filipiꞌae. Aꞌkeꞌainaka Yelusalemu maiꞌneꞌa 
laya mako kaya hano huteno laya mako kayati aole alea vaya (7 vaya) 
neꞌya apamisaya yafe hapalimaleꞌnaya vayaꞌaipati Filipi maiꞌne. Ani 
veꞌkamo nopi uta akaeyaꞌae maiꞌnone. 9 Ani Filipiꞌa aoleꞌae aoleꞌae 
aꞌmafaꞌne alipateꞌneaꞌmaki vele oꞌmaiꞌnayanakeꞌa ani aꞌmafaꞌneyakamoki 
Anumaya Koti apaune aꞌmafaꞌneyaka maiꞌnae. 10 Sisalia maiꞌnonakeno 
mako aune veꞌkamo akiꞌa Akapasiꞌa Yutia kotekati Sisalia kumate 
elineꞌne. 11 Elineꞌnea veꞌkamoꞌa lakaeya maiꞌnonate eno Polo afafafi 
neꞌaeya kamai alino akaiꞌa aiya ayate nofi neꞌkino inake he “Fate Akufa 
Avamuꞌmoꞌa inake huꞌne ‘Yelusalemu maiꞌnaya Yuta vayaꞌmoki mani 
kamaimo afoꞌamona ma kava huꞌa aiya ayate nofi kiteteꞌa Yuta nofi oꞌmai 
vayaꞌai apayapi atekae.’ huno huꞌne huꞌnae nehoe.” huꞌne. 12  Hiketa ani 
ke lakaeya afiteta lakaeyaꞌae ani kumate vayaꞌae Polofena inake nehune 
“Amuseꞌka nehunaki Yelusalemu ohaisane.” huta huke huke nehuta 
loꞌkiya ke huꞌnone. 13  Huꞌnonaꞌmaki Poloꞌa eteno inake huꞌne “Lapaꞌkaeya 
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naꞌyafe nakaeyafe avi neletapa naku namena alitapa yakalesaya kava 
nehae? Nakaeya Anumayaꞌni Yisasina naku amiꞌna alakepa huꞌnoa yafe 
nakesa afiꞌna aliꞌna avatati huꞌnoanakeꞌa Yelusalemu vayaꞌmoki nofi 
hunatesayana kanalene. Ani yaꞌalefeꞌke avatati ohuꞌnoaꞌmaki haiꞌna 
falisoa yatefeꞌae avatati huꞌnoe huꞌnae nehoe.” huꞌne. 14 Hiketa ani ke 
afiteta akaeya aipa akesa alita kahalae hisuna loꞌkiyati oꞌmaleanaketa ani 
huna ke neꞌataleta ani yafena “Anumayamo akaiꞌake afiꞌneanakeno haisea 
kava hise.” huta huꞌnone.

Poloꞌa Yelusalemu vaꞌyi huteno kava vayaꞌaipi 
aliꞌya aliꞌnea ke hapapaiꞌne.

15 Sisalia kumate mako kanaꞌa maiteta miꞌko yati alita alo ala huteta 
Yelusalemu kumate haiꞌnone. 16  Haiꞌnonana Sisaliati mako Yisasiteka 
apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌyaka eꞌa laꞌkame haketa Yelusalemu uta vaꞌyi 
hunakeꞌa havaesunafe Nasoni nopi lavaleꞌa uꞌnae. Nasoniꞌa Saipalasi li 
aꞌkavo mopaleti veꞌkakeno aꞌkeꞌainaka Yisasiteka akuꞌa amiꞌnea veꞌkae.

17 Yelusalemu uta vaꞌyi nehunakeno Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya 
vayaꞌmoki lakaeya lakaya yafe lusiya huꞌa amuse huteꞌa huꞌa falu fala 
hulateꞌnae. 18  Huꞌa falu fala hulatetakeno ekaꞌa kotiketa Poloꞌa lakaeyaꞌae 
Yemisina akekefe neꞌuta ani afina Yemisiꞌae miꞌko Yisasife afiꞌa apaꞌkuꞌa 
amiꞌnaya vayaꞌaite kava vayaꞌyaka eꞌa maiꞌnaketa uꞌnone. 19 Utaefena 
Poloꞌa huno falu fala hupateteno Anumaya Kotiꞌa aya hikeno Yuta nofi 
oꞌmai vayaꞌai folakapi miꞌko neꞌalea aliꞌyafe fate fate ke hapapaiꞌne.

Kava vayaꞌmoki haya ke afiteno Poloꞌa ala mono nopi uꞌne.
20 Ani ke hapapaikeꞌa afiteꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka huteꞌa Polofe 

inake hae neputimoka kakaeya akeꞌnane nesu tauseni vayaꞌyakamoki 
Yisasife ako afiꞌa apaipafi maleteꞌa Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnae. Amiꞌnaya 
vayaꞌmokimaki lusi loꞌkiya vaiꞌa Moseseꞌa ke male maleꞌnea kele aꞌkame 
malesaya apaꞌkesa neꞌafe. 21 Aꞌkame malesaya apaꞌkesa neꞌafeaꞌmaki 
mako vayaꞌmoki eꞌa kakaeyafe inake huꞌa hapapaiꞌnae “Poloꞌa Yuta nofi 
oꞌmai vayaꞌaipaka maiꞌnaya Yuta vayaꞌaife Mosese ke male maleꞌnea ke 
neꞌataletapa mafaꞌnetapimoki apaꞌkoyamo anoꞌa laka oheo. Meni Yuta 
vayaꞌmoki maleꞌa uꞌeꞌa nehaya auꞌava kavana neꞌataletapa makoꞌae oheo.” 
huꞌka huꞌnana ke ako eꞌa hapapaikeꞌa afiteꞌa maiꞌnae. 22  Lamake ako 
afiꞌnayanakeꞌa meni kakaeyafe ako eꞌka maiꞌnane ke afiꞌnayanaketa hana 
kava hisune? 23  Inaki lakaeya mako kava hisana ke kahapaisunakeꞌka ani 
kava hisane. Lakaeyapi aoleꞌae aoleꞌae (4) anaka maiꞌnaya anakaꞌmoki 
Anumaya Kotife “Mako akufa kava hukune.” huꞌa hapaiꞌneꞌa loꞌkiya 
ke humaleteꞌa maiꞌnae. 24 Kakaeya inani aoleꞌae aoleꞌae (4) anaka 
apavalekeꞌa ani anakaꞌmoki Anumayamo aulakale honiꞌya yaꞌapi 
ohanesea kava hisakeꞌka kakaeyaꞌae hisanana Anumayamoꞌa ke male 
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maleꞌnea ke aꞌkame maleteꞌka ani anakaꞌmoki apayoꞌka laka hisaya yafe 
kakaeya miya malepato. Ina kava hisanakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki kaketeꞌa 
make hukae “Akaeyafe huꞌnaya ke afaꞌa apaꞌkeꞌatike ke huꞌnae. Akaeyaꞌae 
ke male maleꞌnea kele aꞌkame neꞌmale.” huꞌa hukayaꞌmaki kakaeya mani 
kahapauna kava uꞌka ho. 25 Mani ke aꞌkeꞌainaka aepa heta kake huta haya 
neꞌvaita Yuta nofi oꞌmai vayapati Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌaiteka 
ako avo kata apamiꞌnonakeꞌa ako afiꞌnae. Make huta avo kaꞌnone 
“Apaꞌkaeya yakaiꞌa alakepa huꞌneꞌa faliꞌnaya vayaꞌaife anumayati maiꞌnae 
huꞌa apaꞌkisana nefaiꞌa aki aliꞌa asaka nehuꞌa maleꞌnisaya neꞌya oꞌneꞌa 
aneꞌmu aesakeno faliꞌnisea afuꞌae kolaꞌae oꞌnesae. Aꞌne aꞌmafaꞌne apavayu 
hu kavana ataleo.” Inake inake huta ako avopi kata hapapaiꞌnone huꞌne. 
26  Inake huꞌa hapaitakeno ekaꞌa Poloꞌa ani aoleꞌae aoleꞌae (4) vayaꞌae 
apavaleteno apaꞌkaeyaꞌae Anumayamo aulakale apaꞌkufaꞌae apaꞌkuꞌae 
honiꞌya yaꞌapi ohanesea kava huꞌa sese hutakeno ala mono nopi haino 
kava vayaꞌaife inake huno hapaꞌnepaiye “Anumayamo aulakale lakufaꞌae 
lakuꞌae honiꞌya yati ohanesea kava huta sese humaleta naya mako kaya 
hano huteno naya mako kayati aole alea kana (7 kana) maiteta lamete 
lamete sipi sipi afu heta Anumaya Kotiteka sala mana haesuna yati alita 
eta amikune.” huꞌne.

Yuta vayaꞌmoki Polona atafa huꞌnae.
27-29 Mako afina Poloꞌae Talofimasiꞌae Yelusalemu loꞌkaꞌana uꞌa 

nehaiꞌakeꞌa akeꞌnayanakeꞌa Efesasi kumateti veꞌka maiꞌnea yafe apaꞌkaeya 
kasuke apaꞌkesa neꞌafiꞌa “Poloꞌa ani Yuta nofi oꞌmaiꞌnea veꞌka avaleno ala 
mono nopi haiꞌne.” huteꞌnae. Ani ke kasuke ke nehakeno Poloꞌa akufaꞌae 
akuꞌae sese huꞌnea afina naya mako kaya hano huteno naya mako kayati 
aole alea kana (7 kana) hano hukefe nehikeꞌa Esia kotekati Yuta vaya eꞌa 
Poloꞌa ala mono nopi maiꞌnikeꞌa aketeꞌa ani vayaꞌmoki miꞌko ve aꞌneꞌae 
apaipa apaꞌkesa aliꞌa heꞌnetiꞌa Polona atafa nehuꞌa ala kefati inake hae 
“Lapaꞌkaeya Isaleli vayana etapa laya heo. Ma veꞌkamoꞌa miꞌko kumate 
vayaꞌaina inake huno alino apaya nehe Isaleli vayaꞌae Mosese ke male 
maleꞌnea keꞌae mani ala mono notiꞌae alino afa yaꞌkana huteno ani 
kavaꞌake nohifa mani veꞌkamoꞌa Kaliꞌki vayaꞌae apavaleꞌneno ala mono 
nopi haike nehea auꞌava kavaꞌmoꞌa mono noti aliꞌa honiꞌyaꞌake nehae.” 
huꞌa huꞌnae. 30 Inake huꞌa hakeꞌa miꞌko Yelusalemu kumate vayaꞌmoki 
apaipamoꞌa heꞌnetikeꞌa ke ala keꞌnaꞌke nehuꞌa miꞌko ve aꞌneyaka uꞌa aliꞌa 
atalu nehuꞌa Polona atafa huꞌa ala mono nopati avayu huꞌa maꞌaileka 
lavitakeꞌa makaleꞌa ala mono noꞌmo miꞌko kipana kita kiꞌnae.

Lomu ala ati vayaꞌmoki Yuta vayaꞌai apayapati Polona avaleꞌa eꞌnae.
31 Polona hakefe nehuꞌa “Yelusalemu vayaꞌmoki lusi la hukefe 

nehae.” huꞌa haya kemoꞌa ati vayaꞌaite hokote kava veꞌkamoꞌa akesa 
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leꞌne. 32  Akesa lekeno ani ke afiteno mako ati vayaꞌae kava vayaꞌapiꞌae 
apavaleteno naku naku huꞌa laviꞌnae. Laviꞌnakeꞌa Yuta vayaꞌmoki Polona 
neꞌamakeateti ati vayaꞌaite hokote kava veꞌkaꞌae ati vayaꞌae neꞌapaꞌkeꞌa 
makoꞌae oꞌamakiꞌa ataleꞌa maiꞌnae. 33  Ataleꞌa maiꞌnakeno ani ati vayaꞌaite 
hokote kava veꞌkamoꞌa Polo haute uno atafa huteno ati vayaꞌaife ke 
hikeꞌa aiya ayate aole seni nofiteti kitetakeno ani hokote kava veꞌkamoꞌa 
inake huno apafineꞌke “Mani veꞌka nalaꞌae? Mani veꞌkamoꞌa hana kava 
nehiketapae neꞌamake?” huno apafineꞌke. 34 Apafineꞌkekeꞌa nesu ve aꞌne 
maiꞌnaya yafenakeꞌa makoꞌamoki makoꞌke akufa ke hakeꞌa makoꞌamoki 
fate ke nehayana huteꞌa nesu vayaꞌmoki iyopa ayopa aikeno ke aepaꞌa 
oꞌafino ati vayaꞌaife inake he “Loꞌkiya notifi avaletapa haiyo.” huꞌne. 
35-36  Hikeno Poloꞌa kiꞌa avayu humale note haiteno ati vayaꞌai no kipate 
vaꞌyi nehikeꞌa nesu vayaꞌmoki hapafaiꞌa apaꞌkame neꞌuꞌa ala kefati inake 
nehae “Polona haekeno falino.” huꞌa lusi ke nehakeꞌa ati vayaꞌmoki 
apayoꞌnale avaleꞌa haiꞌnae.

Poloꞌa akaiꞌa aepaꞌa huno fole aiꞌne.
37 Ati vayaꞌmoki Polona avaleꞌa noꞌapifaka haikefe nehakeno ani 

miꞌko ati vayaꞌaite kava veꞌkaena inake huno afineꞌke “Kanalenakiꞌna 
kakaeyaꞌae kake hukufe?” huno afineꞌkekeno kava veꞌkamoꞌa inake 
he “Kakaeya Kaliꞌki ke afiꞌnape? 38  Nakaeya nakesa afoana kakaeya 
aꞌkeꞌainaka Isipi koteka maiꞌneꞌka ‘Miꞌko kamani vayaꞌae la hukune.’ 
huteꞌka fo tauseniꞌa vaya (4,000 vaya) apavaleꞌka miꞌko la hu yaꞌae aliꞌka 
vaya oꞌmai kaꞌme koteka uꞌnana veꞌka maiꞌnapi huꞌnae nehoaꞌmaki alu 
veꞌka maiꞌnape?” 39 Hikeno Poloꞌa akaeyafe inake he “Nakaeya Yuta veꞌka 
maiꞌnoe. Nakaeya kuma aepaꞌni Silisia koteka haneꞌnea kumana Tasasi 
kumane. Ani aki haneꞌnea kumateti veꞌka maiꞌnoe. Amuseꞌka nehuki 
nakaeya kanalenakeꞌna ma miꞌko vaya ke hapapaikufe?” huno afineꞌke. 
40 Afineꞌkekeno “Kanalenakeꞌka hukane.” hikeno Poloꞌa ani kipate 
hetiꞌneno aya alino asaka nehuno “Ke ohutapa afeo.” huno miꞌko vayaꞌaife 
hikeꞌa ke ohuꞌa maiꞌnakeno Poloꞌa apaꞌkaiꞌapi ke Hipalu kefati make huno 
hapapaiꞌne.

22  1 Poloꞌa ati vayaꞌai loꞌkiya no kipate hetiꞌneno inake huno 
hapapaiꞌne “Nafaluꞌnimokitapaꞌae afoꞌnimokitapaꞌae afeo 

nakaeya anonaꞌa ketapile haoꞌotake kava ohuꞌnoa yafe ke lahapapaikefe 
nehoanaki hisoa ke afitapa alakepa heo.” nehe. 2  Nehikeꞌa apaꞌkaeya 
Yuta vayaꞌai kefati Hipalu ke nehea ke afiteꞌa ke ohuꞌa maiꞌnakeno ani ke 
hapapaiꞌne.

3  “Nakaeya Yuta veꞌka itaꞌnimo alinateꞌnea koꞌmo akiꞌa Silisia haneꞌne. 
Aise kumaꞌni Tasasi kumate alinatetekeꞌna mani ala kumate Yelusalemu 
eꞌna kositokeno Kamelieliꞌa miꞌko lakinakomoki ke male maleꞌnaya kemo 
aepaꞌa alino naya hikeꞌna afiꞌna alakepa huꞌna aꞌkame maleꞌnoaꞌmaki 
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lapaꞌkaeya meni afina Anumaya Koti ke aꞌkame maleꞌnaya kava huꞌna 
naipa amiꞌna alakepa huꞌnoe. 4 Nakaeya aꞌkeꞌainaka Yisasiteka apaꞌkuꞌa 
amiꞌnaya vayana lusiya huꞌna aliꞌna haviya hupateteꞌna hapaokeꞌa alaki 
faliꞌnae. Veꞌae aꞌae apatafa huꞌna nofiteti apaiya apayate kiteꞌna nofi 
hupateꞌnoe. 5 Ani kava huꞌnoa ke ala mono nopi ala kava veꞌkaꞌae kanisole 
vayaꞌae ani kava huꞌnoa kavana akeꞌnayanakeꞌa navake hisaketapa afikae. 
Mako autama kaꞌa namiteꞌa ‘Tamasiꞌkasi neꞌmaiya Yuta lafu lakanakiteka 
aliꞌka uvo.’ hakeꞌna aliteꞌna inake huꞌna hoe ‘Tamasiꞌkasi uꞌna Yisasiteka 
apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayana apatafa huꞌna nofi hupateteꞌna 
Yelusalemu apavaleꞌna haiꞌnesukeꞌa apaꞌkufa apaꞌkafu ya alisae.’ huteꞌna 
laviꞌnoane.”

Poloꞌa akaiꞌa Yisasiteka akuꞌa amiꞌnea yaꞌmo avake hapapaiꞌne.
6  “Kate neꞌuꞌna Tamasiꞌkasi vaꞌyi hukefe uꞌna lavaꞌnetokeno yakemoꞌa 

folaka nalaka hikeno makaleꞌa koꞌkuꞌnapakati hale yaꞌmoꞌa lusiya huno 
naulaka kapi ano kahai huno maleꞌneane. 7 Ano halekeꞌna mopafi nakoꞌya 
nefaiꞌna afukeno mako kemoꞌa nakaeyafe inake huꞌne ‘Solo Solo naꞌya 
hikeꞌka nakaeya aliꞌka haviya nehane?’ huno nafikeꞌne. 8  Nafikekeꞌna 
anonaꞌa keꞌale inake huꞌnoe ‘Ala Nena kakaeya nalakae?’ hukeno 
nakaeyafe inake he ‘Nakaeya Yisasiꞌna Nasaleti veꞌka nakaeya aliꞌka 
haviya huneꞌnatana veꞌka maiꞌnoe.’ huꞌne. 9 Nehikeꞌa nakaeyaꞌae loꞌkaꞌa 
neꞌvaya vayaꞌmoki hale ya akeꞌnayaꞌmaki ke huno nahapaiya veꞌkamo 
akeꞌa oꞌafiꞌnae.

10 Oꞌafiꞌnakeꞌna nakaeya inake hoe ‘Ala Nenao nakaeya hana kava 
hisoe?’ huꞌna afikokeno inake huꞌne ‘Hetiꞌka Tamasiꞌkasi ukeno mako 
veꞌkamoꞌa miꞌko aliꞌya alisana yafe kahapaike.’ huno nahapaiꞌne. 
11 Nahapaiꞌneaꞌmaki ani naulakafi ano kahai huꞌnea yaꞌmoꞌa lusiya huno 
ano haleꞌnea yafe naulakamoꞌa alaki oꞌakekeꞌa nakaeyaꞌae loꞌkaꞌa uꞌnaya 
vayaꞌmoki nayate aliteꞌa Tamasiꞌkasi kumate navaleꞌa uꞌnae.

12  Uꞌnonakeno mako anile maiꞌnea veꞌkamo akiꞌa Ananaiyasiꞌa lusiya 
huno Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmalea veꞌkakeꞌa 
miꞌko ani kumate maiꞌnaya Yuta vayaꞌmoki ani nefe ‘Kanale ne maiꞌne.’ 
huꞌa aki aliꞌa asaka huꞌnae. 13  Ani Ananaiyasiꞌa nakaeya nahaute eno 
hetiꞌneno nakaeyafe inake huꞌne ‘Nenafuka Poloka kaulakamoꞌa eteno 
kanale hisikeꞌka akeꞌka halekane.’ huno hikeno ani kanatofi makaleꞌa 
naulakamoꞌa eteno kanale hunatekeꞌna akeꞌna alakepa huꞌna ani veꞌka 
akeꞌnoe. 14 Neꞌakokeno Ananaiyasiꞌa nakaeyafe inake huno nahapaiꞌne 
‘Lakinakomoki aki aliꞌa asaka huꞌnaya Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa haisea kava 
afisana yaꞌae Fate Akufa Veꞌka mako haoꞌotake kava nohea veꞌka akesana 
yaꞌae akaeya avayafati ke afisana yafe kakaeyafe ako hapali maleꞌne. 
15 Hapali maleꞌneanakeꞌka akaeyafe meni neꞌafiꞌka neꞌakeꞌka hana yana 
huꞌka fole aiꞌka miꞌko vayaꞌaina hapapaikane. 16  Ina kava hukanaꞌmaki na 
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yafe kakaeya akeva maiꞌnane? Makale hetiꞌka Yisasi aki neꞌakeꞌa mono li 
falekatesakeno Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yaꞌka ano kalopataleno.’ huꞌne.”

Anumaya Kotiꞌa Polona hutekeno Yuta nofi 
oꞌmaiꞌnaya vayaꞌaite uꞌnea avake.

17 Henakaꞌa nakaeya Yelusalemu eteꞌna ala mono nopi uꞌna 
Anumayamoteka afineꞌkeꞌna mako himonakana yana akeꞌnoe. 
18  Akeꞌnoana Yisasi akeꞌnokeno nakaeyafe inake huꞌne “Male maiꞌnaya 
vayaꞌmoki nakaeyafe hisana ke ‘Lamake hane.’ huꞌa oꞌafikaki makale 
Yelusalemu neꞌataleꞌka alu kumate uvo.” huꞌne. 19 Hikeꞌna nakaeya inake 
hoe “Anumayaꞌnimoka apaꞌkaiꞌapi ako afiꞌnae nakaeya miꞌko Yuta vayaꞌai 
mono nopi uꞌneꞌna nehuꞌna kakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya 
apavaleꞌna nofi huneꞌapateꞌna kayo neꞌapamiꞌna huꞌnoa ya ako afiꞌnae. 
20 Afiꞌnakeꞌna aꞌkeꞌainaka Sitiveniꞌa kakaeya ke huno hapaꞌnepaiya 
veꞌka hakeno faliꞌnea afinana nakaeya haute hetiꞌna maiꞌneꞌna haꞌnaya 
vayaꞌmoki kenaꞌapile yakaiꞌna maiꞌneꞌna ‘Kanale kava nehae.’ huꞌna 
nehukeꞌa hakeno faliꞌne.” huno hapaiꞌnoe. 21 Haꞌnepaukeno Anumayamoꞌa 
nakaeyafe inake huꞌne “Makale hetiꞌka uvo. Nakaeya hukatesukeꞌka afaki 
koꞌafi uꞌka Yuta nofi oꞌmaiꞌnaya vayaꞌaina nakaeya ke hapapaikane.” huno 
hikeꞌna afiꞌnoe huꞌne.

Lomu ati vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa Polona 
loꞌkiya vaino kava yakaiteꞌne.

22  Huꞌnikeꞌa Yelusalemu maiꞌnaya vayaꞌmoki hea ke kanaleꞌya huꞌa 
neꞌafeaꞌmaki “Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaite ukoe.” huno hea kemoꞌa apaipa 
haviya hikeꞌa aepa heꞌa ala ke nehuꞌa loꞌkiya kefati Polofe inake hae 
“Haekeno falino. Ina akufa veꞌka ma mopafi afaꞌa oꞌmaise. Ako haekeno 
falino.” huꞌa nehae. 23-24 Ani ke nehuꞌa apaꞌkufaleti yasi kenaꞌapi asakauꞌa 
yaka huneꞌataleꞌa mumusopa kateꞌa yaka yaka nehuꞌa lusi ke nehakeno 
ala ati vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa ati vayaꞌae inake he “Loꞌkiya notifi 
Polona avaletutapa sefu kayoteti neꞌamakikeno vayaꞌmoki lusi ke haya 
kemo aepaꞌa huno fole aino nahapaise.” huꞌne. 25 Hikeꞌa avaleꞌuꞌa sefu 
kayoteti amakisaya yafe nofi ki neꞌatakeno Poloꞌa ani aliꞌyate kava 
neꞌyakaiya ati veꞌkae inake huno afineꞌke “Lapaꞌkaeya Lomu nofi veꞌka 
keꞌa afitapa alakepa ohuꞌnetapa kake hu oꞌateꞌnetapa sefu kayoteti afaꞌa 
amakikafe? Lapaꞌkaeya ke male maleꞌnea kemoꞌa ‘Kanalenaki ani kava 
heo.’ huno huꞌnife? Heꞌe ina akufa ke ohuꞌne.” huꞌne.

26  Nehikeno ani naya mako kaya vayaꞌai apaiya apaya hano hea ati 
vayaꞌaite (100 vayate) neꞌyakaiya veꞌkamoꞌa ani ke afiteno akaeya 
akaseno maiꞌnea ala ati vayaꞌaite kava veꞌkale uno inake nehe “Na kava 
hukefe nehane? Mani veꞌka Lomu nofi veꞌka maiꞌne.” nehe. 27 Nehikeno 
ani hokote ati vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa eno Polofe inake huno afineꞌke 

  Aposolo 22

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



358

“Lamake nehapi kakaeya Lomu nofi veꞌka maiꞌnapi? Nahapaiyo.” huno 
afineꞌkekeno Poloꞌa “He.” nehe. 28  Nehikeno ani hokote ati vayaꞌaite kava 
veꞌkamoꞌa inake he “Nakaeya lusi moni Lomu kamanifi atalokeꞌa ‘Lomu 
nofi veꞌka maiꞌnane huta hukune.’ huꞌa hunateꞌnae.” huno hikeno Poloꞌa 
inake he “Ani kava huꞌnanaꞌmaki nakaeya ita afoꞌnimokani Lomu nofi 
alavelaꞌmokani alinateꞌnaꞌakeꞌna nakaeya Lomu nofi veꞌka alaki maiꞌnoe.” 
huꞌne. 29 Huꞌnikeꞌa “Sefu amitesakeno ke lahapaise.” huꞌa haya vayaꞌmoki 
ani ke afiteꞌa koli huteꞌa makaleꞌa neꞌataleꞌa vakeno hokote ati vayaꞌaite 
kava veꞌkamoꞌa Polofe “Lomu nofi veꞌka maiꞌnikeꞌna nofi huteꞌnoe.” 
huteno lusi koli huꞌne.

30 Koli huno havateno ekaꞌa Polofe na akufa kava huꞌnea yateti Yuta 
vayaꞌmoki huꞌnaya kemo aepaꞌa afikefe ayapati nofina kasalu heneꞌateno 
ala mono nopi kava vayaꞌae miꞌko Yuta vayaꞌai kanisole vayaꞌae “Etapa 
alitapa atalu heo.” hikeꞌa aliꞌa atalu huꞌnakeno Polona avaleno lavino 
folakaꞌapifi ateꞌne.

Poloꞌa Yuta vayaꞌai kanisole vayaꞌaite ke huno fole aiꞌne.

23  1 Poloꞌa kanisole vayaꞌai apaulakafi loꞌkiya aulu nehapano inake 
huꞌne “Nafaluꞌnimokitapa afeo. Nakaeya miꞌko afina Anumaya 

Koti aulakale uꞌneꞌna huꞌnoa yafenakeꞌna naipamoꞌa mako akufa 
haoꞌotake kava huꞌnane huno ohikeꞌna nakesa neꞌafoana meni afina 
‘Haoꞌotake yaꞌniꞌa haneꞌne.’ huꞌna nakesa noꞌafoe.” 2  Nehikeno mono nopi 
hokote kava veꞌka Ananaiyasi amete hetiꞌa maiꞌnaya vayaꞌaife inake he 
“Avaya aita laka hutapa amakeo.” huꞌne. 3  Nehikeno Poloꞌa akaeyafe inake 
nehe “Kakaeya ‘Avaya aitapa laka heo.’ huꞌka hanaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
kakaeya kamakike. Kakaeya kakuꞌafi afiꞌka oꞌmaleꞌka amekati savali ke 
nehana veꞌkamoka kakaeya Anumaya Koti ke male maleꞌnea kefati kake 
afiꞌka faꞌko hunatekefe hanaꞌmaki ani ke aliꞌka neꞌatakaꞌka nakaeyafe 
‘Amakeo.’ huꞌka nehane.” huꞌne. 4 Hikeꞌa amete hetiꞌa maiꞌnaya vayaꞌmoki 
inake hae “Kakaeya Anumaya Koti mono nopi hokote kava veꞌka huꞌka 
haviya huneꞌatapi hutae nehune.” huꞌa afineꞌkae. 5 Afineꞌkakeno Poloꞌa 
inake he “Nafuꞌnakanakitapa amusetapi nehuki akaeya mono nopi hokote 
kava veꞌka maiꞌnea ke afiꞌnoninana ani ke ohunininaꞌmaki Anumaya Koti 
autamafi inake huno kamaleꞌneane ‘Kava veꞌkatape huꞌka haviya huoꞌato.’ 
huno kamaleꞌnea ke ako afiꞌnoane.” nehe.

6  Poloꞌa afeana mako kanisole vayaꞌa Satiyusi mono neꞌafea vaya 
maikeꞌa mako kanisole vayaꞌa Falasi mono ke neꞌafea vaya maiꞌnaya ke 
afiteno ani kanisole vayaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Nafuꞌnakanakitapa 
nakaeya Falasi mono ke neꞌafoa veꞌka maiꞌnoe. Afoꞌnimoꞌa Falasi mono 
ke neꞌafea veꞌkamoꞌa alinateꞌne. Nakaeya ‘Faliꞌnaya vaya eteꞌa hetikae.’ 
huꞌna nameꞌatiti huꞌnoa yafe navaleꞌa eꞌa kake hunatekefe nehae.” huꞌne. 
7 Ani ke hikeꞌa afiteꞌa Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae Satiyusi mono ke 
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neꞌafea vayaꞌae folakaꞌapifi lusi ke neꞌvaiꞌa ani kanisole vayaꞌmoki aolefi 
aꞌa faꞌko faꞌka nehae. 8  (Satiyusi mono ke neꞌafea vaya inake huꞌa nehae 
“Vaya faliꞌnisayapati he otikae nehuꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌae 
afe anakaꞌae oꞌmaiꞌnae.” nehuꞌa aliꞌa apaya nehayaꞌmaki Falasi mono 
ke neꞌafea vayaꞌmoki ani yafe “Lamake maiꞌnae.” huꞌa nehae.) 9 Anileti 
ala kefati lusi ke neꞌvaiꞌa mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌaipi avo 
hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌmoki hetiꞌa inake hae “Mikani veꞌka akonana 
haoꞌotake kava huꞌnea yaꞌa alaki oꞌmaleꞌne. Haviku koꞌkuꞌnapati kayo 
kayo veꞌkamoꞌa hapaiꞌnifi afe anakaꞌmoki hapaiꞌnakeno lamake nehe.” 
huꞌa nehae.

10 Nehayaꞌmaki lusi kava huꞌa aliꞌa apalo apalu huꞌa ke neꞌvaikeno ala 
ati vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa akeana Polona aluka alukati avayu huliꞌa 
uteꞌa eteꞌa hayateka Polona aliꞌa katali hisakeno falisea kava nehakeno 
koli huno ati vayaꞌaife “Lavitapa folakaꞌapifati Polona avaleta haitetapa 
loꞌkiya notifi ateo.” huno hikeꞌa avaleꞌa ateꞌnae.

11 Ani haniꞌainaka Anumayamoꞌa eno Polo amete hetiꞌneno Polofe inake 
nehe “Koli ohuꞌka kaipa kamena aliꞌka loꞌkiya vaiyo. Kakaeya Yelusalemu 
maiꞌneꞌka nakaeyafe hapapaiꞌnana kava huꞌka meni Lomu kumateꞌae uꞌka 
hapapaikane.” huꞌne.

Yuta vayaꞌmoki makoꞌke kate huꞌa haya maleteꞌa 
“Polona haesunakeno falise.” huꞌa nehae.

12  Havateꞌa kotikeꞌa mako Yuta vaya aliꞌa atalu huꞌneꞌa inake hae 
“Polona haesunakeno falise. Anumaya Koti aulakale mani ke nehune 
meni liꞌae neꞌyaꞌae mosiꞌneta falisea afina mako ke huta hataka huta 
nekaune. Haesunakeno ofaliseana Anumaya Kotiꞌa lakaeyateka ala 
havi ya hulatese.” huꞌa loꞌkiya neꞌvaiye. 13  Ani ke huꞌa haya vaiteꞌa huꞌa 
loꞌkiya vaiꞌnaya vayaꞌyaka aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya hano hea 
vaya (40 vaya) maiꞌnae. 14 Ani vayaꞌmoki uꞌa mono nopi hokote kava 
vayaꞌae ala ala vayaꞌaite uꞌa inake huꞌa hapapaiye “Lakaeya loꞌkiya ke 
huta haya vaiteta Polona haesunakeno falise huta meni liꞌae neꞌyaꞌae 
mosiꞌnisunakeno falisea afina makoꞌke ke huta hataka huta nekaune. 
Haesunakeno ofaliseana Anumaya Kotiꞌa lakaeyateka ala havi ya 
hulatese huta Anumaya Koti aulakale huta loꞌkiya vaiꞌnone. 15 Ani yafe 
meni lapaꞌkaeyaꞌae kanisole vayaꞌae ati vayaꞌaite kava veꞌkae ke hutapa 
hapapaiyo ‘Meni kake huteteta kemo aepaꞌa afita alakepa huta faꞌko 
hutekaunanaki lakaeyate avaleꞌka eno.’ hutapa hisakeno lapaꞌkaeyate 
saufa eno vaꞌyi ohuꞌnisiketa kateka kesi yakaiꞌneta haesunakeno falise.” 
huꞌa huꞌnae.

16  Huꞌnayaꞌmaki Polo asaꞌamo mafaꞌnemoꞌa ani ke afiteno ati vayaꞌai 
nopi uno haino Polona hapaiꞌne. 17 Hapaikeno Poloꞌa mako kava veꞌka 
vani hataleti ati vayaꞌaite kava yakaiꞌnea veꞌkae ke huno inake huꞌne 
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“Ma mafaꞌnemoꞌa ati vayaꞌaite hokote kava veꞌkaleka ke mako aliꞌneno 
hapaikefe nehiki avaleꞌka ukeno hapaino.” huꞌne. 18  Hikeno avaleno ati 
vayaꞌaite hokote kava veꞌkale vikeno inake nehe “Nofi nopi veꞌkamoꞌa 
Poloꞌa ke hikeꞌna ukeno inake he ‘Ma mafaꞌne kakaeyateka ke mako 
kahapaikefe hikeno kakaeyatefe avaleꞌka uvo.’ huno hikeꞌna avaleꞌna 
neꞌoanakeno ani ke kahapaike.” huꞌne. 19 Hikeno ati vayaꞌaite hokote 
kava veꞌkamoꞌa ani mafaꞌnemo ayate aliteno avaleno akiꞌnaleka uno 
anaꞌkaiꞌanike maiꞌneꞌana inake huno afineꞌke “Naꞌyane ke nahapaikefe 
eꞌnane?” huno afikeꞌne. 20-21 Afikekeno inake he “Yuta vayaꞌmoki loꞌkiya 
ke huꞌa haya vaiteꞌa kakaeyafe inake huꞌa hukefe nehae ‘Kake huta kemo 
aepaꞌa afita alakepa huta faꞌko hutekaunanaki lakaeyate avaleꞌka eno.’ 
huꞌa hisakeꞌka apaꞌkaeya ke oꞌafeo. Ani ke huꞌa loꞌkiya vaiꞌnaya vayana 
aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya hano hea vaya (40ꞌa vayaꞌmoki) 
inake hae ‘Lapaꞌkaeyate eno vaꞌyi ohuꞌnisiketa kateka kesi yakaiꞌneta 
haesunakeno falise. Anumaya Koti aulakale huta loꞌkiya neꞌvaita inake 
nehune meni liꞌae neꞌyaꞌae mosiꞌnisunakeno Poloꞌa falisea afina makoꞌke 
ke huta hataka huta nekaune. Haesunakeno ofaliseana Anumaya Kotiꞌa 
lakaeyateka ala havi ya hulatese.’ huꞌa loꞌkiya vaiꞌnae. Loꞌkiya vaiteꞌa 
meni kate maiꞌneꞌa kakaeya ‘Kanalene.’ huteꞌka Polona atalesanakeno 
elinesaꞌaene huꞌa yakaiꞌnae.” huꞌne. 22  Hikeno miꞌko ati vayaꞌaite kava 
veꞌkamoꞌa ani mafaꞌnena inake huno loꞌkiya kefati he “Ani ke huꞌka fole 
aiꞌka nahapaiꞌnana yafe alaki mako vaya hapaꞌopaiyo.” huno hutekeno 
uꞌne.

Polona hutekeno ala yahauve veꞌkale Feliꞌkisite uꞌne.
23  Huteno hokote kava veꞌkamoꞌa vani hataleti ati vayaꞌaite kava 

veꞌkalaꞌaena ke hikeꞌana aꞌakeno inake huno hanapaiꞌne “Meni 
haniꞌainaka naini kiloꞌki tu hataleti ati vayaꞌae sevetiꞌa hosi afule fai 
maiꞌneꞌa neꞌvaya ati vayaꞌae (70 vaya) tu hataletiꞌa keve nehaya ati 
vayaꞌae alitana avatati humaleꞌnetana Sisalia ukae. 24 Poloꞌa faimaiꞌneno 
visea hosi afuꞌae alitana avatati hutetana kanaleꞌya hutana kava 
yakaitana Polona avaletana ala kamani kava veꞌka Feliꞌkisi ayapi utana 
ateꞌao.” huꞌne.

25-26  Huteno avo kano inake huꞌne “Nakaeya Kalotiasi Lisiasiꞌna kanale 
kamani veꞌkamokale Feliꞌkisiꞌkale avo kaꞌna huꞌna falu hukatoe. 27 Yuta 
vayaꞌmoki mani veꞌka atafa huteꞌa amakiꞌa kitekefe nehakeꞌna ‘Lomu 
veꞌka maiꞌne.’ huꞌa haya ke afiteꞌna ati vayaꞌniꞌaꞌae lavuna yaꞌmokita 
ani hakefe nehaya yapati avaleꞌnoe. 28  Avaleteꞌna ‘Kake huteꞌnaya 
kemo aepaꞌa afisoe.’ huteꞌna kanisole vayaꞌapile avaleꞌna uꞌnoane. 
29 Avaleꞌna uꞌneꞌna afoana apaꞌkaiꞌapi ke male maleꞌnaya ke ‘Alino 
atakaꞌne.’ huꞌa hayaꞌmaki falisea haoꞌotake kavaꞌae nofi hutesuna akufa 
haoꞌotake kavaꞌae lamake huno ohuꞌne. 30 Ohuꞌneaꞌmaki mako ke afoana 
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mako vayaꞌmoki ‘Kesi falaꞌkiꞌneta haesunakeno falike.’ huꞌa haya ke 
nahapaikeꞌna makale kakaeyate hutokeno uꞌneanakeꞌa kake hutesaya 
vaya kakaeyate uteꞌa huꞌa fole aisakeꞌka ani kemo aepaꞌa afiꞌka halekane.” 
huꞌna hapaꞌnepauve. Keꞌniꞌa hano he huno avopi kamaleꞌne.

31 Ati vayaꞌmoki kava veꞌkamo ke aꞌkame maleꞌa ani haniꞌainaka 
folaku Polona avaleꞌa Atipatalisi kumate uꞌnae. 32  Uꞌa havateꞌa mako ati 
vayaꞌa eteꞌa kumaꞌapileka vakeꞌa hosi afule faimaiꞌnaya ati vayaꞌamokike 
Polona avaleꞌa Sisalia uꞌnae. 33  Sisalia kumate uꞌa vaꞌyi huteꞌa avo 
kano apamiꞌnea autama ala kamani veꞌka neꞌamiꞌa Polona avaleꞌa uꞌa 
aulakale hetiteꞌnae. 34-35 Hetiteꞌnakeno ala kamani veꞌkamoꞌa ani autama 
hapalino aketeno Polofe inake huno afineꞌke “Kakaeya hana aupalika 
veꞌka maiꞌnane?” hikeno “Silisia aupalika veꞌka maiꞌnoe.” hikeno afiteno 
inake nehe “Kake hukatesaya vaya eꞌa vaꞌyi hisakeꞌnaefena keꞌka afiꞌna 
faꞌko hukatesoane.” nehuno ati vayaꞌaife inake nehe “Helotiꞌa aꞌkeꞌainaka 
kimaleꞌnea nopi avaletapa utapa ateꞌnetapa yakaiteo.” huno hapaꞌnepaiye.

Yuta vayaꞌmoki Feliꞌkisi aulakale Polona kake huteꞌnae.

24  1 Naya mako kaya hano hea kana utekeꞌa ala mono nopi hokote 
kava veꞌka Ananaiyasiꞌae mako ala ala vayaꞌae mako kake hisea 

veꞌka Tetulusiꞌae eliꞌeꞌneꞌa Polona kake hutesaya ke hokote kamani veꞌka 
haꞌnepaiye. 2-3 Hapaitakeno Polofe ke hikeno ekeno Tetulusiꞌa aepa heno 
Polona kake huneꞌateno make nehe ala kamani veꞌkamoka Feliꞌkisika afeo. 
Kakaeya kanale kava Nenakeꞌka kakaeya huꞌnana kavafe lakaeya la ohuta 
kanaleꞌya huta maiꞌnonanakeꞌka kanale kava huꞌka miꞌko kumate laya 
hisana ke nehanaketa lusiya huta amuse huꞌnone. 4 Ina makoꞌae ke hukefe 
hoaꞌmaki yatala afina katafauliꞌna mai mofe huꞌna amuseꞌka nehuki meni 
aupa ke kahapaisuna ke afeo. 5 Lakaeya akonana ma veꞌkamoꞌa Poloꞌa 
lusi haoꞌotake kava nehuno miꞌko aupalika Yuta vayaꞌai folakapi hetino 
ke vaike la huke haya akufa ke hapaꞌnepaino Yisasi Nasaleti veꞌkamo ke 
neꞌafea vayaꞌaite uno hokoteꞌnea veꞌkaꞌapi maiꞌne. 6-7 Maiꞌneno lakaiti ala 
mono nopi haino alino haviya hukefe huꞌneaꞌmaki uta atafa huteta lakaitile 
ke male maleꞌnea keleti kake hutekefe nehunakeno ala ati vayaꞌaite kava 
veꞌkamoꞌa Lisiasiꞌa eno loꞌkiyaꞌaleti layapati heno avayu huno avaleno uꞌne. 
8  Avaleno neꞌuno inake huꞌne “Kake hutekefe hisaya vayana Feliꞌkisika 
kaulakale uꞌa hetiꞌnisakeꞌka kakaeya ke huꞌka afikesanakeno miꞌko lakaeya 
kake huneꞌatona ke akaiꞌa avayafati aepaꞌa kahapaisikeꞌka afikane.” huꞌne. 
9 Nehikeꞌa Yuta vayaꞌmokiꞌae huꞌa loꞌkiya vaiꞌa inake hae “Alaki lamake 
nehe Poloꞌa haoꞌotake kava nehea veꞌkae.” huꞌa huteꞌnae.

Poloꞌa Feliꞌkisi aulakale ke huno fole aiꞌne.
10 Ala kamani veꞌkamoꞌa Polofe “Ke ho.” huno ayateti avameꞌname 

hikeno Poloꞌa ke anonaꞌa inake huꞌne “Ala kamani Nena afeo 
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kakaeya miꞌko kafuꞌae kafaꞌae mani vayaꞌmoki kakeꞌapi afiꞌka faꞌko 
huneꞌapatana yafe afiꞌna koli ohuꞌnokeno naipamoꞌa amuse neheanakeꞌna 
anonaꞌa keꞌkale kahapaisoe. 11 Kakaeya apafikesanana ma akufa ke 
kahapaisakeꞌka afikane. Nakaeya yatala afina Yelusalemu haiꞌna 
oꞌmaiꞌnoaꞌmaki nayatalaꞌa hano huteno naiyalekati aole alea kanaꞌake 
(12 kana) maiꞌneꞌna Anumaya Koti aki aliꞌna asaka hukefe Yelusalemu 
haiꞌna maiꞌnoe. 12  Haiꞌna maiꞌnokeꞌa nakeꞌnayaꞌmaki nakaeya ala mono 
nopi mako vayaꞌae ke oꞌvaiꞌna ‘Nakaeyate vaya alitapa atalu heo.’ huꞌna 
apaipa apaꞌkesa aliꞌna he otiꞌnoe. Mono noꞌyakafiꞌae ala kumateꞌae ani 
kava ohuꞌnokeꞌa oꞌnakeꞌnae. 13  Oꞌnakeꞌnayanakeꞌa meni kake huneꞌnataya 
ke mako vayaꞌmoki ‘Lamake hae. Nakaeya akeꞌnoanakeꞌna aepaꞌa 
kahapaikoe.’ huno ohuke. 14 Ohukeaꞌmaki mako yafe ke huꞌna fole aiꞌna 
kahapaisoe. Nakaeya Yisasi ke neꞌafea vayaꞌmoki nehaya kava nehoe. 
Ani vayaꞌaife inake huꞌa nehae ‘Vaya aliꞌa faꞌko nehae.’ huꞌa huꞌnayaꞌmaki 
nakaeya lakinakomo Anumaya Koti aki aliꞌna asaka nehuꞌna miꞌko ke 
male maleꞌnea keꞌae Anumaya Koti apaune vayaꞌmoki keꞌae afiꞌna naipafi 
maleꞌnoe. 15 Naipafi maleꞌnokeꞌa apaꞌkaeya nehaya kava huꞌna Anumaya 
Kotiꞌa ‘Haoꞌotake yaꞌapi oꞌmale.’ huno hupateꞌnea vayaꞌae haoꞌotake kava 
huꞌnaya vayaꞌae faliꞌnayapati alino hetipatekaiye huꞌna nameꞌatiti nehoe. 
16  Ani yafe nakaeya Anumaya Koti aulakaleꞌae vayaꞌai apaulakaleꞌae 
haoꞌotake kava ohuꞌna alakepa kavaꞌake hisukeno naipafi mako haoꞌotake 
ya oꞌmalesea yafe loꞌkiya vaiꞌna yakaiꞌna maiꞌnoe.

17 Yatala kafu aluleka maiteꞌna meni eꞌna Yuta nofi vayaꞌnimokipi afenoꞌapi 
oꞌmale vaya apaya hisaya moniꞌae Anumaya Kotina amisoa amuse yaꞌae 
apamikefe Yelusalemu haiꞌnoe. 18 Haiꞌna neꞌapamiꞌna nakufaꞌae naku 
mafaꞌneꞌae sese huꞌna haoꞌotake yaꞌni oꞌmalesea kava huteꞌna ala mono nopi 
uꞌna maiꞌnokeꞌa eꞌa nakeꞌnayana nesu vaya oꞌmaiꞌnaya atalufi maiꞌnoaꞌmaki 
kaleso oꞌaikeꞌna maiꞌnoe. 19 Maiꞌnoanaki mako Esia aupalikati Yuta vayaꞌmoki 
eꞌa nakeꞌnayanakeꞌa nakaeyafe ‘Haoꞌotake kava nehe.’ huꞌa huꞌnae. Apaꞌkaeya 
nakaeyateka mako ke hunatesaya keꞌapi haneꞌnesikeꞌaena eꞌa kakaeya 
kaulakale kake hunateo. 20 Oꞌmesiketapaena ma eꞌa maiꞌnaya vayaꞌmoki 
nakaeya kanisole vayaꞌai apaulakale hetiꞌnoa afina ‘Haoꞌotake kava huꞌne.’ 
huꞌa nakeꞌnisaya yafe kahapaiyo. 21 Kahapaikayaꞌmaki makoꞌkeꞌake ke huꞌnoa 
ke apaꞌkaeya folakapi hetiꞌneꞌna make huꞌna huꞌnoe ‘Anumaya Kotiꞌa vaya 
faliꞌnisayapati alino hetipatekaiye huꞌna nameꞌatiti nehoe.’ huꞌna huꞌnoa 
keleti meni afina kake huneꞌnatae huꞌnae nehoe.” huꞌne.

22  Nehikeno Feliꞌkisiꞌa Yisasi ke neꞌafea vayaꞌmoki haya auꞌava kavafe 
ako neꞌafea veꞌkakeno Yuta vayaꞌaife inake huꞌne “Hainaki miꞌko ati 
vayaꞌaite kava veꞌka Lisiasiꞌa elinesikeꞌna mani ketapi afiꞌna faꞌko 
hulapatekauve.” huꞌne. 23  Huteno ati vayaꞌaite kava neꞌyakaiya veꞌkae ke 
hikeno ekeno inake he “Polona avaleꞌka nofi nopi uꞌka hutekanaꞌmaki 
loꞌkiya oꞌvaiꞌka atalekeꞌa vayaꞌamoki eꞌa neꞌya neꞌamiꞌa aya hisae.” huꞌne.
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Feliꞌkisiꞌa Polona aole kafu nofi huteꞌne.
24 Mako kanaꞌa maiteno Feliꞌkisiꞌae aꞌamoꞌa Talusilaꞌae Polona akekefe 

eꞌnaꞌae. Talusilaꞌa Yuta a maiꞌne. Eꞌana maiꞌneꞌana Feliꞌkisiꞌa Polofe 
ke hikeno eno Yisasi Kalaisife afiꞌa apaipafi neꞌmalaya ke hanapaiꞌne. 
25 Hanaꞌnepaino “Haoꞌotake kava ohutana maiꞌao. Lanaꞌku lanaꞌkesale 
yakaitana loꞌkiya vaiꞌao.” nehuno Anumaya Kotiꞌa henakaꞌa kake 
hupatesea yafe hapaꞌnepaiya yafe Feliꞌkisiꞌa ani ke afiteno koli huno inake 
he “Hainaki meni nataleꞌka eteꞌka uvo. Henakaꞌa aliꞌyaꞌni oꞌmalesea afina 
makoꞌae eꞌna keꞌka afikoe.” huꞌne. 26  Ani ke nehuno mako yatefeꞌae inake 
nehe “Polona aliꞌna atalesoa yate mako moni namike.” huno Feliꞌkisiꞌa 
akesa afino miꞌko afina akaeyafe ke hikeno ekeꞌana kake huꞌana maite 
maite huꞌnaꞌae.

27 Huꞌnaꞌakeno aole kafu hano hutekeno mako kava veꞌka Polisiasi 
Fesatasiꞌa Feliꞌkisi no alino kava ya aliꞌne. Alitekeno Feliꞌkisiꞌa masave 
ake aino “Yuta vayaꞌmo hapaisea kava hukoe.” huno Polofe “Makoꞌae nofi 
nopi maise.” huꞌne.

Poloꞌa hokote kamani veꞌka Sisafe “Keꞌni afise.” huꞌne.

25  1 Fesatasiꞌa ako eno kava alino maisea kote vaꞌyi huteno aoleꞌae 
makoꞌae kana maiteno Sisalia kuma neꞌataleno Yelusalemu 

haiꞌne. 2-3  Haikeꞌa mono nopi kava vayaꞌae Yuta vayaꞌai ala ala vayaꞌapiꞌae 
Polofe “Ina kava ma kava huꞌne.” huꞌa hapaiteꞌa inake hae “Vae amuseꞌka 
nehunaki laya huꞌka Polona hutekeno Yelusalemu ese.” huꞌa huꞌnae. 
Apaꞌkaeya kateka kafo maleꞌneꞌa haesakeno falisea yafe huꞌaefe ani ke 
huꞌnae. 4-5 Huꞌnakeno Fesatasiꞌa anonaꞌa keꞌapile inake huꞌne “Poloꞌa 
Sisalia nofi nopi maiꞌneanakeꞌna nakaeya aupa kanaꞌa maiteꞌna anile 
nelavisukeꞌa lapaꞌkaeya ala kava vayatapimoki nakaeyaꞌae loꞌkaꞌa 
laviꞌneꞌa akaeya haoꞌotake kava huꞌniseana uꞌa kake hutekae.” huꞌne.

6  Fesatasiꞌa apaꞌkaeyaꞌae naya mako kaya hano huteno naya mako 
kayati aoleꞌae makoꞌae (8) afinapi naya aole (10) afinapi maiteno eteno 
Sisalia kumate lavino havateno ekaꞌa kotikeno kake hupate nopi uno 
maiꞌneno inake nehe “Polona avaletapa eo.” huꞌne. 7 Ke hikeno ekeꞌa 
Yelusalemuti eꞌnaya Yuta vayaꞌmoki hauꞌale maiꞌa veko huꞌneꞌa lusi ke 
nehuꞌa inake hae “Lusi haoꞌotake kava huꞌne.” huꞌa loꞌkiya vaiꞌa kake 
huteꞌnayaꞌmaki afaꞌa lamake kake hutesaya aepaꞌae ke huꞌa fole aiꞌa 
haꞌopaiꞌnae. 8  Haꞌopaiꞌnakeno Poloꞌa anonaꞌa keꞌapile inake he “Nakaeya 
mako Yuta vayaꞌai ke male maleꞌnea ke aliꞌna oꞌatakaꞌnoe. Ala mono 
noꞌae aliꞌna haviya ohuꞌnoe. Ala Lomu veꞌka Sisana aliꞌna haviya hu 
oꞌateꞌnoe. Lamake mako haoꞌotake akufa kavana alaki ohuꞌnoe.” huꞌne.

9 Huꞌneaꞌmaki Fesatasiꞌa masave ake aino Yuta vayaꞌaife “Hapaisea 
kava hukoe.” huno Polofena inake huno afineꞌke “Kakaeya kanalenakeꞌka 
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Yelusalemu haisanakeꞌna anile haiꞌna kakeꞌka afiꞌna faꞌko hukatesoe?” 
huno afineꞌke.

10 Afineꞌkekeno Poloꞌa inake nehe “Meni Sisa ala kava veꞌkamoꞌa kake 
afi nopi hetiꞌnoanakeꞌka mani nopiꞌke kanale nakaeya kake hunatekane 
huꞌnae nehoe. Kakaeya ako afiꞌnane nakaeya Yuta vayaꞌaina mako akufa 
haoꞌotake kavana hu oꞌapateꞌnoe. 11 Nakaeya mako akufa haoꞌotake kava 
huꞌnisoana alaki nahaesakeꞌna falisoa haoꞌotake auꞌava kava huꞌnininana 
kanale faluninaꞌmaki mikani kake huneꞌnataya keꞌapimoꞌa lamake huno 
ke aepaꞌa oꞌmaleꞌnisikeꞌkaefena navaleꞌka apayapi oꞌnateꞌka ala kava 
veꞌka Sisa ayapi natesanakeno akaeya kake hunatese huꞌnae nehoe.” 
huꞌne. 12  Hikeno Fesatasiꞌa akaiꞌa kanisole vayaꞌae kake huteno inake he 
“Sisaꞌke kakeꞌni afino faꞌko hunatese huꞌka hanafe Sisate ukeno kakeꞌka 
afikateno.” huꞌne.

Fesatasiꞌa Polofe Yuta vayaꞌai ala yahauve veꞌka Akalipana afineꞌke.
13  Mako kanaꞌa maiteꞌa ala yahauve veꞌka Akalipaꞌae asaꞌamoꞌa 

Penaisiꞌae Fesatasina huꞌana falu fala hutekefe Sisalia kumate eꞌana 
vaꞌyi huꞌnaꞌae. 14 Yatala kana maiꞌnaꞌakeno Fesatasiꞌa ala kava veꞌka 
Akalipana Polofe haꞌnepaino inake nehe “Feliꞌkisiꞌa hano huno uꞌnea 
afina mako veꞌka nofi nopi maiꞌnikeno anifi ataleno uꞌne. 15 Uꞌnikeꞌna 
Yelusalemu haiꞌna maiꞌnokeꞌa mono nopi kava vayaꞌae Yuta vayaꞌai ala 
ala vayaꞌae akaeyafe ‘Ina kava huꞌnikeꞌka kake huteꞌka mako akafu kisea 
ya ameo.’ huꞌa huꞌnae. 16  Huꞌnakeꞌna keꞌapile inake hoe ‘Lakaeya Lomu 
vayaꞌmokita miꞌko afina ma akufa kava nehune. Mako veꞌka havikopa 
kayo noꞌamunaꞌmaki hokoteta mako akaeya kake hutesoe hisea veꞌkamoꞌa 
kake hupate veꞌkamo aulakale eno hetiꞌneno kake huteteketa lakaeya 
inake nehune kake hukatea kele ina kava huꞌnoe huꞌka ho huta hunakeno 
keꞌa huteketa afita alakepa nehune.’ huꞌna hapapaiꞌnoe.

17 Hukeꞌa nakaeyaꞌae male eꞌnakeꞌna havateꞌna ekaꞌa makale uꞌna kake 
hupate nopi uꞌna Polofena ‘Avaletapa eo.’ hukeꞌa avaleꞌa eꞌnae. 18  Ekeꞌa kake 
hutaya vayaꞌmoki hetiꞌneꞌa aepa heꞌa akaeyafe kake huꞌnayaꞌmaki ‘Ma akufa 
haoꞌotake kava huꞌne huꞌa hisafi?’ huꞌna nakesa afoa akufa haoꞌotake kavafe 
ohuꞌnae. 19 Ohuꞌnafa apaꞌkaeya monoꞌapimo keꞌae akaeyaꞌae ke neꞌvaiꞌa 
mako faliꞌnea veꞌka Yisasiꞌae nehaya veꞌkae ke neꞌvaikeno Poloꞌa ‘Ani veꞌka 
faliꞌneapati ako hetino afaꞌa maiꞌne.’ huꞌne. 20 Huꞌnikeꞌna ‘Hanaꞌya huꞌna ani 
kemo aepaꞌa afiꞌna halesoe?’ huteꞌna inake huꞌna afikeꞌnoe ‘Kanalenekeꞌka 
Yelusalemu haisanakeꞌna kakeꞌka afiꞌna faꞌko hukatesoe?’ huꞌna afikeꞌnoe. 
21 Afikokeno Poloꞌa ‘Nofi nopi maiꞌnisukeno hokote kava veꞌkamoꞌa kakeꞌni 
afinatese.’ huno hikeꞌna ‘Kanalene huteꞌna Sisate hutesukeno visea yafe 
nofi nopi akeva maise.’ huteꞌnoe.” nehe. 22  Nehikeno Akalipaꞌa Fesatasife 
inake huꞌne “Nakaeya ani veꞌkamo ke afisoa yafe neꞌnahaiye.” huno hikeno 
“Kanalenekeꞌka ekaꞌa eꞌka keꞌa afikane.” huꞌne.
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23  Havateꞌa kotikeꞌa Akalipaꞌae Penaisiꞌae kanale konakali kuꞌkena 
humaleteꞌana kake afi nopi vaꞌakeꞌa ala ati vayaꞌaite kava vayaꞌae ani 
kumate ala ala vayaꞌae loꞌkaꞌa ani nopi haikeno Fesatasiꞌa Polofe ke 
hikeꞌa avaleꞌa eꞌnae. 24 Avaleꞌa akeno Fesatasiꞌa inake he “Ala Yahauve 
Nena Akalipakaꞌae miꞌko alitapa atalu huꞌnaya vayaꞌmokitapaꞌae afeo. 
Ma neꞌakaya veꞌka miꞌko Yelusalemu kumateꞌae ma kumateꞌae maiꞌnaya 
Yuta vayaꞌmoki loꞌkiya kefati inake huꞌa nahapaiꞌnae ‘Ma veꞌka kake 
huteꞌka hakeno falino makoꞌae ma mopafi oꞌmaino.’ huꞌa lusi kaleso 
aiꞌnae. 25 Nehakeꞌna nakaeya akoana ‘Mani veꞌka falisea haoꞌotake kava 
mako ohuꞌne.’ huꞌna hukeno Poloꞌa inake huꞌne ‘Hokote Lomu yahauve 
veꞌkamoꞌa kakeꞌni afise.’ huno hikeꞌna ‘Kanalenekeꞌka ukane.’ huꞌna 
huteꞌnoe. 26  Huteꞌnoaꞌmaki mani veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava huꞌnea 
kemo aepaꞌa lamake oꞌafiꞌnoe. Hana kava huꞌna ‘Ina akufa keleti kake 
hutekane.’ huꞌna ala kava veꞌkatileka avo kaꞌna atalesukeno vise? Mako 
keꞌa oꞌmaleꞌnea yafe lapaꞌkaeyate avaleꞌna neꞌoanakeꞌka ala yahauve 
veꞌkamoka Akalipaka mani veꞌkamo ke afiꞌka haletesanakeꞌna avo kaꞌna 
atalesoe huteꞌna lapaꞌkaeyate avaleꞌna eꞌnoe. 27 Nakaeya nakesa afoana 
nofi huꞌnea veꞌka hutesukeno visikeꞌna kake hutesaya ke kaꞌna oꞌamisoana 
haviya huke huꞌnae nehoe.” huꞌne.

Poloꞌa akaiꞌa kake huteꞌnaya ke huno fole aino Akalipana hapaiꞌne.

26  1 Akalipaꞌa Polofe inake huno haꞌnepaiye “Kakaeya keꞌka huꞌka 
fole aiyo.” huno hikeno Poloꞌa aya alino asaka huꞌneno kake 

huteꞌnaya kele anonaꞌa inake huꞌne.
2  Akalipaka ala yahauve veꞌkamoka meni kakaeya kaulakale huꞌna fole 

aiꞌna Yuta vayaꞌmoki kake hunateꞌnaya kele anonaꞌa kahapaisoa yafe lusi 
amuse nehoe. 3  Kakaeya miꞌko lakaeya Yuta vayaꞌmokita nehuna kavaꞌmo 
aepaꞌa ako aketeꞌka miꞌko fate fate lakesa neꞌafuna yaꞌae akeꞌnana yafe 
lusi amuse nehoe. Ina kava huꞌnana yafe amuseꞌka nehuki kakaeyate 
hisoa ke alaka oꞌkahaeno vase huꞌka maiꞌneꞌka afeo.

4 Mafaꞌnemoꞌna nakaeya nofi anakaꞌniꞌae maiteꞌna Yelusalemu 
maiꞌneꞌna aepa heꞌna maime eꞌnoa auꞌava yaꞌni miꞌko Yuta vayaꞌmoki 
akeꞌnae. 5 Aꞌkeꞌainaka maiꞌnoa auꞌava yana ako afiꞌnayanakeꞌna nakaeya 
mono ke alakepa huꞌa aꞌkame neꞌmalaya vaya Falasi mono ke neꞌafea 
vayaꞌae maiꞌneꞌna ke male maleꞌnaya ke aꞌkame neꞌmalokeꞌa nakeꞌnaya 
yafe huꞌapa “Fole aikatekaune.” huꞌa hisayana ani ke kahapaikae. 
6  Kahapaikayaꞌmaki aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa lakinakomokife “Mako 
ya lapamikoe.” huno loꞌkiya vaimaleꞌnea kele nameꞌatiti hoa yafe meni 
kake huneꞌnatakeꞌna kaulakale hetiꞌnoe. 7 Vae Ala Nenao ani Anumaya 
Kotiꞌa huno loꞌkiya vaimaleꞌnea ke ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati aole 
alea vayana Yuta nofi vayaꞌmoki apameꞌatiti huꞌa nateꞌae haniꞌainakaꞌae 
ani ya alisaya yafe Anumaya Koti aki aliꞌa asaka hume neꞌvakeꞌna 

  Aposolo 25 ,  26

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



366

ani yafe nameꞌatiti hoa yateti Yuta vayaꞌmoki kake maiꞌa huneꞌnatae. 
8  Naꞌmofene nakaeya “Anumaya Kotiꞌa faliꞌnaya vaya alino hetipatekaiye.” 
huꞌna hoa ke lapaꞌkaeya “Kasuke nehe.” hutapa nehae?

9 Aꞌkeꞌainaka nakaiꞌni “Nasaleti veꞌka Yisasi akimoꞌa ala ohuno mopafi 
lavisea yafe fate fate kava huꞌna aliꞌna haviya hisoe.” huꞌnoane. 10 Mono 
nopi kava vayaꞌmoki “Ina kava ma kava ho.” huꞌa hunatakeꞌna Yelusalemu 
ani kava huꞌna Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌyaka nofi 
nopi hupateteꞌna kake hupataya afina “Hapaekeꞌa faleo.” huꞌna huꞌnoe. 
11 Yisasife kamuke haisae nehuꞌna miꞌko mono nopi uꞌna kayo neꞌapamiꞌna 
nahai neꞌvaiꞌna hapafailitata huꞌna Yuta nofi oꞌmai vayaꞌai kumatekaꞌae 
uꞌneꞌna nehuꞌna aliꞌna haviya hupateꞌnoe.

Poloꞌa akaiꞌa Yisasiteka akuꞌa amiꞌnea avake huꞌne.
12  Ani kava hisoa yafe ala mono nopi kava vayaꞌmoki hunatakeꞌna 

Tamasiꞌkasi kumate ukefe huꞌnoe. 13  Ala Yahauve Nena afeo yakemoꞌa 
folaka nalekate nehikeꞌna kate neꞌokeno koꞌkuꞌnapakati lusi hale yaꞌmoꞌa 
ano kahai hulino neꞌeno halekeꞌna akeꞌnoe. Ani ano kahai hulino neꞌeno 
halea yaꞌmoꞌa yakemoꞌa ano ha neleamaꞌa akaseꞌnikeno nakaeyaꞌae 
loꞌkata eꞌnona vayaꞌae ano halelateꞌne. 14 Ano haleketa lakaeya mopafi 
lakoꞌya faiꞌneta afukeno mako kemoꞌa nakaeyafe Hipalu kefati inake 
he “Solo Solo naꞌya hikeꞌka nakaeya aliꞌka haviya nehane? Ani kava 
hanana saneꞌnea yana aꞌka atakufanakeno kakaiꞌka kakufa kakafu neꞌke.” 
huno huꞌne. 15 Hikeꞌna ke anonaꞌale inake huꞌnoe “Ala Nenao kakaeya 
nalakae?” hukeno nakaeyafe inake he “Nakaeya Yisasiꞌna nakaeya 
aliꞌka haviya huneꞌnatana veꞌka maiꞌnoe. 16  Maiꞌnoki hetikeꞌna kakaeya 
hukatesukeꞌka nakaeya aliꞌya neꞌaliꞌka nakaeya neꞌnakana yaꞌae henakaꞌa 
kavelisoa yaꞌae hapapaisana yafe ako hapalimaleteꞌna kakaeyate meni 
vaꞌyi huꞌnoe. 17 Vaꞌyi nehuꞌna henaka havi kava hukateꞌnisaya Yuta 
vayapi Yuta nofi oꞌmai vayaꞌai apayapati kavaleꞌna kakufa aliꞌna katikoe. 
18  Kakufa aliꞌna katiteꞌna ani Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaite hukatesukeꞌka uꞌka 
apaulaka fali kaꞌnea vayaꞌaina kakaeya uꞌneꞌka aliꞌka halepatesanakeꞌa 
neꞌakeꞌa hani yapiꞌma maiꞌnaya yana ataleꞌa apaipa aiꞌa yahae huteꞌa eꞌa 
hale yapi maisaya yafe huneꞌkatoe. Sata loꞌkiyafi maiꞌnaya ya neꞌataleꞌa 
apaꞌkuꞌa aiꞌa yahae huꞌa Anumaya Koti loꞌkiyafi maisaya yafe huneꞌkatoe. 
Nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌa apaꞌkuꞌa namisakeꞌna haoꞌotake yaꞌape 
hapaove apatove nehuꞌna yuna hepateꞌna fate akufa vayaꞌnimoꞌae 
apavaleꞌna apatesoa yafe huneꞌkatoe.” huꞌne.

Poloꞌa akaiꞌa Yisasi ke hapapaino uneno 
huꞌnea yafe Akalipana hapaiꞌne.

19 Akalipaka ala kava Nenao afeo. Ani koꞌkuꞌnapati ekeꞌna akeꞌnoa 
himonakana yapi haneꞌnikeꞌna afiꞌnoa ke aꞌkame maleꞌnoe. 20 Hokoteꞌna 
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Tamasiꞌkasi vaya hapapaiteꞌna anile Yelusalemu vaya hapapaiteꞌna anile 
miꞌko Yutia kote maiꞌnaya vayaꞌae hapapaiteꞌna Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae 
inake huꞌna hapapaiꞌnoe “Haoꞌotake yatapi neꞌataletapa lapaipa aitapa 
yahae hutapa Anumaya Kotiteka etetapa lapaipa ako aitapa yahae 
hutapa maiꞌnisaya kanale auꞌavate aliꞌyamaꞌa aleo.” huꞌna hapapaiꞌnoe. 
21 Mani ke hapapaiꞌnoa yateti mono nopi maiꞌnokeꞌa Yuta vayaꞌmoki 
natafa huteꞌa nahaꞌa falikefe nehae. 22  Nahakefe nehayaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa miꞌko afina naya huꞌnikeꞌna meni hetiꞌna maiꞌneꞌna ala kava 
vayaꞌae apaꞌki oꞌmale vayaꞌae mani ke lahapaꞌnepauve. Mako fate ke 
lahapaꞌnopauvaꞌmaki Moseseꞌae Anumaya Koti apaune vayaꞌmokiꞌae “Ma 
akufa kavana fole aike.” huꞌa huꞌnaya keꞌake lahapaꞌnepauve. 23  Inake 
huꞌa huꞌnayane “Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe hutesea veꞌkamoꞌa 
akufa akafu ya aliteno falike. Faliꞌniseapati eteno hetike. Miꞌko fali vaya 
he otiꞌnisakeno hokoteno faliꞌniseapati hetiteno ako ano halepatesea ke 
Isaleli vayaꞌae Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌae hapapaike.” huꞌa apaune vayaꞌae 
Moseseꞌae huꞌnayane huno nehe.

Poloꞌa Akalipafe “Anumayamoteka kakuꞌa ameo.” huno hapaiꞌne.
24 Poloꞌa ani ke nehikeno Fesatasiꞌa ke ala kefati inake nehe “Poloka 

lusi anekinaki ke nehane lusi avo nopi uteꞌka ala afi yaꞌmoꞌa kakenopafi 
havaiteꞌneno kavaleno yakalekeꞌka lusi aneki neꞌmaleꞌka mani ke 
nehane.” huꞌne. 25 Nehikeno Poloꞌa inake nehe “Ala kava Nenao 
Fesatasika nakaeya mako aneki noꞌmaloe. Mani ke lamakeꞌake ke kanale 
naipa nakesafati nehoe. 26  Nehuki nakaeya nehoa ke ala kava Nena 
Akalipaꞌa afiꞌnea yafenakeꞌna koli ohuꞌna huꞌna fole aiꞌna nehoe. Miꞌko 
ani kavana falaꞌkiꞌa nohayaꞌmaki akaeya aulakaleꞌae akesafiꞌae miꞌko 
ani yana huꞌnae. Nakaeya afoana miꞌko ani yana akeꞌne. 27 Ala kava 
Nenao Akalipaka kakaeya Anumaya Koti apaune vayaꞌai ke ako afiꞌka 
kaipafi maleꞌnape? He lamake kakaeya ako afiꞌka kaipafi maleꞌnanakeꞌna 
afiꞌnoe.” nehe. 28  Nehikeno Akalipaꞌa inake nehe “Kakaeya meni 
nehana keleti aupa kanafi makaleꞌa Yisasife afiꞌna naipafi malesoe 
huꞌkae nehape?” huꞌne. 29 Nehikeno Poloꞌa inake nehe “Aupa kanafino 
yatala kanafino maiꞌneꞌka nakaeyaꞌkana huꞌka Yisasife afiꞌka kaipafi 
malesana yafe Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe. Kakaeyafeꞌke ani 
ke nohuki miꞌko meni afina maiꞌneꞌa nakaeya ke neꞌafea vayaꞌyakaꞌae 
miꞌkoꞌamokitapa nakaeyaꞌkana hutapa maisaya yafe neꞌnahaiyaꞌmaki nofi 
nopi maisaya yafe alaki noꞌnahaiye. Anumayamoteka lapaꞌkuꞌa amisae 
nehuꞌna Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe.” huꞌne.

30-31 Hikeno ala yahauve veꞌka Akalipaꞌae mako kava veꞌka Fesatasiꞌae 
Penaisiꞌae apaꞌkaeyaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmoki hetiteꞌa maꞌailaka hatilaviꞌa 
kake maiꞌa nehuꞌa inake hae “Mani veꞌka alaki nofi nopi hutesaya akufa 
haoꞌotake yaꞌae haesakeno falisea akufa haoꞌotake kavaꞌae ohuꞌne.” huꞌa 
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huꞌnae. 32  Hikeꞌa Akalipaꞌa Fesatasife inake huno hapaiye “Ani veꞌka 
Poloꞌa Sisafe ‘Kakeꞌni afinatese.’ huno ohuꞌnininana ‘Afaꞌa nofi nopati 
ataleꞌka uvo.’ huꞌka hutaninine.” huꞌne.

Lomu kumate ukefe hea lipi kalefi Polona avaleꞌa ateꞌnae.

27  1 Polofe “Lomu kumate lipi kalefi uke.” huteꞌa ke huꞌa 
hayamaleteꞌa Poloꞌae mako nofi hupateꞌnaya vayaꞌae apavaleꞌa 

vani hataleti ati vayaꞌaite kava veꞌkamo ayapi apateꞌnae. Ani veꞌkamo 
akiꞌa Yuliasiꞌae. Ani veꞌka Sisa anaka nofipati ati veꞌka maiꞌneanakeꞌna 
nakaeya Luꞌkuꞌna Poloꞌae uꞌnoe. 2  Mako Masetoniati veꞌka akiꞌa 
Alisataꞌkasiꞌae. Ani veꞌkamo aise kumaꞌamo akiꞌa Tesalonaiꞌkae. Ani veꞌka 
lakaeyaꞌae loꞌkano eketa mako Atalamitiamu kumateti lipi kalefi asaka 
humaita uꞌnonakeno ani lipi kalemoꞌa Esia koꞌmo li akiꞌnaleka haneꞌnea 
kumate ukefe nehiketa uꞌnone. 3  Uta havateta ekaꞌa Saitoni kumate vaꞌyi 
hunakeno Yuliasiꞌa Polofe kanale kava huteno “Kanalenaki vayaꞌkamokite 
visanakeꞌa kahaꞌmaꞌa neꞌya kamisae.” huteno lataleketa uꞌnone. 4 Uta 
maiteta inaleti Saitoni kuma ataleta neꞌunakeno lusi yasimoꞌa lavaleno 
latalekeno lipi kalemoꞌa alino uteno eteno hiketa yasimoꞌa aise hisea 
yafe mako li folapi koꞌmo aꞌkameleka uꞌnone. Ani koꞌmo akiꞌa Saipalasi. 
5 Hake li laꞌka heta uta Silisiaꞌae Pamafilia aupalikaꞌae anakaseta Maila 
kumate uta vaꞌyi huta ani kumaꞌmo ala koꞌmo akiꞌa Lisia uta vaꞌyi 
huꞌnone. 6  Maila kumate maiꞌnonakeno Polote neꞌyakaiya ati veꞌkamoꞌa 
Aleꞌkasataliati lipi kale akeana Itali koteka ukefe nehikeno lavaleno ani 
lipi kalefi lateketa asaka humaita uꞌnone.

7 Miꞌko afina ani lipi kalefi unana aise yasi aliketa vase vase huta 
kateka havate havate huta Nitasi kumaꞌmo haute uꞌnone. Neꞌunakeno 
loꞌkiya yasi laukosalekati alino ea yasimoꞌa latafa hiketa oꞌumo akufa 
kava heateka mako li folakapi haneꞌnea kote Kaliti koꞌmo haute 
aꞌkameleka unana Salamoni kumaꞌmo haute uꞌnone. 8  Kaliti liꞌmo 
akiꞌnaleka vase huno viketa mako kumate vaꞌyi huꞌnone. Ani kumaꞌmo 
akiꞌa Kanale Li Kahaepane. Ani kumaꞌmo haute Lasea ala kuma haneꞌne.

9 Vase vase huta uꞌnona yafe yatala kana kate maiꞌnonakeno Yuta 
vayaꞌmoki neꞌya moꞌnesea kana eno vaꞌyi nehikeno niꞌni ko nelea kanaꞌae 
ani afina vaꞌyi huꞌnea yafe liꞌmoꞌa kalafuꞌnafu hikeno Poloꞌa ani vayaꞌaife 
inake huno hapapaiꞌne. 10 “Nakaeya afoa nakesa lahapapaikoanaki afeo. 
Ani lipi kalefi visunana yaha hume hume neꞌvisunakeno afenoꞌyaꞌae 
lipi kaleꞌae lakaeyaꞌae lusiya huno alino haviya hisiketa falikune huꞌna 
nakaiꞌni mani naku nakesa afiꞌnoe.” huno hapapaiꞌne. 11 Hapapaiꞌneaꞌmaki 
ati vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa ani ke afiteno “Afaꞌa akeꞌatikeke nehe.” huno 
aipafi oꞌmaleꞌneaꞌmaki lipi kalemo akoꞌya kayote neꞌalea veꞌkaꞌae lipi 
kalemo afoꞌamoꞌae haꞌa keleꞌke afino “Lamake nehaꞌae.” huno aꞌkame 
neꞌmaleno Poloꞌa hea ke afino aꞌkame oꞌmaleꞌne. 12  Aꞌkame oꞌmaleꞌnikeꞌa 
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ani maiꞌnaya kumate lusi yasi neꞌalea kumatenakeno loꞌkiya yasi alisea 
kana lipi kalemoꞌa kanale huno hanemo akufa ya oꞌmaleꞌneanakeꞌa ani 
lipi kale neꞌalea vayaꞌmoki ke huꞌa afiteꞌa “Anileti ataleta uta avame 
huta mako Kaliti kote haneꞌnea kumate Finiꞌkisi kumate yasimoꞌa alino 
aise nehea kumatenakeno lipi kale yasi kanafina kanale ya huꞌa falaꞌkiꞌa 
neꞌmalaya kumate anile avame huta uta niꞌni kolea kana maikune.” huꞌa 
huꞌnae.

Lusi loꞌkiya yasimoꞌa hake lina alino afu aipa kala aipa huꞌne.
13  Henakaꞌa amuꞌko yasimoꞌa aepa heno vase vase huno neꞌalikeꞌa 

“Meni kanale hukeanaketa huꞌnona li akiꞌnaleka afaꞌa ukune.” huteꞌa 
lipi kale atafa hulino mai ya aliꞌa asaka huteꞌa ani lipi kalemoꞌa Kaliti 
koꞌmo li akiꞌnalekake uꞌne. 14-15 Neꞌvakeno aupa kanatofi Kaliti kotekati 
loꞌkiyaꞌake yasi elino neꞌeketa eteta “Kumate ukune.” huta nehunaꞌmaki 
ani loꞌkiya yasimoꞌa lipi kale alino yahae yahau nehuno ano atufaeketa 
neꞌone. 16-17 Neꞌuta hake li folakapi haneꞌnea kumaꞌmo aꞌkameleka 
haute uꞌnone. Ani kumaꞌmo akiꞌa Kauta neꞌonakeno yasimoꞌa aiseꞌa 
laka nehiketa lusi aliꞌya alita laꞌkameleka avayu huꞌnona aise lipi kale 
alita asaka nehuta ala lipi kalemo akotofule maletonakeꞌa ani ala 
lipi kale kape kapu oleno loꞌkiya vaino haneseafene nehuꞌa ala lipi 
kalemo akafokapakati nofi aiꞌa veko huꞌa kiꞌa atafa humaleteꞌa “Haviku 
ani yasimoꞌa ano atufaesiketa Afeliꞌka koteka yafaꞌake haneꞌnea li 
akiꞌnalekaketa uta haviya hukune.” nehuꞌa hanale aꞌa asaimaleꞌnaya 
lavolavo yasimoꞌa ano latu nefaeya lavolavo kalu heꞌa afepi maletakeno 
yasimoꞌa ano latufaeketa neꞌone. 18  Neꞌunakeno liꞌmo yasimoꞌa lusiya 
huno aino kalafu kalafu aiketa havateta kotiketa ani lipi kale kana ohisea 
yafene nehuꞌa ani lipi kalefi haneꞌnea afenoꞌya aliꞌa hake lipi yaka yaka 
hutaleꞌnae. 19 Yaka hutaletaketa makoꞌae havateta kotikeꞌa miꞌko ani lipi 
kalefi aliꞌya yana apaꞌkaiꞌapi apayapati aliꞌa lipi yaka yaka hutaleꞌnae. 
20 Yaka hutaletakeno yatala afina liꞌmo yasimoꞌa lusiya huno aino kalafu 
kalafu aiketa yakeꞌae sanafiꞌae oꞌaketaenaketa lakufa alino katisea yafe 
lameꞌatiti nehuna ya ako ataleta “Mani lipi alaki avaya akaune.” huta 
nehune.

21 Ani vayaꞌmoki yatala afina neꞌya oꞌneꞌa maiꞌnakeno Poloꞌa folakaꞌapifi 
hetimaleno inake nehe “Vayaꞌnimokitapa afeo. Lapaꞌkaeya haviya hutapa 
hokoteꞌna ‘Kaliti kumate oꞌataleo.’ huꞌna lahapapaiꞌnoa ke afitapa aꞌkame 
malaninana alino haviya hulate ya vaꞌyi ohinakeno afeno yatiꞌae kanale 
huno hanenine. 22  Inaki meni lahapaꞌnepauve koli ohutapa lapaipamoꞌa 
falu hinaketapa maiyo. Lapaꞌkaeyapati mako veꞌka ofalikeaꞌmaki lipi 
kaleꞌake kape kapu leno haviya huke. 23  Nakaeya Anumaya Koti mafaꞌneꞌa 
maiꞌneꞌna miꞌko afina akaeya aki aliꞌna asaka nehoe. Meni haniꞌainaka 
Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkaꞌamoꞌa eno namete hetiꞌne. 
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24 Hetiꞌneno inake huno nahapaiꞌne ‘Poloka koli hu kakesa oꞌafeo. 
Kakaeya Sisa aulakale afaꞌa uꞌka hetikane. Anumaya Kotiꞌa kakaeya ke 
huꞌka afikeꞌnana yana kamike. Miꞌko mani lipi kalefi kakaeyaꞌae neꞌvaya 
vayaꞌmoki apaꞌkufa alino katike.’ huno nahapaiꞌnikeꞌna lahapaꞌnepauve. 
25 Ani yafe lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa koli oheo. Anumaya Kotiꞌa 
nahapaiꞌnea kate aꞌkame malekaiye huꞌna afiꞌna naipafi maleꞌna 
nameꞌatiti nehoe. 26  Inani kava hukunaꞌmaki yasimoꞌa alino haviya hiketa 
mako li folakapi mopale uta makale leꞌnafakaune.” huꞌne.

27 Ani lipi kalefi aole sota maiꞌneta liꞌmoꞌa aino kalafu kalafu aiketa 
Metitalenia hake liꞌmo folakapi neꞌonakeno hani folaku nehikeꞌa lipi kalefi 
aliꞌya vayaꞌmoki “Mako koꞌmo haute eta vaꞌyi nehuna akufa kava nehune.” 
huꞌa apaꞌkesa afiꞌnae. 28 Apaꞌkesa afiteꞌa vasileꞌnifi amekafi huꞌa nofiꞌmo 
atupale kanaꞌake alaka alaka ya ateꞌa atalakeno lipaka lavitekeꞌa akayana 
vasileꞌneaꞌamoꞌa yatalaꞌa aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya mita (40 mita) 
huꞌne. Makoꞌae aise uteta ani kava huꞌa lipi ani nofi ataleꞌa akayana li 
vasileꞌneaꞌamoꞌa aoleꞌae makoꞌae teni mita (30 mita) huꞌne. 29 Huꞌnikeꞌa 
“Haviku yafa akotofule neꞌvisunakeno yafaꞌmoꞌa aino haꞌkelisikeno 
lahaesifi?” huꞌa lusi koli huꞌnaya yafe aoleꞌae aoleꞌae lipi kale ano atafa 
nehea ya lipi kalemo aiꞌakatekati lipi atalakeno laviꞌnikeꞌa maiꞌneꞌa “Yake 
makale hainesikeno kotise.” huꞌa Anumayamoteka ke huꞌa afikeꞌnae. 
30 Afineꞌkayaꞌmaki lipi kalefi aliꞌya vayaꞌmoki koli huteꞌa ataleꞌa apaune 
hekefe nehuꞌa aise lipi kale asaitalakeno lite laviꞌnikeꞌa apaꞌkeꞌatike kava 
huꞌa ani lipi kale atafa nehea yana akoꞌyalekati asaitalekeꞌkana kana huꞌnae. 
31 Ani kava hakeno Poloꞌa ati vayaꞌae apaꞌkaeya kava veꞌkaꞌaefe inake huno 
hapapaiꞌne “Akeꞌnafe mani vayaꞌyaka lipi kalefi oꞌmaisaketapaena lapaꞌkaeya 
avaya akae.” huꞌne. 32  Inake hikeꞌa oꞌvisaya yafe ati vayaꞌmoki ani aise lipi 
kalele atafa huꞌnea nofina heꞌa laka hutalakeno alakaꞌake lipi uꞌne.

33 Yake haineno vaꞌyi hukefe nehikeno Poloꞌa miꞌko vayaꞌaife inake nehe 
“Neꞌya hetitapa neo. Yatala afina koli hakeno lapaipamoꞌa faꞌko faꞌko hiketapa 
neꞌya mositapa neꞌya oꞌnetapa maime neꞌonakeno meni aole sota neꞌve. 34 Ina 
kava huꞌnaya yafe nakaeya loꞌkiya kefati lahapaꞌnepauve neꞌya neo. Neꞌya 
nesakeno lapaꞌkufamoꞌa loꞌkiya alino. Lamake lahapaꞌnepauve makoꞌke 
veꞌkatapi ofalike.” huꞌne. 35 Ani ke huteno akaiꞌa maya alino apaulakale 
Anumayamoteka amuse huteno aꞌkaya heno neꞌne. 36 Neꞌnekeꞌa aketeꞌa 
miꞌkoꞌamoki afiꞌa apaipa kanale huteꞌa apaꞌkaeyaꞌae ani kava huꞌa neꞌya 
neꞌnae. 37 Lakaeya ani lipi kalefi maiꞌnona vayana tu hataleti seveti sikisi vaya 
(276 vaya) maiꞌnone. 38 Neꞌya neꞌa apamu huteꞌa “Lipi kale kana ohise.” huꞌa 
kile avina haneꞌnea kuꞌyaka ani lipi kalefati aliꞌa yaka yaka hutaleꞌnae.

Lipi kale haviya huꞌne.
39 Yake vaꞌyi nehikeꞌa noꞌakaya koteka vaꞌyi nehuꞌa akayana mako 

kanale li amakele kahaepa haneꞌnikeꞌa aketeꞌa “Lipi kale anile haise.” 
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huꞌa huꞌnae. 40 Huteꞌa lipi kale atafa nehea nofina heꞌa aꞌkano hutaleteꞌa 
mani akoꞌya kayote kimaleꞌnaya nofina heꞌa laka humaleteꞌa yasi aliꞌa 
visaya lavolavo hanale aliꞌa neꞌasaiꞌa atafa hutakeno lipi kalemoꞌa naku 
naku huno mukani li kahaepateka neꞌve. 41 Neꞌvikeno ani lipi kale mako 
avima haiꞌnea mopale vailiꞌne. Ani lipi kalemo akoꞌyaꞌa faino kalifateno 
kanake ohuno maikeno liꞌmoꞌa uteno eteno nehuno aino apaꞌkalo 
apaꞌkalo heateka aino kapeletaleꞌne.

42-43  Kapeletaletekeꞌa ati vayaꞌmoki nofi hupateliꞌa uꞌnaya vayaꞌaifena 
ma apaꞌkesa afiꞌnae “Havikopa mako vaya lipi yaꞌnakosa aiꞌuꞌa apaune 
hekayanaketa ako hapaesunakeꞌa falisae.” huꞌa nehayaꞌmaki ati vayaꞌaite 
kava veꞌkamoꞌa Polona haꞌmaesea akesa afiꞌneno “Ina akufa kava oheo.” 
huno ka aꞌkani neꞌapateno miꞌko lipi yaꞌnakosa neꞌaiya vayafe “Yaꞌnakosa 
aitutapa umakaya li akiꞌnaleka vaꞌyi hutekeꞌnao.” huꞌne. 44 Hikeꞌa 
lipi yaꞌnakosa noꞌaiya vaya yosa atupa neꞌaliꞌa lipi kale haviya huꞌnea 
ayamufaꞌa aliteꞌa akotofule maiꞌneꞌa aꞌa atufaliꞌa vaketa miꞌkoꞌamokita 
kanale huta ani li kahaepateka vaꞌyi huꞌnone.

Poloꞌa Malata kumate maiꞌne.

28  1 Lakaeya miꞌkoꞌamokita kanale huta li kahaepateka eta vaꞌyi 
huna koꞌmo akiꞌa Malata kotekae huꞌa aki aketa afiꞌnone. 

2  Ko neꞌaino lanitani nehikeꞌa ani kumate neꞌmaiya vayaꞌmoki lavaleꞌa 
kanale ya hunelateꞌa ata kamaleteꞌa lavaleꞌa uꞌa ani atale lataketa lota 
huꞌnone. 3  Poloꞌa mako ata kahalita hulineno atafi neꞌkaekeno mako vaya 
nehapaeya nakalamoꞌa akufa atamoꞌa leno amuꞌko hikeno ata kaeya 
yapati haiꞌeꞌmaleno Polo ayapi aꞌkafu haniteno kalaꞌkiꞌne. 4 Kalaꞌkiꞌnikeꞌa 
anile maiꞌnaya vayaꞌmoki neꞌakeꞌa Polofe inake hae “Ani veꞌka vaya 
hapano ki neꞌapatea veꞌkakeno anonaꞌa alisea yafe hake lipi ofaliꞌneanaki 
fatako kava nehea anumayamoꞌa afaꞌa maisea yafe ohaikeno nakala 
hutekeno aꞌkafu haniteꞌneanakeno ako falike.” huꞌa nehae. 5 Nehakeno 
Poloꞌa ani nakala aino vilosa aino atalekeno atafi laviꞌneaꞌmaki Polo 
akufa alino haviya ohuꞌne. 6  Haviya ohikeꞌa “Akufa halekisikeno asaka 
hulavino falisea yafene.” huꞌa yatalate akeva maiyaꞌmaki mako havi 
yaꞌmoꞌa akaeyate vaꞌyi ohikeꞌa eteꞌa alu apaꞌkesa afiꞌa inake hae “Mani 
veꞌka mako anumaya maiꞌne.” huꞌa huꞌnae.

7 Vaꞌyi huꞌnona kumaꞌmo haute haneꞌnea aꞌkavo (aeleni) mopa ani li 
folakapi haneꞌnea kote kava veꞌkamo mopa haneꞌne. Ani kava veꞌkamo 
akiꞌa Pupuliasiꞌae. Ani veꞌkamoꞌa lavaleno noꞌaleka uno lateꞌneno 
aoleꞌae makoꞌae kana kanaleꞌya huno yakailateꞌneno neꞌya lamiꞌne. 
8  Yakailateꞌnikeno Pupuliasi afoꞌamoꞌa amuꞌko kaliꞌae aitato kaliꞌae alino 
maiꞌnikeno Poloꞌa uno aketeno Anumayamoteka afineꞌkeno aya akufale 
male neꞌatekeno ani kaliꞌamoꞌa kanale huteꞌne. 9 Inani kava huno alino 
kanale hutekeꞌa aketeꞌa mako ani li folakapi aꞌkavo (aeleni) kumate kali 
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vayaꞌmoki Polo maiꞌnea kumate akeno Poloꞌa ani kaliꞌapi alino kanale 
hupateꞌne. 10 Kanale huneꞌapatekeꞌa lusi kava huꞌa lakaeya kanale ya 
hunelataketa apataleta ukefe nehunakeꞌa lakaeya nesuna ya hoꞌka 
olateꞌnea neꞌyana aliꞌa ete ete huꞌa lakaeya ukefe huna lipi kalefi lateꞌnae.

Poloꞌa Lomu kumate uno vaꞌyi huꞌne.
11 Mako Aleꞌkasatalia kumateti eꞌnea lipi kalemo akoꞌyale Susiꞌae huꞌa 

nehaya anumayamo aole mafaꞌne ya huꞌnea mafaꞌnelaꞌmokani anamena 
alo humaleꞌnaya kale ala yasi neꞌalea iꞌka ani kumate maiꞌniketa hokoteta 
ani kuma aꞌkavofi lakaeya aoleꞌae makoꞌae iꞌka maiteta ani lipi kalefi 
haita maiꞌnone. 12  Ani lipi kalefi haita maiteta una yaꞌmokita Silaꞌkayusi 
kumate uta vaꞌyi huta aoleꞌae makoꞌae kana maiꞌnone. 13  Maiteta 
Silaꞌkayusi kumate ataleta aita veko hulita una yaꞌmokita Lekeamu 
kumate uta vaꞌyi huꞌnone. Makoꞌke kana maitonakeno yasi aliketa uta 
aole kana Puteoli kumate uta vaꞌyi huteta hatilavita lipi kale akola ataleta 
mopafi neꞌone. 14 Puteoli kumate mako Yisasi ke neꞌafea vaya maiꞌnaketa 
neꞌapaꞌkonakeꞌa inake hae “Lakaeyaꞌae makoꞌke sota maiyo.” huꞌa haketa 
maiteta Lomu kumate uta vaꞌyi huꞌnone. 15 Kate neꞌonakeꞌa Lomu kumate 
maiꞌneꞌa Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌmoki lakaeyafe “Kateka 
neꞌae.” ke afiteꞌa mako vayaꞌa eꞌa Apiusi maꞌketi kumate fotu nehunakeꞌa 
mako vayaꞌa aoleꞌae makoꞌae noꞌyaka nata vaya nehavaya noꞌyaka 
haneꞌne huꞌa aki neꞌaya kumate eta fotu nehunakeno Poloꞌa ani vayana 
apaꞌketeno Anumayamoteka amuse nehikeno aipamoꞌa loꞌkiya aliꞌne.

16  Lomu kumate nehaunakeꞌa kava vayaꞌmoki Polofe “Kanale kakaiꞌka 
nopi maisanakeno mako ati veꞌkamoꞌa yakaikatekaiye.” huꞌnae.

Poloꞌa Lomu kumate vayaꞌaina Yisasi ke hapapaiꞌne.
17 Poloꞌa aoleꞌae makoꞌae kana maiteno ani kumate maiꞌnaya Yuta 

vayaꞌai kava vayaꞌaifena ke hikeꞌa eꞌa aliꞌa atalu hakeno make huno 
hapapaiꞌne “Nafuꞌnakanakitapa nakaeya lakaiti Yuta nofi vayaꞌai apaꞌki 
aliꞌna haviya ohuꞌna lakinakomoki huꞌnaya auꞌava kavaꞌae aliꞌna haviya 
ohuꞌnoaꞌmaki Yelusalemu natafa huꞌa nofi hunateteꞌa Lomu vayaꞌai 
apayapi nateꞌnae. 18-19 Lomu vayaꞌmoki keꞌni afiꞌa faꞌko hayana nakaeyapi 
mako nahaesakeꞌna falisoa akufa keꞌni oꞌmaleꞌnea yafe natalekefe 
huꞌnayaꞌmaki Yuta vayaꞌmoki ani ke ‘Heꞌe.’ huꞌnaya yafe mako aꞌna 
akasesoa kaꞌni alaki oꞌmalekeꞌna ‘Sisaꞌa keꞌni afino faꞌko hunatese.’ huꞌna 
huꞌnoaꞌmaki nakaeya nofi vaya kake hupatesoa ya oꞌmaleꞌne. 20 Ani yafe 
ke lahapapaikefe ke huketapa eꞌnae. Eꞌnakeꞌna lahapaꞌnepauve Isaleli 
vayaꞌmoki apameꞌatiti huꞌa akeva maiꞌnaya veꞌkae afiꞌna naipafi maleꞌnoa 
yafe nofi hunateꞌnae.” huꞌne. 21 Hikeꞌa ani vayaꞌmoki Polofe inake hae 
“Mako Yutia vayaꞌmoki kakaeyafe avo kaꞌa olamiketa oꞌafiꞌnone. Mako 
vayatimoꞌa lakaeyate eno kake huno mako haoꞌotake kava huꞌnana 
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ke lahaꞌnopaiye. 22  Lahaꞌopaiꞌnayaꞌmaki miꞌko kote kote vayaꞌmoki 
Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌaife ‘Haoꞌotake kava hae.’ huꞌa huꞌnaketa 
afiꞌnonanaki meni kaipa kakesafati hisana ke afikune.” huꞌa huꞌnae.

23  “Ma afina afikune.” huꞌa kanaꞌa maleꞌneꞌa lusi ve aꞌnemoki Poloꞌa 
maiꞌnea nopi eꞌa aliꞌa atalu huꞌnakeno Poloꞌa natepati aepa heno keꞌa 
huno fole aino Anumaya Koti kava yakaisea yafe hapaꞌnepaino Anumaya 
Kotiꞌa hutekeno eꞌnea veꞌka Yisasiꞌa maiꞌnea yafe Mosese kamaleꞌnea 
avopatiꞌae Anumaya Koti apaune vayaꞌmoki kamaleꞌnaya avopatiꞌae 
hapalino hapaꞌnepaino apaꞌkaeya apaipa alino hetisikeꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amisaya yafe hapaꞌnepaikeno yake lavino 
faleꞌne. 24 Mako vayaꞌmoki ani Poloꞌa huꞌnea ke haka neteꞌa afiꞌa apaipafi 
maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌnayaꞌmaki mako vayaꞌmoki “Haka olahaiya ke 
nehane.” huteꞌa afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌa apaꞌkuꞌa noꞌame. 25 Fate fate 
apaipa apaꞌkesa neꞌafiꞌa ke huꞌa imafi mafi huteꞌa ataleꞌa ukefe nehakeno 
Poloꞌa hokoteno mako akufa ke inake huꞌne “Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌamoꞌa lamake huno Aisaiyana haꞌnepaikeno Aisaiyaꞌa Anumaya 
Koti aune veꞌkamoꞌa lakinakomokifena lamakeꞌake ke inake huno 
hapapaiꞌneane.
 26 Kakaeya ani vayaꞌaipi uꞌka inake huꞌka ho ‘Lapaꞌkaeya lapaꞌkesa 

afime afime haikayaꞌmaki ani kemo aepaꞌa afitapa alakepa 
ohukae. Lapaulaka akeme akeme haikayaꞌmaki mako yana 
aketapa alakepa ohukae.’ 27 Ke aepaꞌa afi apaipa apaꞌkesa oꞌmale 
vaya maiꞌnae. Ani ke oꞌafisaya yafe apaꞌkesamoꞌa ako aꞌkanileꞌne. 
Apaulakamoꞌa ani ya oꞌakesaya yafe ako aliꞌa fali kamaleꞌa 
maiꞌnae. Haviku ani ke afisuꞌapaena apaipa aiꞌa yahae huꞌa 
nakaeyateka esakeꞌna aliꞌna kanale hupatesoane huno hikeꞌa 
kamaleꞌnayane.

28  Anumaya Kotiꞌa ani ke lapaꞌkinakomokifena hapapaiꞌnikeꞌa 
apaꞌkameꞌya amiꞌnayane. Lapaꞌkaeya ani kava hutapa lapaꞌkameꞌya 
amiꞌnae. Ani yafe lapaꞌkaeya afeo. Anumaya Kotiꞌa ani afina lapaꞌku 
lapame alino katisea ke Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaite ako hupateꞌneanakeꞌa 
ani vayaꞌmoki afikae.” huꞌne. 29 Poloꞌa ani ke huno hano hutekeꞌa Yuta 
vayaꞌmoki neꞌuꞌa apaꞌkaiꞌapi folakapi lusi ke vaiꞌnae.

30-31 Poloꞌa mako nona miya huteno ani nopi aole kafu maiꞌneno 
akaeyateka eꞌnaya vayana apavaleno kanaleꞌya huno Anumaya Koti kava 
yakaisea keꞌae Anumayati Yisasi Kalaisifeꞌae alino apaya nehuno ke huno 
loꞌkiya vaino hapapaiꞌneaꞌmaki mako vayaꞌmoki “Ina akufa ke oho.” huꞌa 
avayalena aꞌkani oꞌateꞌnae. 
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Poloꞌa akaiꞌa aliꞌya aliꞌnea aliꞌyaꞌmo aepaꞌa huno fole aiꞌne.

1  1 Nakaeya Poloꞌna Yisasi Kalaisi aliꞌya veꞌka maiꞌneꞌna Yisasi ke 
neꞌafukeno aliꞌyaꞌale hunateꞌnea veꞌka maiꞌnokeno Anumaya Kotiꞌa ke 

huno “Miꞌko vayapati eꞌka fate akufa veꞌka maiꞌneꞌka nakaeya Yisasife kanale 
ke huꞌnoa ke huꞌka fole aiꞌka hapapaiyo.” huno nakaeyafe hapalimaleꞌne.

2  Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka “Ani kanale ke lapamikoe.” huno loꞌkiya vai 
maleꞌnikeꞌa akaeya apaune vayaꞌmoki huꞌa fole aiꞌa Anumaya Koti fate akufa 
avopi kamaleꞌnayane. 3 Ani kanale ke akaiꞌa mafaꞌneꞌamo ke lahapaiꞌne. Ani 
mafaꞌne ve maisea yafe Teviti nofi anakapati fole aiꞌne. 4 Fole aiꞌneaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa faliꞌneapati alino hetiteꞌnea yafe Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
lahapaiꞌne “Ma veꞌka Anumaya Koti loꞌkiyaꞌa haneꞌnea mafaꞌneꞌa maiꞌne.” 
huno laveliꞌnikeno ani veꞌka Anumayati Yisasi Kalaisi maiꞌne. 5 Maiꞌnikeꞌa 
Yisasi aki aliꞌa asaka hisaya yafe miꞌko koteka vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌa aꞌkame malesaya yafe Yisasiꞌa akaiꞌa vaya alino kayone hu 
yaꞌa namiteno inake huno hunateꞌne “Nakaeya ke neꞌafinakeꞌna aliꞌyaꞌniꞌale 
hukatoanaki maiyo.” huno hunateꞌne. 6 Hunateꞌneanaketapa miꞌko kumate 
vayaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae Lomu kumate vayaꞌae Yisasi Kalaisi vayaꞌa maisaya 
yafe haikeno ako hapali maleꞌne.

7 Anumaya Kotiꞌa Lomu kumate maiꞌnaya vayafe hau ayamopafati 
nehaiya vayaꞌmokitapae avo kaꞌna nelapamoe. Anumaya Kotiꞌa akaeya 
fate akufa vayaꞌa maisaya yafe ke hiketapa akaeyateka eꞌnae. Anumaya 
Koti afotimoꞌae Yisasi Kalaisi Anumayatiꞌae vaya aliꞌana kayone hu yaꞌae 
lapaipa falu lahapaisea yaꞌae lapamisaꞌae.

Poloꞌa Lomu kumate vaya uno apaꞌkekefe huꞌne.
8  Hokoteꞌna ma ke hukefe hoe. Miꞌko koteka vayaꞌmoki lapaꞌkaeyafe 

inake hae “Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya maiꞌnae.” huꞌa 

Lomu
Poloꞌa Kolini kumate maiꞌneno mani avo kamaleꞌnea avo mako ana 
Fipina amikeno Lomu kumate alinuno apamiꞌne. Yisasiꞌa ako faliꞌneapati 
hetiteno koꞌkuꞌnapi haitekeno Poloꞌa 24 kafu akeva maiꞌneno Lomu 
vayaꞌai ke kamaleꞌne.
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lapavake hakeꞌna ani ke afiꞌnoa yafe lusiya huꞌna Yisasi Kalaisi huꞌnea 
yateti Anumaya Kotiꞌnimoteka amuse nehoe. 9 Nayamufa valeꞌna 
Anumaya Koti aliꞌya aliꞌna akaiꞌa mafaꞌneꞌamo hulateꞌnea yafe kanale 
ke hapaꞌnepaukeno Anumaya Kotiꞌa nakeꞌnikeꞌna lapaꞌkaeyafe miꞌko 
afina Anumayamoteka lapaꞌki aꞌna ke huꞌna afineꞌkoe. 10 Olapaꞌkeꞌnoa 
yafe meni lapaꞌkaeya maiꞌnayateka visoa yafe Anumayamoteka ke huꞌna 
afineꞌkoana make huꞌna afineꞌkoe “Kakaeya visoa yafe kahauꞌnisikeꞌkaena 
kana valinato.” huꞌna ke huꞌna afineꞌkoe. 11 Lapaꞌkaeya lapaꞌku mafaꞌne 
alino loꞌkiya vaisea yafe Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lamiꞌnea 
loꞌkiyaꞌa alisaya yafe lahapaꞌmaesoe nehuꞌna lapaꞌkesoa yafe lusiya huno 
neꞌnahaiye. 12  Inake hoe Yisasife afitapa laipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa 
nakaeya nahaꞌneꞌmaesikeno nakaeyaꞌae ani kava huꞌna afiꞌna naipafi 
maleꞌnoa yaꞌnimoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae lahapaꞌmaese huꞌnae nehoe.

13  Nepu nasaꞌnimokitapa ma yafe afitapa alakepa heo. Nakaeya Isaleli 
nofi oꞌmai vayapi Yisasi ke hapaꞌnepaukeꞌa afiꞌa apaipafi neꞌmalakeno 
neꞌyaꞌa fole aiꞌnea kava huꞌna lapaꞌkaeyapi uꞌna ani kava hisoe huꞌna 
miꞌko afina nehoaꞌmaki mako yaꞌmoꞌa ukefe hoa kaꞌni maleno aꞌkanikeꞌna 
oꞌuꞌnoe. 14-15 Anumaya Kotiꞌa aliꞌyaꞌale hunatekeꞌna ani aliꞌya neꞌaliꞌna 
kanale huꞌa neꞌmaiya vayaꞌae haviku neꞌmaiya vayaꞌae kanale avo nopi u 
vayaꞌae alakepa apaꞌkesa oꞌmale vayaꞌae miꞌko vayaꞌaina Yisasife kanale 
ke hapapaiyo huno hunateꞌnikeꞌna ani vayaꞌaiteka nofiꞌni haneꞌnea 
yafe lapaꞌkaeya Lomu kumate maiꞌnaya vayate eꞌna lahapapaisoa yafe 
naipamoꞌa vakali vakali nehe.

Anumaya Koti loꞌkiyaꞌa Yisasi kanale ke huꞌa fole neꞌaiya kefi haneꞌne.
16  Anumaya Koti loꞌkiyaꞌa Yisasi kanale ke huꞌa fole neꞌaiya kefi 

haneꞌnikeꞌa miꞌko ani ke afiꞌa apaipafi neꞌmalaya vayaꞌaina Anumaya 
Kotiꞌa apaꞌku apame alino katike. Ani yafe nakaeya ani ke huꞌna fole 
aisoa yafe navuya nohoe. Ani kemoꞌa Yuta anakaꞌake hokoteno apaꞌku 
apame alino katiteno henakaꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌai apaꞌku apame 
alino katiꞌne. 17 Ani kemoꞌa inake huno lahapaiꞌne Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnisaya vayaꞌmoki haoꞌotake kava ako huꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti 
aulakale alakepa vaya maiꞌnae. Yisasife afita laipafi malesuna kavaꞌake 
hisunana Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulatekaiye. 
Anumaya Koti avopi inake huno huꞌneane

“Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnisea veꞌka alakepa veꞌka 
maiꞌneno akola maike maike huno maisea avamuꞌa alike.” 
huꞌneane.

Miꞌko vayaꞌmoki Anumaya Kotina apaꞌkameꞌya amiꞌnae.
18  Anumaya Kotina miꞌko vayaꞌmoki apaꞌkameꞌya neꞌamiꞌa haoꞌotake 

kava nehaya yafe lamakeꞌake keꞌa aliꞌa falaꞌneke. Apaꞌkameꞌya amiꞌnaya 
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yafe Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi maiꞌneno hai neꞌvaiyanakeno kake huno 
kayo apamisea ya alino fole aino lave nele. 19 Lave neleaꞌmaki akaeya 
auꞌava kava falaꞌkino oꞌmaleꞌnifa ako eno fole aino Anumaya Kotiꞌa 
miꞌko apaipafi ako apavelikeꞌa vayaꞌmoki Anumaya Kotife afiꞌninine. 
20 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa ma mopa alo huꞌnea afina aepa heno alo 
huꞌnea yateti akaiꞌa oꞌakesuna auꞌava yaꞌaꞌae akola haneke haneke hisea 
loꞌkiyaꞌaꞌae lakaseno fate akufa veꞌka maiꞌnea yaꞌae apaveliꞌnikeꞌa akeꞌa 
alakepa huꞌa akanine. Akaninaꞌmaki akesaya loꞌkiyaꞌapi haneꞌneaꞌmaki 
“Akesuna kati oꞌmaleꞌniketa noꞌakona yafe nehane.” huꞌa hisaya kaꞌapi 
oꞌmaleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa anonaꞌa havi ya apamike.

21 Apaꞌkaeya Anumaya Kotife afiꞌnayaꞌmaki aki aliꞌa asaka huꞌa “Ma ya 
ako lamiꞌne.” huꞌa akaeyafe amuse huoꞌateꞌa havikopa yafeꞌke apaꞌkesa 
afifi nehakeno apaipa apaꞌkesa alino anekinaki nehikeno apaipafi 
haniꞌake huꞌne. 22-23  Haniꞌake huꞌnikeꞌa “Lakaeya lakenopa haleꞌnea 
vaya maiꞌnone.” huꞌa huꞌnayaꞌmaki anekinaki huꞌa maiꞌneꞌa Anumaya 
Kotiꞌa ofalino akola maike maike hu veꞌka ano hale loꞌkiyaꞌa haneꞌnea 
Anumaya Kotife inake huꞌa apaꞌkesa afiꞌnae “Afa veꞌka maiꞌne.” huteꞌa 
aki aliꞌa asaka ohuꞌa apaꞌkameꞌya amiteꞌa falisaya vefi namafi kala yakafi 
osifaꞌvefi apayateti alo humaleꞌnaya amefe “Anumayati maiꞌne.” huꞌa 
apaꞌki aliꞌa asaka nehuꞌa apaꞌkisana nefaiye.

Fate fate haoꞌotake kava huꞌnae.
24 Anekinaki haya yafe Anumaya Kotiꞌa apatalekeꞌa apaipa apaꞌkesafi 

haneꞌnea kavana apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye hu kava nehuꞌa haviku naku 
apaꞌkesa afea yaꞌmoꞌa apavayu hikeꞌa haoꞌotake kavaꞌake nehuꞌa ve 
apafalukiꞌae loꞌkaꞌa ve alave kava haya yaꞌmoꞌa nehuꞌa apaꞌkaiꞌapi 
apaꞌkufa aliꞌa haviya nehae. 25 Lamakeꞌake ke Anumaya Kotife huꞌnaya 
ke apaꞌkame ya amiteꞌa kasukeꞌake ke neꞌafiꞌa Anumaya Kotiꞌa alo 
humaleꞌnea yate “Anumayati maiꞌne.” huꞌa apaꞌkisana nefaiꞌa amuseꞌkase 
nehuꞌa apaꞌki aliꞌa asaka huꞌnayaꞌmaki ani ya alo humaleꞌnea Anumaya 
Kotina apaꞌkameꞌya amiꞌnayaꞌmaki ani Anumaya Koti aki alita asaka 
huke huke hisuna veꞌka akaiꞌa makoꞌkeꞌake kanale veꞌka maiꞌne. Lamake.

26  Apaꞌkameꞌya amiꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa apatalekeꞌa 
apavuya hisea ya apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye hu kava nehae. Aꞌnemoki 
anauꞌapimokiꞌae ve alave humo akufa kava neꞌataleꞌa fate honiꞌya 
kava “Ina kava oheo.” huno huꞌnea haoꞌotake kava nehae. 27 Nehakeꞌa 
vemokiꞌae ani kava huꞌa aꞌneꞌapiꞌae ve alave nehaya kava neꞌataleꞌa 
mako ve afaluꞌae loꞌkano ve alave nehaya akufa kavaꞌmoꞌa apaꞌkufa 
akeꞌa haꞌye hu kava nehayanakeno ani kavaꞌmoꞌa ata nelekeꞌkana huno 
apaipafi haneꞌneanakeꞌa vemoki mako ve afaluꞌae apavuya hisea auꞌava 
kava nehae. Ani haoꞌotake kava nehaya anonaꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa 
akuꞌainaka aliꞌnae.
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28  Aliꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotife “Afa veꞌka maiꞌneanaketa akaeyafe 
lakesa afita oꞌamikune.” huꞌa haya yafe Anumaya Kotiꞌa apatalekeꞌa honiꞌya 
apaꞌku apaꞌkesa neꞌafiꞌa vayaꞌmoki ohumo haoꞌotake auꞌava kava nehae. 
29 Miꞌko fate fate haoꞌotake kava nehuꞌa ma kava nehae. Alu vayaꞌai yafe 
akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa vayaꞌape huꞌa haviya huneꞌapateꞌa alu veꞌkamoꞌa alo 
hea yafe akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa vayana hapaꞌa fali neꞌapatae. Apaꞌkaiꞌapi 
haya ke hapai neꞌvaiꞌa huꞌa savali savala keꞌae vaya maiꞌneꞌa vayaꞌapimokife 
“Ina kava nehae.” nehuꞌa ke failitata vaya maiꞌnae. 30 Vaya apaꞌki aliꞌa 
haviya nehuꞌa Anumaya Kotina kame fai neꞌatae. Vekanoꞌkano nehuꞌa 
halaꞌkae halaꞌkau ke nehuꞌa apaꞌkufa aliꞌa nehaiꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌki aliꞌa 
asaka nehae. Saufa haoꞌotake kava aliꞌa fole neꞌaiꞌa ita afoꞌapimoki ke aliꞌa 
neꞌatakae. 31 Ani vayaꞌmoki anekinaki nehuꞌa “Ma kava hukune.” huꞌa 
huꞌnaya ke neꞌataleꞌa vayaꞌape hapau apayamopafati nohapaikeꞌa hapautaki 
noꞌapatae. 32  Anumaya Kotiꞌa huꞌnea kemoꞌa inake huno huꞌneane “Ani 
auꞌava kava nehisaya vayana ani haoꞌotake yaꞌapimo anonaꞌa akola 
falikae.” Ani vayaꞌmoki mani Anumayamo maleꞌnea ke ako afiꞌneꞌaeꞌmaki 
apaꞌkaiꞌapiꞌae haoꞌotake kava nehuꞌa ani haoꞌotake kava nehaya vayaꞌai 
apaꞌki aliꞌa asaka huꞌa haoꞌotake kava nehaya yafe amuse nehae.

Anumaya Kotiꞌa kake hulateseana alakepa 
auꞌavate maleno kake hulatekaiye.

2  1 Lapaꞌkaeya mako veꞌkae “Kakaeya ina akufa kava ma akufa kava 
nehane.” nehutapa kake huneꞌatayaꞌmaki lamake ani haoꞌotake 

kava huꞌnaya yafe vayaꞌnimokitapa makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa ani ke 
ohininaꞌmaki lapaꞌkaeya kake hupataya vayaꞌmokitapa ani haoꞌotake kava 
nehayana lapaꞌkaitapi lapaꞌkufake kake huneꞌatae. 2  Lakaeya ako afiꞌnone 
Anumaya Kotiꞌa alakepa kava huno ani haoꞌotake kava huꞌnaya vayaꞌaina 
kake hupateteno anonaꞌa apamikefe alakepa kava huno neꞌapame. 
3  Anonaꞌa neꞌapamiki kakaeya hana kakesa neꞌafine? Vayaꞌnimoka 
kakaeya ani akufa haoꞌotake kava nehaya vayaꞌaife “Kakaeya ina kava 
nehane. Ma kava nehane.” huꞌka huneꞌapateꞌka kakaeyaꞌae ani akufa 
haoꞌotake kava nehane. Kakaeya inake nehane “Anumaya Kotiꞌa kake 
hunateteno anonaꞌaꞌni oꞌnamike.” huꞌkae nehape? Heꞌe haoꞌotake kava 
huꞌnananakeno anonaꞌaꞌka kamike. 4 Hifi Anumaya Kotiꞌa lusiya huno 
kanale kava hukateteno makale kake huoꞌkateno yatala kana kakeva 
maino neꞌeki haoꞌotake kava huꞌnana anonaꞌaꞌka makale oꞌkamino vase 
huno kakeva maiꞌnea yafe “Afa yane.” huꞌka kakesa neꞌafipi? Kakeꞌatike 
ke nehanaki haoꞌotake yaꞌkae kakesa afiteꞌka kaipa aiꞌka yahae nehuꞌka 
“Makoꞌae ohukoe.” huꞌka hisana yafe Anumaya Kotiꞌa kanale kava 
hukateno kake huoꞌkateꞌniki ani yafe oꞌafiꞌnape?

5 Kaipa atafa huꞌka loꞌkiya vaiꞌneꞌka “Haoꞌotake yaꞌne afiteꞌna 
naipa aiꞌna yahae ohukoe.” huꞌka nehana yafe Anumaya Kotiꞌa 
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kakaeyafe hai vaiteno havi miyaꞌka kamisea miya aliꞌka anupa huꞌka 
maleꞌnisanakenoꞌaena Anumaya Kotiꞌa kake hupatesea afina ani miya 
kamisea miyaꞌmoꞌa akaiꞌa alakepa huno kake hukatesea ya kavelike. 
6  Anumaya Kotiꞌa miꞌko vayaꞌmoki huꞌnaya auꞌavaꞌapile neꞌakeno anonaꞌa 
miyaꞌapi apamike. 7 Apamikeaꞌmaki mako vayaꞌmoki “Anumaya Kotiꞌa 
amuse huno laki alino asaka nehisiketa loꞌkiya hale yaꞌaꞌae maikune.” 
nehuꞌa akola maike maike hu apavamu alisaya yafe apayamufa neꞌvaleꞌa 
kanale kavaꞌake huke huke nehaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa akola 
maike maike hisaya apavamu apamike. 8  Apamikeaꞌmaki mako vayaꞌmoki 
apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufaeꞌke apaꞌkesa neꞌafiꞌa lamakeꞌake ke apaꞌkameꞌya 
neꞌamiꞌa haoꞌotake auꞌava kava hu yatekake aꞌkame neꞌmalayanakeno 
Anumaya Kotiꞌa lusi hai vai neꞌapateanakeno apaꞌkufa apaꞌkafu kisea 
miyaꞌapi apamike. 9 Haoꞌotake kava huke huke nehaya vayaꞌmoki 
haoꞌotake kava huꞌnaya yafe miꞌkomaꞌa Anumaya Kotiꞌa lusi kana 
hapaisea yaꞌae apaꞌkufa lusiya huno apaꞌkafu kisea yaꞌae apaꞌkaeya alino 
ati kapatekaiye. Hokoteno Yuta vayaꞌai apamiteno henakaꞌa Yuta nofi 
oꞌmai vaya apamike. 10 Apamisikeꞌa alikayaꞌmaki kanale kava nehaya 
vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnate ano hale loꞌkiya yaꞌaꞌae ala apaꞌkiꞌae 
apaipa falu hapaisea yaꞌae apamike. Hokoteno Yuta vayaꞌai apamiteno 
henakaꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae apamike. 11 Anumaya Kotiꞌa miꞌko nofi 
vayaꞌaina miya apamikefena hai lavi kase lavi huno oꞌapamikifa makoꞌke 
akufa avameteꞌke maleno apamike.

12  Apamikeanakeꞌa ke male maleꞌnea ke hapaꞌopaikeꞌa oꞌafiꞌnisaya 
vayaꞌmoki haoꞌotake kava huꞌnisayana Anumaya Kotiꞌa ani ke male 
maleꞌnea keleti kake huoꞌapatekaiyaꞌmaki kake hupateteno alino faꞌko 
hinakeꞌa hani akuꞌainaka akola apaꞌkufa apaꞌkafu kisea no maikae. 
Maikayaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki Anumaya Koti ke male maleꞌnea keꞌa 
afiꞌnisaya vayaꞌmoki haoꞌotake kava huꞌnisayana Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa 
ke male maleꞌnea keleti kake hupateteno alino faꞌko hupatekaiye. 13  Faꞌko 
hupatekaiyaꞌmaki mako vayaꞌmoki Anumaya Koti ke male maleꞌnea 
ke afiꞌneꞌaeꞌmaki aꞌkame oꞌmalesayana Anumaya Kotiꞌa apaꞌkaeyafe 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno huoꞌapatekaiyaꞌmaki Anumaya Koti ke 
male maleꞌnea ke miꞌko aꞌkame neꞌmalesaya vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupatekaiye. 14 Hupatekaiyaꞌmaki Yuta nofi 
oꞌmaiꞌnaya vayaꞌmoki Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke apaꞌkaeyapi 
ohaneꞌneaꞌmaki makoꞌamoki apaꞌkaiꞌapi apaipa apaꞌkesafati haneꞌnea 
ke aꞌkame neꞌmalaya yafe apaꞌkaiꞌapi apaipa apaꞌkesafati Anumaya Koti 
ke male maleꞌnea ke aliꞌa fole aiꞌnae. 15-16  Fole aiꞌnayaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa akaiꞌa ke male maleꞌnea ke apaipafi kano apavelikeꞌa apaipa 
apaꞌkesa afiꞌa alu alu nehuꞌa mako afina “Haoꞌotake kava hane.” huno 
kake huneꞌapateno mako afina “Kanale kava hane.” huno apave nele. Ani 
laipafi kamaleꞌnea ya laveliꞌneanakeno nakaeya Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe 
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kanale ke huꞌnoapati inake hukoe “Mako afina ma mopa hano hisea afina 
Anumaya Kotiꞌa Yisasi Kalaisina hutesikeno miꞌko vayaꞌmoki falaꞌkiꞌa 
nehaya kavafe kake hupatetesikeno Anumaya Kotiꞌa faꞌko huno anonaꞌapi 
apamike.”

Yuta vayaꞌmoki inake nehae “Ke male maleꞌnea kemoꞌa 
laya huke.” huꞌnayaꞌmaki kasuke huꞌnae.

17 Kakaeya inake huꞌnane “Yuta veꞌka maiꞌnoanakeꞌna Anumaya 
Koti mafaꞌne maiꞌneꞌna Moseseꞌa male maleꞌnea ke afiꞌna aꞌkame 
neꞌmaloanakeno naya huke.” huꞌka kakaiꞌka kaki aliꞌka asaka nehape? 
18  Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke ako aliꞌa kaya hakeꞌka afiꞌnana 
yafe “Anumaya Kotiꞌa nehaiya kava afiteꞌna alakepa auꞌava ya ako 
afiꞌnoa veꞌka maiꞌnoe.” huꞌka nehape? 19-20 Kakaeya make huꞌka kakesa 
neꞌafine “Miꞌko ke male maleꞌnea kemo kanale afi yaꞌae lamake ke hu 
yaꞌmo aepaꞌa afiꞌnoanakeꞌna aulaka fali kaꞌnisikeno noꞌakesea veꞌka 
visea ka avelikoe. Hani yapi maiꞌnaya vayaꞌaina aꞌna halepatekauve. 
Mako ya oꞌafiꞌnisaya vaya aliꞌna apaya nehuꞌna aise aise mafaꞌneyakatato 
aliꞌna apaya hukoe.” huꞌka nehape? 21 He lamake alu vayaꞌaina aliꞌka 
apaya nehanaꞌmaki naꞌya hikeꞌka kakaiꞌka aliꞌka kaya nohane? 
“Kumaya ya oheo.” huꞌka hapaꞌnepainaꞌmaki kakaiꞌka kumaya ya 
nehana veꞌka maiꞌnapi oꞌmaiꞌnane? 22  “Kumai kavana oheo.” huꞌka 
vaya hapaꞌnepainaꞌmaki kakaiꞌka ani kumai kava nehapi nohane? “Ako 
faliꞌnaya vayaꞌaife ‘Anumayati maiꞌne.’ huꞌa apaꞌkisana nefaiya kavafe 
alaki oꞌnahaiye.” huꞌka nehanaꞌmaki ani vayaꞌai mono nopati kumaya 
ya nehapi nohane? 23  Kakaiꞌka kaki aliꞌka asaka nehuꞌka inake nehane 
“Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke afiꞌnoe.” huꞌka huꞌnanaꞌmaki ani ke 
aliꞌka atakaꞌnana yafe Anumaya Koti aki aliꞌka haviya huꞌnapi ohuꞌnane? 
24 He Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya avopi Yuta vayaꞌmokitaena inake 
huꞌa huꞌnayane

“Lapaꞌkaitapi haoꞌotake kava nehaya yatapimoꞌa Yuta nofi 
oꞌmaiꞌnaya vayaꞌmoki haoꞌotake yatapi aketeꞌa Anumaya Koti aki 
neꞌaꞌa kamuke hauꞌnae.” huꞌne.

Apaꞌkoya anoꞌa laka hu yana afa yaꞌkana nehe.
25 Lamake ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesayana “Yuta vaya 

maiꞌnone.” huꞌa hisaya yafe apaꞌkoya anoꞌa laka hu kavaꞌmoꞌa lapaya 
hukeaꞌmaki ke male maleꞌnea ke alitapa atakaesayana apaꞌkoya anoꞌa 
laka hu yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana huke. 26  Afa yaꞌkana hukeaꞌmaki ani yafe 
apaꞌkoya anoꞌa laka nohaya vaya Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki Anumaya 
Koti ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesayana Anumaya Kotiꞌa ani 
vayaꞌaife inake huno huke “Nakaeya mafaꞌne maiꞌneꞌa apaꞌkoya anoꞌa 
laka humaleꞌnaya vayaꞌkana nehae.” huno hupatekaiye. 27 Lamake 
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ke male maleꞌnea ke avopi kamaleꞌnaketapa lapaꞌkoya anoꞌa laka 
nehayaꞌmaki ani ke male maleꞌnea ke aliꞌa neꞌatakaya yafe mako apaꞌkoya 
anoꞌa laka nohaya vaya Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki ke male maleꞌnea ke 
afiꞌa aꞌkame malesayana lapaꞌkaeya lapaꞌkaseꞌa kanale kava nehayanakeꞌa 
lapaꞌkaeyafe “Haoꞌotake kava nehae.” huꞌa hulapatekae. 28-29 Inaki mako 
veꞌkamoꞌa ameka akufaꞌaletiꞌke “Nakaeya Anumaya Koti vayaꞌa Yuta 
veꞌka maiꞌnoe.” huno hisea veꞌkamoꞌa akaeya Yuta veꞌka alaki oꞌmaiꞌne. 
Oꞌmaiꞌneaꞌmaki mako veꞌkamo akoya anoꞌa laka huteꞌneaꞌmaki ameka 
akufaletiꞌke ani kava huꞌnea veꞌkamoꞌa Yuta vaya alaki oꞌmaiꞌneaꞌmaki 
Anumaya Kotina aipa alaki amiꞌnea veꞌka lamake Yuta veꞌka maiꞌne. Ani 
veꞌkamoꞌa ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesea yafe akoyamo anoꞌa laka 
ohuꞌneaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌa eno aipafi maiꞌneno 
haekafa aipa aku akesa amikeno maiꞌne. Maiꞌnikeno vayaꞌmoki ani kava 
huꞌnea veꞌkamo aki aliꞌa asaka ohukayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa aki alino 
asaka huke.

Haoꞌotake auꞌava kavaꞌmoꞌa kanale auꞌava kavana alino aoꞌkasekaiye.

3  1 Hanaꞌya huꞌa Yuta vayaꞌmoki Yuta nofi oꞌmai vaya apaꞌkaseꞌnaya 
vaya maiꞌnae? Apaꞌkoya anoꞌa laka nehaya kavaꞌmoꞌa hana akufa 

kanale ya fole aipateꞌne? 2  Vae Yuta vayaꞌmoki kanaleꞌnale yaꞌapi aliꞌnae. 
Hokoteꞌa Anumaya Kotiꞌa hapapaikeꞌa kamaleꞌnaya ke “Yakaisae.” huno 
alino apayapi maleꞌne. 3  Maleꞌneaꞌmaki mako vayaꞌmoki afiꞌa apaipafi 
oꞌmaleꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa “Ke huꞌna loꞌkiya vailapateꞌnoa ya 
olapamikoe.” huteno atalesifi? 4 Heꞌe ani huꞌnea ke oꞌatalekaiye. Miꞌko 
kasukeꞌake vaya maiꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti akaiꞌake lamakeꞌake veꞌka 
maiꞌne. Anumaya Koti avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Anumaya Kotika huꞌnana keꞌkamoꞌa ‘Alakepa veꞌka maiꞌnane.’ huno 
hukateꞌne. Kake hukataninana apaꞌkasanine.” huꞌa huꞌnayane.

5-6  Vayaꞌmoki apaꞌkesafati nehaya ke lahapapaikuki afeo. Lakaiti 
haoꞌotake yatimoꞌa Anumayamo alakepa auꞌava yaꞌa apavelisiketaena 
na ke hukune? Lakaeya haoꞌotake kava huꞌnona yafe Anumaya Kotiꞌa 
hai neꞌvaino anonaꞌa havi ya nelamiketa “Kanale ohea kava nehe.” 
huta hisupi? Lamake ani kanale ohea kava noheaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
alakepa kava miꞌko afina ohininana hanaꞌya huno ma mopale vaya kake 
hulatenine?

7 Mako veꞌkamoꞌa “Nakaeya kasuke nehoa keleti Anumaya Koti 
lamakeꞌake auꞌava ya apavelisukeꞌa aki aliꞌa asaka hisayana Anumaya 
Kotiꞌa na kava hinakeno kasuke nehoa yafe nakaeyafe ‘Haoꞌotake 
kava nehana veꞌka maiꞌnane.’ huno anonaꞌa havi ya namiꞌne?” huke. 
8  Hukeaꞌmaki vayaꞌmoki apaꞌkesa oꞌafi ke nehuꞌa inake hae “Ani kava 
huꞌniseana kanale ya fole aisea yafe haoꞌotake kava hiketao.” huꞌa nehuꞌa 
ani vayaꞌmoki lakaeyafe “Ani ke nehae.” nehuꞌa huꞌa haviya hunelatae. 
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Heꞌe ani ke ohuꞌnoaꞌmaki ani ke hunateꞌnaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa 
kake hupateteno hai neꞌvaiya ya apamike.

Mako veꞌka alakepa kava nehea veꞌka alaki oꞌmaiꞌne.
9 Na ke hisune? Lakaeya Yuta vayaꞌmokita mako vayana ako 

apaꞌkaseꞌnopi? Heꞌe lamake ako lahapapauve haoꞌotake kava nehuna 
yatimoꞌa lakaeya miꞌko aupalika vaya Yuta vayaꞌae Yuta nofi oꞌmai 
vayaꞌae alino ano latiꞌkaꞌneno ani haoꞌotake kava huke huke hisuna laipa 
lakesa nelame. 10 Ani yafe Anumaya Koti avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Mako veꞌkamoꞌa alakepa kava nehea veꞌka alaki oꞌmaiꞌne. 11 Mako 
veꞌkamoꞌa Anumaya Koti mai aepaꞌa oꞌafiꞌne. Mako veꞌkamoꞌa 
Anumaya Kotife afino alakepa hisea yafe kahau noꞌaeye. 12  Miꞌko 
vayaꞌmoki Anumaya Koti ka ako neꞌataleꞌa haoꞌotake kavaꞌake 
nehaya vayaꞌake maiꞌnae. Makoꞌamoki alakepa auꞌava kava 
nohaki heꞌe miꞌkoꞌamoki haoꞌotake kava nehae. 13  Apavayamoꞌa 
fali vayaꞌai kelimoꞌa halo aiꞌnikeno hiꞌmanaꞌake nehea kava nehe. 
Apavenafuꞌnaleti kasukeꞌake ke nehuꞌa ani apavayafatiꞌke vaya 
aliꞌa haviya hupatesaya ke nehaya kemoꞌa osifaꞌvemoꞌa vaya 
hapateno avaituꞌna heneꞌapatea liꞌkana huno alino haviya nehe. 
14 Miꞌko afina kamuke nehapauꞌa vaya huꞌa haviya hisaya kemoꞌke 
apavayafi havaiteꞌne. 15 Miꞌko afina naku naku neꞌuꞌa vaya 
apamakiꞌa kipatesaya yatekake aiꞌa neꞌmalae. 16  Miꞌko afina miꞌko 
vayaꞌaina aliꞌa haviya huneꞌapateꞌa havi no mai ya apamisaya 
kavaꞌake nehae. 17 Alu vayaꞌae makoꞌke apaipa apaꞌkesale maisaya 
yafe nohapaiye. 18  Anumaya Kotife apamoꞌyo aiꞌa koliꞌa nohae.”

19 Lakaeya afunakeno Anumaya Koti ke male maleꞌnea kemoꞌa ani 
male maleꞌnea kemo aiyaꞌafi maiꞌnaya vayaꞌaife huꞌne. Ani yafe mako 
veꞌkamoꞌa “Nakaeya alakepa veꞌka maiꞌnoe.” huno ohino. Naꞌyafenomaki 
miꞌko koteka vayaꞌmokita Anumaya Koti aulakale “Haoꞌotake kavaꞌake 
nehuna vaya maiꞌnona yafe kake hulateteno haoꞌotake yatimo anonaꞌa 
lamike.” huta afiꞌnone. 20 Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke aꞌkame 
maleꞌnona yateti Anumaya Kotiꞌa mako veꞌkae “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” 
huno huoꞌatekaiye. Anumaya Koti ke male maleꞌnea kemoꞌa makoꞌke 
yaꞌake lave nelino “Haoꞌotake kava nehae.” huno laveliꞌne.

Kalaisife afino aipafi maleꞌnea veꞌkae Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huteꞌne.

21 Meni Anumaya Koti aulakale alakepa vaya maisuna yafe ako 
laveliꞌne. Makoꞌke veꞌkamoꞌa miꞌko Anumaya Koti ke male maleꞌnea 
ke aꞌkame oꞌmalenine. Ani yafe Anumaya Koti aulakale alakepa vaya 
maisuna ya ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleꞌnea yateti fole oꞌaiꞌneaꞌmaki 
alu kateti fole aiꞌneaꞌmaki Mosese kamaleꞌnea kemoꞌae Anumaya Koti 
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aune vayaꞌmoki kamaleꞌnaya kemoꞌae alino alakepa hulatesea yafe 
ako lahapaiꞌne. 22  Ani “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulatesea yaꞌmoꞌa 
ina kava huke. Miꞌko vayaꞌmoki Yisasi Kalaisi hulateꞌnea yafe afiꞌa 
apaipafi malesayana Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno 
hupatekaiye. Anumaya Kotiꞌa ani kava huno miꞌko vayaꞌaina makoꞌke 
avamete hupateꞌneaꞌmaki mako fate ka oꞌmaleꞌne. 23  Miꞌko vayaꞌmokita 
haoꞌotake kava huꞌnonanaketa Anumaya Koti haisea kava hisuna 
loꞌkiyati hoꞌoꞌkaꞌneanaketa Anumaya Koti hale kumaꞌale ohaikune. 
24 Ohaikunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌaleti 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateꞌnea ya afaꞌa lamiꞌne. Haoꞌotake 
yatimoꞌa nofi hulateꞌneaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌa faliꞌnea yaꞌmoꞌa ani nofi 
hulateꞌneapati kalu heno lavalesea miya failateꞌnea yateti Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateꞌne. 25 Lakaeya haoꞌotake 
kava nehuna yafe Anumaya Kotiꞌa afino aipa haviya hulateteno miꞌko 
vayaꞌai apaulakale “Yisasika falikane” huno hutekeno faliꞌnea kolaꞌaleti 
Anumaya Kotiꞌa “Lahapaove lapatove nehuꞌna naipa falu yapati haoꞌotake 
yatapi aliꞌna atalelapateꞌnoe. Aliꞌna atalelapateꞌnoa yafe vayaꞌmoki afiꞌa 
apaipafi malesayana haoꞌotake yaꞌapi ano kalopatalekauve.” huteno 
Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa alakepa kavaꞌake nehea yana lavelisea yafe Yisasi 
Kalaisina hutekeno faliꞌne. Aꞌkeꞌainaka Yisasiꞌa ofaliꞌnea afina haoꞌotake 
kava huꞌnaya vayaꞌaina apaꞌkufa apaꞌkafu kisea ya makaleꞌa oꞌapamiꞌne. 
26  Oꞌapamiꞌneaꞌmaki meni mopale maiꞌnona afina akaiꞌa alakepa kavaꞌake 
lavelisea yafe Yisasina hutekeno Yisasiꞌa faliꞌnea yafe afiꞌa apaipafi 
malesaya vayaꞌmoki haoꞌotake kava huꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hunelate.

27 Ina kava huꞌneaꞌmaki lakaiti laki alita asaka hisuna kana hanate 
haneꞌne? Alaki oꞌmaleꞌne. Ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleꞌnona 
yafe laki alita asaka hisupe? Heꞌe lakaiti kanale kava huꞌnona yafe 
Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno huolateꞌneaꞌmaki 
Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnona yateti “Alakepa vaya 
maiꞌnae.” hulateꞌneaꞌmaki lakaiti laki alita asaka hisuna ka lamake alaki 
oꞌmaleꞌne. 28  Oꞌmaleꞌneaꞌmaki “Lakaeya make nehune ke male maleꞌnea 
ke aꞌkame malona yateti Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huno 
huolatekaiyaꞌmaki Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnona 
yatetiꞌke ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huno hulatekaiye.” 29 Anumaya 
Kotiꞌa Yuta vayaꞌai Anumaya Kotiꞌke maiꞌnife? Yuta nofi oꞌmai vayaꞌai 
Anumaya Kotiꞌapi oꞌmaiꞌnife? Heꞌe miꞌko Yuta vayaꞌae Yuta nofi oꞌmai 
vayaꞌae Anumaya Kotiꞌa Anumayaꞌapi maiꞌne. 30 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa 
makoꞌkeꞌake maiꞌnea yafe Yuta vayaꞌmoki Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya yafe “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno huneꞌapateno Yuta 
nofi oꞌmai vayaꞌae Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe ani kava huꞌa afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya yafe “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupatekaiye. 31 Ani ke 
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huꞌnona yafe Yisasife afita laipafi maleꞌnona yatimoꞌa “Anumaya Koti 
ke male maleꞌnea ke afa kekana ke haneꞌne.” huno huꞌnife? Heꞌe ina ke 
ohuꞌnifa ke male maleꞌnea ke alita loꞌkiya neꞌvaune.

Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huteꞌne.

4  1 Epalahamuꞌa Yuta vayaꞌmokita lakinakomofe na ke hisune? Akaiꞌa 
huꞌnea kavateti na ya aliꞌne? 2  Epalahamuꞌa akaiꞌa aliꞌyateti miꞌko 

ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa 
veꞌka maiꞌnane.” huno huteꞌnininana Epalahamuꞌa akaiꞌa aki alino asaka 
hininaꞌmaki Anumaya Koti aulakale ina kava ohuꞌne. 3  Anumaya Koti 
avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

Anumaya Kotiꞌa “Ma ya kamikoe.” huno loꞌkiya vaimaleꞌnea ke 
Epalahamuꞌa “Lamake huꞌnananakeꞌka namikane.” huteno afino 
aipafi maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” 
huno huteꞌneane huꞌa kamaleꞌnayane.

4 Vayaꞌmoki aliꞌya neꞌalea aliꞌyateti miya neꞌaliꞌa ani miyafe “Amuse 
ya afaꞌa neꞌalune.” huꞌa nohayaꞌmaki “Aliꞌya neꞌaluna aliꞌyateti miyati 
aliꞌnone.” huꞌa nehae. 5 Nehayaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa ke male maleꞌnea 
ke miꞌko afina aꞌkame neꞌmaleno kanale aliꞌya neꞌalea yafe Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huoꞌatekaiyaꞌmaki mako veꞌka 
Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe ameꞌatiti nehiseana Anumaya 
Kotiꞌa ani yaꞌa aketeno “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno hutekaiye. 6  Yuta 
vayaꞌmokita lakinakomoꞌa Tevitiꞌa inake huꞌneane “Mako vayaꞌmoki ke 
male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmalesafi noꞌmalesafi Anumaya Kotife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnisayana Anumaya Kotiꞌa ani vayaꞌaife ‘Alakepa vaya 
maiꞌnae.’ huno hupatesea yafe lusi amuse hukae.” 7 Tevitiꞌa ani vayaꞌaife 
Anumaya Koti avopi inake huno kaꞌneane

“Vayaꞌmokitapa haoꞌotake kava huꞌnaya kavana Anumaya Kotiꞌa 
‘Ako lapahaove lapatove nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna 
atalelapateꞌnoe.’ huno huꞌnea yafe amuse heo. Amuse nehutapa 
haoꞌotake kava huꞌnaya kava ano kalopataleꞌnea yafe amuse 
heo. 8  Mako veꞌkamo haoꞌotake kava huꞌnea yafe Anumayamoꞌa 
akesa afino oꞌamino akeꞌkaniteseana ani veꞌkamoꞌa amuse hino.” 
huꞌneane.

9 Ani amuse hisaya vayana nalakife nehe? “Yuta vaya maiꞌnae huꞌa 
apaꞌkesa afisae.” huꞌae apaꞌkoya anoꞌapi laka huꞌnaya vayaꞌaifeꞌke nehife? 
Heꞌe apaꞌkoya anoꞌa laka ohu vaya Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae ani kava huꞌa 
amuse hukae. Epalahamufe lakesa afisune. Anumaya Kotiꞌa “Ma ya 
kamikoe.” huno loꞌkiya vaiꞌnea ke Epalahamuꞌa “Lamake huꞌnananakeꞌka 
namikane.” huteno afino aipafi maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka 
maiꞌnane.” huno huteꞌne. 10 Epalahamuꞌa hanaꞌya huno maiꞌnikeno Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huteꞌne? Akoyamo anoꞌa ako laka 
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hutekeno huteꞌnifi laka ohuꞌnikeno huteꞌne? Heꞌe laka ohuꞌnikeno ani ke 
huteꞌne. 11 Hokoteno akoya anoꞌa laka ohuꞌneno Anumaya Koti ke afino aipafi 
maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huteꞌnea yafe 
vayaꞌmoki afisae huno akoya anoꞌa laka huꞌne. Ani yafe miꞌko apaꞌkoya anoꞌa 
laka ohuꞌnisaya vayaꞌmoki Epalahamu huꞌnea kava huꞌa Anumaya Kotife 
afiꞌa apaipafi maleꞌnayanakeno Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” 
huno hupateꞌnea vayaꞌmoki Epalahamu akehoꞌamokiꞌkana vaya maiꞌnae. 
12  Ani kava nehakeꞌa mako vayaꞌmoki apaꞌkoya anoꞌa laka huꞌnayaꞌmaki 
ani kavaꞌake ohuꞌnaki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya kavaꞌae 
Epalahamuꞌa akoya anoꞌa laka ohuꞌnea afina huꞌnea kava huꞌnaya vayaꞌae 
Epalahamuꞌa lotoꞌapimoꞌa maiꞌne.

Anumaya Kotiꞌa huno loꞌkiya vaipateꞌnea ke miꞌko 
akaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌai yane.

13  Anumaya Kotiꞌa “Lapamikoe.” huno loꞌkiya vaimaleꞌnea ke 
Epalahamuꞌae akehoꞌamokiꞌaefe inake huꞌneane “Miꞌko ma mopale kava 
yakaisaya yafe lapamikoe.” huno loꞌkiya vaimaleꞌne. Anumaya Kotiꞌa “Ke 
male maleꞌnea ke aꞌkame maletesakeꞌna lapamikoe.” huno ohuꞌneaꞌmaki 
apaꞌkaeya Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yafe “Alakepa vaya 
maiꞌnae huꞌna hulapateꞌnoa yafe lapamikoe.” huꞌne. 14 Ke male maleꞌnea 
ke aꞌkame maleꞌnaya vaya ani “Lapamikoe.” huꞌnea ya aliꞌnininana afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya yaꞌapimoꞌa afa yaꞌkana hinakeno huno loꞌkiya vaino 
“Lapamikoe.” huꞌnea kemoꞌa fole oꞌainine. 15 Ke male maleꞌnea ke alita 
atakaꞌnona yafe haoꞌotake kava huꞌnona ya alino fole aikeno Anumaya 
Kotiꞌa hai neꞌvaino anonaꞌa havi ya nelameaꞌmaki ke male maleꞌnea ke 
oꞌmaleꞌnininana “Ako alitapa atakaꞌnae.” huꞌa ohanine.

16 Ani Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae huꞌna hulapatekauve.” 
huno loꞌkiya vaiꞌnea ke vaya alino kayone hu yaꞌaleti fole aisea yaꞌae miꞌko 
Epalahamuna akehoꞌamoki alisaya yaꞌae akaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya 
yafe “Alikae.” huno huꞌneane. Ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmalaya 
vayaꞌake oꞌalikaki lakinakomoꞌa Epalahamuꞌa Anumaya Kotife afino aipafi 
maleꞌnea kava huꞌnaya vayaꞌae alikae. Epalahamuꞌa huꞌnea kava huꞌnaya yafe 
Epalahamu akehoꞌamoki maiꞌnae. 17 Inake huꞌa Epalahamufe kamaleꞌnayane

“Kakaeya miꞌko koteka vayaꞌai lotoꞌapimoka maikane.” huꞌa 
kamaleꞌnayane.

Ani ke Anumaya Koti aulakale loꞌkiya vaino haneꞌneanakeno Anumaya 
Kotiꞌa faliꞌnaya vayaꞌaina eteno apavamu neꞌapamino fole oꞌaiꞌnea yafe 
keꞌake nehikeno fole neꞌaiya veꞌkae Epalahamuꞌa afino aipafi maleꞌne.

Epalahamuꞌa kanaleꞌya huno Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌne.
18  Anumaya Kotiꞌa “Miꞌko koteka vayaꞌai apaꞌkinako maikane.” huno 

huꞌnea keꞌae “Kakaeya kakehoꞌkamoki sanafi haneꞌnea kava huꞌa kaꞌa 
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atakufakae.” huꞌnea keꞌae Epalahamuꞌa afino aipafi maleteno mafaꞌne 
alitesea kanaꞌa ako hano huꞌnea yafe akesa oꞌafino Anumaya Kotife 
afino aipafi maleꞌne. 19 Ani afina Epalahamuꞌa naya mako kaya vayaꞌai 
apaiya apaya alea kafu (100 kafu) ako maiꞌnikeno akufamoꞌa kalavu 
kalava kikeno mafaꞌne alitesea loꞌkiyaꞌa ohaneꞌnikeno aꞌamoꞌa nahamo 
a maiꞌnea yafe ani Anumayamo ke aole akesa oꞌafino loꞌkiya vaino 
Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌne. 20 Anumaya Kotiꞌa “Kamikoe.” huno 
huꞌnea yafe “Namisifi oꞌnamisifi?” huno aole akesa oꞌafiꞌnifa Anumaya 
Koti aki alino asaka nehuno afino aipafi maleꞌnea yafe ame atiti nehea 
yaꞌamoꞌa ala huꞌne. 21 “Kamikoe huno huꞌnea ya ako namike.” huno akesa 
afino alakepa huꞌne. 22  Akesa afino alakepa huꞌneno “Anumaya Kotika 
‘Hukatekauve.’ huꞌka huꞌnana yana lamake huꞌnananakeꞌka hunatekane.” 
huno afino aipafi maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka 
maiꞌnane.” huno huteꞌne. 23-24 Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” 
huno huteꞌnea ke kamaleꞌnea ke akaeyafeꞌke ohuꞌnifa alaki lakaeyaꞌaefe 
mani ke huꞌneane. Lakaeya Anumayati Yisasi Kalaisina faliꞌneapati alino 
hetiteꞌnea veꞌkamo hulateꞌnea yafe afita laipafi malesunakeno “Alakepa 
vaya maiꞌnae.” huno hulatekaiye. 25 Anumaya Kotiꞌa Yisasina hutekeno 
haoꞌotake yati ano kalopatalesea yafe faliꞌne. Faliꞌnea yafe Anumaya 
Kotiꞌa lakaeyafe “Alakepa vayane.” huno hulateꞌne. Ani ke hulateꞌnea 
loꞌkiyaꞌa hanesea yafe Anumaya Kotiꞌa faliꞌneapati alino hetiteꞌne.

Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateꞌne.

5  1 Lakaeya Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnona yafe 
Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateꞌnikeno 

Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa hulateꞌnea yateti Anumaya Kotiꞌae lakaeyaꞌae 
alino loꞌkalateketa makoꞌke laipa lakesale maiꞌnone. 2  Yisasi Kalaisiꞌa 
akaiꞌa hulateꞌnea yateti akaeyafe afita laipafi maleꞌnona yafe ka 
valilateketa Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌafi maiꞌneta 
Anumaya Koti fate akufa hale yaꞌaꞌae aliteta haita akaeyaꞌae loꞌkata 
maisuna yafe lame atiti nehuta amuse nehune. 3  Mani yafeꞌke amuse 
ohuta kana ya lakaeyate fole neꞌaiya yaꞌaefe amuse nehune. Ako afiꞌnone 
kana lahaisea yapati loꞌkiya vaita maisuna yati fole aike. 4 Loꞌkiya vaita 
maisuna ya fole aino haneꞌneanakeno kanale auꞌava ya fole aikeanakeno 
Anumaya Kotiꞌa amuse hisiketa akaeya akesuna yafe lame atiti huta 
akeva maikune. 5 Lame atiti huta akeva maiꞌnona yana lamisikeno afa 
yaꞌkana ohukeanakeno laya huke. Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa Fate Akufa 
Avamuꞌa ako lamikeno laipafi maiꞌneanakeno Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe 
hau ayamopafati nehaiya ya lusiya huno laveliꞌnea yafe lame atiti huta 
akeva maiꞌnona yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana ohuke.

6  Aꞌkeꞌainaka kanale kava hisuna loꞌkiyati oꞌmaleꞌnea kanafi Anumaya 
Kotiꞌa Yisasife “Falikane.” huteꞌnea afina Yisasi Kalaisiꞌa lakaeya 
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haoꞌotake kava nehuna vayaꞌmokitale faliꞌne. 7 Mako veꞌkamoꞌa alakepa 
kava nehea veꞌka aya hisea yafe ofalikeaꞌmaki lamake mako veꞌkamoꞌa 
vaya kayoneꞌake veꞌka aya hisea yafe falininipe? 8  Oꞌafiꞌnonaꞌmaki 
lakaeya haoꞌotake kavaꞌake nehuta maiꞌnonakeno Yisasi Kalaisiꞌa 
lakaeyate faliꞌne. Ani faliꞌnea yateti Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe hau 
ayamopafati nehaiya yana laveliꞌne. 9 Yisasiꞌa faliꞌnea kolateti haoꞌotake 
kava huꞌnona anonaꞌa Yisasiꞌa aliꞌneanakeno Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateteno makoꞌae laya huno haoꞌotake 
kava nehuna yafe Anumaya Kotiꞌa hai vai nelateno anonaꞌa havi ya 
lamikefe neheaꞌmaki Yisasiꞌa faliꞌnea yaꞌamoꞌa ani anonaꞌa aliꞌneanakeno 
laku lame alino katike. 10 Lakaeya Anumaya Kotiꞌae kame faita 
maiꞌnonanakeno akaiꞌa mafaꞌneꞌamoꞌa eno faliꞌnea yateti Anumaya Kotiꞌa 
“Afaꞌa maiyo.” huno falu hulateketa Anumaya Kotiꞌae makoꞌke laipa kalita 
maiꞌnonanakeno Yisasiꞌa faliꞌneapati hetiꞌnea avamuꞌae maiꞌneno laya 
huno laku lame alino katike. 11 Ma yaꞌake oꞌmaleꞌneaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌa 
ako lavaleno Anumaya Kotiꞌae makopi aino loꞌkalateketa makoꞌke laipale 
maiꞌnona yafe Anumaya Kotife lusiya huta amuse hutesune.

Atamuꞌa fali ya alino fole aiꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa 
avamu ali ya alino fole aiꞌne.

12  Makoꞌke veꞌka Atamuꞌa haoꞌotake kava huꞌnikeno ani kava huꞌnea 
haoꞌotake yaꞌmoꞌa mopale fole aitekeno haoꞌotake kava huꞌnea kumiꞌa 
haneꞌnea yaꞌmoꞌa vaya fali ya alino fole aiꞌne. Fole aiꞌnea yaꞌmoꞌa miꞌko 
vayaꞌmoki haoꞌotake kava hakeno haoꞌotake yaꞌapimo anonaꞌa vaya fali 
ya miꞌko vayapi eꞌne. 13  Ke male maleꞌnea ke oꞌmeꞌnikeꞌa haoꞌotake kava 
huꞌnayaꞌmaki ke male maleꞌnea kemoꞌa ohaneꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa 
“Makoꞌke makoꞌke haoꞌotake kava nehae.” huno akesa noꞌafe. 14 Akesa 
noꞌafeaꞌmaki Atamuꞌa maiꞌnea afina aepa heꞌa vaya faliꞌnae. Falime 
falime eꞌa Mosese maiꞌnea afina ani kava huꞌa faliꞌnae. Anumaya Kotiꞌa 
Atamufe “Ina kava oho.” huno huꞌnea ke alino atakaꞌnea kava huꞌa mako 
vayaꞌmoki ani ke aliꞌa oꞌatakaꞌnayaꞌmaki faliꞌnae. Henaka esea veꞌkamo 
ame Yisasi Kalaisi amena Atamuꞌa huno laveliꞌne.

15 Atamuꞌa huꞌnea haoꞌotake kavaꞌae Anumaya Koti vaya alino kayone 
hulateꞌnea yaꞌae makoꞌke akufa kava ohuꞌnaꞌafa fate fate kava huꞌnaꞌae. 
Lamake makoꞌke veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava huꞌnea kavateti nesu 
vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehaya kumiꞌapi haneꞌnea yafe faliꞌnayaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌae ani vaya alino kayone hu 
yapati Yisasi Kalaisiꞌa hulateꞌnea yaꞌae afaꞌa lamiꞌneanakeno lusiya 
huno fali ya akaseno ani makoꞌke veꞌka Yisasi Kalaisiꞌa kanale ya 
hulateꞌneanakeno nesu vayaꞌaife “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupateꞌne. 
16  Anumaya Kotiꞌa alino kayone hulateꞌnea yaꞌae Atamuꞌa haoꞌotake kava 
huꞌnea yaꞌae makoꞌke akufa kava ohuꞌnaꞌafa fate fate kava huꞌnaꞌae. 

Lomu 5  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



387

Makoꞌke veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava huꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa miꞌko 
vayaꞌai kake hupateteno “Hani kumapi akola lapaꞌkufa lapaꞌkafu kisea 
no maikae.” huno hupateꞌneaꞌmaki nesu vayaꞌmoki haoꞌotake kava 
huꞌnayaꞌmaki ani vaya alino kayone hupateꞌnea veꞌkamoꞌa “Alakepa vaya 
maiꞌnae.” huno hupateꞌne. 17 Lamake makoꞌke veꞌkamoꞌa huꞌnea haoꞌotake 
kavateti miꞌko vayana fali yaꞌmo aiyaꞌafi maiꞌnayaꞌmaki ani kava huno 
makoꞌke veꞌka Yisasi Kalaisiꞌa vaya alino kayone hulateꞌnea ya alisaya 
vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupatekeꞌa akola 
maike maike hu apavamu ako aliteꞌa kava ya aliꞌa yakaikae.

18  Ani yafe makoꞌke veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava huꞌnea yateti miꞌko 
vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa kake hupateteno “Hani kumapi akola apaꞌkafu 
kisea no maikae.” huno hupateꞌneaꞌmaki ani kava huno makoꞌke veꞌka 
Yisasiꞌa makoꞌke alakepa kavaꞌake hulateꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa miꞌko 
vayaꞌaife “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupatekeꞌa akola maike maike 
hisaya apavamu ako aliꞌnae. 19 Makoꞌke veꞌka Atamuꞌa Anumaya Koti ke 
aꞌkame oꞌmaleꞌnea yafe miꞌko vayaꞌmoki haoꞌotake kavaꞌake nehayaꞌmaki 
ani kava huno makoꞌke veꞌka Yisasiꞌa Anumaya Koti ke aꞌkame maleꞌnea 
yafe Anumaya Kotiꞌa nesu vayaꞌaife “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno 
hupatekaiye.

20 Anumaya Kotiꞌa ke male maleꞌnea ke apamiꞌneaꞌmaki ani ke lusiya 
huꞌa aliꞌa atakaꞌnae. Haoꞌotake kava hu yaꞌmoꞌa makoꞌae ala nehikeno 
Anumaya Koti vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa ani haoꞌotake kavana 
akaseno ala ya haneꞌne. 21 Haoꞌotake kava huꞌnaya anonaꞌa fali yaꞌmo 
aiyaꞌafi miꞌko vaya maiꞌneꞌa nefaleaꞌmaki vaya alino kayone hulateꞌnea 
yaꞌa ala ya haneꞌnea yafe Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa faliꞌnea yateti 
Anumaya Kotiꞌa alino kayone hunelateno “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno 
hulateteno akola maike maike hisuna lavamu lamiꞌneanaketa Kalaisiꞌae 
kava ya alita maikune.

Lakaeya Kalaisiꞌae loꞌkata faliꞌnonapati akaeyaꞌae hetita maiꞌnone.

6  1 Na ke hisune? Lakaeya lusi haoꞌotake kava hisunakeno Anumaya 
Kotiꞌa vaya alino kayone hulate yaꞌamoꞌa lakaeyapi havaiteꞌnisikeno 

ala hise huta hisupi? 2  Heꞌe ina kava alaki ohisune. Haoꞌotake kava 
huꞌnona ya ako ataleteta fali vayaꞌkana huꞌnone. Faliꞌnaya vayaꞌmoki 
haoꞌotake kava ohanine. 3  “Yisasi Kalaisiꞌae alino loꞌka lateꞌniketa aita 
kamata akaeyaꞌae faliꞌnone.” hunakeꞌa li falelateꞌnae. Li falelataya afina 
Yisasiꞌae makopi faliꞌnekeꞌkana huꞌnonakeꞌa li fale nelatae. Ani yafe 
lapaꞌkesa oꞌafiꞌnafe? 4 Lamake li falelataya afina Yisasi Kalaisiꞌae aita 
kamata akaeyaꞌae faliꞌnonakeꞌa kelifi kilateꞌnae. Kelifi kilateꞌnaya yapati 
Afotimoꞌa fate ano hale loꞌkiyaꞌaleti Kalaisina kelifati alino hetiteꞌnea 
kava huno lakaeyaꞌae alino hetilateteno haekafa lavamu lamiketa 
aliꞌnonanaketa kanaleꞌya huta haekafa auꞌava yapi uteta hisune.
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Lakaeya Kalaisiꞌae loꞌkata hetiteta lavamu alita maiꞌnone.
5 Lakaeya akaeyaꞌae hapaiꞌneta akaeya huꞌnea kava huta faliꞌnisunana 

ani kava huta akaeyaꞌae hapaita maiꞌnonanaketa akaeya faliꞌneapati 
hetiꞌnea kava huta hetiꞌnone. 6  Lakaeya ako afiꞌnone haoꞌotake yaꞌmo 
loꞌkiyaꞌa hano kitesikeno hano hisea yafe aꞌkeꞌainaka haoꞌotake 
kava nehuna laipa lakesa Yisasi Kalaisiꞌa alino kofiteno yofo yosale 
ako faliꞌneanaketa lakaeya haoꞌotake kavaꞌmo aliꞌya vayaꞌa makoꞌae 
oꞌmaisune. 7 Na yafe mani ke nehoe? Haoꞌotake yaꞌmo loꞌkiyaꞌa hano 
kiteꞌnea veꞌka ako faliꞌnea yafe haoꞌotake kavaꞌmoꞌa eteno makoꞌae 
ani veꞌka atafa ohuke. 8  He lakaeya “Kalaisiꞌae loꞌkata faliꞌnonanaketa 
ani kava huta akaeyaꞌae hetita maikune.” huta afita laipafi maleꞌnone. 
9 Lakaeya ako afiꞌnone Yisasi Kalaisiꞌa faliꞌneapati ako hetiꞌnea yafe 
makoꞌae eteno ofalikeaꞌmaki fali yaꞌmoꞌa loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌneanakeno 
“Faleo.” huoꞌatenine. 10 Ani faliꞌnea yaꞌamoꞌa ina kava huꞌne. Makoꞌke 
afinaꞌake vayaꞌmoki nehaya haoꞌotake yaꞌapimo loꞌkiyaꞌa alino atalesea 
yafe faliꞌneaꞌmaki haekafa avamu aliteno Anumaya Kotiꞌa haisea kava 
hisea yafe maiꞌne. 11 Ina kava huꞌnea yafe miꞌko afina lapaꞌkaeyaꞌae ma 
lapaꞌkesa afifi hutapa maiyo “Kalaisiꞌa faliꞌnea afina nakaeyaꞌae ako 
faliꞌnoanakeno haoꞌotake yaꞌmo loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌneanakeꞌna makoꞌae 
aꞌkame oꞌmalekaufa Yisasi Kalaisiꞌae hapaiꞌna maiꞌneꞌna navamu ako 
aliꞌnoanakeꞌna Anumaya Koti haisea kavaꞌake hukoe.” hutapa heo.

12  Ani yafe haoꞌotake kavaꞌmoꞌa yahauvetapikana huno kava yakai 
olapateno. “Falisea lapaꞌkufale aketapa lahapaꞌye hisaya kava heo.” huno 
kava yakai olapateno. 13  Lapaꞌkaeya lapaiya lapaya lapaulaka alitapa 
haoꞌotake auꞌava kava hu aliꞌyapi oꞌapatetapa miꞌko lapaꞌkufa Anumaya 
Kotina akaiꞌake ameo. Lapaꞌkaeya ako faliꞌnayapati hetiꞌnaya vaya 
maiꞌnaki miꞌko lapaꞌkufamoꞌa kanale auꞌava kava hisea yafe Anumaya 
Kotina ameo. 14 Amitetapa lapaꞌkaeya miꞌko ke male maleꞌnea ke aꞌkame 
malesaya loꞌkiyatapi oꞌmaleꞌnea yafe ani kemoꞌa lapaꞌku lapame alino 
katisea yafe lapame atiti ohuꞌnayaꞌmaki “Anumaya Kotiꞌa vaya alino 
kayone hulateꞌnea yateti laku lame ako alino katiꞌne.” hutapa nehaya 
yafe haoꞌotake kavaꞌmoꞌa “Lapaꞌkaeya ma kava heo.” huno yahauve kava 
netapi oꞌmaino.

Lakaeya alakepa kavaꞌmo aliꞌya vayaꞌa maisune.
15 Lakaeya na kava hukune? Ke male maleꞌnea ke lakaeya aꞌkame 

maleꞌnona yafe lame atiti nohunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa vaya alino 
kayone hulateꞌnea yafe lame atiti nehuta haoꞌotake kava kanale hukupi? 
Heꞌe haoꞌotake kava alaki ohisune. 16  Lapaꞌkaeya oꞌafiꞌnafe? Lapaꞌkaeya 
mako veꞌkae miꞌko lapaipa lapaꞌkesa haꞌkitapa amitetapa keꞌa aꞌkame 
malesayana ani veꞌkamo aliꞌya vayaꞌa maikae. “Haoꞌotake kava hu 
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yaꞌmo aliꞌya vayaꞌa maisune.” hutapaena ani haoꞌotake kava huꞌnaya 
yaꞌmo anonaꞌa falikayanaketapa Anumaya Kotiꞌae akola oꞌmaikayaꞌmaki 
lapaꞌkaeya “Anumaya Koti ke aꞌkame male yaꞌmo aliꞌya vayaꞌa maisune.” 
hutapaena ani ke aꞌkame maleꞌnaya yaꞌmo anonaꞌa alitesakeno 
Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” hulapatekaiye. 17 Lamake 
aꞌkeꞌainaka lapaꞌkaeya haoꞌotake kavaꞌmo aliꞌya vayaꞌa maiꞌnayaꞌmaki 
Anumaya Koti ke aliꞌa lapaya haketapa afitetapa aꞌkame maleꞌnae. 
Aꞌkame maleꞌnaya yafe lakaeya Anumaya Kotiteka lusiya huta amuse 
huneꞌatone. 18  Haoꞌotake kavaꞌmoꞌa nofi hulapateꞌnea yapati Anumaya 
Kotiꞌa ako alino kalu helapateꞌneanaketapa alakepa kavaꞌmo aliꞌya vaya 
maisaya yafe hulapateꞌne. 19 Anumayamo ke afi yatapimoꞌa saufa loꞌkiya 
oꞌvaiꞌneanakeꞌna vayaꞌmokita laipa lakesafati nehuna ke lahapaꞌnepaiꞌna 
make nehoe “Hokotetapa lapaiya lapayaꞌae miꞌko lapaꞌkufaꞌae atalekeno 
‘Haoꞌotake honiꞌyaꞌake yaꞌmo aliꞌya mafaꞌneꞌa maiyo.’ hutapa ke male 
maleꞌnea ke miꞌko alitapa atakaꞌnayaꞌmaki meni lapaiya lapayaꞌae miꞌko 
lapaꞌkufaꞌae alitapa alakepa kavaꞌmo aliꞌyate atesakeno Anumaya Koti 
haoꞌotake kava ohu fate akufa vayaꞌa maikae.”

20 Lapaꞌkaeya hokotetapa haoꞌotake kavaꞌmo aliꞌya vayaꞌa maiꞌnaya 
yafe alakepa kavaꞌmo aliꞌya vayaꞌa oꞌmaiꞌnae. Oꞌmaiꞌnaya yafe alakepa 
kava hisaya lapaꞌkesa noꞌafe. 21 Haoꞌotake kavaꞌmo aliꞌya vayaꞌa maiꞌnaya 
yafe hana akufa ya anonaꞌa kanale ya aliꞌnae? Kanale ya oꞌaliꞌnayaꞌmaki 
meni ani haoꞌotake yafe lapavuya neheanaketapa falitetapa Anumaya 
Kotiꞌae akola oꞌmaisaya ya fole aike. 22  Fole aikeaꞌmaki haoꞌotake 
kavaꞌmoꞌa nofi hulapateꞌnea yapati meni Anumaya Kotiꞌa ako kalu 
helapateteno “Aliꞌya vayaꞌni maiyo.” huꞌniketapa ani aliꞌya neꞌalea 
aliꞌyaꞌmo anonaꞌa ina akufa ya alikae. Lapaꞌkaeya haoꞌotake kava ohu 
fate akufa vayaꞌa maiꞌnayanaketapa akola maike maike hisaya lapavamu 
alikae. 23  Haoꞌotake kavaꞌmo aliꞌya neꞌalea aliꞌyaꞌmo anonaꞌa falikae. 
Falikayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa mako amuse yana ako lamiꞌneana 
Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa faliꞌniketa akaeyaꞌae loꞌkata maiꞌnona yateti 
akola maike maike hisuna lavamu ako lamiꞌne.

Lakaeya meni saufa laku lakesale aliꞌya alisune.

7  1 Nepu nasakitapa Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke afitapa 
alakepa huꞌnaya vaya lahapaꞌnepauve lapavamu haneꞌniketapa 

haekafa maiꞌnaya vaya ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesaya yafe 
aiyaꞌafi maiꞌnayaꞌmaki falisaya afina ani ke aꞌkame oꞌmalekae. Ani yafe 
lapaꞌkaeya oꞌafiꞌnafe? 2  Mako avoya ke lahapapaikefe huki afeo. Mako 
aꞌmoꞌa vele maiꞌniseana ke male maleꞌnea kemoꞌa anauꞌamoꞌae aino 
loꞌkatekeno maiyaꞌmaki anauꞌamoꞌa ataleno falitesikeno aino loꞌkatekeno 
neꞌmaiya kemoꞌa makoꞌae atafa ohukeaꞌmaki kanale kalu heteꞌneanakeno 
alu veꞌkale maike. 3  Anauꞌamoꞌa ofalino maiꞌnisikeno alu vele viseana ani 

  Lomu 6 ,  7

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



390

afe “Kumai a maiꞌnane.” huꞌa hukayaꞌmaki anauꞌamoꞌa ako falitesikeno 
ke male maleꞌnea kemoꞌa nofi huteꞌnea ya ako kalu hetaleꞌneanakeno 
mako veꞌkale uno maiseana “Kumai a maiꞌnane.” huꞌa ohukae. 4 Nepu 
nasakitapa lapaꞌkaeya ani kava huꞌnae. Hokotetapa ke male maleꞌnea 
keꞌae loꞌkaꞌnetapa aꞌkame maleꞌnayaꞌmaki Kalaisiꞌae aitapa hapaiꞌnetapa 
Kalaisiꞌae faliꞌnae. Faliꞌnaya yafe ke male maleꞌnea ke ako alino kalu 
helapateꞌneanaketapa alu veꞌkaꞌae loꞌkatapa maiꞌnae. Ani veꞌka falikeꞌa 
kiteꞌnayapati ako hetiꞌnea veꞌkaꞌae loꞌkatapa maiꞌnae. Anumaya Kotiꞌa 
haisea kanale auꞌava ya alitapa fole aisaya yafe alino loꞌkalapateꞌne. 
5  Hokoteta lakaeya haoꞌotake laku lakesale maiꞌnonanakeno ke male 
maleꞌnea kemoꞌa “Ina kava oheo.” huno huꞌnea yafe aketa lahaꞌye 
nehuna haoꞌotake kava hisuna laipa lakesa alino lakufa maleꞌneanakeno 
miꞌko lakufamoꞌa haoꞌotake kava huteno fali yaꞌake alino fole aiꞌne. 
6  Fole aiꞌneaꞌmaki meni kana Kalaisiꞌa faliꞌnea afina lakaeya akaeyaꞌae 
loꞌkata faliꞌnona yafe latafa huꞌnea ke male maleꞌnea ke ako alino kalu 
hetaleꞌneanaketa anonaꞌa havi ya lamisea yafe koli ohuta aꞌkeꞌainaka 
kamaleꞌnaya avopi ke male maleꞌnea ke aꞌkame noꞌmalonaꞌmaki meni 
haekafa laipa lakesa Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌmo lamiꞌnea 
loꞌkiyaleti Anumayamo ke aꞌkame maleꞌnone.

Haoꞌotake auꞌavaꞌmoꞌa vayana alino haviya nelahaiye.
7 Ani kava hisiketa naꞌyane ke hisune? “Ke male maleꞌnea ke haoꞌotake 

yane.” huta hisupi? Heꞌe ina akufa ke alaki ohukune. Ke male maleꞌnea 
kemoꞌa haoꞌotake ya nave oliꞌnininana “Haoꞌotake kava nehoe.” huꞌna 
oꞌafunine. Oꞌafuninaꞌmaki ani kemoꞌa “Alu veꞌkamo yate akeꞌka kahaꞌye 
oho.” huno ohuꞌnininana nakaeya alu veꞌkamo yate akeꞌna nahaꞌye hisoa 
kavafe navuya ohinine. 8  Ke male maleꞌnea kemoꞌa haoꞌotake kava fole 
neꞌaino miꞌko akeꞌna nahaꞌye hu ya naipafi vaꞌyi nehe. Ke male maleꞌnea 
ke ohaneꞌnininana haoꞌotake kavaꞌmoꞌa faliꞌnea yaꞌkana hinakeꞌna 
haoꞌotake kavafe navuya ohinine. 9-10 Hokoteꞌna ke male maleꞌnea ke 
oꞌafiꞌnoa kanafi haviku maiꞌnoaꞌmaki ke male maleꞌnea kemoꞌa nakaeyate 
fole aiya afina “Haoꞌotake kava nehoanakeꞌna ani kava huꞌnoa yafe 
falikoe.” huꞌna huꞌnoe. Ke male maleꞌnea kemoꞌa “Lapavamu lapamikoe.” 
huno eteno haoꞌotake kava huꞌnoa yafe nahaekeꞌna faliꞌnoe. 11 Ke male 
maleꞌnea kemoꞌa haoꞌotake kava navelikeno ani haoꞌotake kavaꞌmoꞌa ano 
navataka hikeꞌna haoꞌotake kava huꞌnoa yafe nahaekeꞌna faliꞌnoe.

12  Lakaeya afiꞌnone Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke fate akufa ke 
haoꞌotake yaꞌa ohaneꞌnea ke haneꞌne. Alakepa kavaꞌake hu ke haneꞌne. 
13  Haneꞌneaꞌmaki ani kanale kemoꞌa nakaeya nahaekeꞌna faliꞌnofi? 
Heꞌe oꞌnahaꞌneaꞌmaki haoꞌotake yaꞌmoꞌa ani kanale keleti nahaekeꞌna 
faliꞌnoe. Ke male maleꞌnea kemoꞌa haoꞌotake kavaꞌmoꞌa hale yate eno fole 
aiꞌnikeno miꞌko haoꞌotake kavaꞌmoꞌa hiꞌmanaꞌake ya haneꞌnea yafe aepaꞌa 
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navelikeꞌna “Lamake ani haoꞌotake ya alaki alakepa ohu ya haneꞌne.” 
huꞌna huꞌnoane.

Haoꞌotake auꞌava kavaꞌmoꞌa yakailateꞌne.
14 Lakaeya ako afiꞌnone Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa ke 

male maleꞌnea ke lamiꞌneaꞌmaki nakaeya haoꞌotake naku nakesaꞌae 
veꞌka mopale veꞌkake maiꞌnokeno haoꞌotake yaꞌmoꞌa nofi hunateꞌnikeꞌna 
ani haoꞌotake yaꞌmo aliꞌyaꞌa neꞌaloe. 15  Nakaeya nehoa yaꞌmo aepaꞌa 
alaki oꞌafiꞌnoe. Na kava nehufi? “Naipa nakesamoꞌa neꞌnahaikeꞌna 
hukoe.” huꞌna hoa auꞌava ya alaki nohoaꞌmaki “Naipa nakesamoꞌa 
alaki nohaikeno ohukoe.” huno hea auꞌava ya miꞌko afina nakaeya 
ani kava nehoe. 16  “Oꞌnahaiye.” huꞌna huꞌnoa ya huke huke hisoana 
naipamoꞌa “Ani kava oho.” huno huꞌnea yafe “Ke male maleꞌnea kemoꞌa 
alakepa ke haneꞌne.” huꞌna afiꞌnoe. 17 “Oꞌnahaiye.” huꞌna huꞌnoa ya 
huke huke hisoana meni ako afiꞌnoe nakaiꞌnike ani kava nohoaꞌmaki 
haoꞌotake yaꞌmoꞌa naipafi haneꞌneno ani yaꞌmoꞌke akaiꞌa ani haoꞌotake 
kava huꞌne. 18  Aꞌkeꞌainaka “Naipafi kanale ya oꞌmaleꞌne.” huꞌna 
afiꞌnoaꞌmaki lamake “Kanale auꞌava kava hisoa yafe neꞌnahaiye.” huꞌna 
nehoaꞌmaki ani kanale kava hisoa loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌne. 19 “Kanale kavafe 
neꞌnahaiyanakeꞌna hukoe.” huꞌna nehoaꞌmaki ani kava nohoe. “Haoꞌotake 
kavafe noꞌnahaiyanakeꞌna ohukoe.” huꞌna nehoaꞌmaki ani kava nehoe. 
20 Noꞌnahaiya kava hisoana nakaiꞌnike nohoaꞌmaki haoꞌotake ya naipafi 
haneꞌnea yaꞌmoꞌke akaiꞌa ani kava nehe.

21 Naꞌya hikeꞌna nakaeya miꞌko afina mani akufa kavaꞌake nehoe? 
“Kanale kavaꞌake hisoe.” nehoaꞌmaki haoꞌotake yaꞌmoꞌa nakaeyapi 
haneꞌneno kanale kava hisoa ka maleno aꞌkaniꞌnikeꞌna haoꞌotake kava 
nehoe. 22-23  Lamake nakaeya naipafi Anumaya Kotiꞌa nehaiya kavafe 
neꞌnahaiyaꞌmaki miꞌko nakufamoꞌa naulaka nakesa nayaꞌmoꞌa haoꞌotake 
kava hisaya apaꞌkesa afiteꞌa naipafi haneꞌnea Anumaya Kotiꞌa nehaiya 
kavaꞌae la nehuꞌa nakaeya nakesafi haneꞌnikeꞌna haoꞌotake kava 
nehoa nofipi navaleꞌa nateꞌnae. 24 Vae nahauꞌneo haoꞌotake ya nehoa 
veꞌka maiꞌnoe. Fali nakufaꞌae maiꞌnoanakeno hana veꞌkamoꞌa naku 
name alino katike? 25  Nakaeya Anumaya Kotife lusiya huꞌna amuse 
huneꞌatoe. Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa naku name ako alino katiꞌne. Alino 
katiꞌneaꞌmaki nakaiꞌni naipa nakesafati Anumaya Kotiꞌa nehaiya kava 
aꞌkame neꞌmaloaꞌmaki haoꞌotake naipa nakesamoꞌa “Haoꞌotake kava 
aꞌkame malo.” hikeꞌna aiyaꞌafi maiꞌnoe.

Kalaisiꞌa haoꞌotake yati alino ataleteno Fate Akufa Avamu ako lamiꞌne.

8  1 Lakaeya Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkata maiꞌnona vayaꞌmokita Anumaya 
Kotiꞌa makoꞌae kake hulateteno haoꞌotake kava huꞌnona yaꞌmo 

anonaꞌa olamike. 2  Olamikeaꞌmaki haoꞌotake ya aꞌkame neꞌmaleꞌna 
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falisoa yaꞌmo nofipi maiꞌnokeno avamu haneꞌnikeno haekafa maiꞌnea 
Anumaya Koti Avamuꞌamo loꞌkiyaleti Yisasi Kalaisiꞌa faliꞌnea yateti alino 
kalu henateꞌneanakeno ani haoꞌotake yaꞌmoꞌa makoꞌae yakai oꞌnatekaiye. 
3 Haoꞌotake laipa lakesamoꞌa ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesea loꞌkiyaꞌa 
oꞌmaleꞌnea yafe ke male maleꞌnea kemoꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno 
lakaeya alino kanale huolatekaiyaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa ani kanale 
kava ako hulateꞌne. Anumaya Kotiꞌa mafaꞌneꞌa hutekeno elineꞌneana lakaeya 
haoꞌotake vayaꞌmokita makoꞌke lakufa elineno alino kaliteno maiꞌne. 
Maiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa lakaeya haoꞌotake kava huꞌnona lakufa lakafu 
kisea anonaꞌa Yisasi Kalaisi akufale alino kofitekeno faliꞌnea yafe haoꞌotake 
ya kake huteno loꞌkiyaꞌa ako alino ataleꞌne. 4 Faliteno alino ataleꞌnea yafe 
lakaeya ke male maleꞌnea kemo alakepa auꞌava ya huta uteta hukune. 
Hanaꞌya huta uteta hukune? Haoꞌotake laipa lakesamoꞌa lahaꞌnepaiya kavapi 
meni lakaeya uteta nohunaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
lahaꞌnepaiya kava huta uteta nehune. 5 Vayaꞌmoki haoꞌotake apaipa 
apaꞌkesamoꞌa hapaꞌnepaiya kavapi uꞌeꞌa nehuꞌa apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye 
hu yateꞌke apaꞌkesa afifi nehuꞌa ani kate neꞌvayaꞌmaki mako vayana Fate 
Akufa Avamuꞌmoꞌa “Utetapa heo.” huno hea kateꞌke uꞌeꞌa nehayana Fate 
Akufa Avamuꞌmo nehaiya yafe apaꞌkesa afifi nehae. 6 Aꞌkeꞌainaka haoꞌotake 
apaipa apaꞌkesaꞌae vayaꞌmoki neꞌafiꞌa apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye nehisayana 
falikayaꞌmaki vayaꞌmoki Fate Akufa Avamuꞌmo nehaiya yafe apaꞌkesa afifi 
hisayana apaipamoꞌa falu hinakeꞌa akola maike maike hisaya apavamu 
alikae. 7 Aꞌkeꞌainaka haoꞌotake apaipa apaꞌkesa neꞌafiꞌa apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye 
nehisaya vayaꞌmoki Anumaya Kotina kame ya huneꞌateꞌa Anumaya Koti ke 
male maleꞌnea ke aꞌkame oꞌmaleꞌnayanakeꞌa ani ke alaki aꞌkame oꞌmalanine.

8-9 Vayaꞌmoki haoꞌotake apaipa apaꞌkesa neꞌafiꞌa apaꞌkufa apaꞌkeꞌa hapaꞌye 
hisayana Anumaya Kotiꞌa nehaiya kava ohaninaꞌmaki Anumaya Koti Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa lapaipafi maiꞌnea yafe lapaꞌkaeya akaeya ke aꞌkame 
neꞌmalaya yafe haoꞌotake lapaipa lapaꞌkesa aꞌkame noꞌmalae. Kalaisi Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa mako vayaꞌai apaipafi oꞌmaiꞌniseana Kalaisi mafaꞌne 
oꞌmainae. 10 Lamake haoꞌotake kava huꞌnaya yafe ako faliꞌnayaꞌmaki Kalaisiꞌa 
lapaipafi maiꞌneanaketapa Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno 
hulapateꞌnea yafe lapaꞌku lapame haekafa haneꞌneanaketapa akola maike 
maike hukae. 11 Anumaya Kotiꞌa Yisasina falikeꞌa kiteꞌnayapati ako alino 
hetiteꞌnea veꞌkamo Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lapaꞌkaeya lapaipafi maiꞌniseana 
Anumaya Kotiꞌa ani Fate Akufa Avamuꞌamoteti mani faliꞌnisaya lapaꞌkufa 
alino hetilapateteno lapavamu lapamike.

Fate Akufa Avamuꞌmo ke aꞌkame malesunana 
Anumaya Koti mafaꞌneꞌa maikune.

12  Nepu nasakitapa Yisasina anonaꞌa amisuna ya haneꞌneaꞌmaki 
aꞌkeꞌainaka haoꞌotake laipa lakesamoꞌa alino kanale ya hu 
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olateꞌneanaketa akaeya anonaꞌa amisuna yaꞌa oꞌmaleꞌneanaketa 
oꞌamisune. Aꞌkeꞌainaka haoꞌotake laipa lakesa aꞌkame oꞌmaleta lakufa 
aketa lahaꞌye hu kava ohisune. 13  Heꞌe lapaꞌkaeya aꞌkeꞌainaka haoꞌotake 
lapaipa lapaꞌkesale utetapa hisayana falikayaꞌmaki lapaꞌkaeya Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamo loꞌkiyaleti lapaꞌkufa aketapa havi lahapaꞌye 
nehaya yana hatapa falikayanaketapa akola maike maike hisaya 
lapavamu alitapa maikae. 14 Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
alino kate kate hapaisikeꞌa aꞌkame maleꞌa uꞌeꞌa hisaya vaya Anumaya 
Koti mafaꞌneꞌa maiꞌnae. 15 Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa inake 
ohuꞌne “Koli hisaya nofipi etetapa maiyo.” ohuno ani kava hulapatesea 
yafe lapaipafi haino oꞌmeꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya “Anumaya Koti mafaꞌne 
maiyo.” huno hulapatesea yafe lapaipafi eno maiꞌniketapa Anumaya 
Kotife “Afoꞌnimokae Afoꞌnimokae.” hutapa nehae. 16  Nehakeno Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa akaiꞌa lakaeya laku mafaꞌne inake huno 
haꞌnepaiye “Kakaeya Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌnane.” haꞌnepaiye. 
17 Laku mafaꞌne haꞌnepaiyanaketa lakaeya Anumaya Koti mafaꞌne 
maiꞌnona yafe Afotimo yana lakaeya ya hapakaiye. He lakaeyaꞌae 
Kalaisiꞌae Anumaya Koti yana lakaeya ya hapakaiye. Lakaeya kana 
lahaisea yana lakufa lakafu kisea ya Kalaisiꞌae alisunana akaeyaꞌae fate 
ano hale loꞌkiyaꞌaꞌae ala lakiꞌae alikune.

Henakaꞌa koꞌkuꞌnapi kanale huta maisuna ya alikune.
18  Nakaeya nakesa afoana henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa fate ano hale 

loꞌkiya yaꞌa fole aino lavelisiketa aketeta “Meni maiꞌnona kanafi lakufa 
lakafu neꞌkea ya neꞌaluna yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana huꞌne.” huta hukune. 
19 Anumaya Kotiꞌa miꞌko alo humaleꞌnea yaꞌmoki akeꞌa asaka huꞌa 
Anumaya Koti mafaꞌneyaka fate ano hale loꞌkiyaꞌapiꞌae fole aisakeꞌa 
aketeꞌa apaꞌki aliꞌa asaka hisaya yafe akeꞌa alakepa huteꞌa akeva maiꞌnae. 
20-21 He Anumaya Kotiꞌa miꞌko alo humaleꞌnea yana kasaliꞌa haviya 
nehae. Apaꞌkaiꞌapi nehapaiya yafe ani kava ohuꞌnaki Anumaya Kotiꞌa ani 
kasalisaya nofipi nofi hupateꞌnikeꞌa maiꞌnayaꞌmaki henakaꞌa Anumaya 
Kotiꞌa neꞌkasalino haviya hisea nofipi maiꞌnaya yana alino ataletesiketa 
lakaeya Anumaya Koti mafaꞌneyakaꞌa nofipati lavayu hiketa aliꞌnona fate 
ano hale loꞌkiyaꞌa alaki haneꞌnea yapi maikune. 22  Lakaeya ako afiꞌnone 
Anumaya Kotiꞌa miꞌko alo humaleꞌnea yaꞌmoki ma kava nehae. Aꞌnemoki 
mafaꞌne alitekefe nehakeno apaꞌkafu neꞌkea akufa apaꞌkafu ki ya miꞌko 
yaꞌyakamoki apaꞌkafu neꞌkikeꞌa aꞌkeꞌainaka avileꞌnaya kava huꞌa meniꞌae 
aviꞌnelae. 23  Miꞌko alo humaleꞌnea yafeꞌke noheaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
“Henakaꞌa miꞌko ya lapamikoe.” huno loꞌkiya vaimaleꞌnea yafe hokoteno 
Fate Akufa Avamuꞌa lamiketa ako avaleꞌneta ani lakufa lakafu neꞌkiketa 
laipafi aviꞌnelone. Neꞌkasalea lakufa alino katisikeno haekafa lakufa alino 
hapatesikeno Anumaya Kotiꞌa “Mafaꞌneyakaꞌni maiꞌnae.” huno hulatesea 
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yafe lame atiti nehuta akeva maiꞌnone. 24 Anumaya Kotiꞌa laku lame 
alino katiꞌnea afina inake huno huꞌneane “Lapaꞌkufa aliꞌna katisoa yafe 
lapame atiti hutapa nakeva heo.” hiketa akeva maiꞌnone. Lakaeya ako 
akeꞌnona yafe lame atiti huta makoꞌae akeva oꞌmaikune. Mako veꞌkamoꞌa 
ako akeꞌnea yafe hanaꞌya huno akeva huke? 25 Oꞌakeꞌnona yafe “Alikune.” 
huteta alaki lame atiti huta maisunana vase huta akeva maikune.

26  Inani akufa kava nehuta lakaeya fulu fulu vaya maiꞌnona yafe 
“Anumayamoteka hanaꞌya huta afikesune? Na mofe afikesune?” huta 
nehunaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa laipafi maiꞌneno 
laya nehuno akaiꞌa lakaeyafe Anumayamoteka ke huno kalaki neꞌaino 
vaehae lakaeya huta fole oꞌaimo akufa ke huno fole neꞌaiye. 27 Fole 
neꞌaikeno Anumaya Kotiꞌa vayaꞌai aipafi haneꞌnea yaꞌae Fate Akufa 
Avamuꞌamo aipa akesafi haneꞌnea yaꞌae afino alakepa huno afiꞌne. 
Afiꞌneanakeno Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Anumaya Kotiꞌa haisea auꞌavafe 
neꞌafino Anumaya Koti anaka apaya huno Anumayamoteka ke huno 
afineꞌke.

28  Lakaeya ako afiꞌnone Anumaya Kotina apaipa amiꞌnaya vaya 
Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa haisea kava hisaya yafe ke huno akaiꞌaleka 
apateꞌnea vayaꞌaite miꞌko vaꞌyi hisea yana kanale yaꞌae kana hapau 
yaꞌae Anumaya Kotiꞌa alino loꞌkanateꞌneanakeꞌana ani vayaꞌaina aliꞌana 
kanale huneꞌapataꞌae. 29 Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka ako apaꞌketeno 
hapali maleꞌnea vaya akaiꞌa mafaꞌneꞌamo akufa kaliꞌnea vaya maisae 
huno apateꞌnikeꞌa nesu vaya maiꞌnayaꞌmaki Kalaisiꞌa hokote mafaꞌneꞌa 
maiꞌneanakeno ala nepuꞌapimoꞌa maise huno huteꞌne. 30 Ani hapali 
maleꞌnea vayaꞌaife ke huno akaeyateka apateꞌneanakeꞌa haoꞌotake kava 
huꞌnaya vaya maiꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa hupateꞌnea yafe “Alakepa vaya 
maiꞌnae.” huno hupateꞌneanakeꞌa Kalaisiꞌkana vaya maisaya yafe fate 
akufa ano hale loꞌkiyaꞌa apamiꞌne.

Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe hau ayamopafati nehaiya yaꞌa oꞌatalekaiye.
31 Lakaeya naꞌyane ke hisune? Anumaya Kotiꞌa lakaeya 

lahaꞌnemaesikenoꞌaefena nalaꞌa lakaeya kame failatekaiye? 32 Mafaꞌneꞌa atafa 
huno alaki ohuꞌniki afaꞌa lakaeyafe akesa afiteno hutekeno elineꞌneanakeno 
miꞌko ya lahaꞌmaesea yaꞌae lamike. 33 Anumaya Kotiꞌa hapali maleꞌnea vayaꞌaina 
nalaꞌa kake hupatekaiye? Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa “Ako alakepa vaya maiꞌnae.” 
huno hulateꞌne. 34 Hana veꞌkamoꞌa kake hulateteno “Lusi lapaꞌkufa lapaꞌkafu 
kisea ya alikae.” huno hulatese? Yisasi Kalaisiꞌa haoꞌotake kava huꞌnona yaꞌmo 
anonaꞌa alisea yafe akaiꞌa faliteno eteno hetiteno haino Anumaya Koti aya 
lama aupalika maiꞌneno lahaꞌmaesea yafe afoꞌamoteka ke huno afike afike 
huno maiꞌnea yafe mako veꞌkamoꞌa kake hulateteno alino haviya huolatekaiye. 
35 Kalaisiꞌa lakaeyafe lusiya huno hau ayamopafati nehaiyanakeno nalaꞌa ani 
hau ayamopafati ya lahafalekaiye? Kana lahau yaꞌae lusi lakafu kisea yaꞌae 
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vayaꞌmoki havi kava hulatesaya yaꞌae kafu hu kana vaꞌyi hisea yaꞌae miꞌko yati 
oꞌmaleꞌniseana ani hau ayamopafati nehaiya yana lahaꞌofalekaiye. Havi yaꞌmoꞌa 
lakaeya alino haviya lahaukefe nehiseana ani hau ayamopafati nehaiya yana 
lahaꞌofalekaiye. Lahaesaketa falisuna ya vaꞌyi nehiseana ani hau ayamopafati 
nehaiya ya alino lahaꞌofalekayaꞌmaki Kalaisiꞌa lakaeyafe hau ayamopafati 
nehaiya yaꞌamoꞌa haneke haneke huke. 36 Ani havi yaꞌmoꞌa lakaeyate vaꞌyi hisea 
yafe Anumaya Koti avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Lakaeya kakaeya mafaꞌneyaka maiꞌnona yafe miꞌko afina lakaeya 
lahaketa nefalunana lakaeya hapakeꞌa nefalea sipi sipi afu 
maiꞌnekeꞌkana vaya maiꞌnone.” huꞌa kamaleꞌnayane.

37 Miꞌko ina akufa havi yafe “Aote yaꞌae.” nehuta Kalaisiꞌa lakaeyafe hau 
ayamopafati hauꞌnea veꞌkamo loꞌkiyaꞌaleti miꞌko ani havi ya apaꞌkaseta haiꞌnone. 
38 Nakaeya mani yafe afiꞌna alakepa huꞌna naipafi maleꞌnoe. Anumaya Kotiꞌa 
lakaeyafe hau ayamopafati nehaiya yana mako yaꞌmoꞌa lahaꞌofalekaiye. 
Falisunapi maiꞌnisunapi Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌae Sata 
afeꞌyakaꞌae kava hisaya loꞌkiya yaꞌae meni haneꞌnea yaꞌae henaka vaꞌyi hisea yaꞌae 
Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe hau ayamopafati nehaiya yana alaki lahaꞌofalekaiye. 
39 Koꞌkuꞌnate yaꞌae mopale haneꞌnea yaꞌae mako fate fate yaꞌko Anumaya Koti 
alo humaleꞌnea yaꞌae Anumaya Koti hau ayamopafati nehaiya yana alaki 
lahaꞌofalekaiyaꞌmaki Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa hulateꞌniketa akaeyaꞌae loꞌkata 
maiꞌnona yafe Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe hau ayamopafati akola nehaiye.

Poloꞌa Isaleli vayaꞌaife hau hupateꞌne.

9  1-3 Kalaisiꞌae hapaiꞌna maiꞌneꞌna kasuke ohuꞌna alaki lamake huꞌna 
lahapaꞌnepauve Isaleli vayaꞌnimoki Yisasi ke oꞌafiꞌnaya yafe miꞌko afina 

naipamoꞌa lusi kana neꞌnahauno nakafu neꞌke. Neꞌkikeꞌna nakaeya nofi 
anakaꞌnimoki apaipa aiꞌa yahae huteꞌa Yisasi ke afisaya yafe Anumayamoteka ke 
huꞌna afikesukeno nakaeya hai vainateno hani yapi nateteno ani vaya apavalese 
huꞌna afikesoa nakesa neꞌafoe. Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa naipafi 
maiꞌnikeꞌna lamake nehoe. 4 Nakaiꞌni nofi vaya Isaleli vaya maiꞌneꞌa Anumaya 
Koti mafaꞌneyakaꞌa maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa fate ano hale loꞌkiyaꞌa 
apaveliteno loꞌkiya vaino haya maleꞌnea ke hupateteno ke male maleꞌnea 
keꞌae apamite akaeya aki aliꞌa asaka hisaya aliꞌyaꞌae apamite huteno “Ma ya 
hulapatekauve.” huno loꞌkiya vaino hapapaiꞌne. 5 Ani anakapati apaꞌki haneꞌnea 
lakinakomoki vaꞌyi huꞌnakeno Kalaisiꞌa ani lakinakomokipati ve hapaesea 
yafe fole aiꞌne. Ani Kalaisiꞌa miꞌko yate kava neꞌyakaino Anumaya Kotitimo 
maiꞌneanaketa miꞌko afina akola aki alita asaka hisune. Lamake.

Anumaya Kotiꞌa Isaleli vaya akaiꞌa ve aꞌneꞌa 
maisaya yafe hapali maleꞌne.

6  Anumaya Kotiꞌa huno loꞌkiya vaino haya maleꞌnea ke fole oꞌaino afa 
yaꞌkana nehe huꞌnae nehufe? Heꞌe ani ke nohoaꞌmaki miꞌko Isaleli nofi 

  Lomu 8 ,  9

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



396

vayaꞌmoki Anumaya Koti mafaꞌneyaka alaki oꞌmaiꞌnae. 7 Miꞌko Epalahamu 
akehoꞌamoki akaiꞌa mafaꞌneyaka alaki oꞌmaiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
Epalahamufe inake huno akaiꞌa avopi kamaleꞌneane

“Kakaeyaꞌka mafaꞌne Aisaꞌkiꞌa alipatesea mafaꞌneyakamoki kakaeya 
kakehoꞌkamoki alaki maikae.” huꞌneane.

8  Ani kemo aepaꞌamoꞌa inake huꞌne. Miꞌko ve alave nehaya kavateti 
Epalahamuꞌa alipateꞌnea mafaꞌneyaka Anumaya Koti mafaꞌneyaka 
oꞌmaiꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti loꞌkiya ke huno haya maleꞌnea kefati 
fole aiꞌnaya vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa loꞌkiya ke huꞌnea yafe “Epalahamu 
akehoꞌamoki maiꞌnae.” huno hupateꞌne. 9 Ani huno loꞌkiya vaino haya 
maleꞌnea ke Anumaya Kotiꞌa inake huꞌneane

“Nakaeya maleꞌnoa kana fole aisikeno Selaꞌa ve mafaꞌne alitekaiye.” 
huꞌneane.

10-13  Ani yaꞌakenomaki lakinakomoꞌa Aisaꞌkiꞌa kositeno aꞌa Lepeꞌkana 
aliteno maiꞌneꞌana aipaꞌae maiꞌneana aole mafaꞌnela aipafi maiꞌnaꞌakeno 
Anumaya Kotiꞌa inake huno itaꞌanimofe hapaiꞌne

“Yake mafaꞌneꞌkamoꞌa henaka mafaꞌneꞌkamo aiyafi maiꞌneno aꞌkame 
maleno aliꞌya alike.” huꞌneane.

Anumaya Koti avopi inake huno kaꞌneane
“Yeꞌkopufe nahau nayamopafati neꞌnahaiya veꞌkaki Isoꞌa oꞌnahaiya 

veꞌka maiꞌne.” huꞌneane.
Ani mafaꞌnelana ali oꞌanateꞌnea afina alakepa kavapi haoꞌotake 
kavapi ohuꞌnaꞌakeno ani ke huꞌne. Anumaya Kotiꞌa ani ke huꞌneana 
akaiꞌa nehaikeno vaya nehapalea auꞌava kava huno hapali maleꞌne. 
Ani kavaꞌamoꞌa inake huꞌneane. Vayaꞌmoki kanale kava haya yafe 
ohapaliꞌneaꞌmaki akaiꞌa haiya vayaꞌake ke hikeꞌa akaeyateka uꞌnae.

14 Inake huꞌneanaketa lakaeya naꞌmone ke hukune? “Anumaya 
Kotiꞌa alakepa kava ohuꞌne.” huta hukupe? Heꞌe ani ke alaki ohukune. 
15 Anumaya Kotiꞌa Mosesefe inake huno hapaiꞌneane

“Mako veꞌkae ‘Nahau huteteꞌna kalaki aitekauve.’ huꞌna hisoa 
veꞌka afaꞌa kalaki aitekauvaꞌmaki mako veꞌka ‘Nahau huteteꞌna 
naipa falu hutekauve.’ huꞌna hisoa veꞌkae naipa falu hutekauve.” 
huꞌneane.

16  Ani ke huꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa kalaki aitesea yana vayaꞌmoki 
“Namike namike.” huꞌa apaꞌkesa afifi hisaya yafe oꞌapamike. Vayaꞌmoki 
apayamufa aliꞌya alisaya yafe Anumaya Kotiꞌa kalaki aiꞌoꞌapatekaiyaꞌmaki 
“Ma veꞌkae neꞌnahaiyanakeꞌna kalaki aitekauve.” huno hisea veꞌkake hau 
huteteno kalaki aitekaiye. 17 Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya avopi Isipi ala 
kava veꞌka Felofe inake huꞌa kaꞌnayane

“Navakemoꞌa miꞌko koteka uneno hisea yafe kakaeyafe ‘Ala veꞌka 
maiyo.’ huꞌna hukateꞌnoe. Miꞌko vayaꞌmoki loꞌkiyaꞌni akesaya yafe 
kakaeya aliꞌna hetikateꞌnoe.” huꞌnea ke kamaleꞌnayane.
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18  Ina akufa kava huteꞌnea ke lakaeya afiꞌnone Anumaya Kotiꞌa haisea 
veꞌkae hau huno kalaki aitekaiyaꞌmaki Anumaya Koti haisikenoꞌaena 
mako veꞌkae akaeya ke oꞌafisea yafe aipa akesa alino aꞌkanilesikeno alaki 
oꞌafike.

Anumaya Kotiꞌa hai vai nelatea yaꞌae kalaki ainelatea yaꞌaefe huꞌne.
19 Lapaꞌkaeya nakaeyafe inake hutapa nafikekae “Anumaya Kotiꞌa ani 

kava neheaꞌmaki naꞌya hikeno vayaꞌaife ‘Haoꞌotake kava nehae.’ huno 
nehe? Akaiꞌa haisea aipa akesa haneꞌnea yafe nalaꞌa ‘Ani kava ohukane.’ 
huno hutekaiye?” hutapa hukae. 20 Hukayaꞌmaki kakaeya ani ke hisana 
veꞌkamoka hana akufa veꞌka maiꞌnanakeꞌka mopale veꞌka Anumaya 
Kotife kake ala neꞌaiꞌka ke haukane? Mopaleti alino kalifano alo 
humaleꞌnisea samoꞌmoꞌa alino kalifano alo huꞌnisea veꞌkae “Naꞌya hikeꞌka 
nakaeya ma kava huꞌka alo hunateꞌnane.” huno ke haukife? 21 Heꞌe ani ke 
ohaukeaꞌmaki ani mopaleti alino kalifano alo nehea veꞌkamoꞌa alo nehea 
yana akaiꞌa yane. Mako mopa aliteno alino aꞌkaya heteno mako kayaꞌaleti 
kanale samo alo huteno mako kayaꞌaleti havi aliꞌyate samo alo hiseana 
akaiꞌa yane.

22-24 Anumaya Kotiꞌa ani kava huꞌne. Lakaeya akaiꞌa alo humaleꞌnea 
samoꞌkana huta maiꞌnone. Mako vayaꞌa haoꞌotake kava huꞌnaya yafe lusi 
hai vai neꞌapateno loꞌkiyaꞌaleti “Apaꞌkufa apaꞌkafu kisea ya apamikoe.” 
huꞌne. Ani ke huꞌneaꞌmaki lakaeya Yuta vayaꞌae Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae 
akaeyate visuna yafe ke hulateꞌnea vayaꞌmokita “Henakaꞌa fate ano hale 
loꞌkiyaꞌniꞌa lapamikoe.” huno hulateteno lusiya huno vaya alino kayone 
hu yaꞌa hulateꞌne. Vayaꞌmokita aote ano hale loꞌkiyaꞌa lamiꞌnea yana 
miꞌko vayaꞌmoki akesaya yafe ani faliꞌa fanane hisaya samoꞌkana vayafe 
Anumaya Kotiꞌa makale kake huoꞌapateno vase huno maiꞌne. 25 Ani yafe 
Anumaya Koti aune veꞌka Hoseaꞌa Anumaya Kotiꞌa huꞌnea ke avopi inake 
huno kamaleꞌneane

“Yuta nofi oꞌmaiꞌnaya vayaꞌaife ‘Nakaeya nofi anaka maiꞌnae.’ 
huꞌna hukoe. Naipa oꞌapamiꞌnoa anakaꞌaife ‘Nahau nayamopafati 
neꞌnahaiya anaka maiꞌnae.’ huꞌna naipa apamikoe.”

 26 Anumaya Kotiꞌa “Nakaeya anaka oꞌmaiꞌnae.” huno huꞌnea kumate 
vayaꞌaife henakaꞌa inake huke “Navamu haneꞌnikeꞌna haekafa 
maiꞌnoa Anumaya Kotiꞌna mafaꞌneyakaꞌni lapaꞌkaeya maiꞌnae.” 
huno huke.

27 Aisaiyaꞌa kamaleꞌnea avopi Isaleli nofi vayaꞌaife inake huno 
kamaleꞌneane

“Isaleli nofi vayaꞌmoki mafaꞌneꞌapi alipateme visakeꞌa kaꞌa atakufaꞌa 
hake li kahaepaꞌkana huꞌa lusi vaya maikayaꞌmaki ani vayapati 
aise anakaꞌai apaꞌku apame alino katike. 28  Alino katikeaꞌmaki 
Anumayamoꞌa mopale maiꞌnaya vaya alakepa kava huno 
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kake hupateteno ‘Ina ya alikae.’ huno hupateꞌnea ya makaleꞌa 
apamsikeꞌa alisakeno avaya akaiye.” huꞌneane.

29 Aisaiyaꞌa Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane
“Miꞌko loꞌkiyaꞌa haneꞌnea Anumayatimoꞌa aise anakaꞌaina kalaki 

aino oꞌapateꞌnininana miꞌko Sotomu kumate maiꞌnaya vayaꞌae 
Komola kumate maiꞌnaya vayaꞌae hupateꞌnea kava huno lakaeyaꞌae 
hulateꞌniketa falita hano huꞌninine.” huno kamaleꞌneane.

Miꞌko Isaleli vayaꞌmoki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
oꞌmaleꞌnaya yafe “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno huoꞌapateꞌne.

30 Ina kava huꞌneanaketa lakaeya naꞌyane ke hisune? Yuta nofi oꞌmai 
vayaꞌmoki alakepa vaya maisaya yafe apayamufa oꞌvaleꞌnayaꞌmaki afaꞌa 
Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupateꞌne huta hisupi? 31 Ani ke 
hupateꞌneaꞌmaki Yuta nofi vayaꞌmoki lusiya huꞌa ke male maleꞌnea ke 
aꞌkame malesaya yafe apayamufa valeꞌnayaꞌmaki miꞌko ani ke aꞌkame 
oꞌmaleꞌnaya yafe “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno huoꞌapateꞌne huta 
hisupi? 32  He ani ke hisune. Naꞌya hikeno “Alakepa vaya maiꞌnae.” 
huno huoꞌapateꞌne? “Lakaiti layamufa valeta ke male maleꞌnea ke 
aꞌkame maleꞌnona yafe alakepa vaya maikune.” huꞌnayaꞌmaki “Yisasiꞌa 
hulateꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnona yafe ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huno 
hulatekaiye.” huꞌa nohaya yafe alakepa vaya oꞌmaiꞌnae. Yisasiꞌa asakake 
yafaꞌkana huꞌnikeꞌa akaeyafe afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnaya yafe ani asakake 
yafate apaiya aꞌa yahae huꞌa asaka hulaviꞌnae. 33  Anumayamo avopi inake 
huꞌa kamaleꞌnayane

“Apaiya aꞌa yahae huꞌa asaka hulaviꞌnisaya yafana Saiyoni 
malokeno haneꞌne. Ani maleꞌnoa yafate aꞌa yahae huꞌa asaka 
hulavikayaꞌmaki akaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki 
apavuya ohukae.” huꞌa kamaleꞌnayane.

Miꞌko Isaleli vayaꞌmoki Anumaya Kotiꞌa “Alakepa 
vaya maiꞌnae.” hupatesea yafe oꞌafiꞌnae.

10  1 Nepu nasakitapa Anumaya Kotiꞌa Yuta vayaꞌai apaꞌku apame 
alino katisea yafe nakaeya lusiya huno neꞌnahaikeꞌna miꞌko 

afina ani yafe Anumaya Kotiteka ke huꞌna afineꞌkoe. 2  Apaꞌkaeya nehaya 
kavana ako aketeꞌna mani ke nehoe apaꞌkaeya Anumaya Koti haisea kava 
lusiya huꞌa hisaya apaipa apaꞌkesa neꞌafeaꞌmaki akaeya nehaiya kavafe 
afiꞌa alakepa ohuꞌnayanakeꞌa nohae. 3  Anumaya Kotiꞌa vayafe “Alakepa 
vaya maiꞌnae.” huno hupateꞌnea auꞌava kavafe “Oꞌafikune.” nehuꞌa 
anekinaki nehuꞌa “Ani kava hulato.” huꞌa afi noꞌkayaꞌmaki apaꞌkaiꞌapi 
neꞌmaiya auꞌava yaꞌape “Anumaya Kotiꞌa aketeno ‘Alakepa kava nehae.’ 
huno huke.” huꞌa huꞌnayaꞌmaki apaꞌkaiꞌapi ani auꞌava kava huꞌnaya yafe 
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ani ke huoꞌapateꞌne. 4 Huoꞌapateꞌneaꞌmaki Kalaisiꞌa hulateꞌnea yafe afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa “Ako alakepa vaya maiꞌnae.” 
huno hupateꞌnea yafe Kalaisiꞌa Mosese ke male maleꞌnea ke alino alakepa 
huno alino avayaꞌne.

Anumaya Kotiꞌa miꞌko vaya apaꞌku apame alino katisea yafe nehaiye.
5 Moseseꞌa ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleꞌnaya yafe Anumaya 

Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupatesea yafe Moseseꞌa inake huno 
kaꞌneane

“Mako veꞌkamoꞌa miꞌko ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleseana ani 
veꞌkamoꞌa avamu alino maike.” huno huꞌneane.

6  Huꞌneaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afino aipafi 
maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huteꞌnea 
yaꞌmoꞌa inake nehe

“Lapaipafati inake oheo ‘Nalaꞌa koꞌkuꞌnapaka haike?’ hutapa oheo.” 
Inake nehaya kemoꞌa mako veꞌkamoꞌa haino Kalaisina avaleno 
elinese hutapae nehayanaki ani ke oheo. 7 “Inake hutapa oheo 
‘Nalaꞌa fali vaya maiꞌnayateka lavise?’ hutapa oheo.” Inake nehaya 
kemoꞌa Kalaisina kelifati avalesikeno halate esea yafe mako veꞌka 
lavise hutapae nehae.

8  Nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno hutesea 
yafe naꞌyane ke nehe?

“Anumaya Koti kemoꞌa lahapanileꞌae lapavayaleꞌae lapaipafiꞌae 
haneꞌne.”

Ani huta fole neꞌauna ke Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afita laipafi malesuna 
yafe ani ke huꞌne. 9 Kakaeya kavayafati inake huꞌka fole aiyo “Yisasiꞌa 
Anumayaꞌni maiꞌne.” huꞌka fole neꞌaiꞌka “Anumaya Kotiꞌa Yisasina 
faliꞌneapati alino hetiteꞌne.” huꞌka afiꞌka kaipafi malesanakeno Anumaya 
Kotiꞌa kaku kame alino katike. 10 Lamake Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afiꞌka 
kaipafi maleꞌnana yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” 
hukateke. “Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afiꞌna naipafi maleꞌnoe.” nehuꞌka 
huꞌka fole neꞌaina yafe Anumaya Kotiꞌa kaku kame alino katike. 
11 Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Mako veꞌkamoꞌa Yisasife afino aipafi maleꞌniseana ani veꞌkamo 
avuya hisea yaꞌa fole oꞌaike.” huꞌneane.

12  Mani ke miꞌko vayaꞌaife huꞌne. Anumaya Koti aulakale Yuta vayaꞌae 
Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae makoꞌke avamete maiꞌnayanakeno Anumaya 
Kotiꞌa miꞌko vayaꞌai Anumayaꞌapi maiꞌneanakeꞌa miꞌko vayaꞌyakamoki 
akaeyafe ke hisakenoꞌaena kanale nale ya apaipamoꞌa falu hisea ya 
apamike. 13  Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Miꞌko vayaꞌmoki Anumayamo aki neꞌaꞌa akaeyafe ke hisayana 
apaꞌku apame alino katike.” huꞌneane.
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14 Alino katikeaꞌmaki Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afiꞌa apaipafi 
oꞌmalesayana hanaꞌya huꞌa aki aꞌa ke huꞌa afikekae? Yisasiꞌa hulateꞌnea 
yafe oꞌafiꞌnisayana hanaꞌya huꞌa akaeyafe afiꞌa apaipafi malekae? Mako 
veꞌkamoꞌa Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe huno fole aino hapaꞌopaiseana hanaꞌya 
huꞌa ani ke afikae? 15 Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe huꞌa fole aisaya vaya 
huoꞌapateꞌnisayana hanaꞌya huꞌa ani ke huꞌa fole aikae? Anumaya Koti 
avopi inake huꞌneane

“Yisasi kanale ke aliꞌa neꞌesaya vaya neꞌapaꞌkeꞌa lusi amuse hukae.” 
huno huꞌneane.

Miꞌko Isaleli vayaꞌmoki Yisasiꞌa hulateꞌnea ke afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnae.
16  Miꞌko ani ke neꞌafea vayaꞌmoki afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnae. Anumaya 

Koti avopi Aisaiyaꞌa inake huꞌneane
“Anumayamoka hapaꞌnepauna ke nalaꞌamoki afiꞌa apaipafi 

maleꞌnae?” huno afikeꞌneane.
17 Afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yana hapapaikeꞌa neꞌafea kefati fole aiꞌne. Ani 
neꞌafea ke Kalaisi avake haneꞌne.

18  Haneꞌneaꞌmaki nakaeya lapafineꞌkoe mani kanale ke oꞌafiꞌnafe? 
Heꞌe alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve miꞌkoꞌamoki ako afiꞌnayaꞌmaki 
Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Apaꞌke aiꞌa haya kemoꞌa miꞌko koteka uneno hikeno keꞌapimoꞌa 
miꞌko aupalika uꞌne.” huꞌneane.

19 Makoꞌae ke huꞌna lapafikekefe hoe mani kanale ke Isaleli vayaꞌmoki 
oꞌafiꞌnafe? Lamake ako afiꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti avopi hokoteno 
Moseseꞌa Anumaya Kotiꞌa huꞌnea ke inake huno kaꞌneane

“Nakaeya mako nofi anakapi oꞌmai vaya apavalesuketapa ani yafe 
afitapa lapaipa haviya hunatekayaꞌmaki anekinaki nehaya nofi 
anakapati vaya apavalesuketapa ani yafe ke vaikae.” huꞌneane.

20 Aisaiyaꞌa ke hisea yafe koli ohuno inake huꞌne “Anumaya Kotiꞌa inake 
huꞌneane

‘Mako vayaꞌmoki nakaeyafe kahau oꞌaꞌnayaꞌmaki ako nakeꞌa 
navateꞌnae. Nakaeyafe mako vayaꞌaife ke huꞌa apafi oꞌkeꞌnaya 
vayaꞌai apaulakale fole aukeꞌa nakeꞌnae.’ huno huꞌne.”

21 Isaleli vayaꞌaife inake huꞌneane
“Nakaeya yatala kana naya ayaꞌku ayaꞌku neꞌaiꞌna ke huketapa 

nakaeya ke ‘Oꞌafikune.’ nehutapa alitapa atakaꞌnaya vaya 
maiꞌnae.” huꞌneane.

Anumaya Kotiꞌa Isaleli nofi vaya alino kayone hupateꞌne.

11  1 “Akaiꞌa Isaleli anakaꞌai Anumaya Kotiꞌa aꞌkameꞌya apamiꞌnife?” 
huꞌna lapafineꞌkoe. Lamake ina kava ohuꞌne. Nakaeyaꞌae Isaleli 

nofi veꞌka maiꞌnoe. Nakaeya Epalahamu akehoꞌamoꞌna Penisameni 
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nofi veꞌka maiꞌnoe. 2-3  Heꞌe mani Isaleli anakana Anumaya Kotiꞌa hae 
afina hapali maleꞌnea anakanakeno aꞌkameꞌya oꞌapamiꞌne. Ilaiya avake 
Anumaya Koti avopi kamaleꞌnea ke oꞌafiꞌnafe? Ilaiyaꞌa Isaleli anakaꞌaife 
Anumaya Kotiteka ke huno inake huno afikeꞌneane

“Anumayamoka vayaꞌmoki kakaeya kaune vaya ako hapakeꞌa ako 
faliꞌa avaya atakeꞌna nakaeya makoꞌkeꞌake maiꞌnokeꞌa nahakefe 
kahau neꞌaꞌa kakaeyateka afu heꞌa sala mana neꞌkamea hitaꞌae 
aliꞌa kapeletaleꞌnae.” huꞌneane.

4 Huꞌneaꞌmaki ke anonaꞌale Anumaya Kotiꞌa naꞌyane ke hapaiꞌne? Akaiꞌa 
avopi inake huꞌneane

“Kakaiꞌkake oꞌmaiꞌnanaꞌmaki naya mako kaya hano huno naya mako 
kayateti aole alea tauseni vaya (7,000 vayaꞌmoki) oꞌnataleꞌnaki 
nakaeya vaya maiꞌneꞌa yafateti apaꞌkeꞌatike anumaya alo humale 
veꞌka Palaꞌa aki aliꞌa asaka nohuꞌa akisana nofaiya anakaꞌni 
maiꞌnae.” huꞌneane.

5 Aꞌkeꞌainaka huꞌnea kate maleꞌa meni ani kate maleno Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌa vaya alino kayone hupateꞌnea yafe aise anakaꞌa akaeya vaya 
maisaya yafe ako hapali maleꞌne. 6  Anumaya Kotiꞌa ani anakaꞌa alino 
kayone hu yaꞌaleti hapali maleꞌneaꞌmaki kanale kava huꞌnaya yafe hapali 
oꞌmaleꞌne. Kanale kava huꞌnaya yafe hapali maleꞌnininana akaiꞌa alino 
kayone hu yaꞌamoꞌa afa yaꞌkana hininaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa alino 
kayone hu yaꞌaleti hapali maleꞌne.

7 Ani kava huꞌneanaketa naꞌyane ke hisune? Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya 
maiꞌnae.” huno hupatesea yafe Isaleli vayaꞌmoki apayamufa valeꞌnayaꞌmaki 
alaki ani ke huopateꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa aise Isaleli vayaꞌake 
hapali maleꞌnea vayaꞌaife “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupateꞌneaꞌmaki 
makoꞌamoki “Keꞌni oꞌafisaya vaya maisae.” huteno apaipa apaꞌkesa alino 
kasakino loꞌkiya vaipateꞌne. 8 Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Anumaya Kotiꞌa apaulaka alino fali kaekeꞌa apau kaleꞌa afekaꞌka 
huꞌnekeꞌkana kava hupateno apaꞌkesa alino aꞌkanileꞌnikeꞌa ke oꞌafiꞌa 
maime maime eꞌnaya kava huꞌa ani kava huꞌa meniꞌae maiꞌnae.”

9 Tevitiꞌa kaꞌnea avopi inake huꞌneane
“Anumayamofe inake huꞌna ke huꞌna afikekauve ‘Ala neꞌya hematale 

maiꞌnisakeno Anumaya Kotiꞌa kalifu hanaki maleꞌnisikeꞌa heteꞌa 
asaka hulavisayana anonaꞌa havi yaꞌapi alisae. 10 Apaulakamoꞌa 
haniꞌake hisikeꞌa alaki oꞌakesae. Miꞌko afina kanaꞌake ya aliꞌnaya 
yafe apepe nehuꞌa akola ani kavaꞌke huꞌa uꞌeꞌa hisae.’ huꞌna 
Anumayamoteka afikeꞌnoe.” huno huꞌneane.

Anumaya Kotiꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌai apaꞌku apame alino katiꞌne.
11 Isaleli vayaꞌmoki Yisasi ke apaꞌkameꞌya amiꞌnaya yafe apaiya aꞌa 

yahae hulaviꞌa apaꞌkoꞌya ako faiꞌnafe? Heꞌe alaki apaꞌkoꞌya ofaiꞌnafa 
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Yisasi ke apaꞌkameꞌya amiꞌnaya yateti Anumaya Kotiꞌa Isaleli nofi 
oꞌmai vayaꞌai apaꞌku apame alino katiꞌne. Apaꞌku apame alino katiꞌnea 
yafe Isaleli vayaꞌmoki aketeꞌa ani yafe “Lakaeyaꞌae laku lame alino 
katise.” huꞌa akeꞌa hapaꞌye hukae. 12  Lamake Yuta vayaꞌmoki ka ataleꞌa 
yakaleꞌnaya yafe miꞌko mopale vayaꞌmoki kanale ya aliꞌnae. Isaleli 
vayaꞌmoki Yisasi ke apaꞌkameꞌya amiꞌnaya yafe Isaleli nofi oꞌmai 
vayaꞌmoki kanale ya aliꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ke hupateꞌnea Isaleli 
ve aꞌnemoki miꞌko eteꞌa Yisasi ke afiꞌa aꞌkame malesayana lusi kanale ya 
fole aiteno Yuta vayaꞌae Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae laya huke.

13  Ani yafe lapaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmokitapae nehoe “Isaleli 
nofi oꞌmai vayaꞌaite Yisasi ke huꞌka fole aiyo.” huno nakaeyafe hikeꞌna 
akaeya ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale hunateꞌnea veꞌka maiꞌnoa yafe amuse 
nehuꞌna mani aliꞌyaꞌa neꞌaloe. 14 Mani neꞌnahaikeꞌna neꞌaloa aliꞌyaꞌnileti 
nakaeya nofi anaka Isaleli vayaꞌai apaipa apaꞌkesa aliꞌna hetisukeꞌa 
akeꞌa hapaꞌye hisakeno Anumaya Kotiꞌa mako vayaꞌai apaꞌku apame 
alino katise huꞌnae nehoe. 15 He lamake Anumaya Kotiꞌa Isaleli anakana 
aꞌkameꞌya apamiꞌnea yafe miꞌko ma mopale ve aꞌneꞌaife inake he 
“Lahapaove lapatove nehuꞌna naipa falu yapati haoꞌotake yatapi aliꞌna 
atale nelapateꞌna makoꞌke laipa lakesale maisune.” huteno Anumaya 
Kotiꞌa eteno Isaleli ve aꞌne apavaleseana faliꞌnayapati heꞌnetea kava 
hukae.

16  Miꞌko alo huꞌnaya kai hameꞌyapati hokote kai hameꞌya aliꞌa Anumaya 
Kotina amiꞌnayane. Amiteꞌa atalakeno miꞌko haneꞌneaꞌa Anumaya Koti 
yane. Inaki mako yosamo hafuꞌyaꞌa Anumaya Koti ya haneꞌniseana miꞌko 
ani yosamo aꞌkopayakaꞌae Anumaya Koti yane. 17 Anumaya Kotiꞌa hoyaꞌafi 
haneꞌnea Olivi yosamo aꞌkopa alino kalapataleteno lapaꞌkaeya Isaleli nofi 
oꞌmai vayana kahaufaka haneꞌnea Olivi yosa maiꞌnakeno kahaufakati 
lapavaleteno alino kalapataleꞌnea aꞌkopale alino loꞌka maleꞌneno 
aꞌkameleti ano kamalapateteno nofi kilapateꞌniketapa maiꞌnetapa ani 
yosafati nuꞌa neꞌnae. Ani kava huꞌnaya kavaꞌmoꞌa Isaleli vayaꞌai kanale 
manuꞌapi aliꞌnae. 18  Ani yafe lapaꞌkaeya alino kalapataleꞌnea aꞌkopayakae 
“Afa vaya maiꞌnaketa lakaeya ako lapaꞌkaseta ala vaya maiꞌnone.” hutapa 
afitapa haviya huoꞌapateo. Lapaꞌkaeya aꞌkopaꞌake maiꞌnetapa hafuꞌyafati 
nu neꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeya yosa alapaꞌa nu amikeno noꞌne.

19 Lapaꞌkaeya make hutapa nehae “Nakaeya kanale veꞌka maiꞌnoa yafe 
nakaeya aꞌkopa alino aꞌkamanatesea yafe ani Isaleli aꞌkopa ako alino 
kalapataleꞌne.” hutapa nehae. 20 Lamake Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
oꞌmaleꞌnaya yafe alino kalapataleteno lapaꞌkaeya Anumaya Kotife afitapa 
lapaipafi maleꞌnaya yafe alino aꞌkamamaleꞌne. Ano aꞌkamamaleꞌnea yafe 
lapaꞌkaeya “Ala vaya maiꞌnone.” hutapa lapaꞌkufa avaletapa ohaitapa koli 
nehutapa Anumaya Kotife afitapa lapaipafi maleꞌnaya ya atalesaya yafe 
lapamoꞌyo aino. 21 He Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa Isaleli vaya aꞌkopa alakepaꞌa 
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maiꞌnakeno alino kalapataleꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeyaꞌae ani kava hutapa 
Anumaya Kotife afitapa lapaipafi oꞌmaleꞌnisayana ani kava huno alino 
kalapatalekaiye. 22  Alino kalapataleꞌnea yafe Anumaya Koti hautakiꞌnea 
yaꞌae loꞌkiya aipa akesa afino kake hulateteno anonaꞌa havi ya lamisea 
yaꞌae afiꞌka alakepa ho. Akaeya kanale auꞌava yaꞌa ataleꞌnaya ve aꞌne 
kake hupateteno lusiya huno anonaꞌa havi ya apamikeaꞌmaki lapaꞌkaeya 
hautakilapateꞌne. Lapaꞌkaeya akaiꞌa hautakilapateꞌnea yaꞌafi vase 
hutapa maisayana kanaleꞌya hutapa maikayaꞌmaki ina kava ohisayana 
lapaꞌkaeyaꞌae ako alino kalapatalekaiye. 23  Inaki hokoteno alino 
kalapataleꞌnea aꞌkopayaka Isaleli vaya maiꞌnayanakeꞌa Anumaya Kotife 
afiꞌa apaipafi noꞌmalaya auꞌava yaꞌapi atalesakenoꞌaena Anumaya Kotiꞌa 
eteno hokoteno alino kalapataleꞌnea aepale ano aꞌkamapatekaiye. Lamake 
Anumaya Kotiꞌa eteno hokote aepaꞌapile ano aꞌkamapatesea loꞌkiyaꞌa 
haneꞌne. 24 Lapaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmai vayana hokotetapa kahaufaka 
Olivi yosafati fole aitapa aꞌkopaꞌa maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa lapavaleno 
Isaleli vayaꞌai Olivi yosale ano kamalapateꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya ani 
yosafati fole aiya yosa aꞌkopayaka oꞌmaiꞌnaki lamake ani aꞌkopayaka 
alakepaꞌa Isaleli vaya maiꞌnayanakeno eteno apavaleno apaꞌkaiꞌapi 
hokoteno alino kalapataleꞌnea yosale ano aꞌkamapatekaiye.

Anumaya Kotiꞌa miꞌko vaya alino kayone hupateꞌne.
25 Miꞌko nepu nasakitapa mako falaꞌki ke afitapa alakepa huꞌnetapa 

anekinaki ohisae huꞌnae nehoe. Haviku lapaꞌkaitapeꞌke lapaꞌkesa 
neꞌafitapa “Lakaeya miꞌko ya ako afiꞌnone.” hisaki ani yafe ma falaꞌkiꞌnea 
ke huꞌna fole aiꞌna lahapaꞌnepauve. Ani kemoꞌa make nehe. Mako 
kaya Isaleli anakaꞌmoki “Anumaya Koti ke oꞌafikune.” huteꞌa loꞌkiya 
vaiꞌnayaꞌmaki akola ani kava ohukaki Anumaya Kotiꞌa miꞌko hapali 
maleꞌnea Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
maletakeno “Ako hapali maleꞌnoa kate etapa aita aꞌkane hutesikeꞌa Isaleli 
vaya eteꞌa Yisasi ke afikae.” 26  Neꞌafisakeno miꞌko Isaleli nofi vayana 
apaꞌku apame alino katike. Ina auꞌava kava hisea yafe Anumaya Koti 
avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

Yelusalemu kumateti mako apaꞌku apame alino katisea veꞌka fole 
aiteno Yeꞌkopu anakaꞌai haoꞌotake auꞌava yaꞌapi alino atalekaiye. 
27 Alino ataleteno Anumaya Kotiꞌa inake he “Mani aliꞌna loꞌkiya 
vailapateꞌnoa kemoꞌa haoꞌotake yaꞌapi aliꞌna atalekauve.”

28  Yisasiꞌa hulateꞌnea kanale ke Isaleli vayaꞌmoki apaꞌkameꞌya amiꞌnaya 
yafe Anumaya Kotina kame vayaꞌa maiꞌnae. Ani kava huꞌnaya yateti 
lapaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmai vaya lapaya huꞌneaꞌmaki aꞌkeꞌainaka Anumaya 
Kotiꞌa apaꞌkinakomokife hapali maleꞌnea yafe ani Isaleli vayaꞌaina “Nahau 
nayamopafati neꞌnahaiya vaya maiꞌnae.” huꞌne. 29 Lamake Anumaya Kotiꞌa 
hokoteno hapaliteno kanale manu apamiꞌnisea vayaꞌaina henakaꞌa aipa 
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akesa afino kalahae nehuno “Nelapataleꞌna fate vaya apavalekauve.” huno 
ohuke. 30 Lapaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmaiꞌnaya vayaꞌmokitapa hokotetapa 
Anumaya Koti ke alitapa atakaꞌnayaꞌmaki meni Isaleli vayaꞌmoki ani kava 
huꞌa Anumaya Koti ke aliꞌa atakaꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya 
kalaki ailapateꞌne. 31 Lapaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmai vaya Anumaya Kotiꞌa 
kalaki ailapateꞌnea yafe Isaleli vayaꞌmoki meni eteꞌa kalaki ailapateꞌnea 
ya alisaya yafe meni Isaleli vayaꞌmoki Anumaya Koti ke aliꞌa atakaꞌnae. 
32  Anumaya Kotiꞌa miꞌko vayaꞌaina kalaki aipatesea yafe hokoteno miꞌko 
vayaꞌmoki akaeya ke aliꞌa atakaꞌnaya yaꞌmoꞌa nofi hupatekeꞌa maiꞌnae.

Lakaeya Anumaya Koti aki alita asaka hisune.
33  Avoꞌneo Anumaya Kotiꞌa lusi kanale kalaki aineꞌapatea veꞌka 

maiꞌne. Afi yaꞌamoꞌa akenopafi haleꞌnea yafe lusiya huno havaiteꞌnikeno 
hake liꞌmoꞌa vasileꞌnea kava nehikeno miꞌko ya afiꞌne. Anumaya Kotiꞌa 
“Ina kava hukoe ma kava hukoe.” huno hisea aipa akesa vayaꞌmokita 
aketa fole oꞌaikaune. Akaeya uneno nehea kavaꞌa vayaꞌmoki oꞌakekae. 
34-35 Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Hana veꞌkamoꞌa Anumayamo aipa akesa afinine? Nalaꞌa ‘Ina kava 
ho.’ hisea akesa Anumaya Koti aminine? Nalaꞌa Anumaya Kotiꞌa 
eteno anonaꞌa amisea yafe ani yana Anumaya Koti amiꞌne?” 
36  Heꞌe ani kava ohukae. Anumaya Kotiꞌa miꞌko ya alo huꞌnea 
yaꞌmo aepaꞌa maiꞌneno miꞌko yaꞌmo kava veꞌka maiꞌne. Akaiꞌa 
nehaiya yafe miꞌko yana haneꞌneanaketa akola miꞌko afina 
Anumaya Koti akiꞌake alita asaka hume hume haisune. Lamake.

Anumaya Kotina lakaeya lakufa amuse ya amisune.

12  1 Nepu nasakitapa amusetapi nehuki Anumaya Kotiꞌa hau 
hulateteno kalaki ailateꞌnea yafe lapavamu haneꞌnisiketapa 

Anumaya Kotife amuse ya sipi sipi heꞌa neꞌamea kava hutapa lapaꞌkufa 
Anumaya Kotina amuse ya neꞌamitapa utetapa hutapa maisaya lapaꞌkufa 
ameo. Fate akufa vayaꞌa maisayana Anumaya Koti haiya kava hukae. Ani 
kava hisayana alakepa lapaipa lapaꞌkesafati Anumaya Koti aki alitapa 
asaka nehutapa akaeya aliꞌya alikae. 2  Lapaꞌkaeya ma mopafi vayaꞌmoki 
uꞌeꞌa huꞌa neꞌmaiya akufa kava ohutapa lapaipa lapaꞌkesa aitapa yahae 
hakeno saufa lapaipa lapaꞌkesa haneꞌnea yafe fate akufa lapaipa lapaꞌkesale 
maiyo. Maisayana Anumaya Kotiꞌa nehaiya kavafe afitapa alakepa hutapa 
afikae. Ani kavafe Anumaya Kotiꞌa lusiya huno nehaiyanakeno kanale kava 
haneꞌneanakeno miꞌko kavana ako akaseno haiꞌnea yate maikae.

Anumaya Kotiꞌa fate fate loꞌkiyaꞌa lamiꞌnea yateti aliꞌya alisune.
3  Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌaleti aliꞌyaꞌa namiꞌnea 

yafe makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa lahapaꞌnepauve “Anumaya Kotiꞌa ma ya 
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namiꞌne.” huꞌka afiteꞌka kakaiꞌka kakufa aliꞌka ohaiyo. Lapaꞌkesa afitetapa 
kanale lapaipa lapaꞌkesale maiyo. Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya 
yana makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa alaꞌafi aiseꞌafi Anumaya Kotiꞌa 
afaꞌa lapamiꞌnea yafe lapaꞌkesa afitapa maiyo. 4 Lakaeya ako afiꞌnone 
makoꞌke lakufamoꞌa fate fate yaꞌa lakufafi haneꞌneanakeno makoꞌke 
akufa aliꞌyaꞌake noꞌalifa fate fate aliꞌyaꞌapi haneꞌnikeꞌa neꞌale. 5 Lakaeya 
miꞌkoꞌaꞌmokita ani avamete kava huta nesu vaya Kalaisiꞌae aita kamata 
maiꞌnonaꞌmaki Kalaisi akufa makoꞌkeꞌake alita hapaꞌnone. Hapaꞌnona 
yafe miꞌkoꞌamokita ani afalu afalu maiꞌnone. 6  Maiꞌnonanakeno Anumaya 
Kotiꞌa alino kayone hulateteno fate fate aliꞌyaꞌa alisuna loꞌkiyaꞌa ako 
lamiꞌne. Mako vayaꞌaina Anumaya Koti avayafati hapapaiꞌnea ke huꞌa 
fole aisaya loꞌkiyaꞌa apamiꞌniseana Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya keꞌake huꞌa fole aiꞌa hapapaisae. 7 Mako vayaꞌaina nepu apasaki 
hapaꞌmaesaya loꞌkiyaꞌa apamiꞌniseana ani aliꞌya aliꞌa loꞌkiya vaisae. Mako 
vayaꞌaina aliꞌa apaya hisaya loꞌkiyaꞌa apamiꞌniseana loꞌkiya vaiꞌa aliꞌa 
apaya hisae. 8  Mako vayaꞌaina vaya apaipa apaꞌkesa aliꞌa hetipatesaya 
loꞌkiyaꞌa apamiꞌniseana aliꞌa loꞌkiya vaiꞌa ani apaipa apaꞌkesa aliꞌa 
hetipatesae. “Nepu apasaki mako ya apamikoe.” hisunoꞌaena hoꞌkaꞌvaꞌka 
huno apamise. Hokote kava veꞌkamoꞌa akesa afifi nehuno aipamoꞌa 
heꞌnetisikeno kava hise. Mako vaya hapau hupateteꞌa aliꞌa kayone hukefe 
apaipa alakepaꞌafati amuse nehuꞌa aliꞌa kayone hupatesae.

Nepu lasaki laipa alakepaꞌafati laipa apamisuna yafe huꞌne.
9 Nepu lapasaki “Laipa apamisune.” hutapaena kanale lapaipa 

lapaꞌkesafati lapaipa apameo. Haoꞌotake auꞌava yana lapaꞌkameꞌya 
amitetapa kanale auꞌava yaꞌake atafa hutapa loꞌkiya vaiyo. 10 Nepu 
lapasaki lapaipa neꞌapamitapa lusiya huno lahapaino. Makoꞌke 
makoꞌkeꞌmokitapa vayatapimoki apaꞌki alitapa asaka nehutapa “Utapa 
hokoteo.” hutapa hupateo. 11 Lapaꞌkaeya miꞌko afina aliꞌya neꞌalitapa 
“Alaka nahaeye.” hutapa oheo. Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
lapaipafi maiꞌnea veꞌkamo loꞌkiyaꞌaleti alino hetilapateꞌneanaki 
Anumayamo aliꞌya aleo. 12  Anumayamoꞌa hulatesea yafe lapame atiti 
nehutapa akeva maiꞌnaya yafe amuse heo. Mako kanaꞌake yaꞌmoꞌa 
lapaꞌkaeyate fole aisiketapaena hetitapa loꞌkiya vaitapa maiyo. Miꞌko 
afina Anumayamoteka ke hutapa afike afike hutapa maiyo. 13  Anumaya 
Kotife afiꞌa apaipafi neꞌmalaya vayaꞌmoki mako yaꞌapi hoꞌkano 
ohaneꞌnisiketapaena apaya hutapa apameo. Nata vaya lapaꞌkaeyate 
neꞌesaketapaena alitapa kayone hutapa yakaipateo.

14 Mako vayaꞌmoki lapaꞌkaeya aliꞌa haviya hulapatesaketapaena 
Anumaya Kotiteka ke hutapa afineꞌketapa “Ani vayaꞌaina aliꞌka kanale 
hupato.” hutapa afikekayaꞌmaki “Aliꞌka haviya hupato.” hutapa afioꞌkeo. 
15 Mako vayaꞌmoki kiki yoꞌkalo huꞌa maisaketapaena lapaꞌkaeyaꞌae ani 
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kava hutapa maiyo. Mako vayaꞌmoki avilesaketapaena lapaꞌkaeyaꞌae 
ani kava hutapa avileo. 16  Nepu lapasakiꞌae makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale 
maiyo. Lapaꞌkaeya “Ala vaya maiꞌnone.” ohutapa apaꞌki oꞌmale vayaꞌae 
makopi loꞌkatapa utetapa nehutapa maiyo. Lapaꞌkaeya inake oheo 
“Nakaiꞌnike kanale naku nakesa haneꞌne.” hutapa oheo.

17 Mako veꞌkamoꞌa havi auꞌava kava hulapatesiketapaena anonaꞌa 
havi auꞌava kava huoꞌateo. Miꞌko vayaꞌai apaulakale kanale kavaꞌake 
heo. 18  Lapaꞌkaeya la hisaya yafe lapaꞌkesa oꞌafi ya maiꞌnisakeꞌa mako 
vayaꞌmoki “La hukune.” hisaketapaena “Heꞌe.” nehutapa miꞌko vayaꞌae 
yuna hetapa makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale maiyo. 19 Neꞌnahaiya nepu 
nasakitapa lapaꞌkaeya havi kava hulapatesaketapaena “Anonaꞌa ani havi 
kava hulapatekaune.” hutapa oheo. Anumaya Kotiꞌa ani kava nehaya 
kavaꞌapimo anonaꞌa akaiꞌa apamisea yafe maitapa haleo. Anumaya Koti 
avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

Anumayamoꞌa inake huꞌneane “Havi kava hulapatesaya anonaꞌa 
apami yana nakaiꞌni aliꞌyane. Nakaiꞌni apaꞌkufa apaꞌkafu kisea ya 
apamikoe.” huꞌneane.

20 Lapaꞌkaeya havi yaꞌapimo anonaꞌa oꞌapamikayaꞌmaki Anumaya Koti 
avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Mako kame veꞌkaꞌka aka neleseana neꞌya ameo. Life nehaiseana li 
ameo. Ina akufa auꞌava kava hupatesayana apavuya huteꞌa kame 
aneꞌkataya auꞌava ya atalekae.” huꞌneane.

21 Haviku haoꞌotake auꞌavaꞌmoꞌa katafa huꞌyafenaki kanale auꞌavaꞌake 
hukeno ani haoꞌotake kava akaseno.

Lakaeya kamani vayaꞌai kemo aiyaꞌafi maisune.

13  1 Miꞌko vayaꞌmokitapa kamani vayaꞌai ke aꞌkame maleo. Mako 
kamani veꞌka akaiꞌa akesafati vaꞌyi ohuꞌneaꞌmaki miꞌko kamani 

aliꞌya neꞌalea vaya Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa aipa akesale alino fole aipatekeꞌa 
maiꞌnae. 2  Mako vayaꞌmoki kamani vayaꞌai ke afiteꞌa “Olahaiye.” huꞌa 
aliꞌa atakaesayana Anumaya Kotiꞌa hupatekeꞌa maiꞌnaya vayaꞌai ke aliꞌa 
neꞌatakayanakeꞌa Anumaya Kotiꞌaefe “Kaoteꞌyaꞌkae.” huneꞌatae. Ina kava 
hisaya vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa apaꞌkafu kisea ya alikae. 3 Kanale 
kava nehaya vayaꞌmoki kamani vayaꞌaife koli ohukayaꞌmaki haoꞌotake 
kava nehisaya vayaꞌmokike koli hisae. “Kamani vayaꞌaife koli ohisune.” 
hutaena kanale kavaꞌake nehisunakeꞌa laki aliꞌa asaka hisae. 4 Kamani 
vayaꞌmoki lahapa maesaketapa kanale hutapa maisaya yafe Anumaya 
Koti aliꞌya vayaꞌa maiꞌnayaꞌmaki haoꞌotake kava nehisakeꞌa lapamakisaya 
loꞌkiyaꞌapi haneꞌnea yafe koli heo. Haoꞌotake kava hisaya vayaꞌaina 
apaꞌkufa apaꞌkafu kisea ya apamisaya yafe Anumaya Kotiꞌa ani kamani 
vaya hupatekeꞌa akaeya aliꞌya neꞌale. 5 Ina kava huꞌneanaketa lakaeya 
kamanitimoki apaiyaꞌafi maisune. Anumaya Kotiꞌa hai neꞌvaiya ya lamisea 
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yafeꞌke koli ohukunaꞌmaki lakaiti laipamoꞌa “Ina kava heo.” huno nehea 
kavaꞌae kamani vayaꞌai keꞌae aꞌkame malesune.

6  Kamani vayaꞌmoki Anumaya Koti aliꞌya neꞌaliꞌa miꞌko afina 
ani aliꞌyaꞌake loꞌkiya vaiꞌa neꞌalea yafe lakufaleti taꞌkesi miya 
neꞌale. 7 Lapaꞌkaeya akiꞌae akaꞌae yaꞌmo anonaꞌa miꞌko kamani vaya 
neꞌapamitapa ani kava hutapa lapaꞌkufaleti kanisole taꞌkesiꞌae kamani 
taꞌkesiꞌae neꞌalisaya vayaꞌaina apameo. Kava vayatapimoki apaiyaꞌafi vase 
hutapa maiꞌnetapa ala ala vayaꞌai apaꞌki alitapa asaka hutapa maiyo.

Lakaeya miꞌko vayaꞌaife laipa alakepaꞌafati apamisune.
8  “Mako ya lamiteketa henakaꞌa eteta kamino.” huꞌnetapaena aupasi 

kana maitetapa etetapa ameo. Inani makoꞌke aliꞌnona nofina nepu 
lasaki laipa neꞌapamita apaya hisuna nofi haneꞌneanakeꞌa nepu apasaki 
apaipa apamisayana miꞌko ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmalae. 9 He ke 
male maleꞌnea kemoꞌa inake huꞌne kumai kava oheo. Vaya apamakiꞌka 
kioꞌapato. Kumaya ya oheo. Alu veꞌkamo yate akeꞌka kahaꞌye oho keꞌae 
Anumaya Koti ke male maleꞌnea keꞌae ani miꞌko mako aepaꞌamoꞌa inake 
huꞌne “Kakaiꞌka kakufae neꞌkaiya avamete miꞌko vayaꞌai apaꞌkufae ani 
avamete kahaino.” huꞌneane. 10 Vaya apaipa neꞌapamisea veꞌkamoꞌa aipa 
amiꞌnisea veꞌka alino haviya huoꞌatekaiye. Ani kava nehea veꞌkamoꞌa 
miꞌko ke male maleꞌnea ke ako aꞌkame maleꞌne.

Lakaeya alakepa kaꞌake maleta uteta hisune.
11 Na kava hikeꞌnae ani akufa kava heo huꞌna lahapaꞌnepauve? Meni 

maiꞌnona kanafi lapaꞌkaeya afiꞌnayana hokoteta Yisasife afita laipafi 
maleꞌnona afina Anumaya Kotiꞌa laku lame alino katisea kana aluꞌale 
haneꞌniketa maiꞌnonaꞌmaki meni ako eno aupasi hukeꞌkana nehea yafe 
lapau oꞌkaletapa hetitapa maisaya kana ako vaꞌyi huꞌne. 12  Hani kiꞌnea 
kana ako hano hukefe nehikeno makale ako kotikefe nehikeno ano ha 
nelea kana ako vaꞌyi hukefe nehea yafe miꞌko hani auꞌava ya neꞌataleta 
hale yaꞌmo auꞌava kava hisune. 13  Vayaꞌmoki halete uꞌeꞌa nehaya kava 
huta lakaeya ka uteta hisune. Lakaeya atu li neꞌneta anekinaki nehuta 
havikunaku ke ohatakesune. Apaꞌkufale aketa lahaꞌye nehuta yoꞌkalo 
oꞌapatesune. Lakufamoꞌa lahaꞌye nehisiketa kumai kava hulitata ohisune. 
Lapaꞌkaitapi hisaya ke lahapai oꞌvaiyo. Alu veꞌkamo yate aketapa 
lahapaꞌye oheo. 14 Ani kava ohukayaꞌmaki lapaꞌkaeya Anumayatapi 
Yisasi Kalaisina halekutapikana hutapa lapaꞌkufale afailiꞌnetapa aketapa 
lahapaꞌye hisaya yafe lapaꞌkesa afifi oheo.

Lakaeya nepu lasaki mai auꞌava yaꞌapi alita faꞌko huoꞌapatesune.

14  1 Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe mako veꞌkamoꞌa afino aipafi 
maleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa “Ako alakepa veꞌka maiꞌnane.” 
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huno huteꞌnea yafe afino alakepa ohuno “Ina kava hisukeno Anumaya 
Kotiꞌa ‘Alakepa veꞌka maiꞌnane.’ huno huoꞌnatekaiye.” huno nehea veꞌka 
lapaꞌkaeyaꞌae makopi mono nopi maisea yafe avalekaiyaꞌmaki akaeya 
akesafati fate ke hisea keleti la oheo. 2  Mako veꞌkamoꞌa “Miꞌko neꞌya 
nekauve.” huno akesa neꞌafeaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa Yisasife afino aipafi 
maleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno ako 
huteꞌnea yafe afino alakepa ohuno Anumayamoꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane 
hunatesea yafe afu ameꞌa oꞌnekauve.” huꞌneane. 3 Miꞌko neꞌya neꞌnesea 
veꞌkamoꞌa afu noꞌnesea veꞌkaena “Ina akufa ya maiꞌnane.” huno huoꞌateno. 
Afu ameꞌa noꞌnesea veꞌkamoꞌa miꞌko neꞌya neꞌnesea veꞌkae “Ina akufa 
veꞌka maiꞌnane.” huno huoꞌateno. Anumaya Kotiꞌa ani aole veꞌkalana ako 
anavaleꞌne. 4 Kakaeya nalaka maiꞌneꞌkae mako veꞌkamo aliꞌya veꞌkaena 
“Ina kava hana aliꞌya veꞌka maiꞌnane.” huꞌka huneꞌatane? Ani veꞌkamo 
aliꞌya kanale huno neꞌalisifi haviya huno neꞌalisifi akaiꞌa kava veꞌkaꞌamo 
yanaki kakaeya ya oꞌmaleꞌne. Anumayamoꞌa hetiteno alino loꞌkiya vaino 
maisea loꞌkiyaꞌa haneꞌneanakeno alino hetitesikeno loꞌkiya vaino maike.

5 Mako veꞌkamoꞌa “Makoꞌke kana mauna yaꞌmoꞌa miꞌko kana 
akaseꞌneanaketa ani kanale alita atalu huꞌneta Anumayamo aki alita 
asaka hukune.” huno neheaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa “Miꞌko kanae 
makoꞌke avamete haneꞌneanaketa maikune.” huno neheaꞌmaki ani yafe 
miꞌkoꞌamoki apamete apamete apaꞌkaiꞌapi apaipa apaꞌkesamoꞌa afino 
kanale hisea kavaꞌake hisae. 6  Mako veꞌkamoꞌa akesa afiteno “Makoꞌke 
kana mauna yaꞌmoꞌa miꞌko kana akaseꞌneanaketa ani kanafiꞌke alita 
atalu huta Anumayamo aki alita asaka hukune.” huno hiseana ani 
veꞌkamoꞌa Anumaya Koti aki alino asaka hisea yafe ani kava neheaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa “Miꞌko neꞌya nekauve.” huno hiseana Anumayamoteka 
amuse huteno neꞌnea yafe Anumayamo aki alino asaka huꞌneaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa afu ameꞌa mosiꞌnisea veꞌkamoꞌa “Anumaya Koti aki 
aliꞌna asaka hukoe.” huno mosiꞌne. Akaeyaꞌae Anumaya Kotiteka amuse 
huteno ani kava huꞌne. 7 Lakaeya folakapati mako veꞌkamoꞌa inake huno 
akesa neꞌafe “Navamu haneꞌnisikeꞌna nakaeya amuse hisoa kavaꞌake 
hukoaꞌmaki nakaiꞌni yane.” nehea veꞌkamoꞌa kasuke nehe. Neheaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa inake huno akesa neꞌafe “Falisoana nakaiꞌni ya haneꞌne.” 
huno nehea veꞌkamoꞌa kasuke nehe. 8  Kasuke nehaꞌaki Anumayamo 
ya haneꞌne. Lakaeya lavamu hanesiketa maisunana Anumayamo aki 
alita asaka hisuna yafe maiꞌnone. Lakaeya falisunana ani kava huta 
Anumayamo aki alita asaka hisuna yafe falikune. Ina kava nehea 
yafe haekafa maisuno falisuno lakaeya Anumayamo anaka maiꞌnone. 
9 Faliꞌnaya vayaꞌae haekafa maiꞌnaya vayaꞌae Anumayaꞌapi maisea yafe 
Kalaisiꞌa faliꞌneapati ako avamu aliteno hetiꞌne.

10 Lapaꞌkaeya naꞌya hiketapa nepu lapasaki mai auꞌava yaꞌapi 
alitapa faꞌko huneꞌapatae? Naꞌya hiketapa nepu lapasakife “Ina akufa 
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ya maiꞌnane.” hutapa huneꞌapatae? Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae lakaeya 
miꞌkoꞌamokita Anumaya Kotiꞌa ala kake hulateseate hetikune. 11 Anumaya 
Koti avopi inake huꞌneane

Anumayamoꞌa inake huꞌne “Nakaeya navamu haneꞌnikeꞌna alaki 
lamake huꞌna lahapaꞌnepauve miꞌko vayaꞌmoki nakaeyate eꞌa 
apaleꞌya loꞌaꞌneꞌa inake huꞌa hukae ‘Kakaeya vaya maiꞌnonaki kava 
yakailato.’ huꞌa hukae. Miꞌko vayaꞌmoki ‘Kakaeya Anumaya Kotiti 
maiꞌnane.’ huꞌa naki aliꞌa asaka hukae.” huꞌa kamaleꞌnayane.

12  Kamaleꞌnaketa lakaeya ako afiꞌnone miꞌko makoꞌke makoꞌkeꞌmokita 
huꞌnona auꞌava yaꞌmo aepaꞌa miꞌko Anumaya Kotina huta fole aita 
hapaikune.

Lafutakanaki haoꞌotake kava hisaya yapi apavaleta oꞌapatesune.
13  Nepu lasakife “Ina kava nehae.” huta alita faꞌko faꞌka huneꞌapateta 

makoꞌae havi lakesa afioꞌapatesune. Afioꞌapatekaunaꞌmaki haviku nepu 
lasaki laketeꞌa asaka huꞌa aiteꞌa haoꞌotake kava hu yafenaki makoꞌae 
haoꞌotake kava ohisune. 14 Anumayaꞌni Yisasiꞌae loꞌkaꞌna maiꞌnokeno 
alino naya hikeꞌna ako afiꞌnoana Yisasiꞌa mako neꞌyafe “Honiꞌya faiꞌne.” 
ohuꞌneaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa akaiꞌa akesafati “Honiꞌya faiꞌne.” huno 
akesa afisea neꞌyana ako honiꞌya faiꞌne. 15 Kakaeya mako veꞌka mosiꞌnea 
neꞌya neꞌnana auꞌava yaꞌkamoꞌa kakaiꞌka nepu kasaki apaipa apaꞌkesa 
aliꞌka haviya huneꞌapatanana kahau kayamopafati neꞌkahaiya kava 
nohane. Kalaisiꞌa ani nepu kasaki apaꞌku apame alino katisea yafe 
faliꞌneaꞌmaki mako mosiꞌnea neꞌya nesana yateti nepu kasaki aliꞌka 
haviya huoꞌapato. 16  Lapaꞌkaeya kanale kava nehisakeꞌa haviku mako 
vayaꞌmoki “Haoꞌotake kava nehae.” huꞌa hulapate yafenaki kava yakaiyo. 
17 Anumaya Kotiꞌa kava yakailatesea yaꞌmo aepaꞌamoꞌa neꞌya neke li 
neke hu ya oꞌmaleꞌnifa Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌmo nelamea 
alakepa kavaꞌae laipa yuna he yaꞌae amuse hu yaꞌae Anumaya Kotiꞌa kava 
yakailatesea yaꞌmo aepaꞌa haneꞌne. 18  Haneꞌneanakeꞌa mako vayaꞌmoki 
ani auꞌava kava nehuꞌa Kalaisi aliꞌya alisayana Anumaya Kotiꞌa “Kanale 
kava nehana veꞌka maiꞌnane.” huneꞌapatesikeꞌa vayaꞌmokiꞌae “Kanale 
veꞌka maiꞌnane.” huꞌa hupatekae.

19 Ani ke hulatekaiyaꞌmaki lakaeyaꞌae makoꞌke laipa lakesale maisuna 
auꞌava kavaꞌae nepu lasaki apaya nehuta alita loꞌkiya vaipatesuna 
kavaꞌake hisune. 20 Lapaꞌkaeya neꞌya nesaya yafeꞌke lapaꞌkesa neꞌafitapa 
Anumaya Koti aliꞌyana alitapa haviya oheo. Lamake miꞌko neꞌya 
kanalenakeꞌka nekanaꞌmaki neꞌnana neꞌyaꞌmoꞌa nepu lapasaki alitapa 
apaꞌkoꞌya faitalesaya kava hupatesanana lusi haoꞌotake kava nehane. 
21 Lapaꞌkaeya afu ameꞌa neꞌnesafi atu li neꞌnesafi mako fate akufa kavaꞌae 
nehisakeꞌa nepu lapasaki lapaꞌketeꞌa apaꞌkoꞌya faisayana ani kavana 
ataleo. 22  Ani neꞌnana yafe afiꞌka kaipafi maleꞌnana yana kakaiꞌka yaꞌae 
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Anumaya Koti yaꞌaeꞌke haneꞌne. Mako veꞌka neꞌya neꞌnesea yaꞌae alo 
nehea kavaꞌae akaiꞌa aipamoꞌa kake huoꞌateseana ani veꞌkamoꞌa amuse 
huke. 23  Amuse hukeaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa neꞌnesea yaꞌae aole akesa 
neꞌafino neseana Anumaya Kotiꞌa “Haoꞌotake kava nehane.” hutekaiye. 
Ani veꞌkamoꞌa “Kanale neꞌya neꞌnoe.” huno afino aipafi oꞌmaleꞌnea yafe 
haoꞌotake kava nehe. Miꞌko yafe “Kanale ya haneꞌne.” huta afita laipafi 
oꞌmaleꞌnona yaꞌmoꞌa haoꞌotake ya haneꞌne.

Kalaisiꞌa afiꞌnea aipa akesamo kavaꞌke aꞌkame malesune.

15  1 Lakaeya Kalaisife afita laipafi maleꞌnona yatimoꞌa loꞌkiya 
vaiꞌnea vayaꞌmokita aliꞌyati haneꞌneanaketa apame atiti 

yaꞌapimoꞌa loꞌkiya oꞌvaiꞌnisea ve aꞌne apaya huta kana yaꞌapi 
alikunaꞌmaki lakaiti laipa lakesamo lahaisea kava ohisune. 2  Ani kava 
ohuta miꞌkoꞌamokita lamete lamete maiꞌnisaya vayaꞌaina kanale auꞌava 
alisea yafe apaya hisunakeꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi neꞌmalaya yaꞌapi 
loꞌkiya vaisae. 3  Lakaeya ako afiꞌnone Kalaisiꞌa ani kava huno akaiꞌa aipa 
akesamoꞌa nehaiya kava aꞌkame oꞌmaleꞌnea yafe Anumaya Koti avopi 
akaeyafe inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Anumaya Kotika vayaꞌmoki kakaeyafe huꞌa haviya hukateꞌnaya ke 
nakaeya nakufale aliꞌa maleꞌnae.”

4 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti avopi kamaleꞌnaya kemoꞌa eteno lakaeya 
meni afina lakesa alino haꞌkalo hisea yafe kamaleꞌnayane. Anumaya Kotiꞌa 
laya neheanakeno eteno lavalesea yafe lame atiti nehuna yati ani avopi 
haneꞌnea kemoꞌa alino loꞌkiya vailatekaiye. 5 Inake huꞌna Anumayamoteka 
ke huꞌna afineꞌkoe “Anumaya Kotiꞌa lapaipa lapaꞌkesa alino loꞌkiya 
vaiꞌneno alino hetilapatesea yaꞌmo aepaꞌakeno lahapa maesiketapa Yisasi 
Kalaisi huꞌnea auꞌava ya aꞌkame neꞌmaletapa makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale 
maisae.” huꞌnae Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe. 6 Makoꞌke lapaipa 
lapaꞌkesale maisaya yafe Anumaya Koti Anumayati Yisasi Kalaisi afoꞌamo 
aki lapavaya makoꞌke hutapa aki alitapa asaka hisae.

Kalaisiꞌa Isaleli vayaꞌae Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌae hapaꞌneꞌmaeye.
7 Vayaꞌmoki Anumaya Koti aki aliꞌa asaka hisaya yafe Kalaisiꞌa 

lapaꞌkaeya huno falu fala hunelapateno lapavaleꞌnea kava hutapa 
nepu lapasakife hutapa falu fala huneꞌapatetapa apavaletapa makoꞌke 
lapaipale maiyo. 8  Lahapaꞌnepauve Anumaya Kotiꞌa Yuta vayaꞌmokita 
lakinakomokife hapapaiꞌnea ke fole aikeno neꞌyaꞌa aliteno lamake 
hisea yafe Kalaisiꞌa Isaleli vayaꞌaina apaya huꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa 
“Lamakeꞌake veꞌka maiꞌne.” huꞌa huꞌnae. 9 Aki aliꞌa asaka hisaya yafe 
Anumaya Kotiꞌa Isaleli nofi oꞌmaiꞌnaya vayaꞌaina vaya alino kayone 
hu neꞌapatea ya hupateꞌnikeꞌa Kalaisiꞌa Isaleli vayaꞌaina hapaꞌmaꞌne. 
Anumaya Koti avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane
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“Isaleli nofi oꞌmaiꞌnaya vayapi kaki aliꞌna asaka nehuꞌna amuse 
hukatekauve. Mono yakamefati kaki aliꞌna asaka hukoe.” 
huꞌneane.

10 Anumaya Koti kemoꞌa makoꞌae inake huꞌneane
“Lapaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmai anakaꞌmokitapa akaiꞌa nofi anakaꞌae 

makoꞌke lapavaya hutapa amuse heo.” huꞌneane.
11 Nehuno mako aupalika avopi inake huꞌneane

“Lapaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmai anakaꞌmokitapa Anumaya Koti aki 
alitapa asaka nehisakeꞌa miꞌko aupalika vayaꞌmokiꞌae ani kava 
huꞌa aki aliꞌa asaka heo.” huꞌneane.

12  Mako aupalika ani kava huno Aisaiyaꞌa Anumaya Koti aune veꞌkamoꞌa 
make huꞌneane

“Yesi nofi anakapati yahauve kava veꞌka fole aino Isaleli nofi oꞌmai 
vayaꞌmokitapale kava yakailapateꞌnisiketapa akaeyafe ‘Laku lame 
alino katike.’ hutapa lapame atiti hukae.” huno Aisaiyaꞌa huꞌneane.

13  “Anumaya Kotiꞌa lame atiti yatimo aepaꞌa maiꞌneanakeno lapaꞌkaeya 
akaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya yafe lusi amuse yaꞌae lapaipamoꞌa 
falu lahapaisaya yaꞌae lapamino havaitelapatesiketapa Fate Akufa 
Avamuꞌamo loꞌkiyaꞌaleti lusiya hutapa Yisasiꞌa hulatesea yafe lapame atiti 
nehutapa akeva hisae.” huꞌnae Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe.

Poloꞌa Yisasi ke alino uneno huno hapapaiꞌnea yafe amuse huꞌne.
14 Nepu nasakitapa lapaꞌkaeyafe afiꞌnoana lapaꞌkaeya kanale auꞌava 

kavaꞌake nehutapa miꞌko ke afi yana afiꞌnayanaketapa lapaꞌkaitapi 
mako nepu lapasaki alitapa apaya hukae. 15-16  Apaya hukayaꞌmaki 
mako ke kaꞌna lahapapaiꞌnoa kemoꞌa lapaipa lapaꞌkesa aliꞌna hao hisoa 
yafe aiseꞌa loꞌkiya ke kaꞌnoe. Afaꞌa oꞌkaꞌnoaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa vaya 
alino kayone hu yaꞌa namiteno Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌai folakapi aliꞌya 
alisoa yafe Yisasi Kalaisi aliꞌya mafaꞌneꞌa hunateꞌnekeꞌna mono nopi 
kava veꞌkakana huꞌnokeꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki afiꞌa apaipafi 
neꞌmalesakeno Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa “Fate akufa vaya maiꞌnae.” 
hupatesikeꞌna apavaleꞌna Anumaya Koti amete apatesukeno Anumaya 
Kotiꞌa amuse hisea yafe Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe kanale ke huꞌna fole 
aiꞌnoe. 17 Fole aiꞌna Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkaꞌna maiꞌneꞌna Anumaya Koti 
aliꞌya neꞌaliꞌna lusi amuse nehoe. 18-19 Nakaeya nakaiꞌni loꞌkiyaleti mako 
kava huꞌnoa avake nohoaꞌmaki makoꞌke yafeꞌke huꞌna fole aikoe. Ani 
yana Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki Anumaya Koti ke aꞌkame malesaya 
yafe Kalaisiꞌa akaeya loꞌkiyaꞌa namikeꞌna huꞌnoa keletiꞌae nakaeya huꞌnoa 
auꞌava kavatetiꞌae oꞌakeꞌnaya avame ya huꞌnoa loꞌkiyaꞌaletiꞌae Fate Akufa 
Avamuꞌmo loꞌkiyaꞌa apave neliꞌna Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe kanale ke 
hapapaiꞌnoana Yelusalemuti aepa heteꞌna alakepa huꞌna miꞌko koteka 
hapapaime uꞌna Ililiꞌkamu koteka uꞌna vaꞌyi huꞌnoe. 20 Vayaꞌmoki Kalaisi 
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aki oꞌafiꞌnisaya aupalika Kalaisiꞌa hulateꞌnea yafe kanale ke hapapaisoa 
yafeꞌke neꞌnahaiye. Haviku mako veꞌkamoꞌa hokoteno uno Yisasi ke 
hapapaiteno no posi faiteꞌnisea yosale uꞌna no kisoa yafe noꞌnahaiye. 
21 Lamake Anumaya Koti avopi kamaleꞌnaya kate aꞌkame malekefe nehoe. 
Inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Akaeya avake oꞌafiꞌnisaya vayaꞌmoki apaulakaleti akekae. Keꞌa 
oꞌafiꞌnisaya vayaꞌmoki keꞌa afiꞌa alakepa huꞌa afikae.” huꞌa 
kamaleꞌnayane.

Poloꞌa uno Lomu vaya apaꞌketeno Sipeni koteka ukefe nehe.
22  Miꞌko afina lapaꞌkaeya Lomu kumate maiꞌnaya vayaꞌmokitapaleka 

ukefe nehoaꞌmaki ani Yisasiꞌa hulateꞌnea ke miꞌko vaya ke hapaꞌnepauva 
yaꞌmoꞌa visoa kaꞌni maleno aꞌkanikeꞌna lapaꞌkaeya maiꞌnayateka oꞌuꞌnoe. 
23-24 Oꞌuꞌnoaꞌmaki yatala kafu lapaꞌkaeyate visoa nakesa afiꞌnoa yafe 
meni maiꞌnoa aupalika aliꞌyaꞌni ako avaya aꞌneanakeꞌna Sipeni koteka 
ukefe nehoanakeꞌna hokoteꞌna uꞌna lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna huꞌna falu 
fala hunelapateꞌna amuse hunelapatesuketapa lapaꞌkaeya naya hisakeꞌna 
Sipeni ukoe. 25 Lapaꞌkaeyate ukoaꞌmaki hokoteꞌna Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya ve aꞌne apaya hisoa yafe meni Yelusalemu neꞌoe. 26  Masetonia 
vayaꞌae Aꞌkaiya vayaꞌae amuse huteꞌa ke huꞌa hayateꞌa Yelusalemu 
maiꞌnaya vaya mako yaꞌapi oꞌmaleꞌnea vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌaina apamisaya ya faꞌko huꞌa maleꞌnayanakeꞌna aliꞌna 
uꞌna apamikefe nehoe. 27 Lamake Masetonia vayaꞌae Aꞌkaiya vayaꞌae 
apaipamoꞌa kanaleꞌya hikeꞌa “Apamikune.” huꞌnayaꞌmaki Yelusalemu 
vayaꞌaite nofiꞌapi hanepateꞌne. Ani nofiꞌapi Anumaya Kotiꞌa apaꞌku 
apame alino katisea kanale ke Isaleli vayaꞌmoki hokoteꞌa Isaleli nofi 
oꞌmai vaya nofi hupateꞌa apamiꞌnaya yafe Yisasi ke afiꞌnaya Isaleli nofi 
oꞌmai vayaꞌmoki nofiꞌapi haneꞌneanakeꞌa Yuta vayaꞌaina apaya huꞌa 
apaꞌkufale yana apamisayana kanalene. 28  Aliꞌa anupa huꞌnaya moni 
aliꞌna Yelusalemu uꞌna apamiteꞌna lapaꞌkaeya maiꞌnayate uteꞌna henakaꞌa 
Sipeni ukoe. 29 Nakaeya ako afiꞌnoana lapaꞌkaeyate visoa afina Kalaisiꞌa 
kanale amuse yaꞌamoꞌa naipafi havaitenateꞌnisikeꞌna lapaꞌkaeyate uꞌna 
vaꞌyi hukoe.

30 Miꞌko nepu nasakitapa amusetapi nehuki Anumayati Yisasi Kalaisife 
lapaꞌkesa afifi nehutapa maiꞌnaya yaꞌae Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa lahau 
layamopafati nelahaiya ya lapamiꞌnea yaꞌaefe lapafineꞌkoe loꞌkiya vaitapa 
nakaeyafe ke hutapa Anumayamoteka afineꞌkekeꞌna nakaeyaꞌae ani kava 
huꞌna afineꞌkesukeno nakaeya naya hise. 31 Inake hutapa Anumayamoteka 
ke hutapa afikeo “Yutia maiꞌneꞌa Yisasi ke noꞌafea vayaꞌmoki Polona 
atafa huteꞌa aliꞌa haviya hutekefe nehayanaki Kakaeya Anumaya Kotika 
akufa aliꞌka kateo. Yelusalemu maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌaite Poloꞌa apaya hisikeꞌa ani apaya hisea aliꞌyafe amuse hisae.” 
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hutapa afikeo. 32  Ani kava hutapa afikesakenoꞌaena Anumaya Kotiꞌa 
nehaiseana nakaeya amuse nehuꞌna lapaꞌkaeyate uꞌna vaꞌyi huteꞌna 
lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌna falu hukoe. 33  Anumaya Kotiꞌa laipa falu yaꞌmo 
aepaꞌakeno miꞌkoꞌamokitaꞌae loꞌkano maise huꞌnae nehoe. Lamake.

Poloꞌa miꞌko vayaꞌaife “Felukae.” huno falu fala hupateꞌne.

16  1 Fipiꞌa Yisasife afino aipafi maleꞌnea lasatimoꞌa Seniꞌkilia kumate 
maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apapaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina kanaleꞌya 

huno hapaꞌmaꞌne. 2  Hapaꞌmaꞌnikeꞌna lapafineꞌkoe Anumayatimoꞌae 
loꞌkatapa maiꞌnaya yafe Fipina avaletapa folakatapifi ateꞌnisakeno 
mako yafe kana nehaiseana kanaleꞌya hutapa aya heo. Anumaya Koti 
mafaꞌneyakamokita ina auꞌava kava hisunana kanale yane. Fipiꞌa nesu 
vayaꞌaina apaya nehuno nakaeyaꞌae ani kava huno naya huꞌneane.

3-4 Yisasi Kalaisi aliꞌya naya huꞌana aliꞌnaꞌa alavela Palisilaꞌae 
Aꞌkuvilaꞌae huꞌna falu fala hunatoa ke hanapaiyo. Nakaeya nahakefe 
huꞌnayaꞌmaki naya hisaꞌa yafe inake huꞌnaꞌae “Akaeya anonaꞌa laꞌakaeya 
lahaꞌaesaketaꞌa falikuꞌae.” huꞌnaꞌa alavela maiꞌnaꞌa yafe nakaeyaꞌnike 
amuse hunoꞌanatoaꞌmaki miꞌko Isaleli nofi oꞌmainaya vayaꞌmoki Yisasife 
afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmokiꞌae huꞌa amuse huneꞌanatae.

5 Ani alavelaꞌmokani nopi Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu nehaya vayaꞌai 
huꞌna falu fala hupatoa ke hapapaiyo. Epainetasina nahau nayamopafati 
neꞌnahaiya nakanaꞌnimofe huꞌna falu fala hutoa ke hapaiyo. Ani veꞌka 
Esia koteka maiꞌnaya vayapati apaꞌkaseno hokoteno Kalaisi ke afino aipafi 
maleꞌnea veꞌka maiꞌne. 6  Ani kava hutapa Maliana huꞌna falu fala hutoa 
ke hapaiyo. Ani ana lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneno lapaya hukefe lusi aliꞌya 
aliꞌneane. 7 Ataloniꞌkasiꞌae Yuniasiꞌae ani kava huꞌna falu fala hunatoa ke 
hanapaiyo. Nakaeya Yisasi ke oꞌafiꞌnoa afina ani veꞌkala Yisasife afiꞌana 
anaipafi maleteꞌana Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌai folakapi 
anaꞌki haneꞌnea veꞌkalaꞌae nakaeyaꞌae Isaleli nofi vaya maiꞌnonanaketa 
Yisasi ke huꞌnona yafe nofi nopi maiꞌnone.

8  Apaliatasina Anumayamoꞌae loꞌkaꞌna maiꞌneꞌna naipa neꞌamoa veꞌka 
huꞌna falu fala hutoa ke hapaiyo. 9 Upanaꞌae Anumayamoꞌae loꞌkataꞌa 
aliꞌya aliꞌnoꞌa veꞌka huꞌna falu fala hutoa ke haꞌnepaitapa ani kava 
hutapa Sataꞌkisina kanale naipa neꞌamoa nafaluꞌnimona huꞌna falu 
fala hutoa keꞌae hapaiyo. 10 Apelesiꞌa Kalaisina aꞌkame neꞌmalea yafe 
aki haneꞌnikeꞌna huꞌna falu fala hutoa ke haꞌnepaitapa Alisitopulasi 
afamoꞌaina huꞌna falu fala hupatoa keꞌae hapapaiyo. 11 Helotioniꞌa 
nakaeyaꞌae Isaleli veꞌka maiꞌneanaki huꞌna falu fala hutoa ke haꞌnepaitapa 
Anumayamoꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnaya nepu nasaki Nasisasi afamoꞌai huꞌna falu 
fala hupatoa ke hapapaiyo.

12  Talifinaꞌae Talifosaꞌae Anumayatimo aliꞌya lusiya huꞌana neꞌaliꞌa 
atalaꞌanife huꞌna falu fala hunatoa ke hanaꞌnepaitapa Pesisife nahau 
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nayamopafati neꞌnahaiya ana Anumayatimo aliꞌya ayamufa valeno 
neꞌalea ana huꞌna falu fala hutoa ke hapaiyo. 13  Lufasiꞌa kanaleꞌya 
huno Yisasina aꞌkame neꞌmalea veꞌkakeꞌna huꞌna falu fala hutoa ke 
haꞌnepaitapa Lufasina itaꞌamoꞌa nakaeya itaꞌnimoꞌkana huꞌnikeꞌna huꞌna 
falu fala hutoa keꞌae hapaiyo. 14 Asiꞌkalitasiꞌae Falekoniꞌae Hemisiꞌae 
Patolopasiꞌae Hemasiꞌae apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnaya nafuꞌnakanaꞌai 
huꞌna falu fala hupatoa ke hapapaiyo. 15 Filolokasiꞌae Yuliaꞌae Olipasiꞌae 
Neleasiꞌae asaꞌamoꞌae apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌae huꞌna falu fala hupatoa ke hapapaiyo.

16  Anumaya Koti vayaꞌmokita nehuna ya hutapa lapaote lapaote miꞌko 
nepu lapasaki lapaya neꞌapamitapa hutapa falu fala hupateo. Miꞌko 
kumate maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki huꞌa falu fala 
hulapatae.

Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina 
mako vayaꞌmoki aliꞌa ataku fataleꞌne.

17 Miꞌko nepu nasakitapa lapaꞌkesa neꞌaloanaki afeo. Yisasi ke afikefe 
alitapa atalu nehaya yapi mako vayaꞌmoki eꞌa aliꞌa atanelapatesaya ke 
huteꞌa lahapapaiꞌnoa ke apaꞌkameꞌya neꞌamiꞌa aliꞌa neꞌatakaya vayaꞌaife 
maitapa halove nehutapa ani ke nehaya vayaꞌaina lapaꞌkameꞌya apameo. 
18  Ani vayaꞌmoki Anumaya Kalaisi aliꞌya noꞌaleaꞌmaki apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa 
akeꞌa hapaꞌye hu yafeꞌke aꞌkame malesaya apaꞌkesa neꞌafe. Haka hapaiya 
ke makoꞌae huꞌa masave nehuꞌa apaipafi ake ataleke nehuꞌa apaꞌkesa 
noꞌafea vaya aꞌa apavataka nehuꞌa aliꞌa haviya huneꞌapatae. 19 Aliꞌa haviya 
huneꞌapatayaꞌmaki lapaꞌkaeya Yisasiꞌa hulateꞌnea ke afitapa lapaipafi 
maletapa alaki huliꞌnaya yafe miꞌko vayaꞌmoki ako afiꞌnaya yafe afiteꞌna 
lusi amuse nehuꞌna kanale auꞌava yaꞌmo aepaꞌa afitapa alakepa hutapa 
afiꞌnayanaketapa mako haoꞌotake kavafe lapaꞌkesa oꞌafisae huꞌnae nehoe. 
20 Haoꞌotake kavafe lapaꞌkesa oꞌafisakeno Anumaya Kotiꞌa laipa alino falu 
yaꞌmo aepaꞌakeno aupasi kanafi Satana ano latapaiteno alino lapaiyafi 
atesiketapa lapaiyaleti atapa latapaikae. Anumayati Yisasiꞌa vaya alino 
kayone hu yaꞌamoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae hanese.

Mako vayaꞌmoki Lomu kumate vaya huꞌa falu fala hupateꞌnae.
21 Nakaeyaꞌae makopi aliꞌya neꞌaluꞌa nakanaꞌnimoꞌa Timotiꞌa huno falu 

fala hulapate. Ani kava huꞌa Lusiasiꞌae Yesoniꞌae Sosipataꞌae Isaleli nofi 
vayaꞌnimoki huꞌa falu fala hunelapatae.

22  Nakaeya Tetiasiꞌna Polo avayafati ke afiteꞌna mani avo kaove. 
Anumayamoꞌae loꞌkaꞌna maiꞌneꞌna huꞌna falu fala hulapatoe.

23  Kaiyasiꞌa huno falu fala hulapate. Noꞌafi kanaleꞌya huno 
yakainateꞌnikeꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki Yisasi ke 
afikefe akaeya nopi aliꞌa atalu nehae. Elasatasiꞌa mani kumate kamani 

Lomu 16  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



415

moni kava nehea neꞌmoꞌae Kavatasiꞌa lakanatimoꞌae huꞌana falu fala 
hulapataꞌae.

24 Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa 
lapaꞌkaeyaꞌae hanese. Lamake.

Lakaeya Anumaya Koti aki alita asaka hisune.
25-26  Anumaya Koti aki lusiya huta alita asaka hiketao. Yisasi Kalaisiꞌa 

hulateꞌnea yafe kanale ke huꞌna fole aiꞌna lapamiꞌnoa keleti Anumaya 
Kotiꞌa loꞌkiya vaitapa maisaya loꞌkiya lapamike. Mani ke hokoteno yatala 
kana huno falaꞌkimalekeno haneꞌneaꞌmaki meni Anumaya Kotiꞌa ako 
alino fole aiꞌne. “Mani ke huꞌka fole aiyo.” huꞌnea keketa lakaeyaꞌae huta 
fole neꞌaune. Ani ke hokoteꞌa Anumaya Koti aune vayaꞌmoki kamaleꞌnaya 
ke miꞌko nofi vayaꞌmoki afisaya yafe mani falaꞌkimaleꞌnea ke huta fole 
neꞌaune. Anumaya Kotiꞌa alaki maike maike huno neꞌmaiya veꞌkamoꞌa 
inake huno apaumomo maleꞌnea ke huꞌneane “Miꞌko fate fate nofi vaya 
hapapaisakeꞌa afiteꞌa apaipafi maleꞌneꞌa nakaeya auꞌava ya aꞌkame 
malesae.” huꞌneane.

27 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa miꞌko afi ya afiꞌneanakeno apaꞌkenopa 
haleꞌnea vaya apaꞌkaseno ala veꞌka maiꞌnea yafe Yisasi Kalaisiꞌa lakaeyafe 
hulateꞌnea kava huta fole neꞌaita akola miꞌko afina aki alita asaka hisune. 
Lamake. 
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1  1-2  Nakaeya Poloꞌna Anumaya Kotiꞌa haiya kava huno nakaeyafe 
hapalimaleꞌnikeꞌna Yisasi Kalaisi ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale 

hunateꞌnikeꞌna nakaeyaꞌae lakanatimoꞌa Sosetenisiꞌae loꞌkataꞌa mani avo 
kataꞌa Yisasi ke afitapa lapaipafi maleꞌnaya vaya Kolini kumate maiꞌnaya 
vaya nelapamuꞌae. Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkatapa maiꞌnaya yafe “Haoꞌotake 
kava ohutapa fate akufa vaya maiꞌnae.” huno hulapateꞌne. Akaeya fate 
akufa vaya maisaya yafe hapalimaleꞌne. Miꞌko koteka maiꞌneꞌa Anumayati 
Yisasi Kalaisi aki aliꞌa asaka nehaya vayaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae akaiꞌa fate 
akufa vayaꞌa maisaya yafe hulapateꞌne. Yisasiꞌa lapaꞌkaeyaꞌae lakaeyaꞌae 
miꞌkoꞌamokita ala Anumayati maiꞌne.

3  Anumaya Koti afotimoꞌae Yisasi Kalaisi Anumayatimoꞌae vaya aliꞌana 
kayone hu yaꞌae lapaipa falu lahapaisea yaꞌae lapamisaꞌae.

Poloꞌa Anumayamoteka ke huno amuse huteꞌne.
4 Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkatapa maiꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa vaya 

alino kayone hu yaꞌa lapamiꞌnea yafe nakaeya miꞌko afina lapaꞌkaeyafe 
Anumayamoteka amuse huꞌna ke huꞌna afineꞌkoe. 5-6  Kalaisi ke ako 
lahapapaiꞌnoketapa afitapa alakepa huꞌnetapa ani keleti Anumaya 
Kotife afitapa lapaipafi maleꞌnayanaketapa Yisasiꞌae loꞌkatapa maiꞌnaya 
yafe Anumaya Kotiꞌa miꞌko ya afitapa lapaꞌkenopa halesea yaꞌae mako 
vayaꞌaina ani ke hapapaisaya loꞌkiyaꞌae lapaipafi ako lapamikeno 
havaiteꞌne. 7 Lapamikeno havaiteꞌnea yafe meni afina Anumayati Yisasi 
Kalaisiꞌa koꞌkuꞌnapakati elineno fole yate fole aisea yafe lapameꞌatiti 
nehutapa akeva maiꞌnayanakeno Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌamo 
fate fate loꞌkiya ya lapamiꞌneanaketapa mako yafe haneolateꞌne hutapa 
ohukae. 8  Loꞌkiya vaitapa maisaya ya ako lapamiꞌneanaketapa meniꞌae 
ma mopa hano hukefe hisea afinaꞌae Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa 

1 Kolini
Poloꞌa Efesasi kumate maiꞌneno mani avo Kolini kumate maiꞌneꞌa Yisasife 
afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite kaꞌne. Yisasiꞌa ako faliꞌneapati hetiteno 
koꞌkuꞌnapi haitekeno Poloꞌa 23 kafu akeva maiꞌneno 1 Kolini ke kaꞌne. 
Kolini vayaꞌmoki hokoteꞌa avo kaꞌa afikakeno anonaꞌa keꞌapile mani avo 
kano apamiꞌne.
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kake hulatesea afina haoꞌotake yatapi ohanekaiyanaketapa kanale 
hutapa hetikae. 9 Anumaya Koti mafaꞌne Anumayati Yisasi Kalaisiꞌae 
lapaꞌkaeyaꞌae makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale maisaya yafe Anumaya Kotiꞌa 
lapaꞌkaeyafe ke huno “Ani kava hukoe.” huno hulapateꞌnea ke akeꞌkani 
olapatekaiyanakeno ani keke huke.

Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki 
faꞌko huꞌa aole vaya maiꞌnae.

10-11 Nepu nasakitapa Kaloe anakaꞌmoki lapaꞌkaeyafe inake huꞌa 
nahapaikeꞌna afiꞌnoe “Apaꞌkaeya ke vaike vaike huꞌa maiꞌnae.” huꞌa 
nahapaikeꞌna Anumayati Yisasi Kalaisi akile aliꞌna lapauna hesoa 
ke lahapaꞌnepauvanaki makoꞌke akufa lapaipa lapaꞌkesa neꞌafitapa 
fate fate ke ohisakeno faꞌko lahapaisea ya fole oꞌaisea yafe makoꞌke 
lapaipa lapaꞌkesale maiyo huꞌna lahapaꞌnepauve. 12  Lapaꞌkaeya makoꞌke 
makoꞌkeꞌmokitapa make hutapa nehaya yafe nehoe “Lakaeya Polo vaya 
maiꞌnone.” nehakeꞌa makoꞌamoki “Lakaeya Apolosi vaya maiꞌnone.” 
nehakeꞌa makoꞌamoki “Lakaeya Pita vaya maiꞌnone.” nehakeꞌa 
makoꞌamoki “Lakaeya Kalaisi vaya maiꞌnone.” hutapa nehaya yafe 
nehoe. 13  Naꞌya hiketapa ani ke nehae? Kalaisi akufa ataneno aluka alaka 
huꞌniketapae ani ke nehafe? Nakaeya Poloꞌna yofo yosale nasaikeꞌna 
lapaꞌku lapame aliꞌna katisoa yafe faliꞌnofe? Poloꞌna nakaeya naki neꞌaꞌa 
li falelapateꞌnafe? Heꞌe Kalaisiꞌa lapaꞌkaeyate faliꞌnea yafe akaeya akiꞌke 
neꞌaꞌa li falelapateꞌnayanaki lapaꞌkaeya “Polo mono ke neꞌafoa veꞌka 
maiꞌnoe.” hutapa oheo.

14 Lapaꞌkaeya folakapi Kalisipasiꞌae Kaiyasiꞌae anaꞌkaiꞌanike li 
falenateꞌnoe. Mako vayana li fale oꞌapateꞌnoa yafe Anumayamoteka 
ke huꞌna amuse huneꞌatoe. 15 Haviku mako vayaꞌmoki “Polo akile 
li falelateꞌnae.” huꞌa hisaki. Lapaꞌkaeya miꞌkomaꞌa Kalaisi akileꞌke 
li falelapateꞌnae. 16  Lamake nakaeya Setefanasiꞌae anakaꞌamoꞌae 
li falepateꞌnoaꞌmaki nakesa neꞌafoana mako vayaꞌae li fale 
oꞌapateꞌnoe. 17 Kalaisiꞌa nakaeyafe “Uꞌka miꞌko vaya li falepato.” 
huno huoꞌnateꞌneaꞌmaki nakaeya hunateꞌneana “Kanale ke huꞌka 
fole aiꞌka hapapaisanafene.” hunoꞌae hunateꞌne. Miꞌko mopale yafe 
apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌmoki nehaya akufa ke huꞌna hapapaisoa yafe 
huoꞌnateꞌneaꞌmaki Yisasina yofo yosale hakeno faliꞌnea ke lahapapaisoa 
yafe hunateꞌne. Haviku mopale yafe apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌmoki 
nehaya ke hisoana Yisasi Kalaisina yofo yosale asaimaleꞌnaya kemoꞌa afa 
yaꞌkana huꞌyafenakeꞌna ani akufa ke ohukoe.

Kalaisiꞌa Anumaya Koti loꞌkiyaꞌa maiꞌne.
18  Lamake hani yapi ata leke leke nehea atafi ukefe nehaya vayaꞌmoki 

Yisasina yofo yosale hakeno faliꞌnea yafe afiteꞌa apaꞌkesa neꞌafeaꞌmaki ani 

  1 Kolini 1

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



418

ke “Anekinaki ke nehae.” huꞌa nehayaꞌmaki lakaeya Anumaya Kotiꞌa laku 
lame alino neꞌkatea vayaꞌmokita Yisasina yofo yosale hakeno faliꞌnea yafe 
“Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa haneꞌne.” huta neꞌafune. 19 Lamake Anumaya 
Koti avopi ani ke inake huꞌneane

“Nakaeya apaꞌkenopafi hale ya haneꞌnea vayaꞌai apaꞌkenopafati afi 
ya aliꞌna atalesukeno fanane huke. Miꞌko yafe apaipa apaꞌkesa 
neꞌafea vayaꞌai apaipa apaꞌkesa aliꞌna atalekauve.” huꞌneane.

20 Ani ke huꞌneanaketa ma mopale yafe lusiya huno apaꞌkenopa haleꞌnea 
vayaꞌaife naꞌyane ke hisune? Mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌaife 
naꞌyane ke hisune? Hetiꞌa ma mopale yafe apaꞌke neꞌaiꞌa “Ketimoꞌa haka 
hisife ohisifi.” huꞌa kake nehaya vayaꞌaife naꞌyane ke hisune? Anumaya 
Kotiꞌa ma mopale yafe apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌai keꞌape “Anekinaki ke 
nehae.” huno laveliꞌne.

21 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa akenopa haleꞌnea veꞌkakeno akaiꞌa amuse 
nehea kava huno ma mopafi vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaꞌkenopafi haleꞌnea 
yateti Anumaya Kotina akeꞌa alakepa ohukayaꞌmaki Anumaya Koti aipa 
akesamoꞌa inake he “Yisasiꞌa yofo yosale asaiteꞌa haꞌnaya ke afiꞌa apaipafi 
malesayana apaꞌku apame aliꞌna katikoe.” huno huꞌneanakeꞌnae nakaeya 
ani ke lahapaꞌnepauketapa neꞌafeaꞌmaki ani ke mako vayaꞌmoki “Haviku 
ke nehane.” huꞌa nehae.

22-23  Isaleli vayaꞌmoki inake hae “Oꞌakeꞌnaya avame ya hu loꞌkiya 
ya hisanaketa aketeta Kalaisife afita laipafi malekaune.” nehakeꞌa 
Kaliꞌki apaꞌke neꞌaiya vayaꞌmoki “Lakenopa hale vaya maikune.” huꞌa 
nehayaꞌmaki lakaeya Yisasi Kalaisiꞌa yofo yosale faliꞌnea yafe huta fole 
aita hapaꞌnepaune. Hapaꞌnepaunakeꞌa Isaleli vayaꞌmoki “Afita oꞌapamuna 
ke nehae.” huꞌa apaꞌkameꞌya amiꞌnayaꞌmaki Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki 
“Ani ke afunana anekinaki ke nehae.” huꞌa nehae. 24 Nehayaꞌmaki lakaeya 
Anumaya Kotiꞌa hapalimaleꞌnea vayaꞌmokita lakaeya Isaleli vayaꞌae 
Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌae lakaeya ako afiꞌnone Kalaisiꞌa yofo yosale 
faliꞌnea yaꞌmoꞌa Anumaya Koti loꞌkiya yaꞌae akenopa haleꞌnea yaꞌae 
laveliꞌne. 25 Anumaya Kotife “Anekinaki kava nehe.” huꞌa nehayaꞌmaki ani 
anekinaki nehea yana lusi loꞌkiya yaꞌa haneꞌneanakeno miꞌko ma mopale 
yafe apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌmoki afi yaꞌapi apaꞌkaseꞌne. Anumaya 
Kotife “Fulufulu kava nehe.” huꞌa nehayaꞌmaki ani fulufulu kavaꞌmoꞌa 
lusi loꞌkiya yaꞌa haneꞌneanakeno ma mopafi vayaꞌmoki loꞌkiyaꞌapi ako 
apaꞌkaseꞌne.

26  He nepu nasakitapa lapaꞌkesa afifi nehutapa afeo Anumaya Kotiꞌa 
lapaꞌkaeya hapalimaleꞌnea afina hana akufa kava nehaya vaya maiꞌnae? 
Lapaꞌkaeya folakapati ma mopale yafe apaꞌkenopa haleꞌnea vaya nesuꞌyate 
oꞌmaiꞌnae. Ma mopale loꞌkiyaꞌapi haneꞌnea vaya nesuꞌyate oꞌmaiꞌnae. Ani 
kava huno ala apaꞌki haneꞌnea vayaꞌai mafaꞌneꞌapi nesuꞌyate oꞌmaiꞌnae. 
27 Nesuꞌyate oꞌmaiꞌnayaꞌmaki apaꞌkenopa haleꞌnea vaya apavuya hisea 
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yafe ma mopafi vayaꞌmoki “Apaꞌkenopa haleꞌnea vaya oꞌmaiꞌnae.” huꞌa 
huꞌnaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa hapalimaleꞌne. Loꞌkiyaꞌapi haneꞌnea 
vaya apavuya hisea yafe ma mopafi vayaꞌmoki “Ma vaya fulufulu vaya 
maiꞌnae.” huꞌa huꞌnaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa hapalimaleꞌne. 28  Ma 
mopafi apaꞌki haneꞌnea vayaꞌai loꞌkiyaꞌapi alino fanane hisea yafe 
apaꞌki oꞌmale vayaꞌae “Ina akufa ya maiꞌnae.” huꞌa huneꞌapataya vayaꞌae 
Anumaya Kotiꞌa hapalimaleꞌne. 29 Hapalimaleꞌnea yafe makoꞌke veꞌkamoꞌa 
Anumaya Koti aulakale akufa alino nehaisea kava huno “Naki haneꞌnea 
veꞌka maiꞌnoe.” huno ohisea yafe Anumaya Kotiꞌa ani akufa vaya 
hapalimaleꞌne. 30 Ani kava huno hapalimaleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌake Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkatapa maisayafene huteno alino makopi aino 
loꞌkalateꞌneanaketa lakenopa hale yaꞌmo aepaꞌa Yisasi Kalaisiꞌa maiꞌne. 
Yisasiꞌa hulateꞌnea kavateti Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe “Alakepa vaya 
maiꞌnae.” huno hulateteno honiꞌya oꞌmale fate akufa auꞌava kava hisuna 
loꞌkiyaꞌa lamiꞌneanaketa lakaeya haoꞌotake yatimoꞌa nofi hulateꞌnea 
nofipati kalu heno lavalesea miya ataleteno ako kalu heno lavaleꞌne. 31 Ina 
kava hulateꞌnea yafe Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Mako veꞌkamoꞌa akaiꞌa aki alino asaka hisea akesa afisunoꞌaena 
ani afisea akesa neꞌataleno Anumayamo akiꞌake alino asaka hino.” 
huꞌneane.

Kolini vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya ke Poloꞌa huno fole aiꞌne.

2  1-2  Nepu nasakitapa nakaeya lapaꞌkaeyate ako uꞌna Anumaya Kotiꞌa 
aꞌkeꞌainaka maleno fala kimaleꞌnea ke lahapaꞌnepaiꞌna apaꞌkenopafi 

haleꞌnea vayaꞌmoki nehaya akufa keꞌae lapaipamoꞌa lahapaisea keꞌae 
lahapaꞌopaiꞌnoaꞌmaki nakaiꞌni nakesa inake huꞌna afiꞌnoe “Nakaeya 
apaꞌkaeya folakapi maiꞌneꞌna mako fate yafe hapaꞌopaikoaꞌmaki Yisasi 
Kalaisiꞌa yofo yosale faliꞌnea veꞌkamo keke hapapaikoe.” huꞌna nakesa 
afiꞌnoe. 3  Aꞌkeꞌainaka lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnoa afina nakufamoꞌa loꞌkiya 
oꞌvaiꞌnikeꞌna koli nehuꞌna atete huꞌnoe. 4-5 Apaꞌkenopafi haleꞌnea 
vayaꞌmoki huꞌnaya ke lapameꞌatiti nehutapa Yisasife afitapa lapaipafi 
oꞌmalesae huꞌna apaꞌkenopafi haleꞌnea vayaꞌmoki nehaya keꞌae 
lapaipamoꞌa lahapaisea keꞌae ohuꞌnoaꞌmaki Anumaya Koti loꞌkiyae 
lapameꞌatiti nehutapa Yisasife afitapa lapaipafi malesaya yafe Yisasi 
kanale ke nehuꞌna Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamo loꞌkiyaꞌaꞌae 
lapaveliꞌnoe.

Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lakesa 
afita alakepa hisuna ya nelame.

6  Lamake Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌa alaki huꞌneꞌa aꞌkame 
neꞌmalaya vayaꞌaife nakenopafi haleꞌnea ke huꞌna hapaꞌnepauvaꞌmaki 
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ma mopale yafe apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌai keꞌae mopafi kava vayaꞌai 
keꞌae ohuꞌnoaꞌmaki mani mopale kava vayaꞌae loꞌkiyaꞌapiꞌae ako 
fanane huke. 7 Heꞌe lakaeya Anumaya Kotiꞌa akenopafi haleꞌnea ke 
maleno falaꞌkimaleꞌnea ke lahapaꞌnepaune. Anumaya Kotiꞌa ma mopa 
alo ohuꞌneno hokoteno akenopafi haleꞌnea yapati lakaeya koꞌkuꞌnapi 
haita Anumaya Kotiꞌae ano hale loꞌkiyaꞌa alisuna ka ako valiꞌne. Ani 
ka ako valiꞌnea yafe mako ke huno falaꞌkimaleꞌneaꞌmaki meni ani ke 
ako fole aiꞌne. 8  Ma mopafi kava vayaꞌmoki ani akenopafi haleꞌnea ke 
oꞌafiꞌnae. Heꞌe ani ke afiꞌnininana Anumayamoꞌa ano hale loꞌkiyaꞌamoꞌa 
aepaꞌa haneꞌnea veꞌkakeꞌa yofo yosale nili heꞌa oꞌasainine. 9 Aepaꞌa 
oꞌafiꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti avopi kamaleꞌnaya kemoꞌa inake huꞌneane

“Laulakamoꞌa oꞌakeꞌnea yaꞌae lakesamoꞌa oꞌafiꞌnea yaꞌae vaya apaipa 
apaꞌkesafati fole oꞌaiꞌnea yaꞌae Anumaya Kotina apaipa neꞌamea 
vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa ako alino avatati hupateꞌne.” huꞌa 
kamaleꞌnayane.

10 Vayaꞌmoki oꞌafiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ani falaꞌkino maleꞌnea ke 
akaiꞌa Fate Akufa Avamuꞌamoteti ako laveliꞌne. He Anumaya Koti Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa miꞌko ya neꞌakeanakeno Anumaya Koti falaꞌkino 
neꞌafea aipa akesaꞌae ako afiꞌne. 11 Hana veꞌkamoꞌa mako veꞌkamo aipa 
akesafi haneꞌnea ke ako afinine? Heꞌe oꞌafiꞌneaꞌmaki ani veꞌkamoꞌa 
akaiꞌa aipafi maiꞌnea aku mafaꞌnemoꞌke afiꞌne. Ani akufa kava hea yana 
mako veꞌkamoꞌa Anumaya Koti aipa akesafi haneꞌnea ke oꞌafiꞌneaꞌmaki 
akaiꞌa Fate Akufa Avamuꞌamoꞌke afiꞌne. 12  Afiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa ma 
mopafi vayaꞌmoki neꞌafea apaipa apaꞌkesa olamiꞌneaꞌmaki Fate Akufa 
Avamuꞌamoꞌke ako lamiketa avaleꞌnona yafe lakaeya Anumaya Kotiꞌa 
lamiꞌnea ya afita alakepa huta afiꞌnone

13  Afiꞌnona yafe ke huta fole neꞌaunaꞌmaki mopale yafe apaꞌkenopafi 
haleꞌnea vayaꞌai ke nohunaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌa 
apaipafi maiꞌnea vayaꞌaife Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lahapaiya keꞌake 
sali huta hapaꞌnepaune. 14 Hapaꞌnepaunaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌa oꞌavaleꞌnea veꞌkamoꞌa ani Fate Akufa Avamuꞌamo nelamea 
yana oꞌalikeanakeno “Haviku ya haneꞌne.” huteno afino alakepa ohuꞌnea 
yafe ani ke huno kafino alino apaya hisea Avamuna oꞌavaleꞌnea yafe 
aepaꞌa oꞌafinine. 15 Oꞌafininaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌa 
ako avaleꞌnisea veꞌkamoꞌa kemo aepaꞌa afiꞌneanakeno miꞌko auꞌava ya 
alino faꞌko faꞌka hukeaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa akaeyafe “Ina akufa veꞌka 
maiꞌnane.” huno alino faꞌko huoꞌatese. 16  Anumaya Koti avopi inake huno 
kamaleꞌneane

“Anumayamo neꞌafea aipa akesa nalaꞌa afiꞌneanakeno Anumaya 
alino aya hisea ke hapaike?” huno kamaleꞌneaꞌmaki

Kalaisiꞌa akaeya aipa akesa lamiketa ako aliꞌnona yafe akaeya kemo 
aepaꞌa neꞌafune.
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Anumaya Koti aliꞌya vayaꞌaife huꞌne.

3  1 Nepu nasakitapa nakaeya lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna “Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lapaipafi maiꞌniketapa alopa 

vaya maiꞌnae.” huꞌna ke lahapaꞌopaiꞌnoketapa lapaꞌkaeya Kalaisiꞌae 
maiꞌnayaꞌmaki haoꞌotake lapaipa lapaꞌkesale aꞌkame maletapa aise 
mafaꞌnekana hutapa maiꞌnaya yafe Yisasi ke oꞌafiꞌnaya vayaꞌmoki afisaya 
keꞌake lahapapaiꞌnoe. 2  Lapaꞌkaeya alakepa hutapa oꞌmaiꞌnaya yafe 
“Loꞌkiya neꞌyaꞌkana ke oꞌafikae.” nehuꞌna nakaeya nu lapamikeꞌkana 
keꞌake lahapapaiꞌnoe. Meni kanafiꞌae ani kava nehutapa alakepa hutapa 
oꞌmaiꞌnaya yafe nu lapamikeꞌkana keꞌake lahapaꞌnepauve. 3  Haoꞌotake 
lapaipa lapaꞌkesale aꞌkame maletapa maiꞌnaya yafe nu lapamikeꞌkana 
ke lahapaꞌnepauve. Lapaꞌkaeya nepu lapasakife lapaipa afita haviya 
huneꞌapatetapa ke neꞌapamaꞌkitapa ata apa nehaya auꞌava kava 
lapaꞌkaeyapi haneꞌneana haoꞌotake lapaipa lapaꞌkesa haneꞌneanaketapa 
ma mopafi vayaꞌmoki nehaya kavaꞌake nehae. 4 Mako vayaꞌmoki inake 
nehae “Poloꞌa lahaꞌnepaiya keleti Yisasife afita laipafi maleꞌnone.” huꞌa 
nehakeꞌa makoꞌamoki “Apolosiꞌa lahaꞌnepaiya keleti Yisasife afita laipafi 
maleꞌnone.” huꞌa nehae. Ani ke nehayana ma mopale vayaꞌmoki nehaya 
kava nehae.

5 Ani ke nehutapa naꞌya hiketapa ata apa nehae? Lapaꞌkesa afitapa 
alakepa heo Apolosiꞌae veꞌka hana akufa veꞌka maiꞌne? Nakaeya Poloꞌna 
hana akufa veꞌka maiꞌnoe? Laꞌakaeya aliꞌya veꞌkalaꞌake maiꞌnoꞌanakeno 
Anumaya Kotiꞌa fate fate aliꞌyaꞌa laꞌamiketaꞌa aliꞌnoꞌae. Ani aliꞌnoꞌa 
aliꞌyateti lapaꞌkaeya Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnae. 6  Nakaeya Yisasi 
ke lapaipafi haꞌkale maleꞌnokeno Apolosiꞌa li hefino laꞌkikeno lapaipamoꞌa 
fulufulu neheaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌake alino laꞌka faekeno nehake. 
7 Ina kava neheanaketa avina ya nehaꞌkalaya vayaꞌai apaꞌkiꞌae li hefiꞌa 
nelaꞌkea vayaꞌai apaꞌkiꞌae alitapa asaka ohukayaꞌmaki ani avina ya alino 
laꞌka faekeno nehakea veꞌkamo aki Anumaya Koti akiꞌake alita asaka 
hisune. 8  Anumaya Koti ke haꞌkalaya vayaꞌae li hefiꞌa nelaꞌkea vayaꞌae 
makoꞌke akufa aliꞌya aliꞌnaꞌanakeꞌana ani aolemokani aliꞌyaꞌanileti 
hailavi kaselavi huꞌana miyaꞌani alikaꞌae. 9 He laꞌakaeya Anumaya 
Kotiꞌae loꞌkataꞌa makopi maiꞌnetaꞌa aliꞌya neꞌaluꞌa veꞌkala maiꞌnoꞌaketapa 
lapaꞌkaeya Anumaya Koti hoyaꞌa maiꞌnae.

Anumaya Koti aliꞌya vayaꞌmoki no ki vayaꞌkana huꞌnae.
10 Lapaꞌkaeya Anumaya Kotiꞌa kimaleꞌnea noꞌa maiꞌnaya yafe nakaeya 

Anumaya Koti vaya alino kayone hu yaꞌaleti no ki aliꞌyate kava veꞌka 
maiꞌnoe. Nakaeya fiko yosa loꞌkiya vaiꞌna ako faimaleꞌnoanakeꞌa mako 
vayaꞌmoki hanakae. Miꞌko vayaꞌmoki “Ina kava huta kikune.” huꞌa 
apaꞌkesa afiteꞌa alakepa huꞌa keo. 11 Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae loꞌkiya 
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vaino atafa nehea anumaya yosa Yisasi Kalaisiꞌa akaiꞌake maiꞌne. 
Mako vayaꞌmoki mako fate anumaya yosa ofainine. 12  Anumaya Koti 
ke hapaꞌnepaiya vayana no neꞌkea vayaꞌkana huꞌa maiꞌnae. Mako 
vayaꞌmoki hapapaiꞌnaya keleti nona loꞌkiyaꞌake yateti falupa olesea 
yosaletiꞌae u yosaletiꞌae kemi yosaletiꞌae yafatetiꞌae neꞌkeaꞌmaki mako 
vayaꞌmoki makale kasalino falupa lesea yosaletiꞌae hiꞌyakofaletiꞌae neꞌke. 
13  Neꞌkeaꞌmaki Yisasiꞌa kake hulatesea afina mako ya ata kanefeꞌkana 
huno fole neꞌaino miꞌko vayaꞌmoki aliꞌyaꞌapi neꞌalea aliꞌya ani atamo 
kanefepi avame hupateno apaleno apasakeke apasakeke hiseapati 
aliꞌya aliꞌnaya aliꞌyaꞌapimoꞌa fole yate fole aisikeꞌa kanale aliꞌyapi 
havi aliꞌyapi vayaꞌmoki akekae. 14 Aketeꞌa mako vayaꞌmoki kanale ke 
hapaꞌnepaiꞌa yafateti no kimaleꞌnisayana noꞌapi ata olesikeno kanale 
huno haneꞌniseana ani vayaꞌmoki kanale miyaꞌapi alikae. 15 Anonaꞌa 
kanale alikayaꞌmaki mako aliꞌya vayaꞌamoki kimaleꞌnisaya noꞌapi ata 
leseana miꞌko aliꞌnaya aliꞌyaꞌapi leno fanane hukeaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
apaꞌkaiꞌapi apaꞌku apame alino katisikeꞌa kanale huꞌa maikayaꞌmaki 
anonaꞌa kanale miyaꞌapi oꞌalikayaꞌmaki atafati hapaꞌnaya vayaꞌkana huꞌa 
maikae.

Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayana Anumaya Koti noꞌa maiꞌnae.
16  Lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa Anumaya Koti noꞌa maiꞌnakeno 

Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa ani nopi lapaipafi maiꞌne. 
Lapaꞌkaeya ani yafe afitapa alakepa ohuꞌnafe? 17 Anumaya Koti akaiꞌa fate 
akufa noꞌa haneꞌneanakeꞌa mako vayaꞌmoki Anumaya Kotiꞌa neꞌmaiya 
noꞌa aliꞌa haviya hutesayana Anumaya Kotiꞌa ani vaya alino haviya 
hupatekaiye. Ani nona lapaꞌkaeya maiꞌnae.

Vayaꞌai apaꞌki alita asaka ohisune.
18  Haviku lapaꞌkaeya folakapi mako vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaote 

apaote aꞌa apavataka nehuꞌa “Ma mopale yafe nakenopa haleꞌnea veꞌka 
maiꞌnoe.” huꞌa hisaya vayaꞌmoki ani mopale yafe apaꞌkenopafi haleꞌnea 
yaꞌapi ataleteꞌa Anumaya Kotiꞌa neꞌapamea apaꞌkenopa hale ya alisae. 
Alisayana vayaꞌai apaulakale anekinaki vayaꞌkana huꞌa maikayaꞌmaki lusi 
apaꞌkenopa haleꞌnea vaya maikae. 19 Anumaya Koti aulakale ma mopale 
yafe apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌmoki afiꞌnaya yaꞌmoꞌa anekinaki vayaꞌai 
apaipa apaꞌkesaꞌkana nehe. Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌmoki keꞌoꞌke kaꞌoꞌke kava nehaya 
kavaꞌapileti vaya aliꞌa haviya nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ma 
mopale yafe apaꞌkenopa haleꞌnea haoꞌotake yaꞌapi alino kalifu 
hanakimaleꞌneanakeꞌa yaka kafa heꞌnikeꞌa neꞌvalaya kava huno 
apatafa huꞌneanakeno alino haviya hupateꞌne.” huꞌneane.

20 Anumaya Koti avopi makoꞌae inake huꞌneane
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“Anumayamoꞌa afiꞌneana ma mopale yafe apaꞌkenopafi haleꞌnea 
vayaꞌmoki neꞌafea ya vaꞌyi ohuke.” huno huꞌneane.

21 Ani yafe mako veꞌkamoꞌa ma mopale vayaꞌaife “Lusi kanale vaya 
maiꞌnae.” huno apaꞌki alino asaka ohino. Anumaya Kotiꞌa lapaya hukefe 
miꞌko yana lapamiꞌne. 22  Poloꞌae Apolosiꞌae Pitaꞌae apaꞌkaeya lapaya 
hisaya yafe Anumaya Kotiꞌa lapamiꞌne. Ma mopaꞌae lapavamuꞌae fali 
yaꞌae meni kanaꞌae henakaꞌa fole aisea kanaꞌae miꞌko yana lapaya hisea 
yafe Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya ako lapamiꞌne. 23  Lapamiꞌniketapa 
lapaꞌkaeya Kalaisi ayapi maiꞌnakeno Kalaisiꞌa Anumaya Koti ayapi 
maiꞌneaꞌmaki naꞌya hiketapa mopale vayaꞌai apaꞌki alitapa asaka nehae?

Anumayamoꞌa akaiꞌa aliꞌya vayaꞌa alino faꞌko nehe.

4  1 Yisasi ke lahapaꞌnepauna vayatapimokitae lapaꞌkaeya lakaeyafe 
inake hutapa lahaisae “Yisasi Kalaisi aliꞌya kava vaya maiꞌneꞌa 

aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa falaꞌkimaleꞌnea ke alino apayapi malekeꞌa 
aepaꞌa huꞌa fole aiꞌnae.” hutapa heo. 2  Aliꞌyate ala kava veꞌkamoꞌa 
kava veꞌkaꞌamo hapaisea ke aꞌkame maleno miꞌko afina aliꞌya alino. 
Anumayamoꞌa lakaeya ina kava hisuna yafe nehaiye. Ani yafe lakaeya 
miꞌko afina Anumayamo ke lahapaꞌnepaune. 3  Lapaꞌkaeyaꞌae mako 
vayaꞌae lahaꞌnepaiya ke kanale huno lahaꞌnepaifi havi kava huno 
lahaꞌnepaifi alitapa faꞌko nahaisaya yafe koli nohoaꞌmaki afaꞌa maiꞌneꞌna 
nakaiꞌni nehoa aepaꞌni aliꞌna faꞌko nohoaꞌmaki Anumayamoꞌke akaiꞌa 
alino faꞌko huke. 4 Aliꞌna faꞌko nohoaꞌmaki nakaiꞌni neꞌakoana “Alakepa 
aliꞌya veꞌka maiꞌnoe.” nehoaꞌmaki ani kava nehoa yafe Anumaya Koti 
aulakale nakaeya alakepa veꞌka oꞌmaiꞌnoaꞌmaki Anumayamoꞌa akaiꞌake 
“Ina kava nehane.” huno alino faꞌko nahaisea veꞌka maiꞌneanakeno alino 
faꞌko huneꞌnate. 5 Henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa kake hunatekaiyaꞌmaki ani 
kana fole oꞌaiꞌnisiketapa lapaꞌkaeya vaya alitapa faꞌko nehutapa “Ina 
kavana haoꞌotake kava nehae.” hutapa huoꞌapateo. Huoꞌapateꞌnisakeno 
Anumayamoꞌa akaiꞌa esea afina miꞌko vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehaya 
kava hani yapi falaꞌkimaleꞌnaya kavana Anumaya Kotiꞌa alino hale yate 
fole ainelateno Anumayamoꞌa akaiꞌa laipafi haneꞌnea ya aketeno “Kanale 
kava huꞌnafi haoꞌotake kava huꞌnafi?” huno akaiꞌa alino faꞌko lahauke. 
Akaiꞌa alino faꞌko huteno miꞌko vayaꞌai apaipa apaꞌkesa apaote apaote 
apaꞌketeno Anumaya Kotiꞌa “Kanale kava huꞌnane.” huno hapapaike.

Kolini vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaꞌkike aliꞌa asaka nehae.
6  Nepu nasakitapa lapaꞌkaeya afisaya yafe nakaeyaꞌae Apolosiꞌae alitapa 

faꞌko olahaꞌaisaya ke nehuꞌna ka lapave neliꞌna inake nehoe Anumayamo 
avopi haneꞌnea ke afitapa aꞌkame maleo. Mako veꞌkamo aki alitapa 
asaka nehutapa mako veꞌkamo aki alitapa haviya hisayana lapaꞌkaitapi 
lapaꞌkufa alitapa hai yafe maitapa halove heo. 7 Kakaeya vaya apaꞌkaseꞌka 
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lusi kanale veꞌka oꞌmaiꞌnane. Miꞌko maleꞌnana yana Anumayamoꞌa 
kamiꞌniki ani yafe naꞌya hikeꞌka kakesa neꞌafiꞌka “Nakaiꞌnike ani kava 
nehoe.” huꞌka kakaiꞌka kakufa aliꞌka nehaine?

8  Lapaꞌkaeya Kolini vayaꞌmokitapa ma ke hutapa nehafe “Lakaitike 
Yisasi ke ako hai afiꞌnone.” nehutapa “Poloꞌae Apolosiꞌae mani ke 
lahapaiꞌaketa oꞌafiꞌnonaꞌmaki lakaitike ako afiꞌnonanaketa ako 
lanaꞌkaseta kava vaya ako maiꞌnone.” hutapa nehafe? Kava vaya 
maiꞌnaninana laꞌakaeya lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkataꞌa kava vayaꞌkana hutaꞌa 
maiꞌnoꞌae huꞌna hininaꞌmaki lamake lapaꞌkaeya ani akufa vaya oꞌmaiꞌnae. 
9 Nakaeya make huꞌna nakesa neꞌafoe Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe ako 
hapalimaleꞌnea yafe Yisasi ke neꞌafunakeno aliꞌyaꞌale hulateꞌnea 
vayaꞌmokita ala vaya uꞌa hokotetaketa henaka apaꞌkame neꞌona vaya 
aise vaya maisuna yafe hulateꞌne. Aꞌkeꞌainaka kame vayaꞌmoki ako 
kake humaleꞌneꞌa hapakeꞌa nefalea vayaꞌkana huta lakaeya henaka 
neꞌona vaya maiꞌnonanakeꞌa vayaꞌmokiꞌae koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
vayaꞌae lakaeya nelakeꞌa “Loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌnea vayane.” nehuꞌa kiki 
hulateꞌnae. 10 Lakaeya Kalaisi aliꞌya neꞌalunakeꞌa vayaꞌmoki lakaeyafe 
“Aneki vayaꞌkana huꞌa maiꞌnae.” huꞌa nehayaꞌmaki lapaꞌkaeya inake 
nehae “Kalaisiꞌae loꞌkata maiꞌnona yafe kanale lakenopafi haleꞌnea 
vaya maiꞌnone.” hutapa nehayaꞌmaki lakaeya loꞌkiyati oꞌmaleꞌnea 
vaya maiꞌnonaꞌmaki lapaꞌkaeya inake nehae “Loꞌkiyati haneꞌnea vaya 
maiꞌnone.” hutapa nehae. Lapaꞌkaeya lapaꞌki aliꞌa asaka nehayaꞌmaki 
lakaeyafe “Olahaiya vaya maiꞌnae.” huꞌa nehae. 11 Yisasi ke nehuna yafe 
aꞌkeꞌainakaꞌae meniꞌae neꞌyafe laka neleno life nelahauno kenati vala 
neꞌaino havaesuna noꞌae ohaneꞌniketa uteta nehunakeꞌa kayo nelame. 
12  Layapati aliꞌya alunakeno moni fole aiketa neꞌya alita neꞌnone. 
Vayaꞌmoki huꞌa haviya hunelatayaꞌmaki lakaeya Anumayamoteka ke 
nehuta inake nehune “Anonaꞌa kanale ya apameo.” huta nehune. Lakaeya 
lusiya huꞌa aliꞌa haviya hunelatayaꞌmaki lakaeya vase huta maiꞌneta ani 
kana ya neꞌalune. 13  Huꞌa haviya hunelatayaꞌmaki apaꞌkaeya yuna heꞌa 
maisaya ke hapaꞌnepaune. Miꞌko mopale vayaꞌmoki lakaeyafe “Kasaliꞌnea 
ya aliꞌa hakakiꞌa neꞌatalaya yaꞌkana vaya maiꞌnayanaketa apaꞌkaeya ke 
oꞌafikune.” huꞌa nehae. Aꞌkeꞌainakaꞌae meniꞌae ani ke hulateme neꞌae.

Poloꞌa “Nakaeya auꞌava kava aꞌkame maleo.” huꞌne.
14 Mani ke afitapa lapavuya hisaya ke noꞌkaovaꞌmaki neꞌnahaiya 

mafaꞌne maiꞌnaya yafe lapaipa lapaꞌkesa aliꞌna halesoa yafe lapaumomo 
neꞌmaleꞌna mani ke neꞌkaove. 15 Oꞌafunamaꞌa vayaꞌmoki Kalaisina aꞌkame 
visaya ke aliꞌa lapaya nehayaꞌmaki nakaeya nakaiꞌnike afotapimoꞌna 
maiꞌnoe. Yisasi Kalaisi kanale ke nakaiꞌnike lahapapaiꞌnoketapa afitapa 
lapaipafi maleꞌnaya yafe nakaeya afotapimoꞌna maiꞌnoe. 16  Afotapimoꞌna 
maiꞌnoa yafe nakaeya neꞌmauva auꞌava neꞌaketapa naꞌkame maletapa 
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utetapa heo. 17 Ani kava hisaya yafe Timotina hutokeno lapaꞌkaeya 
lapaꞌkekefe neꞌve. Timotiꞌa Anumayatiꞌae loꞌkano maiꞌneno kanale aliꞌyaꞌa 
neꞌalikeꞌna nakaeya nahau nayamopafati neꞌnahaiya mafaꞌneꞌni maiꞌnea 
yafe Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkaꞌna uꞌneꞌna nehoa auꞌava yafe huno lapaꞌkesa 
hisiketapa ani auꞌava kava hisaya ke lahapapaisea yafe neꞌve. Neꞌvikeꞌna 
nakaeya fate fate kumate uꞌna Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife 
ani ke hapaꞌnepauve.

18  Makoꞌamokitapa nakaeyafe “Oꞌmekaiye.” nehutapa lapaꞌkaitapi 
lapaꞌkufa alitapa nehaiye. 19 “Oꞌmekaiye.” hutapa nehayaꞌmaki 
Anumayamoꞌa hauꞌnisikenoꞌaefena hunatesikeꞌna makale lapaꞌkaeyate ako 
ukoe. Uꞌneꞌna apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa aliꞌa nehaiya vayaꞌai uꞌna neꞌapaꞌkeꞌna 
nakaeyafe nehaya keꞌake oꞌafikoaꞌmaki Anumaya Koti loꞌkiyaꞌa haneꞌnikeꞌa 
kanale aliꞌya neꞌalifi afaꞌa maiꞌnafi huꞌna apaꞌkekauve. 20 Anumaya 
Kotiꞌa kava neꞌyakaiya yapi lakaeya maiꞌnona yaꞌmo aepaꞌamoꞌa ina 
kava huno haneꞌne. Lakaeya nehuna ke Anumaya Kotiꞌa nohaiyaꞌmaki 
akaiꞌa loꞌkiyaleti kanale huta maisuna yafe nehaiye. 21 Nehaiyanakeꞌna 
lapaꞌkaeyate visoana lapaꞌkaeya naꞌyafe nelahapaiye? Ke lapamaꞌkikefe 
visufi? Vase huꞌna lapaꞌkaeyafe nahau nayamopafati neꞌnahaiya kava 
hukefe ukoe? Ani yafe etetapa lapaꞌkesa neꞌafitapa alakepa hutapa 
maisayana lapaꞌkaeyafe nahau nayamopafati neꞌnahaisikeꞌna vaꞌyi hukoe.

Kumai kavafe huꞌne.

5  1 Lapaꞌkaeya maiꞌnaya folakapati “Lusi haoꞌotake kava nehae.” huꞌa 
hakeꞌna afiꞌnoana “Yisasi ke noꞌafea vayaꞌmoki nohaya kava huno 

mako veꞌkamoꞌa afoꞌamo aꞌae kumai kava nehe.” huꞌa avake hakeꞌna 
afiꞌnoe. 2  Ani kava huꞌnea yafe na kava hiketapa “Miꞌko yafe ako afiꞌnone.” 
hutapa lapaꞌkufa alitapa nehaiye? Naꞌya hiketapa lapavuya nehikeno 
lapaunumoꞌa lapaulakafati elino noꞌme? Lapavuya hisiketapaena 
naꞌya hiketapa ani veꞌka lapaꞌkaeyapati hafaitalakeno noꞌve? Naꞌya 
hiketapa “Afaꞌa maiyo.” hakeno maiꞌne? 3  Nakaeya aluleka maiꞌnoaꞌmaki 
nameꞌamoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnikeꞌna nakaeya lapaꞌkaeyaꞌae 
maiꞌnekeꞌkana huꞌna haoꞌotake kava huꞌnea veꞌkae “Haoꞌotake kava 
nehane.” huꞌna Yisasi Kalaisi akile kake huneꞌatoe. 4-5 Ani ke ako 
huketapa afiꞌnayanaki alitapa atalu hutapa maiꞌnaya folakapi nakaeya 
nameꞌae Yisasi Kalaisi loꞌkiyaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌana maiꞌnaꞌanaketapa 
Anumayatimoꞌa kake hulatesea afina ani veꞌkamo aku ame alino katisea 
yafe Anumayati Yisasi loꞌkiyaꞌaleti Sata ayapi avaletapa ateo. Sataꞌa ani 
veꞌka kayo amakisikeno akeno haꞌye nehea akufa hano hutese.

Haoꞌotake kava nehaya vayaꞌaina hapafaitalesaya ke.
6  Lapaꞌkaeya lapaꞌkufa alitapa nehaiya kavana alakepa kava alitapa 

avina nohae. Inaki ma yafe oꞌafiꞌnafe? Laꞌnefa falaovateti kai hameꞌya 
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maya alo hukefe halekisea ya aise yisi aliꞌa akunaku huteꞌa aliꞌa kalifaꞌa 
maleꞌnakeno henakaꞌa miꞌkoꞌa halekiꞌne. Ina halekiꞌnea akufa kava 
huno aise haoꞌotake kava huꞌnaya yaꞌmoꞌa miꞌko vayaꞌai folakapi uneno 
hisikeno hale neꞌkea avamete ala haoꞌotake kava alino fole aike. 7 Ala 
haoꞌotake kava fole oꞌaino kanale saufa laꞌnefaꞌkana falaova maisaya 
yafe halekisea yisi ani laꞌnefa falaovapati alitapa yaka hutaleo. Ani kava 
nehutapa alakepa kavaꞌake hutapa maisaya yafe ani haoꞌotake ya alitapa 
yaka hutaleo. Aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki haoꞌotake kavaꞌape afiꞌa sipi sipi afu 
heꞌnaya akufa kava huno lakaeya alakepa kava huta maisuna yafe Yisasiꞌa 
faliꞌne. Faliꞌnea yafe yisi alitapa ataleꞌnaya avamete haoꞌotake yati 
atalesune. 8  Ani yafe aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki sipi sipi heꞌa amuse huꞌnaya 
akufa kava huta amuse nehuta Anumayamona aꞌkame neꞌuta vaya afita 
haviya hupatesuna kavaꞌae haoꞌotake kavaꞌae ataleteta afita alakepa 
huꞌneta aole lakesa oꞌafita lamake keꞌake huta maisune.

9 Ako kaꞌna lapamiꞌnoa avopi inake huꞌnoe “Kumai kava nehisaya 
vayaꞌae loꞌkatapa oꞌmaiyo.” huꞌna kamaleꞌnoe. 10 Ani ke huꞌnoana 
aꞌyafa nehavaꞌa kumai kava nehuꞌa Yisasi ke noꞌafea vayaꞌae loꞌkatapa 
oꞌmaiyo huꞌnae nehoe. Ani vayaꞌmoki alu veꞌkamo yafe akeꞌa hapaꞌye 
nehuꞌa apaꞌkeꞌatike ke nehuꞌa kumaya ya nehuꞌa ako faliꞌnaya vayaꞌaife 
anumayati maiꞌne huꞌa apaꞌkisana nefaiya vayaꞌae maiꞌnayaꞌmaki ani 
vayaꞌae loꞌkatapa oꞌmaisayana miꞌko ma mopa alaki ataletapa ukae. 
11 Ukayaꞌmaki nakaeya ani avo kaꞌnoa avoꞌmo aepaꞌa inake huꞌna 
kaꞌnoe Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya nepu lapasaki folakapi mako 
veꞌkamoꞌa aꞌyafa nehavano kumai kava nehuno alu veꞌkamo yafe akeno 
haꞌye nehuno ako faliꞌnaya vayaꞌaife anumayaꞌni maiꞌne huno akisana 
nefaiya kava nehuno vayaꞌaife huno haviya huneꞌapateno atu li neꞌneno 
anekinaki nehuno akeꞌatike ke huno ano apavataka nehuno kumayaꞌya 
nehisea kava huno nepu lapasaki ani kava nehisaketapaena apaꞌkaeyaꞌae 
loꞌkatapa oꞌmaiyo. Ani kava nehaya vayaꞌae loꞌkatapa neꞌya oꞌneo huꞌna 
loꞌkiya ke nehoe.

12-13  Anumayamo aꞌkame noꞌvaya vaya nakaeya kake hupatesoa 
aliꞌyaꞌni oꞌmaleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa aliꞌyanakeno kake 
hupatekaiye. Lakaeyaꞌae maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi neꞌmalaya vayana 
alitapa faꞌko huneꞌapatetapa “Haoꞌotake kava oheo.” hutapa hapaꞌmaesaya 
aliꞌyatapi haneꞌne huno Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane

“Lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnisayapati haoꞌotake kava hisea veꞌka 
hafaitapa ataleo.” huno kamaleꞌneane.

Yisasife ako afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki 
nepu apasaki apavaleꞌa kake huoꞌapateo.

6  1 Mako nepu lapasakiꞌae ke vaiꞌnetapaena kake hupatekefena naꞌya 
hiketapa Anumayamo aꞌkame noꞌmalaya kava vayaꞌaite apavaletapa 
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neꞌvae? Lapaꞌkaeya ina akufa kava nehaya yafe lapavuya hino. Ina kava 
ohutapa Yisasife ako afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaiteꞌke apavaletapa 
vikeꞌa ketapi afiꞌa faꞌko hunelapateꞌa aliꞌa kanale hulapateo. 2  Yisasife 
afiꞌa apaipafi maleꞌnaya anakaꞌmoki henakaꞌa ma mopale vaya kake 
hupatekae huꞌnaya ke oꞌafiꞌnafe? Lapaꞌkaeya henakaꞌa mopale vaya 
kake hupatekayaꞌmaki naꞌya hiketapa aise yafe “Ke alita faꞌko hisuna 
loꞌkiyati oꞌmaleꞌne.” hutapa nehae? 3  Henakaꞌa lakaeya koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo vaya kake hupatekaune ke lapaꞌkaeya oꞌafiꞌnafe? Ani kava 
hukunanaketa ma mopale kake hisaya yana aise yanakitapa lapaꞌkaeya 
alitapa faꞌko hukae. 4 Mako ke lapaꞌkaeya folakapi fole aisiketapaena “Ani 
ke alita faꞌko hisune.” hutapaena naꞌya hiketapa Anumayaleka aꞌkame 
noꞌmalaya vayaꞌaite alitapa neꞌvae? Heꞌe ani kava nehayana haoꞌotake 
kava nehae. 5 Lapavuya hisaya yafe mani ke nehoe. Havi kava nehaki 
lapaꞌkaeya folakapi aole veꞌkalaꞌmokani ako ke vaiꞌnisaꞌakenoꞌaena 
lapaꞌkaeya folakapi mako akenopa haleꞌnisea veꞌkamoꞌa folakaꞌanifi 
hetiꞌneno keꞌani alino faꞌko hanaisea veꞌka oꞌmaiꞌnife? Heꞌe maiꞌnekaiye. 
6  Maiꞌnekaiyaꞌmaki naꞌya hiketapa ani veꞌkale kake ohutapa nepu lapasaki 
kake hupatekefena Anumayamo aꞌkame noꞌmalaya vayaꞌaite avaletapa 
neꞌvae?

7 Anumayamo kate neꞌvisakeno ke vai ya fole ainaketapaena kake 
hupatesayana ani haoꞌotake kava huꞌnayaketapa ako asakaulaviꞌnae. 
Mako veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava hukateꞌniseana ani kavafe “Afa yane.” 
nehuꞌka kake huoꞌataninana kanale hinine. Mako veꞌkamoꞌa kakaeya 
ya kumaya aliꞌnisikeꞌkaena “Afa yane.” nehuꞌka kake huoꞌatesanana 
kanalene. 8  Kanale hininaꞌmaki ani kava ohutapa nepu lapasaki kake 
hupatesaya yate apavaletapa neꞌvayana havi kava huneꞌapatetapa 
apaꞌkaeya ya kumayaꞌya ya nehayana haoꞌotake kava nehae.

9 “Haoꞌotake kava nehaya vayana Anumaya Kotiꞌa kava yakaisea 
kumate ohaikae.” huno huꞌnea ke oꞌafiꞌnafe? Ani yafe afitapa alakepa 
hutetapa kasukeꞌake ke oꞌafeo. Ma haoꞌotake kava nehisaya vayaꞌmoki 
Anumaya Koti kava yakaisea kumate ohaikae aꞌyafa nehavaꞌa kumai 
neheꞌa ako faliꞌnaya vayaꞌaife anumayati maiꞌne huꞌa apaꞌkisana nefaiꞌa 
alu veꞌkamo aꞌae avayu nehuꞌa ve afaluꞌae ve alave kava nehisaya vayana 
Anumaya Kotiꞌa kava yakaisea kumate ohaikae. 10 Kumaya neheꞌa alu 
veꞌkamo yafe akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa atu li neꞌneꞌa anekinaki nehuꞌa mako 
vayafe huꞌa haviya huneꞌapateꞌa kasuke nehuꞌa kumaya ya nehisaya 
vayana Anumaya Kotiꞌa kava yakaisea kumate apaukosa lamake huno 
oꞌmalekaiye. 11 Lapaꞌkaeyaꞌae mako maiꞌnaya vayaꞌmoki aꞌkeꞌainaka ani 
akufa havi vaya maiꞌnayaꞌmaki Anumayatimo Yisasi Kalaisi akiletiꞌae 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamotetiꞌae havi yatapi ako ano 
kalopataleꞌniketapa fate akufa vaya maiꞌnetapa Anumaya Koti aulakale 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huteno alino kanale hulapateꞌne.
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Lakaeya lakufa Fate Akufa Avamuꞌmo no haneꞌne.
12  Mako vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Miꞌko Mosese ke male 

maleꞌnea ke aꞌkame oꞌmalesunana kanalene. Miꞌko hisuna kavana ka 
oꞌaꞌkaniꞌneanaketa afaꞌa hukune.” nehayaꞌmaki nakaeya inake nehoe 
miꞌko kavaꞌmoꞌa laya ohukeanakeꞌna nakaeya nahaꞌoꞌmaesea kava 
ohukoe. Nakaeya afaꞌa huninaꞌmaki ani kavaꞌmoꞌa nofi hunatesea yafe 
nakaeya ani kava ohukoe. 13  Mako vayaꞌmoki inake nehae “Anumaya 
Kotiꞌa neꞌya nesuna yafe laipa alo humaleꞌne. Neꞌya nesuna yafe neꞌya alo 
huꞌneanaketa afaꞌa nekaune.” huꞌa nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa henakaꞌa 
neꞌyaꞌae laipaꞌae alino fanane hukeaꞌmaki lakaeya kumai hesuna 
yafe Anumaya Kotiꞌa vaya lakufa alo huoꞌmaleꞌneaꞌmaki Anumayaꞌae 
loꞌkata maiꞌnetae akaiꞌa aliꞌya alisuna yafe lakufa alo humaleꞌneno 
Anumayamoꞌa laya hisea yafe maiꞌne. Ani yafe kumai kava ohisune. 
14 Anumaya Kotiꞌa Anumayati Yisasiꞌa faliꞌneapati akufa ako alino 
hetiteꞌne. Alino hetiteꞌnea kava huno loꞌkiyaꞌaleti lakaeya faliꞌnisunana 
ani kava huno lakufa alino hetilatekaiye.

15 Oꞌafiꞌnafe Yisasi Kalaisiꞌae maita hapaita maiꞌnona yafe lakaeya 
lakufa laiya laya laulaka lakesa Kalaisi yaꞌake haneꞌne. Ani yafe hanaꞌya 
huta Kalaisiꞌae hapaita maiꞌnonapati kumai nehaya aꞌneꞌae makopi 
nehavaone? Havaesunana Yisasiꞌa akaiꞌa kumai aꞌneꞌae havaesea akufa 
kava huta havaꞌnone. 16  Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane

“Ve alave hisaꞌana makoꞌke anaꞌkufa hapakaiye.” huno kamaleꞌneane.
Ani kava huꞌnaꞌaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa kumai aꞌneꞌae loꞌkano havaeseana 
ani kava huno makoꞌke anaꞌkufa hapakaiye. Ani yafe oꞌafiꞌnafe? 17 Makoꞌke 
anaꞌkufa hapakaiyaꞌmaki Anumayaꞌae maino hapaisea veꞌkamoꞌa ani kava 
huno Anumayaꞌae makoꞌke anaipa anaꞌkesale maikaꞌae.

18  Inaki lapaꞌkaeya kumai he yafe koli nehutapa ataletapa lapaune heo. 
Miꞌko haoꞌotake kavaꞌmoꞌa vaya apaꞌkufa alino haviya noheaꞌmaki kumai 
he kavaꞌmoꞌke vaya apaꞌkufa akuꞌainakaꞌae amekaꞌae alino haviya nehe. 
Ani yafe koli nehutapa ataletapa lapaune heo. 19 Oꞌafiꞌnafe lapaꞌkufa 
Fate Akufa Avamuꞌamo noꞌa haneꞌniketapa Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa Fate 
Akufa Avamuꞌa ako lapamiꞌnikeno lapaipafi maiꞌne. Ani yafe lapaꞌkufa 
lapaꞌkaitapi ya oꞌmaleꞌneaꞌmaki Anumaya Koti ya haneꞌne. 20 Anumaya 
Kotiꞌa ala miyateti lapaꞌkaeya ako miya helapateꞌnea yafe lapaꞌkufa 
lapaꞌkaeya ya oꞌmaleꞌniki Anumayamo akaiꞌa ya haneꞌnikeno miya 
helapateꞌnea yafe lapaꞌkufa yakaiꞌnetapa kanale auꞌava kavaꞌake nehutapa 
Anumaya Koti aki alitapa asaka heo.

Ve alavemoki kanale huꞌa maisaya auꞌava kavafe huꞌne.

7  1 Lapaꞌkaeya avo katapa nafikeꞌnaya yafe lahapapaikuki afeo. Mako 
veꞌkamoꞌa a oꞌalisea akesa hinakenoꞌaena a oꞌalino afaꞌa maiseana 
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kanale huno maike. 2  Kanale huno maikeaꞌmaki apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye 
nehuꞌa kumai he kavaꞌmoꞌa lusiya huno fole aino haneꞌnea yafe miꞌko 
vemoki a alisakeꞌa aꞌnemoki ve alisae. 3  Ve alave maiꞌnaꞌa yafe aꞌamoꞌa 
“Aꞌyafa havakauꞌae.” hisikenoꞌaena anauꞌamoꞌa “Heꞌe.” ohise. Anauꞌamoꞌa 
ani kava huno “Aꞌyafa havakauꞌae.” hisikenoꞌaena aꞌamoꞌa “Heꞌe.” ohise. 
4 Makoꞌke alavela maiꞌnaꞌa yafe aꞌmo akufa akaiꞌa akufa oꞌmaleꞌniki 
anauꞌamoꞌke kava hisea akufa haneꞌne. Ani kava huno vemo akufa akaiꞌa 
akufa oꞌmaleꞌniki aꞌamoꞌke kava hisea akufa haneꞌne. 5  Ina akufa ya 
haneꞌnea yafe vemoka aꞌkamofe “Heꞌe.” huoꞌato. Aꞌmoka anauꞌkamofe 
“Heꞌe.” huoꞌateꞌka makoꞌke lanaipa lanaꞌkesale maiꞌnetana “Aise kanaꞌa 
afina ve alave kava ohutaꞌa Anumaya Kotiteka ke hutaꞌa afikekauꞌae.” 
hutetana etetana ve alave ya hiꞌao. Ohisaꞌana Sataꞌa ano lanavataka 
hisiketana fate veꞌae fate aꞌneꞌae apaꞌketana lahanaꞌye hu yafenaki aiseꞌa 
maiketana hiꞌao.

6  Mani nehoa ke lapaya hukefe nakaiꞌni nakesafati nehuki Anumaya 
Koti ke male maleꞌnea ke ohuꞌnoe. 7 Anumaya Kotiꞌa a oꞌalisoa loꞌkiya 
namiꞌneanakeꞌna nahaeya maiꞌnoaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki nakaeya 
huꞌnoa kava hisaya yafe neꞌnahaiyaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa loꞌkiyaꞌa 
makoꞌke makoꞌkeꞌmokita lamiꞌniketa laote laote kava huta maiꞌneta fate 
fate laipa lakesa afita maiꞌnone.

8  Nahaeyaꞌveꞌae aꞌmafaꞌneꞌae kaite veꞌae kaite aꞌneꞌaefe mani ke nehoe 
nakaeya a oꞌaliꞌna neꞌmauva kava hutapa maisune hutapaena kanalene 
nehoe. 9 Kanalene nehoaꞌmaki apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye hu yaꞌmo afiꞌa 
loꞌkiya vaiꞌa apaipa kava yakaisaya loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌniseana a alisakeꞌa 
ve alisakeꞌa hisae. A alisayana kanaleꞌmaki a oꞌaliꞌa afaꞌa maisayana ata 
lapaleꞌyafenaki aꞌke alisae.

10 Ve alavemokitapa lapaumomo maleꞌnoa ke huꞌna loꞌkiya vaiꞌna 
lahapapaikefe hoe. Nakaiꞌni nakesafati nohoaꞌmaki Anumayamo huꞌnea 
ke nehoe. Aꞌnemokitapa anautapimoki oꞌapataleo. 11 Oꞌapatalekayaꞌmaki 
apatalesaya aꞌnemokitapa mako fate vele oꞌmaitapa afaꞌake maiyo. 
Afaꞌa oꞌmaisaya lapaꞌkesa hinaketapaena etetapa anautapimoꞌae utapa 
ke hutapa falu hutetapa makoꞌke lapaipale maiyo. Vemokitapa aꞌnetape 
“Lahapafaitalonaki veo.” hutapa oheo.

12  Mako vayaꞌmokitapaꞌae afisaya ke nehoe. Mani ke Anumayamoꞌa 
ohuꞌnea ke nakaeya nakesafati nehoe. Yisasife afino aipafi maleꞌnisea 
veꞌkamo aꞌmoꞌa Anumayamo aꞌkame oꞌmaleno havikopa neꞌmaiya 
aꞌmoꞌa anauꞌamoꞌae maisea akesa hisikenoꞌaena anauꞌamoꞌa “Ako 
kataleꞌnoki ako uvo.” huno huoꞌatese. 13  Yisasife afino aipafi maleꞌnisea 
aꞌmo anauꞌamoꞌa Anumayamo aꞌkame oꞌmaleno havikopa neꞌmaisea 
veꞌkamoꞌa aꞌamoꞌae maisea akesa hisikenoꞌaena aꞌamoꞌa “Ako kataleꞌnoki 
ako uvo.” huno huoꞌatese. 14 Huoꞌatekaiyaꞌmaki Yisasife afino aipafi 
maleꞌnea aꞌamoꞌa Yisasi ke noꞌafea veꞌkaꞌae loꞌkano neꞌmaiya yafe ani 
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Yisasi ke noꞌafea anauꞌamoꞌa Anumaya Koti aulakale fate akufa veꞌka 
maiꞌne. Maiꞌnikeno Yisasife afino aipafi maleꞌnea anauꞌamoꞌa Yisasi ke 
noꞌafea aꞌae loꞌkano neꞌmaiya yafe ani Yisasi ke noꞌafea ana Anumaya 
Koti aulakale fate akufa a maiꞌne. Anumaya Koti aulakale fate akufa 
vaya oꞌmaisaꞌana mafaꞌneꞌanimokiꞌae ani kava huꞌa fate akufa mafaꞌne 
oꞌmaikayaꞌmaki loꞌkaꞌana maisaꞌakeꞌa Anumaya Koti aulakale fate akufa 
mafaꞌne maiꞌnae. 15  Maiꞌnayaꞌmaki Yisasi ke noꞌafea veꞌkamoꞌa Yisasife 
afino aipafi maleꞌnea aꞌa atalesea akesa afiseana afaꞌa atalese. Yisasi ke 
noꞌafea aꞌmoꞌa Yisasife afino aipafi maleꞌnea anauꞌamona atalesea akesa 
afiseana afaꞌa atalese. Atalekayaꞌmaki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vefi api nofi alino atafaipateꞌneapati nofi ako alino kalu hetaleꞌnikeꞌana 
afaꞌa maiꞌnaꞌae. Anumaya Kotiꞌa laipa falu hisuna yapi maisuna yafe ke 
hiketa akaeyateka eꞌnone. 16  Eꞌnonaꞌmaki Anumayamo aꞌkame neꞌvana 
aꞌmoka akaeyaꞌae maiꞌnisanana anauꞌkamoꞌa aipa aino yahae hisifi? Aino 
yahae hinakeno Anumaya Kotiꞌa aku ame alino katisikeno aino yahae 
hisifi ohisifi inaꞌa oꞌafiꞌnane. Aipa aino yahae hisea yafe kameꞌatiti ho. 
Anumayamo aꞌkame neꞌvana veꞌkamoka akaeyaꞌae maiꞌnisanana aꞌkamoꞌa 
akaiꞌa aipa aino yahae hisikeno Anumaya Kotiꞌa aku ame alino katisikeno 
aino yahae hisifi ohisifi inaꞌa oꞌafiꞌnane. Aipa aino yahae hisea yafe 
kameꞌatiti ho huꞌnae nehoe.

Anumaya Kotiꞌa “Ina kava hutapa maiyo.” huno 
hulateꞌnea kavaꞌake huta maisune.

17 Anumaya Kotiꞌa miꞌko vaya uꞌeꞌa huꞌa maisaya auꞌava ya faꞌko huno 
apamiꞌneanaketapa miꞌkoꞌamokitapa Anumayamoꞌa “Nakaeya mafaꞌne 
maiyo.” huno ke huꞌnea afina “Ina kava huꞌka maiꞌneꞌka aliꞌya aleo.” 
huno kahapaiꞌnea kavaꞌake ho. Ani ke fate fate kumate uꞌna Anumayamo 
anakaꞌaina hapaꞌnepauki afeo. 18  Mako vayaꞌmoki Anumayamoꞌa 
“Nakaeya mafaꞌne maiyo.” huno ke huꞌnea afina Yuta vayaꞌmoki nehaya 
kava huꞌa akoya anoꞌa laka huꞌnea afukuna haneꞌnikeno eteno ani 
afukuꞌmo ano valaꞌvala nehea kava huno fala oꞌkise. Anumaya Kotiꞌa 
“Nakaeya mafaꞌne maiyo.” huno ke huꞌnea afina mako Yuta nofi oꞌmai 
vayaꞌmoki “Yuta vaya maiꞌnae.” huꞌa hulatesae nehuꞌa apaꞌkoya anoꞌa laka 
ohuꞌnaya vayaꞌmoki “Meni laka hukune.” huꞌa ohisae. 19 Apaꞌkoya anoꞌa 
laka nehisafi laka nohisafi ani aole kavana afaꞌa atupale ya haneꞌniki 
Anumaya Koti keke afita aꞌkame malesunana aepaꞌa haneꞌne. 20 Inaki 
miꞌkoꞌamokitapa Anumaya Kotiꞌa “Nakaeya mafaꞌne maiyo.” huno ke 
huꞌnea afina maiꞌnana noꞌae neꞌalina aliꞌyaꞌae oꞌataleꞌka makoꞌae ani 
kavaꞌake ho. 21 Mako veꞌkamoka kava veꞌkale miya oꞌali aliꞌya alisanana 
nofipi maiꞌnanakeno Anumaya Kotiꞌa “Nakaeya mafaꞌne maiyo.” huno 
ke huꞌneanaki kanalene nehuꞌka ani aliꞌya aleo. Alikanaꞌmaki “Meni 
nofi huoꞌkateꞌnoanakeꞌka afaꞌa maikane.” huno hisikeꞌkaena amuse 
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nehuꞌka afaꞌa uvo. 22  Mako veꞌkamoka miya oꞌali aliꞌya neꞌalinana nofipi 
maiꞌnananakeno Anumaya Kotiꞌa “Nakaeya mafaꞌne maiyo.” huno ke 
huꞌnikeꞌka Anumayatimoꞌae loꞌkaꞌka maiꞌnana yafe Anumayamoꞌa 
haoꞌotake yaꞌka alino nofi humaleꞌneapati ako alino kalu hekateꞌnea 
yafe nofipi makoꞌae oꞌmaiꞌnanaꞌmaki mako vayaꞌmoki nofi huoꞌapatakeꞌa 
afaꞌa maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa “Nakaeya mafaꞌne maiyo.” huno 
ke huꞌnikeno Yisasi Kalaisite miya oꞌalisaya aliꞌya vayaꞌa maiꞌnae. 
23  Anumaya Kotiꞌa ala miyateti miya faino lapavaleꞌniketapa akaeya 
vaya ako maiꞌnayanaki mopale vayaꞌmoki lapaꞌkaeya lapaipa lapaꞌkesale 
kava yakai olapatesae huꞌnae nehoe. 24 Nepu nasakitapa Anumaya Kotiꞌa 
“Nakaeya mafaꞌne maiyo.” huno ke huꞌnea afina maiꞌnaya auꞌavaꞌae aliꞌya 
neꞌalea aliꞌyaꞌae neꞌalitapa “Hai maiꞌnone.” hutetapa Anumayamoꞌae 
loꞌkatapa utetapa heo.

Ve aꞌnemoki vele oꞌmaiꞌnaya vayaꞌaife huꞌnea ke.
25  Anumaya Kotiꞌa kalaki aino hautakinateteno “Kava veꞌka maiꞌnane.” 

hunateꞌnikeꞌnae ke hukefe nehoe. Anumayamoꞌa ke male maleꞌnea ke 
mani ke ohuꞌneaꞌmaki Anumayamoꞌa naya hikeꞌna nakaeya nakesafati 
afiꞌna alakepa huteꞌna vele oꞌmaiꞌnaya aꞌmafaꞌneꞌae ke hukefe hoe. 
26  Meni kanafi lusi kanaꞌake ya fole neꞌaiya yafe inake huꞌna nakesa 
neꞌafoe meni maiꞌnaya akufa avamete makoꞌae ani kava hutapa 
maiyo. 27 Maikayaꞌmaki a ako aliꞌnana veꞌkamoka aꞌkae “Ako kataloe.” 
huꞌka huoꞌato. A oꞌaliꞌnisana veꞌkamoka “A oꞌaleo.” huꞌnae nehoe. 
28  Nehoaꞌmaki a alisanana haoꞌotake kava ohaneꞌniki kanalenakeꞌka a 
alikane. Aꞌmafaꞌnemoka vele maisanana haoꞌotake kava ohukanaꞌmaki ve 
alave maiꞌnisaꞌapi kanaꞌake ya lanaꞌkaeyapi fole aikikeꞌnae ani yaꞌmoꞌa 
lanaꞌkaeyapi fole aisea yafe nakaeya noꞌnahaikeꞌnae meni maiꞌnaya 
avamete maiyo huꞌnae nehoe.

29 Nepu nasakitapa ma mopale maiꞌnona kana ako avayakefe nehea 
yafe meni aepa hetapa Anumayamofena lapaꞌkesa neꞌafitapa a aliꞌnaya 
vayaꞌmokitapa aꞌnetape lapaꞌkesa oꞌafitapa a oꞌali vayaꞌkana hutapa 
maisae huꞌnae nehoe. 30 Ma mopale maiꞌnona kana ako avayakefe nehea 
yafe mako vayaꞌmoki apaipamoꞌa kanaꞌake hapaikeꞌa “Avi lesaya kava 
hisune.” huꞌaena avi ole apaukosa kaliꞌa maisae. Amuse nehaya vayaꞌmoki 
amuse ohu vayaꞌkana huꞌa maisae. Afenoꞌyaꞌapi miya heꞌa maleꞌnaya 
vayaꞌmoki miya heꞌa oꞌmale vayaꞌkana huꞌa maisae. 31 Mani maiꞌnona 
mopa ako hano hukefe nehiki mako vayaꞌmoki mopale moni afenoꞌapi 
haneꞌniseana mani mopale yafe apaꞌkesa afifi ohisae. 32  Mopale yafe 
lapaꞌkesa afifi nehutapa lapaꞌkesa lapa ai yafe nakaeya noꞌnahaiye.

A oꞌalino neꞌmaiya veꞌkamoꞌa Anumayamoꞌa nehaiya kava hisea 
yafeꞌke akesa neꞌafino Anumayamo aliꞌyafeꞌke akesa afifi huno maiꞌne. 
33  Neꞌmaiyaꞌmaki aꞌa maiꞌnea veꞌkamoꞌa mopale yafe aꞌamo amuse 
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hisea yaꞌae nehaiye. 34 Ani aole akesa neꞌafea veꞌkamoꞌa mako kaya 
Anumayamofe akesa neꞌafino mako akesamoꞌa ma mopafi yafe akesa 
neꞌafeaꞌmaki meꞌku aꞌae aꞌmafaꞌnemokiꞌae Anumayamo kavafeꞌke 
apaꞌkesa neꞌafiꞌa apaꞌkaeya “Nakufaꞌae naipaꞌae Anumayamo fate akufa 
yaꞌa haneꞌne.” nehuꞌa kava neꞌyakaiꞌa kanale huꞌa aliꞌyaꞌa neꞌaleaꞌmaki 
vele maiꞌnaya aꞌnemoki anauꞌapimoki amuse hupatesaya yafe mopafi 
yafeꞌke apaꞌkesa neꞌafe.

35  Mani kemoꞌa kana lahapaisea ke nohuki lapaꞌkaeya lapaya huno 
lahapaꞌmaesea yafe nehoaꞌmaki kanale hutapa aole lapaꞌkesa oꞌafitapa 
Anumayamofe lapaꞌkesa afifi hutapa maisaya yafe nehoe.

36  Mako veꞌkamoꞌa akaiꞌale hapalimaleꞌnisaya aꞌmafaꞌne “Loꞌkataꞌa 
oꞌmaikuꞌae.” huteno henakaꞌa akufamoꞌa akeno haꞌye huteno “Kanale 
kava huoꞌateꞌnoe.” huteno neꞌnahaiye hisikeꞌa ani aꞌmafaꞌne havaiꞌa 
amisae. Havaiꞌa amisayana ani veꞌka haoꞌotake kava nohe. 37 Haoꞌotake 
kava noheaꞌmaki mako nahaeyaꞌmoꞌa akaiꞌa akufa akeno haꞌye hu aipa 
akesa kanale huno kava neꞌyakaiya veꞌkakeno akaiꞌale hapalimaleꞌnaya 
aꞌmafaꞌne “Anumayamo aliꞌya alisuꞌa yafe afaꞌa laꞌaote laꞌaote maikuꞌae.” 
huno akesa afiseana kanale kava nehe. 38  Ani yafe mako veꞌkamoꞌa 
akaiꞌale hapalimaleꞌnaya aꞌmafaꞌne aliseana kanale kava hukeaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa akaiꞌale hapalimaleꞌnaya aꞌmafaꞌne oꞌaliseana makoꞌae 
akaseno kanale kava nehe.

Kaite aꞌneꞌai ke.
39 Vele havaiꞌa ateꞌnaya a anauꞌamoꞌa ofalino afaꞌa maiꞌniseana ani 

aꞌmoꞌa fate vele oꞌvise. Oꞌukeaꞌmaki anauꞌamoꞌa falitesikenoꞌaeꞌke fate 
vele maisea akesa hiseana kanalenakeno vele maikeaꞌmaki Anumayaꞌae 
loꞌkano uneno nehisea veꞌkaleꞌke maise. 40 Maikeaꞌmaki nakaeya mani ke 
nakesafati inake nehoe “Afaꞌa maisoe.” hisunoꞌaena alu vele oꞌmaiseana 
lusi amuse huke huꞌnae nehoe. Nehoa ke nakesa neꞌafoana Fate Akufa 
Avamuꞌmoꞌa mani ke nahapaikeꞌna nehoe.

Ako faliꞌnaya vayaꞌaife anumayati maiꞌne nehuꞌa 
apaꞌkisana nefaiꞌa neꞌya neꞌapamea kavafe huꞌne.

8  1 Ako faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌne.” nehuꞌa apaꞌkisana 
nefaiꞌa neꞌya neꞌapamea kavafe nafikeꞌnaya ke nehoe. Lapaꞌkaeya 

inake hutapa nehae “Lakaeya kanale lakesa afiꞌnona vaya maiꞌnone.” 
hutapa lamake nehayaꞌmaki ani kanale lapaꞌkesa afiꞌnaya yana lapaꞌkufa 
alitapa nehaiya yanaki alu vayaꞌaife lahapau lapayamopafati nelahapaiya 
yaꞌmoꞌke kanale ya haneꞌneanakeno kositapa loꞌkiya vaitapa maisaya yafe 
lapaya huke. 2  Mako veꞌkamoꞌa “Miꞌko yafe ako afiꞌna alakepa huꞌnoe.” 
huno akesa neꞌafea veꞌkamoꞌa mako yamaꞌa afino alakepa ohuꞌne. 3  Afino 
alakepa ohuꞌneaꞌmaki mako vayaꞌmoki Anumaya Kotina apaipa amiꞌnaya 
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vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa apaꞌkeno alakepa huteno “Mafaꞌneꞌni maiꞌnae.” 
huno hupateꞌne.

4 Ako faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌne.” huꞌa apaꞌkisana nefaiꞌa 
neꞌapamea neꞌya lapaꞌkaeya oꞌnesaya yafe nehuki afeo. Lakaeya afunana 
ako faliꞌnaya vayaꞌmoki ma mopafi haekafa oꞌmaiꞌnaki Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌake makoꞌke Anumaya Koti maiꞌne. 5-6  Maiꞌneaꞌmaki mopaleꞌae 
koꞌkuꞌnapiꞌae maiꞌnaya apaꞌkeꞌatike anumayaꞌaife inake huꞌa nehae 
“Ani yana lakaeya anumayati maiꞌne.” huꞌa nehae. Lamake nesuꞌyate 
apaꞌkeꞌatike anumaya maiꞌnayaꞌmaki lakaeya inake nehune “Afotimoꞌa 
akaiꞌake Anumaya Kotiꞌa maiꞌneno miꞌko ya alo humaleꞌniketa akaeya 
akiꞌake alita asaka hisuna yafeꞌke neꞌmaune. Makoꞌke Anumayati Yisasi 
Kalaisiꞌa maiꞌne. Akaeya miꞌko ya alo huteno lakaeyaꞌae alo hulateteno 
lavamu lamiꞌne.” huta neꞌafune.

7 Afiꞌnonaꞌmaki aꞌkeꞌainaka mako vayaꞌmoki ani ke oꞌafiꞌnaya yafe 
apaꞌkeꞌatike anumayamo aki aliꞌa asaka huꞌnayaꞌmaki meni Yisasife 
afiꞌa apaipafi maleꞌnayaꞌmaki apaipamoꞌa loꞌkiya oꞌvaiꞌnea yafe 
ani apakeꞌatikeke anumayamo neꞌapamea neꞌya neꞌneꞌa inake hae 
“Apaꞌkeꞌatike anumayamo neꞌya neꞌnonana haoꞌotake kava nehunanakeno 
ani neꞌyaꞌmoꞌa lakaeya alino haviya nelahauno laipa alino honiꞌyaꞌake 
nehe.” huꞌa apaꞌkesa afiꞌnae. 8  Afiꞌnayaꞌmaki neꞌya nesuna yaꞌmoꞌa 
Anumaya Koti amete lavaleno uno lateꞌneno laku lame alino oꞌkatike. 
Ani neꞌya oꞌnesunapi nesunapi Anumaya Koti aulakale kanale vaya 
oꞌmaikunaꞌmaki neꞌya ne yana afa ya haneꞌne huta afiꞌnone.

9 Afiꞌnonaꞌmaki “Apaꞌkeꞌatike anumayamona neꞌamea neꞌya afaꞌa 
nekaune.” hutapa hisaya yafe maitapa halove heo. Haviku Yisasife 
afiꞌa apaipafi loꞌkiya oꞌvaiꞌnisaya vayaꞌmoki lakaeya neꞌnesunakeꞌa 
laketeꞌa nesayana “Haoꞌotake kava nehune.” huꞌa hisaya yafe havi 
kate apavaletapa apatesakeꞌa yakale yafenaki maitapa halove heo. 
10 “Apaꞌkeꞌatike anumaya oꞌmaiꞌnae.” huteꞌka afiꞌka alakepa huꞌnana 
veꞌkamoka ani apaꞌkeꞌatike anumayaꞌapi afu heꞌa neꞌamea nopi uꞌka neꞌya 
neꞌnesanakeno mako Yisasife afino aipafi maleno loꞌkiya oꞌvaiꞌnisea 
veꞌkamoꞌa kaketeno “Nakaeyaꞌae afaꞌa nekauve.” huteno neseana 
“Haoꞌotake kava nehuꞌna havi kate neꞌoe.” huno hisea yafe lapaꞌkaitapi 
nesaya yafe lapaꞌkaeya maitapa halove heo. 11 Ani yafe kakaeya afiꞌka 
alakepa huꞌnana veꞌkamoka ani kafuꞌkakanaꞌaife Kalaisiꞌa faliꞌneaꞌmaki 
ani veꞌkamoꞌa Yisasife afino aipafi maleno loꞌkiya oꞌvaiꞌneanakeno 
kakaeya huꞌnana kavateti havi kate uno yakaleno falino fanane huke. 
12  Ani huꞌnana kavaꞌmoꞌa kafuꞌkakanaꞌa “Oꞌnekauve.” huno huꞌnea yana 
neseana Yisasife afino loꞌkiya oꞌvaiꞌnea aku mafaꞌne amakisikeno akafu 
kisea yafe havi kava huneꞌatane. Kafuꞌkakanana havi kava hutesanana 
Kalaisiꞌae havi kava ako huteꞌnane. 13  Ani yafe nafuꞌnakanaꞌa “Afu 
oꞌnekauve. Nesoana havi kapi ukoe.” huno hisikeꞌnaena nakaeyaꞌae 
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makoꞌae afu alaki oꞌnekauve. Haviku nafuꞌnakanaꞌa havi kapi 
uꞌyafenakeꞌna ani neꞌya oꞌnekauve.

Poloꞌa Yisasi aliꞌya neꞌalino “Miya nameo.” 
huno ohuꞌnea yafe amuse huꞌne.

9  1 Nakaeya neꞌmauva auꞌava akeo. Mako ma mopale veꞌkamoꞌa 
“Ina kava ho.” huno natafa nehife? Heꞌe nakaiꞌni nakesafati miꞌko 

kava nehoe. Yisasi ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale hunateꞌnea veꞌka maiꞌnoe. 
Nakaeya Anumayati Yisasina ako akeꞌnoe. He lamake Anumayamoꞌae 
loꞌkaꞌna maiꞌneꞌna akaeya aliꞌya aliꞌnoa yafe lapaꞌkaeya lapaipa aitapa 
yahae nehae. 2  Mako vayaꞌmoki nakaeyafe make huꞌa apaꞌkesa neꞌafe 
“Anumayamoꞌa mani aliꞌyate kakaeya huoꞌkateꞌneaꞌmaki kakesafati 
eꞌka mani ke nehane.” huꞌa nehayaꞌmaki lapaꞌkaeya nakaeya huꞌnoa ke 
afitetapa lapaipa aitapa yahae huꞌnakeꞌa vayaꞌmoki kanale ka lapaveliꞌnoa 
yafe aketeꞌa nakaeyafe “Anumayamoꞌa huteꞌnea veꞌka maiꞌne.” huꞌa 
nehae.

3  Mako vayaꞌmoki ke neꞌnamaꞌkiꞌa nakenoꞌka nehakeꞌnaefena nakaeya 
make nehoe. 4 Nakaeya Anumayamo ke aliꞌna lapaya nehoaꞌmaki neꞌyaꞌae 
liꞌae namisayana kanale yapi? 5 Yisasi ke neꞌafikeno aliꞌyaꞌale mako 
hupateꞌnea vayaꞌae Yisasi akanaꞌamokiꞌae Pitaꞌae huꞌnaya kava huꞌna 
Yisasife afino aipafi maleꞌnea a aliteꞌna avaleꞌna utetaꞌa nehutaꞌa mani 
aliꞌya alininana ani kavaꞌmoꞌa haoꞌotake kava ohininipe? 6  Nakaeyaꞌae 
Panapasiꞌae laꞌakaitiꞌake Anumayamo aliꞌya neꞌalitaꞌa laꞌakaiti moniletiꞌke 
neꞌya miya huꞌnoꞌaꞌmaki mako Anumayamo aliꞌya neꞌalea vaya neꞌya 
afaꞌa apamiꞌnae. Neꞌya olaꞌamiꞌnaya kavana kanalepe? Naꞌya hiketapa 
laꞌaya nohae? 7 Inaki ati vayaꞌmoki la hu aliꞌyapi maiꞌneꞌaena apaꞌkaiꞌapi 
moniꞌapileti neꞌyaꞌapiꞌae kenaꞌapiꞌae miya nehafe? Ina kava nohayaꞌmaki 
Kamani vayaꞌmokike miya neꞌapame. Neꞌapameaꞌmaki hana veꞌkamoꞌa 
hoya alino vaiteno ani hoyafati neꞌya alino noꞌne? Heꞌe neꞌya alino neꞌne. 
Alino neꞌneaꞌmaki ani kava huno hana veꞌkamoꞌa pulumaꞌka afu akaiteno 
henakaꞌa heno noꞌne? Heꞌe heno neꞌne.

8  Meni maiꞌnaya vayaꞌmoki nehaya kavaꞌake aꞌkame maleꞌna ani ke 
nehufe? Heꞌe Anumaya Koti avopiꞌae haneꞌnea ke nehoe. 9 Moseseꞌa avopi 
inake huno kamaleꞌneane

“Pulumaꞌka afumoꞌa kile ano lata nepaisiketapaena kile oꞌnese 
hutapaena avayale nofi kioꞌatetapa ataleꞌnikeno aliꞌyaꞌa neꞌalino 
neꞌya neno.” huno avopi kamaleꞌne.

Ani ke avopi kamaleꞌneana Anumaya Kotiꞌa pulumaꞌka afueꞌke huꞌnife? 
10 Heꞌe lakaeyafe huꞌne. Inaki hoya aliꞌya alisea veꞌkamoꞌa neꞌya nesea 
yafe akesa neꞌafino aliꞌya alise. Ani veꞌkaꞌae hoyafati neꞌya alisea veꞌkaꞌae 
“Makopi maiꞌnetaꞌa neꞌya nekauꞌae.” nehuꞌana aliꞌyaꞌani alisaꞌae. 11 Ina 
kava hukaꞌaꞌmaki lakaeyaꞌae lapaꞌkaeya hoyafi Fate Akufa Avamuꞌmo 
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ke haꞌkalekefe huta fole aita lahapapaiꞌnonanaketapa ani hoyafati neꞌya 
keteꞌnisiketapaena kanale ameka lakufale ya kenaꞌae neꞌyatiꞌae kanale 
lapaꞌkaeyapati alikupi oꞌalikune huꞌnae nehoe. 12  Mako vayaꞌmoki kanale 
huꞌa neꞌaleaꞌmaki nakaeya apaꞌkaseꞌna maiꞌnoa yafe “Ani kava huꞌna 
alikoe.” huꞌna hisufe? Kanale ani kava hukoaꞌmaki Yisasi Kalaisi kanale 
ke afisaya katapi maleꞌna aꞌkani olesoa yafe neꞌya oꞌalikoanakeꞌna miꞌko 
kanaꞌake nahaisea ya neꞌaliꞌna afaꞌa “Neꞌya nameo.” huteꞌna oꞌaliꞌnoe.

13  Mono nopi aliꞌya neꞌalea vayaꞌmoki ani nopati neꞌyaꞌapi neꞌalikeꞌa 
mako vayaꞌmoki Anumayamofe amuse nehuꞌa afu avaleꞌa eꞌa amikeꞌa 
ani afu heꞌa atale kaꞌa sala mana nehaya vayaꞌmoki ani afufati neꞌyaꞌapi 
aliꞌnae. Ani akufa kava nehaya ke oꞌafiꞌnafe? 14 Ani kava nehaya kavana 
Yisasife kanale ke hapaꞌnepaiya aliꞌya neꞌalea vayaꞌaife Anumayamoꞌa 
laumomo maleꞌnea ke inake huno huꞌne “Ani aliꞌya alisayapati ani ke 
afiꞌa apaipafi neꞌmalaya vayaꞌmoki miyaꞌapi kenaꞌapiꞌae neꞌyaꞌapiꞌae 
apamisae.” huꞌne.

15 Ani ke huꞌneaꞌmaki nakaeya ani yafe “Nameo.” ohuꞌna oꞌalisoa 
nakesa neꞌafoe. Neꞌafiꞌna meni “Mako ya namisae.” huꞌnae ma avo 
noꞌkaove. Noꞌkaovaꞌmaki “Nakatekeꞌna ako falisoa kava nehoe.” huꞌna 
huninaꞌmaki neꞌyafe lapafikesoa nakesa hukeanakeꞌna lapafi oꞌkekauve. 
Miya oꞌaliꞌna Yisasi ke afaꞌa lahapaꞌnepaiꞌna lapaꞌkaeyapati neꞌya noꞌaloa 
yafe amuse nehoa yaꞌni haneꞌne. 16  Yisasi kanale ke huꞌna fole neꞌauva 
yafe nakaeya amuse nehuꞌna nakaiꞌni nakufa aliꞌna nohauvaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa “Inani kava ho.” huno loꞌkiya ke nahapaiꞌnikeꞌna ani ke 
huꞌna fole neꞌauve. Ani ke huꞌna fole oꞌaininana Anumaya Kotiꞌa amuseꞌni 
ohisikeno naipamoꞌa kana nahainine. 17-18  Nakaeya nakesa afiꞌna “Mani 
aliꞌya nahaiya aliꞌyane.” nehuꞌna ani aliꞌya alisoana ani aliꞌyateti miya 
alikoaꞌmaki nakesafati ani aliꞌya noꞌaloaꞌmaki Anumayamoꞌa hunatekeꞌna 
neꞌaloa yafe hana akufa kanale amuse ya alikoe? Ma akufa amuse ya 
neꞌaloe. Anumayamoꞌa ako nahapaiꞌneanakeꞌna aliꞌya alisoana miya 
alikoaꞌmaki miyafe ke ohuꞌna ani aliꞌya afaꞌa neꞌalukeno naipamoꞌa 
kanale nehikeꞌna Anumayamo ke huꞌna fole neꞌauva yafe miyatapi 
oꞌaliꞌnoa yafe lusi amuse nehoana hai miyaꞌniꞌa haneꞌne.

“Miꞌko vayaꞌai aliꞌya veꞌkaꞌapi maiꞌnoe.” huno Poloꞌa nehe.
19 Ani miya noꞌaloa yafe mako vayaꞌai aliꞌya veꞌka oꞌmaiꞌnoaꞌmaki miꞌko 

vayaꞌmoki apaipa aiꞌa yahae hisaya yafe miꞌko vayaꞌai aliꞌya veꞌkaꞌapi 
maiꞌnoe. 20 Maiꞌnoa yafenakeꞌna Yuta vayaꞌmoki Yisasi aꞌkame visaya 
yafe apaꞌkaeyaꞌae maiꞌnoa kanafi Yuta vayaꞌmoki nehaya kava huꞌna 
maiꞌneꞌna Yisasi ke hapaꞌnepauve. Mosese ke male maleꞌnea ke afiꞌna 
aꞌkame neꞌmalesukeno Anumayamoꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno 
hunatekaiye huꞌna nohoaꞌmaki ani kemoꞌa nofi huoꞌnateꞌnikeꞌna ani ke 
aꞌkame neꞌmalaya vayaꞌmoki Yisasi aꞌkame visaya yafe apaꞌkaeyaꞌae 
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maiꞌneꞌna ani ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmaleꞌna Yisasi ke 
hapaꞌnepauve. 21 Ani kava huꞌna Mosese ke male maleꞌnea ke oꞌafiꞌnaya 
vayaꞌae maiꞌneꞌna Yisasina aꞌkame visaya yafe apaꞌkaeya nehaya 
kava huꞌna Mosese ke male maleꞌnea kemo aiyaꞌafi oꞌmaiꞌna Yisasi 
ke hapaꞌnepauve. Hapaꞌnepaiꞌna Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke 
aliꞌna oꞌataleꞌnoaꞌmaki Kalaisi aꞌkame neꞌuꞌna akaeya ke afiꞌna aꞌkame 
neꞌmaloe. 22  Aꞌkame neꞌmalokeꞌa Anumayamo aꞌkame neꞌvayaꞌmaki 
Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌa loꞌkiya oꞌvaiꞌnisaya vayaꞌae maiꞌneꞌna 
“Apaipa aliꞌna loꞌkiya vaisoa yafe ke hapapaisoe.” nehuꞌna loꞌkiya naipa 
oꞌmaleꞌnea veꞌkakana huꞌna vase huꞌna maiꞌneꞌna apaꞌkaiꞌapi nehaya 
kava huꞌna ke hapaꞌnepauve. Mako vayaꞌmoki haoꞌotake kava huꞌa 
maiꞌnayapati Yisasi aꞌkame visakeno apaꞌku apame alino katisea yafe alu 
kate kate maleꞌna apaꞌkaiꞌapi apaote apaote nehaya kava huꞌna Yisasi ke 
hapaꞌnepaiꞌna maiꞌnoe. 23  Maiꞌneꞌna ani kava nehisukeꞌa “Nesu vayaꞌmoki 
Yisasi kanale ke afisae.” huꞌnae nehoanakeꞌa afiteꞌa amuse hisakeꞌna 
nakaeyaꞌae ani kava huꞌna amuse nehuꞌna kanale huꞌna maikoe huꞌnae 
nehoe.

Lakaeya layamufa valeta naku naku nehuta amuse ya alisune.
24 Vayaꞌmoki naku naku nehuꞌa iꞌakase oꞌakase huꞌa neꞌvayaꞌmaki 

apaꞌkaseno vea veꞌkamoꞌke maleꞌnaya amuse ya alike. Lapaꞌkaeya ani 
ya akeꞌnafe? Ani yoꞌkalo nelaya kava hutapa lapayamufa valetapa naku 
naku nehutapa Anumayamo aꞌkame neꞌvikeno amuse yaꞌa lapamino. 
25 Ani yoꞌkalo nelaya vayaꞌmoki “Naku naku huta apaꞌkaseta amuse ya 
alisune.” huteꞌa amuse ya alisaya yafe apaipa apaꞌkesale loꞌkiya vaiꞌa 
kava yakaiꞌnayapati apaꞌkaseꞌnea veꞌkamoꞌa amuse ya aliꞌneaꞌmaki ani 
amuse yaꞌmoꞌa kasalino fanane hisea konakali ya aliꞌneaꞌmaki lakaeya 
Anumayamofe afita aꞌkame visunana oꞌkasalino fanane ohisea amuse ya 
maike maike hisuna lavamu alikune. 26  Nakaeyaꞌae “Ani ya alisoa yafe 
naku naku huꞌna apaꞌkasesoe.” huꞌnaena havikopa yapaka aulu neheꞌna 
naku naku nohoe. Nakaeya nayateti mako veꞌkaꞌae la huꞌna apaꞌkasesoa 
yoꞌkalo neloana nayana havikopa noꞌatalofa vaya akufaꞌaleꞌke sali huꞌna 
neꞌamakoe. 27 Yisasi kanale ke nakaeya ako vaya hapapaiꞌnoaꞌmaki 
haviku nakaeya haoꞌotake kava nehisukeno Anumaya Kotiꞌa aꞌkameꞌya 
namiꞌyafene nehuꞌna naipa nakesale yakaiꞌna loꞌkiya vaiꞌneꞌna nakufa 
akeꞌna nahaꞌye hu kava ohukoe nehoe.

Haviku kana lahaisea yapi asaka huta ai 
yafenaketa maita halove hisune.

10  1 Anumaya Kotiꞌa aꞌkameꞌya olapamisea yafe nepu nasakitapa 
ma ke afeo. Yuta vayaꞌai apaꞌkinakomoki Mosese aꞌkame 

neꞌuꞌa huꞌnaya kavafe lapaꞌkesa afisae huꞌnae nehoe. Mako hiyaꞌmoꞌa 

1 Kolini 9 ,  10  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



437

ka apavelisea yafe miꞌko vaya aino susu lepateꞌnikeꞌa kanale huꞌa uꞌa 
miꞌkoꞌamoki lusi hake lina Haesa Line huꞌa aki neꞌaya li laꞌka heꞌnayane. 
2  Laꞌka hetakeno hiyaꞌmoꞌa miꞌko vaya aino susu lepateꞌnea yaꞌmoꞌae lina 
laꞌka heꞌnaya yaꞌmoꞌae miꞌkoꞌamoki “Mosese aꞌkame ukune.” nehuꞌa li 
fale neꞌapataya kavaꞌkana huꞌnae. 3-4 Ani kava hutetakeꞌa miꞌkoꞌamoki li 
oꞌmale aupalika uꞌa maiꞌneꞌa makoꞌke Anumaya Koti Avamu apamiꞌnea 
neꞌyaꞌae liꞌae neꞌnae. Ani lina Anumaya Koti Avamuꞌmo apamiꞌnea 
yafapati fole aiꞌnea li neꞌnayaꞌmaki lakaeya ako afunana ani yafana 
Kalaisiꞌa akaiꞌa maiꞌneno apaꞌkaeyaꞌae uneno nehuno apaꞌkame neꞌvikeꞌa 
ani li neme neme uꞌnae. 5 Miꞌkoꞌamoki neꞌnayaꞌmaki nesu vayaꞌmoki 
Anumaya Koti ke aꞌkame oꞌmaleꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa ani vayaꞌaife 
amuse huoꞌapateno apatalekeꞌa kaꞌme kopi faliꞌnae.

6  Faliꞌa hano huꞌnaya yafe lakaeya lakesa neꞌafita apaꞌkufa akeꞌa 
hapaꞌye huꞌnaya kava ohisune. 7 Mako vayaꞌmoki apayateti alo 
humaleꞌnaya apaꞌkeꞌatike anumayae apaꞌki aliꞌa asaka nehuꞌa Anumaya 
Koti ke ataleꞌnae. Ani kava huꞌnaya yafe Anumayamo avopi inake huno 
kamaleꞌneane

“Apaꞌkeꞌatike anumayae amuse huꞌa mopale maiꞌneꞌa neꞌya neꞌneꞌa li 
neꞌneꞌa huteꞌa hetiꞌa apaiya neꞌaꞌa haoꞌotake yoꞌkalo leꞌnae.” huno 
kamaleꞌneane.

Kamaleꞌneanaketapa lapaꞌkaeya ani kava oheo. 8  Ani vayapati mako 
vayaꞌmoki kumai kava huꞌnaya kavateti mako veꞌkamo aiya aya hano 
huno mako veꞌkamo ayatekati aoleꞌae makoꞌae alea tauseni vaya (23 
tauseni vaya) makoꞌke afina faliꞌa hano huꞌnae. Lakaeya kumai kava 
ohisune. 9 Havi kanafi Anumayamofe “Ma kava ho.” huꞌa ake avataka 
huke nehakeꞌa nakalamoki hapakeꞌa faliꞌnayanaketa lakaeya ani kava 
huta Kalaisina “Ma kava ho.” huta ake avataka huke ohisune. 10 Mako 
vayaꞌmoki “Anumayamoꞌa havi kava nehe.” huꞌa kalusu kalese ke 
nehakeno koꞌkuꞌnapakati vaya hapaekeꞌa nefalea kayo kayo veꞌkamoꞌa 
eno mako vayamaꞌa hapaekeꞌa faliꞌnae. Faliꞌnayanaketa lakaeya ani kava 
huta Anumayae “Havi kava nehe.” huta kalusu kalese ke huoꞌatesune.

11 Miꞌko inani akufa yaꞌkomoꞌa aꞌkeꞌainaka vayaꞌai apaꞌkufale fole aiꞌnea 
yaꞌmo ameꞌkana hiketa neꞌaketa havi kava ohuta kanale huta maisuna 
yafe Anumaya Koti avopi kamaleꞌne. Lakaeya meni maiꞌnona kanafi 
iꞌkaꞌae mopaꞌae fanane hisea kana haneꞌnea yafe ani ke afiteta havi kava 
ohisuna yafe kamaleꞌne.

12  Ani yafe “Nakaeya kanale huꞌna maiꞌnoe.” huꞌka nehisana veꞌkamoka 
haviku asaka huꞌka ai yafenaki kava ho. 13  Kava huꞌnisakeno miꞌko 
kana lahapaisea yaꞌae “Haoꞌotake kava heo.” huno ano lapavataka 
hisea yaꞌae lapaꞌkaeyate fole aiseana miꞌko vayaꞌaina ano apavataka 
nehea akufa yaꞌkana yaꞌke haneꞌneaꞌmaki ano lapavataka nehisiketapa 
“Loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌne.” hukefe nehisakeno Anumaya Kotiꞌa huno loꞌkiya 
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vaimaleꞌnea ke aole akesa oꞌafino ani ke aꞌkame maleno lapaya hisea 
ka haneꞌneanakeno alino loꞌkiya vailapatesiketapa loꞌkiya vaitapa 
maiꞌnetapa ani miꞌko ano lapavataka hisea ya atapa akasekae.

Ako faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌne.” 
hutapa apaꞌkisana nefaiya kava oheo.

14 Ani yafe nahau nayamopafati neꞌnahaiya nepu nasakitapa ako 
faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌnae.” hutapa apaꞌkisana nefaiya kava 
ohutapa Anumaya Koti akike alitapa asaka heo. 15 Lapaꞌkaeya kanale 
lapaꞌkenopa haleꞌnea vaya maiꞌnaya yafe lahapapaisoa ke lapaꞌkaeya 
alitapa faꞌko hutapa afitapa maiyo. 16  “Kalaisiꞌa lakaeya haoꞌotake 
yatilefe faliꞌne.” huta lakesa afifi hisuna yafe nofi alakamo liꞌa alita 
Anumayamoteka amuse huteta neꞌnonakeno Kalaisi kolaꞌaꞌae alino 
loꞌkalateketa maiꞌnone. Ani kava huta kai hameꞌya maya alita aꞌkaya 
heteta neꞌnetaefena make nehune “Kalaisi akufa aiꞌa atalaka hakeno 
akafu kiꞌnea yafe haoꞌotake yati ako alino ataleꞌne.” nehuta neꞌnonakeno 
Kalaisi akufaꞌae alino loꞌkalateketa maiꞌnone. 17 Maiꞌneta miꞌko neꞌnona 
vayaꞌmokita makoꞌke kai hameꞌya maya aꞌkaya heta neꞌnona yafe lakaeya 
miꞌkoꞌamokita makoꞌke veꞌkamo akufakana huta maiꞌnone.

18  Lapaꞌkaeya Isaleli vayaꞌmoki huꞌnaya kavafe lapaꞌkesa afeo. 
Apaꞌkaeya Anumaya Kotiteka afu heꞌa sala mana neꞌamiꞌa anifati 
aliꞌa neꞌnayana Anumayamoꞌae makopi aiꞌa loꞌkaꞌa maiꞌnae. 19 Ani 
lahapaꞌnepauva kemo aepaꞌa afeo. Ako faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati 
maiꞌne.” huteꞌa neꞌya neꞌapamiꞌa apaꞌkisana nefaiya kavana havikopa 
kava nehaki ani faliꞌnaya vayaꞌmoki loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌne. 20 Loꞌkiyaꞌapi 
oꞌmaleꞌnea yafe lahapaꞌnepauve Yisasi ke noꞌafea vayaꞌmoki neꞌya aliꞌa 
uꞌa neꞌamiꞌa Sata afeꞌyakamokiteka neꞌya neꞌapameaꞌmaki ani neꞌya 
Anumaya Kotina noꞌame. Sata afeꞌae loꞌkatapa oꞌmaisaya yafe nehuki ani 
neꞌya oꞌneo. 21 Haviku lapaꞌkaeya “Haoꞌotake yatilefe Kalaisiꞌa faliꞌne.” 
hutetapa nofi alakamo lina netetapa utapa Sata afeꞌyaka neꞌapamea lina 
neꞌnetapa hu yafenaki ani kava lamake hutapa oheo. Haviku lapaꞌkaeya 
Anumayamo neꞌya netetapa Sata afeꞌyakamoki neꞌyaꞌae neꞌyafenaki ani 
kava alaki oheo. 22  Lakaeya inani kava nehisunakeno Anumaya Koti 
aipamoꞌa haviya hisikeno hai vailatese hutapae nehafe? Lamake akaeya 
loꞌkiyamoꞌa lakaeya loꞌkiya ako akaseꞌne.

Miꞌko nehuna kavateti Anumaya Koti aki alita asaka hisune.
23  Mako vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Miꞌko Mosese ke male maleꞌnea 

ke aꞌkame oꞌmalesunana kanalene.” nehayaꞌmaki nakaeya inake 
nehoe “Kanale huta maisuna yafe miꞌko kavaꞌmoꞌa laya ohuke.” huꞌnae 
nehoe. Mako vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Miꞌko hisuna kavana ka 
oꞌaꞌkaniꞌneanaketa afaꞌa hukune.” huꞌa nehayaꞌmaki nakaeya inake 
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nehoe “Miꞌko ani hisuna kavaꞌmoꞌa Yisasife afita laipafi maleꞌnona yati 
alino loꞌkiya vai olatekaiye.” 24 Lakaeyati lahaꞌmaesea yafeꞌke lakesa 
oꞌafisunaki mako lakanatimokiꞌae lakesa afita hapaꞌmaesuna kavaꞌae 
hisune.

25 Afu maꞌketifati miya hukefe neꞌutapaena “Sata afeꞌyaka neꞌapamea 
afufi?” hutapa afioꞌkeo. “Nesunana havi kava hukune.” hutapa lapaꞌkesa 
oꞌafitapa afaꞌa miya hetapa neo. 26  Anumayamo avopi inake huno 
kamaleꞌneane

“Ma mopaꞌae miꞌko mopafi haneꞌnea yaꞌae Anumaya Koti yaꞌake 
haneꞌne.” huno kaꞌneane.

Ani yafe “Ma afu Sata afeꞌyaka apamiꞌnaya afue.” hutapa lapaꞌkesa 
oꞌafitapa afaꞌa alitapa neo.

27 Afaꞌa nekayaꞌmaki Yisasife afiꞌa apaipafi noꞌmalaya vayaꞌmoki “Etapa 
lakaeyaꞌae neꞌya neo.” huꞌa ke hisaketapaena ukune huꞌnetapaena ani 
veꞌkamo lapamisea neꞌya afaꞌa neo. “Sata afeꞌyaka apamiꞌnaya neꞌyapati 
nelamifi?” hutapa apafioꞌketapa lapaꞌkesa lapa oꞌaitapa afaꞌa neo. 
28  Nekayaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa “Ma neꞌyana Sata afeꞌyaka kaꞌa sala 
mana haꞌnaya neꞌyane.” huno lahapapaisiketapaena ani lahapapaiꞌnea 
veꞌkamoꞌa lapaꞌkaeyafe aipa afino havi kava nehae huno hulapate 
yafenaki ani neꞌya oꞌnetapa ataleo. 29 Kaipamoꞌa kakaeyafe “Havi kava 
nehane.” huno hisea yafe nohoaꞌmaki alu veꞌkamo aipa afino haviya 
hukatesea yafe ani neꞌya oꞌno huꞌnae nehoe.

Mako veꞌkamoka inake huꞌka nafineꞌkape? “Nakaeya ani neꞌya 
nekauvaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa aipa afino haviya hisea yafe nakaeyafe ani 
neꞌya oꞌno huꞌka nehape?” hikeꞌna “He.” ani ke huꞌnae nehoe. 30 Nakaeya 
Anumayamoteka ani neꞌyafe huꞌna amuse huteteꞌna neꞌnesukenoꞌaena na 
kava hinakeno mako veꞌkamoꞌa nakaeya ani huꞌna amuse huteꞌna neꞌya 
neꞌnoa yafe “Havi kava nehane.” huno keneꞌnamaꞌke?

31 Neꞌya nekefepi aliꞌya alikefepi miꞌko mako kavaꞌae hisutapaena 
inake hutapa heo “Vayaꞌmoki lakaeya hisuna kava aketeꞌa Anumaya 
Koti aki aliꞌa asaka hisae.” nehutapa ani kava heo. 32  Yuta vayaꞌae Yuta 
nofi oꞌmai vayaꞌae Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌae miꞌko vayaꞌai 
apaulakaleꞌae kanale kavaꞌake hutapa maiyo. Haviku lapaꞌkaeya mako 
kava nehisakeno ani kavaꞌmoꞌa kota nehapaeya kava huno apaiyafi 
hapaesikeꞌa haoꞌotake yapi asakauꞌa aikae. 33  Nakaeya nakaiꞌnike 
nahaꞌmaesea kavafe nakesa oꞌafiꞌna miꞌko nehoa kavana miꞌko vayaꞌmoki 
aketeꞌa amuse hisakeꞌna hapaꞌneꞌmaesukeno miꞌko vaya haoꞌotake 
kavaꞌapimo nofi hupateꞌneapati Yisasiꞌa alino kalu heno apaꞌku apame 
alino katise huꞌnae nehoe. Nehoaꞌmaki nakaeya neꞌmauva avamete 
maletapa miꞌko kava nehutapa naꞌkame maleo.

11  1 Nakaeya Poloꞌna Kalaisi avake afiteꞌna aꞌkame maleꞌna neꞌmauva 
kava naketetapa nakaeya nehoa kavaꞌake aꞌkame maleo.
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Aꞌnemoki mono nopi haikefena apaꞌkenopale 
aiꞌa atiꞌkaꞌneꞌa haisaya yafe huꞌne.

2  Nakaeya huꞌnoa auꞌavaꞌae lapaumomo maleꞌna lahapapaiꞌnoa 
keꞌae lapaꞌke oꞌkanitapa kanaleꞌya hutapa aꞌkame maleꞌnaya yafe 
“Kanale ya nehae.” huꞌna amusetapi nehoe. 3  Amusetapi nehoaꞌmaki 
meni hisoa ke afitapa alakepa heo. Kalaisife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌmoki akenopa huno maiꞌnea veꞌka Kalaisi maiꞌne. Maiꞌnikeꞌa 
vemoki ani kava huꞌa aꞌneꞌapimokite akenopa huꞌa maiꞌnaya vayana 
anauꞌapimoki maiꞌnae. Maiꞌnakeno Kalaisite akenopa huno maiꞌnea 
veꞌka Anumaya Kotiꞌa maiꞌne. 4 Miꞌko vaya aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnisayapi 
mako veꞌkamoꞌa Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa avayafati hapaiꞌnea ke huno 
fole aikefepi Anumayamoteka ke huno afikekefepi akenopale mako 
ya aino atiꞌkamaleꞌneno ke ohise. Aino atiꞌkaeseana akenopa huno 
maiꞌnea veꞌka Kalaisi avuya hisea kava hutekaiye. 5 Hutekaiyaꞌmaki 
miꞌko vaya aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnisayapi mako aꞌmoꞌa Anumaya Koti 
avayafati hapaiꞌnea ke huno fole aikefepi Anumayamoteka ke huno 
afikekefepi akenopale aino atiꞌkamaleꞌneno ke hise. Aino ati oꞌkaeseana 
ayoꞌka miꞌko heno fumakomako hutaleseana kumai aꞌkana nehuno 
anauꞌamo ke noꞌafea aꞌkana huno anauꞌamoꞌa akenopa huno maiꞌnea 
veꞌka avuya hisea kava hutekaiye. 6  Mako aꞌmoꞌa akenopale aino ati 
oꞌkaesea akesa afisunoꞌaena ayoꞌka miꞌko laka hutalese. “Miꞌko nayoꞌka 
laka hutalesoana navuya huke.” hunoꞌaefena afaꞌa ataleꞌneno akenopale 
aino atiꞌkamalese. 7 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌakana huno miꞌko ve alo 
hupateteno kava neꞌyakaiya loꞌkiyaꞌa apamiꞌneanakeꞌa Anumaya Koti 
aki aliꞌa asaka nehaya yafe apaꞌkenopale aiꞌa ati oꞌkaesakeꞌa aꞌnemoki 
anauꞌapimokife loꞌkiyaꞌapi haneꞌne nehuꞌa apaꞌki aliꞌa asaka hisaya yafe 
apaꞌkenopale aiꞌa atiꞌkaesae. 8  Anumaya Kotiꞌa hokote veꞌka Atamuna 
aꞌneꞌaipati alo ohuꞌneaꞌmaki hokote ana Ivina veꞌaipatiꞌke alo huꞌne. 
9 Alo huꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa vemoki aꞌne apaya hisaya yafe afiteno 
ve alo ohuꞌneaꞌmaki veꞌaife akesa afiteno aꞌnemoki ve apaya hisaya 
yafe aꞌne alo huꞌne. 10 Apaya hisae huteno alo huꞌnea yaꞌae koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo vayaꞌmoki neꞌakaya yaꞌae aꞌnemoki miꞌko vaya aliꞌa atalu 
huꞌnisayapi “Nakaeya anauꞌnimo aiyafi neꞌmauve.” huteno apaꞌkenopale 
aiꞌa atiꞌkamalesae huꞌnae nehoe. 11 Nehoaꞌmaki Anumayamoꞌae loꞌkatapa 
maiꞌnisaya vayaꞌmokitapa aꞌnemoki “Nakaeyaꞌnike naote maisoana 
kanale huꞌna maikoe.” hutapa oheo. Vemoki ani kava huꞌa “Nakaeyaꞌnike 
naote maisoana kanale huꞌna maikoe.” hutapa oheo. Vemoki aꞌne apaya 
nehisakeꞌa aꞌnemoki ve apaya nehisakeꞌa hutapa maiyo. 12  Maikayaꞌmaki 
hokoteno vefati a alino fole aitekeno maiꞌneaꞌmaki ani kava huno 
meni aꞌnemoki ve alineꞌapatayaꞌmaki Anumaya Kotipati miꞌko ya fole 
neꞌaiyanakeno ani yaꞌmo aepaꞌa maiꞌne.
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13  Miꞌko vaya aliꞌa atalu huꞌnisayapi aꞌnemoki apaꞌkenopale aiꞌa ati 
oꞌkaꞌneꞌa Anumayamoteka ke huꞌa afikesayana kanale kavapi havi 
kavane? Lapaꞌkaeya lapaꞌkesa afitetapa ani kava faꞌko heo. 14-15 Vemoki 
apayoꞌka atalesakeno aꞌnemoki apayoꞌkamo nehea kava huno yatala 
hiseana apavuya hisea kava huno haneꞌne hutapa nehayaꞌmaki 
aꞌnemokike yatala apayoꞌka haneseana apaꞌkenopale aino atiꞌkapatesea 
yafe Anumaya Koti apamiꞌneanakeꞌa ani apayoꞌka kufe amuse hisaya 
konakali ya haneꞌne hutapa nehae. 16  Nehakeno mako veꞌkamoꞌa ani 
ke hai neꞌvaino ke neseana ani ke nesea kemo anonaꞌa mani ke nehoe 
“Nakaeyaꞌae miꞌko Anumaya Kotife afita laipafi maleꞌnona vayaꞌae fate 
kava nohunaꞌmaki makoꞌke kavaꞌake nehune.” huꞌna nakaiꞌni mani ke 
nehoe.

Anumayamo akufaꞌa nesaya yafe huꞌne.
17 Meni lapaumomo maleꞌnea ke lahapapaisoa ke afeo. Yisasi aki alitapa 

asaka hukefe alitapa atalu huꞌnayaꞌmaki mako vayaꞌai apaipa alitapa 
loꞌkiya vaipatesaya kava nohaki anifi haoꞌotake kava nehakeꞌna afiteꞌna 
nakaeya noꞌnahaiye huꞌnae nehoe. 18  Mako vayaꞌmoki nahapaikeꞌna 
neꞌafoana lapaꞌkaeya Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya vayaꞌmokitapa 
Yisasi aki alitapa asaka hukefe alitapa atalu huꞌnayapati “Ke neꞌvaitapa 
aolefi alitapa faꞌko nehae.” huꞌnayana lamake nehafi huꞌnae nakesa 
neꞌafoe. 19 Nakaeya afoana mopale maiꞌnona afina lapaꞌkaeyaꞌae 
maiꞌnaya vayapati mako vayaꞌmoki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
alaki alakepa huꞌa maleꞌnae. Ani vayaꞌmoki ke neꞌvaiꞌa aolefi aliꞌa faꞌko 
nohayanaketapa ani vaya apaꞌketapa fole aisaya yafe lapaꞌkaeya fate 
fate ke nehutapa aolefi alitapa faꞌko hu yatapi haneꞌne. 20-21 Anumayamo 
neꞌya nekefe alitapa atalu huꞌnetapa lapaote lapaote neꞌya alitapa eꞌnaya 
neꞌyatapi makale makale hutapa lapaꞌkaitapi neꞌya netapa hano nehakeꞌa 
makoꞌamoki apaꞌkaꞌnetekeꞌa makoꞌamoki nofi alakamo li nesu neꞌneꞌa 
anekinaki huꞌnae. “Anumayamofe lapaꞌkesa afi neꞌya neo.” huꞌnea neꞌya 
alakepa kava hutapa noꞌnae. 22  Naꞌya hiketapa ani kava nehae? Neꞌyaꞌae 
liꞌae nesaya notapi oꞌmaleꞌnife? Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌaife “Afa vaya maiꞌnae.” nehutapa neꞌyaꞌapi aisemaꞌa haneꞌnea 
vayaꞌaife “Afa vaya maiꞌnae.” nehutapa apavuya hisea kava huneꞌapatafe? 
Ani kava nehayana kanale kava nehae nehufe? Heꞌe lamake haoꞌotake 
kava nehae huꞌnae nehoe.

Yisasiꞌa kai hameꞌya mayaꞌae nofi alakamo liꞌae apamikeꞌa neꞌnaya ke.
23-24 Mani kavafe Anumayamoꞌa nahapaikeꞌna ako lahapapaiꞌnoe. 

Yutasiꞌa Yisasina akesi huno atafa hukefe huꞌnea haniꞌainaka Anumayati 
Yisasiꞌa kai hameꞌya maya aliteno Anumaya Kotiteka ke huno amuse 
huteteno aꞌkaya heno neꞌapamino inake huꞌne “Manimona nakaeya 
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nakufae. Lapaꞌkaeya lahapaꞌmaesoa yafe nakufa haꞌkiꞌna nelapamoanaki 
nakaeyafe lapaꞌkesa afifi nehutapa nete nete heo.” huteno apamiꞌne. 
25 Apamikeꞌa neꞌya netakeno ani kava huno mako li neꞌnaya ke aliꞌneno 
inake huꞌne “Ma nofi alakamo lina nakaeya kola haneꞌne. Nakaeya kolaꞌni 
laꞌki laviseana Anumaya Kotiꞌa saufa alino loꞌkiya vailapateꞌnea ke alino 
alakepa hukeanaketapa miꞌko afina mani li nekefena nakaeyafe lapaꞌkesa 
afitapa hao nehutapa neo.” huꞌne. 26  Ani kai hameꞌya mayaꞌae nofi 
alakamo liꞌae nesayana Yisasiꞌa lakaeyatefe faliꞌnea aepaꞌa hutapa fole 
neꞌaiye. Ani kava hume hume neꞌvisakeno Yisasiꞌa eteno ekaiye.

Anumayamofe apaꞌkesa afiꞌa hao hu neꞌya mako vayaꞌmoki 
havikopa nesayana haoꞌotake kava huꞌnae.

27 Mako vayaꞌmoki apaꞌkesa afiꞌa alakepa ohuꞌneꞌa Anumayamo 
kai hameꞌya mayafi nofi alakamo lipi “Havikopa ya haneꞌne.” nehuꞌa 
nesayana haoꞌotake kava huꞌa Anumayamo akufaꞌae kolaꞌae aliꞌa haviya 
nehae. 28  Ani yafe miꞌko vayaꞌmokitapa Anumayamo kai hameꞌya mayaꞌae 
nofi alakamo liꞌae nesune hutapaena hokotetapa lapaote lapaote lapaipafi 
maleta aketetapa “Haoꞌotake kava huꞌnofi ohuꞌnofi.” hutapa lapaꞌkesa 
afitapa alakepa hutetapa lapaipamoꞌa kanale huꞌnisiketapaena neo. 
29 Mako vayaꞌmoki neꞌneꞌa Yisasiꞌa lakaeyatefe akufa haꞌkino faliꞌnea 
yaꞌmo aepaꞌae huꞌa oꞌafiꞌa mani neꞌyafe “Yisasi akufaꞌae kolaꞌae haneꞌne.” 
huꞌa oꞌafiꞌa havikopa nesaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa kake hupateteno 
havi miya apamike. 30 Ani kava huꞌnaya yafe lapaꞌkaeya folakapati mako 
vayaꞌa apaꞌkufamoꞌa loꞌkiya oꞌvaikeꞌa mako vayaꞌa kali neꞌalikeꞌa mako 
vayaꞌa ako faliꞌnae. 31 Faliꞌnayaꞌmaki lakaeya hokoteta laipa afita alakepa 
huꞌneta alita faꞌko huꞌnoninana Anumaya Kotiꞌa kake hulateno havi 
miya olaminine. 32  Havi miya olamininaꞌmaki lakaeya haoꞌotake kava 
nehunanakeno Anumayamoꞌa henakaꞌa akaeya ke noꞌafisaya vaya kake 
hupateteno havi miya apamisea afina lakaeya olamisea yafe meni lakeno 
alakepa huteno ako faꞌko lahauꞌneanakeno alakepa huta maisuna yafe 
kayo keve nelame.

33  Nepu nasakitapa ani yafe Anumayamo neꞌya nekefe alitapa 
atalu hukefena kanale hutapa mako vayafe apaꞌkeva maiꞌnikeꞌa miꞌko 
etesaketapa lapaukosa makote huꞌnetapa ani neꞌya neo. 34 Haviku 
Anumayamo neꞌya havi kava nehutapa nesayana Anumaya Kotiꞌa 
kake hunelapateno afino faꞌko lahapau yafenaki mako veꞌkamoꞌa 
akatesikenoꞌaena noꞌafakaꞌke neteno ese. Lapaꞌkaeyate esoa afina fate fate 
yafe nafikeꞌnaya ya lahapapaikoe.

Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa fate fate loꞌkiya yaꞌa nelapame.

12  1 Meni Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa loꞌkiya ya 
neꞌapamea ke lahapapaikoe. Nepu nasakitapa ani loꞌkiya yaꞌmo 
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aepaꞌa afisaya yafe nehoe. 2  Aꞌkeꞌainaka Yisasi ke oꞌafiꞌnaya afina Sataꞌa 
lapavayu huno “Fate fate kava heo.” huno hiketapa ako faliꞌneꞌa apaꞌke 
noꞌaiya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌne.” hutapa apaꞌkisana nefaiya kava 
nehutapa yakaleꞌnaya yafe lapaꞌkaeya ako afiꞌnae. 3  Ani kava huꞌnaya yafe 
afeo. Anumaya Koti Avamuꞌmoꞌa mako veꞌkamo aipafi maiꞌnisikenoꞌaena 
ani veꞌkamoꞌa Yisasife mani ke ohuke “Anumaya Kotiꞌa Yisasife hai 
vaiteno haniꞌki yapi maiyo huno hutese.” huteno Yisasina huno haviya 
huoꞌatekaiyaꞌmaki mako veꞌka Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa aipafi oꞌmaiꞌnisea 
veꞌkamoꞌa “Yisasiꞌa Anumayaꞌni ala veꞌkaꞌni maiꞌne.” huno ohuke.

4 Anumayamo aliꞌya alisaya yafe fate fate loꞌkiya ya nelameaꞌmaki 
makoꞌkeꞌake Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa maiꞌne. 5 Anumayamo aliꞌyaꞌa fate 
fate aliꞌya neꞌalunaꞌmaki makoꞌke Anumayamoꞌa maiꞌne. 6  Maiꞌniketa 
fate fate aliꞌya neꞌalunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa makoꞌkeꞌamo miꞌko vaya 
lakaeya aliꞌya alisuna yafe akaiꞌa loꞌkiya yaꞌa nelame. 7 Miꞌko vaya 
hapaꞌmaesuna yafe Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa loꞌkiya yaꞌa laveliteno laote 
laote nelame. 8  Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa mako vayaꞌaina Anumaya Koti 
apaꞌkenopafi haleꞌnea ke hapapaisea loꞌkiya yaꞌa neꞌapamino ani Fate 
Akufa Avamuꞌmoꞌa mako vayaꞌaina falaꞌkiꞌnea kemo aepaꞌa afiteꞌa 
hapapaisaya apaipa apaꞌkesa neꞌapame. 9 Ani Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa 
mako vayaꞌaina “Anumayamoꞌa loꞌkiya kava huke.” huꞌa lusiya huꞌa 
Anumayamoteka afiꞌa apaipafi maleꞌnaya ya neꞌapamino mako vayaꞌaina 
kali aliꞌa kanale hupatesaya loꞌkiya yaꞌa neꞌapame. 10 Vayaꞌmoki 
oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya kava hisaya loꞌkiya ya mako vayaꞌaina 
neꞌapamino mako vayaꞌaina Anumayamo avayafati hapapaiꞌnea ke huꞌa 
fole aisaya loꞌkiya yaꞌa neꞌapamino vayaꞌmoki akeꞌnaya kavaꞌae afiꞌnaya 
keꞌae “Anumayamo Avamuꞌmo nehifi vayaꞌmoki apaipa apaꞌkesafati 
nehafi Sata afeꞌmoki nehafi?” huꞌa afiꞌa alakepa huteꞌa aliꞌa faꞌko hisaya 
loꞌkiya ya mako vayaꞌaina neꞌapame. Mako vayaꞌaina fate fate apaꞌke 
noꞌafea kefati Anumaya Koti ke hisaya yafe loꞌkiya yaꞌa neꞌapame. Ani 
kava huno ani kemo aepaꞌa aino yahae huno hapapaisea loꞌkiya ya mako 
vayaꞌaina neꞌapame. 11 Makoꞌke Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa akaiꞌake ani aote 
aote loꞌkiya yaꞌa akaiꞌa nehaiya kava huno laote fate fate loꞌkiya yaꞌa faꞌko 
huno nelame.

Lakaeya miꞌkoꞌamokita Yisasi akufaꞌa maiꞌnone.
12  Lakufa makoꞌkeꞌake haneꞌneaꞌmaki lakufafati laiya laya laulaka aote 

aote ya haneꞌneaꞌmaki alaki lakufa makoꞌkeꞌake haneꞌne. Ani akufa kava 
huta Yisasife afita laipafi maleꞌnona vayana fate fate vaya maiꞌnonaꞌmaki 
hapaita maiꞌneta Yisasi akufaꞌa maiꞌnone. 13  Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa 
Avamuꞌa lamiteno li falelateteno alino makoꞌke akufafi lateꞌniketa 
Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae Yuta vayaꞌae miya oꞌali aliꞌya neꞌalea vayaꞌae 
apaꞌkaiꞌapi miya alisaya aliꞌya neꞌalea vayaꞌae alino makoꞌke lakufa 
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kalilateteno aino kamalateketa makoꞌke vaya hapata maiꞌnonakeno Fate 
Akufa Avamuꞌa makoꞌkeꞌake maiꞌnea Avamuꞌmoꞌa liꞌmo nehea kava huno 
eno laipafi maiꞌne.

14 Lakufa makoꞌkeꞌake ohaneꞌneaꞌmaki lakufafati fate fate yaꞌa laiya 
laya laulaka haneꞌne. 15 Haneꞌneanakeno mako veꞌkamo aiyamoꞌa 
“Nakaeya aya oꞌmaiꞌnoa yafe ani veꞌkamo akufaꞌa oꞌmaiꞌnoe.” hiseana 
kasuke nehiki ani veꞌkamo aiya akufaꞌafi haneꞌne. 16  Haneꞌneaꞌmaki ani 
veꞌkamo akesamoꞌa “Ani veꞌkamo aulaka oꞌmaiꞌnoa yafe ani veꞌkamo 
akufa oꞌmaiꞌnoe.” hiseana kasuke nehiki ani veꞌkamo akufaꞌa akesa 
haneꞌne. 17 Haneꞌneaꞌmaki miꞌko akufaꞌa aulakaꞌake haneꞌnininana hana 
kava huno akesa afinine? Miꞌko akufaꞌa akesaꞌake haneꞌnininana hana 
kava huno kanale mana afinine? 18  Ina kava huno lakufa oꞌmaleꞌneaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa akesa afiteno makoꞌke lakufale laulaka laiya laya alo 
huteno akaiꞌa haiya kava huno aote aote makoꞌke lakufafi alo hulateꞌne. 
19 Ani laiya laya laulaka makoꞌkeꞌake haneꞌnininana miꞌko lakufa 
oꞌmaleꞌninine. 20 Oꞌmaleꞌnininaꞌmaki fate fate ya laiya laya alo hikeno 
haneꞌneana lakufa makoꞌkeꞌake haneꞌne.

21 Aulakamoꞌa ayafe “Kakaeya oꞌmaiꞌnaninana nakaeya kanale 
huꞌna afaꞌa maunine.” huno ohise. Akenopamoꞌa aiyaena “Kakaeya 
oꞌmaiꞌnaninana nakaeya kanale huꞌna afaꞌa maunine.” huno ohise. 22  Ani 
kava ohininaꞌmaki mako kaya lakufae “Loꞌkiyaꞌa ohaneꞌnikeno afa 
yaꞌkana nehe.” huta nehunaꞌmaki aliꞌya oꞌaliseana lakufamoꞌa kanale 
ohuke. 23  Mako kaya lakufae “Afa yane.” nehunaꞌmaki kanaleꞌya huta 
kava neꞌyakaunaꞌmaki lavuya nehea lakufaꞌa kena havaita ati neꞌkaone. 
24 Kena havaita ati neꞌkaonaꞌmaki kanale huꞌnea lakufale kena havaita 
ati noꞌkaonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa akesa afiteno miꞌko lakufa alo 
huno hapaimaleꞌnea veꞌkamoꞌa haviya huꞌnea lakufa kanale aliꞌyaꞌae 
aki aliꞌa asaka hisaya aliꞌyaꞌae neꞌapame. 25 Miꞌko lakufamoꞌa alino 
faꞌko ohisea yafe ani aliꞌyaꞌapi apamiꞌne. Apamiꞌnea yafe “Makoꞌke 
lakufa haneꞌne.” nehuta miꞌko aise ase lakufae makoꞌke avamete maleta 
hapaꞌmaesuna yafe kava neꞌyakaune. Ani kava nehuna kava huta Yisasi 
akufaꞌa maiꞌnona yafe vayati hapaꞌmaesuna yafe kava yakaisune. 26  Mako 
lakufamoꞌa lakafu neꞌkeana miꞌko lakufamoꞌae lakafu neꞌke. Mako kaya 
lakufae vayaꞌmoki aki aliꞌa asaka hisayana miꞌko lakufamoꞌa amuse huke.

27 Lapaꞌkaeya Yisasi akufaꞌa miꞌko maiꞌnetapa lapaote lapaote aise ase 
yaꞌa aiya aya aulakaꞌa maiꞌnae. 28  Makopi maiꞌneta Yisasife afita laipafi 
maleꞌnona vayaꞌmokita fate fate aliꞌya Anumaya Kotiꞌa hapalimaleꞌnea 
aliꞌya lamiꞌne. Hokoteꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vaya maiꞌnae. 
Aniꞌale Anumayamo avayafati hapapaiꞌnea ke huꞌa fole neꞌaiya vaya 
maiꞌnae. Aniꞌale Anumaya Koti ke aliꞌa apaya nehaya vaya maiꞌnae. 
Aniꞌale oꞌakeꞌnaya loꞌkiya ya alo nehaya vaya maiꞌnae. Aniꞌale kali vaya 
aliꞌa kanale huneꞌapataya vaya maiꞌnae. Aniꞌale vaya hapaꞌmaesaya vaya 
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maiꞌnae. Aniꞌale kava vaya maiꞌnae. Aniꞌale noꞌafea ke fate fate apaꞌke 
neꞌaiya vayaꞌae aliꞌya alisaya yafe alino hetipateꞌne. 29 Miꞌko vayaꞌmokita 
Yisasi ke neꞌafunakeno hulateꞌnea vaya maiꞌnopi? Heꞌe. Miꞌko vayaꞌmokita 
Anumayamo avayafati ke lahapaiketa huta fole neꞌauna vaya maiꞌnopi? 
Heꞌe. Miꞌko vayaꞌmokita Anumaya Koti ke alita apaya hu vaya maiꞌnopi? 
Heꞌe. Miꞌko vayaꞌmokita vayaꞌmoki oꞌakeꞌnaya loꞌkiya ya alo nehuna vaya 
maiꞌnopi? Heꞌe. 30 Miꞌko vayaꞌmokita kali vaya alita kanale huneꞌapatona 
vaya maiꞌnopi? Heꞌe. Miꞌko vayaꞌmokita noꞌafuna ke fate fate apaꞌkefati 
nehupi? Heꞌe. Miꞌko vayaꞌmokita ani apaꞌke neꞌaiya ke aita yahae huta 
hapaꞌnepaupi? Heꞌe. 31 Miꞌko loꞌkiya kava makoꞌke veꞌkamoꞌa noheaꞌmaki 
lapaꞌkaeya loꞌkiya vaiꞌnetapa hokote kanale loꞌkiya ya Anumaya Kotiꞌa 
lapamisea yafeꞌke lapaꞌkesa afifi nehutapa lusiya huno lahapaino.

Lahapaisikeꞌna meni lusi kanale auꞌava kavafe lahapapaikuki afeo. 
Ani miꞌko kavana apaꞌkaseno hokoteꞌnea kanale auꞌava kavana vayaꞌaife 
lahapau lapayamopafati lahapaisea kavafe nehoe.

Miꞌko vayaꞌaife lahau layamopafati nelahaiya yafe huꞌne.

13  1 Nakaeya noꞌafoa ke fate fate apaꞌkefati ke nehuꞌna mopale 
vayaꞌai apaꞌkeꞌae Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌai 

apaꞌkeꞌae aikoaꞌmaki vayaꞌaife nahau nayamopafati oꞌnahaiseana 
yaveꞌyaꞌae veloꞌae neꞌaukeꞌana akilaka oꞌaꞌana apau pau nehuꞌana 
kaleso neꞌaiꞌa avamete kava huꞌna afa ke nehoe. 2  Anumayamo avayafati 
nahapaiꞌnea ke kanale huꞌna fole neꞌaiꞌna Anumaya Kotiꞌa falaꞌki 
maleꞌnea kemo aepaꞌa miꞌko afiꞌna alakepa huꞌnoaꞌmaki vayaꞌaife 
nahau nayamopafati oꞌnahaiseana afa veꞌka maiꞌnoe. Anumayamofe 
afiꞌna naipafi maleteꞌna Anumaya Kotife nameꞌatiti huꞌnoa yafe mako 
avimafe “Umaleka uvo.” hisukeno ani avimaꞌmoꞌa keꞌni afino ukeaꞌmaki 
vayaꞌaife nahau nayamopafati oꞌnahauꞌniseana afa veꞌka maiꞌnoe. 3  Miꞌko 
moni afenoꞌyaꞌni vaya neꞌkaiꞌna afenoꞌapi oꞌmale vaya neꞌapamiꞌna 
Anumayamo ke huꞌna fole neꞌaisukeꞌa hapai vaineꞌnateꞌa navaleꞌa atafi 
kaesakeno nakufa leno nasakesikeꞌna falikoaꞌmaki vayaꞌaife nahau 
nayamopafati oꞌnahauꞌniseana ani kanale kava huꞌnoa yaꞌnimoꞌa afa 
yaꞌkana hukeanakeno nahaꞌoꞌmakaiye.

4 Vayaꞌaife hapau apayamopafati nehapaiya vayaꞌmoki makale aliꞌa 
havi kava huoꞌapatekayaꞌmaki vaya aliꞌa kayone hu vaya neꞌmaiye. 
Vayaꞌaife hapau apayamopafati nehapaiya vayaꞌmoki alu veꞌkamo yate 
akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa apaipamoꞌa haviya nohae. Ani vayaꞌmoki apaꞌkufa 
aliꞌa nohaiya vaya maiꞌnae. 5 Vayaꞌaife hapau apayamopafati nehapaiya 
vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaꞌki aliꞌa asaka nohuꞌa vekanoꞌkano nohae. 
Apaꞌkaiꞌapi yafeꞌke apaꞌkesa afifi nohae. Makaleꞌa hapai oꞌvaiꞌa havi 
kava huneꞌapataya vayaꞌaife apaꞌkesa oꞌafiꞌa afaꞌa neꞌatalae. 6  Vayaꞌaife 
hapau apayamopafati nehapaiya vayaꞌmoki mako veꞌkamoꞌa haoꞌotake 
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kava nehea yafe amuse nohayaꞌmaki kanale kavafeꞌke amuse nehae. 
7 Vayaꞌaife hapau apayamopafati nehapaiya vayaꞌmoki vayaꞌapimoki havi 
kava hupatesakeꞌaena makaleꞌa vayaꞌapi noꞌapatalae. Mako vayaꞌaife 
“Haoꞌotake kava nehae.” hisakeꞌaena ani vayaꞌai ke oꞌafiꞌa vayaꞌape 
apameꞌatiti nehuꞌa vayaꞌapi oꞌapatale vaya maiꞌnae. Kana ya apaꞌkufale 
fole neꞌaiyana Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yafe hetiꞌa loꞌkiya 
vaiꞌa neꞌmaiye.

8  Hapau apayamopafati nehapaiya yaꞌmoꞌa hano ohuno haneke haneke 
hukeaꞌmaki Anumayamo avayafati hapaꞌnepaiya ke vayaꞌmoki huꞌa fole 
neꞌaiya kavana ako hano huke. Noꞌafea ke fate fate apaꞌkefati apaꞌke 
neꞌaiya kavana ako hano huke. Falaꞌki maleꞌnea kemo aepaꞌa afiꞌa alakepa 
nehaya kavana ako hano hukeaꞌmaki hapau apayamopafati nehapaiya 
yana akola haneke haneke hukeanakeno hano ohuke. 9 Hano ohukeaꞌmaki 
ani falaꞌki maleꞌnea keꞌae Anumayamo avayafati lahapaiꞌnea ke huta fole 
neꞌauna kelaꞌmokani “Aepaꞌani afita alakepa huꞌnone.” huta nehunaꞌmaki 
mako kayaꞌa afita alakepa ohuꞌnone. 10 Afita alakepa ohuꞌnonaꞌmaki 
alakepa kavaꞌake nehea veꞌka Yisasiꞌa esea afina miꞌko afita alakepa huta 
oꞌafiꞌnona kava ako hano huke.

11 Nakaeya aise mafaꞌne maiꞌnoa kanafi nakaeya afiꞌna alakepa ohuꞌna 
mafaꞌnemoki nehaya kava huꞌna ke nehuꞌna nakesa afiꞌna “Nahaiya kava 
hukoe.” huꞌna naipa nakesa afiꞌnoaꞌmaki kosiꞌna ala hoateka mafaꞌnemoki 
nehaya kava ako ataleꞌnoe. Lakaeya ani kava huta Kalaisiꞌa esea afina 
afita alakepa huꞌnona kava atalekaune. 12  Atalekaunaꞌmaki meni afina 
haviya huꞌnea kapoꞌkapopati lame aketa alakepa huta noꞌakona kava 
huta Anumaya Koti aukosa lakaeya aketa alakepa huta noꞌakonanaꞌmaki 
henakaꞌa Anumayamo aukosa neꞌaketa aketa alakepa hukune. Meni 
kanafi Anumayamo ke afita alakepa huta noꞌafunaꞌmaki Anumayamoꞌa 
nakaeya nakeno alakepa huno nakeꞌneanakeꞌna henakaꞌa nakaeya ani 
kava huꞌna Anumaya Kotina akeꞌna alakepa hukoe.

13  Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa nelamea loꞌkiya yaꞌa ako hano hukeaꞌmaki 
aoleꞌae makoꞌae yana hano ohuꞌa akola hanekae. Anumayamofe afita 
laipafi neꞌmalona yaꞌae “Anumayamoꞌa hukoe huno huꞌnea kava huke.” 
huta lameꞌatiti nehuna yaꞌae vayafe lahau layamopafati nelahaiya 
kavaꞌae alaki haneke haneke huꞌa hanekae. Hanekaiyaꞌmaki vayafe 
lahau layamopafati nelahaiya kavaꞌmoꞌa ani aole kavatalana anaꞌkaseno 
alakepa ya haneꞌne.

Anumayamo avayafati lahapapaiꞌnea ke afitetapa 
hutapa fole aisaya yafe amuse heo.

14  1 Hokote yana lapaꞌkaeya makoꞌae vayafe lahapau lapayamopafati 
lusiya huno lahapaisiketapa anile Anumayamoꞌa fate fate aliꞌya 

alisaya yafe “Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa loꞌkiyaꞌa lamise.” hutapa ani yafe 
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lusiya huno lahapaino. Ani loꞌkiya yapi hokote loꞌkiya yana Anumayamo 
avayafati hapaiꞌnea ke afiteno huno fole aisea loꞌkiya yana hokote ya 
haneꞌnea yafe ani loꞌkiya alisaya yafe lusiya huno lahapaino. 2  Fate fate 
apaꞌke noꞌafea kefati ake aisea veꞌkamoꞌa ake aisikeꞌa vayaꞌmoki ani ke 
noꞌafea yafe vaya hapaꞌnopaiyaꞌmaki Anumaya Kotina haꞌnepaikeno Fate 
Akufa Avamuꞌmo loꞌkiyaꞌaleti falaꞌkino maleꞌnea ke nehe. 3  Neheaꞌmaki 
Anumaya Koti avayafati hapaiꞌnea ke huno fole neꞌaiya veꞌkamoꞌa 
vaya hapapaisikeꞌa apaipafi afiꞌa loꞌkiya vaiꞌa maleteꞌa maisaya 
ya huneꞌapateno keleti loꞌkiya neꞌapamino hau huneꞌapateno hapa 
neꞌmaeyanaketapa ani yafe ani ke hisaya loꞌkiya alisaya yafe lahapaino. 
4 Fate fate apaꞌke noꞌafea kefati apaꞌke neꞌaiya vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi 
apaipa aliꞌa loꞌkiya vaisaya yaꞌapi neꞌapameaꞌmaki Anumayamo avayafati 
hapapaiꞌnea ke huꞌa fole neꞌaiya vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa aipafi maleꞌnaya 
vayaꞌaina hapaꞌneꞌmae.

5 Lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa lapamiꞌnea 
ke fate fate apaꞌke noꞌafea kefati ke nehaya ke hisayana kanaleꞌmaki 
lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa Anumaya Koti avayafati huꞌnea ke hutapa 
fole aisakeꞌnaena lusiya huꞌna amuse hulapatekauve. Fate fate apaꞌke 
noꞌafea kefati ke nehisakeꞌaena Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa mako veꞌka 
loꞌkiya ya amiꞌnisikeno ani ke aino yahae hisikeꞌa miꞌko Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki neꞌafisakeno apaipa apaꞌkesa alino 
loꞌkiya vaiseana hapaꞌmakayaꞌmaki ani ke eteno aino yahae hisea veꞌka 
oꞌmaiꞌnisikenoꞌaena Anumayamo avayafati huꞌnea ke huno fole neꞌaiya 
veꞌkamoꞌa noꞌafea ke fate fate apaꞌkefati nehea veꞌka ako akaseꞌneaꞌmaki 
ani ke aino yahae hiseana kanale huno hapaꞌmakaiye.

6  Ani yafe nepu nasakitapa lapaꞌkaeyate esoa afina fate fate apaꞌke 
oꞌafiꞌnisoa kefati ke lahapaꞌnepaisuketapa ani ke oꞌafisayana ani kemoꞌa 
hana kava huno lahapaꞌmakaiye? Lahapaꞌoꞌmakaiyaꞌmaki Anumayamo 
loꞌkiyaꞌaleti akaeya kemo aepaꞌa afiꞌna alakepa huꞌnoanakeꞌna huꞌna 
fole aike Anumayamoꞌa falaꞌkino maleꞌnea ke nahapaisikeꞌna huꞌna fole 
aike mako ke Anumayamo avayafati nahapaiꞌnea ke huꞌna lahapapaike 
Anumayamo ke aliꞌna lapaya hisoa kavaꞌmoꞌa kanale lahapaꞌmakaiye.

Lakaeya Anumayamo ke hukefena lakaiti lakefati hapapaisune.
7 Ani huꞌnea kavaꞌmo avamete vayaꞌmoki avamu oꞌmaleꞌnea yapati 

kapufa nehuꞌa hotalo neꞌaiꞌa kita neꞌamakiꞌa akilaka oꞌae yakame 
nehisayana hanaꞌya huꞌa vayaꞌmoki “Ina yakame nehae.” huꞌa apaꞌkesa 
afikae? 8  Mako kumate kame hukefe nehisakeno ufe akayaꞌmaki ani 
ufeꞌmoꞌa ake aino alakepa ohisikeꞌa afiꞌa alakepa ohisayana kame hu 
vayaꞌmoki hana kava huꞌa afiteꞌa kame hisaya ya aliꞌa avatati hukae? 
9 Ani kava hutapa lapaꞌkaeya fate fate apaꞌke noꞌafea kefati vayaꞌmoki 
oꞌafisaya ke hisayana hana kava huꞌa ani ke afikae? Oꞌafikayaꞌmaki ani ke 
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yasimo nehea kava huno fanane huke. 10 Lamake ma mopale vayaꞌmoki 
fate fate apaꞌke neꞌaiyaꞌmaki miꞌko ani apaꞌke afa ya oꞌmaleꞌneaꞌmaki 
ani apaꞌke neꞌafea vayaꞌmokike ani kemo aepaꞌa afikae. 11 Afikayaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa fate kefati oꞌafisoa ke hisikeꞌnaena “Oꞌafoa ke neheana 
alu koteka veꞌka maiꞌneanakeꞌna ani veꞌkaꞌae loꞌkaꞌna oꞌmaikoe.” huꞌna 
hukoaꞌmaki ani veꞌkamoꞌa nakaeyafe “Alu koteka veꞌka maiꞌne.” huno 
huke. Ani yafe vaya hapaꞌmaesakeꞌa afiꞌa alakepa hisaya yafe afisaya 
keꞌafatiꞌke Anumaya Koti ke hikeꞌa afeo. 12  Lapaꞌkaeya Anumayamo aliꞌya 
alisaya yafe Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa loꞌkiya yaꞌa lapamisea yafe lusiya 
huno nelahapaiki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya hapaꞌmaesakeꞌa 
loꞌkiya vaiꞌa alopa hesaya aliꞌyaꞌmo loꞌkiya yaꞌa alisaya yafe lusiya huno 
lapaꞌkaeya lahapaino.

Fate fate apaꞌke noꞌafea kefati nehaya kavafe Poloꞌa huꞌne.
13  Ani yafe fate fate apaꞌke noꞌafea kefati neꞌaiya veꞌkamoꞌa ani 

ke eteno aino yahae hisea loꞌkiya yaꞌa alisea yafe Anumayamoteka 
ke huno afikese. 14 Fate fate apaꞌke noꞌafoa kefati Anumayamoteka 
ke huꞌna afikesoana naku mafaꞌneꞌamoꞌke ani ke afineꞌkeaꞌmaki 
nakesaꞌamoꞌa ani ke oꞌafino afaꞌa neꞌmaiye. 15 Ani yafe na kava hisoe? 
Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa neꞌnamea fate fate apaꞌke oꞌafiꞌnoa kefati naku 
mafaꞌnemoꞌa Anumayamoteka ke huno afineꞌkesikeꞌnaena nakesafatiꞌae 
Anumayamoteka ke huꞌna afikekauve. Ani kava huꞌna mono yakame Fate 
Akufa Avamuꞌmoꞌa neꞌnamea ke nakesafati noꞌafoa ke naku mafaꞌnemoꞌa 
hisikeꞌnaena nakesafatiꞌae mono yakame hukoe. 16  Hukoaꞌmaki kakaeya 
ani kava ohisanana kaku mafaꞌnemoꞌa nehea ke kakesamoꞌa oꞌafisea ke 
fate fate apaꞌkefati nehea kefi Anumayamo aki alino asaka nehisikeꞌa 
ani kava oꞌakeꞌnisaya vayaꞌmoki hanaꞌya huꞌa “Lamake nehe.” nehuꞌa 
Anumayamo aki aliꞌa asaka hisae? Ani hisana ke oꞌafiꞌnaya yafe 
“Lamake.” huꞌa ohukae. 17 Lamake kakaeya Anumayamoteka kanale ya 
huꞌka amuse nehuꞌka aki aliꞌka asaka huꞌnanaꞌmaki apaꞌkaeya oꞌafisayana 
apaipa aliꞌka loꞌkiya vai oꞌapateꞌka hapaꞌoꞌmakane.

18  Lapaꞌkaeya fate fate apaꞌke noꞌafea kefati nehaya ke aiseꞌa 
nehayaꞌmaki nakaeya miꞌkomaꞌa lapaꞌkaseꞌna noꞌafoa ke fate fate 
apaꞌkefati neꞌaiya ke lusiya huꞌna nehoa yafe Anumayamoteka amuse 
nehoe. 19 Amuse nehoaꞌmaki Yisasi ke afisaya yafe vaya aliꞌa atalu 
huꞌnisayapi aliꞌna lapaya hisuketapa afitapa alakepa hisaya yafe 
lapaꞌkaitapi lapaꞌkefati aise ke naya mako kayaꞌa ke (5) lahapapaisoa 
kavaꞌmoꞌa ala kemoꞌa nayatalamaꞌa tauseni (10,000) ke fate fate apaꞌke 
noꞌafoa kefati neꞌauva ke ako akaseꞌne.

20 Akaseꞌnea yafe nepu nasakitapa Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa loꞌkiya 
yaꞌa lapamisea yafe lahapapaiꞌnoa ke faꞌko hutapa afeo. Kositetapa 
mafaꞌnemoki neꞌafea lapaipa lapaꞌkesa oꞌafeo. Haoꞌotake kava hisaya yafe 
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aise nute mafaꞌnekana hutapa maiyo huꞌna nehoaꞌmaki lapaipa lapaꞌkesa 
neꞌafea kavafe kanale hutapa vayatamamoki neꞌafea kava hutapa 
lapaꞌkesa afitapa ke alitapa faꞌko hutapa maiyo. 21 Anumayamo avopi 
inake huno kamaleꞌnayane

Akaina aꞌkameꞌya amiꞌnaya Yuta vayaꞌaife Anumayamoꞌa aꞌkeꞌainaka 
inake huno huꞌneane “Nakaeya vayaꞌaife fate apake neꞌaiya 
vayaꞌmoki apavayafati hapapaisukeꞌa ani kava huꞌa nakaeya ke 
afiꞌa aꞌkame oꞌmalekae.” huno huꞌneane.

22  Ani ke huꞌnea yafe fate fate apaꞌke oꞌafea kefati nehea ke nehisakeꞌa 
Yisasi ke noꞌafea vayaꞌmoki huno nehea avame ya neꞌafiꞌa “Anumaya 
Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa haneꞌne. Anumayamo ke lamake nehe.” huꞌa hisaya 
yafe apave neleaꞌmaki ani avame yana Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌaife ohuꞌneaꞌmaki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife 
Anumaya Koti avayafati ke mako vaya hapaisikeꞌa huꞌa fole aisakeno 
hapaꞌmakaiye.

23  Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya aliꞌa atalu huꞌneꞌa miꞌko 
vayaꞌmoki fate fate apaꞌke noꞌafea kefati apaꞌke neꞌaisakeꞌa mako 
vayaꞌmoki ani kavafe oꞌafiꞌnisaya vayaꞌae Yisasi ke noꞌafea vayaꞌae eꞌa 
maiꞌneꞌa afiteꞌa “Anekinaki vaya maiꞌnae.” huꞌa hukae. 24 Hukayaꞌmaki 
miꞌko vayaꞌmoki Anumayamoꞌa avayafati hapapaiꞌnea ke huꞌa fole 
neꞌaisakeꞌa ani kavafe oꞌafiꞌnisaya vayaꞌae Yisasi ke noꞌafea vayaꞌae haiꞌa 
maiꞌneꞌa neꞌafikeno Yisasife huꞌnaya kemoꞌa apaipa hanino kiꞌnetakino 
haoꞌotake kava huꞌnaya yafe kake hupateteno alino faꞌko hapauke. 
25 Alino faꞌko nehisikeꞌa apaipafi falaꞌkino haneꞌnea yaꞌapi alino fole 
aineꞌapatesikeꞌa apaꞌkesa afiteꞌa mopafi apaukosalekati ape huꞌneꞌa 
Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa “Lamake Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya 
folakapi maiꞌne.” huꞌa hukae.

Anumayamo aki alita asaka hukefena miꞌko alakepa kavaꞌake hisune.
26  Nepu nasakitapa ani yafe na kava hisune? Alitapa atalu hisaya 

afina lapaote lapaote avatati hutetapa mako veꞌkamoꞌa Yisasife yakame 
nehisikeno mako veꞌkamoꞌa Anumaya Koti ke alino lapaya hino. Mako 
veꞌkamoꞌa Anumayamoꞌa falaꞌkino maleꞌnea ke meni Anumayamoꞌa 
haꞌnepaisikeno huno fole neꞌaisikeno mako veꞌkamoꞌa Fate Akufa 
Avamuꞌmoꞌa amiꞌnea fate fate apaꞌke noꞌafea kefati nehisikeno mako 
veꞌkamoꞌa ani ke afiteno aino yahae huno lahapapaino. Ani kava 
nehutapa vaya apaipa alitapa loꞌkiya vaisaya yafeꞌke heo. 27 Mako 
veꞌkamoꞌa Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa amiꞌnea fate fate apaꞌke noꞌafea 
kefati nehisikeꞌa nesu vayaꞌmoki ani ke ohisae. Ohisafa aolefi aoleꞌae 
makoꞌae vayaꞌmokike apaote apaote nehisakeꞌa ani ke aliꞌa aiꞌa 
yahae huꞌa lahapaisae. 28  Ani ke aino yahae huno lahapapaisea veꞌka 
oꞌmaiꞌnisiketapaena mono nopi ani fate fate apaꞌke noꞌafea kefati ohuꞌa 

  1 Kolini 14

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



450

apaꞌkaiꞌapike maisayateka Anumayamofe ani ke hisae. 29 Hisakeꞌa 
aolefi aoleꞌae makoꞌae vayaꞌmoki Anumaya Koti avayafati hapapaiꞌnea 
ke huꞌa fole neꞌaisakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ani ke aliꞌa faꞌko huꞌa afeo. 
30 Neꞌafisayapi mako veꞌkamoꞌa mono ke nehikeno Anumayamoꞌa 
avayafati mako veꞌka ke hapapaisikenoꞌaena hokoteno ke nehisea 
veꞌkamoꞌa ke ohuno maiꞌnisikeno ani ke hise. 31 Miꞌko vayaꞌmoki afiꞌa 
alakepa huteꞌa maiꞌa loꞌkiya vaisaya yafe miꞌkoꞌamokitapa lapaote 
lapaote Anumaya Koti avayafati ke lahapapaisea ke hutapa fole aiyo. 
32  Anumayamo avayafati hapaꞌnepaiya ke huꞌa fole aisaya vayaꞌmoki ani 
Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa apamiꞌnea loꞌkiya yaꞌape yakaiꞌneꞌa apaꞌkesa 
afiꞌa alakepa nehuꞌa ani ke hisaya kanaꞌae ohisaya kanaꞌae apaꞌkaiꞌapi 
apaipaꞌae apavayaleꞌae yakaiꞌa maisae. 33-34 Anumaya Kotiꞌa havikunaku 
kava hisaya yafe nohaiki yuna hetapa maisaya yafeꞌke nehaiyanaketapa 
ke ohataketapa ani yafe lapaote lapaote ke hutapa fole aitapa maiyo.

Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌyaka aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnaya 
afina aꞌnemoki mono nopi ke ohuꞌa vase huꞌa maisae. Mosese avopi 
ani ke ako kaꞌnea yafe aꞌnemoki anauꞌapimoki apaiyafi maiꞌneꞌa mono 
nopi ke afikayaꞌmaki mono nopi mono ke ohisae. 35 Mako kemoꞌa kana 
hapaisikeꞌaena aꞌnemoki uꞌa noꞌapifi maiꞌneꞌa anauꞌapimokife ani ke 
apafikekayaꞌmaki aꞌnemoki mono nopi ke hisayana apavuya hu ya 
haneꞌne.

36  Ani ke “Olahaiya ke nehane.” hutapa nehafe? Yisasi kanale ke 
lapaꞌkaeyapati hokoteno fole aiꞌnife? “Lakaeyatike afiꞌnone.” hutapa 
nehafe? Mani ke lapaꞌkaeya afiꞌnayaꞌmaki afitetapa vekanoꞌkano 
oheo. 37 Mako veꞌkamoꞌa “Anumayamoꞌa avayafati ke nahapaikeꞌna 
huꞌna fole aisoa veꞌka Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa loꞌkiya namiꞌnikeꞌna 
maiꞌnoe.” hiseana mani ke apaumomo maleꞌnoa ke ma kamaleꞌnoa ke 
“Anumayamoꞌa ako huꞌne.” huno hise. 38  Mako veꞌkamoꞌa ani huꞌnoa ke 
“Lamake ke oꞌmaleꞌne.” huno hisea veꞌkae “Anumayamo avayafati nehea 
ke nohea veꞌka maiꞌne.” hutapa heo.

39 Nepu nasakitapa afeo. Anumayamo avayafati ke lahapapaisiketapa 
hutapa fole aisaya loꞌkiya yafe lusiya huno lahapaino. Lahapaukeaꞌmaki 
Fate Akufa Avamuꞌamo loꞌkiyaꞌaleti fate fate apaꞌke noꞌafea kefati 
nehisaya vayaꞌaife “Oheo.” hutapa apatafa oheo. 40 Apatafa ohukayaꞌmaki 
“Anumayamo aki alitapa asaka hisune.” hutapaena alitapa atalu 
huꞌnetapa mono hukefena havikunaku kava ohutapa miꞌko alakepa 
kavaꞌake heo.

Kalaisiꞌa ako faliꞌneapati eteno hetiꞌne.

15  1 Nepu nasakitapa Yisasiꞌa hulateꞌnea kavafe kanale ke ako 
lahapapaiꞌnoa ke eteꞌna lapaꞌkesa aliꞌna hao hukefe nehoe. 

Ani ke ako afitetapa atafa hutapa lapameꞌatiti nehae. 2  Ani keleti 
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Anumayamoꞌa lapaꞌku lapame alino katiꞌne. Ani kanale ke atafa 
huliꞌnisakeno Anumayamoꞌa lapaꞌku lapame alino katikeaꞌmaki afaꞌa 
ameka lapaꞌkufaleti makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa “Yisasife afiꞌna naipafi 
maleꞌnoe.” hutapa nehayana ani kava huꞌnaya yaꞌmoꞌa lapaꞌku lapame 
alino noꞌkate.

3  Anumayamoꞌa nahapaikeꞌna ako afiteꞌna hokote ke inake huꞌna 
ako lahapapaiꞌnoe Anumayamo avopi haneꞌnea kate maleno Kalaisiꞌa 
haoꞌotake kava huꞌnona yatilefe faliꞌne. 4 Falikeꞌa kitetakeno akufaꞌa aole 
afina kelifi haneteno aoleꞌae makoꞌae alea afina Anumaya Kotiꞌa avopi 
haneꞌnea kate aꞌkame maleno Anumaya Kotiꞌa faliꞌneapati alino hetiteꞌne. 
5 Alino hetitetekeno Pita aulakale uno fole aiteno henakaꞌa akaeya 
layatalaꞌa hano huno laiyalekati makoꞌke alea anakaꞌaite uno fole aiꞌne. 
6  Fole aiteno henakaꞌa naya mako kayaꞌa alea hataletiꞌa (500) vayaꞌmoki 
akaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaite uno 
fole aiꞌne. Ani vayapati mako vayaꞌa ako falitakeꞌa makomaꞌa ofaliꞌa afaꞌa 
maiꞌnae. 7 Maiꞌnakeno anile Yemisi maiꞌneate fole aiteno henakaꞌa miꞌko 
akaeya ke neꞌafea anakaꞌaite fole aiꞌne.

8-9 Ina kava huteno alaki henakalafa nakaeya Poloꞌna naulakale 
eno fole aiꞌne. Nakaeya lusiya huꞌna Kalaisi aꞌkame neꞌvaya vaya 
aliꞌna haviya hupateꞌnoa yafenakeꞌna afa veꞌkakana huꞌnokeꞌa miꞌko 
Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌmoki nakaeya ako nakaseꞌnae. 
Nakaseꞌnaya yafe nakaeyafe inake nehae “Yisasi ke neꞌafikeno huteꞌnea 
veꞌkakana ohuꞌnane.” huꞌa hunateꞌnaya veꞌka maiꞌnoe. Maiꞌnoaꞌmaki 
Kalaisiꞌa faliteno nakaeyate fole aikeno aꞌmoꞌa mafaꞌne alitesea kana 
fole oꞌaiꞌnikeno mafaꞌne aliteꞌnea kava huno Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa 
mafaꞌneꞌa alinateꞌne. 10 Alinateteno Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa vaya alino 
kayone hu yaꞌa namiꞌnea yafe Yisasi ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale hunateꞌnea 
veꞌka maiꞌnoe. Anumaya Koti vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa naya 
hikeꞌna Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayapati mako vayaꞌa nakaeya 
ako apaꞌkaseꞌna ala aliꞌya aliꞌnoe. Aliꞌnoaꞌmaki nakaeyaomaki Anumaya 
Koti vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa naya nehuno nakaeyaꞌae loꞌkano 
maiꞌnea yafe apaꞌkaseꞌna aliꞌya aliꞌnoe. 11 Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea 
vayaꞌmoki Yisasiꞌa faliꞌneapati alino hetiteꞌnea ke mako vayaꞌmoki 
lahapapaiꞌnafi nakaeya lahapapaiꞌnoe? Lakaeya miꞌkoꞌamokita makoꞌke 
keke lahapapaiꞌnonanaketapa afitapa lapaipafi maleꞌnae.

Faliꞌnaya vaya henakaꞌa miꞌko hetikae.
12  Kalaisiꞌa ako faliꞌneapati hetiꞌne huta nehunaꞌmaki na ya hiketapa 

lapaꞌkaeya folakapati mako vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Faliꞌnayapati 
eteꞌa heꞌotikae.” hutapa nehae? 13-14 Vaya faliꞌnayapati heꞌotisayana 
Kalaisiꞌae ani kava huno faliꞌneapati heꞌotiꞌninine. Kalaisina faliꞌneapati 
alino hetiꞌoꞌateꞌnininana nakaeya nehoa kemoꞌa afa kekana hisiketapa 
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lapaꞌkaeya havikopa yafe afitapa lapaipafi malanine. 15 Anumaya Kotiꞌa 
faliꞌnaya vaya alino heti oꞌapateꞌnininana Kalaisina ani kava huno alino 
heti oꞌateꞌnine. Lakaeya “Anumaya Kotiꞌa Kalaisina ako alino hetiteꞌne.” 
huta nehuna kemoꞌa Anumaya Kotife kasuke hutonine. 16  Anumaya 
Kotiꞌa vaya faliꞌnayapati alino heti oꞌapateꞌnininana Kalaisina ani 
kava huno faliꞌneapati alino heti oꞌateꞌnine. 17 Inaki Kalaisina alino 
heti oꞌateꞌnininana Kalaisife afitapa lapaipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa 
afa yaꞌkana hukeanakeno haoꞌotake kava nehaya yatapimoꞌa nofi 
kilapateꞌneno lapatafa huno alaki nehinine. 18  Kalaisiꞌa heꞌotiꞌnininana 
Kalaisife afiꞌa apaipafi maleteꞌa faliꞌnaya vaya hani akuꞌainaka akola 
apaꞌkafu kisea yapi ako maiꞌnanine. 19 Lakaeya Kalaisife afita laipafi 
maleꞌneta lameꞌatiti nehuna yaꞌmoꞌa meni ma mopale maisuna 
kanaꞌaleꞌke laya hukeaꞌmaki henakaꞌa faliteta koꞌkuꞌnapi ohainine Yisasi 
ke noꞌafea vayaꞌmoki lusiya huꞌa lakaeyafe hapauꞌke foꞌke hunelateꞌa 
inake hukae “Kalaisife afitapa lapaipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa afa yaꞌkana 
nehe.” huꞌa hininaꞌmaki “Henaka fole aisea ya lamake haneꞌne.” huta 
lameꞌatiti nehune.

20 Lamake hokoteno Kalaisina faliꞌneapati ako alino hetiteꞌneanakeno 
henakaꞌa ani kava huno faliꞌnaya vaya alino hetipatekaiye. 21 Atamuꞌa 
makoꞌkeꞌmoꞌa haoꞌotake kava huꞌnea kavateti falisuna ya alino fole 
aiꞌneaꞌmaki ani kava huno Kalaisiꞌa makoꞌkeꞌmoꞌa faliꞌneapati eteno 
hetiꞌnea yafe lakaeyaꞌae ani kava huta faliteta eteta hetikune. 22  Miꞌko 
vayaꞌmokita hokote afotimoꞌa Atamuꞌa maiꞌnea yafenaketa lakaeya 
miꞌkoꞌamokita akaeya huꞌnea kava huta falikunaꞌmaki Kalaisiꞌae 
aita hapaiꞌnona yafe miꞌkoꞌamokita Kalaisiꞌa huꞌnea kava huta eteta 
hetita maike maike hisuna lavamuꞌae vaya maikune. 23  Maikunaꞌmaki 
hokoteno Kalaisiꞌa ako hetiꞌnea yafenakeno akaeya eteno esea afina 
Kalaisife afiꞌa apaipafi maleteꞌa miꞌko faliꞌnisaya vayana hetikae. 
Anumaya Kotiꞌa Kalaisina alino hetiteꞌnea kanaꞌa ako maleteꞌneanakeno 
lakaeyaꞌae faliꞌnisunapati hetisuna kanaꞌae ako male maleꞌne. 24 Male 
maleꞌneanakeno alino heti neꞌapatesikeno miꞌko ya hano huꞌnisikeno 
Yisasiꞌa miꞌko mopale kava vayaꞌae Anumaya Koti kame vayaꞌae 
loꞌkiyaꞌapi haneꞌnea Sata afeꞌyakaꞌae miꞌko loꞌkiyaꞌapiꞌae apaꞌkaseno alino 
fanane hupateteno Kalaisiꞌa akaiꞌa kava yakai neꞌapatea vaya Anumaya 
Koti afoꞌamo kava yakaipatesea yafe apavaleno aiyaꞌafi apatekaiye. 
25 Kalaisiꞌa kame vayaꞌamoki loꞌkiyaꞌapi apaꞌkaseno alino fanane 
hutalesea yafe miꞌko yate kava yakaime yakaime haike. 26  Miꞌko haiꞌoꞌae 
kame yaꞌa ako hano avayataleꞌneanakeno henaka yana fali yaꞌmoꞌa kame 
fai nelatea yaꞌmo loꞌkiyaꞌa Kalaisiꞌa ako akaseꞌneanakeno hano fanane 
hutalekaiye. 27 Kalaisife Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane

“Anumaya Kotiꞌa miꞌko yana Yisasi aiyafi kava yakaisea yafe alino 
maleꞌne.” huno avopi kamaleꞌneane.
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Kamaleꞌneaꞌmaki Anumaya Koti ala kava veꞌka maiꞌneanakeno Yisasi 
aiyafi miꞌko ya alino maleꞌnea Anumaya Kotina Kalaisiꞌa kava yakai 
oꞌatekaiye. 28  Yakai oꞌatekaiyaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa miꞌko ya apaꞌkaseno 
kava maiꞌneanakeno miꞌkoꞌamokitale hokote kava veꞌkati maisea yafe 
mafaꞌneꞌa Kalaisiꞌa miꞌko ya apaꞌkaseno kava yakaiꞌnea afina akaiꞌa 
afoꞌamofe “Kaiyaꞌafi maikoanakeꞌka nakaeya kava yakainatekane.” huke.

29 Mako vayaꞌmoki “Faliꞌnaya vayaꞌaina hapaꞌmaesunafe mono li 
falelateo.” hakeꞌa fale neꞌapatae. Faliꞌnaya vaya heꞌotisayana naꞌya hikeꞌa 
faliꞌnaya vayaꞌaife li fale neꞌapatae? Ani faliꞌnayapati heꞌotisaya vaya 
hapaꞌmaesaya yafe li falesayana anekinaki kava nehae. 30 Nehayaꞌmaki 
lakaeya Anumaya Koti ke huta fole neꞌaunakeꞌa miꞌko afina kayo lamiketa 
falisuna kava nehunaꞌmaki “Faliteta faliꞌnaya vayaꞌae hetikune.” huta 
lakesa oꞌafiꞌnininana ani Anumaya Koti ke ohinine. 31 Nepu nasakitapa 
makoꞌae ke hukoanaki afeo. Yisasi Kalaisi Anumayatimoꞌae loꞌkaꞌna 
maiꞌneꞌna akaeya ke lahapapauketapa afiꞌnaya yafe lusiya huꞌna 
amusetapi nehoa yafe lamake huꞌna lahapaꞌnepauve miꞌko afina Yisasi 
ke huꞌna fole aisoa yafe “Meni nahaesakeꞌna falisufi?” huꞌnae nehoe. 
32  Efesasi maiꞌnokeꞌa ani kumate vayaꞌmoki afela kalakana huꞌa kave 
neꞌaiꞌa Yisasi ke hapaꞌnepauva yafe lusiya huꞌa kayo namakiꞌnae. Nakufa 
aliꞌna asaka hisoa yafe ani Yisasi ke huꞌnofe faliꞌnisaya vaya heꞌotisayana 
ani havi kava hunateꞌnaya yafe anonaꞌa hanaꞌya huꞌna kanale miya 
alisoe? Faliꞌnisaya vaya heꞌotisayana mopale vayaꞌmoki nehaya kava 
hisune. Inake nehae

“Eka falisufi olaka falisufi afaꞌa maiꞌneta liꞌae neꞌyaꞌae kanale neta 
maisune.” huꞌa nehae.

33  Nehayaꞌmaki ani kasuke nehaya vayafe maitapa halove heo. Mako 
vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Kanale huꞌa neꞌmaiya vayaꞌmoki haoꞌotake 
kava nehaya vayaꞌae loꞌkaꞌa maisayana aliꞌa haviya hupatekae.” huꞌa 
nehae. 34 Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti ke oꞌafiꞌnaya yafe lapavuya 
hisae. Aliꞌna lapauna hesuketapa lapaipa aitapa yahae nehutapa 
haoꞌotake kava nehaya kavatapi ataleo huꞌnae nehoe.

Faliteta eteta hetisunana fate akufa lakufa kalike.
35 Mako veꞌkamoka inake huꞌka nafikekane “Faliꞌnaya vayana apaꞌkufa 

ako kasaliꞌneaꞌmaki hanaꞌya huꞌa hetikae? Faliꞌnisaya vaya hetisayana 
hana akufa apaꞌkufaꞌae vaya fole aikae?” huꞌka nafikekane. 36  Ani 
ke nafikesana veꞌkamoka kakesa oꞌafiꞌka aneki neꞌmalape? Avina ya 
mopafi haꞌkale maleꞌnisanakeno hokoteno alulu oꞌaiseana ohakekaiye. 
37 Haꞌkale maleꞌnana avina yaꞌmoꞌa hakeateka faimaleꞌnana avina yaꞌkana 
noheaꞌmaki aise avina alakaꞌake kile avinafi akiꞌae akaꞌae avina ya aise 
yaꞌatato haꞌkalonakeno avinaꞌa fanane nehikeno neꞌyaꞌa fole aiyateka 
fate akufa neꞌyaꞌa fole neꞌaiye. 38  Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa nehaiya kava 
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huno miꞌko avina yaꞌmoꞌa yosaꞌafi haitaꞌafi fate fate apaꞌkufa apamikeꞌa 
hakeꞌnae. Ani apamikeꞌa hakeꞌnaya akufa kava huno Anumaya Kotiꞌa 
faliꞌnaya vayaꞌaina fate akufa apaꞌkufa alino hapapatesikeꞌa hetikae.

39 Miꞌko yaꞌmoki makoꞌke akufa apaꞌkufa oꞌkaliꞌne. Vayana fate lakufa 
kaliꞌne. Afu kala fate apaꞌkufa kaliꞌne. Namayaka fate apaꞌkufa kaliꞌne. 
Fayaꞌyaka fate apaꞌkufa kaliꞌne.

40 Koꞌkuꞌnate maiꞌnaya ya fate apaꞌkufa kalikeꞌa mopale maiꞌnaya 
yaꞌmoki ani ya huꞌa fate apaꞌkufa kaliꞌne. Mopale yaꞌmoki konakaliꞌapi 
haneꞌnikeno koꞌkuꞌnate yaꞌmokiꞌae ani kava huno konakaliꞌapi haneꞌne. 
41 Yakemoꞌa fate akufa konakali yaꞌa haneꞌnikeno ani kava huno iꞌkaꞌmoꞌa 
fate konakali yaꞌa haneꞌnikeno sanafiꞌyakamokiꞌae ani kava huꞌa fate 
akufa konakali yaꞌapi haneꞌneaꞌmaki mako sanafiꞌmoꞌa fate kava huno 
ano ha neleaꞌmaki mako sanafiꞌamoki fate akufa kava huꞌa aꞌa ha nelae.

42  Fali vayaꞌmoki ani akufa kava huꞌa faliꞌnayapati eteꞌa hetisayana fate 
akufa apaꞌkufaꞌae hetikae. Faliketa kipateꞌnona vayana kasalisea apaꞌkufa 
haneꞌneaꞌmaki eteꞌa hetisaya apaꞌkufamoꞌa oꞌkasalino akola haneke haneke 
hisea apaꞌkufaꞌae hetikae. 43 Faliketa kipateꞌnona apaꞌkufa apavuya nehea 
haoꞌotake apaꞌkufa haneꞌneaꞌmaki faliꞌnayapati eteꞌa hetisayana kanale 
konakaliꞌa haneꞌnea apaꞌkufaꞌae hetikae. Faliketa kipateꞌnona apaꞌkufa 
alaki loꞌkiyaꞌa oꞌmale apaꞌkufa haneꞌneaꞌmaki eteꞌa hetisaya apaꞌkufa 
lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnea apaꞌkufa haneꞌnisikeꞌa hetiꞌa loꞌkiya vaiꞌa maikae. 
44 Faliketa kipateꞌnona apaꞌkufa ma mopale apaꞌkufa haneꞌneanakeꞌa eteꞌa 
hetiꞌa alisaya apaꞌkufa koꞌkuꞌnapi maisaya apaꞌkufa fole aike. Meni mopale 
maisuna lakufa haneꞌniseana koꞌkuꞌnapi maisuna lakufaꞌae haneꞌne. 
45 Haneꞌnea yafe Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane

“Anumaya Kotiꞌa hokote veꞌka Atamuna avamu amikeno aliteno 
haekafa veꞌka fole aiꞌne.” huno avopi kamaleꞌneane.

Kamaleꞌneaꞌmaki henaka fole aiꞌnea Atamuꞌa Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapi maike 
maike hisaya apavamu apamisea yafe fole aiꞌne. 46  Ani kava huꞌnaꞌa 
avamete hokoteno koꞌkuꞌnapi maisuna lakufa fole oꞌaiꞌneaꞌmaki 
hokoteno mopale maisuna lakufa fole aiꞌneanakeno henakaꞌa koꞌkuꞌnapi 
maisuna lakufa fole aike. 47 Hokoteno fole aiꞌnea veꞌka Atamuna 
mopaleti alino kalifateno alo huteꞌneaꞌmaki henaka fole aiꞌnea veꞌka 
Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapakati eꞌne. 48  Mopale maiꞌnaya vayana mopaleti 
alo humaleꞌnea veꞌkakana vaya maiꞌnayaꞌmaki koꞌkuꞌnapaka haisaya 
vayana koꞌkuꞌnapakati eꞌnea veꞌkakana vaya maiꞌnae. 49 Meni mopaleti 
alo humaleꞌnea veꞌkamo akufaꞌae vaya maiꞌnonaꞌmaki henakaꞌa 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnea veꞌkamo akufakana lakufa kalike.

50 Nepu nasakitapa ma yafe lahapaꞌnepauki afeo mopafi maiꞌnona 
lakufamoꞌa Anumaya Koti kava yakaisea kumate haino kanaleꞌnale ya 
oꞌalikeanakeno mopafi kasalino fanane hisea lakufakeno maike maike 
hisuna kumate alaki ohaike.
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51 Anumaya Kotiꞌa falaꞌkino maleꞌnea ke lahapaꞌnepauki afeo Yisasife 
afita laipafi maleꞌnona vayaꞌmokita miꞌko ofalita afaꞌa maiꞌnisunakeno 
makale miꞌkoꞌamokita fate akufa lakufa alino hapakaiye. 52  Ma mopa 
hano hisea afina koꞌkuꞌnapakati henaka ufe ake neꞌaisikeno makaleꞌa 
laulakamoꞌa fali kakeno halai nehea avamete kava huno Yisasiꞌa fole 
neꞌaisikeꞌa ako faliꞌnaya vayaꞌmoki hetiꞌa akola maike maike hisaya 
apaꞌkufa alitesaketa ofalita afaꞌa maiꞌnona vayana aniꞌale maike maike 
hisuna lakufa alino hapakaiye. 53  Mopale maiꞌnona lakufa kasalikeaꞌmaki 
henakaꞌa oꞌkasalisea lakufa alino hapakaiye. Falisuna lakufa meni 
haneꞌneaꞌmaki henakaꞌa ofalita akola maike maike hisuna lakufa alino 
hapakaiye.

54-55 Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane
“Maike maike hu yaꞌmoꞌa fali yana alaki akaseꞌne. Fali yaꞌmoka 

lakasesana loꞌkiyaꞌka hanate haneꞌne? Fali yaꞌmoka vayaꞌmoki 
apaꞌkufa hanike hatakauke huꞌka hapaꞌka kineꞌapatana loꞌkiyaꞌka 
hanate haneꞌne?” huno avopi kaꞌneane.

Kaꞌneaꞌmaki neꞌkasalea lakufa fanane hisikeno oꞌkasalisea lakufa 
alino hapaeseana vaya fali ya fanane hisikeno ofalita maike maike 
hisuna lakufa alino hapalateseana mani avopi kaꞌnea Anumaya Koti 
ke ako fole aiꞌneanakeno neꞌyaꞌa alitekeno lamake huke. 56  Hanike 
hatakauke huno hapano kineꞌapatea loꞌkiyaꞌa haoꞌotake kava nehuna ya 
haneꞌneaꞌmaki haoꞌotake kava nehuna yaꞌmo loꞌkiyaꞌa Anumaya Koti ke 
male maleꞌnea ke aꞌkame oꞌmaleꞌnona yafe loꞌkiyaꞌa aliꞌne. 57 Aliꞌneaꞌmaki 
Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa falino lakaeya lahaꞌmaꞌnea yafe falisuna 
yaꞌmo kana nelahaiya ya ako aneꞌkasone. Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa ako 
lamiꞌneanaketa ani yana aneꞌkasona yafe Anumaya Koti aki alita asaka 
nehuta amuse huneꞌatone.

58  Fali ya aneꞌkasona yafe nakaeya neꞌnahaiya nepu nasaꞌnimokitapa 
Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya yana loꞌkiya vaitapa aliꞌnetapa 
hetitapa fate fate kate alaki oꞌveo. Maitapa loꞌkiya vaiꞌnetapa Anumayamo 
aliꞌya lusiya hutapa aleo. Lakaeya ako afiꞌnone Anumayamoꞌae aitapa 
kamaꞌnetapa aliꞌyaꞌa alisayana afa aliꞌya noꞌaliki kanale miya alisaya 
aliꞌya neꞌale.

Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya hapaꞌmaesaya 
moni alitapa atalu heo huꞌnea ke.

16  1 Yutia koteka maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya 
hapaꞌmaesaya moni apamisaya ke hukefe hoe. Kalesia koteka 

maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife nakaeya ani ke ako 
hapapaiꞌnoanaki lapaꞌkaeyaꞌae ani hapapaiꞌnoa kava heo. 2  Nakaeya esoa 
afina ani monie ke hisoa yafe noꞌnahaiki lapaꞌkaeya miꞌko aliꞌya kanafaka 
alisaya monifati Sotaꞌae Sotaꞌae faꞌko hutapa notapifi malete malete 
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heo. 3  Alitapa malete malete nehisakeꞌna nakaeya esoa afina lapaꞌkaeya 
nelahapaisea vayafe “Kakaeyae.” hutesakeꞌna avo kaꞌna ani vaya 
apamiteꞌna hupatesukeꞌa avoꞌae apamisaya moniꞌae neꞌaliꞌa Yelusalemu 
kumate ukae. 4 Ukayaꞌmaki nakaeya visoa nakesa hisikeꞌnaena 
apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌna ukoe.

Poloꞌa Kolini maiꞌnaya vaya uno apaꞌkesea yafe huꞌne.
5 Masetonia koteka ka maleꞌna visoa yafe nakesa neꞌafoaꞌmaki uꞌna 

oꞌmaikufa lapaꞌkaeyaꞌae eꞌna maikoe. 6-7 Anumayamoꞌa huno kanale 
hunatesikeꞌnaena nakaeya makoꞌae yatala kana lapaꞌkaeyaꞌae maisoa 
nakesa neꞌafoa yafe meni afina lapaꞌkaeyateka uꞌna lapaꞌketeꞌna makale 
lapataleꞌna visoa yafe noꞌnahaiyanakeꞌna uꞌna lapaꞌkaeyaꞌae yatala kana 
maisoa yafe nahaisikeꞌnaena lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnisukeno ko neꞌaiya iꞌka 
avaya atesikeꞌna alu kumate ukefe nehisuketapaena nakaeya nahaꞌmatapa 
ka valinatesakeꞌna ukoe.

8-9 Meni Efesasi kumate maiꞌnokeno Anumaya Kotiꞌa akaeya ke 
hapapaisoa yafe ka vali nateteno ani aliꞌya namikeꞌna lusiya huꞌna ke 
hapaꞌnepaukeꞌa nesu vayaꞌmoki ke neꞌafeaꞌmaki ani kemo kame vayaꞌa 
nesuꞌyate maiꞌnae. Maiꞌnayaꞌmaki anile maiꞌnisukeꞌa neꞌya afulekeꞌa 
amuse nehuꞌa emu kisaya kana (Petiꞌkosi kana) vaꞌyi hutesikeꞌna ukoe.

10 Nakaeya Anumayamo aliꞌya neꞌaloa kava huno Timotiꞌa ani kava 
huno Anumayamo aliꞌya neꞌaleanakeno lapaꞌkaeyate visiketapaena 
kanaleꞌya hutapa yakaitekeno aipa falu hisea ya huno lapaꞌkaeyaꞌae 
maino. 11 Kanale huno maiꞌnisiketapa haviku lapaꞌkameꞌya amiꞌyafenaki 
lapaꞌkameꞌya oꞌamisakeno maiꞌneno lapataleno nakaeyateka ako ekefe 
nehisiketapaena haꞌmatapa ka valitesakeno aipamoꞌa falu nehisikeno 
nakaeya maiꞌnoateka kanale huno ese. Akaeyaꞌae mako nafuꞌnakanakiꞌae 
nakaeyateka esaya yafe apaꞌkeva maiꞌnoe.

12  Apolosina nakanaꞌnimofe nehoe. “Mako nafuꞌnakanaꞌae Kolini 
kumate uvo.” huꞌna loꞌkiya ke hapaiꞌnoaꞌmaki akaeya meni oꞌvisea 
akesa neꞌafeanakeno “Visoa kanaꞌniꞌa haneꞌnisikeꞌnaena ukoe.” huno 
huꞌneanakeno henakaꞌa lapaꞌkaeyate uke.

Atupale ke.
13  Lapaꞌkaeya kava yakaiꞌnetapa Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya 

yatapi atafa hutapa alaki huliꞌnetapa koli ohutapa hetitapa loꞌkiya vaitapa 
maiyo. 14 Miꞌko kava hukefena vayatapimokife lahapau lapayamopafati 
nelahapaisiketapa ani kava heo.

15 Lapaꞌkaeya Setefanasife afiꞌnayana Aꞌkaiya koteka maiꞌneno 
akaeyaꞌae anakaꞌaꞌae hokoteꞌa apaipa aiꞌa yahae huteꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleteꞌa fate aliꞌya oꞌaliꞌa miꞌko afina Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vaya hapaꞌmaꞌnae. 16  Hapaꞌmaꞌnayanaketapa lapaꞌkaeya nepu 
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nasakitapa apaꞌkaeya apaiyaꞌafi maiꞌnetapa miꞌko apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa 
Anumaya Koti aliꞌya neꞌalea vayaꞌai apaiyafi maiꞌnetapa apaꞌkaeya ke 
afitapa aꞌkame maleo.

17 Lapaꞌkaeya alule maiꞌnaya yafe nakesa neꞌafoaꞌmaki meni 
Setefanasiꞌae Fotunatasiꞌae Aꞌkaiꞌkasiꞌae nakaeyateka neꞌakeꞌna apaꞌkoa 
yafe lusi amuse nehoe. 18  Lapaꞌkaeya folakapati eꞌneꞌa lapaꞌkaeyafe 
nahapaikeno naipamoꞌa falu neꞌnahaikeno kanale huꞌna amuse nehoe. 
Amuse nehoa yafe lapaꞌkaeya lapaipamoꞌa ani kava huno kanale 
huꞌnisiketapa lapaꞌkaeyate eteꞌa visaketapaena ani kava huꞌnaya vayafe 
amuse nehutapa apaꞌki alitapa asaka heo.

19 Esia aupalika fate fate kumate maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vaya aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki huꞌa falu fala hunelapatae. 
Aꞌkuvilaꞌae Palisilaꞌae anaꞌkaeya nopi aliꞌa atalu huꞌneꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki Anumayamoꞌae loꞌkaꞌa maiꞌneꞌa huꞌa falu 
fala hunelapatae. 20 Miꞌko male maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌmoki huꞌa falu fala hunelapatae.

Lapaꞌkaeya Anumaya Koti anaka maiꞌnaya yafe miꞌkoꞌamokitapa lapaya 
iꞌami oꞌami hutapa maiyo.

21 Mani ke mako veꞌka hapaukeno kaꞌneaꞌmaki mani atupale avona 
nakaiꞌni Poloꞌna nayapati kaꞌna nelapamoe.

22  Anumayamofe hau ayamopafati nohaisea veꞌka Anumaya Kotiꞌa 
lusiya huno alino haviya hutese. “Anumayamoka makale eno.” huꞌnae 
nehoe.

23  Anumayati Yisasiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae 
hanese huꞌnae nehoe.

24 Yisasi Kalaisiꞌae aiꞌna kamaꞌna maiꞌneꞌna lapaꞌkaeyafe lusiya huno 
nahau nayamopafati neꞌnahaiye. Lamake. 

  1 Kolini 16

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



458

1  1 Anumaya Kotiꞌa Akaiꞌa haiya kava huno nakaeya Poloꞌna hapali 
maleꞌnikeꞌna Yisasi keꞌa neꞌafukeno aliꞌyaꞌale hunateꞌnikeꞌna 

nakaeyaꞌae lakanatimoꞌa Timotiꞌae loꞌkataꞌa mani avo kataꞌa Yisasi ke 
afitapa lapaipafi maleꞌnaya vaya Kolini kumateꞌae Aꞌkaiya aupalikaꞌae 
maiꞌnaya vaya nelapamuꞌae. 2  Anumaya Koti afotimoꞌae Yisasi Kalaisi 
Anumayatimoꞌae vaya aliꞌana kayone hu yaꞌae lapaipa falu lahapaisea 
yaꞌae lapamisaꞌakeno lapaipamoꞌa alaku hise.

Anumaya Kotiꞌa Polona haꞌmaꞌnea yafe amuse nehuno afineꞌke.
3 Amuse nehuta Anumaya Koti aki alita asaka huta neꞌmaune. Anumaya 

Kotiꞌa Anumayati Yisasi Kalaisi afoꞌamoꞌa maiꞌneanakeno kalaki ai yaꞌmo 
aepaꞌa maiꞌne. Miꞌko vayaꞌmokita laipa kanale lahaisea yaꞌmo aepaꞌa 
makoꞌkeꞌake Anumaya Kotiꞌa maiꞌneno ani ya hunelate. 4 Lakaeya miꞌko 
kana nelahaiya ya neꞌalunakeno Anumaya Kotiꞌa laipamoꞌa alaku lahaisea 
ya nelame. Nelamea yafe lakaeya ani kava huta mako vayaꞌaite kana ya 
vaꞌyi nehiseana Anumaya Kotiꞌa lakaeya lahaꞌneꞌmaeya kava huta vaya 
apaipa alita falu hupatesune. Falu hupatesuna yafe lakaeya lakufale kana ya 
fole neꞌaiye. 5 Yisasi Kalaisiꞌa lusi kana ya aliꞌnea ya huta lakaeyaꞌae ani kava 
huta kana nelahaiya ya fole neꞌaiyaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkata maiꞌnona 
yafe Akaeya lusiya huno laipa alino falu hunelate. 6 Lakaeyate kana ya fole 
aisiketaena lapaꞌkaeya lahapaꞌmata lapaipa alita falu hulapatesuna yafe 
fole neꞌaiye. Lapaꞌkaeya lapaꞌku lapame alino katisea yafe fole neꞌaiye. 
Fole neꞌaiya afina Anumaya Kotiꞌa laipa alino falu hunelatesiketa lakaeya 
lahapaꞌmaesuna yafe laipa alino falu hulateꞌne. Kana lahaisea ya lapaꞌkaeya 
aliꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa lahapaꞌmano lapaipa alino falu lahapaisea yafe 
vase hutapa loꞌkiya vaitapa maikae. 7 “Lapaꞌkaeya loꞌkiya vaitapa maikae.” 
nehuta lusiya huta lameꞌatiti nehune. Lakaeyaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkata kana 
lahaisea ya fole aisea afina Anumayamoꞌa lakaeya laipa alino falu nelahaiya 
kava huno lapaꞌkaeyaꞌae lapaipa alino falu hulapatekaiye hutae nehune.

2 Kolini
Poloꞌa Masetonia maiꞌneno Kolini kumate maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌaite mani avo kaꞌne. Yisasiꞌa ako faliꞌneapati hetiteno 
koꞌkuꞌnapi haitekeno Poloꞌa 24ꞌa kafu akeva maiꞌneno 2 Kolini ke kaꞌne.
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8  Nepu nasakitapa Esia koteka kana ya aliꞌnona yaꞌmo ke lahapapaikefe 
hoe. Ani lusi kana ya lakaeyate fole aiketa lakaeya ata akasesuna 
loꞌkiyati oꞌmaleꞌniketa “Ako falikune.” huta afiꞌnone. 9 “Ako falikune.” 
huta afiꞌnonaꞌmaki lakaeyati kanale huta maisuna loꞌkiyati oꞌmaleꞌniketa 
ani loꞌkiyae lameꞌatiti ohuꞌnonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa faliꞌnaya vaya 
alino heti neꞌapatea veꞌkamo loꞌkiyae lakaeya lameꞌatiti hisuna yafe ani 
kana ya lakaeyate fole aiꞌne. 10 Fole aiꞌneana ani koteka vayaꞌmoki lusi 
kayo lamakiketa ako falikefe huꞌnonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa lakufa alino 
katiꞌneanakeno makoꞌae lakufa alino katiteno henakaꞌa eteno lakufa 
alino katike huta lameꞌatiti nehune. 11 Lameꞌatiti nehunanaki lapaꞌkaeya 
Anumayamoteka ke hutapa afikekeno laya hino. Laya huꞌnisikeꞌa miꞌko 
vayaꞌmoki ani laya huꞌnea ya neꞌakeꞌa Anumaya Kotiꞌa miꞌko vayaꞌmoki 
afikeꞌnaya ke afiꞌnea yafe Anumaya Kotina amuse hutekae.

Poloꞌa Kolini vayaꞌaife akeꞌatike ke hapaꞌopaiꞌne.
12  Yisasi ke afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnaya vayaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌna 

maiꞌneꞌna Anumaya Kotiꞌa naya hikeꞌna haoꞌotake kava ohuꞌna fate akufa 
veꞌka maiꞌneꞌna Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌa namiꞌnikeꞌna 
alakepa auꞌava kava nehuꞌna ma mopale yafe apaꞌkenopafi haleꞌnea 
vayaꞌai kava nohoe. Ani yafe nakesa afoana naipamoꞌa “Haoꞌotake kava 
nehane.” huno ohuꞌnea yafe lusi amuse nehoe. 13-14 Meni hapalitapa 
afitapa alakepa hisaya keꞌake avopi neꞌkaovaꞌmaki meni miꞌko neꞌkaova 
aepaꞌati afitapa alakepa nohayaꞌmaki henaka afitapa alakepa hisaya yafe 
lameꞌatiti nehunaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌa eteno esea afina aepaꞌati afitapa 
alakepa hisayana lakaeya lapaꞌkaeyafe amuse nehuna kava hutapa 
lakaeyafe amuse hukae.

15-16  Nakaeya nehoa kavafe nelahapaiye huꞌna nameꞌatiti nehuꞌna 
nakesa neꞌafiꞌna Masetonia koteka neꞌoanakeꞌna lapaꞌkaeya hokoteꞌna 
uꞌna lapaꞌketeꞌna Masetonia uteꞌna eteꞌna eꞌna aole kana lapaꞌkaeyaꞌae 
maiꞌneꞌna lapaya hisuketapa lapaꞌkaeyaꞌae nakaeya naya hisakeꞌna 
Yutia koteka ukoe huꞌna nakesa afiteꞌna huꞌna haya maleꞌnoe. 17 Ani ke 
huteꞌna oꞌuꞌna maiꞌnoa yafe “Poloꞌa aole akesa neꞌafea veꞌkae.” hutapa 
lapaꞌkesa neꞌafife? Nakaeya nakesa neꞌafiꞌna “Ina kava huꞌna aliꞌya 
alikoe.” huteꞌna nakaeya mopale vayaꞌai apaꞌkesa afiꞌnaya kava huꞌna 
“He.” huteꞌna henakaꞌa “Heꞌe.” nehufe? Heꞌe ani kava nohoe. 18  Anumaya 
Kotiꞌa alakepa veꞌkakeno “Alaki hukoe.” huno huꞌnea ya hukeaꞌmaki 
nakaeyaꞌae ani kava huꞌna kasuke lahapaꞌnopauvanakeꞌna “He.” nehuꞌna 
“Heꞌe.” huꞌna nohoe. 19 Anumaya Koti mafaꞌneꞌa Yisasi Kalaisiꞌa kasuke 
huno ano lavataka hu veꞌka oꞌmaiꞌnea yafe “He.” nehuno “Heꞌe.” nehuno 
nohea veꞌkakeno lamakeꞌake ke nehea veꞌka maiꞌne. Sailasiꞌae Timotiꞌae 
nakaeyaꞌae lapaꞌkaeyapi uta ani Yisasi Kalaisi ke ako lahapapaiꞌnone. 
20 Lahapapaiꞌnonakeno Anumaya Kotiꞌa “Lapamikoe.” huno loꞌkiya 
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vaimaleꞌnea kemo aepaꞌa Yisasiꞌa maiꞌneanakeno ani kele “He” nehuno 
lapamike. Yisasiꞌa ani ke huꞌnea yafe lakaeya Anumaya Kotife “Lamake 
nehe.” huta aki alita asaka nehune. 21 Anumaya Kotiꞌa lavaleno lakaeyaꞌae 
lapaꞌkaeyaꞌae Kalaisiꞌae aino kamano loꞌkiya vailateteno Akaeya ke 
huta fole aisuna yafe lakaeya akaiꞌa vaya hapali maleꞌne. 22  Lakaeya 
hapali maleteno inake he “Lapaꞌkaeya nakaeya anaka maiꞌnae.” huno 
hiketa huꞌnea ke afisuna yafe akaiꞌa Avamuꞌa laipafi lamiꞌnikeno laipafi 
maiꞌnea yafe lakaeya afunana “Henakaꞌa kanale ya makoꞌae lamike.” huta 
nehune.

Poloꞌa Kolini kumate makale oꞌuꞌnea yaꞌmo aepaꞌa hapapaiꞌne.
23  Nakaeya ke nelapamaꞌkisuketapa lapaipamoꞌa haviya hu yafe Kolini 

kumate oꞌuꞌnoe. Mani nehoa ke Anumaya Kotiꞌa neꞌafikeꞌna akaeya 
aulakale mani ke lamake nehoe. 24 Lapaꞌkaeya Anumayamofe afitapa 
lapaipafi maleꞌnaya ke atafa hutapa loꞌkiya neꞌvaiya yafe “Mani ke 
lapaꞌkesa afeo.” nehunaꞌmaki kava vayaꞌkana ke lahapaꞌnopaunaki amuse 
hutapa maisaya yafe mani ke nehune.

2  1 Nakaeya makoꞌae eteꞌna oꞌuꞌnoana halate ke lapamaꞌkisukeno 
lapaipamoꞌa haviya hisea yafe “Oꞌukoe.” huꞌna huꞌnoe. 2  Nakaeya 

ke nelapamaꞌkisukeno lapaipamoꞌa haviya nehiseana nalaki naipamoꞌa 
amuse hisea ya namikae? Lapaꞌkaeya lapaipa haviya hisea ya lapamisoa 
vayaꞌmokitapake amuse hisoa ya namisaya vaya maiꞌnae. 3  Lapaꞌkaeyate 
neꞌuꞌna ke olapamaꞌkisoa yafe avo kaꞌna nelapamoe. Lapaꞌkaeya amuse ya 
neꞌnamea vaya maiꞌnaya yafe haviku ke nelapamaꞌkisukeno lapaipamoꞌa 
haviya nehisikeno naipamoꞌae haviya hu yafe makale oꞌmeꞌnoe. Avopi 
kaꞌna lahapapaiꞌnoa haoꞌotake kava ako alitapa alakepa hutesaketa 
loꞌkata makopi amuse hukune huꞌnae nehoe. 4 Lapaꞌkaeyafe lusiya huꞌna 
nakesa neꞌafukeno naipamoꞌa kanaꞌake nehikeꞌna avi neleꞌna mani avo 
kaꞌnoe. Lapaipa afitapa haviya hu yafe mani avo oꞌkaꞌnoki lapaꞌkaeya 
“Lakaeyafe lusiya huno nehaikenoꞌae ani akufa avo kano lamiꞌne.” hutapa 
hisaya yafe ani avo kaꞌna lapamiꞌnoe.

Haoꞌotake kava huꞌnea veꞌkae kahaone katone 
nehutapa lapaipa falu yapati alitapa ataleteo.

5 Maiꞌnaya vayapati mako veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava huꞌnikeꞌna naipa 
afiꞌna haviya huꞌnoaꞌmaki nakaiꞌnike ohuꞌnoki lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa 
lapaipamoꞌae haviya huꞌnikeꞌna loꞌkiyaꞌake ke nakaeya ohisoe huꞌnae nehoe. 
6 Lapaipamoꞌa haviya huꞌniketapa ani veꞌkae “Haoꞌotake kava nehane.” 
hutapa huneꞌataya yafe aipa aino yahae hukiki lautau huoꞌatetapa ataleo. 
Hai haoꞌotake kavaꞌamo miya ako aliꞌne. 7 Ani miya ako aliꞌnea yafe kahaone 
katone nehutapa lapaipa falu yapati alitapa atale neꞌatetapa lahapau hutetapa 
aipa alitapa falu huteo. Haviku avuya huꞌnea yaꞌamoꞌa kana haisiki kanale 
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kava huteo. 8 Amusetapi nehuki alitapa kanale huneꞌatetapa “Kakaeyafe lusiya 
huno nelahaiye.” hutapa huteo huꞌnae lahapaꞌnepauve. 9 “Miꞌko kaꞌnoa keꞌni 
kanale afiteꞌa aꞌkame maleꞌnisafi oꞌmaleꞌnisafi?” huꞌnae hokote avona kaꞌna 
lapamiꞌnoe. 10 Mako veꞌkae lapaꞌkaeya kahaone katone nehutapa lapaipa falu 
yapati haoꞌotake yaꞌa alitapa ataletesayana nakaeyaꞌae ani kava huꞌna ani veꞌkae 
mako haoꞌotake kava haneꞌniseana kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati 
aliꞌna atale neꞌatoaꞌmaki lahapaꞌmaesoa yafe Kalaisi aulakale maiꞌneꞌna kahaove 
katove nehuꞌna naipa falu yapati ako aliꞌna ataleꞌnoe. 11 Ani kava ohisunana 
Sataꞌa lakaseno kava yakaiꞌneno lakaeya ano lavataka huyafenaketa akaeya 
auꞌava ya ako afiꞌnone.

Poloꞌa Taitasina akesea yafe nehaiye.
12  Yisasi Kalaisife kanale ke huꞌna fole aikefe Taloasi kumate neꞌokeno 

Anumayamoꞌa anile maiꞌnaya vayaꞌai apaipa alino haꞌkalo hikeꞌna kanale 
huꞌna ani ke huꞌna fole aiꞌnoe. 13  Makoꞌae huꞌna fole aikefe huꞌnoaꞌmaki 
lakanatimoꞌa Taitasiꞌa oꞌmaiꞌnea yafe nakesamoꞌa lapa neꞌaikeꞌna 
apataleꞌna Masetonia koteka kahau ame uꞌnoe.

Anumaya Koti loꞌkiyaꞌaleti akaiꞌa aliꞌya neꞌalea 
vayaꞌmoki Satana haꞌa akaseꞌnae.

14 Kalaisiꞌa Sata ayapati eteno lavaleketa Akaeyaꞌae loꞌkata maiꞌnona yafe 
miꞌko haoꞌotake ya akaseta maiꞌneta Anumaya Kotife amuseꞌa nehuta aki alita 
asaka hisune. Akaeya lakaeya laha neꞌmaeketa fate fate kumate Yisasi avake 
hapaꞌnepaunakeꞌa ani ke afiꞌa alakepa nehaya yafe kanale mana aino uneno nehe. 
15 Nehiketa lakaeya Yisasi avake nehuna vayaꞌmokita Kalaisiꞌae loꞌkata maiꞌnona 
yafe kanale mana neꞌaiya yaꞌkana nehunakeno Anumaya Kotiꞌa amuse nehe. Ani 
manaꞌamoꞌa miꞌko vayapi vikeꞌa ani manaꞌake ke neꞌafikeno apaꞌku apame alino 
neꞌkatea vayaꞌae haoꞌotake kava nehuꞌa hani yapi ata leke leke nehea atafi visaya 
vayaꞌae ani manaꞌake ke neꞌafe. 16 Neꞌafeaꞌmaki makoꞌamoki ani ke afiꞌa aꞌkame 
noꞌmalaya vayaꞌmoki hani yapi ata leke leke nehea atafi visaya vaya maiꞌnaya 
yafe ani kemoꞌa faliꞌnaya vayaꞌmoki hiꞌmana neꞌaiya akufa kava neheanakeno 
ani kemoꞌa hapano kipatekaiyaꞌmaki makoꞌamoki ani ke afiꞌa apaipafi maleteꞌa 
“Maike maike hisuna lavamu lamisea yafe nehe. Kanale manaꞌake nehe.” huꞌa 
nehae. Lusi aliꞌya neꞌalunaꞌmaki lakaiti loꞌkiyaleti ani aliꞌya oꞌalininaꞌmaki 
Anumaya Koti loꞌkiyaꞌaleti ani aliꞌya neꞌalune. 17 Nesu vayaꞌmoki “Anumaya 
Koti ke hisuna yateti miya alikune.” huꞌa nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa lakaeya 
hulateꞌniketa alakepa auꞌava kava nehuta lamakeꞌake ke huta fole neꞌaunana 
Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkata maiꞌneta Anumaya Koti aulakale ani ke huta fole neꞌaune.

Saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea kemo aliꞌya vayaꞌa maiꞌnone.

3  1 Lakaeya lakufa makoꞌae alita haisuna yafe mani ke nehupe? Heꞌe 
ani kava nohune. Lakaeyafe oꞌafiꞌnaya yafe mani ke nehufe? Mako 
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vayaꞌmoki avopi kamaleꞌnaya ke aliꞌa uꞌeꞌa huꞌnaya avoꞌmoꞌa inake huꞌne 
“Kanale veꞌka maiꞌnea yafe akaeya ke afeo.” huno kamaleꞌnikeꞌa aliꞌa 
uꞌeꞌa nehayaꞌmaki lakaeyafe ako afiꞌnaya yafe lakaeya ani akufa avo alita 
uteta nohune. Lapataleta neꞌutaena “Ani akufa avo katapa lameo.” huta 
ohukune. 2  Lakaeya lahapapaiꞌnona ke afitetapa lapaipa aitapa yahae 
huꞌnaya yafe miꞌko vayaꞌmoki nelapaꞌkeꞌa lakaeyafe “Anumaya Koti ke 
alakepa ke nehae.” huꞌa nehaketapa lapaꞌkaeya lakaeyafe kamaleꞌnaya 
avoꞌkana hutapa laipafi kamaleꞌnae. 3  Nakaeya Yisasife aliꞌna lapaya 
huꞌna lahapapaukeno Kalaisiꞌa lapaꞌkaeya lapaipafi ani avo kaꞌne. Oꞌko 
liteti oꞌkaꞌneaꞌmaki avamu haneꞌnea Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa Fate Akufa 
Avamuꞌamoteti kaꞌne. Yafa akofetule oꞌkaꞌneaꞌmaki vaya lapaipafi 
kamaleꞌniketapa kanale kava hutapa Kalaisi avo maiꞌnaya yafe miꞌko 
vayaꞌaina apave nele.

4 Kalaisiꞌa laya nehiketa Anumaya Kotife lameꞌatiti nehuta mani ke 
nehune. 5 Nehunaꞌmaki mani aliꞌya lakaiti loꞌkiyaleti noꞌalunaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa lamiteno lahaꞌmaꞌnea yafe aliꞌya neꞌalune. 
6  Anumaya Kotiꞌa alino hoꞌka latesea loꞌkiyaꞌa lamiꞌnea yafe Anumaya 
Kotiꞌa saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea ke hapapaisuna yafe hulateꞌne. 
Anumaya Kotiꞌa hokoteno ke male maleꞌnea ke yafate kamaleꞌnikeꞌa 
vayaꞌmoki ani ke aꞌkame malesaya apaꞌkesa afiꞌnayaꞌmaki loꞌkiyaꞌapi 
oꞌmaleꞌnikeꞌa aliꞌa atakaꞌnaya yafe faliꞌnayaꞌmaki Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa 
mani saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea ke laveliteno saufa maike maike 
hisuna lavamu nelame.

7 Lamiꞌneaꞌmaki hokoteno ke male maleꞌnea ke aꞌkame oꞌmaleꞌnaya 
yafe ani kemoꞌa hapaekeꞌa faliꞌnae. Mani ke male maleꞌnea ke yafate kano 
apamiꞌnea afina Anumaya Kotiꞌa ano hale yaꞌamoꞌa Mosese aukosafi ano 
latalate huꞌnea yafe Isaleli vayaꞌmoki apaulakamoꞌa haviya huꞌnikeꞌa 
Mosesena oꞌakeꞌnae. Oꞌakeꞌnayaꞌmaki ani ano latalate huꞌnea yaꞌa henakaꞌa 
hano huꞌne. 8  Ano latalate huꞌnea yafe akeꞌa alakepa ohuꞌnayaꞌmaki meni 
kanafi Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lahaꞌneꞌmaeya aliꞌyaꞌmo hale yaꞌamoꞌa 
aꞌkeꞌainaka ano latalate huꞌnea ya akaseno lusiya huno lusi loꞌkiya ya fole 
neꞌaiye. 9 Ke male maleꞌnea ke afiꞌa aꞌkame oꞌmaleꞌnaya yafe hapaekeꞌa 
faliꞌnaya ke fole aiꞌnea kanafi haleꞌnea ya fole aiꞌneana Anumaya Koti 
aulakale alakepa huta maisuna ke fole aiꞌneno hokote ke akaseno lusi 
kanale ke fole aiꞌnea yafe hokoteno haleꞌnea yana akaseno lusiya huno ano 
haleꞌnea loꞌkiya yaꞌa meni fole aiꞌne. 10 Lamake lusiya huno ano haleꞌnea 
loꞌkiyaꞌa haneꞌnea ke fole aiꞌnea yafe hokoteno fole aiꞌnea hale yana ako 
ano asu heꞌne. 11 Ano asu hesea ke male maleꞌnea ke fole aiꞌnea kanafi ano 
hale yaꞌaꞌae fole aiꞌneaꞌmaki meni akola haneke haneke hisea ke lusiya 
huno ano haleꞌnea loꞌkiyaꞌa haneꞌnea ke haneꞌne.

12  Ani kemoꞌa akola haneke haneke hisea ke nehuta lameꞌatiti nehuna 
yafe koli ohuta ani ke huta fala oꞌkita huta fole neꞌaune. 13  Anumaya 
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Kotiꞌa Mosese aukosafi ano latalate huꞌnea yaꞌamoꞌa haneꞌneateti 
asu nehesikeꞌa “Isaleli vayaꞌmoki asu hesea ya oꞌakesae.” huteno 
Moseseꞌa kenaleti aukosafi alino atiꞌkaꞌnikeꞌa oꞌakeꞌnayaꞌmaki lakaeya 
Mosese huꞌnea kava huta ano haleꞌnea ya alita fala noꞌkune. 14 Fala 
noꞌkunaꞌmaki apaꞌkaeya apaipa apaꞌkesa alino aꞌkanileꞌneanakeno 
aꞌkeꞌainakaꞌae meniꞌae Anumaya Koti avopi nehapaliꞌa ani Isaleli 
vayaꞌai apaipale kenaleti apaukosafi aiꞌa atiꞌkaꞌnaya kava nehuꞌa apaipa 
apame aiꞌa atiꞌkaꞌnaya yafe afiꞌa alakepa nohayaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa 
Kalaisiꞌae loꞌkano maiꞌnisikeno aipa amete aino atiꞌkamaleꞌnea ya alino 
ataletesikeno afino alakepa huke. 15 Lamake Mosese ke male maleꞌnea 
ke meni hapaliteꞌa ani apaipa apame aino atiꞌkaꞌnea akufa kava hikeꞌa 
afiꞌa alakepa nohae. 16  Afiꞌa alakepa ohuꞌnayaꞌmaki mako vayaꞌmoki 
apaipa aiꞌa yahae huteꞌa Anumayamoteka akeno apaipa apamete 
aino atiꞌkaꞌnea ya Yisasiꞌa alino ataleꞌnea yafe afiꞌa alakepa nehae. 
17 Anumayamoꞌa Akaiꞌa Fate Akufa Avamu maiꞌne. Lakaeya Anumayamo 
Fate Akufa Avamuꞌa laipafi avaleta atonakeno maiꞌneno laipa lamete aino 
atiꞌkalateno nofi kilateꞌnea ya ako kalu hetaleꞌnea yafe makoꞌae ke male 
maleꞌnea ke aꞌkame malesuna aliꞌyati oꞌmaleꞌneanaketa nofi hulateꞌnea 
vayaꞌkana huta oꞌmaiꞌnone. 18  Laukosafi aino atiꞌkaꞌnea ya oꞌmaleꞌniketa 
lakaeya miꞌkoꞌamokita Anumaya Koti fate akufa ano haleꞌnea loꞌkiya 
auꞌava yaꞌa neꞌakonakeꞌa vayaꞌmoki lakayana lakaeya kapo kapoꞌkana 
nehunakeꞌa laketeꞌa Anumayamo fate akufa ano haleꞌnea loꞌkiya auꞌava 
yaꞌa akeꞌnae. Anumayamoꞌa akaiꞌa Fate Akufa Avamu maiꞌneanakeno 
lakaeya akaeyaꞌakana vaya maisuna yafe alino hamalelateketa akaiꞌa fate 
akufa loꞌkiya auꞌava yaꞌa alime alime nehaune.

Anumayamo aliꞌya vayana mopa samoꞌkana huꞌnae.

4  1 Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hunelatea yateti “Nakaeya 
ke hutapa fole aiyo.” hulateꞌnea yafe alaka nolahaeketa layamufa 

valeta ani aliꞌya neꞌalune. 2  Ani aliꞌya neꞌalita falaꞌkita lavuya hisea kava 
nohuta Anumaya Koti ke neꞌataleta fate ke nehuta vaya ata apavataka 
huta lakeꞌatike nohunaꞌmaki alakepa keꞌake huta fole neꞌaune. Anumaya 
Koti aulakale ani kava nehuta lamakeꞌake ke vaya hapaꞌnepaunakeꞌa 
miꞌko vayaꞌmoki apaipafati “Lamakeꞌake ke nehuꞌa alakepa kava nehae.” 
huꞌa nehae. 3  Yisasife kanale ke huta fole neꞌaunaꞌmaki mako vayaꞌmoki 
afiꞌa alakepa ohisayana ani vaya hani yapi ata leke leke nehea atafi 
visaya vaya maiꞌnae. 4 Ani vayaꞌmoki Yisasi ke oꞌafiꞌnaya vaya Kalaisiꞌa 
haoꞌotake yaꞌapi alino kanale hupateteno alino halepatesea ke oꞌafisaya 
yafe Sataꞌa ma mopafi kava yakaiꞌnea veꞌkamoꞌa apaipa apaꞌkesa alino 
aꞌkanilekeno apaulaka apo kaꞌnea vayaꞌkana huꞌnakeno Kalaisiꞌa akaiꞌa 
haleꞌnea loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌka maiꞌneno Anumaya Kotiꞌae makoꞌke 
avamete maiꞌnaꞌaꞌmaki akeꞌa alakepa huꞌa oꞌakeꞌnae. 5 Oꞌakeꞌnayanaketa 
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lakaiti lakufa alita haisuna yafe ke huta fole noꞌaunaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa lakufa alino katikefe huteꞌnea veꞌka Yisasiꞌa Anumayati maiꞌniketa 
lapaꞌkaeya aliꞌya vaya maiꞌnone huta nehune. 6  Anumaya Kotiꞌa 
koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae alo hukefe nehuno “Hani yapati halo.” hikeno 
haleꞌnea veꞌkamoꞌa hani kiꞌnea laipafi ano halelateketa Yisasi Kalaisi 
aukosafi Anumaya Koti haleꞌnea loꞌkiya ya laveliketa akeꞌnone.

7 Akeꞌnonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌake ani lusi ano hale loꞌkiyamo 
aepaꞌa maiꞌneanakeno vaya apavelisea yafe Anumaya Kotiꞌa ani ano 
hale loꞌkiya yaꞌa lakaeya mopa samoꞌkana fulu fulu vayaꞌmokita laipafi 
maleꞌneanaketa fulu fulu lakufaleti akaeya aliꞌya neꞌalunanakeꞌa 
vayaꞌmoki laketeꞌa “Apaꞌkaiꞌapike ani aliꞌya noꞌale.” nehuꞌa Anumayamo 
aki aliꞌa asaka hisaya yafe aliꞌyaꞌa fulu fulu vayaꞌa lamiꞌne. 8  Miꞌko afina 
fate fate kana ya lakaeyate fole neꞌaiyaꞌmaki lakaeya alaki alino haviya 
nohe. Lakesa lapa neꞌaiyaꞌmaki Anumayamo aliꞌya noꞌatalone. 9 Yisasi 
ke nehuna yafe aliꞌa haviya hulateꞌnayaꞌmaki Anumayamoꞌa olataleꞌne. 
Miꞌko afina kayo lamiꞌnayaꞌmaki ofaliꞌnone. 10 “Yisasina haesunakeno 
falise.” huꞌa huteꞌnaya kava huꞌa meni ani huꞌnaya kava huꞌa lahaꞌa 
falikefe nehayaꞌmaki koli ohuta loꞌkiya vaita neꞌmauna yafe “Yisasiꞌa 
faliꞌneapati hetino maiꞌneno akaiꞌa vayaꞌae loꞌkano maiꞌne.” huꞌa akesaya 
yafe aliꞌa haviya hunelatae. 11 Falisea laku lameꞌmo laipafi Yisasiꞌa 
maiꞌneno loꞌkiyaꞌa nelamea ya apavelisea yafe lakaeya mopale maiꞌnona 
afina Yisasi ke huta fole neꞌauna yafe hapai vaiteꞌa lahakefe maiꞌa 
nehae. 12  Anumaya Koti ke huta fole neꞌauna yafe lahakefe nehayaꞌmaki 
lapaꞌkaeya ani ke afiꞌnaya yafe akola maike maike hisaya lapavamu 
neꞌale.

13  Anumaya Koti avopi inake huꞌneane
“Lamake nehe huꞌna afiꞌna naipafi maleꞌnoa yafe ani ke huꞌna fole 

neꞌauve.” huno kaꞌneane.
Kaꞌneaꞌmaki lakaeyaꞌae ani kava huta “Anumayamoꞌa lamake nehe.” huta 
afiteta laipafi maleꞌnona yafe huta fole neꞌaune. 14 Lakaeya ako afiꞌnone 
Anumaya Kotiꞌa Anumayati Yisasina faliꞌneapati alino hetiteꞌne. Alino 
hetiteꞌnea veꞌkamoꞌa lakaeyaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae ani kava huno Yisasiꞌae 
loꞌkata maiꞌnona yafe faliꞌnisunapati alino hetilateteno Akaiꞌa maiꞌneate 
lavaleno latekaiye huta lakesa afiꞌnone. 15 Lahapaꞌmaesuna yafe lakaeyate 
kana ya fole aiꞌne. Fole aiꞌnea yafe fate fate vayaꞌmoki Anumayamoꞌa 
vaya alino kayone hu yaꞌae afiꞌnae. Afiꞌnakeno Anumayamoꞌa 
lahapaꞌneꞌmano miꞌko vaya hapaꞌmaꞌnea yafe miꞌko vayaꞌmoki Anumaya 
Kotife amuse nehuꞌa aki aliꞌa asaka nehae.

Afita laipafi maleꞌnona yaꞌmoꞌa kanale haleꞌnea loꞌkiyaꞌa nelame.
16  Anumayamo aki aliꞌa asaka nehaya yafe lakesa neꞌafita alaka 

nelahae huta koli nohunaꞌmaki ameka lakufa falikefe neheaꞌmaki 
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miꞌko afina Anumayamoꞌa laipa alino haekafa hulateme nehaino alino 
loꞌkiya vainelate. 17 Lamake meni kana nelahaiya yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana 
nehuno aise kanaꞌa maikeno hano hukeaꞌmaki ani kana ya aliꞌnona yafe 
koꞌkuꞌnapi haita maiꞌneta kanale falu lahaisea ya alisuna yafe lakesa 
afiketa atalona ala haleꞌnea kanale yana fole aisiketa aliteta akola maike 
maike huta maikune. 18  Ani koꞌkuꞌnapi haita alisuna yafe neꞌafita mopafi 
yafe lakesa afifi nohunaꞌmaki oꞌakeꞌnona ya henakaꞌa kanale ya vaꞌyi 
hisea yafe lakesa neꞌafune. Mopale haneꞌniketa laulakaleti neꞌakona 
ya ako hano hukeaꞌmaki laulakaleti oꞌakeꞌnona ya henakaꞌa fole aisea 
kanaleꞌnale yaꞌmoꞌa haneke haneke huno hanekaiye huta afiꞌnone.

5  1 Lakaeya afiꞌnonana mopale maiꞌnona lakufamoꞌa yuku noꞌkana 
neheanakeꞌa lahaesaketa falisunakeno ani no hano hisikeno 

Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi akola haneke haneke hisea lakufa ako alo 
humaleꞌne. Ani lakufa vayaꞌmoki apayateti alo ohuꞌnayaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa akaiꞌa alo humaleꞌne huta afiꞌnone. 2  Ani yafe neꞌafunaꞌmaki 
mopale lakufaꞌae maiꞌnona yafe “Alaka lahaeye.” nehuta avi neleta 
koꞌkuꞌnapi maisuna lakufa lamisea yafe lusiya huno nelahaiye. 
3  Nelahaiyanaketa ani lakufa aliteta lakufa lakaꞌake vaya oꞌmaikunaꞌmaki 
koꞌkuꞌnate maisuna lakufaꞌae vaya maisuna yafe nelahaiye. 4 Ani yafe 
mopale lakufaꞌae maiꞌneta avovo nehuta kalaki neꞌaita falisuna yafe 
nolahaiyaꞌmaki maike maike hisuna lakufa alisuna yafe nelahaiye. 
Falino hano hisea lakufale maike maike hisuna lavamuꞌmoꞌa saufa 
kuꞌkena alita nehavauna kava huno havailatesiketa akola maike maike 
hisuna yafe lusiya huno nelahaiye. 5 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa maike maike 
hisuna lavamu alisuna yafe lakaeya ako alo hulateꞌniketa “Ako aliꞌnone.” 
huta afiꞌnonanakeno Anumaya Kotiꞌa “Henakaꞌa makoꞌae kanale ya 
lapamikoe.” hiketa afisuna yafe lamake Fate Akufa Avamuꞌa ako lamiꞌne.

6-8  Ani Avamu aliꞌnona yafe laku lame alino loꞌkiya vaiketa mopale 
maiꞌnona afina Anumayamo haute koꞌkuꞌnapi oꞌmaiꞌnonaꞌmaki mani 
maiꞌnona lakufa neꞌataleta Anumayamo haute uta akola maisuna yafe 
lusiya huno nelahaiyaꞌmaki meni Anumaya oꞌakeꞌnonaꞌmaki Akaeyafe 
afita laipafi maleꞌnona yateti uteta nehune. 9 Uteta huta ma mopale 
maisupi falisupi Anumayamo nehaisea kavaꞌake hisune. 10 Lakaeya 
miꞌkoꞌamokita Kalaisi aulakale hetiꞌnisunakeno ma mopale maiꞌneta 
huꞌnona haoꞌotake auꞌava yaꞌae kanale auꞌava yaꞌae akeno alakepa huteno 
alino faꞌko faꞌka nehuno lakaeya huꞌnona yaꞌmo miyaꞌati laote laote 
lamisea yafe meni Anumayamoꞌa nehaiya kava nehune.

Vaya hapaꞌmaesunakeꞌa Anumaya Kotiꞌae makoꞌke 
apaipale maisaya aliꞌyaꞌa lamiꞌne.

11 Ani kake hulatesea yafe lakaeya “Anumayati koli hutesuna veꞌka 
maiꞌne.” huta afiꞌnona yafe vayaꞌmoki alakepa auꞌava kava huꞌa maisaya 
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ya apave nelune. Apave nelunakeno Anumaya Kotiꞌa lakaeya laipa lakesa 
neꞌakeno “Kanale auꞌava kava nehae.” huꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya lakaeyafe 
ani ke nehafi? huꞌnae nehoe. 12  Ani ke nehunana lapaꞌkaeya olakeꞌnaya 
yafe lakaeya laki alitapa asaka hisaya yafe ani ke nohunaꞌmaki mako 
vayaꞌamoki ameka apaꞌkufae afiꞌa amuse nehuꞌa “Alakepa auꞌava kava 
nehuna vaya maiꞌnone.” huꞌa hukayaꞌmaki apaipafi oꞌakeꞌneꞌa ani 
vayaꞌmoki lakaeyafe lapafikesaketapaena amuse nehutapa anonaꞌa 
keꞌapile lakaeyafe kanale ke hapapaisaya yafe mani avo neꞌkaove. 
13  Anumaya Koti aliꞌya neꞌalunakeꞌa mako vayaꞌamoki lakaeyafe “Aneki 
vaya maiꞌnae.” huꞌa nehayaꞌmaki aneki kava hisunana Anumayamo aki 
alita asaka hisuna yafe ani kava nehune. Lapaꞌkaeya lapaya hisuna yafe 
laipa lakesale kava yakaiꞌneta Anumaya Koti aliꞌya neꞌalune. 14 Kalaisiꞌa 
lakaeyafe hau ayamopafati nehaiya yafe neꞌafunakeno hau ayamopafati 
nehaiya yaꞌamoꞌa laipa lakesale kava yakaino maiꞌnea yafe akaeya aliꞌya 
neꞌalune. Neꞌalita ma yafe afiꞌnone makoꞌke veꞌkamoꞌa miꞌko vayaꞌaite 
faliꞌnea yafe afiteta akaeyafe afita laipa neꞌamita aliꞌyaꞌa neꞌalune. 
Kalaisiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe miꞌko vaya akaeyaꞌae ako faliꞌnae. 
15 Faliꞌnonapati hetita haekafa maiꞌneta lakaiti lahaisea kavaꞌake ohuta 
lakaeyatefe faliteno hetiꞌnea veꞌkae laipa amiteta akaeya haisea kavaꞌake 
hisuna yafe Yisasiꞌa miꞌko vayaꞌaitefe faliꞌne.

16  Meni Kalaisiꞌa lakaeyatefe faliꞌnea ke afiꞌnona yafe lakaeya ma 
mopale auꞌavateti vaya alita faꞌko faꞌka ohuꞌnonaꞌmaki aꞌkeꞌainaka ma 
mopale auꞌavateti Kalaisi alita faꞌko faꞌka huteꞌnonaꞌmaki meni Kalaisife 
afita alakepa huꞌnona yafe ani kava nohune. 17 Ani yafe mako vayaꞌmoki 
Kalaisiꞌae loꞌkaꞌa maiꞌneꞌa saufa vaya hamaleꞌneꞌa haoꞌotake kava nehaya 
atafa apaipa apaꞌkesa hano hikeꞌa saufa apaipa apaꞌkesa hamaleꞌne. 
18  Ani huꞌnea kavaꞌmo aepaꞌa Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa maiꞌniketa lakaeya 
Anumaya Kotiꞌae kame ya huta maiꞌnona yafe Kalaisina hutekeno 
elineno Anumaya Kotiꞌae laipa alino yuna helateketa Akaeyaꞌae makopi 
maiꞌnonakeno Anumaya Kotiꞌa mako vayaꞌaife “Ani kava hupatekauve.” 
nehuno apaipa alino Anumaya Kotiꞌae yuna hepatesea aliꞌyaꞌa lakaeya 
ako lamiꞌne. 19 Nelamino inake huꞌne “Kalaisiꞌa lakaeyatefe faliꞌnea yafe 
Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yatimo miya olamisea akesa afino miꞌko 
mopale vayaꞌai apaipa alino yuna heneꞌapateno Akaeyaꞌae makopi 
maiyo.” hulateꞌne. Hulateꞌneanakeno “Nakaeyaꞌae maisaya yafe apaipa 
alino yuna hepatesea ke hapapaiyo.” huno hulateꞌne.

20 Hulateketa Kalaisi avaya alita keꞌa hu vaya maiꞌnonakeno Anumaya 
Kotiꞌa lahapaiketa akaiꞌa avayafati ke nehune “Amusetapi nehunaki 
Kalaisiꞌa lapaꞌkaeyatefe faliꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌae kame nefaiya 
yatapi ataletetapa akaeyaꞌae makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale maiyo.” huta 
lahapaꞌnepaune. 21 Anumaya Kotiꞌa lakaeya lahaꞌmateno akaiꞌa aulakale 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulatesea yafe mako haoꞌotake auꞌava 
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kavaꞌa oꞌmale veꞌka Yisasina hutekeno lakaeya haoꞌotake kava nehuna 
yati alino akufale maleteno haoꞌotake yatimo miya amitekeno haoꞌotake 
kava nehea veꞌkakana huno faliꞌne.

Yisasi ke neꞌafikeno aliꞌyaꞌale hupateꞌnea vayaꞌmoki ala kana ya aliꞌnae.

6  1 Anumaya Kotiꞌae loꞌkata aliꞌya neꞌaluna yafe mani ke huta lapauna 
nehone Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌa lapamiꞌniketapa 

ako aliꞌnaya yafe “Afa yaꞌkana nehe.” ohutapa aꞌkame maleme haiyo. 
2  Anumayamoꞌa akaiꞌa avopi inake huꞌneane

“Naipamoꞌa kanale nehikeꞌna nafikeꞌnaya ke ako afiꞌnoanakeꞌna 
lapaꞌkufa aliꞌna neꞌkatiꞌna lahapaꞌmaꞌnoe.” huꞌneane.

Huꞌnea yafe meni nehoa ke afeo. Meni lapaipa aitapa yahae nehisakeno 
Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yatapi alino atalekaiye. Afeo. Meni alino 
atalesea yafe nehiki lapaipa aitapa yahae heo.

3  Lakaeya haoꞌotake kava nehisunakeꞌa vayaꞌmoki nelakeꞌa apaipa aiꞌa 
yahae ohukae nehuta haviku mako vayaꞌmoki “Apaꞌkaeya haoꞌotake kava 
nehaya kavana lakaeya aketeta Anumayamofe olahaiye.” huꞌyafenaketa 
lakaeya laipa lakesale kava neꞌyakaune. 4 Laipa lakesale kava neꞌyakaita 
“Anumaya Koti kanale aliꞌya vayaꞌa maiꞌnae.” hutapa hisaya yafe 
miꞌko afina kanale kavaꞌake nehune. Vayaꞌmoki lakaeya aliꞌa haviya 
hunelatayaꞌmaki loꞌkiya vaita vase huta maiꞌnone. Kana ya lakaeyapi fole 
neꞌaiyaꞌmaki loꞌkiya vaita vase huta neꞌmaune. 5 Vase huta maiꞌnonakeno 
ina akufa kana ya fole aiꞌne kayoteti nelamakiꞌa nofi hulateꞌnae. 
Miꞌko vayaꞌmoki kalafa neꞌkaꞌa lahakefe nehae. Lusi aliꞌya neꞌalita lau 
oꞌkaleꞌnone. Lusi laka nele. 6  Ani kava hunelatayaꞌmaki alakepa kavaꞌake 
huta maiꞌneta lakaeya Anumayamofe afita alakepa huꞌneta alaku huta 
maiꞌneta vaya alita kayone nehuta vaya hapaꞌneꞌmaone. Fate Akufa 
Avamuꞌmoꞌa laipafi maiꞌneno lahaꞌneꞌmaeketa vayafe lahau layamopafati 
nelahaiya yafe ameka lavayaꞌaletiꞌke nohune. 7 Lamakeꞌake ke nehuta 
Anumaya Koti loꞌkiyaꞌaleti aliꞌya neꞌalita vayaꞌmoki la hukefe lamaka 
apayapi ati keve neꞌaliꞌa haoka apayapi haleku aꞌa aꞌnefaiꞌa kame nehaya 
akufa kava huta alakepa kavaꞌake nehuna yaꞌmoꞌa keveti haneꞌniketa 
kanaleꞌya huta Sataꞌae la nehune. 8  La nehunaꞌmaki mako vayaꞌmoki 
laki aliꞌa asaka nehakeꞌa makoꞌamoki laki huꞌa haviya hunelatae. 
Mako vayaꞌamoki kamuke nelamaꞌkikeꞌa makoꞌamoki huꞌa kanale 
hunelatae. Lakaeyafe inake nehae “Apaꞌkeꞌatike nehuꞌa aꞌa lavataka 
nehae.” huꞌa nehayaꞌmaki lakaeya alaki lamakeꞌake ke hapaꞌnepaune. 
9 Mako vayaꞌamoki lakaeyafe “Afa vayaꞌkana huꞌnae.” huꞌa nehayaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌae mako vayaꞌae “Heꞌe apaꞌki haneꞌnea vaya maiꞌnae.” 
nehakeꞌa mako vayaꞌamoki nelahayaꞌmaki akekeo ofaliꞌnone. Anumaya 
Koti ke nehuna yafe hapai neꞌvaiꞌa nelahayaꞌmaki ofaliꞌnone. 10 Mako 
yafe lahau neheaꞌmaki miꞌko afina laipamoꞌa kanale nehiketa amuse 
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nehune. Afeno yati oꞌmaleꞌneaꞌmaki Yisasi ke huta fole neꞌauna yafe mako 
vayaꞌaina lusi kanale ya neꞌapamune. Mako yati oꞌmaleꞌneaꞌmaki afeno 
yaꞌapi haneꞌnea vayaꞌkana huta maiꞌnone. Ani ya lakaeyapi fole neꞌaikeꞌa 
vayaꞌmoki “Anumaya Koti aliꞌya vaya maiꞌnae.” huꞌa hunelatae.

11 Kolini maiꞌnaya vayatimokitapae lapaꞌkaeyafe lusiya huno 
nelahaiketa mako ke huta falaꞌoꞌkita miꞌko huta fole aita lahapapaiꞌnone. 
12  Lapaꞌkaeyafe nelahaiketa lahapaꞌnepaunaꞌmaki lakaeyafe nolahapaiye. 
13  Nakaiꞌni mafaꞌnekana huꞌnaya yafe mani ke lapaꞌkaeyafe nehoe laipa 
nelapamuna kava hutapa lapaipa lameo.

Lakaeya Anumaya Koti fate akufa noꞌa maiꞌnone.
14 Aliꞌya alike a alike aꞌmoꞌa ve alike hisune hutapaena Anumaya 

Koti apaꞌkameꞌya amiꞌnisaya vayaꞌae maitapa oꞌkamaeyo. Loꞌkatapa 
maiꞌnisayana hanaꞌya huꞌana alakepa kavaꞌae haoꞌotake kavaꞌae aiꞌana 
loꞌkakaꞌae. Hani yaꞌae hale yaꞌae loꞌkaesaꞌana haviya hukaꞌae. 15 Yisasi 
Kalaisiꞌae Sataꞌae loꞌkaꞌana maisaꞌana makoꞌke anaipa anaꞌkesale 
oꞌmaikaꞌae. Anumayamo aꞌkame noꞌmalaya vayaꞌae Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌae loꞌkaꞌa maisayana makoꞌke apaipa apaꞌkesale oꞌmaikae. 
16  Ako faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌne.” huꞌa apaꞌkisana nefaiya 
kavana Anumaya Koti mono nopi ohisae. Ani kava hisayana haviya 
hukeaꞌmaki avamu haneꞌnikeno haekafa maiꞌnea Anumaya Kotiꞌa lakaeya 
laipafi maiꞌne. Ani yafe Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa avopi inake huꞌneane

“Nakaeya apaipafi maiꞌneꞌna apaꞌkaeyaꞌae uꞌneꞌna nehuꞌna Anumaya 
Kotiꞌapi maiꞌnisukeꞌa nakaeya nofi vaya maikae. 17 Ani yafe 
haoꞌotake kava ataletetapa lapaote maiꞌnetapa hoꞌniyaꞌake 
haoꞌotake kava nohisakeꞌna nakaiꞌnileka lapavaleꞌna malekauve. 
18  Lapavaleteꞌna lapaꞌkaeya afotapimoꞌna maiꞌnisuketapa 
nakaeya mafaꞌne aꞌmafaꞌne maikae. Nakaeya miꞌko loꞌkiya yaꞌmo 
aepaꞌamoꞌna mani ke huꞌnoe.” Anumayamoꞌa hikeꞌa kaꞌnayane.

7  1 Anumayamoꞌa lakaeyafe huno loꞌkiya vaimaleꞌnea ke ako aliꞌnona 
yafe nahau nayamopafati neꞌnahaiya vayaꞌmokitapa lakufaꞌae laipa 

lameꞌae alino haviya hisea kava neꞌataleta Anumaya Kotife koli nehuta 
alakepa kavaꞌake nehuta haoꞌotake kava ohu fate akufa vayaꞌa maisune.

Kolini vayaꞌmoki apaipa aiꞌa yahae huꞌnaya yafe Poloꞌa amuse nehe.
2  Lakaeyafe lapaipa afitapa haviya nehafe? Ani kava ohutapa lapaꞌkaeya 

lapaipa lameo. Mako vayaꞌaina havi kava hu noꞌapatone. Mako veꞌka havi 
kate avaleta noꞌatone. Mako veꞌka ata avataka nehuta moniꞌa oꞌaliꞌnone. 
3  Mani ke lapaꞌkaeyafe “Ina kava huꞌnae.” huꞌna nohoaꞌmaki lapaꞌkaeyafe 
“Lahau layamopafati nelahaiye.” huꞌna ako lahapapaiꞌnoanaketa afaꞌa 
maisupi falisupi lapaꞌkaeyafe makoꞌae lahauke. 4 Lapaꞌkaeya alakepa 
auꞌava kava hutapa maikae huꞌna nameꞌatiti nehuꞌna lapaꞌki aliꞌna asaka 
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nehuꞌna lapaꞌkaeyafe amuse nehoe. Miꞌko kanaꞌake ya nakaeyate fole 
aikeꞌna ani kana yapi maiꞌnoaꞌmaki lapaꞌkaeyafe nakesa neꞌafiꞌna lusiya 
huꞌna amuse nehoe.

Taitasiꞌa Polote uꞌne.
5  Masetonia koteka uta vaꞌyi huꞌnona afina “Kanale yapi maikune.” 

huꞌnonaꞌmaki akiꞌae akaꞌae kana ya fole aiꞌne. Fole aiꞌnea kana yana 
mako vayaꞌmoki lakaeyaꞌae ke vaiyu kafuyu nehunakeno laipamoꞌa 
koli huꞌne. 6  Koli nehunakeno Anumaya Kotiꞌa kana ya aliꞌnaya vayaꞌai 
apaipa alino kanale huneꞌapatea veꞌka maiꞌneno Taitasina hutekeno eno 
laipa alino kanale hulateꞌne. 7 Taitasiꞌa eꞌnea yafeꞌke amuse ohuꞌnoaꞌmaki 
Taitasiꞌa lahapaiꞌnea keꞌae amuse nehoe. Inake huno lahapaiꞌne “Kolini 
kumate maiꞌnaya vayaꞌmoki kanale kava nehaya yafe naipamoꞌa kanale 
huꞌne. Kanale huꞌnikeꞌa apaꞌkaeya kakaeyafe nehapauno kakaeya 
hapapaiꞌnana haoꞌotake kava nehaya yana neꞌatalakeꞌa mako vayaꞌmoki 
kakaeya kaki aliꞌa haviya hukefe nehakeꞌa ‘Lakaeya haꞌmaesune.’ huꞌa 
huꞌnae.” huno Taitasiꞌa huꞌnea yafe nakaeya naipamoꞌa kanale huꞌnikeꞌna 
lusi amuse nehoe.

8  “Avo kaꞌna lapamiꞌnoa avoꞌmoꞌa lapaipamoꞌa haviya hukeanakeꞌna 
nakaeya havi kava huꞌna avo kaꞌna apamiꞌnoe.” huꞌna nakesa afiꞌnoaꞌmaki 
meni lapaipamoꞌa aiseꞌa kana lahapaiketapa etetapa lapaipa aitapa yahae 
huꞌnaya yafe amuse nehuꞌna “Kanale avo kaꞌna apamiꞌnoe.” huꞌna nakesa 
neꞌafoe. 9 Afiteꞌna meni amuse nehoe. Lapaipamoꞌa kana nelahapauno 
lapavuya huꞌnea yafe amuse nohoaꞌmaki lapaipamoꞌa kana nelahapauno 
lapavuya nehiketapa lapaipa aitapa yahae huꞌnaya yafe amuse nehoe. 
Anumaya Kotiꞌa ani kava huno lapaipamoꞌa kana nelahapauno lapavuya 
huꞌnea ya lapamiketapa lapaipa aitapa yahae hutakeꞌna lapamiꞌnoa 
avoꞌmoꞌa lapaꞌkaeya alino haviya hu olapateꞌneaꞌmaki alino kanale 
hulapateꞌne huꞌna nehoe. 10 Lakaeya laipa aita yahae hisuna yafe 
Anumaya Kotiꞌa kana lahaisea ya nelame. Lamitesiketa laipa aita yahae 
hisunakeno laipa lame alino katike. Ani yafe Anumaya Kotiꞌa kana 
lahaisea ya lamiꞌnea yafe “Olahaiye.” huta ohuꞌnonaꞌmaki ma mopale 
yafe apaꞌkesa afifi nehaya vayaꞌaite kana hapaisea ya vaꞌyi hisikeꞌa 
apaipa aiꞌa yahae ohisayana faliteꞌa hani yapi ukae. 11 Lapaꞌkaeya 
folakapi maiꞌnea veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava nehiketapa ke oꞌamaꞌkiꞌnaya 
yafe aise avo kaꞌna lapamiꞌnoketapa akeꞌnae. Aketetapa lapaipamoꞌa 
kana lahapauꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa ani kana nelahapauno lapavuya 
ya lapamiꞌnea yaꞌmoꞌa lusi kanale ya hulapateꞌniki afeo. “Ani haoꞌotake 
kavafe lavuya neheanaketa makale atalekaune.” nehutapa lapaipa aitapa 
yahae nehutapa lapaipamoꞌa kana lahapaisea yafe koli nehutapa “Ani 
haoꞌotake kava huꞌnea veꞌkae miyaꞌa amikune.” hutetapa amiꞌnae. “Polo 
aipamoꞌa kanale hisiketa akesune.” nehutapa nakaeyafe nelahapaiye. 
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Miꞌko ani kava huꞌnaya yaꞌmoꞌa lapaꞌkaeya haoꞌotake kava ohuꞌnaya yafe 
naveliꞌne.

12  Mani avo kaꞌnoana ani haoꞌotake kava nehea veꞌkaꞌae haoꞌotake 
kava huteꞌnea veꞌkaꞌae nakesa afiꞌna oꞌkaꞌnoaꞌmaki lapaꞌkaeyafe nakesa 
afiteꞌna kaꞌnoketapa lapaꞌkaeya nehapalitapa Anumaya Koti aulakale 
ani avopi haneꞌnea ke aꞌkame neꞌmaletapa “Polofe nelahaiketa akaeya 
vaya maiꞌnone.” hutapa hisaya yafe mani avo kaꞌna lapamiꞌnoe. 
13  Lapamiꞌnoketapa nakaeyafe nelahapaiketapa keꞌni afiꞌnaya yafe 
naipamoꞌa kanale nehe.

Naꞌyafenomaki ani kava hutapa Taitasi aipa alitapa kanale huteꞌnaya 
yafe makoꞌae naipamoꞌa kanale nehe. 14 Lapaꞌkaeyafe amuse nehuꞌna 
lapaꞌki aliꞌna asaka nehuꞌna lapaꞌkaeyafe Taitasina hapaiꞌnoketapa 
kanale kava nehaya yafe navuya ohuꞌne. Lapaꞌkaeya lamakeꞌake ke 
lahapapaiꞌnoa kava huꞌna lapaꞌkaeyafe Taitasina hapaiꞌnoa ke nakeꞌatike 
ke haꞌopaiꞌnoanaketapa lapaꞌkaeya ako hapaiꞌnoa kate maletapa kanale 
kava huꞌnae. 15  Taitasiꞌa lapaꞌkaeyate eketapa lapaꞌkaeya koli nehutapa 
kanale kava hutapa avaleꞌnetapa akaeya ke afitapa aꞌkame maleꞌnaya yafe 
Taitasiꞌa akesa afifi nehuno lapaꞌkaeyafe lusiya huno hau ayamopafati 
nehaiye. 16  Lapaꞌkaeya haoꞌotake kava ohutapa alakepa kavaꞌake hutapa 
maikae huꞌna nameꞌatiti nehuꞌna lusi amuse nehoe.

Anumayamofe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki Yutia 
koteka maiꞌnaya nepu apasaki apaya huꞌne.

8  1 Masetonia maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya Anumaya 
Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌa apamikeꞌa kanale kava huꞌnaya 

kavafe lahapapaikefe nehuki afeo. 2  Lusi kanaꞌake ya ani vayaꞌaipi 
fole aiꞌneaꞌmaki apaipa afiꞌa haviya ohuꞌnaki Anumayamofe amuse 
nehuꞌa aise afeno yaꞌapi haneꞌneapati lusiya huꞌa alu vaya apaya hisaya 
yafe apaꞌkesa neꞌafiꞌa lusi moni afeno aliꞌa anupa huꞌnae. 3-4 Anupa 
huneꞌateꞌa aise afeno maleꞌnayapati makomaꞌati malesune huꞌa apaꞌkesa 
oꞌafiꞌa vayaꞌaina ala moni haviku apamiꞌnae. “Ani kava heo.” huta 
hapaꞌopaiꞌnonaꞌmaki apaꞌkaiꞌapi apaipa apaꞌkesafati “Mako kumate 
vayaꞌae ani kava hisune.” huꞌa lafineꞌkeꞌa Yutia maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vaya apaya hisaya yafe lusi aliꞌya aliꞌnae. 5 Aliꞌya 
aliꞌnayaꞌmaki “Aise moni apamikae.” huta lakesa afiꞌnonaꞌmaki ala moni 
apamiꞌnae. Moniꞌake oꞌapamiꞌnafa hokoteꞌa Anumaya Koti nehaiya kava 
huteꞌa Anumayamona apaipa amiteꞌa henaka lakaeya lahaꞌmaꞌnae. 6  Ani 
kava huꞌnaya yafe Taitasife inake huꞌna hapaiꞌnoe “Kakaeya Kolini vayate 
uꞌka vaya aliꞌa kayone nehuꞌa hapaꞌmaesaya moni aliꞌa atalu heo huꞌka 
ako hapapaiꞌnanaki meni ani aliꞌya uꞌka aliꞌka avayao.” huꞌna hapaiꞌnoe. 
7 Lapaꞌkaeya lusi aliꞌya neꞌalea vayaꞌmokitapa miꞌko kanale kavaꞌake 
nehutapa Anumayamofe afitapa lapaipafi maleꞌnaya yana loꞌkiya vaitapa 
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atafa huꞌnetapa Yisasi ke hutapa fole neꞌaiyana alakepa keꞌake nehae. 
Lapaꞌkenopa haleꞌnea vaya maiꞌnetapa miꞌko kava nehayana lapayamufa 
valetapa nehae. Lakaeyafe lahapau lapayamopafati nelahapaiya avamete 
meni ani kava hutapa vaya alitapa kayone huneꞌapatetapa moni apameo.

8  “Moni apameo.” huꞌna lapaumomo oꞌmaleꞌnoki alu vayaꞌmoki kanale 
kava huꞌa moni apamiꞌnaya yafe lahapaꞌnepauki ani ke afitetapa ani kava 
hisafi huꞌnae aliꞌna faꞌko faꞌka hunelapatoki hana kava hukae? “Vayaꞌaife 
lahapau lapayamopafati nelahapaiya yatapi alakepa huno haneꞌnifi?” 
huꞌnae lapafineꞌkoe. 9 Lapaꞌkaeya afiꞌnae Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa vaya 
alino kayone hulateteno ano haleꞌnea loꞌkiya yaꞌafi maiꞌneno lakaeyafe 
akesa afiteno lakaeya kanale huta maisuna yafe Yisasiꞌa akaiꞌa kanale 
huno maiꞌnea yapati neꞌataleno ma mopale elineno amute oꞌmale veꞌka 
maiꞌnea yafe lapaꞌkaeya miꞌko kanale ya alikae.

10 Alikayaꞌmaki Yisasi vayaꞌa maiꞌnaya yafe “Ani kanale kava heo.” 
huꞌna nakesa neꞌafoa ke lahapapaikuki afeo. Lapaꞌkaeya ako hano 
huꞌnea kafufi “Moni alita atalu hisune.” nehutapa aepa hetapa alitapa 
atalu huꞌnaki meni ani aliꞌya alitapa avaya aeyo. 11 Hokotetapa “Moni 
apamikune.” hutetapa alitapa anupa humaleꞌnaya monile meni makoꞌae 
maleꞌnaya afenopati alitapa maletapa aꞌkalo hutetapa apameo. 12  Moni 
apamiꞌnaya vayaꞌmoki apaipa kanale nehuꞌa amuse nehuꞌa apamiꞌnaya 
vayaꞌaife Anumayamoꞌa “Kanale hae.” huno hupateꞌneaꞌmaki moni 
apamiꞌnaya vayaꞌaife “Ala moni maleꞌnaya yapati alaꞌa apamiꞌnafi aiseꞌa 
apamiꞌnafi? Aise moni maleꞌnaya yapati aise apamiꞌnafi?” huno ohuꞌne. 
Oꞌmaleꞌnisaya ya apameo huno ohuꞌne.

13-14 Apaꞌkaeya kanaleꞌya huꞌa maisaya yafe ala moni apamitetapa 
monitapi oꞌmalesiketapa lapaꞌkaeya haviya hutapa maisae huꞌnae 
nohoaꞌmaki meni moni lapaꞌkaeyapi haneꞌnea yafe apamute oꞌmalekeꞌa 
maiꞌnaya vaya hapaꞌmaekeꞌa henakaꞌa lapaꞌkaeya lapamute oꞌmalesea 
afina lahapaꞌmakae. Ani kava hisayana lahapaꞌmaesaketapa makoꞌke 
avamete maikae. 15 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa Isaleli vayaꞌaina 
koꞌkuꞌnapakati neꞌya apamiꞌnea afina ani akufa kava huꞌnaya ke 
Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Nesuꞌyate aliꞌnea veꞌkamoꞌa hoꞌkateꞌnea yaꞌmoꞌa aoꞌkaseꞌneaꞌmaki 
aise yaꞌa aliꞌnea veꞌkamoꞌa aiseꞌa aliꞌneaꞌmaki hoꞌkateꞌne. Nesu 
ya aliꞌnea veꞌkaꞌae aise ya aliꞌnea veꞌkaꞌae anamu huꞌnaꞌa neꞌya 
aliꞌnaꞌae.” huno avopi kaꞌneane.

Ani yafe hapaꞌmaeyo huꞌnae nehoe.

Taitasiꞌae mako vayaꞌae Poloꞌa Kolini kumate hupateꞌne.
16  Lahapa maesoa nakesa neꞌafukeno Anumaya Kotiꞌa Taitasina ani 

kava hisea aipa akesa amiꞌnikeꞌna Anumayamofe amuse huneꞌatoe. 
17 Amuse nehuta “Kolini kumate uvo.” huta hutekefe nehunakeno “He 
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amuse huꞌna ani kumate visoa nakesa neꞌafoe.” nehe. 18  Nehikeno mako 
veꞌkamoꞌa kanale huno Yisasi ke huno fole neꞌaikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki 
avakeꞌa afiꞌnaya veꞌka huneꞌatone. 19 “Vayafe lahau hiketa moni alita 
uta apamisune.” huta huꞌnonana fate fate koteka Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌmoki ani veꞌkae lakaeyaꞌae uneno hisea yafe aliꞌa 
hetiteꞌnae. Ani aliꞌa hetiteꞌnaya veꞌkaꞌae Taitasiꞌae hunatesunakeꞌana 
loꞌkaꞌana utesaꞌaketa ani apamisaya moni alita uta apaya hisuna kava 
aketeꞌa Anumayamo aki aliꞌa asaka hisaya yaꞌae ani hapaꞌmaesuna yafe 
laipamoꞌa vakali vakali nehea yaꞌae akesaya yafe ani kava nehune.

20 Ani ala moni aliꞌa anupa huꞌnaya monie haviku vayaꞌmoki lakaeyafe 
“Haoꞌotake kava nehae.” huꞌa hulate yafenaki lakaeya kava yakaiꞌneta ani 
lakanatimoꞌae makopi uteta hukune. 21 Anumayamo aulakaleꞌae vayaꞌai 
apaulakaleꞌae kava yakaiꞌneta alakepa aliꞌya alisuna yafe nelahaiye.

22  Nelahaiketa mako lakanatimoꞌa miꞌko afina fate fate aliꞌya neꞌalea 
yaꞌafi afita faꞌko faꞌka huta akonana ayamufa valeno vaya hapaꞌneꞌmano 
meni lapaꞌkaeya kanale kava huꞌnaya kavafe afiteno lusiya huno 
lahapaꞌmakefe neheanakeno Taitasiꞌae mako veꞌkaꞌae akaeyaꞌae ukae. 
23  Lapaꞌkaeya lahapaꞌmaesea yafe Taitasiꞌa nakaeyaꞌae loꞌkano aliꞌya 
neꞌalikeꞌa akaeyaꞌae neꞌvaꞌa lakanatilaꞌmokani Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌneꞌa fate fate kumate maiꞌnaya vayaꞌmoki hunateꞌnakeꞌana kanale 
aliꞌya neꞌaliꞌa yafe Kalaisi aki aliꞌana asaka nehaꞌae. 24 Aki aliꞌana asaka 
nehaꞌaki lapaꞌkaeya Kolini vayaꞌmokitapa kanale kava nehaya kavatapi 
nehutapa lahapau lapayamopafati nelahapaiya kavatape ani esaya 
vayaꞌaifena ako hapapaiꞌnoa ke fate fate kumate maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina apaveleo. Apavelisakeꞌa “Poloꞌa lahapaiꞌnea 
kemoꞌa lamake huꞌne.” huꞌa hukae.

Anumaya Koti anakaꞌaina amuse ya apamisaya yafe huꞌne.

9  1-2  “Yutia maiꞌnaya vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vaya hapaꞌmata moni apamisune.” hea ke lapaꞌkaeya afitetapa “Ani 

kava hukune.” huꞌnaya ke nakaeya ako afiteꞌna Masetonia vayaꞌaina 
lapaꞌkaeyafe inake huꞌna hapapaiꞌnoe “Ako hano hea kafufi Aꞌkaiya 
maiꞌnaya vayaꞌmoki ani moni apamisaya yafe ako aliꞌa avatati huꞌnae.” 
huꞌna hapapaukeꞌa lapaꞌkaeya lapayamufa valetapa huꞌnaya kavafe mako 
vayaꞌmoki afiteꞌa “Lakaeyaꞌae ani kava hukune.” huꞌa nehae. Ani moni 
apamisaya yafe makoꞌae avo kaesoana afa yaꞌkana huke. 3  “Ako aliꞌa 
avatati humaleꞌnae.” huꞌna lapaꞌkaeyafe hapapaiꞌnoki haviku apaꞌkaeya 
nakaeyafe “Kakeꞌatike ke nehane.” huꞌa huꞌyafenaki makoꞌae alitapa 
anupa hisaya yafe mako lakanatimoki lapaꞌkaeyateka hupatesukeꞌa 
uꞌa lahapaꞌmakae. 4 Lahapa neꞌmaesakeꞌna ani moni alikefe apaꞌkame 
neꞌvisukeꞌa Masetonia koteka vaya nakaeyaꞌae esayana moni alitapa 
anupa ohuꞌnisakeꞌna lapaꞌkaeyafe “Ako aliꞌa anupa huꞌnae.” huꞌna huꞌnoa 
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yafe haviku nakaeyaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae ani vayaꞌai apaulakale lavuya 
hisiki. 5 Lavuya ohisea yafe ani “Apamikune.” hutapa huꞌnaya moni 
alitapa anupa hisaya yafe mako vaya hokoteꞌna hupatokeꞌa uꞌnae. Uꞌa 
vaꞌyi hisaketapaena “Apamikune.” hutapa huꞌnaya moni “Apaꞌkaeya 
auꞌkaya haketa apamiꞌnone.” ohutapa “Amuse ya afaꞌa neꞌapamune.” heo 
huꞌnae nehoe.

6  Mani moni apamisaya yafe lapaꞌkesa afeo. Aise avina ya hoyafi 
nehaꞌkalea veꞌkamoꞌa aise neꞌya alikeaꞌmaki nesu avina ya nehaꞌkalea 
veꞌkamoꞌa ala neꞌya alike. 7 Ani kava hisaya yafe lapaꞌkaeya lapaote 
lapaote lapaipa lapaꞌkesa afitetapa “Ma moni amikoe.” huteꞌka kaipamoꞌa 
kana okahauno kanale huꞌnisikeꞌka ameo. Aipamoꞌa kanale huꞌnisikeno 
vaya kaiꞌnaꞌkai nehisea veꞌkae Anumaya Kotiꞌa hau ayamopafati nehaiye. 
8  Nehaikeno Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa haneꞌnikeno miꞌko afina hoꞌka 
lapatesea ya nelapamino lahapaꞌmaesea yafe vaya alino kayone hu yaꞌa 
nelapamino fate fate amuse ya lapamike. 9 Ani amiꞌnaya kavafe Anumaya 
Koti avopi ma ke kamaleꞌneane

“Mako veꞌkamoꞌa apamute oꞌmale vayaꞌaina moni afenoꞌafati 
apamime nehaiya veꞌkae Anumaya Kotiꞌae vayaꞌmokiꞌae ‘Akaeya 
vaya kaiꞌnaꞌkai veꞌka maiꞌne.’ huꞌa apaꞌkesa afifi nehayanakeno 
falitesikeꞌa akola akaeyafe apaꞌkesa afikae.” huno ani avopi 
kaꞌneane.

10 Anumaya Kotiꞌa avina ya lamiꞌniketa haꞌkalemaleꞌnonakeno neꞌya 
alineꞌateketa akiꞌae akaꞌae neꞌya miꞌko vaya neꞌnae. Ani veꞌka Anumaya 
Kotiꞌa vaya kaiꞌnaꞌkai Ne maiꞌneanakeno vaya hapaꞌmaesuna yafe ala 
ya lapamisiketapa neꞌalitapa lahapau nehisiketapa vaya kaiꞌnaꞌkai 
vaya maikae. Ina kava hisayana mako veꞌka hoya haꞌkale maleꞌnikeno 
akiꞌae akaꞌae neꞌya fole neꞌaiya avamete hutapa alakepa auꞌavatapimoꞌa 
makoꞌae makoꞌae kanale huke. 11 Vaya kaiꞌnaya yafe Anumayamoꞌa 
makoꞌae lahapaꞌmaesiketapa lapaꞌkaeya ani moni lamisaketa alita uta 
vaya neꞌapamisunakeꞌa ani vayaꞌmoki neꞌaliꞌa lapaꞌkaeya apamiꞌnaya 
yafe Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa amuse hutekae. 12  Kanaleꞌya 
hutapa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina oꞌmaleꞌnaya ya 
hapaꞌmatapa apamiꞌnae. Apamiꞌnaya yaꞌakenomaki apamiꞌnaya yafe 
lusiya huꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa amuse huteꞌnae. 
13  “Kalaisi kanale ke afita lapaipafi maleꞌnone.” nehutapa ani ke kanaleꞌya 
hutapa aꞌkame neꞌmalesakeꞌa hapaꞌneꞌmaya vayaꞌae mako vayaꞌae 
hapaꞌmatapa vaya kaiꞌnaꞌkai kava nehaya yafe Anumaya Koti aki aliꞌa 
asaka hukae. 14 Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa Anumaya Kotiꞌa vaya 
alino kayone hu yaꞌa lapaꞌkaeya lusiya huno lapamiꞌnea yafe apaꞌkesa 
neꞌafiꞌa lapaꞌkaeyafe lusiya huno nehapaikeꞌa “Anumayamoꞌa makoꞌae 
lahapaꞌmaese.” huꞌa Anumayamoteka afikekae. 15 Anumaya Kotiꞌa vaya 
alino kayone hu yaꞌa lusiya huno lamiꞌnea yafe hana kava huta lavayafati 
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huta fole aisune. Ani yafe Anumaya Kotina huta amuse hutesune huꞌnae 
nehoe.

Mako vayaꞌmoki Polo aliꞌyaꞌa aliꞌa haviya huteꞌnaya 
vayaꞌai anonaꞌa keꞌapile hapapaiꞌne.

10  1 Mako vayaꞌmoki nakaeyafe inake huꞌa nehae “Poloꞌa aluleka 
maiꞌneno lakaeyafe loꞌkiya ke neheaꞌmaki lakaeya laulakale 

eꞌneno koli nehuno ke nohe.” hutapa nehayaꞌmaki nakaeya Poloꞌna 
amusetapi nehuki Kalaisiꞌa alaku huno maiꞌneno kanale kava hupateꞌnea 
kava huꞌna vase huꞌna lapafikekefe nehoe. 2  Lapaꞌkaeya maiꞌnayate 
ukefe nehoanaki mako vayaꞌmoki nakaeyafe inake hae “Ma mopale 
vayaꞌmoki nehaya kava nehe.” hutapa nehaya vaya nakaeya visoa afina 
uꞌna kelapamaꞌkikoe huꞌna nehoaꞌmaki meni oꞌuꞌnisoaꞌae lapaꞌkaeya 
ako alitapa alakepa hupateꞌnikeꞌna vino. Alitapa alakepa ohuꞌnisayana 
loꞌkiyaꞌake ke hukoe huꞌna nakesa afiꞌnoe. 3  Lamake lakaeya mopafi 
vaya maiꞌnonaꞌmaki Sataꞌae la nehunana haoꞌotake laipa lakesa aꞌkame 
maleꞌneta la nohune. 4 Mopafi vayaꞌmoki kame nehaya ati keveleti kame 
nohunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa loꞌkiyaꞌa lamiꞌniketa Sata loꞌkiya 
yaꞌa alita haviya huteta aneꞌkasone. 5 Satana akaseteta Anumaya Kotife 
apaꞌkeꞌatike ke nehaya ke alita haviya huteta vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi 
apaꞌkufa aliꞌa nehaiꞌa “Anumaya Koti ke oꞌafikune.” huꞌa nehaya ke miꞌko 
ani ke apaꞌkaseta huꞌnona keleti apaꞌkaeya apaipa apaꞌkesa alita Kalaisi 
ke aꞌkame malesaya yafe aiyaꞌafi apateꞌnone. 6  Lapaꞌkaeya lapaipa aitapa 
yahae hutetapa miꞌko Kalaisi ke aꞌkame maletesaketa vekanoꞌkano 
nehaya vaya haoꞌotake miyaꞌapi apamikune.

7 Lapaꞌkaeya ameka apaꞌkufaꞌaleꞌke neꞌapaꞌkaki lapaulakale haneꞌnea 
ya akeo. Mako veꞌkamoꞌa “Nakaeya Kalaisi aliꞌya veꞌka maiꞌnoe.” huno 
huꞌniseana nakaeyaꞌae ani kava huꞌna alaki Kalaisi aliꞌya veꞌka maiꞌnoa 
yafe akesa afifi huno maise. 8  Lakaeya kava vayatapi maiꞌnonaketapa 
Anumayamofe afitapa lapaipafi maleꞌnaya ya makoꞌae alita loꞌkiya 
vailapatesuna yafe Anumayamoꞌa hulateꞌneaꞌmaki lapaipa alita haviya 
hulapatesuna yafe huolateꞌne. Anumayamoꞌa hulateꞌnea yafe amuse 
nehuꞌna lusiya huꞌna vayaꞌaife hapaꞌnepaiꞌna laki aliꞌna asaka hisoana 
ani ke hisoa yafe navuya ohukoe. 9 Nakaeya koliꞌni hisaya yafe mani 
ke avopi oꞌkaꞌnoe. 10 Mako vayaꞌmoki nakaeyafe inake nehae “Poloꞌa 
loꞌkiya kefati avo kano ke nelamaꞌkeaꞌmaki lakaeya laulakale neꞌeno 
fulu fulu veꞌka maiꞌneno koliti nehuno afa ke nehe.” 11 Nehayaꞌmaki ani 
ke nehaya vayaꞌmokitapa mani ke afeo. Aluleka maiꞌneꞌna avopi kaꞌnoa 
keꞌae navayafati huꞌnoa keꞌae makoꞌke akufa ke haneꞌnaꞌanakeꞌna ani 
auꞌava kava hukoe. 12  Ani auꞌava kava hukoaꞌmaki ani vayaꞌmoki mako 
vayaꞌapimoki neꞌmaiya auꞌava kavaꞌapi aketeꞌa inake hae “Ina kava ma 
kava nehaya vaya maiꞌnae.” nehuꞌa “Nakaeya auꞌavaꞌmoꞌa apaꞌkaeya 
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auꞌava apaꞌkaseꞌne.” nehuꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌki aliꞌa asaka nehae. 
Apaꞌkaeya anekinaki nehayaꞌmaki nakaeya ani akufa kava nohoanakeꞌna 
“Nakaeya apaꞌkaeya neꞌmaiya auꞌavaꞌapi ako apaꞌkaseꞌna kanale huꞌna 
maiꞌnoe.” huꞌna hisufi? “Apaꞌkaeya ako nakaseꞌa kanale huꞌa maiꞌnae.” 
huꞌna hisufi? Heꞌe ani ke hisunana lakenopa haleꞌnea vaya oꞌmaikune. 
13  Anumaya Kotiꞌa alisuna aliꞌya ako lamiꞌniketa ani aliꞌya alisuna yafe 
ako lavaleketa lapaꞌkaeyate uꞌnone. Ani lamiꞌnea aliꞌyaꞌke “Kanale kava 
nehune.” huta neꞌaluna yafe laki alita asaka hukunaꞌmaki mako fate 
aliꞌyafe laki alita asaka ohukune. 14 Laki alita asaka ohukunaꞌmaki alu 
vaya oꞌmeꞌnaketa lakaeya hokoteta lapaꞌkaeyate eta Kalaisife kanale ke 
lahapapaiꞌnona yafe meni ani aliꞌyafe amuse nehuta “Vaya hapapaisune.” 
nehuta Anumaya Kotiꞌa olamiꞌnea aliꞌyafe amuse ohuta hapaꞌnopaune. 
15 Alu vayaꞌmoki aliꞌnaya aliꞌyafe “Lakaiti aliꞌnone.” huta laki alita 
asaka ohuꞌnonaꞌmaki ma yafeꞌke lameꞌatiti nehune lapaꞌkaeya Yisasife 
afitapa lapaipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa kositeno loꞌkiya vaisiketa lakaeya 
Anumaya Koti lamiꞌnea aliꞌyaꞌae mako aliꞌyaꞌae neꞌalita vayatape Yisasi 
ke hapaꞌnepaisunakeno aliꞌyatimoꞌa ala hisea yafe lameꞌatiti nehune. 
16  Lapaꞌkaeya folakapi aliꞌyatimoꞌa ala hisea yafe lapaꞌkaeya maiꞌnaya 
aupalika akaseta fate aupalika uta Anumayamo ke oꞌafiꞌnaya vaya 
hapapaisuna yafe nelahaiki alu vayaꞌmoki aliꞌnaya aliꞌyafe laki alita 
asaka hisuna yafe nolahaiye.

17 Anumaya Koti avopi inake huꞌneane
“Mako veꞌkamoꞌa aki alino asaka hisea akesa hisikenoꞌaena 

Anumayamoꞌa akaeya aketeno huteꞌnea kavafe amuse nehuno 
ani huteꞌnea yafeꞌke amuse nehuno alino fole aise.” huꞌa 
kamaleꞌnayane.

18  Mako veꞌkamoꞌa “Kanale kavaꞌake nehoe.” huno hisea keꞌamoꞌa afa 
kekana hukeaꞌmaki Anumayamoꞌa akaeyafe “Kanale kavaꞌake nehe.” 
huno hisea kemoꞌke lamake loꞌkiya ke haneꞌne.

Poloꞌa nehea kavaꞌmoꞌa apaꞌkeꞌatike ke nehaya 
vayaꞌmoki huꞌnaya kava ohuꞌne.

11  1 Aiseꞌa aneki vayaꞌmoki nehaya akufa ke hukuki vase hutapa 
maiꞌnetapa “Alaka lahaeye.” ohutapa mani ke afeo huꞌnae 

nehoe. 2  Anumayamo aiyaꞌafi lapaꞌkaeya maisaya yafe lusiya huno 
neꞌnahaiyanaketapa lapaꞌkaeya havi kapi oꞌvisaya yafe lusi nakesa lapa 
neꞌaiye. Mako aꞌmafaꞌne ako hakemaleꞌnaya aꞌmafaꞌne alu veꞌkamoꞌa 
avayu hisikeno ani aꞌmafaꞌnemo afoꞌamoꞌa lusi avuya huke. Avuya 
hukeaꞌmaki nakaeya ani aꞌmafaꞌnemo afoꞌamoꞌa huteꞌnea kava huꞌna 
afotapimo ya huteꞌna lapavaleꞌna Kalaisina amisuꞌnae nehoanaketapa 
haoꞌotake kava ohutapa fate akufa vayaꞌa maiꞌnisakeꞌna amisoa 
yafe kava yakai nelapatoe. 3  Aꞌkeꞌainaka mako akeꞌati keꞌake kemo 
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akenopafi havaiteꞌnea nakalamoꞌa Ivina ano avataka huꞌnea kava 
huꞌa mako vayaꞌmoki aꞌa lapavataka hisaketapa alakepa lapaꞌkesale 
maiꞌnetapa Kalaisi aꞌkame neꞌvaya ka ataletapa aole lapaꞌkesa 
neꞌafitapa lapaꞌkameꞌya amikae huteꞌna nakaeya lapaꞌkaeyafe lusiya 
huꞌna nakesa neꞌafoe. 4 Mako vayaꞌmoki eꞌa Yisasife apaꞌkeꞌatike ke 
lahapapaiꞌnayaꞌmaki ani vayaꞌmoki Yisasife hokoteta lahapapaiꞌnona ke 
nohayaꞌmaki lapaꞌkaeya makale keꞌapi neꞌafe. “Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌa lapaipafi eno maike.” huta huꞌnonaꞌmaki apaꞌkaeya lahapaikeno 
alu veꞌkamo avamuꞌa lapaipafi maiꞌniketapa makale amuse nehae. 
Lakaeya Yisasife kanale ke lahapapaiꞌnonaketapa afiꞌnayaꞌmaki meni fate 
kanale ke “Lamake nehe.” nehutapa makale aꞌkame neꞌmaletapa lusi havi 
kava nehae.

5 Ani apaꞌkeꞌatike ke nehaya vayaꞌmoki apaꞌki aliꞌa asaka 
nehayaꞌmaki nakaeya lamake huꞌa naoꞌkaseꞌnaki nakaeya ke afeo. 
6  Naoꞌkaseꞌnayaꞌmaki miꞌko vayaꞌai apaulakale ke huꞌna kanale huꞌna fole 
aisoa loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌneaꞌmaki kemo aepaꞌa nakaeya afiꞌneꞌna miꞌko 
afina alakepa kava nehuꞌna miꞌko ya ako aliꞌna lapaya nehoe.

7 “Anumaya Koti kanale ke lahapapaiꞌnoa aliꞌyateti miya nameo.” 
huꞌna auꞌkaya ohuꞌnoa yafe lapaꞌkaeya lapavaleꞌna asaka nehuꞌna nakufa 
avaleꞌna laviꞌnoa kavaꞌmoꞌa havi kava hulapateꞌnofe? 8  Lapaꞌkaeya 
lahapaꞌmaꞌna miya oꞌali aliꞌya neꞌalukeꞌa mako kumate maiꞌnaya 
vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki nakaeya nahaꞌmaꞌa 
moni namiꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeyapi eꞌna mono aliꞌya neꞌaliꞌna apaꞌkaeya 
moni kumaya aliꞌnofe? 9 Lapaꞌkaeyapi aliꞌya neꞌaliꞌna mako yaꞌni 
oꞌmalekeꞌna “Miya nameo.” huꞌna auꞌkaya huꞌna lapafi oꞌkeꞌnoaꞌmaki 
Masetoniati eꞌnaya vayaꞌmoki miꞌko oꞌmaleꞌnoa yaꞌni namiꞌnakeꞌna ako 
huꞌnoa kava makoꞌae huꞌna lapaꞌkaeyafe “Miya nameo.” huꞌna auꞌkaya 
ohukoe. 10 Kalaisi lamake keꞌa naipafi haneꞌnikeꞌna lapaꞌkaeyapi miya 
oꞌali aliꞌya aliꞌnoa yafe lusi amuse nehoanakeꞌa Aꞌkaiya maiꞌnaya 
vayaꞌmoki ka aꞌkani oꞌnatesae huꞌnae nehoe. 11 Moni oꞌali aliꞌya aliꞌnoana 
lapaꞌkaeyafe noꞌnahaifi? Heꞌe lapaꞌkaeyafe nahau nayamopafati 
neꞌnahaiya yana Anumaya Kotiꞌa afiꞌne.

12  Apaꞌkeꞌatike ke lahapaꞌnepaiya vayaꞌmoki apaꞌkufa aliꞌa nehaiꞌa 
inake hae “Poloꞌae makoꞌke kava nehune.” huꞌa aꞌa lapavataka huꞌnaya ke 
lapaꞌkaeya “Alakepa ke nehae.” hutapa oheo. Ohisaya yafe lapaꞌkaeyapi 
ako aliꞌnoa ya makoꞌae huke huke nehuꞌna lapaꞌkaeyapati miya oꞌalikoe 
huꞌnae nehoe. 13  Ani apaꞌkeꞌatike ke nehaya vayaꞌmoki “Kalaisi keꞌa 
neꞌafunakeno aliꞌyaꞌale hulateꞌnea vaya maiꞌnone.” huteꞌa aliꞌa hamaleteꞌa 
apaꞌkeꞌatike ke nehuꞌa vaya aꞌa apavataka nehae. 14 Ani yafe lapaipamoꞌa 
halake aike ohino. Sataꞌa koꞌkuꞌnapi ano hale yapi neꞌmaiya kayo kayo 
veꞌkakana huno alino hamaleteno vaya ano apavataka nehe. 15 Ina kava 
huꞌnea yafe Sata aliꞌya vayaꞌamoki Anumaya Koti ke hapaꞌnepaiꞌa alakepa 
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kavaꞌake nehaya vaya aliꞌa hapateꞌa ani vayaꞌkana huꞌa ke lahapaꞌnepaiye. 
Ani kava huꞌnaya kavaꞌapimo havi miyaꞌa henakaꞌa alikae.

Poloꞌa nesu kana ya aliꞌnea yafe huꞌne.
16  Makoꞌae lahapaꞌnepauki afeo. Naki aliꞌna asaka nehoa yafe mako 

vayaꞌmokitapa “Aneki veꞌkakana nehe.” hutapa oheo. Ani ke afaꞌa 
hukayaꞌmaki naki aliꞌna asaka nehoa ke afeo. 17 Mani naki aliꞌna asaka 
nehoa ke Anumayamoꞌa nehaiya ke nohoaꞌmaki aneki vayaꞌmoki nehaya 
keꞌkana ke nehoe. 18  Ma mopale yafe havikunaku ke nehaya vayaꞌmoki 
apaꞌkaiꞌapi apaꞌki aliꞌa asaka nehaya kava huꞌna nakaiꞌni naki aliꞌna 
asaka hisoa ke lahapapaikoe. 19 “Lapaꞌkaeya lapaꞌkenopafi haleꞌnea 
vayaꞌmokitapa na ya hiketapa aneki kava nehaya vayaꞌai ke afiꞌnae?” 
huꞌna ke nelapamaꞌkoe. 20 Ani vayaꞌmoki “Miya oꞌali aliꞌya vayati maiyo.” 
huꞌa haketapa apaꞌkame maleꞌnae. Lapaꞌkaeyapati miya aliteꞌa lapaꞌkaeya 
aliꞌa haviya hunelapateꞌa apaꞌkufa aliꞌa haikefe nehuꞌa lapaꞌkaeyafe “Afa 
vayaꞌkana hutapa maiꞌnae.” huꞌa huꞌnaya ke lapaꞌkaeya keꞌapile anonaꞌa 
ohakeꞌa lapaꞌkalametale lapamakiꞌnayaꞌmaki atalakeꞌa lapamakiꞌnae.

21 Huꞌnaya kava hisoa himamuꞌni oꞌmaleꞌnea yafe navuya hisufi ohisufi? 
Mako vayaꞌmoki aliꞌyaꞌape apaꞌki aliꞌa asaka hisaya ke nehayaꞌmaki 
nakaeyaꞌae ani akufa ke huꞌna aneki veꞌkakana huꞌna ani ke hukoe. 
22  Ani vayana Hipalu vaya maiꞌnisayana nakaeyaꞌae ani kava huꞌna 
Hipalu veꞌka maiꞌnoe. Apaꞌkaeya Isaleli vaya maiꞌnisayana nakaeyaꞌae 
ani kava huꞌna Isaleli veꞌka maiꞌnoe. Apaꞌkaeya Epalahamu akehoꞌamoki 
maiꞌnisayana nakaeyaꞌae ani kava huꞌna Epalahamu akehoꞌamoꞌna maiꞌnoe. 
23 Apaꞌkaeya Kalaisi aliꞌya vayaꞌa maiꞌnisayana nakaeya apaꞌkaseꞌna lusi 
kava huꞌna Kalaisi aliꞌya neꞌaloe. Avoꞌneo naki aliꞌna asaka nehoa ke aneki 
vayaꞌmoki nehaya ke nehoe. Nesu kana nofi nopi maiꞌnokeꞌa miꞌko afina 
kayo namakiꞌnayaꞌmaki apaꞌkaeya aiseꞌa kayo apamakiꞌnae. Nakaeya 
miꞌko afina falisoa akufa kana ya aliꞌnoa akufa kava apaꞌkaeya ohuꞌnae. 
24 Anumayamo aliꞌya alime neꞌokeꞌa Yuta vayaꞌmoki naya mako kaya 
kana teti naeni (39) sefu kayo makoꞌke veꞌkamoꞌa mako afina namakite 
namakite huꞌne. 25 Aoleꞌae makoꞌae kana kayo namakiꞌnae. Mako afina 
yafa kayoteti namakiꞌnae. Aoleꞌae makoꞌae kana lipi kalefi neꞌokeno liꞌmoꞌa 
aino kalafu kalafu neꞌaino nahaesea kava hikeno lipi kale aino atave 
atavu kalino haviya hikeꞌna mako yosa atupale atafa huꞌna lipi maiꞌnoana 
makoꞌke haniꞌainakaꞌae makoꞌke yakeꞌae li folakapi maiꞌnoe. 26 Miꞌko afina 
alu kumate kumate uꞌneꞌna nehukeꞌa nahaesaya kavaꞌake huꞌnae. Li neꞌna 
namupaesoa kava huꞌnoe. Kumaya vayaꞌmokiꞌae Yuta anakaꞌniꞌae Yuta nofi 
oꞌmai vayaꞌae nahaesaya kavaꞌake huꞌnae. Ala kumate maiꞌnoa afinaꞌae 
kateka uꞌnoa afinaꞌae aliꞌa haviya hunatekefe nehae. Lipi kalefi neꞌukeno 
haviya hikeꞌna falisoa kava huꞌnoe. Apaꞌkeꞌatike ke nehaya vayaꞌmoki 
“Kakanaꞌkamokita maiꞌnone.” nehuꞌa nakaeya aliꞌya aliꞌa haviya huꞌnae. 
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27 Lusi aliꞌya neꞌalukeno alaka neꞌnahaekeꞌna nesu afina nau oꞌkaleꞌnokeno 
naka neleno life nahauꞌne. Nesu afina neꞌyaꞌniꞌae kenaꞌniꞌae oꞌmaleꞌnikeno 
yasi neꞌnahaikeꞌna haviya huꞌnoe. 28 Ameka nakufamoꞌa kana haiya yafe 
nehuki miꞌko afina Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaite kava 
neꞌyakauva yafe nakesa afifi nehukeno nakesamoꞌa lapa neꞌaiye. 29 Ani 
vayapati mako vayaꞌmoki loꞌkiyaꞌapi oꞌmalekeꞌna nakaeyaꞌae loꞌkiyaꞌni 
hano huꞌne huꞌnae nakesa neꞌafoe. Mako vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehuꞌa 
vaya yakalesaya yapi apatesakeꞌa Anumayamo ka neꞌataleꞌa haoꞌotake kava 
nehakeno nahai neꞌvaiye.

30 Nakaiꞌni naki aliꞌna haisoa nakesa hisikeꞌnaena fulu fulu veꞌka 
maiꞌneꞌna huꞌnoa kava lapavelisoa yafe lahapapaikoe. 31 Anumayati Yisasi 
Kalaisi Afoꞌamoꞌa Anumaya Kotiꞌa kanale yapi maiꞌnea yafe vayaꞌmoki 
aki aliꞌa asaka huke huke hisae. Ani veꞌkamo aulakale nakaeya nakeꞌatike 
ke nohoaꞌmaki Akaeya ako afiꞌnea ke nehoe. 32-33  Nakaeya Tamasiꞌkasi 
kumate maiꞌnokeno Aletasiꞌa ala yahauve veꞌkamo kava veꞌkaꞌamoꞌa ati 
vayaꞌa hupatekeꞌa natafa hisaya yafe “Kate yakaiyo.” huno hikeꞌa yakaiꞌa 
maiꞌnayaꞌmaki vayaꞌnimoki sefana kute nofi ateꞌa nasakauꞌa aiteꞌa ani 
kumaꞌmo yafa kekiꞌya vekomo haꞌkalo kapati natalakeꞌna eliꞌneteꞌna ani 
kava neꞌmo ayapati naune heꞌnoe.

Anumaya Kotiꞌa miꞌko ya Polona himonafi aveliꞌne.

12  1 Nakaiꞌni naki aliꞌna asaka hisoa yaꞌmoꞌa laya ohukeaꞌmaki mako 
fate ka oꞌmaleꞌneanakeꞌna makoꞌae lahapapaikoe. Anumayamoꞌa 

naipafiꞌae himonafiꞌae nahapaiya ke lahapapaikefe nehoe. 2  Nayatalaꞌa hano 
huteno naiyalekati aoleꞌae aoleꞌae alea kafu (14 kafu) ako eno uꞌnea kafufi 
huꞌnoa kavafe lahapapaikefe hoe. Ani afina Kalaisiꞌae loꞌkaꞌna maiꞌnoa 
veꞌkamoꞌna Anumaya Kotiꞌa hanaꞌafi haneꞌnea koꞌkuꞌnapi navalekeꞌna naipafi 
mafaꞌneꞌake haiꞌnifi nakufaꞌae haiꞌnofi nakaeya oꞌafiꞌnoaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa akaiꞌake afiꞌne. 3 Afiꞌneaꞌmaki nakaeya koꞌkuꞌnapi navalekeꞌna 
haiꞌnoa yafe afiꞌnoaꞌmaki naipafi mafaꞌneꞌake haiꞌnifi nakufaꞌae haiꞌnofi 
nakaeya oꞌafiꞌnoaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌake afiꞌne. 4 Koꞌkuꞌnapi haiteꞌna 
afiꞌnoa ke vayaꞌmoki ohumo akufa ke haneꞌnea ke mopafi vayaꞌmoki ani ke 
ohukae huno ka aꞌkanimaleꞌne. 5 Kanale ya naveliꞌnea yafe amuse nehuꞌna 
lahapaꞌnepaiꞌna nakaiꞌni naki aliꞌna ohaikoaꞌmaki loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌnea 
yafeꞌke amuse nehuꞌna naki aliꞌna asaka nehuꞌna lahapapaikoe. 6 Naki aliꞌna 
haisoa nakesa afiꞌnininana haviku ke ohuꞌna lamake keꞌake hininaꞌmaki 
ani ke ohisukeꞌa vayaꞌmoki aliꞌyaꞌni neꞌakeꞌa keꞌni neꞌafiꞌa “Ina akufa veꞌka 
maiꞌne.” huꞌa hisae huꞌnae nehoaꞌmaki nakaeya naki aliꞌna nohauve.

Anumaya Kotiꞌa Polona akufa akafu ki ya amiꞌne.
7 Lusi kanaleꞌnale ya navelikeꞌna akeꞌnoa yafe Anumayamoꞌa inake he 

“Haviku akufa alino hai yafene.” nehuno neꞌkaya kana yaꞌmoꞌa nakufafi 
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uno faike eno faike nehikeno nakafu kiꞌne. Ani kana yana Sataꞌa alino 
fole aino namiꞌnikeꞌna “Nakufa aliꞌna haikoe.” huꞌna nehoa afina nakufa 
aliꞌna ohaisoa yafe nakafu neꞌke. 8  Nakafu neꞌkea ya hano hisea yafe 
aoleꞌae makoꞌae afina Anumayamoteka ke huꞌna afikeꞌnoe. 9 Afineꞌkokeno 
inake huno nahapaiꞌne “Ani ya hano ohukeaꞌmaki nakaeya vaya aliꞌna 
kayone hu yaꞌnileti lusiya huꞌna kaya hisukeno hoꞌkaesikeꞌka aliꞌyaꞌka 
afaꞌa alikane. Loꞌkiyaꞌka oꞌmale yafe lusi ala loꞌkiyaꞌni kakaeyate fole 
aike.” huno hikeꞌna ani ke afiꞌnoa yafe amuse huꞌna loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌnea 
yafe Kalaisiꞌa loꞌkiyaꞌa namikeꞌna amuse huꞌnoe. 10 Kalaisife nakesa 
neꞌafiꞌna aliꞌyaꞌa neꞌaloa yafe loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌnisifi nakaeya naki aliꞌa 
haviya huꞌnafi kana ya fole ainifi Yisasi ke nehoa yafe nakaeya huꞌa 
haviya hunateꞌnafi haviya huꞌna maiꞌnofi ani ya fole aiꞌnea yafe naipa 
afiꞌna haviya nohoaꞌmaki afaꞌa amuse nehoe. Loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌnikeno 
Anumayamoꞌa loꞌkiyaꞌa namiꞌnea yafe lusi amuse nehoe.

Kolini vayaꞌai apaipa apaꞌkesa Poloꞌa alino loꞌkiya vaipateꞌnea ke.
11 Lapaꞌkaeya nakaeyafe amuse nehutapa havi kava hutapa naki alitapa 

asaka nohaya yafe nakaiꞌni naki aliꞌna asaka nehuꞌna aneki veꞌkakana 
nehoe. Nakaeya afa veꞌka maiꞌnoaꞌmaki lapaꞌkaeya ani apaꞌkeꞌatike 
mono ke lahapaꞌnepaiya vayaꞌaife “Lusi kanale vaya maiꞌnae.” 
hutapa nehayaꞌmaki ani vayaꞌmoki lamake nakaeya naoꞌkaseꞌnae. 
12  Naoꞌkaseꞌnayaꞌmaki lamake nakaeya Yisasi ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale 
hunateꞌnea veꞌka maiꞌnoa yafe afitapa alakepa hisaya yafe loꞌkiya vaiꞌna 
ma kava ako huketapa akeꞌnae. Lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna oꞌakeꞌnaya 
avame hu loꞌkiya ya ako hulapateꞌnoketapa “Yisasi keꞌa neꞌafikeno 
aliꞌyaꞌale huteꞌnea veꞌka maiꞌne.” hutapa nakeꞌnae. 13  Nakeꞌnayanakeꞌna 
nakaeya makoꞌke avamete maleꞌna lapaꞌkaeyaꞌae fate kumate mono 
vayaꞌae kava yakailapateꞌnoaꞌmaki lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna makoꞌkeꞌake 
fate kava nehuki lapaꞌkaeyafe “Moni nameo.” huꞌna oꞌaliꞌnoa yafe “Havi 
kava huꞌnane.” hutapae nehafe? Ani ke nakaeyafe huꞌnisayana afaꞌa 
atalekeno lapaipamoꞌa kanale hunatese.

14 Aole afina ako uꞌna lapaꞌkeꞌnoaꞌmaki meni makoꞌae uꞌna lapaꞌkesoa 
yafe nehoe. Mako yatapiꞌae monitapiꞌae alisoa yafe noꞌnahaiki lapaꞌkaeya 
Yisasife afitapa lapaipafi malesaya yafe neꞌnahaiye. Mafaꞌnemoki moni 
aliꞌa anupa huteꞌa ita afoꞌapimoki aliꞌa apamisaya aliꞌya oꞌmaleꞌneaꞌmaki 
ita afoꞌapimokike moni aliꞌa anupa huteꞌa mafaꞌneꞌapi neꞌya aliꞌa 
neꞌapame. Nakaeya ani kava huꞌna afotapimoꞌna maiꞌnoketapa lapaꞌkaeya 
mafaꞌneyakaꞌni maiꞌnaya yafe lapaya hukoe. 15 Nakaeya lapaya 
hisuketapa Yisasife afitapa lapaipafi malesaya yafe miꞌko moniꞌniꞌae 
loꞌkiyaꞌniꞌae atalekauve. Lapaꞌkaeyafe lusiya huno nahau nayamopafati 
neꞌnahaiyaꞌmaki lapaꞌkaeya nakaeyafe aiseꞌa lahapau lapayamopafati 
nelahapaifi huꞌnae nehoe.
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16  Mako vayaꞌamoki nakaeya nehoa kavafe inake nehae “Lamake Poloꞌa 
lakaeyateti moni fole noꞌaleaꞌmaki akeꞌatike kava nehuno kesi moniti 
neꞌale.” huꞌa nehae. 17 Nakaeya hana kava huꞌna aꞌna lapavataka huꞌnoe? 
Mako vaya hupatokeꞌa uꞌnaya vayaꞌmoki aꞌa lapavataka huteꞌa lapaꞌkaeya 
moni aliꞌa namiꞌnafe? Heꞌe ani kava ohuꞌnae. 18  Lapaꞌkaeya maiꞌnayateka 
Taitasife “Uvo.” huꞌna kune kune huneꞌateꞌna mako lakanatimoꞌae 
hunatokeꞌana uꞌnaꞌaꞌmaki Taitasiꞌa lapaꞌkaeya ano lapavataka huteno 
lapaꞌkaeya moni aliꞌnife? Heꞌe Taitasiꞌae nakaeyaꞌae makoꞌke akufa laꞌaipa 
laꞌakesale maiꞌnetaꞌa kanale aliꞌya alime neꞌoꞌae.

19 Mani kaꞌnoa ke lapaꞌkaeya inake hutapa nakaeyafe nehafe “Lakaeya 
laulakaleꞌke kake huteꞌnea ke ‘Ina kava huꞌna kanale kava huꞌnoe.’ 
ke nehe.” hutapa nehafe? Heꞌe Anumaya Koti aulakale Kalaisiꞌae 
loꞌkaꞌna maiꞌneꞌna mani ke nehuki nahau nayamopafati neꞌnahaiya 
vayaꞌnimokitapa Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya ya aliꞌna loꞌkiya 
vailapatesoa yafe miꞌko mani ke kaꞌnoe. 20 Kaꞌnoaꞌmaki koli nehuꞌna ina 
akufa nakesa afiꞌnoe haviku lapaꞌkaeyate visoa afina oꞌnahaiya kava 
hisakeꞌna naipa afiꞌna haviya nehuꞌna ke lapamaꞌkisukeno lapaipamoꞌa 
nakaeyafe haviya huꞌyafenaki haviku ke neꞌvaitapa alu veꞌkamo yate 
aketapa lahapaꞌye nehutapa lahapai neꞌvaitapa lapaꞌkaitapi lapaꞌkufaeꞌke 
lapaꞌkesa neꞌafitapa mako vayaꞌai apaꞌki hutapa haviya nehutapa ke 
failitata nehutapa lapaꞌki alitapa asaka nehutapa havikunaku kava 
hisaya yafe koli nehuꞌna mani avo kaꞌna nelapamoe. 21 Haviku lapaꞌkaeya 
maiꞌnayateka vaꞌyi nehisukeꞌa aꞌkeꞌainaka honiꞌyaꞌake haoꞌotake kavaꞌae 
aꞌyafa nehavaꞌa kumai nehaya kavaꞌae apaꞌkufamoꞌa akeno haꞌye nehikeꞌa 
kumai helitata nehaya kava nehaya vayaꞌmoki apaipa aiꞌa yahae ohuꞌa 
ani kavaꞌake nehuꞌa maiꞌnisaya vayaꞌaite eꞌna neꞌapaꞌkesukeno Anumaya 
Kotiꞌa navuya hisea ya namikeanakeꞌnae lapaꞌkaeyafe lusiya huꞌna avi 
lekauve huꞌnae koli nakesa neꞌafoe.

Kolini vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa aipafi maleꞌnaya yate yakaisae.

13  1 Aole afina lapaꞌkaeya maiꞌnayateka ako uꞌnoaꞌmaki meni 
makoꞌae visoe huꞌnae nehoe. Anumaya Koti avopi inake huno 

kamaleꞌneane
“Mako veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava huꞌnisiketapa kake hutekefena 

aolefi aoleꞌae makoꞌae vayaꞌmoki ‘Ani veꞌkae ako akeꞌnone.’ huꞌa 
hisaketapaena ani veꞌka kanale kake huteo.” huꞌneane.

2  Aꞌkeꞌainaka aole afina eꞌna lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna huꞌnoa kemaki meni 
aluleka maiꞌneꞌna ani ke lahapaꞌnepauve. Henakaꞌa lapaꞌkaeyate eteꞌna 
esoa afina aꞌkeꞌainaka haoꞌotake kava huꞌnaya vayaꞌae meni nehisaya 
vayaꞌaife mani ke huꞌnoane. Eteꞌna makoꞌae esoana haoꞌotake kava 
huꞌnisaya vayaꞌaina ani haoꞌotake kavaꞌapimo miya apamikoe huꞌnoe. 
3 Apamikoaꞌmaki lapaꞌkaeya nakaeyafe inake nehae “Kalaisiꞌa haꞌnepaiya 
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ke nehifi akesafati ke nehe?” hutapa nehayaꞌmaki nakaeya eꞌna haoꞌotake 
kava nehaya vayaꞌaina loꞌkiya ke neꞌapamaꞌkisuketapa neꞌnaketapa 
“Lamake Kalaisi loꞌkiya keꞌa nehe.” hukae. Lamake Kalaisiꞌa loꞌkiyaꞌa 
oꞌmaleꞌnea veꞌka oꞌmaiꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeyapi loꞌkiyaꞌaleti aliꞌyaꞌa neꞌale. 
4 Lamake Kalaisiꞌa loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌnea veꞌkakana huꞌnikeꞌa yofo yosale 
asaiteꞌa hakeno faliꞌneaꞌmaki ako hetiteno meni Anumaya Koti loꞌkiyaꞌaleti 
maiꞌne. Lakaeya Kalaisiꞌae loꞌkata akaeya huꞌnea kava nehuta akaeyaꞌae 
loꞌkiyati oꞌmaleꞌnea vaya maiꞌnonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa nelamea 
yafe akaeyaꞌae loꞌkata akaeya loꞌkiyaꞌaleti lapaya nehune.

5 Lapaꞌkaeya lapaꞌkaitapi lapaipafi aketetapa “Yisasife afita laipafi 
maleꞌnona ke atafa huꞌnopi ohuꞌnopi?” hutapa aketapa alakepa hutapa 
akeo. Yisasi Kalaisiꞌa lapaipafi maiꞌnifi oꞌmaiꞌne? Lapaipafi oꞌmaiꞌniseana 
akaeya vaya alaki oꞌmaiꞌnae. 6  Lapaꞌkaitapi lapaipa aketapa alakepa 
hutetapa henaka lakaeya laketa alakepa nehutapa “Kanale kava nehae.” 
hutapa hisaya yafe neꞌnahaiye. 7 Haoꞌotake kava ohutapa kanale kavaꞌake 
hisaya yafe Anumayamoteka ke huꞌna afike afike nehoe. Lapaꞌkaeya 
kanale kavaꞌake nehisakeꞌa alu vayaꞌmoki lapaꞌketeꞌa “Poloꞌa kanale aliꞌya 
neꞌale.” huꞌa hisaya yafe ani ke Anumayamoteka ke huꞌna afinoꞌkoaꞌmaki 
mako vayaꞌmoki lakaeyafe “Anumayamo ke nehuꞌa havi aliꞌya neꞌale.” 
huꞌa hisayana kanalenaki “Lapaꞌkaitapi kanale kavaꞌake nehutapa 
maisae.” huꞌnae Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe. 8  Anumaya Koti 
lamakeꞌake keꞌa alita haviya nehuna vaya oꞌmaiꞌnonaꞌmaki Akaeya ke 
aꞌkame neꞌmalona vaya maiꞌnone. 9 Loꞌkiyati oꞌmaleꞌniketa lapaꞌkaeya 
loꞌkiya vaitapa neꞌmaiya yafe amuse nehune. Loꞌkiya vaitapa uteta 
nehutapa kosisaya yafe Anumayamoteka ke huta afike afike nehune. 
10 Haviku lapaꞌkaeyate uꞌna vaꞌyi huteꞌna Anumaya Kotiꞌa namiꞌnea 
loꞌkiyaleti kelapamaꞌki yafene nehuꞌna meni aluleka maiꞌneꞌna mani avo 
kaꞌna nelapamuki lapaꞌkaitapi hapalitapa afitetapa lapaipa aitapa yahae 
hutapa kanale heo. Anumaya Kotiꞌa namiꞌnea loꞌkiyaꞌa lapaꞌkaeya aliꞌna 
haviya hulapatesoa yafe oꞌnamiꞌniki lapaꞌkaeya lapaipa aliꞌna loꞌkiya 
vailapatesoa yafe namiꞌne.

Hano hu ke.
11 Nepu nasakitapa nakaeya keꞌni huꞌna hano hukefe nehoe. Lapaꞌkaeya 

alakepa auꞌava kava hutapa maisaya yafe lapaꞌkesa afifi hutapa maiyo. 
Nakaeya huꞌnoa ke afitapa alakepa heo. Makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale 
kanale hutapa maiꞌnetapa ke oꞌvaitapa kanale kavaꞌake hutapa maiyo. 
Ani kava hisayana Anumaya Kotiꞌa hau ayamopafati nehaiya falu yaꞌmo 
aepaꞌa maiꞌneanakeno lapaꞌkaeyaꞌae maike.

12  Miꞌkoꞌamokitapa Yisasi ke neꞌafea nepu lapasaki lapaya neꞌapamitapa 
hutapa falu fala hupateo. Miꞌko kumate maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌmoki lapaꞌkaeyafe huꞌa falu fala hulapatae.
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13-14 Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌa lapamikeno 
Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe hau ayamopafati nehaikeno Fate Akufa 
Avamuꞌamoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkano maise huꞌnae Anumayamoteka ke 
huꞌna afineꞌkoe. 
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1  1 Nakaeya Poloꞌna Yisasi ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale hunateꞌnea 
veꞌkamoꞌna mani avo neꞌkaove. Yisasi aliꞌya alisoa yafe mako ma 

mopafi veꞌkamoꞌa huoꞌnateꞌneaꞌmaki Yisasina faliꞌneapati alino hetiteꞌnea 
Anumaya Koti Afotimoꞌae Yisasi Kalaisiꞌae navaleteꞌana hunataꞌakeꞌna 
Yisasi ke huꞌna fole neꞌauve. 2  Nakaeyaꞌae maiꞌnaya nepu nasaꞌnimokiꞌae 
Kalesia kumate maiꞌnaya Anumaya Koti anakaꞌaife “Felukae.” huta falu 
fala hunelapateta mani avo neꞌkaove.

3  Anumaya Koti Afotimoꞌae Anumayati Yisasi Kalaisiꞌae vaya aliꞌana 
kayone hu yaꞌae lapaipamoꞌa falu lahapaisea yaꞌae lapamisaꞌae.

4 Meni kanafina miꞌko vayaꞌmoki haoꞌotake ya nehaya yafe mopale 
hani yaꞌmoꞌa aino latiꞌkano nofi kilateꞌnikeno ani yapati lavaleno laku 
lame alino katisea yafe Yisasiꞌa Anumaya Koti Afotimo haiya kava huno 
lakaeya haoꞌotake yapi maiꞌnonakeno Yisasiꞌa alino kalu helatekefe akesa 
afino akaiꞌa akufa haꞌkilateno faliꞌne. 5 Ani kava huꞌnea yafe Anumaya 
Koti aki alita asaka hiketao. Anumaya Kotiteka amuse hisuna yaꞌmoꞌa 
afaꞌa haneke haneke hume haise. Lamake.

Yisasi kanale ke mako keꞌake haneꞌne.
6 Yisasi Kalaisi vaya alino kayone hu yaꞌaleti akaeyate visaya yafe 

Anumaya Kotiꞌa ke hiketapa akaeyate uꞌnayaꞌmaki makaleꞌa fate akufa ke 
neꞌafitapa Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe kanale ke lapaꞌkameꞌya neꞌamea 
yafe nakaeya namoꞌyo neꞌaiye. 7 Lamake Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe 
fate kanale ke oꞌmaleꞌneaꞌmaki mako vayaꞌmoki ani ke huꞌa haviya nehae. 
Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe kanale ke aiꞌa yahae nehuꞌa fate akufa ke 
lahapaꞌnepaiketapa aole lapaipa lapaꞌkesa neꞌafea kava hunelapatae. 8  Havi 
kava hunelapatayaꞌmaki maleka lapaꞌkesa maleo. Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea 
yafe kanale ke lahapapaiꞌnoa kemoꞌa lamakeꞌake nehiki afeo. Lakaeyafi 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo anakapi fate ke lahapapaisunaketapaena oꞌafeo. 
Ani fate ke lahapapaisaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa hai vaipateteno ata 

Kalesia
Kalesia kumate maiꞌneꞌa Yisasi ke afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite 
Poloꞌa mani avo kano apamiꞌne. Yisasiꞌa ako faliꞌneapati hetino koꞌkuꞌnapi 
haitekeno Poloꞌa 23 kafu akeva maiꞌneno Kalesia ke kamaleꞌne.
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kumapi hupatese huꞌnae nehoe. 9 Aꞌkeꞌainaka lahapapaiꞌnoa ke eteꞌna 
makoꞌae lahapapaikefe hoe. Mako vayaꞌmoki Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe 
lahapapaiꞌnoa kanale ke lapaipafi maleꞌnaya akufa ke lahapaꞌopaiꞌa fate ke 
lahapapaisayana ani lahapapaisaya vayana Anumaya Kotiꞌa hai vaipateno 
ata kumapi hupatese huꞌnae nehoe.

10 Mani ke nehoana vayaꞌmoki afiꞌa amuse hunatesaya keꞌake nehufe? 
Heꞌe ani akufa ke nohoe. Anumaya Kotiꞌa afino “Kanale ke nehane.” 
huno hunatesea yafe huketapa neꞌafife? He ani ke nehoe. Aꞌkeꞌainaka 
huꞌnoa kavana aketeꞌa vayaꞌmoki amuse hisaya yafe neꞌnahaiyaꞌmaki 
meni “Amuse hukae.” huꞌnae nohoe. Vayaꞌmoki “Kanale kava nehe.” huꞌa 
hisaya yafe nahaininana Yisasi aliꞌya veꞌka oꞌmaunine.

Poloꞌa Yisasi ke neꞌafikeno aliꞌyaꞌale huteꞌnea avake.
11 Nepu nasaꞌnimokitapa lahapaꞌnepauki afeo. Aꞌkeꞌainaka lapaꞌkaeya 

lahapapaiꞌnoa ke Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea kanale ke vayaꞌmoki apaꞌku 
apaꞌkesafati aliꞌa fole oꞌaiꞌnaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa aipa akesafati 
alino fole aiꞌne. 12  Mako vayapati ani ke oꞌafiꞌnoe. Ani kava huꞌa mako 
vayaꞌmoki aliꞌa naya hakeꞌna mani ke oꞌafiꞌnoaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌa 
akaiꞌa mani ke alino fole aikeꞌna afiteꞌna lahapapauve.

13  Aꞌkeꞌainaka nakaeya Yuta vayaꞌai mono ke afiꞌna alakepa huꞌneꞌna 
aꞌkame maleꞌnoketapa nakaeya navakeꞌa ako afiꞌnae. Anumaya Koti 
anakana Yisasi ke afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina nahau huoꞌapateꞌna 
hapaꞌna hano hukefe lusiya huꞌna aliꞌna haviya hupateꞌnoe. 14 Nakaeyaꞌni 
aunale vayana apaꞌkaseꞌna Yuta vayaꞌai mono ke aliꞌna hipoꞌya huteꞌna 
lusi aliꞌya aliꞌna lakinakomoki huꞌnaya ke afiꞌna alakepa huꞌna aꞌkame 
maleꞌnoe.

15 Aꞌkame maleꞌnoaꞌmaki hokoteno itaꞌnimoꞌa alioꞌnateꞌnikeno aliꞌyaꞌa 
alisoa yafe Anumaya Kotiꞌa nakaeyafe “Fate akufa veꞌka maiyo.” 
hunateteno akaiꞌa vaya alino kayone hu yateti nakaeya hapaliꞌne. 
16  Nakaeyafe afiteno hapali maleꞌnea yafe Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌaipina 
Yisasi ke hapapaisoa yafe akaeya mafaꞌneꞌa nakaeya naulakale fole 
aikeꞌna aepaꞌa afiteꞌna mako ma mopale veꞌkae naveliꞌnea yafe “Na 
akufa ya naveliꞌne?” huꞌna apafioꞌkeꞌnoe. 17 Apafioꞌkeꞌna Yelusalemu 
kumate hokoteꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌaite oꞌuꞌna ani 
ke apafioꞌkeꞌnoaꞌmaki alu koteka Alepia uꞌna ako maikeꞌna eteꞌna 
Tamasiꞌkasi kumateka eꞌnoe. 18  Aoleꞌae makoꞌae kafu maiteꞌna Yelusalemu 
kumate haiꞌna Pitaꞌae maiꞌnetaꞌa aole sotaꞌake maiꞌneꞌna kake huꞌnoꞌae. 
19 Maiꞌnetaꞌa Yisasi akanaꞌamoꞌa akiꞌa Yemisiꞌa akaiꞌake akeꞌnoe. Mako 
Yisasi ke neꞌafikeno aliꞌyate hupateꞌnea vayana oꞌapaꞌkeꞌnoe. 20 Nakaeya 
kasuke nohuki Anumaya Koti aulakale lamake huꞌna mani avo neꞌkaove.

21 Yelusalemu kumateti ataleꞌna Silia kotekaꞌae Silisia kotekaꞌae uꞌnoe. 
22  Ina kava huꞌna uꞌneꞌna huꞌnoaꞌmaki Yutia aupalika maiꞌneꞌa Yisasi ke 
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neꞌafea anakaꞌmoki nakaeya naukosa oꞌnakeꞌnae. 23  Naukosa oꞌnakeꞌa 
nakaeyafena make huꞌa nehakeꞌa ani vayaꞌmoki afiꞌnae “Aꞌkeꞌainaka 
Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayafe ‘Oꞌnahaiya kava 
nehae.’ huteno ‘Ani kava hano hise.’ huno lakaeya latafa huno kayo 
keve lamiꞌnea veꞌkamoꞌa meni Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe ke huno 
fole neꞌaiye.” huꞌa huꞌnakeꞌa afiꞌnae. 24 Ani ke hapapaikeꞌa neꞌafiꞌa 
Anumayamona naku amiꞌnoa yafe Anumaya Koti aki aliꞌa asaka huꞌnae.

Mako Yisasi ke neꞌafikeno aliꞌyate hupateꞌnea anakaꞌae 
Poloꞌae kake huteꞌa makoꞌke apaipale maleꞌnae.

2  1-2  Naya aole hano huteno naiyalekati aoleꞌae aoleꞌae kafu maitokeno 
Anumaya Kotiꞌa uvo huno hunatekeꞌna Yelusalemu kumate eteꞌna 

neꞌuꞌna Panapasiꞌae Taitasiꞌae anavaletoketa loꞌkata uꞌnone. Uteta 
haviku mono kava vayaꞌmoki ke nehoa aliꞌyafe “Havi kava nehane.” 
huꞌa hisakeꞌna “Afa aliꞌya oꞌaliꞌnoe.” huteꞌna fatako huꞌna Yisasiꞌa 
lakaeyate faliꞌnea yafe kanale ke ina kava huꞌna Isaleli nofi oꞌmai 
vayaꞌaina hapaꞌnepauva kavana mono kava vayaꞌaleꞌke uꞌna hapapaiꞌnoe. 
3-4 Hapapaukeꞌa atalu huꞌa maiꞌnayapi mako vayaꞌmoki kasuke nehuꞌa 
“Lakaeya Yisasi ke afita laipafi maleꞌnona vaya maiꞌnone.” nehuꞌa lakesi 
huꞌa lakekefe nopi haiꞌa maiꞌnae. Maiꞌneꞌa avaleꞌna uꞌnoa veꞌka Taitasife 
“Yuta vayaꞌmokita lakoya anoꞌa laka nehuna ya hutapa Taitasi akufa laka 
heo.” huꞌnae. Taitasiꞌa akaeya Isaleli nofi veꞌka oꞌmaiꞌnifa Kaliꞌki nofi 
veꞌka maiꞌnea yafe ani ke nehae. Nehaketa monote kava vayaꞌmokita 
apaꞌkaeyafe “Apaotenaki ataleo.” haketa afaꞌa maiꞌnone. Ani lakesi haya 
vayaꞌmoki “Moseseꞌa ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesune.” huꞌa nehae. 
Ani ke male maleꞌnea kemoꞌa nofi hulateꞌnea ke haneꞌneaꞌmaki Yisasi 
Kalaisiꞌae aita kamata maiꞌnona yafe ani nofi ako kalu helateꞌniketa 
kanale huta maiꞌnonaꞌmaki ani vayaꞌmoki “Halate etetapa ani nofipi 
maiyo.” huꞌa hae. 5 Nehayaꞌmaki apaꞌkae ke lamake oꞌafita huta Taitasi 
akufa laka ohuꞌnone. Laka huninana aꞌkeꞌainaka keꞌae lamakeꞌake ke 
Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea keꞌae loꞌkano haneseana haviya huke nehuta 
laka ohuꞌnone. Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe lamake ke haneke haneke 
hisea yafe apaꞌkae ke oꞌafitafa huꞌnone.

6  Yelusalemu uꞌna ke hapapaiꞌnoa vayafe “Apaꞌkiꞌae kava vaya maiꞌnae.” 
huꞌnayaꞌmaki “Aꞌkeꞌainaka huꞌnaya kavana afa ya haneꞌne.” nehuꞌna 
nakesa afoana Anumaya Kotiꞌa ala laki haneꞌnea yaꞌae ameka lakufaleꞌae 
akesa noꞌafe. Ani kava vayaꞌmoki ke nahapaiyaꞌmaki saufa ke mako 
hakeꞌna oꞌafiꞌnoe. 7 Oꞌafinoaꞌmaki inake huꞌa apaꞌkesafi ako afiꞌnae 
“Yuta vayaꞌaite Yisasiꞌa faliꞌnea yafe hapapaisea yafe Anumayamoꞌa 
Pitana hutekeno uꞌnea kava huno Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌaite Yisasiꞌa 
faliꞌnea yafe hapapaisea yafe Anumayamoꞌa Polona hutekeno uꞌne.” huꞌa 
afiteꞌa aliꞌya aepaꞌniꞌa neꞌakeꞌa “Kanalene.” huꞌa hunateꞌnae. 8  Anumaya 
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Kotiꞌa loꞌkiyaꞌaleti Pitana Yuta vayaꞌaipi Yisasi ke hapapaisea yafe alino 
hetiteꞌneno ani kava huno Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌaleti nakaeya Isaleli 
nofi oꞌmai vayaꞌaipi Yisasi ke hapapaisoa yafe alino hetinateꞌne. 9 Ani 
ke hapaꞌnepaukeꞌa “Kava vaya maiꞌnae.” hupateꞌnaya vayana Yisasina 
akanaꞌamoꞌa Yemisiꞌae Pitaꞌae Yoniꞌae ani ke neꞌafiꞌa “Lamake hane.” huꞌa 
“Anumayamoꞌa ani aliꞌya kamiteno vaya alino kayone hu yaꞌaleti kaya 
nehe.” huteꞌa apayana Panapasiꞌae laꞌamiꞌniketa laipa makopi neꞌmaleta 
“Lanaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmai vayapi utana aliꞌya aliꞌao.” huꞌa hunelaꞌateꞌa 
“Lakaeya Yuta vayaꞌaipi aliꞌyana alisune.” huꞌa huꞌnae. 10 Huteꞌa makoꞌke 
keꞌae huneꞌmaleꞌa inake hae “Yuta vayaꞌai folakapina neꞌyaꞌapi oꞌmalesea 
vayafe kanale hutana apaya hiꞌao.” huꞌa huꞌnayanakeꞌna ani yafe nakesa 
ako neꞌafiꞌna ani akufa yafe lusiya huno neꞌnahaikeꞌna kafekafe huꞌna 
miꞌko afina neꞌaloe.

Pitaꞌa havi kava huꞌnea ya Poloꞌa huno fole aiteꞌne.
11-13  Pitaꞌa Atioꞌku kumate eno maiꞌneno hokoteno Yisasina apaꞌku 

neꞌamea Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae kanale huno neꞌya neꞌneaꞌmaki Yemisi 
maiꞌneatekati mako vaya eꞌa vaꞌyi hakeno Pitaꞌa ma akesa neꞌafe “Heꞌe 
huꞌnona ya neꞌataleꞌna Yuta nofi oꞌmai vaya Yuta vayaꞌmoki apaꞌkoyamo 
anona laka ohuꞌnaya vayaꞌae neꞌya neꞌnoa yafe ke nahaisafi?” huteno 
Yuta nofi oꞌmai vaya neꞌapataleno aote uno neꞌya neꞌnekeꞌa miꞌko Yisasina 
apaꞌkuꞌa neꞌamea Yuta vayaꞌmoki ani kava huꞌa apaipafi afiꞌa oꞌmaleꞌa 
amekati nehuꞌa apataleꞌa apaote uꞌa neꞌnakeno Panapasiꞌa amekati 
nehaya kava aketeno ani akufa kavaꞌake huꞌne. Hikeꞌna Pitana akoana 
havi kava huꞌnikeꞌna uꞌna aketeꞌna vaya apaulakale ke amaꞌkiꞌnoe. 14 Ke 
neꞌamaꞌkiꞌna Yisasiꞌa lakaeyatefe faliꞌnea yafe lamakeꞌake kanale ke 
fatako huno haneꞌnea kate noꞌvakeꞌna apaꞌketeꞌna miꞌko vaya maiꞌnakeꞌna 
Pitana hapaiꞌnoe “Pitaka kakaeya Yuta nofi veꞌka maiꞌnanaꞌmaki Yuta 
vayaꞌmoki nehaya kava ohuꞌka Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki nehaya kava 
nehuꞌka Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae neꞌyana ako neꞌnane. Naꞌya hikeꞌka meni 
kakaeya Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaife ‘Yuta vayaꞌmoki nehaya kava heo.’ 
huꞌka apaumomo maleꞌnane?”

Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afino aipafi malesea veꞌkae 
Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno hutekaiye.

15-16  Yuta nofi vaya oꞌmaiꞌneꞌa haoꞌotake kava nehaya vaya lakaeya 
oꞌmaiꞌnonaꞌmaki Yuta nofi aꞌnemoki alilateꞌnaya yafe Yuta nofi vaya 
maiꞌneta lakaeya ako afiꞌnone Mosese ke male maleꞌnea ke mako 
veꞌkamoꞌa miꞌko aꞌkame malesea loꞌkiyaꞌa ohaneꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa 
neꞌakeno “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huoꞌatekaiyaꞌmaki Yisasi 
Kalaisiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afino aipafi maleꞌnea yafeꞌke Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huteꞌne. Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea 
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yafe lakaeyaꞌae afita laipafi maleꞌnona Yuta vayaꞌmokita Anumaya Koti 
ke male maleꞌnea ke miꞌko aꞌkame malesuna loꞌkiyati oꞌmaleꞌneaꞌmaki 
“Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno hulatesea yafe Yisasi Kalaisiꞌa lakaeyate 
faliꞌnea yafeꞌke afita laipafi maleꞌnone. Ani yaꞌake nehunakeno Anumaya 
Kotiꞌa nelakeno “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateꞌne. Mako vayaꞌmoki 
Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesaya yateti Anumaya Kotiꞌa 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno huoꞌapatekaiye. 17 Anumaya Kotiꞌa 
lakaeyafe “Alakepa vaya maiꞌnae.” hulatesea yafe Yisasi Kalaisiꞌae 
loꞌkata maiꞌneta akaeyafe lameꞌatiti nehunakeꞌa vayaꞌmoki lakaeyafe 
“Haoꞌotake kava nehaya vaya maiꞌnae.” huꞌa hisaketapaena Yisasi 
Kalaisiꞌa “Haoꞌotake kava heo.” huno alino haviya nelahaife? Heꞌe ani 
kava ohutafa huꞌne. 18  Ohuꞌneaꞌmaki aꞌkeꞌainaka Mosese ke male maleꞌnea 
ke aꞌkame maleꞌnonaꞌmaki ani kava nehuna yafe Anumaya Kotiꞌa 
“Alakepa vayane.” huno huolateꞌnea yafe afiteta neꞌataleta “Meni Yisasiꞌa 
lakaeyate faliꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnone.” huta nehunaꞌmaki eteꞌna 
nakaeya aiꞌna yahae huꞌna “Aꞌkeꞌainaka maiꞌnoa kate ukoe.” huꞌnininana 
haviya huninine. 19 Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame hume hume 
haiꞌnoa yafe “Alakepa veꞌkae huoꞌnatekaiye.” huꞌna afiteꞌna faliꞌnaya 
vayaꞌmoki nehaya kava huꞌna ani ke nameꞌatiti nohoe. Anumaya Kotiꞌa 
maike maike hu avamuꞌa namikeꞌna haisea kava huke huke huꞌna maisoa 
yafe ani ke male maleꞌnea kemoꞌa nahaekeꞌna ako faliꞌnoe. Yisasiꞌa 
nakaeya haoꞌotake yaꞌmo anonaꞌa alisea yafe yofo yosale faliꞌnikeꞌna 
nakaeyaꞌae yofo yosale akaeyaꞌae ako faliꞌnoe. 20 Faliꞌnoa yafe aꞌkeꞌainaka 
maiꞌnoa akufa kava ohuꞌna Yisasiꞌa naipafi maiꞌnea yafe ma mopale 
nakaiꞌnike uꞌneꞌna nohoaꞌmaki Yisasiꞌa Anumaya Koti mafaꞌnemoꞌa 
nakaeyafe hau ayamopafati nehaikeno faliꞌnea yafe afiꞌna naipafi 
maleꞌnoa yateti haekafa huꞌna neꞌmauve. 21 Mosese ke male maleꞌnea ke 
aꞌkame maleꞌnona yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno 
hulateꞌnininana Yisasiꞌa afa kate faliꞌninine. Inake huꞌnae nehoe Anumaya 
Kotiꞌa vaya alino kayone hulatekeno Yisasiꞌa faliꞌnea yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana 
nehe huꞌna naꞌkameꞌya oꞌamikoe.

Ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesaya auꞌava yaꞌae Yisasiꞌa lakaeyate 
faliꞌnea yafe afiꞌa apaipafi malesaya auꞌava yaꞌaefe huꞌne.

3  1 Hae. Kalesia kumate aneki vayana afeo. Yisasiꞌa “Alakepa vaya 
maiꞌnae.” huno hulatesea yafe yofo yosale lakaeyate faliꞌnikeꞌna 

nakaeya lahapapauketapa lapaulakafati akaeya akeꞌnekeꞌkana hutapa 
aketapa alakepa huꞌnayaꞌmaki nalaꞌa lapaꞌkaeya ano lapavataka hiketapa 
anekinaki nehutapa Yisasi ke ataletapa Mosese ke male maleꞌnea keꞌake 
afitapa aꞌkame neꞌmalae? 2  Nakaeya meni makoꞌke yafe lapafikekefe 
nehoe “Mosese ke male maleꞌnea kele aꞌkame neꞌmalakeno Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌa lapaipafi eno faleꞌnifi Yisasiꞌa lakaeyate 
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faliꞌnea yafe afitetapa lapaipafi neꞌmalakeno eno lapaipafi faleꞌnife?” 
huꞌna lapafineꞌkoe. He Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afitapa lapaipafi 
maleꞌnaya yafe lapaipafi eno maiꞌne. 3  Hokotetapa Yisasi ke afitapa 
lapaꞌkuꞌa amitakeno Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lapaya 
huꞌneaꞌmaki meni naꞌya hiketapa anekinaki nehutapa ameka lapaꞌkufaena 
lapaꞌkesa neꞌafitapa “Nakaiꞌnike Yuta vayaꞌmoki nehaya kavaꞌake 
nehuꞌna alakepa veꞌka maikoe.” hutapa nehae. 4 Hokote afina Yisasi 
ke afitapa lapaipafi maleꞌnaya yateti aliꞌa haviya hulapateꞌnaya ya afa 
yaꞌkana nehife? Heꞌe afaꞌa oꞌaliꞌnayaꞌmaki Yuta vayaꞌmoki aꞌa lapavataka 
nehayanaketapa etetapa apaꞌkaeya apaꞌkame neꞌvafe? 5 Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa lapamiteno loꞌkiyaꞌaleti oꞌakeꞌnona avame 
hu yaꞌa alino fole aiꞌneana na yateti ani kava huꞌne? Mosese ke male 
maleꞌnea ke aꞌkame maleꞌnaya yafe huꞌnife? Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea 
yafe afitapa lapaipafi maletetapa lapaꞌkuꞌa amitapa alakepa huꞌnaya yafe 
ani kava huꞌnife? He Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afitapa lapaipafi 
maleꞌnaya yafe ani kava huꞌne.

6  Ani kava huꞌnea yafe Anumaya Koti autamafi Epalahamufe inake 
huꞌne

“Anumaya Kotiꞌa hutesea yafe afino aipafi maleꞌneno aku amino 
alakepa huꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa veꞌka maiꞌnane.’ 
huno huteꞌneane.”

7 Ina kava huꞌnea yafe afitapa alakepa heo. Epalahamuꞌa huꞌnea kava huꞌa 
Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya 
vayana Epalahamu nofi anaka maiꞌnae. 8  Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka 
inake huno akesaꞌa afiꞌne “Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki nakaeyafe afiꞌa 
apaipafi malesakeꞌna ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huꞌna hupatekauve.” huno 
afiꞌneno kanale keꞌa Epalahamufe haꞌnepaino Anumaya Koti autamafi 
inake huno kamaleꞌne

“Kakaeya kanale ke hapapaikeꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki miꞌko 
afisakeno Anumaya Kotiꞌa kanale manu apamisikeꞌa kanale huꞌa 
maikae.” huno avopina kamaleꞌneane.

9 Kamaleꞌneanakeno Epalahamuꞌa Anumaya Kotiꞌa hutesea yafe afino 
aipafi maleꞌneno aku amino alakepa huꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa kanale 
manu amiꞌne. Amiꞌnikeꞌa mako vayaꞌmoki Epalahamuꞌa huꞌnea kava 
huꞌa Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi neꞌmalaya vayana Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌa ani kanale manu neꞌapame. 10 Anumaya Koti autamafi inake huꞌa 
kamaleꞌnayane

“Mako vayaꞌmoki miꞌkomaꞌa Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame 
oꞌmaleꞌa makoꞌkeꞌa aliꞌa atakaesayana Anumaya Kotiꞌa hai 
vaipateteno hani kumapi apatekaiye.” huꞌa kamaleꞌnayane.

Ani yafe meni mako vayaꞌmoki “Mosese ke male maleꞌnea kele 
aꞌkame malesukeno Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa veꞌka maiꞌnane.’ huno 
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hunatekaiye.” huꞌa nehaya vayaꞌmoki miꞌko keꞌa aꞌkame oꞌmalesayana 
Anumaya Kotiꞌa hani kumapi apavaleno apatekaiye. 11 Anumaya Koti 
autamafi inake huno kamaleꞌneane

“Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea veꞌkaena Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌa neꞌakeno ‘Alakepa veꞌka maiꞌnane.’ huno huteteno maike 
maike hu avamu amisikeno loꞌkiya vaino maike.” huno avopi 
kaꞌneane.

Ani ke afuna yafe lamake ako afiꞌnone Mosese ke male maleꞌnea ke 
aꞌkame malaya kateti Anumaya Kotiꞌa aketeno “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” 
huno huoꞌatekaiye. 12  Mako Mosese huꞌnea ke inake huno avopi 
kamaleꞌniki afeo.

“Moseseꞌa ke male maleꞌnea ke miꞌkoꞌa aꞌkame malesea veꞌkamoꞌa 
maino loꞌkiya vaike.” huno avona kamaleꞌne.

Ani kemoꞌa “Lapaꞌkaitapi ina kava ma kava heo.” huꞌneaꞌmaki Anumaya 
Kotife afita laipafi malesuna yafena ohuꞌne. Ani aole kemoꞌa fate fate ya 
huꞌana huꞌnaꞌae. 13  Mosese ke male maleꞌnea ke miꞌko aꞌkame oꞌmaleꞌnona 
yafe mako nofipi maiꞌnonanaketa hani kumapi ata leke leke nehea 
kumapi ukunaꞌmaki lakaiti ani kava humo anonaꞌa Yisasiꞌa lahaꞌmano 
ani nofina heno aꞌkano huno miya helatesea yafe yofo yosale faliꞌne. 
Anumaya Koti autamafi inake huꞌa kamaleꞌnae

“Yofo yosale nili aiteꞌa asaikeꞌa falisaya vayana Anumaya Kotiꞌa kayo 
apamisikeꞌa faliteꞌa hani kumapi ukae.” huꞌa kamaleꞌnae.

Yisasina yofo yosale nili aiteꞌa asaimaleꞌnaya yafe Yisasife inake huꞌa 
nehae “Anumaya Kotiꞌa kayo neꞌameanakeno faliteno hani kumapi ata 
leke leke nehea kumapi uke.” huꞌa huꞌnae. 14 Inani akufa ya fole aikeno 
faliꞌnea yafe aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa Epalahamuna kanale manu 
amiꞌnea manu Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae meni apamiketa lakaeya Yisasiꞌa 
lakaeyate faliꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnona yafe Anumaya Kotiꞌa 
“Lapamikoe.” huno huꞌnea Fate Akufa Avamuꞌa laipafi ako lamiꞌne.

Anumaya Kotiꞌa ke male maleꞌnea kemoꞌa “Ma ya kamikoe.” 
huno loꞌkiya vaimaleꞌnea ke alino oꞌatakakaiye.

15 Nepu nasaꞌnimokitapa Anumaya Kotiꞌa “Mako ya lapamikoe.” huno 
loꞌkiya vaimaleꞌnea ke meni vayaꞌmokita nehuna akufa kava huꞌneanaki 
aepaꞌa afisae. Mako veꞌkamoꞌa akesa afino “Falisoa afina ma ya alikane.” 
huno aulaka akeꞌneno huno loꞌkiya vaino avopi kamaleꞌnisikeꞌa vayaꞌmoki 
ani keꞌa afitesakeno faliseana huꞌnea ke mako vayaꞌmoki aliꞌa haviya 
ohuꞌa apaipa apaꞌkesafati mako ke ani hume uno ataleꞌneate huꞌa avayu 
ohukae. Anumaya Kotiꞌa ani kava huno loꞌkiya vaimaleꞌnea kemoꞌa 
alaki eno kanale huke. 16  Anumaya Kotiꞌa “Ma ya kamikoe.” huno akaiꞌa 
huno loꞌkiya vaino Epalahamuꞌae makoꞌke akehoꞌamoꞌaefeꞌke huꞌne. 
Ani Anumaya Koti autamafi kamaleꞌnea ke “Kakehoꞌkamokife nehuꞌna 
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miꞌko vayaꞌaife nehoe.” huno ohuꞌneaꞌmaki “Makoꞌke kakehoꞌkamoꞌke 
amikoe.” huno huꞌne. Ani huꞌnea veꞌka Yisasi Kalaisife huꞌne. 17 Mani 
nehoa keꞌnimo aepaꞌamoꞌa ma kava huꞌne. Hokoteno Anumaya Kotiꞌa 
Epalahamufe “Ma ya kamikoe.” huno loꞌkiya vaino haya maletekeno fo 
hataleti teti kafu (430 kafu) eno utekeno anile Mosese ke male maleꞌnea 
kemoꞌa vaꞌyi hikeꞌa afiꞌnae. Afiꞌnayaꞌmaki ani kemoꞌa hokoteno huno 
haya maleꞌnea kemona lamake huno ano kalopa oꞌatalekaiye. Ani 
kemoꞌa aꞌkeꞌainaka Epalahamufe “Kamikoe.” huno hapaiꞌnea ke fanane 
ohuno haneke haneke huꞌne. 18  Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe “Ma ya 
hukatekauve.” huno loꞌkiya vaino haya maleꞌnea kemoꞌa inake huno huꞌne 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno akaiꞌa afaꞌa hulatesea yafe huꞌneaꞌmaki 
lakaeya “Mosese ke male maleꞌnea ke aliteta aꞌkame malesunakeno 
Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huno hulatekaiye.” huta 
hisutaena kasuke nehune. “Lakaiti nehuna kavateti ani ke hulateꞌne.” 
huta nehunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa “Nakaiꞌnike afaꞌa hulapatekauve.” 
huno ako haya maleꞌne.

19 Ani “Kamikoe.” huno loꞌkiya vaino haya maleꞌnea ke huꞌneana na 
kava hikeno mako keꞌae ke male maleꞌnea ke huno fole aino lahapaiꞌne? 
Ani kemo aepaꞌa lahapapaikuki afeo. Lakaeya haoꞌotake kava huna 
yana lavelikefe ke male maleꞌnea keꞌa kamalekeno haneꞌneaꞌmaki 
haneme haneme haisea yafe ohuꞌniki Anumaya Kotiꞌa ma akesa neꞌafe 
“Epalahamu akehoꞌamofe ‘Ma ya kamikoe.’ huꞌna loꞌkiya vaiꞌna haya 
maleꞌnoa ke amiꞌnoa veꞌka Kalaisiꞌa vaꞌyi hiseana ani ke male maleꞌnea 
kemo aliꞌyaꞌa alino avaya akaiye.” huno huꞌne. Ani ke male maleꞌnea ke 
Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌa hapapaikeꞌa apaꞌkaeya mako 
folakate veꞌka Mosesena hapaikeno Moseseꞌa ani kava huno vayaꞌaina 
hapapaiꞌne. 20 Moseseꞌa folakaꞌapifi maiꞌneno hapaꞌnepaiyaꞌmaki 
aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa huno loꞌkiya vaino haya maleꞌnea ke 
Epalahamuna hapaikefena mako veꞌka hutekeno eno haꞌopaiꞌneaꞌmaki 
lusi ala ke haneꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa makoꞌke veꞌka maiꞌneno 
haute uno hapaiꞌne.

Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa Kalaisife afita laipafi 
malesuna yate lavalesea yafe yakailatesea afotimo maiꞌne.

21 Ani kava hikeno Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe huno loꞌkiya vaino 
haya maleꞌnea ke hapaikeno henakaꞌa Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa 
vaꞌyi huteno hokote ke akaseno kameꞌa haneꞌnife? Heꞌe ani kava ohuꞌne. 
Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmalona yafe maike maike hisuna 
lavamu lamiseana ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmalona yafe Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateninaꞌmaki ani keꞌamoꞌa 
maike maike hisuna lavamu lamisea loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌne. 22  Loꞌkiyaꞌa 
oꞌmaleꞌneaꞌmaki Anumaya Koti autamamoꞌa inake huꞌne “Miꞌko mopale 
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vayaꞌmoki haoꞌotake kava huꞌa apaꞌkaiꞌapi akeꞌa hapaꞌye nehaya yaꞌmoꞌa 
apatafa huno nofi hupateꞌne.” Nofi hupateꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa inake 
he “Nakaeya ‘Ani ya alikae.’ huteꞌna huꞌna loꞌkiya vaiꞌna haya maleꞌnoa ya 
alisaya yafe Yisasiꞌa apaꞌkaeyate faliꞌnea yafe afiꞌa apaipafi malesakeꞌna 
nofipi maiꞌnaya vayaꞌaina heꞌna kalu hepatekauve.” huꞌne.

23  Hokoteta Yisasife afita laipafi malesuna ke fole oꞌaiꞌnea afina 
Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afita laipafi malesuna ke Anumaya Kotiꞌa 
lavelisiketa akesuna yafe Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa lusiya huno 
nofi hulateꞌneno kava hulateꞌne. 24 Yisasi Kalaisiꞌa fole oꞌaiꞌnea kanafi 
Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa kava hulateꞌnikeno Yisasi Kalaisiꞌa fole 
aino lakaeyate faliꞌnea yafe lakaeya afita laipafi neꞌmalona yafe Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateꞌne. Ani kava hulatesea yafe 
Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa kava hulateꞌne. 25 Kava hulateꞌneaꞌmaki 
Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnona ke vaꞌyi huꞌnea yafe 
meni Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa makoꞌae kava hunolate.

Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnona 
yafe Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌnone.

26  Lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afitapa 
lapaipafi neꞌmaletapa lapaꞌkuꞌa amitapa alakepa hutetapa Yisasi 
Kalaisiꞌae loꞌkatapa maiꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa alopa mafaꞌneyakaꞌa 
maiꞌnae. 27 Anumaya Kotiꞌa Yisasi Kalaisi akuꞌainaka lapavaleno 
lapateꞌneno akaeyaꞌae makopi maiꞌnakeno li falelapateketapa lapaꞌkufale 
kena nehavaiya avamete Yisasina havailiꞌnae. 28  Havailiꞌnetapa Yisasiꞌae 
loꞌkatapa neꞌmaiya vaya mako aiyayi huta maiꞌnae. Yuta vayaꞌae Yuta nofi 
oꞌmai vayaꞌae. Miya oꞌali aliꞌya vayaꞌae aꞌva kate maiꞌneꞌa miya neꞌalea 
vayaꞌae. Aꞌneꞌae veꞌae noꞌmaiyaꞌmaki meni Yisasi Kalaisi akuꞌainaka 
neꞌmaiya yafe mako aiyayi hutapa makoꞌke anakaꞌake maiꞌnae. 29 Makopi 
maiꞌnetapa Kalaisi vaya maiꞌnaya yafe Epalahamu akehoꞌamokana hutapa 
maiꞌnetapa Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe “Ma ya hukatekauve.” huno 
loꞌkiya vaino haya maleꞌnea yana lapaꞌkaeyaꞌae alikae.

Kalaisiꞌa huꞌnea yateti Anumaya Koti mafaꞌneyaka hamaleꞌnone.

4  1 Nakaeya kemo aepaꞌa inake huꞌna fole aiꞌna lahapapaikefe huki 
afeo. Afoꞌamoꞌa mafaꞌneꞌamofe “Miꞌko afeno yaꞌniꞌa kamikoe.” huno 

kahalita huteꞌneaꞌmaki aise mafaꞌne maiꞌnea afina miꞌko mopa akaeya 
ya haneꞌneaꞌmaki ani afeno yana oꞌalino afaꞌa aliꞌya veꞌkakana huno 
maiꞌne. 2  Aise mafaꞌne maiꞌnea yafe ani afeno yaꞌae hoyaleꞌae vayaꞌmoki 
kava yakaiteꞌnakeno maime maime haino ala huteno afoꞌamoꞌa “Alikane.” 
huꞌnea kana fole aisea afina afeno yaꞌa aliteno akaiꞌa kava yakaike. 
3  Lakaeyaꞌae ani kava huta aise mafaꞌnekana huta maiꞌnona afina ma 
mopale lakinakomoki aꞌkeꞌainaka huꞌnaya auꞌava yapi maiꞌneta aliꞌya 
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vayaꞌkana huta maiꞌnone. 4 Maiꞌnonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa leꞌkanapai 
maleꞌnea kanaꞌamoꞌa eno vaꞌyi hikeno Anumaya Kotiꞌa mafaꞌneꞌa 
hutekeno mopale elinekeno ma mopale aꞌmoꞌa alitetekeno Mosese ke 
male maleꞌnea ke aꞌkame maleno aiyaꞌafi maiꞌne. 5 Aiyaꞌafi maiꞌniketa 
lakaeya Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmaleta nofipi maiꞌnona 
vayana Anumaya Kotiꞌa lavaleteno akaiꞌa alopa mafaꞌneꞌa maisuna yafe 
Yisasife “Mopale laveo.” hikeno elineno nofi hulateꞌnea nofina alino kalu 
helatesea miya atalesea yafe faliꞌne.

6  Lapaꞌkaeya Anumaya Koti alopa mafaꞌneyakaꞌa maiꞌnaya yafe 
mafaꞌneꞌamo Fate Akufa Avamuꞌa hutekeno lakaeya laipafi eno maiꞌneno 
lahapaiketa Anumaya Kotife “Lakaeya nelahaiya afotimokae.” huta 
Anumayamoteka ke huta afike afike nehune. 7 Aꞌkeꞌainaka nofipi 
maiꞌnanaꞌmaki meni Anumaya Kotiꞌa kavaleꞌnikeꞌka akaiꞌa alopa 
mafaꞌneꞌa maiꞌnane. Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌnana yafe “Ani ya 
kamikoe.” huno loꞌkiya vaimaleꞌnea yana alikane.

Poloꞌa Kalesia maiꞌnaya vayaꞌaife lusi akesa afiꞌne.
8  Hokotetapa Anumaya Kotina aketapa alakepa ohuꞌnetapa afiꞌku 

yafe “Anumayatimoꞌae.” hutapa apaꞌkisana faiꞌnaya yaꞌmoꞌa nofi 
hulapateꞌniketapa maiꞌnayane. 9 Maiꞌnayaꞌmaki meni Anumaya Kotina 
aketapa alakepa nehakeno Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyaꞌae lamake huno 
lapaꞌkeno alakepa huꞌne. Vae namoꞌyo aiki aꞌkeꞌainaka lapaꞌkinakomoki 
auꞌava yaꞌmoꞌa nofi hulapateꞌneaꞌmaki naꞌya hiketapa etetapa aitapa 
yahae hutapa “Aꞌkeꞌainaka lakinakomoki auꞌava yapi eteta apaꞌki alita 
asaka hisune.” hutapae nehae? Lapaꞌkinakomoki apaꞌkisana vaiꞌnaya 
yaꞌmoꞌa loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌnikeno afa yaꞌkana ya haneꞌneaꞌmaki naꞌya 
hiketapa etetapa ani nofipi maisaya lapaipa lapaꞌkesa neꞌafe? 10 Ani 
lapaipa lapaꞌkesa neꞌafitapa inake hutapa nehae “Yuta vayaꞌmoki maiꞌa 
falu hu afinaꞌae saufa iꞌkaꞌae kafuꞌae kafaꞌae emu neꞌkea kavana aꞌkame 
malesuna yafe Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ hulatekaiye.” 
hutapa nehae. 11 Ani kava nehaya yafe koli nakesa neꞌafiꞌna “Apaꞌkaeyapi 
aliꞌya aliꞌnoa yaꞌmoꞌa uno afa yaꞌkana hisifi?” huꞌnae nehoe.

12  Nepu nasaꞌnimokitapa amusetapi nehuki nakaeya nehoa kava 
heo. Mosese ke male maleꞌnea kele name atiti nohoa veꞌka maiꞌneꞌna 
lapaꞌkaeyaꞌkana veꞌka maiꞌnoe. Maiꞌnoketapa nakaeya alitapa havi 
kava huoꞌnateꞌnae. 13  Lapaꞌkaeya afiꞌnae kali aliꞌnoa yafe lapaꞌkaeyate 
uꞌna maiꞌneꞌna hokote afina Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe kanale ke 
lahapapauketapa afiꞌnayane. 14 Nakaeya havi kali alukeno nakufamoꞌa 
haviya hiketapa nahaꞌmaꞌnaya yafe “Alaka nelahaeye.” Nehutapa 
“Olahaiya veꞌka maiꞌne.” hutapa lapaꞌkameꞌya oꞌnamiꞌnayaꞌmaki kanale 
hutapa navaletapa yakainateꞌnae. Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
veꞌkafi Yisasi Kalaisipi vaꞌyi hisiketapa hutesaya kava hutapa nakaeyate 
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kanale kava hunateꞌnae. 15 Kanale kava hunatetapa lapaipa lusi kanale 
yapati nakaeya nahauꞌnea kavaꞌake hutapa naya hukefena lapaꞌkaeya 
lapaulaka katitapa namikefe nehaki meni naꞌya hiketapa lapaipa haviya 
huneꞌnatae? 16  Meni lamakeꞌake ke lahapaꞌnepauva yafe “Kame kanoti 
maiꞌne.” nehutapa ke neꞌnamaꞌkife?

17 Ke neꞌnamaꞌkikeꞌa mako kasuke ke nehaya vayaꞌmoki 
lahapaꞌoꞌmaesea yafe inake nehae “Mosese ke male maleꞌnea ke alitapa 
aꞌkame maleo.” huꞌa nehaketapa ani ke aꞌkame neꞌmaletapa nakaeya 
nataletapa apaꞌkaeya apaꞌki alitapa asaka hisaya yafe lusi aliꞌya neꞌaliꞌa 
lapaipafi aneꞌkae. 18  Kanale kava hupatesaya yafe lapaꞌkesa afifi hisayana 
kanale kava nehayaꞌmaki lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnoa afinaꞌke ani kava 
ohukaki nakaeya lapataleꞌna aluleka uꞌna maisoa afinaꞌae ani kava 
hisae. 19 Vae nakaeya aise mafaꞌneꞌnimokitapa lapaꞌkaeya Yisasi Kalaisi 
aepaꞌakana hutapa maisaya yafe lusiya huꞌna makoꞌae neꞌnahaiya yafe 
aꞌnemoki mafaꞌne alitekefe nehakeno apaꞌkafu neꞌkea akufa kava huno 
naipamoꞌa kanaꞌake nehe. 20 Vae meni yuꞌmepa lapaꞌkaeyaꞌae maisoa 
nakesa neꞌafukeno lapaꞌkaeyafe lopitapi nakesa neꞌafiꞌna lapaꞌkaeyaꞌae 
makopi uꞌna mauninana aiꞌna yahae huꞌna ke olapamaꞌkiꞌna kanale huta 
kake hinine huꞌnae nehoe.

Hekakani Selakani avoya ke huꞌne.
21 Lapaꞌkaeya mako ke nahapaiyo. “Mosese ke male maleꞌnea ke alita 

aꞌkame malesunakeno Anumayamoꞌa ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huno 
hulatekaiye.” hutapa nehaya vayana ani ke male maleꞌnea ke ako neꞌafife? 
Ani kefati mako ke lahapapaikefe nehuki afeo. 22  Ani kemoꞌa make huꞌne. 
Epalahamuꞌa aole mafaꞌnelaꞌa alinateꞌneana mako mafaꞌneꞌamona miya 
oꞌali aliꞌya neꞌalea aꞌamoꞌa alitekeno hakete aꞌamoꞌa mako mafaꞌne aliteꞌne. 
23 Ani miya oꞌali aliꞌya aꞌmo akiꞌa Hekaꞌae. Hekaꞌa mafaꞌne aliteꞌneana 
afaꞌa ve alavemoki nehaya kavateti aliteꞌneaꞌmaki hakete aꞌamo akiꞌa 
Selaꞌa nahamo a ako aneꞌkano leꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa “Kamikoe.” 
huno loꞌkiya vaiteꞌnea keleti loꞌkaꞌana maiꞌneꞌana mafaꞌneꞌa aliteꞌne. 
24 Aliteꞌnaꞌa kefati ke avoya ke lahapapaikefe huki afeo. Anumayamoꞌa 
aole lusi loꞌkiya ke huno haya maleteꞌnea ke ani aole atalaꞌmokanife huꞌnea 
avoya ke huno lahapaiꞌne. Hekaꞌa miya oꞌali aliꞌya a maiꞌneno Sainae 
avimapati eno Mosese ke male maleꞌnea ke laveliꞌne. Mafaꞌne aliteꞌneana 
aliꞌya neꞌaliꞌa nofipi maiꞌnaya vayaꞌkana huꞌa maiꞌnae. 25 Sainae avima 
Hekaꞌa akehoꞌamoki neꞌmaiya aupalika Alepia koteka haneꞌnikeꞌa Heka 
mafaꞌneyaka nofi hupateꞌnaya vayaꞌkana huꞌa maiꞌnakeꞌa Yuta vayaꞌmoki 
ani kava huꞌa Yelusalemu maiꞌneꞌa Mosese huꞌnea ke aꞌkame neꞌmalaya 
yafe nofi hupateꞌnaya vayaꞌkana huꞌa maiꞌnae. 26 Maiꞌnayaꞌmaki koꞌkuꞌnapi 
haneꞌnea no kumaꞌmo akiꞌa Yelusalemu aꞌva kate haneꞌnea kumatenakeꞌa 
nofi hupateꞌnaya vayaꞌkana vayana ani kumatena oꞌmaiꞌnayaꞌmaki Yisasife 
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afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌke maiꞌnae. Ani kumana itatimoꞌae. 27 Ani 
yafe Anumaya Koti autamafi inake huno avona kamaleꞌneane

“Mafaꞌne alioꞌateꞌka nahamo aꞌmoka amuse ho. Kakafu oꞌkiꞌka 
mafaꞌne alioꞌatana yafe lusi amuse huꞌka yakame ho. Anauꞌkamo 
ako kataleꞌnikeꞌka afaꞌa maiꞌnana aꞌmoka anauꞌamoꞌae maino 
mafaꞌne ali neꞌatesea ana akaseꞌka lusi mafaꞌneyaka aliteteꞌka 
maikane. Ani yafe kaipamoꞌa kanale nehisikeꞌka amuse ho.” huno 
huꞌneane.

Koꞌkuꞌnapi kumafe Yisasiteka afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife nehaki 
mopale kumafe ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmalaya vayaꞌaife mani ke 
huꞌne.

28  Ani yafe nepu nasaꞌnimokitapa afeo. Anumayamoꞌa huno 
loꞌkiya vaiteꞌnea keleti Aisaꞌkina aliteꞌnea akufa kava huno lakaeya 
alilateꞌniketa akaiꞌa mafaꞌne maiꞌnone. 29 Epalahamu aliꞌya aꞌmoꞌa ma 
mopafi vayaꞌmoki ali neꞌapataya akufa kava huno Isimailina alitetekeno 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa huꞌnea keleti hakete aꞌmoꞌa 
Aisaꞌkina alitetekeno nepuꞌamoꞌa Isimailiꞌa akanaꞌamona Aisaꞌkina 
ano avataka hute hute huno haviya huteꞌne. Meni ani akufa kava huꞌa 
“Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame nehuna yafe Anumaya Kotiꞌa 
‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huno hulatekaiye.” huꞌa nofi hupateꞌnaya 
vayaꞌkana huꞌa maiꞌnaya vayaꞌyaka lakaeya Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌamoꞌa alilateꞌnea vayaꞌmokitaena huꞌa haviya hunelatae. 30 Haviya 
hunelatayaꞌmaki Anumaya Koti autamafi ani mafaꞌnena naꞌmone ke huno 
avopi kaꞌne? Inake huno huꞌne

“Hakete aꞌmo mafaꞌnemo afoꞌamoꞌa ‘Kamikoe.’ huno huꞌnea yana 
alikeaꞌmaki miya oꞌali aliꞌya aꞌmo mafaꞌneꞌae loꞌkano ani yana 
oꞌalike. Ani yafe aliꞌya aꞌmoꞌae mafaꞌneꞌaꞌae hunatekeꞌana uꞌnaꞌae.” 
huno huꞌneane.

31 Inake huꞌneaꞌmaki nepu nasaꞌnimokitapa mani ke afeo. Nofipi maiꞌnea 
aliꞌya aꞌmo mafaꞌne lakaeya oꞌmaiꞌnonaꞌmaki hakete aꞌamo mafaꞌneyaka 
maiꞌnone. Ani yafe ke male maleꞌnea ke aꞌkame ohuta nofipi hupateꞌnaya 
vayaꞌkana huta oꞌmaisune.

Yisasi Kalaisiꞌa nofipati alino kalu helateꞌnea 
vayana makoꞌae nofipi oꞌmaisune.

5  1 Yisasi Kalaisiꞌa kanale huta maisuna yafe nofipati ako alino kalu 
helateketa aꞌva kate maiꞌnona yafe hetitapa loꞌkiya vaitapa maiyo. 

Mako vayaꞌmoki “Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleo.” huꞌa 
hisayana makoꞌae nofi hulapatesaya yafe nehaki “Heꞌe.” hutapa loꞌkiya 
vaitapa maiyo.

2  Nakaeya Poloꞌna mani ke nehuki afeo. Yuta vayaꞌmoki nehaya kava 
hukefena “Nakoyamo anoꞌa laka hunateo.” hisutapaena Yisasi Kalaisiꞌa 

Kalesia 4 ,  5  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



495

faliꞌnea kavaꞌmoꞌa lapaya ohuke. 3 Makoꞌae lahapaꞌnepauve miꞌko 
nalakitapa “Nakoyamo anoꞌa laka hunateo.” hisutapaena Mosese ke male 
maleꞌnea ke miꞌkomaꞌa aꞌkame malesaya aliꞌyatapi haneꞌne. 4 “Mosese 
ke male maleꞌnea ke aꞌkame nehuna yafe Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa 
vaya maiꞌnae.’ huno hulatekaiye.” hutetapa ani ke lapame atiti nehaya 
vayaꞌmokitapa Yisasi Kalaisina lapaꞌkameꞌya amitetapa alu kate neꞌutapa 
Anumaya Koti vaya alino kayone hulapatesea yaꞌa ako lapaꞌkameꞌya 
neꞌameanakeno ani yaꞌmoꞌa lapaya ohuke. 5 Lakaeya ani kava nohunaꞌmaki 
Yisasiꞌa lakaeyatefe faliꞌnea yafe afita laipafi maleteta lakuꞌa amita alakepa 
huꞌnonakeno Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa laya hiketa maiꞌneta 
Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulatesea yafe akeva 
huꞌneta lameꞌatiti nehune. 6 Yisasi Kalaisina lakuꞌa amiteta akaeyaꞌae 
loꞌkata maiꞌneta Yuta vayaꞌmoki nehaya kava huta lakoyamo anoꞌa laka 
hisunana ani kavaꞌmoꞌa afa yaꞌkana huke. Laka ohisunana ani kava huno 
afa yaꞌkanake huke. Ani akufa kava huꞌnona kavafena Anumaya Kotiꞌa 
alaki laya nohe. Laya noheaꞌmaki Yisasiꞌa lakaeyatefe faliꞌnea yafe afita 
laipafi neꞌmaleta vayatimokife alaki lahau layamopafati nelahainaketa 
apaya hisunana inani kavana lamake huno hokote ya alaki haneꞌne.

7 Hokotetapa kanaleꞌya hutapa Yisasi aꞌkame uꞌnayaꞌmaki meni nalaki 
lapavayu haketapa Yisasi lamake keꞌa ataletapa ani vayaꞌmoki ke afitapa 
aꞌkame nehae? 8  Anumayamoꞌa akaiꞌa ke huno lapavaleꞌnea veꞌkamoꞌa 
ani ke ohuꞌneaꞌmaki fate vayaꞌmoki lapaꞌkaeya aliꞌa haviya hulapateꞌnae. 
9 Laꞌnefa falaovateti paleti maya alo nehuꞌa aiseꞌa halekisea ya aliꞌa 
akunaku hakeno henakaꞌa miꞌko laꞌnefa halekiꞌne. Ani halekiꞌnea akufa 
kava huꞌa aiseꞌa kasuke haya yafe ani kemoꞌa miꞌkoꞌamokitapa aliꞌa 
haviya hulapate yafe maitapa halove heo. 10 Nakaeya lapaꞌkaeyaꞌae Yisasi 
Kalaisiꞌae loꞌkata neꞌmauna yafe lapaꞌkaeyafe inake huꞌna nakesa neꞌafoe 
“Nakaeya ke neꞌafitapa fate ke oꞌafikae.” huꞌna nakesa afiꞌna nelapamoe. 
Lapaꞌkaeya alino haviya hunelapatea veꞌka hana akufa veꞌka maiꞌnifi? 
Anumayamoꞌa akeꞌneanakeno ani veꞌka henakaꞌa kayo amisikeno akufa 
akafu kisea miyaꞌa alike.

11 Nepu nasaꞌnimokitapa nakaeya “Lapaꞌkoyamo anoꞌa laka hisakeno 
Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ hulapatekaiye.” huꞌna 
huninana vayaꞌmoki nakaeya aliꞌa haviya huoꞌnataninaꞌmaki nakaeya 
ani akufa ke nohoe. Ani ke huꞌnininana Yuta vayaꞌmoki apaipamoꞌa 
haviya ohininaꞌmaki “Yisasiꞌa yofo yosale faliꞌnea yafe Anumaya 
Kotiꞌa lakaeyafe ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huno hulateꞌne.” huꞌna hoa 
yafe afiteꞌa Yuta vayaꞌmoki apaipamoꞌa haviya nehe. 12  Lapaꞌkesa lapa 
aisaya ke lahapapaiꞌnaya vayaꞌaife inake huꞌna hoe “Kanaleneki miꞌko 
apaꞌkayamoꞌae afayaꞌaitaleo.” huꞌnae nehoe.

13  Nepu nasaꞌnimokitapa Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa nofi 
hulapateꞌneapati alino kalu helapatesiketapa aꞌva kate maisaya 
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yafe Anumayamoꞌa lapaꞌkaeyafe ke hiketapa akaiꞌaleka uꞌnae. Kalu 
helapateketapa aꞌva kate maiꞌnaya yafe lapaꞌkaeya haoꞌotake lapaipa 
lapaꞌkesale lahapaisea kava hutapa oꞌmaikayaꞌmaki vayatapimokife 
lahapau lapayamopafati nelahapaisiketapa apaya hisaya kavaꞌake heo. 
14 Miꞌko Anumaya Koti ke male maleꞌnea kemo aepaꞌamoꞌa ina ke huꞌne. 
Kakaiꞌka kakufae neꞌkahaiya avamete maleꞌka fate vayaꞌai apaꞌkufaena 
nelahapainaketapa apaya hutapa maiyo. Ani kemoꞌke ke male maleꞌnea 
kemo aepaꞌa haneꞌne. 15 Haneꞌneaꞌmaki maitapa halove heo. Haviku 
lapaꞌkaeya afela afukana hutapa ke neꞌvaitapa la hisayana makopi kanale 
hutapa oꞌmaikayanaketapa atanetetapa miꞌkoꞌa fanane hukae.

Fate Akufa Avamu laipafi maiꞌnea auꞌava yaꞌae 
haoꞌotake laipa lakesamo auꞌava yaꞌaefe huꞌne.

16  Nakaeya inake huꞌna lahapaꞌnepauve Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌamofe “Kava yakainato.” hutetapa aꞌkame neꞌmalesakeno 
haoꞌotake lapaipa lapaꞌkesamoꞌa haꞌye hu yana atalesayana haoꞌotake 
kava ohukae. 17 Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa “Kanale kate 
eo.” huno lapavaleno neꞌveaꞌmaki haoꞌotake lapaipa lapaꞌkesa neꞌafitapa 
lahapaꞌye hu yaꞌmoꞌa “Havi kapi eo.” huno lapavaleno ukefe nehe. Ani 
aole kavaꞌmokani kame nefaiꞌa yafe kanale lahapaisea kava hisaya yafe 
maitapa yaha nehae. 18  Yaha nehayanaki Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌamofe “Kava yakainato.” hutapa aꞌkame neꞌmalesayana Mosese ke 
male maleꞌnea kemo aiyafi oꞌmaiꞌnae.

19 Haoꞌotake laku lakesamo auꞌava yaꞌmoꞌa ina akufa kava hiketa 
neꞌakone. Aꞌyafa nehavaꞌa kumai kava nehuꞌa apaipamoꞌa honiꞌyaꞌake 
kava nehuꞌa apaꞌkufamoꞌa hapaꞌye hu kumai kava aꞌkame nehaya yane. 
20 Ako faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌne.” huꞌa apaꞌkisana nefaiya 
kavane. Analisa ya huꞌa vaya hapaꞌa fali yane. Mako vayaꞌka kame ate 
kavane. Apaꞌkaiꞌapi kemoꞌa hapai vai yane. Alu veꞌkamo yate akeꞌa 
hapaꞌye hu yane. Vayaꞌmoki yate atalave atalava hu yane. Apaꞌkaiꞌapi 
apaꞌkike aliꞌa asaka hisaya yafe apaꞌkesa afi yane. Vaya aliꞌa atane yane. 
21 Alu veꞌkamo huꞌnea kavafe akeꞌa hapaꞌye hu yane. Atu li neꞌa anekinaki 
huꞌa hakifali ke hatake yane. Lakaiti haoꞌotake laku lakesamoꞌa ani akufa 
yaꞌyakaꞌae alino fole nehe. Aꞌkeꞌainaka ako lahapapaiꞌnoanakeꞌna meni 
makoꞌae lahapaꞌnepauve ani kava nehaya vayana Anumaya Kotiꞌa kava 
yakaiꞌnea kumatena lamake hutapa oꞌmaikae.

22  Inaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa mako veꞌkamo aipafi 
maiꞌnikeno ma akufa auꞌava ya fole neꞌaiye. Vayaꞌaife hau ayamopafati 
hainakeno hapaꞌmae yane. Amuse hu yane. Kanale huꞌa apaipa falu hu 
yane. Lapame alaku hutapa mai yane. Vaya alitapa kayone hu yane. 
Vaya apaya hu yane. Ke afiꞌa aꞌkame nehuꞌa alakepa huꞌa mai yane. 
23  Lapaꞌkaitapi lapaꞌkufa alitapa ohaitapa vaya alitapa kanale hu yane. 
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Lapaipa lapaꞌkesalena yakaitapa loꞌkiya vaiꞌnetapa lapaꞌkaeya lahapaisea 
yana neꞌataletapa Anumaya Koti haisea kavaꞌake hu yane. Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa vayaꞌmo apaipafi maiꞌneanakeno ani 
kava hiseana ke male maleꞌnea kemoꞌa “Haoꞌotake kava nehae.” huno 
huoꞌatekaiye. 24 Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkaꞌa neꞌmaiya vayana Yisasiꞌa yofo 
yosale faliꞌnea kava huꞌa haoꞌotake apaipa apaꞌkesa neꞌafiꞌa akeꞌa hapaꞌye 
hu yaꞌapi alaki hakeno faliꞌne. 25 Alaki faliꞌneaꞌmaki Anumaya Koti Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa laipafi maiꞌnea yafe maike maike hisuna lavamu 
lamiꞌniketa haekafa huta maiꞌnona yafe Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌamo ke aliteta aꞌkame huta alakepa kate uteta hisune. 26  Lakaiti 
laki alita asaka ohisune. “Naki haneꞌnea yafe naki alitapa haviya oheo.” 
ohuta lafutakanakifena laipa afita haviya huoꞌapatesune.

Nepu lasaki apaya huta kana yaꞌapi alisune.

6  1 Nepu nasaꞌnimokitapa mako veꞌkamoꞌa haoꞌotake yapi asaka 
hu lavisiketapaefena ani veꞌka oꞌataletapa lapaꞌkaeya Anumaya 

Koti Fate Akufa Avamuꞌmo ke aꞌkame neꞌmalaya vayaꞌmokitapa akaeya 
ke oꞌamaꞌkitapa vase hutapa kanale kate avaletapa atekeno maino. 
Lapaꞌkaeyaꞌae Sataꞌa lapavayu huno havi kapi lapatesea yafe maitapa 
halove heo. 2  Mako veꞌkamoꞌa kana ya neꞌalisiketapaena kanale 
haꞌmatapa ani kana yana aleo. Alitapa haꞌmaesayana Yisasi Kalaisi ke 
male maleꞌnea ke aꞌkame malekae. 3  Afaꞌa haviku neꞌmaisea veꞌkamoꞌa 
“Nakaeya ala veꞌka maiꞌnoe.” nehuno akaiꞌa akufa alino haiseana akaiꞌa 
aipake ano avataka neheanakeno kasuke nehe. 4 Alu vaya neꞌapaꞌketapa 
“Apaꞌkaeya ako apaꞌkaseꞌnone.” ohutapa lapaꞌkaitapi nehaya kavana 
aketapa alakepa hutapa kanale yapi haoꞌotake yapi hutapa aketetapa 
kanale ya hisiketapaena ani yafeꞌke amuse hukae. 5 Amuse hukayaꞌmaki 
lakaeya miꞌkoꞌamokita laote laote kana yati lakaiti alita uteta hisune.

6  Yisasi ke kahapaisea veꞌka kamefe maleꞌnisana yapati aꞌka faꞌko huꞌka 
ameo.

7 Lapaꞌkaitapi lapaipa kasuke huoꞌatetapa Anumaya Kotina ata 
avataka hisuna veꞌka oꞌmaiꞌniki avina ya haꞌkalonakeno ani avinamoꞌa 
makoꞌke akufa neꞌyaꞌke alitekaiye. Lakaeya ani akufa kava nehuna 
kavaꞌmo neꞌyaꞌa Anumaya Kotiꞌa henakaꞌa alino fole aisiketa akekaune. 
8  Haoꞌotake aipa akesamoꞌa haꞌye hu akufa kavaꞌake nehaꞌkalesea 
veꞌkamoꞌa akaiꞌa neꞌyaꞌa fole aisea afina hani yapi akola leke leke nehea 
atafi uno maike. Maikeaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌmo 
ke afino aꞌkame neꞌmalesea veꞌkamoꞌa ani kanale avina haꞌkaleseana 
neꞌyaꞌa fole aisea afina kanale ya huno maike maike hisea avamu aliteno 
maike. 9 Ani kava hisea yafe mako haoꞌotake kava ohuta kanale kavaꞌake 
huta mai yafe “Alaka nelahaeye.” huteta oꞌatalesune. Alaka olahaeseana 
Anumaya Kotiꞌa akesa afino nelameanakeno mako esea afina vaꞌyi 

  Kalesia 5 ,  6

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



498

hisikeno kanale neꞌyaꞌa fole aisikeno kanale ya anonaꞌa alikune. 10 Kanale 
ya anonaꞌa lamisea yafe ani kanale kavana nehutapa vayaꞌa apaya hisuna 
ka aketaefena kanale kava huneꞌapateta Yisasina apaꞌku amiꞌa alakepa 
huꞌnaya vayaꞌaina loꞌkiya vaita kanale kavaꞌake hupatesune.

“Yisasi Kalaisi yofo yosale faliꞌnea yafe Poloꞌna 
Yisasi akike aliꞌna asaka nehoe.” huꞌne.

11 Inaki lapaꞌkaeya akeo. Naulakamoꞌa haviya huꞌnea yafe mani 
hano hisea avo meni nakaiꞌni nayapati ala avopati kaꞌna lapamoe. 
12  Yisasi ke lahapaꞌnepaiyaꞌmaki Yuta vayaꞌai keꞌae inake huꞌa nehae 
“Lapaꞌkoyamo anoꞌa laka heo.” huꞌa nehae. “Yisasiꞌa yofo yosale lakaeya 
haoꞌotake yaꞌmo anonaꞌa alisea yafe faliꞌne huta ani keꞌake hisunana 
Yuta vayaꞌmoki apaipa afiꞌa haviya hisakeꞌa huꞌa haviya hulatekae.” huꞌa 
ameka apaꞌkufae neꞌafiꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa aliꞌa nehaiya vayaꞌmoki 
ani ke nehae. 13  “Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesune.” huꞌa 
nehuꞌa apaꞌkoyamo anoꞌa laka nehaya vayana miꞌko ani ke aliꞌa aꞌkame 
oꞌmaleꞌnae. Apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa aliꞌa asaka hisaya yafe lapaꞌkaeyafena 
“Lakaeya ke aꞌkame maleꞌa apaꞌkoyamo anoꞌa laka nehae.” huꞌa hisaya 
yafe ani ke huꞌnae. 14 Nakaeya mako yaꞌmo aki aliꞌna asaka ohisufa 
Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa nakaeyatefe yofo yosale faliꞌnea yafe akaeya 
akike aliꞌna asaka hukoe. Yofo yosale faliꞌnea yafe akaeyaꞌae nakaeya 
maiꞌneꞌna faliꞌnaya vayaꞌmoki haya kava huꞌna ma mopafi auꞌava yafena 
nakesa oꞌafiꞌna nakaeya mopale yafe haya ke oꞌafiꞌna apaꞌkaeya apaꞌkame 
noꞌmaloe. 15 Yuta vayaꞌmoki nehaya kava huta lakoyamo anoꞌa laka 
huke laka ohuke hisunana afa yane. Anumaya Kotiꞌa haekafa laipa 
lakesa lamiꞌnea yana lusi loꞌkiya kanale ya haneꞌne. 16  Inani ke afiteꞌa 
aꞌkame neꞌmalaya vayana Anumaya Koti anakaꞌa maiꞌneꞌa alaki Isaleli 
vaya maiꞌnayanakeno Anumaya Kotiꞌa apaipamoꞌa falu hisea yaꞌae 
hautakipatesea yaꞌae apamisea yafe neꞌnahaiye.

17 Yisasi aliꞌya neꞌalukeꞌa vayaꞌmoki nakaeya nahaꞌnaya nafuku 
haneꞌneaꞌmaki meni makoꞌae nakaeya aliꞌa haviya huoꞌnatesae huꞌnae 
nehoe.

18  Nepu nasaꞌnimokitapa Anumayatimoꞌa Yisasi Kalaisiꞌa vaya alino 
kayone hulapatesea yafe Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe. Lamake. 
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1  1 Nakaeya Poloꞌna Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa aipa akesafati afino 
nakaeya Yisasi Kalaisi ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale hunateꞌnikeꞌna Efesasi 

kumate maiꞌnaya Anumaya Koti fate akufa vayaꞌmokitapa Yisasi Kalaisiꞌa 
faliteno hulateꞌnea yafe afitapa lapaipafi maleꞌnetapa efi efi hutapa 
Anumayamo aliꞌya alike alike nehaya vayaꞌmokitapaleka mani avo kaꞌna 
lapamoe. 2  Anumaya Koti Afotimoꞌae Anumayatimoꞌa Yisasi Kalaisiꞌae 
aliꞌana kayone hu yaꞌae lapaipamoꞌa falu lahapaisea yaꞌae lapamisaꞌae.

Kalaisiꞌa aliꞌnea aliꞌyateti Anumaya Kotiꞌa miꞌko kanale manu nelame.
3  Lakaeya Kalaisiꞌae aita kamaꞌnonakeno Anumaya Kotiꞌa 

koꞌkuꞌnapakati miꞌko kanale manuꞌae laya hisea veꞌka akaiꞌa Fate Akufa 
Avamuꞌae lamiketa lusiya huta Anumayati Yisasi Kalaisi Afoꞌamoꞌa 
Anumaya Koti aki alita asaka hisune. 4 Anumaya Kotiꞌa ma mopa alo 
ohuꞌneno lakaeya Kalaisiꞌae aita kamata akaeya aulakale haoꞌotake yati 
oꞌmaleno fate akufa anakaꞌa maiꞌneta miꞌko vayaꞌai apaulakale mako 
haoꞌotake kava ohuꞌnona vaya maisuna yafe lakaeyafe haꞌye hikeno 
hapali maleꞌne. 5 Lakaeyafe hau ayamopafati nehaiya yafe Yisasi Kalaisiꞌa 
haoꞌotake yatimo anonaꞌa alino faliꞌnea yafe akaiꞌa mafaꞌne alilateꞌne. 
Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa aipa akesafati lakaeya hapali maleteno ani kavana 
hulateꞌne. 6  Hulateteno akaiꞌa hau ayamopafati nehaiya mafaꞌneꞌamoꞌae 
aita kamaꞌnona yafe Yisasiꞌa faliꞌnea yateti lusiya huno alino kanale 
hulateꞌniketa lusiya huta amuse nehuta fate akufa hale loꞌkiyaꞌa haneꞌnea 
Veꞌkamo aki alita asaka hisune.

7-8  Anumaya Kotiꞌa kanale aku akesa afiteno alino kanale hulateꞌnea 
yana lusiya huno havaiteꞌnikeno alino helafino lamiteno haoꞌotake 
yatimoꞌa aino kakilateꞌnea yapati lakaeya lavayu hisea miya atalesea yafe 
haoꞌotake kava nehuna anonaꞌa alisea yafe Yisasiꞌa faliteno akaiꞌa kolaꞌa 
atalekeno elineꞌne. Elineꞌnikeno lakaeya haoꞌotake kava huꞌnona yana 

Efesasi
Poloꞌa Lomu kumate nofi nopi maiꞌneno Efesasi kumate maiꞌneꞌa Yisasi ke 
afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite mani avo kano apamiꞌne. Yisasiꞌa ako 
faliꞌneapati hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno Poloꞌa 30ꞌa kafu akeva maiꞌneno 
Efesasi ke kamaleꞌne.
 

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



500

ano kalopataleꞌne. 9 Ano kalopataleteno amuse nehuno akaiꞌa haisea kava 
afisuna yafe hokoteno falaꞌkiꞌnea ke laveliꞌne. Ani ke inake huno huꞌne 
Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka inake huꞌne “Kalaisina hutesukeno lavino 
vaya apaꞌku apame alino katike.” huꞌne. 10 Anumaya Koti aipa akesamoꞌa 
ina kava huꞌne “Nakaeya maleꞌnoa kanaꞌnimoꞌa miꞌko koꞌkuꞌnapi yaꞌae 
mopale yaꞌae aliꞌna atalu humaletesukeno Kalaisiꞌa kava veꞌkaꞌapi maike.” 
huno huꞌne.

11 Anumaya Kotiꞌa “Mako kava hukoe.” huno akesa afiꞌnea yana 
miꞌko fole neꞌaiye. Akaiꞌa aipa akesamoꞌa hea kava aꞌkame maleteno 
lakaeya Kalaisiꞌae aita kamata akaeya vaya maisuna yafe lakaeya hapali 
maleꞌneane. 12  Hokoteta lakaeya hae afina Kalaisiꞌa hulateꞌnea yafe afita 
laipafi maleta lameꞌatiti huta maiꞌnona vayaꞌmokita kanale huta uteta 
nehuna auꞌavateti fate akufa hale loꞌkiyaꞌa haneꞌnea Veꞌkamo aki alita 
asaka hiketao. Aki alita asaka hisuna yafe lakaeya hapali maleꞌneane.

13  Lapaꞌkaeyaꞌae lamake keꞌa Yisasiꞌa lapaꞌku lapame alino katisea ke 
afitapa lapaipafi maletapa lapaꞌkuꞌa amitakeno “Nakaeya vaya maiꞌnae.” 
huno hulapatesea yafe Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa Fate Akufa Avamuꞌamona 
“Lapamikoe.” huno huꞌnea Veꞌka lapaipafi ako lapamiꞌne. 14 Anumaya 
Kotiꞌa “Henakaꞌa mako ya lapamikoe.” huno huꞌnea ke “Lamike.” huta 
afisuna yafe avame yamaꞌa Fate Akufa Avamuꞌamona lamiꞌneanakeno 
lakaeya miꞌko laku lame alino katisea yafe akeva maiꞌnone. Ani yafe 
lusiya huta fate akufa hale loꞌkiyaꞌa haneꞌnea Anumaya Koti aki hanale 
alita asaka hisune.

Poloꞌa Efesasi vaya hapaꞌmaesea yafe Anumayamoteka afineꞌkea ke.
15-16  Ani yafe nakaeya lapaꞌkaeyafena afoana Anumayati Yisasiꞌa 

faliteno hulateꞌnea yafe afitapa lapaipafi maleꞌnetapa miꞌko Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina kanaleꞌya hutapa lapaipa apamiꞌnaya yafe 
afiteꞌna miꞌko afina nakeꞌkani olapateꞌna lapaꞌkaeyafe Anumayamoteka 
lusi amuse nehuꞌna lahapaꞌmaesea yafe ke huꞌna afineꞌkoe. 
17 Anumayamoteka inake huꞌna afineꞌkoe fate akufa hale loꞌkiya yaꞌmo 
aepaꞌamoka Anumayati Yisasi Kalaisina Anumaya Kotiꞌamoka hale 
apaꞌku apaꞌkesa apamisanana kakaiꞌka aepaꞌaꞌka afiteꞌa afiꞌa alakepa 
huꞌa afisae huꞌnae ke huꞌna kafi neꞌkoe. 18  Apaipa aliꞌka halesanakeꞌa 
kakaiꞌkaleka visaya yafe ke huꞌnana vayaꞌmoki henakaꞌa vaꞌyi hisea yana 
apameꞌatiti huꞌa akeva huꞌnaya yaꞌmo aepaꞌa afiꞌa alakepa hisaya yafe 
kafineꞌkoe. Kakaeya Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayafe “Nakaeya 
vaya maiꞌnetapa lusi amuse nehaya yana fate akufa ya lapateꞌnoe.” huꞌka 
huꞌnana ke afiꞌa alakepa huꞌa afisae huꞌna kafineꞌkoe. 19-20 Apaꞌkaeya 
ma ya afisaya yafe kafineꞌkoe miꞌko afina kakaeya loꞌkiyaꞌkamoꞌa 
Yisasife afita laipafi maleꞌnona vayaꞌmokita laipafi haneꞌneno laya nehea 
yafe afisae. Ani loꞌkiya yana lusi yaꞌkefaketa lakaeya ohapalikune. 
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Ani loꞌkiyaꞌkaleti Kalaisiꞌa faliꞌnikeꞌka Anumaya Kotika faliꞌneapati 
aliꞌka hetiteteꞌka avaleꞌka asaka huꞌka kaya lamaka aupalika ala vaya 
maiꞌnayateka ateꞌnanakeno koꞌkuꞌnapi kakaeyaꞌae maiꞌne. Ani loꞌkiyaꞌka 
afiꞌa alakepa huꞌa afisae huꞌnae nakaeya kafineꞌkoe. 21 Kalaisiꞌa koꞌkuꞌnapi 
maiꞌneno miꞌko ala kava vayamaꞌa koꞌkuꞌnapi maiꞌnaya vayaꞌae mopale 
maiꞌnaya vayaꞌae Anumaya Koti kayo kayo vayaꞌae Sata afeꞌyakaꞌae 
apaꞌki haneꞌnea vayaꞌae meni afina maiꞌnaya vayaꞌae henakaꞌa fole aisaya 
vayaꞌae Kalaisiꞌa miꞌko kava vayaꞌaina apaꞌkaseno ala kava Veꞌka maiꞌne. 
22  Anumaya Kotiꞌa miꞌko yana alino Kalaisi aiyafi maleteno akaeyafe afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌae miꞌko yaꞌae “Kava ho.” huno huteꞌne. 23  Kalaisi 
loꞌkiyaꞌamoꞌa miꞌko yaꞌafina havaitepateꞌnikeꞌa ani Yisasina apaipa 
amiꞌnaya vayaꞌmoki Kalaisi akufa maiꞌnakeno Kalaisiꞌa ani akufaꞌae 
loꞌkano maiꞌnikeno loꞌkiyaꞌamoꞌa havaitepateꞌne.

Lakaeya fali vaya maiꞌnonakeno Anumaya Kotiꞌa lakaeya Kalaisiꞌae 
alino aino kamalateteno alino hetilateno saufa lavamu lamiꞌne.

2  1 Aꞌkeꞌainaka haoꞌotake kava hutapa maiꞌnaya yaꞌmoꞌa lahapaeketapa 
faliꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ako faliꞌnayapati alino hetilapateꞌne. 

2  Ani hokote afina lapaꞌkaeya ma mopafi haoꞌotake kava hu yaꞌmo auꞌava 
yapi maiꞌnetapa Sata aꞌkame maletapa utetapa huꞌnayane. Utetapa 
huꞌnayanakeno ani Sataꞌa meni miꞌko Anumaya Koti ke aliꞌa atakaꞌnaya 
vayaꞌmoki apaipafi maiꞌneno aliꞌyaꞌa neꞌale. 3  Hokote afina lakaeya ani 
vayaꞌae loꞌkata maiꞌneta lakufa lahaꞌye hu yaꞌae haoꞌotake laipa lakesamo 
hea yaꞌae aꞌkame maleta maiꞌnona afina miꞌko vayaꞌmoki haoꞌotake kava 
huꞌnaya yafe anonaꞌa apaꞌkafu kisea ya alisaya kava huta ani anonaꞌa 
aluninaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ako laya huꞌne.

4-5 Lamake lakaiti haoꞌotake kava huna yaꞌmoꞌa lahaeketa ako faliꞌnone. 
Faliꞌnona vaya maiꞌnonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa lusiya huno kalaki aino 
hautakilateno hau ayamopafati nehaikeno Kalaisi faliꞌneapati alino 
hetiteꞌnea kava huno lakaeya akaeyaꞌae alino hetilateteno saufa lavamu 
lamiꞌne. He Anumaya Kotiꞌa alino kayone hulateꞌnea yateti laku lame 
ako alino katiꞌne. 6  Kalaisiꞌae alino hetilateteno lavaleno asaka huno 
koꞌkuꞌnapi Yisasi Kalaisiꞌae “Faitopale maiyo.” huno alino loꞌkalateꞌne. 
7 Alino loꞌkalateteno henakaꞌa miꞌko vayaꞌai apaulakale akaiꞌa kalaki 
ailateno lusiya huno alino kanale hulatetekeno Yisasi Kalaisiꞌa haoꞌotake 
yatimo anonaꞌa alino faliꞌnea ya huno fole aino apavelisea yafe ani kava 
huꞌne. 8  Anumaya Kotiꞌa alino kayone hulapateꞌnea yateti lapaꞌkaeya 
Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea ya afitapa lapaipafi maletakeno Anumaya Kotiꞌa 
lapaꞌku lapame alino katiꞌne. Ani kavana lapaꞌkaitapi kanale kava haya 
yateti lapaꞌku lapame alino oꞌkatiꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa afaꞌa 
nelapame. 9 Lapaꞌkaeya kanale aliꞌya aliꞌnaya anonaꞌa lapaꞌku lapame 
alino oꞌkatiꞌneaꞌmaki haviku mako veꞌkamoꞌa “Nakaiꞌnike aliꞌnoe.” huno 
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huꞌyafenakeno Anumaya Kotiꞌa akaeya lapaꞌku lapame alino katiꞌnea 
yana afaꞌa nelapame. 10 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa akesa afino kanale 
kava hisuna yafe lakaeya Yisasi Kalaisiꞌae aino kamalateno alo huꞌne. 
Kanale kava hisuna yafe Yisasi Kalaisiꞌae aita kamaꞌnonakeno saufa vaya 
alilateꞌneanaketa ani kanale auꞌava kava huta maita uteta hisune.

Kalaisiꞌa aole nofi vaya alino makopi lateketa 
makoꞌke nofi vaya maiꞌnone.

11-12  Yuta nofi vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apayateti apaꞌkoya anoꞌa laka 
huꞌneꞌa lapaꞌkaeyafena inake nehae “Lapaꞌkoya anoꞌa laka nohaya vaya 
afa vaya maiꞌnae.” huꞌa huꞌnae. Lamake nehae ani afina lapaꞌkaeya 
Kalaisi hauꞌale oꞌmaiꞌnafa Isaleli nofi vaya oꞌmaiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa 
ani Isaleli vayaꞌaife “Lamake huꞌna kanale ya lapamikoe.” huno loꞌkiya 
vaipateꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeyafe ani ke ohuꞌne. Lapaꞌkaeya ma mopale 
maiꞌnetapa Anumaya Kotifena oꞌafiꞌnae. “Henakaꞌa kanale ya vaꞌyi huke.” 
hutapa lapame atiti hisaya yana oꞌmaletafa huno oꞌmaleꞌne. Aꞌkeꞌainaka 
ani kava hutapa maiꞌnaya yafe lapaꞌkesamoꞌa hao hinaketapa afeo. 
13  Aꞌkeꞌainaka lapaꞌkaeya aluꞌafi maiꞌnayaꞌmaki meni Kalaisiꞌa kolaꞌaleti 
haoꞌotake yatapi ano kalopalapateteno lapavayu hiketapa Yisasi Kalaisiꞌae 
loꞌkatapa maiꞌnaya yafe Anumaya Koti hauꞌale maiꞌnae. 14-15 Kalaisiꞌa 
laipa kanale huta maisuna yaꞌmo aepaꞌa maiꞌne. Aꞌkeꞌainaka Isaleli 
vayaꞌae Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌae kame ya huꞌa mai yaꞌmoꞌa folakaꞌapifina 
mako kekiꞌya lafikana ya haneꞌneaꞌmaki Kalaisiꞌa ke male maleꞌnea 
ke akaeya akufale alino maleno faliteno ani ke alino hano hutaleꞌnea 
yafe ani folakaꞌapifi haneꞌnea kekiꞌya lafi ako heno kapeleteno ani aole 
nofi vayatala alino makopi apateꞌnikeꞌa Kalaisiꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnaya yafe 
makoꞌke saufa nofi vaya hapateꞌa makoꞌke apaipa apaꞌkesale maiꞌnae. 
16  Aꞌkeꞌainaka lakaeya Anumaya Kotiꞌae kame ya huta maiꞌnonakeno 
Yisasiꞌa yofo yosale faliꞌnea yateti ani kame ya huta maiꞌnona yana ako 
hano faliteno ani aole nofi vayana alino “Makoꞌke nofi vayaꞌake maiyo.” 
hulateteno Anumaya Kotite lavaleno latekeno aipa yuna helateꞌne. 17 Yuna 
helatekeno Yisasiꞌa eno ani yuna helateꞌnea ke alino afakite maiꞌnaya 
Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌae akaeya haute maiꞌnaya Yuta vayaꞌae ani ke 
lahapaiꞌne. 18  Lakaeya aole nofi vaya maiꞌnonakeno Kalaisiꞌa lakaeyate 
faliꞌnea yateti lavaleno makoꞌke vaya hapalateꞌnikeno Anumaya Koti 
Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa laipafi maiꞌneno Afotimoteka afikesuna ka ako 
valilateꞌne.

Lakaeya Anumaya Kotina lakuꞌa amiꞌnona vayaꞌmokita 
Anumaya Koti noꞌkana huta maiꞌnone.

19 Ani yafe meni lapaꞌkaeya makoꞌae mopatapi oꞌmaleketapa kalaka 
hakelitata vaya oꞌmaiꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeya Anumaya Koti mafaꞌneyakaꞌa 
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maiꞌnae. Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌae loꞌkatapa akaiꞌa nofi vayaꞌae 
maiꞌnae. 20-22  Lapaꞌkaeya Anumaya Koti neꞌkea noꞌkana hutapa maiꞌnae. 
Hokoteno Anumaya Kotiꞌa Yisasi Kalaisina loꞌkiya anumaya yosa ateno 
anile Yisasi ke afitonakeno hulateꞌnea vayaꞌmokitaꞌae akaiꞌa apaune 
vayaꞌae ani noꞌmo yosaꞌakana huꞌnonakeno aꞌne. Ateno lapaꞌkaeyaꞌae 
ani noꞌmo ayamufaꞌakana hutapa maiꞌnakeno amaleteno Kalaisiꞌae 
miꞌkoꞌamoki aiꞌa kamaꞌa loꞌkiya vaiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa neꞌkikeno ani 
noꞌmoꞌa lusiya huno Anumaya Koti fate akufa noꞌa lapaꞌkaeya maiꞌnae. 
Maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa neꞌmaiya noꞌa lapaꞌkaeya maiꞌnakeno akaeya 
Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lapaꞌkaeyapi neꞌmaiye.

Poloꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayapi Yisasi kanale 
ke huno fole aino hapapaiꞌne.

3  1 Ani yafe nakaeya Poloꞌna Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmokitapa lapaya 
hisoa yafe Yisasi Kalaisi ke lahapaꞌnepaukeꞌa nofi nopi hunateꞌnaya 

veꞌka maiꞌnoe. 2  Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae huꞌna nakesa afoana Anumaya 
Kotiꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmokitapae akaeya alino kayone hulapateꞌnea 
ke lapaꞌkaeya lahapapaisoa yafe ako hunateꞌne. 3-4 Hunateteno Anumaya 
Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka falaꞌkiꞌnea ke vayaꞌmoki oꞌafiꞌnaya ke huno fole aino 
nahapaikeꞌna afiteꞌna makale aupa avo kaꞌna lahapapaiꞌnoanaketapa 
hapalitapa afisayana Kalaisife falaꞌkino haneꞌnea ke nakaeya naveliꞌnea 
ke afikae. 5 Afikayaꞌmaki aꞌkeꞌainaka maiꞌnaya vayaꞌmoki ani falaꞌkiꞌnea 
ke alaki oꞌafiꞌnayaꞌmaki meni afina Anumaya Kotiꞌa akaeya Fate Akufa 
Avamuꞌamona hapaikeno lakaeya Yisasi ke neꞌafunakeno hulateꞌnea 
vayaꞌae apaune vayaꞌaꞌae lahapaiꞌne. 6  Mani falaꞌkiꞌnea kemoꞌa inake 
huꞌne “Yisasiꞌa lakaeyatefe faliꞌnea yafe kanale ke afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya yafe Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki meni Yuta vayaꞌae makoꞌke 
vaya maiꞌneꞌa Yisasi Kalaisiꞌae aiꞌa kamaꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa 
‘Lapamikoe.’ huno loꞌkiya vaimaleꞌnea yaꞌyaka ako aliꞌnae.”

7 Anumaya Kotiꞌa nakaeyafe inake huꞌne “Yisasiꞌa apaꞌkaeyate faliꞌnea 
yafe kanale ke hapapaiyo.” huno hunateteno alino kayone hu yaꞌaꞌae 
loꞌkiyaꞌaꞌae ani aliꞌya alisoa yafe namiꞌne. 8  Namiꞌneaꞌmaki miꞌko 
Yisasina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌmoki nakaseꞌa maikeꞌna nakaeya aise 
veꞌka maiꞌnokeno Anumaya Kotiꞌa alino kayone hunateteno Yisasi 
Kalaisiꞌa oꞌafunamaꞌa kanale yaꞌa kanale laya hisea ke Isaleli nofi oꞌmai 
vaya hapapaisoa yafe hunateꞌne. 9 Hunateteno miꞌko yana Anumaya 
Kotiꞌa alo humaleteno mako ke “Ina kava hukoe.” huno akesa afiteno 
falaꞌkiꞌne. Mani falaꞌkiꞌnea ke huꞌna fole aisukeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akaeya 
aipa akesa afisaya yafe hunateꞌne. 10 Hunateꞌnikeꞌa ani Yisasina apaipa 
amiꞌnaya vayaꞌmoki ani falaꞌkiꞌnea ke afiꞌnaya yafe miꞌko koꞌkuꞌnapi kava 
vayaꞌae Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌae Sata afeꞌmokiꞌae 
aketeꞌa Anumaya Kotiꞌa lusiya huno akiꞌae akaꞌae kava hisea akenopa 
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haleꞌnea veꞌka maiꞌne huꞌa afisaya yafe ani falaꞌkiꞌnea ke vaya apaveliꞌne. 
11-12  Ani kavana Anumaya Kotiꞌa ma mopa alo ohuꞌnea afina “Ma kava 
hisoane. Yisasi Kalaisina hutesukeno apaꞌku apame alino katike.” huno 
huꞌneanakeno Anumayati Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afita laipafi 
maleꞌnona yateti Yisasiꞌae aita kamaꞌneta koli ohuta Anumaya Kotiteka 
ke huta afineꞌkone. 13  Ani yafe amusetapi nehuki lapaꞌkaeya lapaya 
nehukeno nakufa nakafu neꞌkea ya fole aiꞌnea yafe lapaipamoꞌa kana 
hinaketapa Yisasi ke oꞌataleo. Oꞌataletapa lapaya nehoa yafe amuse heo.

Kalaisiꞌa lakaeyafe hau ayamopafati lusiya huno nehaiye.
14 Anumaya Kotiꞌa Yisasina huteꞌnea yafe nakaeya naleꞌya alo aꞌneꞌna 

Afoꞌnimoteka ke huꞌna afineꞌkoe. 15 Miꞌko afamoꞌyaka koꞌkuꞌnapi maiꞌnaya 
afamoꞌae ma mopale maiꞌnaya afamoꞌae afoꞌnimoꞌa apaꞌki apamiꞌne. 
16  Inake huꞌna Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe “Fate akufa ano hale 
loꞌkiyaꞌka alamaꞌa haneꞌnea yapati Fate Akufa Avamuꞌka apamiꞌnanakeno 
apaipafi maiꞌnea yafe apaꞌku apaꞌkesa aliꞌka loꞌkiya vaipatesane huꞌnae 
kafineꞌkoe.” 17-18  Inake huꞌna afineꞌkoe “Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea 
yafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya yafe Kalaisiꞌa lapaipafi maiꞌniketapa 
Anumaya Koti hau ayamopafati lapapaꞌkaeyafe nehaiya yapi yosa 
hafuꞌyakana hutapa lavitapa atafa hutapa alaki nehutapa miꞌko Yisasina 
apaipa amiꞌnaya vayaꞌae loꞌkiya lapaipa lapaꞌkesa afitapa Kalaisiꞌa hau 
ayamopafati nehaiya yana ala yaꞌkefa haneꞌneno yatala huno hanale 
makoꞌae haiteno eteno makoꞌae meka afepi laviꞌnea ya haneꞌnea yafe 
afisae.” huꞌna Anumayamoteka afineꞌkoe. 19 He lapaꞌkaeya Kalaisiꞌa hau 
ayamopafati nehaiya yafe afitapa alakepa hisae huꞌna afineꞌkoaꞌmaki 
ani yana lusi ala yaꞌkefa haneꞌnea yafe ma mopale maiꞌneta miꞌko afita 
lama huta alakepa ohukunaꞌmaki afisae huꞌna Anumayamoteka afineꞌkoe. 
Afisayana Anumaya Kotina aepaꞌamoꞌae loꞌkiyaꞌamoꞌae lapaꞌkaeya 
lapaipafi maleno havaitelapatese huꞌna Anumayamoteka ke huꞌna 
afineꞌkoe.

20 Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌamoꞌa lakaeya laipafi aliꞌya neꞌalea yateti 
lakesa afita afikesuna yaꞌae ani ya akaseno makoꞌae akiꞌae akaꞌae kanale 
yaꞌae lusi ala yaꞌkefa hulatekaiye. Akaeya ani kava hisea loꞌkiyaꞌa 
makoꞌae haneꞌne. 21 Lakaeya Yisasina laku amiꞌnona vayaꞌmokita Yisasi 
Kalaisiꞌae aita kamaꞌneta inake huta hisune “Anumaya Kotika kakiꞌka 
kanaꞌae kanaꞌae haneke haneke hisiketa kaki alita asaka hume hume 
haisune huta kafineꞌkone. Lamake.”

Lakaeya Yisasife afita laipafi maleꞌnona vayana 
makoꞌke laipa kalita maiꞌnone.

4  1 Nakaeya Anumayamo aliꞌya neꞌaloa yafe nofi hunateꞌnaya 
veꞌkamoꞌna amusetapi nehuki Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe ke 
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huꞌniketapa akaeyate uꞌnayanakeꞌna lapaꞌku lapaꞌkesa aliꞌna hetisuketapa 
ke huꞌnea yafe lapaꞌkaeya lapatea kava hutapa ke huꞌnea kate uteta 
hutapa akaeya ke aꞌkame maleo. 2  Lapaꞌkufa alitapa ohaiyo. Alu veꞌkamo 
ke afitapa vase hutapa ke oꞌamaꞌkeo. Lapame alaku hutapa maiyo. Mako 
veꞌkamoꞌa havi ke hulapatesiketapaena lapaipa neꞌamitapa yuna lapame 
maletapa falu hutapa maiyo. 3  Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
makoꞌke lapaipa kalitapa yuna hetapa maisaya loꞌkiyaꞌa ako lapamiꞌne. 
Ani auꞌava kava hisuna yaꞌmoꞌa mako nofiꞌkana huno maleno nofi 
kilateꞌniketa makoꞌke nofi anaka maiꞌnone. Ani yafe lapayamufa valetapa 
ani akufa auꞌava kavana atafa hutapa alaki heo. 4 Lapaꞌkaeya loꞌkatapa 
makoꞌke lapaꞌkufa kalitapa maiꞌnae. Ani lapaꞌkufafina makoꞌke Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌa maiꞌne. Makoꞌke yana henaka vaꞌyi hisea yafe 
lapame atiti hutapa akeva hisaya yafe Anumaya Kotiꞌa ke hiketapa 
akaeyateka eꞌnae. 5 Makoꞌkeꞌake Anumayatimoꞌa maiꞌne. Ani veꞌka 
lakaeyate faliꞌnea yafe afita laipafi malesuna yana makoꞌkeꞌake haneꞌne. 
Mono li falepate ya makoꞌkeꞌake haneꞌne. 6  Makoꞌkeꞌake Anumaya Kotiti 
maiꞌneno miꞌko vayaꞌmokita afotimoꞌa maiꞌneno miꞌko vayaꞌaite kava 
neꞌyakaino folakatifi aliꞌyaꞌa neꞌalino laipafi maiꞌne.

Kalaisiꞌa aliꞌyaꞌa alisuna loꞌkiyaꞌa lamete lamete nelame.
7 Kalaisiꞌa alino kayone hulateteno akaeya haiya kava huno lamete 

lamete alu aliꞌya alisuna loꞌkiya lamiꞌne. 8  Ina akufa kava huꞌnea yafe 
Anumaya Koti autamafi Yisasife inake huno kamaleꞌneane

“Akaeya hanale haiya afina nesu vaya Sataꞌa nofi hupateꞌnea 
vayaꞌaina apavalelino haiteno amuse yaꞌa apamiꞌne.” huno 
kamaleꞌneane.

9 “Hanale haiꞌne.” huno hea kemo aepaꞌa hana akufa ke huꞌne? Hokoteno 
faliꞌnaya vaya uꞌnayateka ma mopamo akuꞌainaka laviꞌne. 10 Ani laviꞌnea 
veꞌkamoꞌa kava yakaisea loꞌkiyaꞌamoꞌa miꞌko koteka maleno havaitesea 
yafe hanafaka haino miꞌko koꞌkuꞌnana akaseno haiꞌne. 11 Hanafaka 
haiteno aliꞌyaꞌa alisaya loꞌkiyaꞌa apamiꞌne. Mako vayaꞌaife “Nakaeya 
ke afitakeꞌna aliꞌyaꞌnile hulapateꞌnoa vaya maiyo.” huno huꞌne. Mako 
vayaꞌaife “Anumaya Koti avayafati lahapapaisea ke hutapa fole aiyo.” 
huno hupateꞌne. Mako vayaꞌaife “Nakaeya ke alitapa utetapa heo.” huno 
hupateꞌne. Mako vayaꞌaife “Nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayate 
kava huꞌnetapa alitapa apaya heo.” huno hupateꞌne. 12  Kalaisiꞌa ani aliꞌya 
alisaya loꞌkiyaꞌa akaiꞌa vaya apamikeꞌa apafuꞌapaꞌkanaki apaya hisakeꞌa 
miꞌko Kalaisi anaka kosiꞌa loꞌkiya vaisaya yafe apamiꞌne. 13  Lamiketa 
kosime kosime haita lakaeya miꞌkoꞌamokita Anumaya Koti mafaꞌnemo 
aepaꞌae afiteta lakaeyate faliꞌnea yafe afita laipafi maleꞌneta makoꞌke 
laipa lakesa kalita kositeta ala huta vayatama maiꞌneta Kalaisiꞌkana huta 
nehea auꞌava ya huta alaki ve maikune. 14 Vayatama maisunana lakaeya 

  Efesasi 4

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



506

makoꞌae aise mafaꞌnekana huta oꞌmaiꞌnona yafe laipafi akesaya vaya 
eꞌa kasuke huꞌa aꞌa lavataka hisaketaena oꞌafisune. Ani vayaꞌmoki yasi 
ke aliꞌa aketa haviku ani yasi kemoꞌa lakaeyate eno yasimoꞌa lipi kale 
avaleno uteno eteno nehea kava huno lavaleno ute ete ohisifa lakaeya 
ani ke oꞌafita kosita Kalaisiꞌkana vaya maisune. 15-16 Ani kasuke ke 
oꞌafikunaꞌmaki vayatimoki laipa neꞌapamita lamake keꞌake nehuta kanale 
auꞌava ya nehuta kosita Kalaisiꞌae aita kamata akaeyaꞌkana vaya maisune. 
Lakaeya miꞌkoꞌamokita akaeya akufaꞌa maiꞌnonakeno akaeya lakaeya Ala 
Neti maiꞌneno lakaeyate kava hulateꞌne. Yisasiꞌa Ala Netimoteti lakaeya 
loꞌkiya aliteta lakanunamoꞌa latafa huliꞌnea kava huta miꞌko laiya laya 
lavaleno maiꞌnisuna avamete aliꞌyamaꞌa makoꞌke makoꞌkeꞌmokitalena 
faꞌko huno lamiꞌniketa aise aise akufaꞌamokita iꞌaya oꞌaya nehuta alaki 
makopi maita hapaita maiꞌnonakeno lakufamoꞌa lusiya huno loꞌkiya 
vaiketa lahau layamopafati nelahaiya yateti kosita loꞌkiya vaita maikune.

Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌmoki saufa auꞌava kapi uꞌeꞌa hisae.
17 Maikunaꞌmaki nakaeya Anumayatimoꞌae aiꞌna kamaꞌneꞌna mako ke 

loꞌkiya vaiꞌna lahapapaikefe hoe. Lapaꞌkaeya makoꞌae Yisasi ke oꞌafiꞌnaya 
vayaꞌmoki nehaya auꞌava kavana oheo. Apaꞌkaeya afa yaꞌkana hu yafe 
apaꞌkesa afifi huꞌa maiꞌnae. 18  Apaꞌkaeya apaꞌkaiꞌapi apaipa apaꞌkesamoꞌa 
haniꞌake huꞌnikeꞌa kanale ke afisaya apaipamoꞌa aꞌkanino alaki huꞌnea 
yafe apaipa apaꞌkesa oꞌmalekeꞌa Anumaya Kotiꞌae loꞌkaꞌa mai yapatina 
maꞌaileka maiꞌneꞌa maike maike apavamu apamisea yana oꞌaliꞌnae. 
19 Oꞌaliꞌneꞌa mako yafe apavuya ohikeꞌa apaipamoꞌa honiꞌyaꞌake huꞌnea 
yaꞌae apaꞌkufa haka neꞌa kumai kavana huke huke huꞌa oꞌataleꞌnae.

20 Oꞌataleꞌnayaꞌmaki Kalaisiꞌa ani akufa auꞌava yapati alino lapaya 
ohuꞌne. 21 Lapaꞌkaeya Kalaisi ke ako afiꞌnakeꞌa lamake ke Yisasiteꞌke 
haneꞌnea ke ako aliꞌa lapaya haketapa akaeyaꞌae loꞌkatapa maiꞌnetapa 
afiꞌnae huꞌna nakesa afiꞌnoane. 22-23  Afiꞌnokeno ani lamake kemoꞌa 
inake huꞌne “Hokotetapa lapaꞌkaeya haoꞌotake lapaꞌku lapaꞌkesa 
neꞌafea auꞌavapi maiꞌnetapa uteta nehakeno ani haoꞌotake lapaꞌku 
lapaꞌkesamoꞌa kasukeꞌake huno lapaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye hulitata nehuꞌa 
haviya hulapatesaya kava huꞌnaya yafe ani haoꞌotake lapaꞌku lapaꞌkesa 
hafaitapa atalesakeno Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa saufa 
lapaꞌku lapaꞌkesa lapamisiketapa aleo.” 24 Ani Anumaya Kotiꞌa alo huꞌnea 
saufa lapaꞌku lapaꞌkesa akaiꞌa aipa akesamoꞌa hea auꞌavaꞌkana nehuno 
alakepa huno haoꞌotake kava ohuno fate akufa lapaꞌku lapaꞌkesa alo huno 
lapamiꞌniki kamai nofiꞌkana hutapa atapa alaki huleo.

25 Ani yafe kasuke ke vayatapi hapaꞌopaiyo. Ani akufa yana 
hafai neꞌataletapa lakaeya makoꞌke lakufaꞌae maiꞌnona yafe 
miꞌko vayatapimokiꞌae lamake keꞌake heo. 26  Lapaipamoꞌa lahapai 
neꞌvaisiketapaena lapaꞌkufaena maitapa kaneꞌnetapao. Haviku haoꞌotake 
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kava hisaki. Yatalate lahapai haneꞌnisikeno yake lavino ofaleꞌniseaꞌae 
makaleꞌa ani lahapai ataleo. 27 Haviku yatalate lahapai haneꞌnisikeno 
Sataꞌa eno ano lapavataka hu yafenaki makaleꞌa ataleo. 28  Kumaya 
veꞌkamoꞌa meni makoꞌae kumaya yate oꞌmaiseana akaiꞌa ayaꞌafati aliꞌya 
aliteno moniꞌa fole hisikeno afeno yaꞌa oꞌmalesea veꞌka kanale ya huno 
aya hino. 29 Mako alakepa ohuno hiꞌmanaꞌake ke lapavaya kapati ohutapa 
hakaꞌake keꞌake vaya apaya hisea keꞌake nehutapa vaya alitapa loꞌkiya 
vaipateo. Ani ke nehisakeꞌa afisaya vayaꞌaina hapaꞌmaese. 30 Anumaya 
Kotiꞌa “Henakaꞌa lapaꞌku lapame aliꞌna katikoe.” huno hiketapa “Ani 
kava huke.” hutapa afisaya yafene nehuno akaiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa 
hutekeno elineno lapaipafi maiꞌniketapa Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌmo aipamoꞌa akafu kisea akufa kavana hu oꞌateo. 31 Hu oꞌatesaya 
yafena lapaꞌkaeya lapaipa haviya hu yaꞌae ala kefati ke vai yaꞌae lahapai 
vai yaꞌae kamuke hapau yaꞌae miꞌko vaya afitapa haviya hupate yaꞌae 
lapaꞌkaeyapatina hafaitaleo. 32  Hafaitaletapa nepu lapasaki lahapau 
hutapa alitapa kanale hupatetapa Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yateti 
Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yatape lahapaove lapatove nehuno aipa falu 
yapati haoꞌotake yatapi alino atalelapateꞌnea kava hutapa lapaꞌkaeyaꞌae 
mako vayatapimoki havi kava hulapatesaketapaena lahapaone lapatone 
nehutapa lapapaipa falu yapati alitapa atalepateo.

Lakaeya ano hale yapi uteta hisune.

5  1 Anumaya Kotiꞌa aipa lapamiketapa akaiꞌa mafaꞌneyaka maiꞌnaya 
yafe akaiꞌa nehea kava hutapa aꞌkame maleo. 2  Kalaisiꞌa lakaeyafe 

hau ayamopafati hauꞌnea yafe akaiꞌa avamuꞌa alino mai yana ataleteno 
lakaeyate faliꞌne. Ani kava huꞌnea yana Anumaya Kotiteka kanale 
sala mana haꞌnea kava huꞌniketapa lapaꞌkaeyaꞌae ani kava hutapa 
vayatapimoki lahapau lapayamopafati lapaipa neꞌapamea kava hutapa 
utetapa heo.

3  Utetapa nehutapa aꞌmafaꞌneꞌae aꞌneꞌae apavaletapa kumai kava hu 
yaꞌae miꞌko ani akufa lapaꞌkufa honiꞌyaꞌake kava hu yaꞌae alu veꞌkamo 
yate aketapa lahapaꞌye hu yaꞌae oheo. Lapaꞌkaeya Anumaya Koti fate 
akufa mafaꞌneyakaꞌa maiꞌnayanaki haviku mako vayaꞌmoki “Ina akufa 
kava nehae.” huꞌa hulapateꞌyafenaki ani kavana miꞌko afina oheo. 
4 Aꞌmafaꞌneꞌae aꞌneꞌae apavaletapa kumai kava huꞌnisaya avakeꞌae 
havikunaku keꞌae nehutapa kiki hupatesaya keꞌae anekinaki keꞌae 
oheo. Ani akufa ke hisayana Anumaya Koti mafaꞌnemoꞌa alino lapamu 
olapatekaiki lapaꞌkaeya Anumaya Kotiꞌa lapamiꞌnea yafe amuse heo. 
5 Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae aꞌmafaꞌne aꞌneꞌae kumai kava nehea veꞌkaꞌae aipa 
akesamoꞌa honiꞌyaꞌake nehea veꞌkaꞌae alu vayaꞌai yafe akeno haꞌye nehea 
veꞌkaꞌae Anumaya Kotiꞌae Kalaisiꞌae kava yakaiꞌnaꞌa kumate oꞌukae. Alu 
vayaꞌai yafe akeꞌa hapaꞌye nehaya vayaꞌmoki akeꞌatike ke anumayae 

  Efesasi 4 ,  5

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



508

“Anumayati maiꞌne.” huꞌa akisana nefaiꞌa apaipa amisaya kava nehuꞌa 
lamake Anumaya Kotina apaipa oꞌami kava nehae.

6  Haviku mako veꞌkamoꞌa eno lapavayu hukefena yuna yuna ke nehuno 
“Ani haoꞌotake kavana afaꞌa heo.” huno hisiketapaena akaeya ke oꞌafeo. 
Inani akufa kava nehuꞌa Anumaya Koti ke aliꞌa atakaꞌnaya vayaꞌaifena 
Anumaya Kotiꞌa hai vaipateno apaꞌkufa apaꞌkafu kisea ya apamike. 7 Ani 
yafe lapaꞌkaeya ani kava nehaya vayaꞌae loꞌkatapa hisaya auꞌava kavana 
oheo. 8  Hokotetapa hani yapi maiꞌnakeno meni Anumayamoꞌa lapavaleno 
hale yapi ako lapateꞌneanaki hale yate vayaꞌkana hutapa utetapa heo. 
9 Hale yapi utetapa hisakeno kanale kanale kava hu yaꞌae fatako kavaꞌae 
lamake hu keꞌae alino fole aike. 10 Lapaꞌkaeya “Anumayamoꞌa haisea 
auꞌava kava afisune.” hutapaena avame hutapa kahau atapa akekeo. 
11 Ani kanale yana hani yapati fole noꞌaiye. Lapaꞌkaeya hani yapi 
kavaꞌake nehaya vayaꞌae loꞌkatapa hisaya kava oheo. Ohukayaꞌmaki 
vayaꞌmoki ani kava hisaketapaena lapaꞌkaeya “Haoꞌotake kava nehae.” 
hutapa hapapaitetapa miꞌko vayana apavelikeꞌa akeo. 12  Falaꞌkiꞌa nehaya 
kavana lusiya huno lavuya hisuna kava haneꞌneanaketa ani yafe ke 
hisunana lavuya huke. Ani akufa kavafena huta fole oꞌaikune. 13  Fole 
oꞌaikunaꞌmaki hale yaꞌmoꞌa miꞌko ani haoꞌotake kava nehaya yana alino 
fole aipatekaiyanakeꞌa aepaꞌa folete akekae. Hale yaꞌmoꞌa miꞌko yana lave 
nele. 14 Ani yafe inake huꞌa huꞌnayane

“Hae havataleꞌka maiꞌnana veꞌka makaleꞌa faliꞌnana kelifati hetikeno 
Kalaisiꞌa ano halekatese.” huno huꞌne.

15-16  Lapaꞌkaeya ka utetapa hisayateka lapaꞌkufa alitapa halove 
huꞌnetapa utetapa heo. Meni maiꞌnona kanafi maiꞌnaya vayaꞌmoki lusiya 
huꞌa haoꞌotake kava nehaya kanafi maiꞌnona yafe aneki oꞌmaletapa hale 
lapaꞌku lapaꞌkesa afitetapa utetapa heo. Makaleꞌa meni maiꞌnona kana 
hano hukefe nehiki afa kava ohutapa kanale kavaꞌake hutapa maiyo. 
17 Ani havi kanafi maiꞌnona yafe aneki oꞌmaletapa Anumaya Koti haisea 
kava afitapa alakepa hutapa aꞌkame maleo.

18  Atu li netapa anekinaki oheo. Ani akufa kavaꞌmoꞌa lapaꞌkaeya alino 
haviya lahapaukeaꞌmaki lapaꞌkaeya Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌa 
avaletapa ateꞌnetapa atalekeno lapaipafi havaitese. 19 Nepu lapasakiꞌae 
Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya ke hutapa maiꞌnetapa yakamefati 
Anumaya Kotiteka amuse huteo. Lapaipafati Anumaya Koti ke yakame 
kefati hutapa aki alitapa asaka heo. 20 Miꞌko afina lapaꞌkaeya Anumayati 
Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkatapa akaeya akile atapa Anumaya Koti Afotimoteka 
miꞌko yafe amuse huteo.

Ve alavemoki ke.
21 Lapaꞌkaeya Kalaisi aki alitapa asaka nehaya yafe lapafutapakanakife 

“Kava hunato.” hutapa apaꞌkaeya apaiyaꞌafi maiyo. 22  Aꞌnemokitapa 
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Anumayamo ke aꞌkame neꞌmalaya avamete maletapa lapaꞌkaeya 
anautapimoki ke aꞌkame maletapa apaiyaꞌafi maiyo. 23  Kalaisife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌai apaꞌku apame Kalaisiꞌa alino katipatekeꞌa 
apaꞌkaeya akaeya akufaꞌa maiꞌnakeno akaeya apaꞌkenopaꞌa maiꞌne. 
Lapaꞌkaeya vemokitapa ani kava hutapa lapaꞌkaeya aꞌnetapimoki 
akenopaꞌa maiꞌnae. 24 Kalaisife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki akaeya 
ke aꞌkame maleꞌnaya kava hutapa aꞌnemokitapa anautapimoki apaiyaꞌafi 
maiꞌnetapa miꞌko anautapimoki ke aꞌkame maleo.

25 Kalaisife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina Kalaisiꞌa hau ayamopafati 
lusiya huno hau hupateteno apaya hisea yafe faliꞌne. Ani kava hutapa 
vemokitapa aꞌnetapi apaya hisaya yafe Kalaisiꞌa huꞌnea kava hutapa 
lahapau lapayamopafati aꞌnetapena lahapaino. 26  Kalaisife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayana Kalaisiꞌa litetiꞌae akaiꞌa keletiꞌae sese hupateteno fate 
akufa vayaꞌa maisaya yafe faliꞌne. 27 Kalaisife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌmoki Kalaisi aulakale hetiꞌa akaiꞌa haisea kava huꞌa apaipafi honiꞌya 
oꞌmaleno lonaka ya oꞌapaꞌkeno makoꞌke haoꞌotake yaꞌapi oꞌmaleno fate 
akufa vaya maiꞌneꞌa akaeya aulakale hetisaya yafe faliꞌne. 28  Kalaisiꞌa hau 
ayamopafati hau hulateꞌnea avamete lapaꞌkaeya vemokitapa lapaꞌkaitapi 
lapaꞌkufae lahapau nehaya kava hutapa aꞌnetapena lahapau hupateo. 
Mako veꞌkamoꞌa akaiꞌa aꞌamofe lusiya huno hau huteseana akaiꞌa 
akufaeꞌke hau huno ateꞌne. 29-30 Lakaeya ako afiꞌnone mako veꞌkamoꞌa 
akaiꞌa akufa kame ya huno noꞌateaꞌmaki kanaleꞌya huno neꞌya neꞌamino 
haesiki atesiki huno neꞌyakaiye. Kalaisiꞌa ani kava huno akaeyafe afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayana akaiꞌa akufamo aiya aya aulakaꞌa maiꞌnaya 
yafe kanaleꞌya huno yakaino neꞌapate. 31 Anumaya Koti autamafi inake 
huno kamaleꞌneane

“Mako vemoꞌa ita afoꞌamokani anataleteno aꞌamoꞌae aino lo 
neꞌkaeye. Aiꞌana loꞌkaesaꞌana ani aolemokani makoꞌke anaꞌkufa 
hapaꞌana maikaꞌae.” huno kamaleꞌneane.

32  Ani ke makaleꞌa afita faꞌko hisuna ke oꞌmaleꞌne. Mani ke Kalaisife 
afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌae aino loꞌkaꞌnea yafe huꞌnoe. 
33  Ani yafe huꞌnoaꞌmaki ani kemoꞌa lapaꞌkaeya makoꞌke makoꞌke 
vayaꞌmokitapaleꞌaefe huꞌne. Kakaiꞌka kakufae kahau huꞌka neꞌatana 
avamete aꞌkaena kahau huto. Aꞌnemokitapa ani kava hutapa 
anautapimoki apaꞌki alitapa asaka nehutapa anautapimoki hisaya ke 
aꞌkame maleo.

Mafaꞌneyakaꞌae ita afoꞌapimokiꞌaefe huꞌnea ke.

6  1 Mafaꞌnemokitapa Anumayaꞌae aitapa kamatapa maiꞌnaya yafe ita 
afotapimoki ke afitapa aꞌkame maleo. Ani kava hisayana kanale 

huke. 2-3  Anumaya Koti autamafi ke male maleꞌnea kemoꞌa inake huno 
kamaleꞌne
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Anumaya Kotiꞌa inake huno nehe “Ita afotapimoki apaꞌki alitapa 
asaka nehutapa keꞌapi kanale ya hutapa afeo. Ani kava hisayana 
mako ya hulapatekauve.” huno loꞌkiya vai maleꞌne. Inake huno 
loꞌkiya vaiꞌne “Kanaleꞌya hutapa yatala afina mani mopale 
maiꞌnetapa kosufa aneꞌkano lekae.” huno loꞌkiya vai maleꞌne huno 
kamaleꞌneane.

Mani kemoꞌa inake huno huꞌne “Ani kava hisakeꞌnaena ani kanale ya 
lapamikoe.” huno loꞌkiya vai maleꞌnea ke hokoteno ke male maleꞌnea 
kefati huꞌne.

4 Afoꞌapimokitapa mafaꞌnetapimoki afiꞌa hapai vaisaya akufa ke hu 
oꞌapatetapa Anumayamo keke alitapa apaya heo.

Aliꞌya vayaꞌmoki keꞌae kava vayaꞌapimoki keꞌaefe huꞌne.
5 Lapaꞌkaeya aliꞌya vayaꞌmokitapa kava vayatapimokife koliꞌapi 

nehutapa ke hisaya ke afitapa aꞌkame maleo. “Anumayatimo aliꞌya 
neꞌalune.” nehutapa aole lapaꞌku lapaꞌkesa oꞌafitapa kanale hutapa ani 
aliꞌyate maiyo. 6  Haviku ma ke hutapa afisaki “Kava veꞌkamoꞌa nakaeyafe 
‘Kanale veꞌka maiꞌnane.’ huno hunatese.” nehutapa apaulakale kanale 
aliꞌya aliꞌyafenaki aluleka uꞌnisea afinaꞌae kanale ya hutapa aliꞌya 
aleo. Miꞌko afina kanale ya hutapa aliꞌya neꞌalitapa “Kalaisi aliꞌya vaya 
maiꞌnone.” hutapa ameka lapaꞌkufaleti ohutapa alaki lapaipa alakepaꞌafati 
Anumaya Koti haisea kava heo. 7 Lakaeya “Ma mopale veꞌkaꞌaleꞌke mani 
aliꞌya noꞌalunaꞌmaki Anumayamoteꞌae mani aliꞌya neꞌalune.” hutapa 
lapaipa kanale hutapa aleo. 8  Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae mako vayaꞌmoki 
apaꞌkaiꞌapi aliꞌya neꞌalea vayapi alu veꞌkamo aliꞌya neꞌalea vayapi kanale 
aliꞌya alisayana Anumayamoꞌa kanale miya apamike.

9 Lapaꞌkaeya aliꞌya vayaꞌaite kava vayaꞌapimokitapa lapaꞌkaeyaꞌae ani 
kava hutapa Anumayamofe lapaꞌkesa afiꞌnetapa aliꞌya vayana kanale 
kavaꞌake hupateo. Miꞌko afina ke oꞌapamaꞌkeo. Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae 
lapaꞌkaeya kava veꞌkaꞌae apaꞌkaeya kava veꞌkaꞌae makoꞌke veꞌkakeno 
koꞌkuꞌnapi maiꞌneno miꞌko vayana mako aiyayi huno yakai nelate.

Anumayamona apaꞌku amiꞌnaya vayana la hu haleku 
a fai neꞌalea ati vayaꞌkana huꞌa maiꞌnae.

10 Nakaeya mani ke huꞌna hano hukefe hoe. Lapaꞌkaeya 
Anumayatimoꞌae aitapa kamatapa loꞌkiya vaitapa akaiꞌa loꞌkiya 
ayamufaꞌale maiyo. 11 Sataꞌa eno ano lapavataka hukefe kesi ke 
huno lapatafa ohisea yafe miꞌko Anumaya Kotiꞌa lapamiꞌnea yana la 
hisaya halekuna ata afaitapa alaki hulisae. 12  Lakaeya vayatafaꞌae la 
nohunaꞌmaki hanale maiꞌnaya Sata afeꞌyakaꞌae ma mopale hani yapi kava 
huꞌnaya Sata afeꞌyakaꞌae ma mopaleꞌae hiyateꞌae neꞌmaiya loꞌkiyaꞌapi 
haneꞌnea Sata afeꞌyakaꞌae la nehune. 13  Ani yafe lapaꞌkaeya miꞌko 
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Anumaya Koti lapamiꞌnea halekuꞌyaka alitesakeno lusi la vaꞌyi hisea 
afina lapauꞌvaiꞌninaketapa hetitapa loꞌkiya vaitapa miꞌko la hu yana 
akasetapa maikae.

14 He lapaꞌkaeya ma kava hutapa heteo. Lapafafafi kamai nofi a neꞌalea 
kava hutapa Anumaya Koti lamake keꞌa atapa alaki hulitapa maiyo. 
Lahapaifiꞌyale kapa vailiꞌneꞌa la nehaya kava hutapa kanale auꞌava 
kavana loꞌkiya vaitapa hisayana lapaꞌku mafaꞌne alino auꞌvailapatekaiye. 
15 Lapaꞌkaeya miꞌko afina Anumaya Kotiꞌa ma mopafi vayaꞌae alino 
falu huno maikefe nehea kanale ke hapapaisuna yafene nehutapa 
lapaiya ano vailikeno atafa hu neꞌalea kava hutapa ani ke hutapa fole 
aisaya yafe alitapa avatati hutapa maiyo. 16  Miꞌko ani yana alitetapa 
Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa 
halekuꞌkana huꞌninanakeno Sataꞌa ata nelea keveleti lahapaeseaꞌmaki 
lapaipafi maleꞌnaya yaꞌmoꞌa haleku vailapatekaiyanakeno ani ata 
nelea keve ano asu hekaiye. 17 Anumaya Kotiꞌa lapaꞌku lapame ako 
alino katiꞌnea yana kapaleti alo humale kaꞌkolitaꞌkana hutapa alitapa 
lapaꞌkenopalena vaiyo. Vai maletetapa lapayapina hakina alileo. Ani 
hakina Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamo hakina Anumaya Koti ke 
haneꞌniki atafa huleo. 18  Alitapa loꞌkiya vaitapa Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌmo loꞌkiyaleti miꞌko afinana Anumayamoteka fate fate yatefe 
ke hutapa afike afike heo. Anumayamoteka afikesaya yafe yakaitapa 
maiꞌnetapa afike afike nehutapa Yisasina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌaife 
“Apaya ho.” hutapa afikesaya yafe lapaꞌkesa afifi hutapa maiyo. 19 Ina 
kava nehutapa nakaeyaꞌae naya hisea yafe Anumayamoteka ke hutapa 
afikeo. Nakaeya atali huꞌna koli ohuꞌna loꞌkiya vaiꞌna maiꞌneꞌna Anumaya 
Kotiꞌa ako falaꞌkino maleꞌnea ke Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe kanale 
ke hisoa yafe loꞌkiyaꞌa namiteno ani ke navayale malesikeꞌna kanaleꞌya 
huꞌna fole aisoa yafe ke hutapa afikeo. 20 Nakaeya Kalaisi avayafati ke 
hisoa yafe hunatekeꞌna ani ke huꞌna fole neꞌaukeꞌa nofi hunateꞌnayanaki 
meniꞌae koli ohuꞌna loꞌkiya vaiꞌna ani ke huꞌna fole aisoa yafe 
Anumayamoteka afikekeno kanaleꞌya huno naya hino.

Atupa ke huꞌne.
21-22  Nakaeya ina kava ma kava huꞌna neꞌmauva auꞌava yaꞌni lapaꞌkaeya 

afisae huꞌnae mako Anumayamo aliꞌya veꞌka kanaleꞌya huno aliꞌyaꞌa 
neꞌalea veꞌkakeꞌna nakaeya lusiya huno nahau nayamopafati neꞌnahaiya 
konakaꞌnimo akiꞌa Tiꞌkiꞌkasina hutesukeno lapaꞌkaeyate neꞌuno miꞌko 
nakaeya navake lahapapaisiketapa neꞌafitapa lapaipamoꞌa kanale hisea 
yafe ani veꞌka hutesukeno uke.

23  Anumaya Koti Afotimoꞌae Anumayati Yisasi Kalaisiꞌae lapaꞌkaeya 
nepu lasakita lapaipa falu lahapaisea yaꞌae Yisasife afitapa lapaipafi 
malesaya loꞌkiyaꞌae lahapau lapayamopafati nelahapaiya yaꞌae 
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lapamisaꞌae huꞌnae nehoe. 24 Anumayati Yisasi Kalaisite lapaꞌkuꞌa akola 
amitapa alakepa huꞌnaya vayaꞌmokitapae Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya 
alino kayone hulapatese huꞌna nehoe. 
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1  1 Nakaeya Poloꞌna Timotiꞌae laꞌakaeya Yisasi Kalaisi aliꞌya 
veꞌkalaꞌmokitaꞌa Filipai kumate maiꞌnetapa Yisasi Kalaisiꞌa lakaeyate 

hulateꞌnea ke afitapa lapaipafi maleꞌnaya vayaꞌae lapaꞌkaeyate kava 
hulapateꞌnaya vayaꞌae apaꞌkaeya apaya nehaya vayaꞌae avo kataꞌa 
nelapamuꞌae.

2  Anumaya Koti Afotimoꞌae Anumayati Yisasi Kalaisiꞌae vaya aliꞌana 
kayone hu yaꞌae lapaipa falu lahapaisea yaꞌae lapamisaꞌae.

Poloꞌa Anumayamofe ke huno amuse huneꞌate.
3-4 Miꞌko afina lapaꞌkaeyafe nakesa afifi nehuꞌna Anumaya 

Kotiꞌnimoteka lapaꞌkaeyafe amuse huneꞌateꞌna ke huꞌna afineꞌkoe. 
5 Lapaꞌkaeya hokote afina Yisasiꞌa lakaeyate hulateꞌnea kanale ke afiꞌnaya 
afina aepa hetapa nakaeyaꞌae loꞌkatapa ani ke vaya hapaꞌnepaitapa 
nahaꞌmaꞌnaya yafe lusiya huꞌna amuse nehuꞌna lapaꞌkaeyafe 
Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe.

6  Nakaeya ako afiꞌnoe Anumaya Kotiꞌa lapaipafi kanale aliꞌyaꞌa aepa 
heno ani aliꞌya alime alime neꞌvisikeno Yisasi Kalaisi eteno esea afina 
ani aliꞌya avaya akaiye. 7 He lapaꞌkaeya naipafi maiꞌnakeꞌna lapaꞌkaeyafe 
nakesa neꞌafoa nakesamoꞌa kanaleꞌya huno natea kate neꞌve. Lapaꞌkaeya 
nakaeyaꞌae Anumaya Koti vaya alino kayone hulateꞌnea ya neꞌalunaꞌmaki 
ani vaya alino kayone hulateꞌnea yaꞌmoꞌa nofi nopi maiꞌnoa afinaꞌae 
Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe ke hapaꞌnepauva afinaꞌae naya huꞌne. 8  Anumaya 
Koti aulakale lamake nehoe Yisasi Kalaisiꞌa hau ayamopafati nehaiya ya 
naipafi haneꞌnea yafe lapaꞌkaeya lapaꞌkesoa yafe lusiya huno neꞌnahaiye.

9-10 Miꞌko afina Anumayamoteka ke huꞌna afikekefena make huꞌna 
afineꞌkoe “Lapaꞌkaeya miꞌko ya kanale hutapa alitapa faꞌko faꞌka nehutapa 
lahapau lapayamopafati nelahapaiya yatapimoꞌa ala hise. Ala huteno 
kanale lapaipa lapaꞌkesa haneꞌnisiketapa miꞌko ya neꞌaketapa ‘Kanale yapi 

Filipai
Poloꞌa Lomu kumate nofi nopi maiꞌneno Filipai kumate maiꞌneꞌa Yisasi ke 
afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite mani avo kano apamiꞌne. Yisasiꞌa ako 
faliꞌneapati hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno Poloꞌa 30ꞌa kafu akeva maiꞌneno 
Filipai ke kamaleꞌne.
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haoꞌotake yapi.’ hutetapa ani ya afitapa faꞌko hutapa afisune hutapaena 
Yisasi Kalaisi eteno esea afina lapaipamoꞌa yave yaveꞌake huꞌnisiketapa 
miꞌko vayaꞌai apaulakale haoꞌotake yatapi oꞌmalesea vaya maisae.” huꞌnae 
afineꞌkoe. 11 “Yisasi Kalaisiteka lapaꞌkaeya alakepa auꞌava kava huꞌnaya 
ya alino fole aiꞌnikeno ani auꞌava yatapimoꞌa lapaipafi havaitesikeꞌa 
aketeꞌa Anumaya Kotife huꞌa amuse huteꞌa aki aliꞌa asaka hisae.” huꞌnae 
Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe.

Poloꞌa nofi nopi maiꞌnea yaꞌmoꞌa makoꞌae vayaꞌmoki Yisasi ke neꞌafe.
12  Nepu nasakitapa afisae huꞌnae nehoe. Nakaeyate vaꞌyi huꞌnea kana 

yaꞌmoꞌa “Yisasi ke ataleꞌka ani ke makoꞌae oho.” huno hunateꞌneaꞌmaki 
alu kumate kumate vayaꞌaife Yisasiꞌa lakaeyate eno faliꞌnea yafe kanale 
keꞌamoꞌa makoꞌae uneno huꞌne. 13  Uneno nehikeꞌa Sisaꞌa ala kamani kava 
veꞌkamo note neꞌyakaiya ati vayaꞌmokiꞌae miꞌko vayaꞌmokiꞌae nakaeyafe 
inake huꞌa hae “Yisasi aꞌkame maleꞌnea yafe nofi nopi maiꞌne.” huꞌa 
afiꞌnae. 14 Afiꞌnakeꞌa Yisasina apaipa amiꞌnaya nepu nasaki nofi nopi 
maiꞌnoa yafe lusiya huꞌa Anumayamoteka loꞌkiya vaiꞌa koli apaipa oꞌkaliꞌa 
Anumaya Koti ke makoꞌae huꞌa loꞌkiya vaiꞌa hapaꞌnepaiye.

15 Hapaꞌnepaiyaꞌmaki makoꞌamoki inake huꞌa nehae “Nakimoꞌa 
haisikeꞌna naki haneꞌnea veꞌka maisoa yafene.” nehuꞌa nakaeya Poloꞌna 
naki aliꞌa haviya hukefe Kalaisi ke hapaꞌnepaikeꞌa makoꞌamoki kanale 
apaipa apaꞌkesa neꞌafiꞌa naya hukefe Kalaisi ke hapaꞌnepaiye. 16-17 Ani 
kanale apaipa apaꞌkesaꞌae vayaꞌmoki nakaeya Yisasiꞌa lakaeyate eno 
faliꞌnea yafe kanale ke huꞌna loꞌkiya ke nehukeꞌa natafa huꞌa nofi nopi 
nateꞌnaya yafe afiteꞌa apaipa namiteꞌa Yisasiꞌa lakaeyate eno faliꞌnea ke 
hapaꞌnepaiyaꞌmaki mako vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaꞌki aliꞌa asaka hisaya 
yafeꞌke ameka apaꞌkufaleti ani kava nehuꞌa nakaeya nofi nopi maiꞌnoa 
kana ya nakaeyafe “Makoꞌae kana ya alino maise.” huteꞌa Kalaisiꞌa 
lakaeyate eno faliꞌnea ke hapaꞌnepaiye. 18  Ina akufa kava nehayaꞌmaki 
aoteꞌyaꞌae. Miꞌko hapaꞌnepaiya ke ameka apaꞌkufaleti kasuke nehaya keꞌae 
lamake nehaya keꞌae Kalaisiꞌa lakaeyate eno faliꞌnea ke hapaꞌnepaiye. Ani 
yafe lusiya huꞌna amuse nehuꞌna lamake nakaeya makoꞌae amuse hukoe.

Poloꞌa inake nehe “Navamu haneꞌneanakeꞌna 
maiꞌneꞌna Kalaisiꞌae loꞌkaꞌna maikoe.”

19 Ako afiꞌnoe lapaꞌkaeya naya hukefe Anumayamoteka ke hutapa 
afineꞌkakeno Yisasi Kalaisi Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa naya nehea yafe 
nakufa alino katike. 20 Ina kava hikeꞌna lusiya huꞌna nameꞌatiti nehuꞌna 
akeva maiꞌneꞌna “Miꞌko Anumaya Kotiꞌa haisea kava hisoe.” huꞌna nakesa 
neꞌafiꞌna miꞌko afina nehoa kava huꞌna meniꞌae koli ohuꞌna haekafa 
maisufi falisufi nehuꞌna meni hisoa kavateti miꞌko vayaꞌmoki Kalaisi 
aki aliꞌa asaka hisae huꞌna nakesa neꞌafoe. 21 Nakaeya ma akufa naipa 
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nakesa neꞌafoe. Navamuꞌni haneꞌnisikeꞌna haekafa maisoana Kalaisiꞌae 
loꞌkaꞌna maiꞌnoanakeꞌna falisoana lusi kanale ya alikoe. 22  Navamuꞌni 
haneꞌnisikeꞌna ma mopale haekafa maisoana nakaeya alisoa aliꞌyaꞌnimoꞌa 
kanaleꞌya huno alakaꞌa akayaꞌmaki nakaeya hana kate ukoe huꞌna 
afiꞌna alakepa ohuꞌnoe. 23-24 Lusi kasakeꞌke nehuꞌna aole nakesa neꞌafoe 
“Kalaisiꞌae uꞌna maisoana kanale nahaukeaꞌmaki lapaya hisoa yafe 
ma mopale maisoe.” huꞌnae nehoe. 25 Ani yafe makoꞌke kate nakesa 
neꞌmaleꞌna Yisasiꞌa lakaeyate eno faliꞌnea ke afitapa lapaipafi maleꞌnaya 
yaꞌmoꞌa ala hulapatesiketapa amuse hisaya yafe lapaꞌkaeyaꞌae maikoe 
huꞌna afiꞌna alakepa nehoe. 26  Maiꞌneꞌna lapaꞌkaeyate eteꞌna visuketapa 
naketetapa amuse nehutapa lusiya hutapa Yisasi Kalaisi aki alitapa asaka 
hisaya yafe “Ofalikoe.” huꞌna nehoe.

Poloꞌa inake he “Nakaeyaꞌae makoꞌke laipa lakesale 
maiꞌneta Yisasi ke hapapaisune.” huꞌne.

27 Hokotetapa ka maletapa utetapa hu yatapifi Kalaisiꞌa lakaeyate 
hulateꞌnea yafe kanale ke lahapapaiꞌnea kemo lapateꞌnea kava 
hutapa utetapa nehisakeꞌna uꞌna lapaꞌkeke alule maiꞌneꞌna lapaꞌkaeya 
lapavakeꞌake afike hisoana lapaꞌkaeyafe inake huꞌa hisae “Makoꞌke 
apaipale maiꞌneꞌa Yisasiꞌa lakaeyate ako faliꞌnea ke afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya ke loꞌkiya vaiꞌa atafa huꞌneꞌa alu vaya hapaꞌnepaiye.” huꞌa 
hisakeꞌnaena nakaeya lusi amusetapi hukoe. 28  Kame ya hunelapateꞌa 
“Yisasi ke oꞌafitapa ataleo.” huꞌa hisaya vayaꞌaife koliꞌapi oheo. Koliꞌapi 
ohisayana mani aole ya apavelikae. Apaꞌkaeya akola leke leke nehea 
atafi visaya yaꞌae Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa lapaꞌkaeya lapaꞌku lapame alino 
katiꞌnea yaꞌae apavelikae. 29 Kalaisi aliꞌya alisaya yafe Kalaisiꞌa lakaeyate 
faliꞌnea ke Anumaya Kotiꞌa lapaipafi afitapa malesaya lapaipa lapaꞌkesa 
ako lapamiꞌneaꞌmaki mako yaꞌae ako lapamiꞌne. Akaeya aki aꞌnaya yafe 
lapaꞌkufa lapaꞌkafu kisea ya alisaya yaꞌae lapamiꞌne. 30 Lapamiꞌneaꞌmaki 
aꞌkeꞌainaka Yisasi ke hapaꞌnepaiꞌna Sataꞌae la nehuketapa nakeꞌnayaꞌmaki 
“Meni makoꞌae ani kava nehe.” huꞌa navake nehaketapa makoꞌae afiꞌnae. 
Lapaꞌkaeyaꞌae nakaeyaꞌae ani aliꞌyateti Sataꞌae makopi la nehune.

Yisasiꞌa huꞌnea kava huta lakufa alita hai kava neꞌataleta 
nepu lasaki alita kayone hu ya apamisune.

2  1 Lapaꞌkaeya Kalaisi anaka maiꞌnaya yafe lapaipamoꞌa loꞌkiya 
vaisea ya ako aliꞌnafi? Akaiꞌa hau ayamopafati nehaiya ya ako 

alitetapa yuna heꞌnafi? Akaiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa lapamiꞌniketapa 
akaeyaꞌae loꞌkatapa maiꞌnafi? Vayatapimokife lahapau hupatetapa 
kalaki aineꞌapatafi? 2  Ina kava hisayana nakaeya amuse yaꞌnimoꞌa ala 
hisea yafe makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale maiyo. Vayatapimokife lahapau 
lapayamopafati lahapaisiketapa ani kava huꞌa lapaꞌkaeyafe hapaise. 
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Makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale maiyo. 3  Lapaꞌkaitapi lapaꞌkufaeꞌke nehutapa 
lapaꞌki alitapa asaka ohutapa miꞌko vayaꞌaife “Ako nakaseꞌa haiꞌnae.” 
hutapa nehutapa apaꞌkaeya apaiyaꞌafi maiyo. 4 Lapaꞌkaitapi yafeꞌke 
lapaꞌkesa oꞌafitapa alu vaya apaya hisaya yaꞌae lapaꞌkesa afeo.

Kalaisiꞌa akaiꞌa akufa alino ohaiꞌnea yafe 
Anumaya Kotiꞌa avaleno hanale ateꞌne.

5 Lapaꞌkaeya Yisasi Kalaisiꞌa neꞌafea aipa akesale maiyo.
 6-7 Yisasi Kalaisiꞌa Anumaya Kotiꞌae makoꞌke akufa avamete 

maiꞌnaꞌaꞌmaki Anumaya Kotiꞌae makoꞌke akufa avamete mai 
auꞌava yana Yisasiꞌa atafa huno maisea akesa oꞌafino ani auꞌava 
yana ataletekeno itaꞌamoꞌa vayaꞌkana huno vayatafaꞌkana veꞌka 
alitekeno afa aliꞌya veꞌkakana huꞌne. 8  Aliꞌya veꞌkakana huꞌnikeꞌa 
vayaꞌmoki neꞌakakeno vayatafa maiꞌneno akufa alino ohaino vase 
huno Anumaya Koti ke aꞌkame maleno maime maime nehaino 
faliꞌne. Afaꞌa ofaliꞌneaꞌmaki avuya hisifi kava huꞌa yofo yosale 
asaikeno faliꞌne. 9 Ani kava huno faliꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa 
avaleno hanafi asaka huno ateteno mako aki ateꞌnea akimoꞌa 
miꞌko vayaꞌai apaꞌki apaꞌkaseꞌne. 10 Ani yafe koꞌkuꞌnapaka vayaꞌae 
mopale vayaꞌae faliꞌnaya vayaꞌae Yisasiꞌae huꞌa akaeyate apaleꞌya 
alo aꞌa akaeya aki aliꞌa asaka huꞌa “Kava hulato.” huꞌa hukae. 
11 Huteꞌa miꞌko vayaꞌmoki inake hukae “Yisasi Kalaisiꞌa Anumayati 
maiꞌne.” huꞌa hukae. Ani ke nehaya yafe Anumaya Koti afotimo 
aki aliꞌa asaka hukae.

Miꞌko vayaꞌai folakapi ano ha nelea yaꞌkana huta maisune.
12-13  Nakaeya neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa Yisasiꞌa ani kava huꞌnea 

yafe afitetapa miꞌko afina naꞌkame maleꞌnaya kava meniꞌae ani kava 
heo. Nakaeya lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna “Heo.” huꞌna huꞌnoa ke aꞌkame 
maleꞌnayaꞌmaki meni lapataleꞌna uꞌnoa yafe lusiya hutapa ani kava heo. 
Anumaya Kotiꞌa lapaipafi akaeya haisea kava hisaya lapaipa lapaꞌkesa 
lapamiteno ani ya alisaya loꞌkiyatapiꞌae lapamiꞌne. Ani yafe lapaipa 
lapame alino katisea ya alitapa alakepa hisaya yafe koli nehutapa atali 
atalu nehutapa aliꞌya loꞌkiya vaitapa aleo.

14 Miꞌko aliꞌya neꞌalitapa nesu nasu keꞌae ke vai yaꞌae neꞌataletapa 
aliꞌyaꞌake aleo. 15 Ani kava hutapa aliꞌya alisayana miꞌko vayaꞌai 
apaulakale haoꞌotake yatapi oꞌmalesikeno lapaipamoꞌa efeꞌake hisiketapa 
Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌnetapa mako haoꞌotake kava ohisakeno 
alakepa huꞌa noꞌmaiya vayaꞌae vekanoꞌkano huꞌa neꞌmaiya vayaꞌai 
folakapiꞌae maiꞌnetapa akola maike maike hisaya apavamu apamisaya ke 
hapaꞌnepaitapa miꞌko mopale vayaꞌai folakapi maiꞌnetapa ano ha nelea 
yaꞌkana hutapa maiꞌnae. 16  Ani kava nehaya yafe Kalaisiꞌa kake hupatesea 
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afina nakaeya lapaꞌkaeyafe amuse hulapateteꞌna inake hukoe “Nayamufa 
aliꞌya loꞌkiya vaiꞌna aliꞌnoa aliꞌyaꞌmoꞌa afa yaꞌkana ohuꞌniki ako alakaꞌa 
vaꞌyi huꞌne.” huꞌna hukoe.

17 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa amuse hisea yafene huꞌa sipi sipi heꞌa 
amiꞌnayaꞌmaki meni lapaꞌkaeyate Yisasiꞌa hulapateꞌnea yafe afitapa 
lapaipafi maletapa lapame atiti haya yafe Anumaya Kotiꞌa ani kava 
huno amuse huꞌne. Aꞌkeꞌainaka nofi alakamo li laꞌki maleꞌneꞌa Anumaya 
Kotiteka amuse ya neꞌamea avamete nakaeya meni Anumayamo aliꞌya 
neꞌaloanakeꞌa nahaesakeꞌna falitesukeno kolaꞌniꞌamoꞌa lavitesikeꞌna ani 
Anumaya Koti amuse huꞌnea ya afitapa lapaipafi maleꞌnaya yate laꞌki 
laviseana lapaꞌkaeyaꞌae amuse hukoe. 18  Ina kava hisikeꞌna falisoa yafe 
lapaꞌkaeya nakaeyaꞌae amuse heo.

Poloꞌa Timotife huꞌne.
19 Anumayati Yisasiꞌa haisikeꞌnaena aupa kana maiteꞌna Timotina 

hutesukeno lapaꞌkaeyate uke. Utenoꞌaefena eteno eseana lapaꞌkaeyafe 
nahapaisikeꞌna lapaꞌkaeyafe naipafi afiꞌna kanale hulapatekauve. 
20-21 Timotiꞌa akaiꞌake nakaeya naipa nakesa kaliꞌnea veꞌka 
maiꞌneanakeno hau hulapateteno lapaya hukeaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki 
apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufaleꞌke yakaiteꞌa Yisasi Kalaisi aliꞌyate yakaiꞌa alakepa 
ohuꞌnae. 22  Yakaiꞌa alakepa ohuꞌnayaꞌmaki Timoti ke lapaꞌkaeya ako 
afiꞌnae. Ani veꞌka kanale veꞌka maiꞌneno mafaꞌneyakamoki afoꞌapimoki 
aliꞌya aliꞌa apaya nehaya kava huno Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe kanale 
ke hapapauva aliꞌyate naya huno aliꞌne. 23  Ani yafe nakaeyate miꞌko 
hunatesaya ya afiteꞌna Timotina makale hutesukeno lapaꞌkaeyate uke. 
24 Neꞌvisikeꞌna nakaeya visoa ka Anumayamoꞌa alino hakalo hisikeꞌna 
ukoe huꞌna name atiti nehuꞌna nakaeyaꞌae makale lapaꞌkaeyate ukoe 
huꞌnae nehoe.

Poloꞌa Epafalotaitasife huꞌne.
25 Nehoaꞌmaki meni kana Epafalotaitasina hutesukeno lapaꞌkaeyate 

vise huꞌnae nehoe. Ani veꞌka nakanaꞌnimoꞌmaki nakaiꞌni nafaluꞌnimoꞌaki 
loꞌkataꞌa makopi maiꞌnetaꞌa Sataꞌae la nehutaꞌa Yisasi ke hapapaiꞌnoꞌae. 
Aꞌkeꞌainaka lapaꞌkaitapi lapaꞌkile “Polona aya ho.” hutapa hutakeno 
eno naya huꞌne. 26  Naya huꞌneaꞌmaki akaeya kali neꞌalea ke lapaꞌkaeya 
neꞌafea yafe aipamoꞌa kana nehuno lusiya huno lapaꞌkesea yafe avi nele. 
27 Lamake lusi kali aliteno makale ako falikefe huꞌneaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa akaeyafe kalaki aiteteno alino kanale huteꞌne. Akaeyafeꞌke kalaki 
aiꞌoꞌateꞌneaꞌmaki nakaeyateꞌae “Mako kana ya fole oꞌaise.” nehuno 
kalaki aineꞌnateno alino kanale huteꞌne. 28  Alino kanale huteꞌniketapa 
lapaꞌkaeya etetapa amuse hisaya yafe hutesukeno lapaꞌkaeyate visea 
yafe lusiya huno neꞌnahaiyanaketapa lapaꞌkaeya amuse hisakeno kana 
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neꞌnahaiya ya hano huke. 29-30 Lapaꞌkaeyate visiketapa Anumayamoꞌae 
loꞌkakeno eteno lapamiꞌnea yafe lusi amuse hutapa aki alitapa asaka 
huteo. Lapaꞌkaeya naya hukefe hayaꞌmaki kanale ohuꞌnakeno akaeya eno 
inake he “Navamuꞌniꞌa atafa ohuꞌna Kalaisi aliꞌyate ataleꞌna falisoe.” huno 
lapaꞌkaeya lapaꞌkile naya huꞌneno makale falisea kava huꞌne. Ina akufa 
veꞌkamo aki alitapa asaka huteo

Kalaisiꞌa hulateꞌnea yafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya 
Anumayamo aulakale alakepa vaya maiꞌnae.

3  1 Nepu nasakitapa keꞌni kaꞌna hano hukefe nehuki afeo. Anumayamo 
mafaꞌne maiꞌnaya yafe lusi amuse heo. Eteꞌna ani ke kaesoa yafe 

alaka noꞌnahaeki ani kemoꞌa kanaleꞌya huno lapaya huke. 2  Lapaꞌkaeya 
maiꞌnaya folakapi haoꞌotake aliꞌya neꞌalea vayaꞌmoki afela kalakana 
kava nehuꞌa inake hae “Lapaꞌkoya anoꞌa laka hisuna yafe Anumaya 
Koti mafaꞌne maikae huꞌa lapaꞌkesae.” nehaya vayafe maitapa halove 
hupateo. 3  Lakaeya Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoteti Anumaya 
Koti aki alita asaka nehuna yafe lakaeya Anumaya Kotina alakepa 
mafaꞌneꞌa maiꞌneta Yisasi Kalaisiꞌa hulateꞌnea yafe lusiya huta amuse 
nehuta “Lakaiti lakufaleti kanale kava huꞌnona kavaꞌmoꞌa laya huke.” 
huta lame atiti ohuꞌnona vaya maiꞌnone. 4 Nakaeya nahaisikeꞌnaena 
“Nakaiꞌni nakufaleti kanale kava huꞌnoa kavaꞌmoꞌa naya huꞌne.” huꞌna 
name atiti hisoa ka haneꞌneaꞌmaki ani ke ohukoe. Mako vayaꞌmoki 
“Lakaeya lakufaleti kanale kava huꞌnona kavaꞌmoꞌa laya huꞌne.” huꞌa 
hukayaꞌmaki nakaeya kanale kava huꞌnoa kavaꞌmoꞌa ako apaꞌkaseꞌne. 
5 Itaꞌnimoꞌa alinateteno naya mako kaya hano huteno naya mako kayati 
aoleꞌae makoꞌae alea afina maitokeꞌa nakoyamo anoꞌa laka huꞌnae. Isaleli 
veꞌka maiꞌnoe. Penisameni nofipati maiꞌnoe. Aole Hipalu ke nehaꞌa ve 
alavelaꞌmokani alinateꞌnaꞌa yafe Hipalu ke nehoa veꞌka maiꞌnoe. Anumaya 
Koti ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleꞌna Falasi mono ke neꞌafoa veꞌka 
maiꞌnoe. 6  Hokoteꞌna “Anumaya Koti aliꞌya neꞌaloe.” huꞌna loꞌkiya vaiꞌna 
Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌai lusi kayo neꞌapamakiꞌna havi 
kava hupateꞌnoaꞌmaki Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke kanaleꞌya huꞌna 
aꞌkame maleꞌnoa yafe alakepa veꞌka maiꞌneꞌna miꞌko vayaꞌai apaulakale 
haoꞌotake yaꞌni nakaeyapi oꞌmaleꞌne. 7 Ani akufa kava huꞌnoaꞌmaki Kalaisi 
mafaꞌne maisoa yafe miꞌko nakaiꞌni naki aliꞌna asaka hisoa yaꞌmoꞌa afa 
yaꞌkana huke huꞌna ataleꞌnoe. 8  Lamake Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkaꞌna maisoa 
yaꞌmoꞌa miꞌko naki aliꞌna asaka hisoa ya akaseꞌne. Miꞌko naki aliꞌna asaka 
hisoa yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana huꞌnikeꞌna ataleꞌna avayateꞌna Yisasi Kalaisina 
akeꞌna alakepa hisoa yafe miꞌko ya ataleꞌnoe. Ani yaꞌmoꞌa aifakana 
nehikeꞌna Kalaisiꞌae loꞌkaꞌna maisoa yafe ataleꞌnoe. 9 Ataleteꞌna “Yisasiꞌae 
loꞌkaꞌna maisoe.” huꞌna nakaiꞌnike ke male maleꞌnea keꞌa aliꞌna oꞌatakaꞌna 
“Kanaleꞌya huꞌna aꞌkame maleꞌnoa yafe alakepa veꞌka maiꞌnoe.” huꞌna 
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nohoaꞌmaki Kalaisiꞌa hulateꞌnea yafe afiꞌna naipafi maleꞌnoa yafeꞌke 
Anumaya Kotiꞌa nakaeyafe “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno hunateꞌne. 
Yisasi Kalaisiꞌa hulateꞌnea yafe afiꞌa aipaipafi maleꞌnaya yateti Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” hulate ya fole aiꞌne. 10 Nakaeya makoꞌke 
yafeꞌke neꞌnahaiye. Ani yana Kalaisina akeꞌna alakepa huteꞌna faliꞌneapati 
hetiꞌnea loꞌkiyaꞌaena afiteꞌna atafa hisoa yafe neꞌnahaiye. Akaeyaꞌae 
loꞌkaꞌna makoꞌke aiyayi huꞌna akufa akafu kiꞌnea ya nakaeyaꞌae aliteꞌna 
akaeyaꞌae makoꞌke aiyayi huꞌna miꞌko afina nakufamo nahaiya kava 
ohuꞌna falisoa yafe neꞌnahaiye. 11 Ani kava huꞌna maiꞌneꞌna faliꞌnisoapati 
alino hetinatekaiye huꞌnae nehoe.

Anumayamoꞌa “Male eꞌka vaꞌyi huꞌka atalo.” huꞌnea 
kate ukefe Poloꞌa naku naku huno neꞌve.

12  “Nakaeya ani kanale kava ako huꞌnoe.” huꞌna nohoe. “Ani kava ako 
avaya aꞌna lusiya huꞌna kanale kavaꞌake nehoa veꞌka maiꞌnoe.” huꞌna 
nohoaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌa akaiꞌa “Mafaꞌneꞌne.” huteno navaleꞌnea yafe 
“Aleo.” hisea aliꞌya alikefe nayamufa neꞌvaleꞌna Anumayamoꞌa “Male eꞌka 
vaꞌyi huꞌka atalo.” huꞌnea kate naku naku huꞌna neꞌoe. 13  Nepu nasakitapa 
“Ani kanale auꞌava kava ako huꞌnoe.” huꞌna nohoaꞌmaki makoꞌke naku 
nakesale maiꞌneꞌna aꞌkeꞌainaka miꞌko huꞌnoa yafe nakesa oꞌafiꞌna henaka 
vaꞌyi hisea yafe nayamufa valeꞌna naku naku nehoe. 14 Anumaya Kotiꞌa 
“Yisasi Kalaisi keleti hanale haikane.” huno hikeꞌna lusiya huꞌna naku 
naku nehukeno “Anile uꞌka vaꞌyi huꞌka atalo.” huꞌnea yate vaꞌyi huteꞌna 
amuse ya alisoe huꞌnae nehoe.

15 Lakaeya vayatamamoki neꞌafea akufa laku lakesa afisune hutaena 
mani nakaeya lahapapaiꞌnoa kava nehuta ani kava hisuna laipa lakesa 
neꞌmalesunaketapa lapaꞌkaeya fate lapaꞌku lapaꞌkesa neꞌafisakenoꞌaefena 
Anumaya Kotiꞌa ani lapaꞌku lapaꞌkesa alino kate kate huno lapavelike. 
16  Lapavelikeaꞌmaki ako aliꞌnona ya loꞌkiya vaita laku lakesafi atafa 
hisune.

17 Nepu nasakitapa miꞌko nakaeya nehoa auꞌava kava navayoꞌkayo 
hutapa ani kava heo. Navayoꞌkayo hisutapaena nakaeya nehoa auꞌava 
ya navayoꞌkayo nehaya vaya apaꞌketapa aeto heo. 18  Miꞌko afina 
ako lahapaꞌnepauva ke meni makoꞌae nehukeno naulakafati naunu 
nelavikeꞌna ani ke lahapaꞌnepauve nesu vayaꞌmoki Kalaisiꞌa yofo yosale 
faliꞌnea ke kame ya huneꞌateꞌa uꞌeꞌa nehae. 19 Ani vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi 
apaꞌkufamoꞌa haka nehapaiya yafe lusi amuse nehuꞌa “Ani kavaꞌmoꞌa 
Anumaya Kotina akaseno kanale ya nehe.” nehuꞌa apavuya nehea 
kavafe amuseꞌa nehuꞌa mopafi yafeꞌke apaꞌkesa afifi huꞌa neꞌmaiye. Ani 
akufa kava nehisaya vayaꞌmoki hani kumapi ata leke leke nehea atafi 
ukae. 20 Ukayaꞌmaki lakaeya koꞌkuꞌnapi anaka maiꞌnonanakeno laku 
lame alino katiꞌnea veꞌka Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa koꞌkuꞌna ataleno 
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elinesea yafe lakesa neꞌafita lame atiti huta akeva maiꞌnone. 21 Akeva 
maiꞌnisunakeno eteno eseana akaiꞌa loꞌkiyaꞌaleti miꞌko yaꞌmoꞌa Akaeya 
aꞌkame malesakeno aiyafi apatesea loꞌkiyaꞌaleti lakaeya haviya huꞌnea 
fulu fulu lakufa alino neꞌataleno akaeya ano ha nelea akufakana huno 
alino hapalatesiketa ani alino hapalatesea lakufaꞌae maikune.

Miꞌkoꞌamokitapa makoꞌke lapaꞌku lapaꞌkesale 
maiꞌnetapa alakepa kavaꞌake heo.

4  1 Neꞌnahaiya nepu nasakitapa naipa nelapamiꞌna lapaꞌkaeya lapaꞌkesoa 
yafe lusiya huno neꞌnahaikeꞌna amusetapi nehuꞌna lapaꞌkaeyafe vaya 

hapaꞌnepaiꞌna lapaꞌki aliꞌna asaka nehoe. Lapaꞌkaeya ma kava hutapa 
Anumayatimoꞌae loꞌkatapa loꞌkiya vaitapa hetitapa maiyo.

2  Lanaꞌkaeya Yuotiaꞌae Sitiꞌkeꞌae amusetani nehuki afiꞌao. Anumayatimoꞌae 
loꞌkaꞌnetana makoꞌke lanaꞌku lanaꞌkesale maiꞌao huꞌnae nehoe. 3 Kakaeya 
nakaeyaꞌae Anumaya Koti aliꞌya loꞌkataꞌa aliꞌnoꞌa nafaluka ani aole atalana 
anaya ho. Ani atalaꞌmokani kanaleꞌya huꞌana nakaeyaꞌae Kalemeniꞌae 
loꞌkata aliꞌya neꞌaluna vayaꞌae Yisasiꞌa hulateꞌnea ke hapaꞌnepauna atalanaki 
anaya ho. Ani ve aꞌnemoki apaꞌki kamalakeno akola maike maike hisaya 
apavamuꞌae vayaꞌmoki apaꞌki kamaleꞌnea avopi ako kamaleꞌne.

4 Miꞌko afina Anumayaꞌae loꞌkatapa maiꞌnaya yafe lusiya hutapa amuse 
heo. Makoꞌae ani ke nehuki amuse heo.

5 Miꞌko vayaꞌaife vase hutapa alakepa kava hupateo. Anumayatimoꞌa 
makaleꞌa ako ekefe nehe. 6  Ekefe nehiki mako yafe lapaꞌkesa afitapa lapa 
oꞌaitapa Anumaya Kotiteka miꞌko yafe ke hutapa afineꞌketapa amuseꞌkase 
huneꞌatetapa afikeo. 7 Afikesayana Anumaya Kotiꞌa nelapamea lapaipa 
falu yana vayaꞌmokita aepaꞌa afita alakepa ohukunaꞌmaki miꞌko fate fate 
kanale falu ya akaseꞌnea falu ya lapamiseana Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkatapa 
maiꞌnisakeno ani lapaipa falu yaꞌmoꞌa lapaipa lapaꞌkesale kava yakaike.

8  Nepu nasakitapa hano hisea ke hukefe hoe. Mani lahapapaisoa yafe 
lapaꞌkesa afifi hutapa maiyo. Lamakeꞌake kavaꞌae alakepa aku akesafati 
huꞌnea auꞌava kavaꞌae alakepa kavaꞌae honiꞌya oꞌmale auꞌavaꞌae lusi 
amuse hisaya kavaꞌae mako kava nehisakeꞌa lapaꞌki aliꞌa asaka hisaya 
kavaꞌae miꞌko alakepa kava hisaketa “Amuse huta kanale kava nehae.” 
huta hisuna kavaꞌae haneꞌnisiketapa ani yafe lapaꞌkesa afifi hutapa 
maiyo. 9 Nakaeya miꞌko ke aliꞌna lapaya huketapa aliꞌnaya keꞌae miꞌko 
lahapapauketapa afiꞌnaya kavaꞌae huꞌnoketapa akeꞌnaya auꞌava kavaꞌae 
miꞌko afina ani kavaꞌke heo. Ina kava hisakeno Anumaya Kotiꞌa laipa falu 
hu ya nelamea Nenakeno lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkano maike.

Filipai vayaꞌmoki amuse ya Polona amiꞌnaya yafe amuse nehe.
10 Lapaꞌkaeya etetapa nakaeyafe lapaipa lapaꞌkesa afifi nehutapa 

alitapa hetiꞌnaya yafe Anumayamoteka lusiya huꞌna amuse huneꞌatoe. 
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Hokotetapa nakaeyafe lapaꞌkesa afifi huꞌnayaꞌmaki nahaꞌmaesaya katapi 
oꞌmaleꞌne. 11 Nakaeya mani ke nehoana miꞌko yaꞌni oꞌmaleꞌne huꞌnae 
nohoaꞌmaki ma akufa yafe afiꞌnoe fate fate kavaꞌmoꞌa nakaeyate fole 
aiꞌnikeꞌna miꞌko yafe naipa afiꞌna kanale nehoe. 12  Afenoꞌni hanesifi 
oꞌmalesifi kanalene. Neꞌya neꞌna namu huꞌnisufi naka nelesifi kanalene. 
Miꞌko yaꞌni haneꞌnisifi oꞌmaleꞌnisifi miꞌko afinaꞌae miꞌko kumateꞌae naipa 
afiꞌna kanale nehoe. 13  Kalaisiꞌa nakaeya naipa nakesa alino loꞌkiya 
vainateꞌneanakeꞌna akaiꞌa loꞌkiyaꞌaleti miꞌko kavana afaꞌa hunine.

14 Miꞌko kava afaꞌa huninaꞌmaki lapaꞌkaeya kanale kava hutapa kana 
yaꞌniꞌa fole neꞌaiyana nakaeyaꞌae loꞌkatapa maiꞌnetapa nahaꞌneꞌmae. 
15 Lapaꞌkaeya Filipai kumate vayaꞌmokitapa afiꞌnae hae afina Yisasiꞌa 
hulateꞌnea yafe Yisasi kanale ke lahapapaiꞌnoa afina Masetonia ko 
ataleꞌna uꞌnoa afina Yisasi ke afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki 
nahaꞌmaꞌa mako ya namikeꞌna oꞌaliꞌnoaꞌmaki lapaꞌkaeyatapike ani kava 
huneꞌnatae. 16  Tesalonaiꞌka kumate maiꞌnoketapa nesu afina nahaꞌmaꞌnae. 
17 Nahaꞌmaesakeꞌna mako ya alisoa yafe ohuꞌnoaꞌmaki lapaꞌkaeya kanale 
auꞌavatapimoꞌa makoꞌae ala hisiketapa namiꞌnaya yate Anumaya Kotiꞌa 
anonaꞌa lapamise huꞌnae nehoe. 18  Nehoaꞌmaki hoꞌka nateꞌnea yaꞌae 
mako yaꞌae ako namiꞌnakeꞌna alukeno namu huꞌne. Lapaꞌkaeya amuse 
ya namiꞌnaya yana Epafalotaitasiꞌa alineno namikeꞌna ako aliꞌnoe. Ani 
namiꞌnaya amuse yaꞌmoꞌa sipi sipi heꞌa Anumaya Kotina sala mana haꞌa 
neꞌamea amuse yaꞌkana nehe. Nakaeya namiꞌnaya ya Anumaya Kotiꞌae 
amiꞌnakeno aketeno aipamoꞌa kanale nehe. 19 Aipa kanale huꞌneanakeno 
Anumaya Kotiꞌnimoꞌa akaeya ha nelea yaꞌafi miꞌko kanale kanale yaꞌake 
maleꞌneapati lapaꞌkaeya Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkatapa maiꞌnisakeno mako 
ya hoꞌka olapateseana hoꞌka lapatesea ya lapamike. 20 Anumaya Koti 
Afotimoꞌaketa miꞌko afina lamake huta aki alita asaka hume hume 
haisune. Lamake.

Atupale ke.
21 Yisasi Kalaisi ke afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife nakaeya miꞌkoꞌa 

huꞌna falu fala huneꞌapatoe. Ani ya huꞌa nakaeyaꞌae maiꞌnaya nepu 
lapasaki huꞌa falu fala hunelapatae. 22  Yisasi ke afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌmoki Sisa nopi aliꞌya neꞌalea vayaꞌae afaꞌa neꞌmaiya vayaꞌae 
lapaꞌkaeyafe huꞌa falu fala hunelapatae.

23  Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌa lapamisikeno 
lapaꞌkaeyaꞌae hanese. 
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1  1-2  Nakaeya Poloꞌna Yisasi Kalaisi ke neꞌafukeno Anumaya 
Kotiꞌa nehaikeno aliꞌyaꞌale hunateꞌnikeꞌna nakaeyaꞌae Timotiꞌa 

nakanaꞌnimoꞌae mani avo kataꞌa Kolosi kumate maiꞌnetapa Yisasife 
afitapa lapaipafi maleꞌnaya nepu laꞌasakitapaleka avo kataꞌa nelapamuꞌae. 
Anumaya Kotiꞌa Afotimoꞌa vaya alino kayone hu yaꞌae lapaipa falu 
lahapaisea yaꞌae lapamise.

Kolosi kumate vayaꞌmoki lamake huꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnae.
3  Inaki laꞌakaeya lapaꞌkaeyafe Anumayamoteka ke hutaꞌa afikekefena 

miꞌko afina lapaꞌkaeyafe laꞌakesa neꞌafitaꞌa lusi amuse nehutaꞌa Anumaya 
Kotiꞌa Anumayati Yisasi Kalaisi Afoꞌamoteka ke huta afineꞌkoꞌae. 
4-5 Lapaꞌkaeyafe inake huꞌa lapavake haketaꞌa laꞌakaeya afiꞌnoꞌae. 
Anumaya Koti lamake ke Yisasife kanale ke lahapapaiꞌnaya ke ako fole 
aiketapa afiꞌnetapa Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afitapa lapaipafi maleꞌnetapa 
Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi lapamisea yaꞌmo ke afitetapa lapame atiti 
hutapa maiꞌnae. Lapame atiti nehaya yafe Yisasi Kalaisife afitapa 
lapaipafi maleꞌnetapa miꞌko Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife 
lahapau lapayamopafati nelahapaiye. Laꞌakaeya ani kava nehaya yafe 
Anumayamoteka amuse yapati ke hutaꞌa afineꞌkoꞌae. 6  Yisasiꞌa hulateꞌnea 
yaꞌmoꞌke lapaꞌkaeyate kanale ke eno fole aiketapa Anumaya Koti vaya 
alino kayone nehea yaꞌae afitapa alakepa huꞌnaya afina aepa hetapa 
kanale mai auꞌava yatapi alitapa fole aiꞌnakeꞌa meni miꞌko koteka ani ke 
huꞌa hapaꞌnepaikeꞌa lusi ve aꞌneꞌmoki ani ke afiꞌa apaipafi maleteꞌa aꞌkame 
neꞌmaleꞌa lapaꞌkaeya huꞌnaya kava huꞌa kanale mai auꞌava yaꞌapi aliꞌa fole 
aiꞌnae. 7 Epafalasiꞌa lapaꞌkaeya alino lapaya hiketapa mani ke afiꞌnae. Ani 
veꞌkamoꞌa Yisasi Kalaisi aliꞌya laꞌakaeya laꞌahaꞌmano miꞌko afina aliꞌya 
neꞌalea veꞌkaketaꞌa akaeyafe lusiya huno nelaꞌahaiye. 8  Epafalasiꞌa eno 

Kolosi
Poloꞌa Lomu kumate nofi nopi maiꞌneno Kolosi kumate maiꞌneꞌa 
Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite mani avo kateno Tiꞌkiꞌkasiꞌae 
Onisimasiꞌae anamikeꞌana aliꞌuꞌana apamiꞌnaꞌae. Yisasiꞌa ako faliꞌneapati 
hetiteno koꞌkuꞌnapi haitekeno Poloꞌa 30 kafu akeva maiꞌneno Kolosi ke 
kaꞌne.
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lapaꞌkaeya lapavake laꞌahaꞌnepaino inake he “Anumaya Koti Avamuꞌamoꞌa 
hapau apayamopafati nehapaiya yana ako apamiꞌnikeꞌa vayafe hapau 
apayamopafati nehapaiye.” huno ako lahaꞌapaiꞌne.

Anumaya Kotiꞌa Kolosi vaya alino loꞌkiya vaipatesea 
yafe Poloꞌa ke huno Anumaya Kotiteka afineꞌke.

9 Laꞌakaeya ani ke afiꞌnoꞌa afina aepa hetaꞌa lapaꞌkaeyafe laꞌake 
oꞌkanitaꞌa Anumaya Kotiteka ke huta afineꞌkoꞌae. Inake hutaꞌa 
Anumayamoteka afineꞌkoꞌae “Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
kanale lapaipa lapaꞌkesa lapamiteno Anumaya Kotiꞌa nehaiya auꞌava 
yafe lahapaisiketapa afitetapa ani afisaya kemoꞌa lapaipafi lusiya huno 
havaitese.” hutaꞌa afineꞌkoꞌae. 10 Havaiteꞌnisiketapa lapaꞌkaeya utetapa 
hisayateka Anumayamo alakepa vayaꞌa maiꞌnisakeno Anumayamoꞌa 
miꞌko mai auꞌava yatapi aketeno “Nakaeya mafaꞌnemoki apatea kava 
nehuꞌa nahaiya kava nehae.” huteno lusiya huno haise. Miꞌko nehaya 
kavaꞌmoꞌa kanale kavaꞌake fole aisiketapa Anumaya Koti aepaꞌa 
aketetapa akaeyafe afiꞌnaya yatapimoꞌa ala hise hutaꞌa Anumayamoteka 
afineꞌkoꞌae. 11 Anumayamoꞌa ano hale himamu loꞌkiyaꞌafati loꞌkiyaꞌa 
lapamisiketapa loꞌkiya vaitapa maiꞌnisakeno miꞌko kana ya lapaꞌkaeyate 
fole neꞌaisikeno lapaipamoꞌa haleke aike ohisiketapa loꞌkiya lapaipa 
lapaꞌkesale maiꞌnetapa vase hutapa amuse yapi maiꞌnetapa ani kana ya 
atapa akasesaya loꞌkiyaꞌa lapamise hutaꞌa afineꞌkoꞌae. 12  Anumayatimoꞌa 
alino kanale hulapateteno “Lapaꞌkaeya alikae.” huno huꞌnea kanaleꞌnale 
ya alisaya ya ako lapateꞌne. Lapateꞌneanaketapa “Ano hale yapi maiꞌnaya 
vayaꞌae hetitapa alikae.” huno huꞌnea yafe Afotimoteka lusiya hutapa 
amuse huteo. 13  Hokoteta lakaeya Sataꞌa kava yakailateketa hani 
yapi maiꞌnonakeno Anumaya Kotiꞌa ani yapati lavaleno akaiꞌa hau 
ayamopafati nehaiya mafaꞌneꞌamoꞌa kava neꞌyakaiya yapi lavaleno 
lateꞌne. 14 Haoꞌotake yatimoꞌa nofi hulateꞌnikeno Anumaya Koti 
mafaꞌneꞌamoꞌa anifati kalu heno lavalesea miya ataleteno ani nofipati 
ako lavaleteno haoꞌotake yate lahapaove lapatove nehuno aipa falu yapati 
alino atalelateꞌne.

Poloꞌa Kalaisi auꞌava yaꞌae aliꞌyaꞌaꞌaefe huꞌne.
15 Vayaꞌmoki Anumaya Kotina oꞌakaninaꞌmaki akaiꞌa mafaꞌne Yisasiꞌa 

Afoꞌamoꞌae makoꞌke akufa avamete veꞌkala maiꞌnaꞌa yafe Yisasiꞌa 
eno Anumaya Kotina laveliꞌne. Anumaya Koti yake mafaꞌneꞌa Yisasiꞌa 
maiꞌnikeno miꞌko Anumaya Kotiꞌa alo humaleꞌnea yate kava huꞌneno 
alaꞌapi maiꞌne. 16  Yisasiꞌa akaiꞌa miꞌko yana alo humaleꞌne. Koꞌkuꞌnate 
haneꞌnea yaꞌae mopale haneꞌnea yaꞌae vayaꞌmoki neꞌakaya yaꞌae 
noꞌakaya yaꞌae koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌae Sata afeꞌyakaꞌae ala kava 
vayaꞌapiꞌae aise kava vayaꞌae akaiꞌa akike aliꞌa asaka hisaya yafe Yisasiꞌa 
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alo humaleꞌne. 17 Miꞌko haneꞌnea ya alo ohuꞌnea afina Yisasiꞌa maiꞌneno 
akaiꞌake miꞌko ya alino kanale huteno noꞌapile noꞌapile apatekeꞌa maiꞌneꞌa 
loꞌkaꞌa aliꞌyaꞌapi neꞌale. 18  Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayana 
Yisasi akufaꞌa maiꞌnakeno Yisasiꞌa apaꞌkenopaꞌa maiꞌneno ani vayaꞌaina 
kava yakai neꞌapateno saufa apavamuꞌmo aepaꞌa maiꞌne. Miꞌko yate ala 
veꞌkaꞌapi maisea yafe Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa yake mafaꞌneꞌa maiꞌneno 
faliꞌnaya vayaꞌaipati hokoteno hetiꞌne. 19 Anumaya Kotiꞌa nehaikeno miꞌko 
loꞌkiyaꞌaꞌae kanale auꞌava yaꞌaꞌae mafaꞌneꞌamopi maleno havaitetekeno 
Anumaya Kotiꞌa miꞌkoꞌa Yisasipi maiꞌne. 20 Maiꞌneno Anumaya Kotiꞌa 
miꞌko mopale yaꞌae koꞌkuꞌnapi yaꞌae Akaeyaꞌae makoꞌke apaipa apaꞌkesale 
maisae huno akesa afiteno Yisasina atalekeno yofo yosale nefalikeno aino 
laꞌkilaviꞌnea kolaꞌamoꞌa miꞌko kame hu auꞌava yaꞌapi alino ataleꞌneanakeꞌa 
Anumaya Kotiꞌae makoꞌke apaipa apaꞌkesale maiꞌnae.

21 Aꞌkeꞌainaka lapaꞌkaeyaꞌae Yisasi Kalaisiꞌae kame faiteꞌnayaꞌmaki 
lapaipa lapaꞌkesaꞌafi kame fai neꞌatetapa haoꞌotake kava maitapa huꞌnae. 
22  Huꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa vaya lakufaꞌae veꞌka yofo yosale hakeno faliꞌne. 
Faliꞌnea yateti Yisasiꞌa lapaꞌkaeya ako alino Anumaya Kotiꞌae makoꞌke 
lapaipa lapaꞌkesa lapamiteno Afoꞌamoteka lapavalesiketapa lapaꞌkaeya 
haoꞌotake kava ohutapa fate akufa vayaꞌa maiꞌnetapa vaya apaulakale 
haoꞌotake yatapi oꞌmale vaya hetitapa maikae. 23  Hetitapa maikayaꞌmaki 
lapaꞌkaeya Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya ya atafa hutapa loꞌkiya 
vaiyo. Haviku mako yaꞌmoꞌa lapavayu hisiketapa Yisasiꞌa hulateꞌnea 
yafe lapame atiti nehutapa akeva maiꞌnaya yatapi ataleꞌyafenaki 
maitapa loꞌkiya vaitapa maiyo. Ani kanale ke lahapapaiketapa ako 
afiꞌnaya kemaki nakaeya Poloꞌna ani ke Yisasiꞌa hulateꞌnea yaꞌmo 
kanale keꞌamo aliꞌya veꞌkaꞌa maiꞌneꞌna mako vayaꞌmokiꞌae loꞌkata ani ke 
hapaꞌnepaunanakeꞌa miꞌko mopale vayaꞌmoki afiꞌnae.

Poloꞌa Anumayamo aliꞌya neꞌalino Kolosi vaya hapaꞌmaꞌne.
24 Lapaꞌkaeya lahapaꞌmaesoa yafe nakufa nakafu neꞌkea nopi 

maiꞌnoa yafe lusiya huꞌna amuse nehoe. Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌmoki Yisasi akufa maiꞌnakeno Kalaisiꞌa lusi akafu 
kiꞌneanakeꞌna nakaeyaꞌae nakafu neꞌkea yatetina Yisasina akafu 
kiꞌnea ya aliꞌna avaya neꞌaove. 25 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa lapaꞌkaeyafe 
akesa afiteno “Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya hapaꞌmaesana 
veꞌkaꞌapi maiyo.” huno hunatekeꞌna miꞌko Anumaya Koti ke huꞌna fole 
aiꞌna lahapaꞌnepaisuketapa afitapa alakepa hisaya yafe hunateꞌne. 
26  Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti kemoꞌa falaꞌkino haneꞌnikeꞌa miꞌko 
vayaꞌmoki afiꞌa ha oleꞌnayaꞌmaki meni ako fole aikeꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki miꞌko ako afiꞌnae. 27 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa 
nehaiya kava huno Yisasife afita laipafi maleꞌnona vayaꞌmokita mani 
falaꞌkino haneꞌnea ke lahapaiketa neꞌafunakeno Yisasi Kalaisiꞌa laipafi 
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maiꞌnea yafe lakaeya henakaꞌa akaiꞌa ano hale himamu loꞌkiyaꞌa haneꞌnea 
kumate uta maisuna yafe akeva huta lame atiti nehune. Ani ke lusi ano 
hale loꞌkiya himamu yaꞌa haneꞌnea keꞌamoꞌa kanaleꞌya huno Isaleli nofi 
oꞌmai vayaꞌai folakapiꞌae eꞌne. 28  Eꞌneanaketa lakaeya Kalaisife huta 
fole neꞌaita makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa lahapaꞌnepauna yafe Anumaya 
Koti aulakale lapavaleta lapatesuna afina Kalaisiꞌae loꞌkatapa vayatama 
maisae huta lakenopafi haleꞌnea ke huta fole neꞌaita miꞌko vayaꞌaife 
“Maitapa halove nehutapa kava yakaiyo.” huta nehune. 29 Ani ke 
nehunaꞌmaki Kalaisiꞌa akaiꞌa miꞌko loꞌkiyaꞌa namiꞌnea loꞌkiyaleti nakaeya 
nayamufa valeꞌna miꞌko ani aliꞌya neꞌaloe.

Lakaeya lame atiti yati alita loꞌkiya vaiꞌneta kasuke ke oꞌafisune.

2  1 Nakaeya loꞌkiya vaiꞌna lapaꞌkaeyaꞌae Leotisia maiꞌnaya vayaꞌae 
miꞌko nakaeya naukosafi oꞌnakeꞌnaya vayaꞌae lahapaꞌmaesoa yafe 

lusi aliꞌya neꞌaloa aliꞌyafe afisae huꞌnae avo neꞌkaove. 2-3  Lapaipamoꞌa 
loꞌkiya vaino haneꞌnisiketapa vayatapimokiꞌae makoꞌke lapaipa 
lapaꞌkesale maiꞌnetapa lahapau lapayamopafati nelahapaiya yafe lusi 
aliꞌya neꞌaloe. Makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale maiꞌnisakeno Anumaya Kotiꞌa 
Kalaisife falaꞌkino maleꞌnea keꞌa afitapa alakepa hisayana Anumayamofe 
afitapa lapaipafi maleꞌnaya yafe “Alaki lamake ya haneꞌne.” hutapa hisaya 
yafe lusiya huno neꞌnahaiye. Ani falaꞌkino maleꞌnea kemo aepaꞌa Yisasi 
Kalaisiꞌa akaiꞌake maiꞌneanakeno miꞌko akenopafi haleꞌnea akesa neꞌafea 
yaꞌae Anumaya Koti akesafi haneꞌnea yaꞌae akaiꞌa aipafi havaiteꞌne.

4 Haviku mako veꞌkamoꞌa kasuke ke nehuno ake lapavataka huke 
hu ke hisiketapaena oꞌafisaya yafe mani ke neꞌkaove. 5 Lapaꞌkaeyaꞌae 
loꞌkaꞌna oꞌmaiꞌnoaꞌmaki naipa nakesaꞌamoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae haneꞌnea yafe 
lapaꞌkaeya Kalaisiꞌa hulateꞌnea yafe afitapa lapaipafi maleꞌnakeno loꞌkiya 
vaiꞌniketapa makoꞌke ya hutapa hetitapa maiꞌnaya lapavake afiteꞌna lusi 
amusetapi nehoe.

Lakaeya Kalaisiꞌae loꞌkaꞌneta maike maike hu lavamu alisune.
6  Lapaꞌkaeya Yisasi Kalaisife “Kava hulato.” hutapa Yisasina lapaipafi 

ako avaleꞌnaya yafe miꞌko ka utetapa hisayateka akaeyaꞌae loꞌkatapa 
veo. 7 Alino lapaya hiketapa afiꞌnaya kava hutapa yosa hafuꞌyaꞌa mopafi 
laviteno atafa huno alaki huliꞌnikeno kosino hanaleka nehaino loꞌkiya 
neꞌvaiya avamete kava heo. Mako anumaya yosamoꞌa no alino loꞌkiya 
vaikeno loꞌkiya vaino nehanea avamete lapaꞌkaeya Kalaisiꞌa hulateꞌnea 
yafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya ke atafa hutapa alaki huliꞌnetapa lapame 
atiti nehutapa Anumaya Kotife miꞌko afina hutapa amuse huteo.

8  Haviku mako vayaꞌmoki akufaꞌa oꞌmale keꞌae yasi keꞌae apaꞌkaiꞌapi 
apaꞌkesafati aliꞌa maleꞌa lahapapaisaya kele afitapa apaꞌkame 
malesakeꞌa lapavayu huꞌa nofi nopi lapataleꞌyafenaki maitapa 
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halove hupateo. Ani vayaꞌmoki lapaꞌkinakomoki apaꞌku apaꞌkesafati 
havikopa keꞌae koꞌkuꞌnateꞌae mopaleꞌae maiꞌnaya afeꞌyakaꞌai apaipa 
apaꞌkesa aliꞌa lahapaꞌnepaiyaꞌmaki Yisasi Kalaisi ke lahapaꞌnopaiye. 
9 Lahapaꞌnopaiyaꞌmaki miꞌko Anumaya Koti loꞌkiya yaꞌaꞌae kanale auꞌava 
yaꞌaꞌae lusiya huno Yisasi Kalaisi aipafi havaiteꞌne. 10 Havaiteꞌniketapa 
lapaꞌkaeya akaeyaꞌae aita kamatapa maiꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa 
ani loꞌkiyaꞌaꞌae kanale auꞌava yaꞌaꞌae ako lapamiꞌnikeno lapaꞌkaeyapi 
havaiteꞌnikeno Yisasiꞌa akaiꞌa miꞌko kava vayaꞌae koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
vayaꞌae Sata afeꞌyakaꞌae ala kava veꞌkaꞌapi maiꞌne.

11 Maiꞌniketapa lapaꞌkaeya Kalaisiꞌae aita kamatapa maiꞌnaya yafe 
Yuta vayaꞌmoki apaꞌkufa laka nehaya kava huno haoꞌotake kava nehaya 
lapaipa lapaꞌkesa ako laka huno alino ataleꞌne. Ani kavana ameka 
apaꞌkufale haneꞌnikeꞌa vayaꞌmoki apayateti laka nohayaꞌmaki Kalaisiꞌa 
huꞌnea yateti ani haoꞌotake kava nehaya lapaipa lapaꞌkesa ako laka huno 
alino atalekeno lahapaꞌye hu yaꞌmoꞌa loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌnikeno meni yakai 
olapateꞌne. 12  Yakai olapateꞌneaꞌmaki li falelapataya afina Kalaisiꞌae 
aita kamatapa maiꞌnakeno vaya falikeꞌa ki neꞌapataya kelifi Kalaisiꞌae 
makopi aliꞌa kilapateꞌnakeno “Anumaya Kotiꞌa Kalaisina kelifati ako 
alino hetiteꞌne.” hutapa afitapa lapaipafi maleꞌnakeꞌa li falelapateꞌnaya 
afina Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya Yisasiꞌae makopi faliꞌnayapati alino 
hetilapateꞌne. 13  Alino hetilapateꞌneaꞌmaki hokotetapa lapaꞌkaeya Mosese 
ke male maleꞌnea ke oꞌafiꞌnaya Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmokitapa haoꞌotake 
auꞌava kava huꞌnakeno ani kavamoꞌa ako lahapaeketapa faliꞌnae. Ako 
faliꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya Yisasiꞌae makopi faliꞌnayapati 
alino hetilapateteno saufa lapavamu lapamiteno Anumaya Kotiꞌa miꞌko 
haoꞌotake yatape ako lahapaove lapatove nehuno aipa falu yapati 
alino atalelapateꞌne. 14 Miꞌko ke male maleꞌnea ke aꞌkame oꞌmaleꞌnona 
yafe ani kemoꞌa kake hulateteno nehuna haoꞌotake yati alino folete 
kamaleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ani ke ano kalopataleteno ani kake 
hulateteno latafa huꞌnea ke alino Yisasiꞌa faliꞌnea yofo yosale aino 
asaiteno loꞌkiyaꞌa ako hano hutaleꞌne. 15 Hano hutaleteno Anumaya Kotiꞌa 
Yisasiꞌa yofo yosale faliꞌnea yateti miꞌko Sata afeꞌyakaꞌae kavaꞌapiꞌae miꞌko 
loꞌkiyaꞌapi haneꞌnea yaꞌmo loꞌkiyaꞌapi apaꞌkaseno apaꞌkaeya loꞌkiyaꞌapi 
alino ataleno miꞌko vayaꞌai apaulakale “Sata loꞌkiyaꞌa afa yaꞌkana he.” 
huno apaveliꞌne. Miꞌko Sata afeꞌyakaꞌae kavaꞌapiꞌae apaꞌkaseno apaꞌkaeya 
loꞌkiyaꞌapi alino ataleteno miꞌko vayaꞌmoki apaulakale “Sata yaꞌyaka 
alino afa yaka he.” huno apaveliꞌne.

Lakaeya Kalaisiꞌae ako faliꞌnona yafe ke male 
maleꞌnea kemoꞌa lahaꞌoꞌmaꞌkaiye.

16  Ke male male ke alino hano hutaleꞌnea yafe haviku mako veꞌkamoꞌa 
neꞌyaꞌae liꞌae neꞌnaya yaꞌae hopa kanaꞌae sapati kanaꞌae “Ina kava 
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nehutapa ke male maleꞌnea ke aꞌkame noꞌmalae.” nehuno kake hulapate 
yafenaki. 17 Mani akufa yaꞌyaka henakaꞌa vaꞌyi hisea yaꞌmo ameꞌa lave 
neleaꞌmaki Kalaisiꞌa akaiꞌake lamakeꞌa maiꞌne. 18  Mako veꞌkamoꞌa himona 
akeꞌnea yafe huno fole aino lahapaꞌnepaino “Lapaꞌkaeya lapaꞌkaitapi 
lapaꞌkufa avaletapa lavitetapa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌai apaꞌki 
alitapa asaka heo.” huno hisea kele aꞌkame oꞌmaleo. Aꞌkame malesayana 
amuse yatapi hano huke. Ani akufa vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehaya 
apaipa apaꞌkesale neꞌmaiya yafe lusiya huꞌa apaꞌkufa aliꞌa nehaiye. 19 Ani 
vayaꞌmoki Kalaisiꞌae aiꞌa kamaꞌa oꞌmaiꞌnayaꞌmaki lamake lakaeya Kalaisi 
akufaꞌa maiꞌnonakeno Kalaisiꞌa lakaeya kava yakailatesea veꞌkamoꞌa 
lakenopaꞌa maiꞌneno miꞌko akufaꞌa neꞌya amikeno miꞌko laiya layaꞌmo 
auꞌamo lakanuna nu amikeno kanale huno haneꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa 
loꞌkiyaꞌaleti akufa alino kanale hikeno koꞌnese.

20 Lapaꞌkaeya Kalaisiꞌae ako faliꞌnakeno miꞌko ma mopafi haoꞌotake 
auꞌava kava nehaya yatapi ako alino ataleꞌne. Ina kava huꞌneaꞌmaki 
naꞌya hiketapa Yisasi ke oꞌafiꞌnaya vayaꞌmoki nehaya kava hutapa 
utetapa nehae? Na kava hiketapa ani vayaꞌai ke male maleꞌnea kele 
aꞌkame maleꞌnae? 21 Inake huno nehe “Lapaꞌkaeya mani ya atafa oheo. 
Mani neꞌya oꞌneo. Mani ya ameꞌko oꞌaleo.” 22  Neheaꞌmaki inani akufa 
ke male maleꞌnea kefi huꞌnea yana lakaeya alita neꞌnopi aliꞌya neꞌalupi 
makaleꞌa fanane huꞌne. Ani ke male maleꞌnea ke vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi 
apaipa apaꞌkesafi aliꞌa loꞌkiya vaiꞌneꞌa aliꞌa laya nehuꞌa “Ani kele aꞌkame 
maleo.” huꞌa nehae. 23  Lamake “Ani ke male maleꞌnea kemoꞌa akenopafi 
haleꞌnea kekana nehe.” huꞌnonaꞌmaki amekale yafeꞌke nehe. Inake nehae 
“Lakaitike Anumaya Koti aki alita asaka hisuna yaꞌae lakufa avaleta 
lavisuna yaꞌae lahaꞌneꞌmaeye. Lakufa amakisunakeno lahaꞌmakaiye.” huꞌa 
nehayaꞌmaki ani ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmalaya kavana lakufa 
aketa lahaꞌye nehuna ya atalesuna yafe lahaꞌnoꞌmaeye.

Lakaeya Kalaisiꞌae faliꞌnonapati ako hetiꞌnone.

3  1 Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyaꞌae Kalaisiꞌae makopi ako alino 
hetilapateteno saufa lapavamu ako lapamiꞌnea yafe lapaꞌkaeya 

koꞌkuꞌnapi haneꞌnea yafe lapaꞌkesa afifi hutapa maiyo. Ani koꞌkuꞌna 
kumate Yisasiꞌa kava yakaisea yafe Anumaya Kotiꞌa aya lamaka aupalika 
haneꞌnea fai mai yate fai maiꞌne. 2  Fai maiꞌneanaketapa miꞌko afina 
lapaꞌkaeya koꞌkuꞌnapi yafeꞌke lapaꞌkesa afifi nehutapa ma mopafi yafe 
lapaꞌkesa oꞌafeo. 3  Lamake lapaꞌkaeya haoꞌotake kava nehaya lapaipa 
lapaꞌkesa ako hano faliꞌneanaketapa kanale hutapa haekafa hutapa 
maisaya lapavamu Kalaisiꞌae falaꞌkino haneꞌniketapa Anumaya Kotiꞌae 
aitapa kamatapa maiꞌnae. 4 Maiꞌnayanakeno Kalaisiꞌa lavamuꞌmo aepaꞌa 
maiꞌneanakeno eno fole aisea afina lapaꞌkaeyaꞌae Anumaya Koti hale 
himamu loꞌkiyaꞌafi utapa maikae.
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Lakaeya saufa ve aꞌne maiꞌnone.
5 Ma mopale miꞌko haoꞌotake kava nehaya yatapi hatapa falikeno 

hano hino. Ma akufa auꞌava yafe nehoe aꞌyafa havake. Kumai kava huke 
lapaꞌkufale honiꞌya kava huke haoꞌotake ya huke lapaꞌkufa aketapa 
lahapaꞌye huke makaleꞌa lapaipa lapaꞌkesamoꞌa heꞌnetino haoꞌotake kava 
huke alu veꞌkamo yate aketapa lahapaꞌye huke nehaya kava ataleo. Alu 
veꞌkamo yate aketapa lahapaꞌye nehaya auꞌava kavaꞌmoꞌa ako faliꞌnaya 
vayaꞌaife “Anumayati maiꞌne.” huꞌa apaꞌkisana nefaiya auꞌava kava nehae. 
6  Miꞌko vayaꞌmoki ani kava nehaya yafe Anumaya Kotiꞌa aipamoꞌa haviya 
nehikeno hai neꞌvaiyanakeno keꞌa aliꞌa neꞌatakaya vaya apaꞌkufa apaꞌkafu 
kisea ya ako apamike.

7-8  Apamikeaꞌmaki hokotetapa lapaꞌkaeya ani vayaꞌae ka utetepa 
nehutapa ani auꞌava kava huꞌnayaꞌmaki meni miꞌko mani kava ataleo 
nehoe. Lapaipamoꞌa haviya nehea yaꞌae lahapai neꞌvaiya yaꞌae vaya 
alitapa haviya huneꞌapataya yaꞌae vayaꞌaife hutapa haviya huneꞌapatetapa 
kamuke neꞌapamakea yaꞌae aꞌyafa nehavaya avakeꞌae lapavayafati 
ohutapa ataleo. 9 Lapaꞌkaeya atafa kena hatetapa atalaya avamete kava 
hutapa lapaipa lapaꞌkesafati aꞌkeꞌainaka huꞌnaya haoꞌotake kava ako 
alitapa ataleꞌnaya yafe Anumayamofe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina 
lapaꞌkeꞌatike ke huoꞌapateo. 10 Huoꞌapatetapa lapaꞌkaeya saufa kena 
alitapa nehavaiya kava hutapa saufa lapaipa lapaꞌkesa ako aliꞌnakeno 
Anumaya Kotiꞌa ani saufa lapaipa lapaꞌkesa alo hulapateteno miꞌko 
afina Akaeya auꞌava ya lapave neliketapa afitetapa saufa vaya Anumaya 
Kotiꞌkana hutapa maikae. 11 Ani saufa vaya apaote oꞌmaiꞌnayaꞌmaki Yuta 
vayaꞌae Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae apaꞌkoya anoꞌa laka huꞌnaya vayaꞌae laka 
ohuꞌnaya vayaꞌae haesa vayaꞌae anupa vayaꞌae miya oꞌali aliꞌya neꞌalea 
vayaꞌae miya neꞌalea aliꞌya neꞌalea vayaꞌae loꞌkaꞌa makopi maiꞌnayaꞌmaki 
miꞌkoꞌamoki makoꞌke apaipa apaꞌkesale maiꞌneꞌa makoꞌke avamete 
maiꞌnakeno Kalaisiꞌa akaiꞌake alaki veꞌkati maiꞌneno miꞌko vayaꞌmokita 
laipafi maiꞌne.

Vayafe lahapau lapayamopafati lahapaino.
12  Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe haikeno hapali maleꞌnea vayaꞌmokitapa 

haoꞌotake kava ohutapa fate akufa vayaꞌa maiꞌnakeno lapaꞌkaeyafe hau 
ayamopafati nehaiya nofi vayaꞌa maiꞌnaya yafe lapaꞌkaeya saufa kena 
alitapa nehavaiya kava hutapa ma akufa auꞌava kava heo nehoe. Mako 
vayafe lahapau hupatetapa alitapa kayone hu neꞌapatetapa lapaꞌkaitapi 
lapaꞌkufa avaletapa ohaitapa miꞌko vayaꞌaitena kanale kavaꞌake 
huneꞌapatetapa lapaꞌkaeya lahapafaiꞌa lahapaesaya vayaꞌaina lahapai 
vai oꞌapateo. 13  Lapaꞌkaeya folakapati mako veꞌkamoꞌa vayaꞌa haoꞌotake 
kava hutesikenoꞌaena vase huno alaku huno maiꞌneno ani haoꞌotake 
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yaꞌa Anumayamoꞌa haoꞌotake yatape lahapaove lapatove nehuno aipa 
falu yapati alino atalelapateꞌneanaki lapaꞌkaeya ani kava hutapa ani 
veꞌkae “Kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna atalekateꞌnoe.” 
hutapa heo. 14 Lahapau lapayamopafati nelahapaiya kavaꞌmoꞌa miꞌko 
kanale auꞌava kavana ano akaseno haneꞌniketa kenati ano atafa hise 
nehuta lafafafi nofi aonakeno atafa nehea kava huta lahau layamopafati 
nelahaiya yaꞌmoꞌa miꞌko kanale auꞌava kava atafa huno alakepa 
huꞌnisikeꞌa loꞌkaꞌa aliꞌya alisae. 15 Kalaisiꞌa lapaipa falu hisea ya ako 
lapamikeno ani yaꞌmoꞌa lusiya huno kava hulapateꞌnisiketapa keꞌa afeo. 
Makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale maisaya yafe Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe ke 
hiketapa eꞌnayanaketapa makoꞌkeꞌake Kalaisi akufaꞌa maiꞌnayanaketapa 
miꞌko afina Anumaya Kotiteka ke nehutapa amuseꞌa huteo. 16  Kalaisiꞌa 
huꞌnea ke lapaꞌkaeya lapaipafi malesakeno loꞌkiya vaino haneꞌnisiketapa 
ani apaꞌkenopa haleꞌnea kanale ke lapaꞌkaeya nepu lapasaki alitapa 
apaya nehutapa kanale auꞌava ya hisaya yafe hapaꞌnepaitapa lapaꞌkaeya 
lapaipafati yakame nehutapa Anumaya Kotife amuse huneꞌatetapa 
Anumaya Kotife yakame nehaya yakameꞌae Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
lapaipafi lahapapaisea yakameꞌae nehutapa yakamefati Anumayamo 
aki alitapa asaka heo. 17 Yisasi Kalaisiꞌa hulateꞌnea yafe miꞌko ke nehaya 
yatapifiꞌae aliꞌya neꞌalea yatapifiꞌae miꞌko afina Anumayati Yisasi aki 
alitapa asaka nehutapa Anumaya Kotife amuse huteo.

Ve alaveꞌae mafaꞌneꞌapiꞌae maisaya auꞌava ke.
18  Lapaꞌkaeya aꞌnemokitapa anautapimoki apaiyaꞌafi maiꞌnetapa 

apaꞌkaeya ke afitapa apaꞌkame maleo. Ani akufa auꞌava kavaꞌmoꞌa 
Anumayamo aulakale kanale kava haneꞌne.

19 Vemokitapa aꞌnetape lahapau lapayamopafati nelahapaisiketapa 
hapai vaisaya ke oꞌapamaꞌkeo.

20 Mafaꞌneyakamokitapa itatapi afotapimoki miꞌko hisaya ke afitetapa 
apaꞌkame maleo. Ani kavafena Anumayamoꞌa lusiya huno nehaiye.

21 Afoꞌapiꞌmokitapa mafaꞌneyakatapimoki afiꞌa apavuya hisaya ke miꞌko 
afina oꞌapamaꞌkeo. Miꞌko afina ke apamaꞌkisayana apaipa afiꞌa haviya 
hukae.

Aliꞌya vayaꞌae kava vayaꞌapimokiꞌaefe huꞌne.
22  Miya oꞌali aliꞌya vayaꞌmokitapa kava vayatapimoki hisaya ke 

afitetapa miꞌko ke aꞌkame maleo. Haviku “Nakaeyafe ‘Kanale aliꞌya veꞌka 
maiꞌne.’ huno hise.” hutetapa kava veꞌkamo aulakaꞌaleꞌke aliꞌya neꞌalitapa 
aluleka uꞌnisiketapa aliꞌya oꞌaliꞌyafenaki Anumayamofe koli nehutapa 
lapaipamoꞌa alakepa huno haneꞌnisiketapa miꞌko afina kanale aliꞌya 
aleo. 23  Miꞌko aliꞌya neꞌalea aliꞌya alitapa loꞌkiya vaitapa aleo. “Mopale 
vayaꞌai aliꞌya noꞌalunaꞌmaki Anumayamo aliꞌya neꞌalune.” hutapa heo. 
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24 Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae Anumayatapi Kalaisiꞌa lapaꞌkaeya kava veꞌka 
maiꞌneno henakaꞌa ani aliꞌyatapileti miya lapamisea yana koꞌkuꞌnapi 
ako lapateꞌne. 25 Lapateꞌneaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa haoꞌotake auꞌava kava 
huꞌniseana ani yateti havi miyaꞌa ako amikeaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa miꞌko 
afina makoꞌke avamete maleno kake hupateteno miyaꞌapi alino faꞌko 
huke.

4  1 Lapaꞌkaeya kava vayaꞌmokitapa aliꞌya vayatapi alakepa kavaꞌake 
huneꞌapatetapa yakaipateo. Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae lapaꞌkaeyaꞌae 

kava veꞌkatapi koꞌkuꞌnapi maiꞌne.

Anumayamoteka afineꞌketapa alakepa kava 
hutapa loꞌkiya vaitapa utetapa heo.

2  Lapaꞌkaeya Anumayamoteka miꞌko afina ke hutapa afineꞌkaya ya 
atafa hutapa alaki huleo. Anumayamoteka afikekefena lapau kalaꞌkala 
ohutapa lapaꞌkesa afitapa alakepa hunetapa Anumayamofe amuse 
nehutapa afikeo. 3-4 Lakaeya lahaꞌmaesea yafe lakaeya keꞌa huta fole 
aisuna ka lavelisea yafe Anumaya Kotiteka ke hutapa afikeo. Kalaisi ke 
aꞌkeꞌainaka huno falaꞌki maleꞌnea ke nakaeya huꞌna fole aiꞌnoa yafe nofi 
hunateꞌnakeꞌna makoꞌae Anumayamoꞌa haisea kava huꞌna ani ke huꞌna 
aepaꞌa huꞌna haleꞌna fole aisoa nakesa nehiki Anumayamoteka ke hutapa 
afikeo.

5 Yisasi ke oꞌafiꞌnaya vayafe lapaꞌkesa afifi nehutapa alakepa kavaꞌake 
nehutapa ka utetapa heo. Apaꞌkaeyaꞌae loꞌkatapa maiꞌnetapa Yisasi ke 
hapapaiyo. 6  Hapapaisaya kemoꞌa miꞌko afina kanale hakaꞌake hisea 
keꞌake nehisakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki lapafikesaketapaena kanale keꞌake ke 
anonaꞌapile hapapaiyo.

Poloꞌa Tiꞌkiꞌkasiꞌae Onisimasiꞌae hunatekeꞌana Kolosi kumate uꞌnaꞌae.
7 Tiꞌkiꞌkasiꞌa nakaeya neꞌmauva navake lahapapaike. Ani veꞌka lakaiti 

nelahaiya lakanatimoꞌa Anumayamo aliꞌyate miꞌko afina kanaleꞌya 
huno neꞌalea veꞌkaꞌae loꞌkataꞌa aliꞌya aliꞌnoꞌae. 8  Lakaeya neꞌmauna 
kava lapaꞌkaeya lahapapaisea yaꞌae lapaipa alino loꞌkiya vailapatesea 
yaꞌae hutokeno lapaꞌkaeyate eꞌne. 9 Nakaeya Onisimasina Tiꞌkiꞌkasiꞌae 
hunatesukeꞌana ukaꞌae. Onisimasiꞌa miꞌko afina kanaleꞌya huno 
neꞌmaikeꞌna nakaeya neꞌnahaiya lakanatimoꞌa lapaꞌkaeya kumate 
veꞌkalanakeꞌana male fole neꞌaiya yaꞌmo avake lahapapaikaꞌae.

Poloꞌa Kolosi maiꞌnaya vayaꞌaife huno falu fala hupateꞌne.
10-11 Alisataꞌkasiꞌa nakaeyaꞌae nofi nopi maiꞌnoꞌa veꞌkaꞌae Maꞌkiꞌa 

Panapasi nefoꞌamoꞌae Yisasi hamoꞌamoꞌa mako akiꞌa Yasatasiꞌae 
lapaꞌkaeyafe huꞌa falu fala hunelapatae. Ani vayaꞌamokike Yuta 
vayapati nakaeyaꞌae uꞌeꞌa nehuꞌa Anumaya Koti kava yakaipatesea ke 
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hapaꞌnepaiye. Nakaeya nahaꞌneꞌmakeno naipamoꞌa kanale nehe. Maꞌkiꞌa 
lapaꞌkaeyate vaꞌyi hisiketapaena nakaeya lahapapaiꞌnoa kava hutapa 
avaletapa alakepa hutapa ateo.

12  Epafalasiꞌa lapaꞌkaeya kumate veꞌkakeno lapaꞌkaeyafe huno falu fala 
hunelapate. Ani veꞌka Yisasi Kalaisi aliꞌya veꞌkakeno miꞌko afina lapaya 
hisea yafe Anumaya Kotiteka inake huno afineꞌke “Anumaya Koti nehaiya 
kavaꞌa afiꞌa alakepa huteꞌa loꞌkiya vaiꞌa hetiꞌa alakepa huꞌa maisae.” huno 
Anumaya Kotiteka afineꞌke. 13  Afineꞌkekeꞌna akaeya Leotisia kumate 
vayaꞌae Hielapolisi kumate vayaꞌae hapaꞌmaesea yafe lusiya huno aliꞌya 
neꞌalikeꞌna akeꞌna alakepa huꞌna aketeꞌna huꞌna fole aiꞌna lahapaꞌnepauve. 
14 Luꞌkuꞌa lahau layamopafati nelahaiya Tota veꞌkaꞌae Timasiꞌae 
lapaꞌkaeyafe huꞌana falu fala hunelapataꞌae.

15 Leotisia kumate maiꞌnaya nepu nasakiꞌae Nifaꞌae akaeya nopi 
aliꞌa atalu huꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina nakaeya 
Poloꞌna huꞌna falu fala hupatoki hapapaiyo. 16  Lapaꞌkaeya mani avo 
ako hapaliꞌnisutapaena Leotisia kumate maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌaite atalekeno vinakeꞌa apaꞌkaeyaꞌae hapaliꞌa afiteꞌa 
apaꞌkaeya apamiꞌnoa avo ani kava huꞌa lapaꞌkaeya lapamisaketapa 
hapalitapa afeo. 17 Lapaꞌkaeya Aꞌkipusina inake hutapa hapaiyo 
“Anumayamo kamiꞌnea aliꞌyana alakepa huꞌka aliꞌka avayao.” hutapa 
hapaiyo.

18  Mani ke mako veꞌka hapaukeno ako kaꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeyafe 
huꞌna falu fala hulapatoa ke nakaeya Poloꞌna nakaiꞌni nayapati kaꞌnoe. 
Kaꞌnoaꞌmaki nakaeya nofipi maiꞌnoa yafe lapaꞌkaeya lapaꞌkesa afitapa 
nameo. Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae 
hanese. 
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1  1 Poloꞌnaki Sailasiꞌaki Timotiꞌaki huta lakaeya mani avo kata 
Tesalonaiꞌka kumate maiꞌnetapa Yisasi ke afitapa lapaipafi maleꞌnaya 

vayaꞌmokitapa Anumaya Koti Afotimoꞌae Yisasi Kalaisi Anumayatimoꞌae 
loꞌkatapa neꞌmaiya vayaꞌmokitapale mani avo kata nelapamune. Anumaya 
Koti Afotimoꞌae Anumayati Yisasi Kalaisiꞌae vaya aliꞌana kayone hu yaꞌae 
lapaipa falu hu yaꞌae lapamisaꞌae.

Tesalonaika vayamoki Yisasina apaipa amia 
alaki hutea alakepa kava hua mainae.

2  Lakaeya miꞌko afina Anumaya Kotiteka ke huta lapaꞌkaeyafe afita 
amuse huta miꞌkoꞌamokitapa lapaꞌki ata makoteka makoteka nehuta 
Anumayamofe ke huta afineꞌkone. 3  Lapaꞌkaeya Yisasife afitapa lapaipafi 
maleꞌnaya yafe kanale auꞌava ya alitapa fole neꞌaitapa vayatapimokife 
lahapau lapayamopafati nelahapaiketapa apaya nehutapa loꞌkiya 
aliꞌya neꞌalitapa loꞌkiya vaitapa Anumayati Yisasi Kalaisi esea kanaꞌae 
akeva hutapa neꞌmaiya yaꞌaefe lakesa afita Anumaya Koti Afotimofe ke 
huta amuse nehune. 4 Anumaya Kotiꞌa hau ayamopafati nehaiya nepu 
nasakitapa lakaeya ako afiꞌnone Anumaya Kotiꞌa akaeya vayaꞌa maisaya 
yafe ako leꞌkanapai maleꞌne. 5 Lakaeya Yisasi kanale ke alita “Lamakeꞌake 
ke haneꞌne.” huta aliteta lahapaꞌnepaunana ani kemoꞌa lapaꞌkaeyate afa 
kekana ohuꞌneaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa loꞌkiyaꞌaleti 
hayoꞌae kafefaꞌae lusiya huno ani ke lapaipafi malesaya lapaipa lapaꞌkesa 
lapamiꞌne. Ani yafe lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneta lahapaꞌmaesa yafe alakepa 
auꞌava kava nehuna ya ako lakeꞌnae. 6  Laketetapa lakaeya huꞌnona auꞌava 
kava aꞌkame neꞌmaletapa Anumayamo auꞌavaꞌae aꞌkame maletetapa 
Anumaya Koti ke afitapa lapaꞌkuꞌafi maleꞌnakeno ala kana yaꞌmoꞌa 
lapaꞌkaeyate vaꞌyi huꞌneaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
lapaipafi amuse ya lapamiꞌneane. 7 Lapamiteketapa lapaꞌkaeya amuse 

1 Tesalonaiꞌka
Poloꞌa Kolini kumate maiꞌneno Tesalonaiꞌka kumate maiꞌneꞌa Yisasina 
apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌaiteka mani hokote avo kano apamiꞌne. Yisasiꞌa 
faliteno hetino koꞌkuꞌnapi haiꞌnikeno Poloꞌa 19 kafu akeva maiteno 1 
Tesalonaiꞌka ke kamaleꞌne.
 

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



533

nehutapa Masetoniaꞌae Aꞌkaiyaꞌae maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vaya miꞌko kanale auꞌava kava hisaya ya hutapa apaveliꞌnae. 
8  Lapaꞌkaeya Anumayamo keꞌa hutapa imafi mafi hakeno ufe neꞌaya kava 
huno ako aluꞌale uꞌne. Ani kemoꞌa Masetoniaꞌae Aꞌkaiya kotalaꞌaleꞌke 
oꞌuꞌneaꞌmaki miꞌko aupalika lapaꞌkaeya Anumaya Kotiteka lapaꞌkuꞌa 
amiꞌnaya ke vayaꞌmoki ako afiꞌnaya yafe lakaeya lapaꞌkae yafe “Ina kava 
huꞌnae.” huta hisuna ke oꞌmaleꞌne. 9 Oꞌmaleꞌneanakeꞌa apaꞌkaiꞌapike 
aꞌkeꞌainaka lakaeya lapaꞌkaeyate uꞌnona avake nehuꞌa inake huꞌa 
nehae “Lapaꞌkaeya vaꞌyi huꞌnayanakeꞌa ako kanale lapavaleꞌa falu fala 
hulapateꞌnae. Ani vayaꞌmoki fali vayaꞌaife ‘Anumayati maiꞌnae.’ huꞌa 
apaꞌkisana nefaiya kava ako neꞌataleꞌa apaipa aiꞌa yahae huꞌa Anumaya 
Kotiteka neꞌuꞌa akola maike maike hisaya apavamu apamisea Anumaya 
Koti aliꞌya vaya maiꞌnae. 10 Maiꞌneꞌa akaiꞌa mafaꞌne koꞌkuꞌnapakati eteno 
esea yafe apame atiti nehuꞌa akeva maiꞌnae.” huꞌa nehae. Ani Yisasiꞌa 
faliꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa faliꞌneapati alino hetiteꞌneanakeno henakaꞌa 
Anumaya Kotiꞌa lakaeya hai vailatesea yapati Yisasiꞌa laku lame alino 
katike.

Poloa Tesalonaika vayaae maineno Yisasi ke hapapaine.

2  1 Nepu nasakitapa lapaꞌkaeya ako afiꞌnae lapaꞌkaeyate uta aliꞌnona 
aliꞌyaꞌmoꞌa afa kate oꞌuꞌneaꞌmaki lahapapaiꞌnona kemoꞌa lapaipafi 

aliꞌya aliꞌne. 2  Hokoteta Filipai kumate maiꞌnonakeꞌa huꞌa lavuya hu ke 
lamaꞌkiteꞌa lakufa aliꞌa haviya hulateteꞌa inake hae “Makoꞌae ani ke 
alaki oheo.” huꞌa hulateꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotitimoꞌa eteno loꞌkiya 
laipa lamiketa koli ohuta loꞌkiya vaita lapaꞌkaeyate eta Anumaya Koti 
kanale ke lapaꞌkaeyapi huta fole aita lahapapaiꞌnone. 3-4 Lahapapaiꞌnona 
ke kasuke ohuꞌnonaki lakufa honiꞌyaꞌake haoꞌotake kavaꞌae vaya ata 
lapavataka hisuna keꞌae ohuꞌnonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa laipale aketeno 
akaiꞌa ke hapapaisuna aliꞌya layapi maleketa Yisasi kanale ke huta fole 
neꞌaune. Vayaꞌmoki amuse hisaya ke nohunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌake amuse hisea ke nehunanakeno Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa laipafi 
afino faꞌko hunelate. 5 Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae lakaeya huꞌnona ke 
lapaipafi huta masave hisunakeno akesea ke ohuꞌnonaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌae afiꞌniketa lapaꞌkaeya yate aketa lahaꞌye nehuna yati falaꞌkisuna 
yafe ani ke lahapaꞌnopaune. 6  Lapaꞌkaeyaꞌae mako vayaꞌae lakaeya laki 
aliꞌa asaka hisaya yafe mani ke lahapaꞌnopaune. 7 Yisasi ke neꞌafunakeno 
aliꞌyaꞌale hulateꞌnea yafe lakaeya laki aliꞌa asaka huꞌa lahaꞌmaꞌa moni 
lamisea lamu haneꞌneaꞌmaki ani kava hisaya yafe mani ke nohunaꞌmaki 
lakaeya lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneta vala aꞌnemoki mafaꞌneꞌapi vase huꞌa 
aliꞌa kayone nehaya avamete maleta alita kayone hunelapatone. 
8  Lapaꞌkaeyafe lusiya huno nelahaiketa Yisasi kanale ke lahapapaisune 
huta nehunaꞌmaki ani ke hisuna yaꞌake oꞌmaleki lapaꞌkaeyafe lusiya huno 
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lahau layamopafati nelahaiya yafe lapaya hisuna yafe afaꞌa falikune 
huta nehune. 9 Nepu nasaꞌnimokitapa lakaeya lusiya huta layapati aliꞌya 
aluna ya ako akeꞌnae. Neꞌyatapi afaꞌa nesuna yafe nohunaꞌmaki lusi aliꞌya 
layapati alita neꞌya alita fole aiꞌnone. Haniꞌainakaꞌae felukaꞌae ani aliꞌya 
neꞌalita Anumaya Koti keꞌae lahapapaiꞌnone.

10 Lapaꞌkaeyaꞌae Anumaya Kotiꞌae mauna auꞌava ya lakeꞌnae. Yisasife 
afitapa lapaipafi maleꞌnaya vayaꞌmokitapaꞌae maiꞌneta alakepa huta 
uteta nehuta fate akufa auꞌava ya nehuta mako haoꞌotake kava nohune. 
11-12  Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa kava yakaiꞌnikeno ano haleꞌnea yapi maisaya 
yafe lapaꞌkaeyafe ke neheanaketapa lapaꞌkaeya Anumaya Koti haisea 
auꞌava kava hutapa uteta heo huta lapauna nehone. Lapaꞌkaeya ako 
afiꞌnae afoꞌapimoki mafaꞌneꞌapi aliꞌa apaya nehaya avamete maleta 
lapaꞌkaeya makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapae ani kava hunelapateta lapaipa 
alita loꞌkiya vaitapa maisae hutae lapauna nehone.

Apaipa amia alakepa hunakeno kana ya vayi 
hikea hetia lokiya vaia mainae.

13  Miꞌko afina mani yafe amuse nehuta Anumayamoteka ke nehune. 
Lapaꞌkaeya Anumaya Koti ke lakaeya lavayafati afitetapa “Mako afa 
veꞌkamo ke haneꞌne.” hutapa ohuꞌnayaꞌmaki “Anumaya Koti lamakeꞌake 
loꞌkiya ke haneꞌne.” hutapa aliꞌnae. Ani yafe Anumayamoteka amuse 
nehunaketapa ani ke aliꞌnaya vayaꞌmokitapa lapaipafi ani kemoꞌa loꞌkiya 
vaino aliꞌya neꞌale. 14 Neꞌaleanaki nepu nasaꞌnimokitapa lapaꞌkaeya 
Yutia maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌae mako aiyayi 
hutapa maiꞌnetapa lapaꞌkufa lapaꞌkafu ki ya aliꞌnae. Yuta vayaꞌmoki 
Yutia maiꞌnea Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌai aliꞌa haviya 
huneꞌapatakeꞌa lapaꞌkaeya kumate vayaꞌmoki ani kava huꞌa aliꞌa haviya 
hunelapateꞌnae. 15 Ani Yuta vayaꞌmoki Anumayati Yisasiꞌae Anumaya 
Koti apaune vayaꞌae hapakeꞌa faliꞌnae. Ina akufa kava huteꞌa lakaeya 
aliꞌa haviya hunelateꞌa lahafaitaleꞌnae. Ani vayaꞌmoki Anumaya Kotiꞌa 
nohaiya kava huꞌa miꞌko vaya kame ya huneꞌapatae. 16  Huneꞌapatakeꞌa 
Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌaipi Anumaya Kotiꞌa apaꞌku apame alino katisea 
yafe “Lakaeya Yisasi ke uta hapapaisune.” nehunakeꞌa visuna ka maleꞌa 
aꞌkanileꞌnae. Ani haoꞌotake kava haya yaꞌapi aliꞌa anupa hakeno ala 
hikeno Anumaya Kotiꞌa hai vaipateno kake hupatesea kana ako eno 
hapaute haneꞌne.

Poloa eteno makoae apaulakafi apakesea yafe lusiya huno haune.
17 Nepu nasaꞌnimokitapa lakaeya aupasi afina lapaꞌkaeyaꞌae oꞌmaiꞌnona 

yafe mekusa mafaꞌnemoki nehaya kava huta maiꞌnone. Lamake 
lapaulakafi nolapaꞌkonaꞌmaki laipamoꞌa lapaꞌkaeyafe nelahaiketa 
lapaꞌkaeya lapaulakafi lapaꞌkesuna kafe lusiya huta kahau neꞌaone. 
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Laipamoꞌa lapaꞌkesuna yafe lusiya huno laka nele. 18  Lakaeya lapaꞌkaeyate 
ukefe nehuta miꞌko afina nakaeya Poloꞌna lapaꞌkaeyate visuna kafe 
kahau ake aketoana Sataꞌa “Heꞌe.” huno ka aꞌkanilateꞌne. 19 Henaka 
Anumayati Yisasiꞌa eteno esiketa akaeya aulakale hetita maiꞌneta na yafe 
amuse huta hapaisune? Hana vayafe lakesa afita neꞌapamita lame atiti 
nehune? Lapaꞌkaeya akaeya ke afiꞌnaya yafe Yisasiꞌa amuse ya lamike. 
Amuse ya alisuna yafe miꞌko vaya lapaꞌkaeya apaꞌkasetapa oꞌmaiꞌnae. 
20 He lapaꞌkaeya Yisasina lapaipa amiꞌnaya yafe ala laki alisuna vaya 
maiꞌnonaketa lapaꞌkaeyafe amuse nehune.

Poloa Timotina hutekeno uno alino lokiya vaipatesea yafe une.

3  1-2  Ani yafe “Lakaeya makoꞌae oꞌmaikune.” nehuta “Nakaiꞌnike 
Atenisi kumate maikoe.” nehuꞌna Timotina lapaꞌkaeyate huteꞌnoe. 

Ani veꞌka nelafuꞌa Anumaya Koti aliꞌya veꞌka maiꞌneno Yisasi Kalaisi 
kanale ke hapaꞌnepaiya veꞌkakeꞌna lapaꞌkaeya Yisasife afitapa lapaipafi 
maleꞌnaya ya atafa hutapa loꞌkiya vaisaya yafe lapaya hise huꞌna 
huteꞌnoe. 3  Lapaꞌkaeya kana nelahapauno lapaꞌkufa lapaꞌkafu neꞌkea yafe 
“Yisasi ke atalekaune.” hutapa ohisaya yafe lapaipa lapaꞌkesa alino vakali 
hisea yafe lapaꞌkaeyate huteꞌnoe. Lapaꞌkaeyatapi ako afiꞌnae Anumaya 
Kotiꞌa “Ani kanaꞌake ya alikae.” huno huꞌneane. 4 Lamake aꞌkeꞌainaka 
lakaeya lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneta mani ke ako lahapapaiꞌnone “Henakaꞌa 
lakufa lakafu kisea ya alikune.” huta huꞌnonakeno ani lahapapaiꞌnona ya 
ako fole aiketapa ako akeꞌnae. 5 Haviku Sataꞌa ano lapavataka hisiketapa 
lapaipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa afa yaꞌkana hu yafene nehuꞌna makoꞌae 
oꞌmaikoe nehuꞌna ke afisoa yafe mako veꞌka huteꞌnoki lapaipafi maleꞌnaya 
ya atalesayana aliꞌya aliꞌnoa aliꞌyaꞌmoꞌa afa yaꞌkana huke huꞌnae nehoe.

Timotia kanale ke alino ekeno Poloa amuse hune.
6  Timotina hutokeno lapaꞌkaeyate uteno lapaꞌkaeya nelapataleno eteno 

lakaeyate eno kanale ke lapaꞌkaeyafe inake huno lahapaiye “Apaꞌkaeya 
Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yaꞌapi loꞌkiya vaiꞌa atafa huꞌneꞌa miꞌko 
vayafe hapau apayamopafati nehapaikeꞌa miꞌko afina lakaeyafe apaꞌkesa 
afifi huꞌa apaipa afiꞌa kanale hunelatae. Lakaeya apaꞌkaeya apaꞌkesuna 
yafe nelahaiya kava huno lakaeyaꞌae lakesaya yafe ani kava huno 
nehapaiye.” huno lahapaiꞌne. 7 Laipamoꞌa kanaꞌake hiketa maiꞌnonakeno 
lahapaiketa ani ke afiteta lapaꞌkaeya nepu nasakitapa “Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnae.” huno lahapaiya kemoꞌa laipa alino kanale he. 
8  Lapaꞌkaeya Anumayaꞌae aita kamata maiꞌnisayana lakaeyaꞌae kanaleꞌya 
huta maikune. 9 Lakaeya lapaꞌkaeyafe lusiya huta Anumayamoteka ke 
huta amuse huneꞌatone. Hanaꞌya huta Anumayamoteka lapaꞌkaeyafe 
oꞌafunamaꞌa amuse ya amisune huta nehune. 10 Haniꞌainakaꞌae felukaꞌae 
lapaꞌkaeya lapaulakafi akesuna yafe Anumaya Kotiteka nesu yate ke huta 
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afineꞌkone. Lapaꞌketeta Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya yaꞌmoꞌa hoꞌka 
olapateꞌnisiketaena lakaeya makoꞌae hoꞌka lapatesea ya lapamisune huta 
afineꞌkone.

Poloa apakaeyateka visea kafe Anumayamoteka afineke.
11 Anumaya Koti afotimoꞌae Anumayati Yisasiꞌae anaꞌkaiꞌani 

lavalesaꞌaketa lapaꞌkaeyateka visuna yafe ke huta afineꞌkone. 
12  Lapaꞌkaeyafe lahau layamopafati nelahaiya auꞌava kava hutapa 
lapaꞌkaeya nepu lapasatimokiꞌae miꞌko vayaꞌae lahapau lapayamopafati 
lahapaisea yatapimoꞌa havaitese hutae Anumayamoteka afineꞌkone. 
13  Ani ya havaiteꞌnisikeno loꞌkiya vaisea lapaipa lapamisiketapa henakaꞌa 
Anumayati Yisasiꞌa akaiꞌa fate akufa vayaꞌamokiꞌae eteno eseana 
lapaꞌkaeya haoꞌotake kava ohutapa fate akufa vaya maiꞌnetapa Anumaya 
Koti afotimo aulakafi hetiꞌnisakeno “Mako haoꞌotake kava huꞌnae.” huno 
huolapatese hutae Anumayamoteka afineꞌkone.

Ma akufa auava kavafe Anumaya Kotia nehaiye.

4  1 Nepu nasakitapa nakaeya mani neꞌkaova ke huꞌna hano hukefe 
nehuki afeo. Amusetapi nehuki Anumayati Yisasiꞌae loꞌkata 

maiꞌnona yafe loꞌkiya ke lapaꞌkaeyafe neꞌkaove. Ka utetapa hu auꞌava 
yatapifina Anumaya Kotiꞌa haisea auꞌava kavaꞌake heo huta lapave 
liꞌnonaketapa ako nehayanaki makoꞌae ani kava heo. 2  Anumayati Yisasiꞌa 
lahapaiketa afiꞌnona ke akaiꞌa akileti lahapapaiꞌnona ke ako afiꞌnae. 
3  Anumaya Kotiꞌa nehaiya aipa akesamoꞌa ina ya huꞌne “Haoꞌotake 
yatapi oꞌmale vaya fate akufa vaya maiꞌnetapa kumai kava oheo.” 
4-5 Kumai ve alavemoki nehaya kava ohutapa miꞌkoꞌamokitapa ve alave 
hu yatapifina kanaleꞌya hutapa alakepa kavaꞌake heo. Anumaya Koti 
ke oꞌafi vayaꞌmoki nehaya kava ohutapa lapaꞌkaeya alakepa auꞌavateti 
ve alave heo. 6  “A alisune.” hutapaena mako veꞌai aꞌne apavayu hutapa 
kumai kava huoꞌapateo. Anumayatimoꞌa ani akufa kava nehaya vayaꞌaina 
henakaꞌa anonaꞌa lusi kana ya apamisea ke aꞌkeꞌainaka ako huta haleta 
lahapapaiꞌnone. 7 Lakaeya honiꞌya kava hisuna yafe Anumaya Kotiꞌa ke 
ohuꞌniki haoꞌotake kava ohuta kanale auꞌava kavaꞌake nehuta fate akufa 
vayaꞌa maisuna yafe lakaeyafe ke huꞌne. 8  Ani yafe mako veꞌkamoꞌa ani 
huꞌnoa ke aꞌkameꞌya amiseana ma mopafi veꞌka aꞌkameꞌya noꞌameaꞌmaki 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌa lapamiꞌnea veꞌkake aꞌkameꞌya neꞌame.

9 Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya nepu lapasakife lahapau 
lapayamopafati lahapaisea yafe Anumaya Kotiꞌa ako alino lapaya 
huꞌneanakeꞌna nakaeya ani kavafe avo kaꞌna lahapaꞌopaikoe. 10 Lamake 
Masetonia koteka maiꞌnaya nepu lapasakife lapaꞌkaeya kanaleꞌya 
hutapa lahapau lapayamopafati nelahapaiya kava nehayanaki ani 
kava oꞌataletapa makoꞌaeꞌke hisaya yafe nepu lasakiteka loꞌkiya ke 
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nehune. 11 Lapaꞌkaeya mani kavafe loꞌkiya lapaꞌkesale maiꞌnetapa vase 
hutapa miꞌko yatapileꞌae lapaꞌkufaleꞌae kava hutapa neꞌmaiya lapamete 
neꞌmaitapafa mako vayaꞌmoki hisaya kavateka aulu nehetapa ke failitata 
hisaya lapaipa lapaꞌkesa oꞌafeo. Hokoteta lahapapaiꞌnona kava hutapa 
lapaꞌkaitapi lapayapati aliꞌya alikeno neꞌya fole aino. 12  Yisasi ke noꞌafea 
vayaꞌai apaulakale ani kanale kava hisayana ka maleta uteta nehisakeꞌa 
lapaꞌki aliꞌa asaka hisakeno miꞌko yatapi hanekaiyanakeno lapatesiketapa 
mako vayaꞌaife “Hoꞌka olateki mako lameo.” hutapa ke ohukae.

Yisasia eteno esea afina.
13  Nepu nasaꞌnimokitapa “Faliꞌnaya vayana henakaꞌa hana kava 

hukae?” hutapa anekinaki nehaya yafe noꞌnahaiyanakeꞌna ani yafe 
lahapapaiꞌna halekauve. Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnaya 
vayaꞌmoki eteꞌa hetisaya ke oꞌafiꞌnaya yafe hapautakiꞌa neꞌapataya kava 
lapaꞌkaeya ohutapa vase hutapa maiyo. 14 Yisasiꞌa faliteno hetiꞌnea yafe 
ako afita laipafi maleꞌnone. Ani kava huta Yisasife afiꞌa apaipafi maleteꞌa 
faliꞌnisaya vayana Anumaya Kotiꞌa apavalesikeꞌa Yisasiꞌae loꞌkaꞌa ekae 
huta afiꞌnone.

15 Anumayamo ke huta fole aita lahapaꞌnepaunaki afeo. Anumayati 
eteno esea afina meni lavamu haneꞌniketa haekafa maiꞌnona vayaꞌmokita 
faliꞌnisaya vayaꞌaina apaꞌkaseta makale uta hokoꞌotekauꞌnaꞌmaki 
faliꞌnaya vayaꞌke hokoteꞌa hetiꞌa haikae. 16  Anumayatimoꞌa loꞌkiya ke 
nehisikeno hokote kayo kayo veꞌkaꞌamoꞌa ka neꞌaesikeno Anumaya Kotiꞌa 
ufeꞌamoꞌa ake neꞌaisikeno makale Yisasiꞌa koꞌkuꞌna ataleno elineno vaꞌyi 
nehisikeꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleteꞌa faliꞌnisaya vayaꞌke hokoteꞌa 
hetikae. 17 Hetitesaketa meni lavamu haneꞌniketa haekafa maiꞌnona vaya 
apaꞌkaeyaꞌae loꞌkata maiꞌnisunakeno lavaleno asaka hisiketa hiyate haita 
Anumayati aketeta Akaeyaꞌae akola loꞌkata maike maike huta maikaune. 
18  Loꞌkiya vaiꞌa maisaya yafe ani ke hapapaikeꞌa hapau otakiꞌa vase huꞌa 
maiyo hutapa hapapaikeꞌa afeo.

Anumaya esea yafe alita avatati hutapa maiyo.

5  1 Nepu nasakitapa afeo. Ina afina ani kava fole aike huꞌna kanaꞌa 
maleꞌna lahapaꞌopaikoe. 2  Lapaꞌkaitapi ako afiꞌnae Anumayamoꞌa 

esea kana mako kumaya veꞌka kesi hanipi neꞌea kava huno ekaiye. 
3  Vayaꞌmoki “Meni afina kanalenaketa maita lahaketa maikune.” huꞌa 
nehisaya kanafi vala aꞌnemoki mafaꞌne alitekefe nehakeno makale 
akufa akafu neꞌkea akufa avamete Yisasiꞌa makale vaꞌyi hukeanakeꞌa 
falaꞌkiꞌa maisaya kaꞌapi oꞌmalekaiyanakeno apaꞌkafu yaꞌmoꞌa 
apaoꞌkasekaiyanakeno alino haviya hupatekaiye. 4 Ani kava hukeaꞌmaki 
lapaꞌkaeya nepu nasakitapa hani yapi oꞌmaiꞌnaya yafe ani afina Yisasiꞌa 
kumaya veꞌkamo nehea kava huno esiketapa atali ohukae. 5 Lapaꞌkaeya 
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miꞌkoꞌamokitapa yakemo aulakale halete maiꞌnae. Lakaeya hani yapi 
vayaꞌae metapufi vayaꞌae oꞌmaiꞌnone. 6  Ani yafe Yisasi ke noꞌafea 
vayaꞌmoki nehaya kava huta lakaeya lau kaleta oꞌmaikunaꞌmaki lakaeya 
miꞌko afina laulaka aketa halai huta maisune. 7 Apau kale vayaꞌmoki 
haniꞌainakake apau neꞌkalae. Atu li neteꞌa aneki neꞌmalaya vayaꞌmoki 
haniꞌainaka aneki neꞌmalae. 8  Aneki neꞌmalayaꞌmaki lakaeya hale 
yate vayaꞌmokita laku lakesale kava yakaiꞌneta Yisasife afita laipafi 
maleꞌnona yaꞌae vayatimokife lahau layamopafati nelahaiya yaꞌae alita 
kapa siotikana huta lakufale auꞌvaitesune. Anumaya Kotiꞌa laku lame 
alino katisea yafe lame atiti huta lakenopale kaꞌkolitakana huta vaisune. 
9 Anumaya Kotiꞌa lakaeya Akaiꞌa hai vailatesea ya alisuna yafe leꞌkanapai 
olateꞌneaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌa laku lame alino katisea yafe lakaeya 
leꞌkanapailateꞌne. 10 Aꞌkeꞌainaka Yisasi Kalaisiꞌa lakaeya laya huno 
faliꞌneanaketa lakaeya faliꞌnisupi afaꞌa lavamu haneꞌnisiketa maiꞌnisupi 
akaeyaꞌae akola maike maike huta maikune. 11 Ani yafe lapaꞌkaeya 
makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa nepu lapasakife miꞌko afina nehaya kava 
hutapa apaipafi kanale loꞌkiya apamisea keꞌae kosisaya keꞌae hapapaiyo.

Mako hano hu ke.
12  Nepu nasakitapa Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya yakailapatesea 

aliꞌya neꞌalea vaya lapaꞌkaeya folakapi apateꞌnikeꞌa ani vayaꞌmoki ke 
huꞌa alakepa lapaꞌku lapaꞌkesa aliꞌa kali nelapatayanaki apaiyaꞌafi 
maiꞌnetapa apaꞌki alitapa asaka heo. 13  Ani kava huꞌnaya yafe ani kava 
vayaꞌai apaiyafi maiꞌnetapa ani neꞌalea aliꞌyafe lapaꞌkesa neꞌafitapa 
lahapau lapayamopafati lahapaino. Nepu lapasakiꞌae makoꞌke lapaipale 
maiꞌnetapa kiki yoꞌkalo hutapa maiyo.

14 Nepu nasakitapa lapaꞌkaeyafe loꞌkiya ke lahapaꞌnepauve. Aliꞌya 
oꞌaliꞌa felu neꞌmaiya vayaꞌaife “Aliꞌya aleo.” hutapa hapapaiyo. Koli 
nehaya vayaꞌaife “Koli oheo.” nehutapa apaipa alitapa kanale heo. 
Loꞌkiyaꞌapi oꞌmale vaya kanale hutapa apaya nehutapa miꞌko vayaꞌaina 
ke oꞌapamaꞌkitapa vase hutapa alitapa kayone heo. 15 Lapaꞌkaeyateka 
atalave kava hulapateꞌnaya vayaꞌaiteka anonaꞌa etetapa atalave kava 
huoꞌapatekayaꞌmaki loꞌkiya vaitapa nepu lapasakiteka kanale kavaꞌake 
huneꞌapatetapa miꞌko vayaꞌaitekaꞌae ani kavaꞌake heo.

16  Miꞌko afina amuse nehutapa kiki yoꞌkalo hutapa maiyo. 17 Miꞌko 
afina Anumayamoteka ke hutapa afike afike hutapa maiyo. 18  Miꞌko 
afina miꞌko kanale kavaꞌae havi kavaꞌae lapaꞌkaeyate vaꞌyi nehiseana 
Anumayamoteka amuse huteo. Lapaꞌkaeya Yisasi Kalaisiꞌae hapaitapa 
maiꞌnetapa amuse hutesaya kavafe Anumaya Kotiꞌa nehaiye. 19 Lapaꞌkaeya 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lapaipafi maleꞌnea ata kani ata 
asu oheo. 20 Anumaya Koti avayafati huꞌnea ke vayaꞌmoki lahapaꞌnepaiya 
ke lapaꞌkameꞌya oꞌameo. 21-22  Lapaꞌkameꞌya oꞌamikayaꞌmaki miꞌko ya 
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alitapa faꞌko hutapa kanale yapi havi yapi hutapa aketapa alakepa 
hutetapa kanale yaꞌa lapaꞌkoꞌya amute neꞌmaletapa miꞌko havi yaꞌa 
lapaꞌkameꞌya ameo.

23  Anumaya Kotiꞌa laipa alino yuna he yaꞌmo aepaꞌakeno akaiꞌa alo 
hulapateꞌneanakeno haoꞌotake kava ohutapa kanale fate akufa auꞌava ya 
hutapa maisaya loꞌkiyaꞌa lapamise. Lapamisikeno meniꞌae Anumayati 
Yisasi Kalaisiꞌa eteno esea afinaꞌae haoꞌotake yatapi oꞌmaleꞌnea vaya 
maisaya yafe Akaiꞌa lapaꞌku mafaꞌneleꞌae lapaꞌkesaleꞌae lapaꞌkufaleꞌae 
kanaleꞌya huno yakaise huꞌna Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe. 
24 Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe ke hiketapa akaiꞌale akeno Akaeya kanale 
fatako Ne maiꞌneno “Ina kava hukoe” huno huꞌnea ke alakepa huno huke.

25 Nepu nasakitapa Anumayamoteka ke hutapa afikekeno lakaeyaꞌae 
laya hise. 26  Miꞌko afina nepu lasaki neꞌapaꞌketaefena huta falu fala 
huneꞌapateta lapaya apameo. 27 Yisasi akileti loꞌkiya ke lahapaꞌnepauki 
mani avona alitutapa miꞌko nepu lasaki hapalitapa hapapaiyo.

28  Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa alino kayone hulateꞌnea yaꞌamoꞌa 
lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkano hanese. 
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1  1 Nakaeya Poloꞌnaki Sailasiꞌaki Timotiꞌaki lakaeya mani avo kata 
Tesalonaiꞌka kumate maiꞌnetapa Yisasi ke afitapa lapaipafi maleꞌnaya 

vayaꞌmokitapa lapaꞌkaeya Anumaya Koti Afotimoꞌae Anumayati Yisasi 
Kalaisiꞌae loꞌkatapa neꞌmaiya vayaꞌmokitapale mani avo kata nelapamune.

2  Anumaya Koti Afotimoꞌae Anumayati Yisasi Kalaisiꞌae vaya aliꞌana 
kayone hu yaꞌae lapaipa falu hu yaꞌae lapamisaꞌae huta Anumayamoteka 
ke huta afineꞌkone.

Poloꞌa Anumayamoteka ke huno amuse huteꞌne.
3  Nepu nasakitapa miꞌko afina lapaꞌkaeyafe Anumayamoteka ke 

huta amuse huneꞌatone. Ani kava nehuna auꞌava yana kanale kavane. 
Lapaꞌkaeya Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya yaꞌmoꞌa loꞌkiya vaiꞌnea 
yaꞌae lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa lusiya hutapa fate fate nepu lapasakife 
makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa lahapau lapayamopafati nelahapaiya yaꞌaefe 
Anumaya Kotiteka ke huta amuse huneꞌatone. 4 Ani kava huꞌnaya yafe 
Anumaya Koti ke neꞌafea vaya aliꞌa atalu huꞌnaya folakapi maiꞌneta 
lapaꞌki alita asaka nehune. Inake huta nehune “Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya yafe Anumaya Koti kame vayaꞌamoki hanakeꞌke kava 
huneꞌapatakeꞌa apaꞌkaeya apaꞌkufale kana ya fole neꞌaikeꞌa maiꞌa loꞌkiya 
vai yaꞌapimoꞌa loꞌkiya vaiꞌnikeꞌa apaipafi maleꞌnaya ke atafa huꞌa alaki 
huliꞌnae.” Ani ke lakaiti hapapaiꞌnone.

Anumaya Kotiꞌa alakepa kavaꞌake huno lakaeya alino faꞌko nelahaiye.
5 Ani hanakeꞌke kava hunelapataya kavateti Anumaya Kotiꞌa alakepa 

huno faꞌko nehea kavaꞌa lave nelino “Nakaeya ke afiꞌnafi oꞌafiꞌnafi?” 
huno faꞌko hisea yafe ani lapaꞌkufa lapaꞌkafu ki ya fole neꞌaiye. Fole 
neꞌaisiketapa maitapa loꞌkiya vai yatapimoꞌa loꞌkiya vaiꞌnea yafe 
Anumaya Kotiꞌa henaka akaiꞌa kava yakailapatesea kumate maisaya 

2 Tesalonaiꞌka
Poloꞌa Kolini kumate maiꞌneno Tesalonaiꞌka kumate maiꞌneꞌa Yisasina 
apaipa amiꞌnaya vayaꞌaite makoꞌae mani avo kano apamiꞌne. Yisasiꞌa ako 
faliꞌneapati hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno Poloꞌa 20 kafu akeva maiꞌneno 
henakaꞌa 2 Tesalonaiꞌka ke kamaleꞌne.
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yafe lapaipa alino alakepa nehe. 6  Neheaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ma 
akufa alakepa auꞌava kava huke. Lapaꞌkaeyate akiꞌae akaꞌae kana ya 
hulapateꞌnaya vayaꞌaina eteno anonaꞌa ani ya huno haoꞌotake hoya 
apamisikeꞌa apaꞌkufa apaꞌkafu kisea ya alikae. 7 Alino apamikeaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa Yisasiꞌae loꞌkiyaꞌapi haneꞌnea kayo kayo anakaꞌa 
hupatesikeꞌa koꞌkuꞌna ataleꞌa lusi ata kanefeꞌae fole yate esakeno mani 
kana ya hulapateꞌnaya ya Anumaya Kotiꞌa alino ataleteno lapaꞌkaeyaꞌae 
lakaeyaꞌae maita falu hisuna ya lamike. 8  Ani ya fole aisea afinana Yisasi 
kanale keꞌa afiꞌa aꞌkame oꞌmaleꞌa Anumaya Kotiteka apaꞌkuꞌa oꞌamiꞌnaya 
vaya haoꞌotake apaꞌkafu kisea ya apamike. 9 Apamisikeꞌa afakiꞌale 
apateꞌnisikeꞌa Anumayamo aukosaꞌae hale loꞌkiya yaꞌaꞌae alaki oꞌakeꞌa 
akola apaꞌkufa apaꞌkafu kike kike hisea yapiꞌke maikae. 10 Yisasiꞌa eteno 
esea afina ani vayaꞌyaka lusi havi apaꞌkafu kisea yapi maikayaꞌmaki 
ani afina miꞌko Anumayaleka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌmoki Yisasiꞌa ano 
hale loꞌkiya yaꞌaꞌae esiketa aketeta kanale ya hulateꞌnea yafe lusi amuse 
huta aki alita asaka nehuta “Amuseꞌkase huna kava hane.” huta hukune. 
Lapaꞌkaeyaꞌae hukunanaketa lakaeya Anumaya Koti ke lapaꞌkaeya 
folakapi maiꞌneta lahapapaiꞌnonanaketapa ani ke afitapa lapaipafi 
maleꞌnaya yafe ani afina amuse hukae.

Poloꞌa Tesalonaiꞌka vaya loꞌkiya apamisea yafe 
Anumayamoteka ke huno afineꞌke.

11 Lakaeya Yisasiꞌa esea yafe lakesa neꞌafita miꞌko afina 
Anumayamoteka lapaꞌkaeyafe ma ke huta afineꞌkone “Nakaeyateka esae 
huꞌka ke huꞌnana vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi alakepa huꞌa uꞌeꞌa hisaya kava 
hoꞌkapatesea ya apamisanakeno apatese.” huta afineꞌkone. “Apaꞌkaeya 
apaya nehuꞌka loꞌkiyaꞌka apamitesanakeꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya yafe ‘Kanale auꞌava kava hukune.’ huꞌa haya yana makoꞌae 
hume hume visae.” huta afineꞌkone. 12  Anumaya Kotitimoꞌae Anumayati 
Yisasi Kalaisiꞌae vaya aliꞌana kayone hu ya lapamisaꞌaketapa ani kanale 
kava hisaya yafe Anumayati Yisasi aki alitapa asaka nehisakeno lakaeya 
lakiꞌae ani kava huno alino asaka hisea yafe Anumayamoteka ke huta 
afineꞌkone.

Ke male maleꞌnea ke alino neꞌatakaeya veꞌka fole aike.

2  1-2  Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa eteno elinesiketa akaeyaꞌae makopi 
alita anupa huta maisuna yaꞌmo ke hukefe nehunaki nepu lasakita 

amusetapi nehunaki afeo. Mako vayaꞌmoki “Anumayamoꞌa kake 
hupatesea kana ako vaꞌyi huꞌne.” huꞌa hisaya ke oꞌafeo. Mako veꞌkamoꞌa 
“Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa nahapaikeꞌna mani ke nehoe.” 
huno hisifi nakaeyafe “Poloꞌa mani ke kano lamiketae nehune.” huꞌa 
hisaya ke kasuke ke lahapapaisaketapaena ani ke neꞌafitapa makale 
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lapaꞌkesa lapa oꞌaitapa atali atalu ohutapa maitapa kalakefatapa maiyo. 
3  Mako kasukeꞌake veꞌkamoꞌa ani kasuke keleti haviku ano lapavataka 
ohino. Ani kana makale vaꞌyi ohukeaꞌmaki hokoteꞌa miꞌko vayaꞌmoki 
vekanoꞌkano huneꞌateꞌa Anumaya Koti ke aliꞌa savali savala nehuꞌa 
apaꞌkameꞌya amitesakeno ke male maleꞌnea ke alino neꞌatakano 
haoꞌotake kava hu veꞌka fole yate vaꞌyi huke. Ani veꞌka alaki hani kumapi 
ata leke leke nehea atafi visea veꞌkae. Ani veꞌka hokoteno etesikeno anile 
Anumaya Kotiꞌa kake hupatesea kanaꞌa vaꞌyi huke. 4 Vayaꞌmoki miꞌko yafe 
“Anumayati maiꞌne.” huteꞌa aki aliꞌa asaka nehuꞌa apaꞌkuꞌa neꞌamisaya 
yafe ani veꞌkamoꞌa “Afa yaꞌkana ya haneꞌne.” huno kame ya hupateteno 
akaiꞌa akike alino asaka huke. Anumaya Koti aki neꞌaya nopi ala mono 
nopi uno fai maiꞌneno inake huke “Nakaiꞌnike Anumaya Kotiꞌna maiꞌnoe.”

5 Hukeaꞌmaki aꞌkeꞌainaka lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna mani ke ako 
lahapapaiꞌnoa kemaki ako lapaꞌkeꞌkaniꞌnife? 6  Lapaꞌkaeya ani veꞌka 
eno fole aike hea kate maleno aꞌkaniꞌnea ya ako afiꞌnayaꞌmaki akaiꞌa 
kana vaꞌyi hisikeno fole yate vaꞌyi huke. 7 Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae. Meni 
miꞌko ke male maleꞌnea ke alino neꞌatakano haoꞌotake kava hu veꞌka 
falaꞌkino aliꞌya neꞌaleanakeno ani veꞌkamo kate maleno aꞌkaniꞌnea veꞌka 
maiꞌnea yafe akeva maiꞌneanakeno Anumaya Kotiꞌa avaletesikeno ani 
ke male maleꞌnea ke alino atakae veꞌka eno fole aike. 8  Fole aisikeno 
Anumayati Yisasi avayafati fu hisea avamuꞌamoꞌa haesikeno falike. 
Anumayamoꞌa ala hale yaꞌaꞌae eno vaꞌyi hukeanakeno ani ano hale 
yaꞌaleti ke male maleꞌnea keꞌa alino neꞌatakaeya nena alino haviya 
hutekaiye. 9-11 Hutekaiyaꞌmaki hokoteno ani ke male maleꞌnea ke alino 
neꞌatakano haoꞌotake kava hu veꞌka Sata loꞌkiyaletiꞌke alino fole neꞌaino 
ani Sata loꞌkiyaletiꞌke vaya ano apavataka hisea yafe ani veꞌkamoꞌa 
haiꞌoꞌae kava huno akeꞌatikeꞌake oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya kavaꞌae 
miꞌko haoꞌotake auꞌava kavaꞌae alo huke. Alo hukeanakeꞌa ata kumapi 
ukefe nehaya vayaꞌyakamoki Anumaya Kotiꞌa apaꞌku apame alino katisea 
yafe “Anumaya Kotiꞌa lamakeꞌake keꞌae lusiya huno nelahaiye.” ohuꞌa 
apaꞌkameꞌya neꞌamea yafe henakaꞌa haniꞌki yapi ata leke leke nehea atafi 
uꞌa maikayaꞌmaki meni afinana Anumaya Kotiꞌa miꞌko haoꞌotake auꞌava 
kavaꞌmo ano apavataka hisea kasuke kavafe afiꞌa apaipafi malesaya 
apaꞌku apaꞌkesa apamike. 12  Apamikeꞌa Anumaya Koti lamake keꞌa afiꞌa 
apaipafi oꞌmaleꞌa ma mopafi haoꞌotake yatefeꞌke amuse nehaya vaya 
miꞌkoꞌa Anumaya Kotiꞌa kake hupatesea afina havi apaꞌkafu ki miya 
kanaꞌaꞌae alikae.

Anumaya Kotiꞌa lapaꞌku lapame alino katisea 
yafe ako leꞌkanapai maleꞌne.

13  Lapaꞌkaeya Anumayamoꞌa hau ayamopafati nehaiya nepu nasakitapa 
miꞌko afina Anumaya Kotiteka ke huta lapaꞌkaeyafe amuse huneꞌatone. 
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Aꞌkeꞌainaka ma mopa alo ohuꞌnea afina Anumaya Kotiꞌa lapaꞌku lapame 
alino katisea yafe lapaꞌkaeya ako leꞌkanapaikeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa 
lapaꞌkaeya fate akufa auꞌava kava hisaya lapaipa lapaꞌkesa lapamiketapa 
lapaꞌkaeya Anumaya Koti lamakeꞌake keꞌa afitapa lapaipafi maleꞌnae. 
14 Maleꞌnakeno Anumayati Yisasi Kalaisi fate akufa hale yaꞌa lapamisea 
yafe Yisasi kanale ke lahapapaiꞌnona yateti lapaꞌkaeya akaiꞌaleka visaya 
yafe lapaꞌkaeyafe ako ke huꞌne. 15 Ina kava huꞌnea yafe nepu nasakitapa 
hetitapa loꞌkiya vaitapa maitetapa miꞌko Anumaya Koti ke alita lapaya 
nehuta lavayafati lahapaꞌnepauna keꞌae avo kata nelapamuna keꞌae 
afitapa lapaipafi maletetapa aꞌkame maleo.

16-17 Anumaya Koti afotimoꞌa hau ayamopafati lakaeyafe hauꞌnikeno vaya 
alino kayone hu yateti miꞌko afina akola lakaeya laipamoꞌa falu hisiketa loꞌkiya 
vaisuna yaꞌae akaeyafe akeva hisuna lameꞌatiti yaꞌae ako lamiꞌne. Ani ya 
lamiꞌnea veꞌkaꞌae Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa akaiꞌaꞌae lapaipamoꞌa falu hisea ya 
nelapamiꞌana aliꞌana loꞌkiya vailapateteꞌana lapaya hisaꞌaketapa miꞌko kanale 
auꞌava kavaꞌae kanale keꞌae hisaya yafe ke huta Anumayamoteka afineꞌkone.

Lapaꞌkaeya Anumayamoteka afikekeno laya hino.

3  1 Nepu lasakita lakaeya mako hano hu keꞌae lahapapaikune. Lapaꞌkaeya 
Anumaya Kotiteka afikekefena ina kava hutapa afikeo. Lakaeya laya 

hisikeno Anumayamo kemoꞌa miꞌko koteka naku naku huno lapaꞌkaeya 
folakapi hea kava huno miꞌko kote vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa amuse huꞌa aki aliꞌa 
asaka hisaya yafe ke hutapa afikeo. 2 Lapaꞌkaeya Anumayamoteka afikekeno 
haoꞌotake kava nehaya vayaꞌmoki lakaeya latafa hukefe nehisakeno Anumaya 
Kotiꞌa lakufa alino katisiketa vino. Lapaꞌkaeya ako akeꞌnae nesu vayaꞌmoki 
Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌa apaꞌku oꞌamiꞌnae.

3 Apaꞌku oꞌamiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa lamake kavaꞌake hu 
veꞌkakeno “Ina ya hukoe.” hiseana ani kava huke. Ani kava nehea veꞌka 
maiꞌnea yafe akaeya lapaipa lapaꞌkesa alino kanale loꞌkiyaꞌake lahapauke. 
Yakailapateꞌnisikeno Sataꞌa eno lapavayu hisea afina lapau vaike. 
4 Anumayamoꞌa huno lakesa hiketa lapaꞌkaeyafe make huta lakesa neꞌafune 
“Lakaeya lapaꞌkaeyafe ‘Heo.’ huta hulapateꞌnona kava miꞌko nehayanaketapa 
henakaꞌae loꞌkiya vaitapa ani akufa kava hume hume ukae.” huta afiꞌnone.

5 Anumayamoꞌa lapaꞌkaeyafe hau ayamopafati nehaiya yafe afisaya 
lapaipa lapaꞌkesa alino kate kate hisiketapa afitapa alakepa hutapa 
maiyo. Afitetapa Kalaisiꞌa hetino loꞌkiya vaiꞌneno miꞌko kana ya alino 
kofiꞌnea kavafe lapaꞌkesa afifi hutapa ani Yisasi huꞌnea akufa kava hisaya 
vaya maisaya yafe Anumayamoteka ke huta afineꞌkone.

Miꞌko vayaꞌmoki aliꞌya alisae.
6  Nepu nasakitapa Anumayati Yisasi Kalaisi akileti mani ke nehune 

mako veꞌkamoꞌa lakaeya loꞌkiya vaita lahapaꞌnepauna ke afino aꞌkame 
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oꞌmaleno aliꞌya oꞌalino felu maisiketapaena lapaꞌkaeya ani kava hisaya 
vayaꞌae loꞌkatapa oꞌmaiyo. 7 Lakaeya hokoteta lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnetaena 
felu oꞌmaiꞌnonaketapa lakeꞌnayanaki lapaꞌkaeyaꞌae ani kava aꞌkame 
neꞌmaletapa meni felu oꞌmaiyo. 8  “Lakaeya kana ya oꞌapamisune.” 
huta mako neꞌya lapayapati afaꞌa oꞌaliꞌnonaꞌmaki miya heta neꞌneta 
felukaꞌae haniꞌainakaꞌae layapati aliꞌya alunakeno neꞌya fole aiya neꞌya 
neꞌnone. 9 Kanale afaꞌa neꞌya lamininaꞌmaki lapaꞌkaeya ani huꞌnona ya 
aketetapa ani akufa kava aꞌkame malesaya yafe neꞌya afaꞌa oꞌaliꞌnone. 
10 Lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneta inake huta lahapapaiꞌnone “Aliꞌya oꞌalisea 
veꞌkamoꞌa neꞌya oꞌnese.” huta huꞌnone.

11 Lakaeya afunana mako lapaꞌkaeyapi maiꞌnaya vayaꞌmoki mako 
aliꞌya oꞌaliꞌa afaꞌa felu neꞌmaiya ke afiꞌnone. Ani vayaꞌmoki maiꞌneꞌa 
alu vayaꞌmoki haya yafeꞌke ke failitata vaya maiꞌnae. 12  Ani kava haya 
yafe Anumayati Yisasi Kalaisi akileti ani vayaꞌaina “Ma akufa kava 
hutapa maiyo.” huta loꞌkiya ke inake huta hapaꞌnepaune “Lapaꞌkaeya 
kanale hutapa vase hutapa maiꞌnetapa aliꞌya alisaya aliꞌyateti neꞌya fole 
aisiketapa neo.” huta nehune.

13  Lapaꞌkaeya miꞌko nepu nasakitapa alakepa auꞌava kava nehaya 
kavafe “Alaka lahaeye. Afa yane.” hutetapa lapaꞌkameꞌya oꞌameo. 
14 Lapaꞌkaeya mako veꞌkamoꞌa mani avopi kaꞌnona ke afino aꞌkame 
oꞌmalesiketapaena ani veꞌka aketapa aeto nehutapa lapaꞌkaeya maitapa 
halove halove hutekeno avuya hino. 15 Ani veꞌkae “Lakaeya kameti 
maiꞌnane. Haoꞌotake kava nehane.” huoꞌatetapa “Lakanatimoka 
maiꞌnane.” hutetapa aipa akesa amikeno eteno kanale kate ese.

Mako hano hu ke.
16  Anumayamoꞌa laipa falu yaꞌmo aepaꞌakeno miꞌko afina fate fate 

ya lapaꞌkaeyate fole aisikeno akaiꞌa lapaipa falu hu ya lapamiteno 
Anumayamoꞌa akola lapaꞌkaeyaꞌae miꞌkoꞌamokitaꞌae loꞌkano maise.

17 Mani hapalime neꞌvaya avona alu veꞌka hapaukeno kaꞌneaꞌmaki 
nakaeya Poloꞌna mani henaka ke nakaiꞌni nayapati neꞌkaꞌna huꞌna falu 
fala hunelapatoe. Mani avopi kaꞌna nelapamoa avamete maleꞌna miꞌko 
avoꞌni kaꞌna neꞌataloe.

18  Anumayati Yisasi Kalaisi vaya alino kayone hu yaꞌa lapamisikeno 
lapaꞌkaeyaꞌae hanese. 

2 Tesalonaiꞌka 3  
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1  1 Nakaeya Poloꞌna Timotiꞌkaleka avo kaꞌna neꞌkamoe. Laku lame 
alino katiꞌnea veꞌka Anumaya Kotiꞌae Yisasi Kalaisife lame atiti 

nehuna veꞌkaꞌae anaumomo maleteꞌana nahapaiꞌakeꞌna Yisasi Kalaisi ke 
neꞌafukeꞌana aliꞌyaꞌanile hunateꞌnaꞌa veꞌka maiꞌnoe.

2  Ani yafe Timotika Yisasi ke kahapaukeꞌka afiꞌka kaipafi maleꞌnana yafe 
nakaeya mafaꞌneꞌniꞌkana huꞌka maiꞌnanakeꞌana Anumaya Koti Afotimoꞌae 
Yisasi Kalaisi Anumayatiꞌae hanautaki neꞌkateꞌana vaya aliꞌana kayone hu 
yaꞌaniꞌae kaipa falu kahaisea yaꞌaniꞌae kamisaꞌae huꞌnae nehoe.

Apaꞌkeꞌatike ke aliꞌa lapaya hisaya ke lapaꞌkaeya oꞌafeo.
3  Masetonia ukefe nehuꞌna kakaeyafe “Efesasi kumate maiyo.” huꞌna 

hukateꞌnoanaki ani kumate maiꞌneꞌka apaꞌkeꞌatike ke aliꞌa apaya hisaya 
vayaꞌaife inake huꞌka hapapaiyo “Ani ke haya ke ataleo.” huꞌka hisanakeꞌa 
ani apaꞌkeꞌatike ke makoꞌae ohuꞌa atalesaya yafe ani kumate kateꞌnoe. 
4 Ani vayaꞌmoki kaitane keleꞌke “Lamake nehe.” nehuꞌa apaꞌkesa afifi 
nehuꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌki yatalate ame neꞌvayaꞌmaki afa kekana 
nehae. Ani akufa ke apaꞌkesa neꞌafiꞌa uno afikekeꞌa eno afikekeꞌa kava 
nehaki ani kavaꞌmoꞌa Yisasife afitapa lapaipafi malesaya kava aꞌkame 
malesaya yafe lapaya ohukeanaki “Ataleo.” huꞌka hapapaiyo. 5 Ani 
kemoꞌa lapaya ohukeanaki nakaeya lahapapaiꞌnoa ke aꞌkame malesayana 
honiꞌya ya oꞌmale lapaipafati lamake hutapa Yisasife afitapa lapaipafi 
neꞌmaletapa ameka lapaipaleti ohutapa kanale lapaipaleti vayaꞌaife 
lahapau lapayamopafati lahapaino huꞌnae nehoe. 6  Nehoaꞌmaki mako 
vayaꞌmoki ani ke neꞌataleꞌa anekinaki nehuꞌa apaꞌkeꞌatike ke afiꞌa apaipafi 
maleteꞌa Anumaya Koti ke aꞌkame noꞌmalae. 7 Ani vayaꞌmoki “Anumaya 
Koti ke male maleꞌnea ke alita apaya hisuna vaya maikune.” huꞌa 
nehayaꞌmaki ani nehaya ke afiꞌa alakepa ohuꞌneꞌa “Lamake nehune.” huꞌa 
nehaya kemo aepaꞌa afiꞌa alakepa ohuꞌnae.

1 Timoti
Poloꞌa Timotife “Efesasi kumate maiꞌneꞌa Yisasina apaꞌku amiꞌnaya 
vayaꞌaite kava ho.” huno huteꞌnea veꞌkale henakaꞌa ani aliꞌyate aya hisea 
yafe Poloꞌa mani avo kano Timotina amiꞌne. Yisasiꞌa faliteno hetino 
koꞌkuꞌnapi haitekeno Poloꞌa 33 kafu akeva maiteno 1 Timoti ke kaꞌne.
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Ke male maleꞌnea kemo aliꞌyaꞌae.
8  Lakaeya ako afunana Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke afita kanale 

huta aꞌkame malesunana ani kemoꞌa kanaleꞌya huno laya huke huta 
afiꞌnone. 9 Ke male maleꞌnea kemoꞌa kanaleꞌya huꞌa neꞌmaiya vayaꞌaife 
ohuꞌneaꞌmaki Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke aꞌkame noꞌmalaya 
vayaꞌae ke oꞌafiꞌa vekanoꞌkano nehaya vayaꞌae Anumaya Koti aki aliꞌa 
asaka nohaya vayaꞌae haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae Anumaya Kotina 
apaꞌkameꞌya amiteꞌa huꞌa haviya huneꞌataya vayaꞌae ita afoꞌapimoki 
apamakiꞌa kineꞌapateꞌa mako vayaꞌae apamakiꞌa kineꞌapataya vayaꞌaife 
ke male maleꞌnea kemoꞌa ina kava nehaya vayaꞌaife huꞌne. 10 Ve aꞌnemoki 
aꞌyafa nehavaꞌa kumai kava nehaya vayaꞌae vemoki ve apafalukiꞌae aꞌyafa 
nehavaya vayaꞌae kumayaꞌya huꞌa vaya neꞌapavalaya vayaꞌae apaꞌkeꞌatike 
ke nehaya vayaꞌae apaꞌkeꞌatike ke “Lamake nehune.” huꞌa nehaya vayaꞌae 
miꞌko akiꞌae akaꞌae haoꞌotake kava nehuꞌa Anumaya Koti lamake keꞌa 
aliꞌa atakaya kavafe ka apavelikefe ke male maleꞌnea ke apaꞌkaeyafe 
huꞌne. 11 Lusi amuse hutesuna Anumaya Kotiꞌa Yisasife kanale ke akaiꞌa 
avayafati nakaeya nahapaiteno hunatekeꞌna nakaeya haleꞌnea loꞌkiyaꞌaꞌae 
ke alita asaka hisuna ke Yisasife kanale ke lapaꞌkaeya lahapaꞌnepauve.

Anumayamoꞌa vaya alino kayone hulateꞌnea yafe 
Poloꞌa Anumayamoteka amuse huteꞌne.

12  Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa nakaeyafe “Kanaleꞌya huꞌka aliꞌyaꞌni 
alikane.” huteno loꞌkiyaꞌa namiteno aliꞌyaꞌale hapalinateꞌnea yafe amuse 
huneꞌatoe. 13-14 Lamake aꞌkeꞌainaka nakaeya Yisasi aki huꞌna haviya 
nehuꞌna keꞌa neꞌafea vayaꞌaina kana ya neꞌapamiꞌna nakufa aliꞌna 
nehaiꞌna lusi haoꞌotake kava huteꞌnoa kavafe afiꞌna alakepa ohuꞌnoa yaꞌae 
Akaeyafe nakesa afiꞌna oꞌamiꞌnoa yaꞌaefe Anumayatimoꞌa kalaki aino 
lusiya huno alino kayone hunatetekeꞌna Yisasi Kalaisife afiꞌna naipafi 
maleteꞌna akaeyaꞌae loꞌkaꞌna vayaꞌaife nahau nayamopafati neꞌnahaiye. 
15 Lusi loꞌkiyaꞌaꞌae ke lahapapaikuki afeo. Ani ke miꞌko vayaꞌmoki 
afiꞌa apaipafi malesaya ke inake huꞌne “Yisasi Kalaisiꞌa haoꞌotake kava 
nehaya vayaꞌai apaꞌku apame alino katisea yafe ma mopafi elineꞌne.” 
huꞌna lahapaꞌnepauve. Nakaeya haoꞌotake kava huꞌnoa yaꞌmoꞌa miꞌko 
vaya apaꞌkaseꞌna lusi haoꞌotake kava huꞌnoa veꞌka maiꞌnoe. 16  Nakaeya 
vaya apaꞌkaseꞌna lusi haoꞌotake kava huꞌnoa yafe Yisasi Kalaisiꞌa lusi 
kalaki ainateteno makale hai vai oꞌnateno nakeva maiꞌneno naya huꞌnea 
yafe akaeyate esaya vayaꞌmoki akaeyafe afiꞌa apaipafi maleteꞌa akola 
maike maike hisea apavamu alisaya vayaꞌaina apavelisikeꞌa akesaya 
yafe nakaeya haoꞌotake kava huꞌnoa veꞌkamoꞌnaena kalaki ainateteno 
naya huꞌne. 17 Anumayamoꞌa ofalino miꞌko afina maike maike huno 
ayalakisa Ne neꞌmaiya kava Nenaketa vayaꞌmokita noꞌakone. Akaiꞌake 

1 Timoti 1  
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lamake Anumaya Kotiꞌa maiꞌneanaketa ani yafe vayaꞌmokita akaeya aki 
alita asaka huke huke nehisunakeno miꞌko afina haleꞌnea loꞌkiyaꞌamoꞌa 
ayalakisa yaꞌa haneke haneke hise huta hisune. Lamake.

Timotiꞌa loꞌkiya vaino Sataꞌae la hisea yafe huꞌne.
18  Timotika mafaꞌneꞌnimoka ma avopi kaumomo neꞌmaleꞌna kaꞌna 

kamiꞌnoa ke kakesa afeo. Aꞌkeꞌainaka mako Anumayamo avayafati ke 
hapapaikeꞌa kakaeyafe huꞌa fole aiꞌnaya ke kakesa afiꞌka hao ho. Ani 
keleti Sataꞌae la nehuꞌka kakesa neꞌafiꞌka kanale kame maleꞌka maiyo. 
19 La hisana yaꞌkafi Anumayamofe afiꞌka kaipafi maleꞌnana ya loꞌkiya 
vaiꞌka atafa huꞌnana yafe kaipa kame malekeno he hisea kavaꞌake nehuꞌka 
kakufa kava ho. Mako vayaꞌmoki apaipa apame malekesakeno heꞌe hisea 
ke afiꞌa aꞌkame oꞌmaleꞌnaya yafe kanale kava hu yana neꞌatalakeno vala 
lipi kale aino kapele neꞌatalea kava huꞌa Anumayamofe afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya yaꞌapimoꞌa uno haviya nehe. 20 Ani kava huꞌnaya vayapati 
aole veꞌkalaꞌmokani anaꞌkiꞌa Himeneasiꞌae Aleꞌkasataꞌae anaꞌkaeya ani 
kava huꞌnaꞌa yafe nakaeya Sata ayapi hunateꞌnoanakeno Sataꞌa lusi kana 
ya anamisikeꞌana maleꞌana afineꞌkeꞌana anaipa aiꞌana yahae huteꞌana 
Anumaya Koti aki makoꞌae huꞌana haviya huoꞌatesaꞌae huꞌnae nehoe.

Anumayamoteka afike auꞌavane.

2  1 Hokoteꞌna make huꞌna kahapaikefe nehoe. Anumayamoteka afike 
ya alaki hokote ya haneꞌne. Anumayamoteka ke hutapa afikesayana 

lapaꞌkaeya lapaipamo lahapaisea yaꞌae miꞌko ve aꞌnemoki hapaisea 
yaꞌae amuse nehutapa afikeo. 2  Ala kava vayaꞌae miꞌko kamani kava 
vayaꞌae apaya hisea yafe afikesakeno apaya hisikeꞌa kanale kavaꞌake 
hunelapatesaketa Anumaya Koti ke aꞌkame maleta kanale huta yuna he 
yapi maisuna yafe ke hutapa afineꞌketapa amuse huteo. 3  Ani kava hutapa 
afikesayana Anumaya Kotiꞌa laku lame alino neꞌkatea veꞌkamo aulakale 
alaki kanale kavane. 4 Anumaya Kotiꞌa miꞌko ve aꞌnemoki lamake kemo 
aepaꞌa afiꞌa alakepa hisakeno apaꞌku apame alino katisea yafe lusiya huno 
nehaiye. 5 Lamake Anumaya Kotiꞌa makoꞌkeꞌake maiꞌnikeno Anumaya 
Kotiꞌae mopafi vayaꞌae folakatifi Yisasi Kalaisiꞌa akaiꞌa makoꞌkeꞌake 
folakate veꞌka maiꞌneno alino yuna helateteno ani veꞌkamoꞌke alino 
makopi aino loꞌkalatesea yaꞌmo aepaꞌa maiꞌne. 6  Alino makopi latesea yafe 
miꞌko vayana haoꞌotake yaꞌapimoꞌa nofi kipateꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa 
hapali maleꞌnea afina Yisasiꞌa anifati apavalesea miya atalesea yafe akaiꞌa 
akufa haꞌkiteno faliꞌnea yaꞌmoꞌa Anumaya Kotiꞌa miꞌko vayaꞌai apaꞌku 
apame alino katisea yafe nehaiya ya laveliꞌne. 7 Laveliteno Anumayamoꞌa 
“Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki ani ke afisae.” huno ani keꞌa huꞌna fole aisoa 
yafe nakaeya hunateꞌnikeꞌna maiꞌnoe. Yisasi ke neꞌafukeno hunateꞌnea 
veꞌka maiꞌneꞌna ani lamakeꞌake ke aliꞌna apaya nehukeꞌa afiꞌa apaipafi 
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maleteꞌa Yisasina apaꞌku amiꞌa alakepa hisaya yafe ke huꞌna fole neꞌauve. 
Mani yafe kasuke nohuki alaki lamake nehoe.

8  Ani yafe miꞌko kumate vemoki Anumayamoteka ke huꞌa afikesaya 
yafe neꞌnahaiye. Makoꞌke makoꞌkeꞌmoki honiꞌya yaꞌapi oꞌmale vaya 
maiꞌneꞌa hapai vai yaꞌae ke vai yaꞌae ataleteꞌa Anumayamoteka ke huꞌa 
afikesaya yafe neꞌnahaiye.

Aꞌnemoki Anumayamo aꞌkame maleꞌa vase huꞌa maisae.
9-10 Aꞌnemoki ma kava huꞌa maiyo. Apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufale kanale huꞌa 

apatesea kenake havaiꞌa maisaya yafe neꞌnahaiye. Apaꞌkufale haiꞌoꞌae 
konakali kena havai maleꞌneꞌa “Vayaꞌmoki nelakafi nolakafi?” huꞌa 
apamefe akeke akeke nehuꞌa apaꞌkufa avaleꞌa ohaisae. Heꞌe. Aꞌnemoki 
“Anumaya Koti aꞌmafaꞌne anaka maisune.” huꞌaena vaya hapaꞌmaesea 
kavaꞌake vaya apaulakale hisae huꞌnae nehoe. 11 Aꞌnemoki apaꞌkaiꞌapi 
apaꞌkufa avaleꞌa ohaiꞌa Anumayamo keꞌake afisaya yafe vase huꞌa ke 
ohuꞌa maiꞌneꞌa Anumayamo ke afiꞌa apaꞌkuꞌale maleo huꞌnae nehoe. 
12  Nakaeya mako a kano atalesukeno veꞌaina ke alino apaya hu a 
maiꞌneno alino yakaipatesea a maino huꞌnae nohoe. Heꞌe. Aꞌnemoki ke 
ohuꞌa maisae huꞌnae nehoe. 13  Anumaya Kotiꞌa hokoteno Atamuna alo 
huteno henakaꞌa Ivina alo huꞌne. Ani yafe aꞌnemoki vase huꞌa keꞌake afi 
yaka maisae. 14 Sataꞌa Ivina ano avataka hikeno aꞌmoꞌa Sataꞌmo ke afino 
“Lamake nehe.” huteno haoꞌotake kava huꞌneaꞌmaki ve kano Atamuꞌa ani 
akufa kava ohuꞌne. 15 Aꞌnemoki Anumayamofe afiꞌa apaipafi neꞌmaleꞌa 
vekanoꞌkano ohuꞌa apaꞌku apame honiꞌya faisea kava ohuꞌa mako 
vayaꞌapimokife hapau apayamopafati hapaisea kava nehisakeno mafaꞌne 
alitekefe hisaya afina Anumaya Kotiꞌa apaꞌkufa alino katike.

Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌaite kava vayaꞌaife huꞌne.

3  1 Mani ke lamake. Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌaite hokote kava 
vaya maisaya apaꞌkesa haneꞌnisikeꞌaena kanale aliꞌya alisaya yafe 

nehapaiye. 2  Yisasiteka apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌaite hokote kava veꞌkamoꞌa 
ma akufa veꞌka maise. Haoꞌotake kavaꞌa vaya apaulakale oꞌmalese. 
Makoꞌkeꞌake aꞌa maiꞌnisikeno atu li neꞌneno anekinaki ohuno aku akesale 
yakaino loꞌkiya vaino kanale auꞌava kavaꞌake huke huke nehuno nata 
vaya alino kanale huneꞌapateno kanaleꞌya huno Yisasi ke alino apaya hu 
veꞌka maise. 3  Akaeya atu li neteno anekinaki ohise. Vaya uno hapamale 
eno hapamale ohuno vayaꞌae makale ke oꞌvaino aipa kanale yapi maise. 
Lusi moni alisea yafe akesa oꞌafi veꞌka maise. 4 Ani kava nehuno miꞌko 
aꞌne mafaꞌneꞌale kanaleꞌya huno yakaipatesikeꞌa akaeya ke afiteꞌa aꞌkame 
neꞌmaleꞌa akaeya aki aliꞌa asaka nehisakeno kanale veꞌka maise. 5 Aꞌne 
mafaꞌneꞌale kanaleꞌya huno yakai oꞌapatesea veꞌkamoꞌa hanaꞌya huno 
Anumaya Kotina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌaite kava hupatekaiye? Heꞌe 
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kanale kava huno yakai oꞌapatekaiye. 6  Anumayamoteka saufa aku 
amiꞌnisea veꞌka alita hetitesakeno akaiꞌa akufa avaleno haisea yafe kava 
veꞌka oꞌmaino. Sataꞌa ani akufa kava huno akufa avaleno hai yateti 
Anumayamoꞌa Satana kake huteteno haesikeno falike. 7 Mako keꞌaefe 
nehoe Yisasi ke noꞌafea vayaꞌae maiꞌnisikeꞌa nehea kavafe huꞌa haviya 
huneꞌatesakeno Sataꞌa hanakimaleꞌnea kalifumoꞌa hesikeno atafa ohisea 
yafe “Ma veꞌka kanale auꞌava maleno neꞌmaiye.” huꞌa nehisaya veꞌkake 
aketapa alakepa hutetapa alitapa hetipate hetipate hisakeꞌa kava maisae.

Yisasina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌaite aliꞌya neꞌalea vayaꞌaife huꞌne.
8  Yisasina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌaite kava huꞌneꞌa aliꞌya neꞌalea 

vayaꞌmoki ani kava huꞌa kanale vaya maisae. Kanale auꞌava kavaꞌake 
nehisaya vaya aole apavaya hanesikeꞌa aole apaꞌke ai vaya oꞌmaisae. Atu 
li neteꞌa anekinaki kava ohuꞌa mako vayaꞌmoki apaꞌkeꞌatike ke huteꞌa 
moni alisaya apaꞌku apaꞌkesa oꞌafisae. 9 Apaipa apame malekeno he hisea 
kavaꞌake nehuꞌa Anumaya Koti lamakeꞌake kemo aepaꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya yaꞌapimoꞌa loꞌkiya vaiꞌnea vaya maisae. 10 Hokotetapa 
apaꞌkaeya apaꞌketapa lama hutetapa apafikekeꞌa vayaꞌmoki apaulakale 
haoꞌotake yaꞌa oꞌmaleꞌnisea veꞌka hutesakeno Yisasina apaꞌku amiꞌnaya 
vayaꞌaite aliꞌya alisea veꞌka maisae. 11 Aꞌneꞌapimokiꞌae ani kava huꞌa 
kanale auꞌava kavaꞌake huꞌa neꞌmaiꞌa alu vayaꞌmoki hisaya ke failitata 
ohuꞌa apaꞌku apaꞌkesale yakaiꞌa lama huꞌneꞌa miꞌko kanaꞌae kanaꞌae 
kanale kavaꞌake huꞌa maisae. 12  Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌaite 
aliꞌya alisea veꞌkamoꞌa makoꞌkeꞌake aꞌa maiꞌnisikeno miꞌko aꞌne mafaꞌneꞌa 
kanaleꞌya huno kava yakaipatese. 13  Ani kava nehisakeꞌa Yisasina apaꞌku 
amiꞌnaya vayaꞌaite aliꞌya neꞌalea vayaꞌmoki kanale aliꞌya alisayana 
vayaꞌmoki ani aliꞌya alisaya apavake afiteꞌa kanale huꞌa apaꞌki aliꞌa asaka 
hisakeꞌa loꞌkiya vaiꞌa Yisasi Kalaisife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya lamake ke 
koli ohuꞌa hetiꞌa fole aikae.

Anumaya Koti auꞌava kavaꞌmo aepa ke.
14-15 Mani avo neꞌkaꞌna nakaeya makale uꞌna kakesoa naipa 

neꞌkaleaꞌmaki visoa kaꞌniꞌa oꞌmaleꞌneanakeꞌna makale oꞌvisukeꞌkaena 
mani avopi kaꞌna kamoa ke hapaliꞌka mani yafe afikane. Anumaya 
Koti ke neꞌafea anaka alitapa atalu hutapa maiꞌnetapa hanaꞌya hutapa 
kanale hutapa maisaya yafe ma avopi lahapaꞌnepauve. Anumaya Kotiꞌa 
avamuꞌaꞌae maiꞌniki lakaeya akaeya anakaꞌmokita loꞌkiyaꞌake anumaya 
yosa maiꞌneta miꞌko hanae yosayaka alino manu kino atafa hea kava 
huta lakaeya lamakeꞌake ke loꞌkiya vaita alita asaka huꞌnone. 16  Anumaya 
Kotiꞌa Yisasiꞌa faliꞌnea yafe lakaeyafe “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno 
hulateꞌnea yana ala kekefa haneꞌne. Aꞌkeꞌainaka falaꞌkiꞌnikeno alino fole 
aino laveliketa lakaeya huta fole neꞌaune.
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Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapakati ma mopafi vayaꞌmokita lakufa alino kaliteno 
vayatafa alino hapateno akaiꞌa alino laveliꞌne. Fate Akufa 
Avamuꞌmoꞌa “Lamake huno Anumaya maiꞌne.” huno lahapaiꞌne. 
Koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki akaeya akeꞌnayane. Akeꞌnakeꞌa 
vayaꞌmoki avakeꞌa miꞌko nofi vayapi huꞌa fole neꞌaiye. Fole 
neꞌaikeꞌa ma mopafi nesu vayaꞌmoki afiteꞌa apaipafi loꞌkiya vaiꞌa 
maleꞌnae. Maleꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa Yisasina avalekeno eteno 
koꞌkuꞌnapaka haiꞌne ke huta fole neꞌaune.

Kasukeꞌake ke aliꞌa apaya nehaya vayaꞌaife huꞌne.

4  1 Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa mani ke huno fole aiꞌne 
“Henakaꞌa Anumaya eteno ekefe hisea kanamoꞌa aupasi hisea 

afina mako vayaꞌamoki kasuke keꞌake Sata afeꞌmo ke afiteꞌa ‘Alaki 
lamake nehe.’ nehuꞌa ani Sata afeꞌmoki kasuke huꞌa aꞌa apavataka hisaya 
vayaꞌmoki ke afiteꞌa aꞌkame neꞌmaleꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya ke 
ataletafa huꞌa atalekae.” 2  Ani kasuke ke hu vayaꞌmoki ameka apaꞌkufaleti 
kasukeꞌake ke aliꞌa fole ailitata nehuꞌa kanale apaipa apaꞌkesa aꞌkame 
oꞌmaleꞌnaya yafe ani apaꞌku apaꞌkesa aꞌkanileꞌnea yafe “Haoꞌotake kava 
nehune.” huꞌa apaꞌkesa noꞌafe. 3  Ani kasukeꞌake vayaꞌmoki inake hae 
“Vemoki a oꞌalisae.” huꞌa ka aꞌkani neꞌapatae. Yisasife lamakeꞌake ke afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki nesaya neꞌyana Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa 
alo huteno “Amuse nehutapa neo.” huno huꞌnea neꞌyafe ani vayaꞌmoki 
“Oꞌneo.” huꞌa ka aꞌkani neꞌapatae. 4 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌake miꞌko alo 
humaleꞌnea ya kanale yaꞌake haneꞌnea yafe haviku “Mako yaꞌa oꞌneo.” 
huꞌa hukayaꞌmaki Anumaya Kotiteka ke huta amuseꞌa huneꞌateta afaꞌa 
nesune. 5 Anumaya Koti keꞌae Anumayamoteka ke huta amuse huneꞌateta 
afineꞌkona yaꞌmoꞌae ani neꞌyana alino kanale hunelatea yafe afaꞌa nesune.

Timotife “Kalaisi kanale aliꞌya veꞌkaꞌa maiyo.” huno huteꞌne.
6  Timotika kahaꞌnepauva ke aliꞌka Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya nepu 

kasaꞌkamoki hapapaisanana kakaeya Yisasi Kalaisi kanale aliꞌya veꞌkaꞌa 
maikane. Maiꞌneꞌka Yisasife afiꞌka kaipafi maleꞌnana keꞌae Anumaya Koti 
kanale keꞌae afiꞌka aꞌkame maleꞌnana yaꞌmoꞌa hakaꞌake kahainakeꞌka 
nesanana loꞌkiya veꞌka maikane. 7 Maikanaꞌmaki Anumaya Kotife apaipa 
apaꞌkesa afiꞌa oꞌamiꞌnaya vayaꞌmoki kaitane nehuꞌa anekinaki keꞌapi 
oꞌafiꞌka Anumaya Kotifeꞌke afikeno kaku kame alino loꞌkiya vaisea 
yafe kaipa amiteꞌka aꞌkame maleꞌka maiyo. 8  Lakufamoꞌa loꞌkiya alisea 
yafe haiꞌoꞌae yoꞌkalo nelona yaꞌmoꞌa lahaꞌneꞌmaeyaꞌmaki meni kana ma 
mopale maiꞌnona kanaꞌaleꞌke laya hukeaꞌmaki Anumayamo nehaiya kava 
huta maisunana meniꞌae henakaꞌae koꞌkuꞌnapi haita maisuna yafe laya 
nehe. 9 Mani ke alaki lamake ke haneꞌnea yafe kanale huta ani ke afita 
laipafi malesunana alaki kanale hulatekaiye. 10 Maike maike hu avamuꞌae 
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Anumaya Kotiꞌa miꞌko vayaꞌmokita haoꞌotake kava nehuna yapati kalu 
heno laku lame alino katikefe nehiki akaeyafe afiꞌa apaipafi neꞌmalaya 
vaya apaꞌku apame ako alino katiꞌne. Akaiꞌake henakaꞌa eteno lavalesea 
yafe lame atiti nehuta loꞌkiya vaita layamufa valeta meni aliꞌya neꞌalune.

11 Meni make huꞌna kahaꞌnepauva ke hapaꞌnepaiꞌka “Ma akufa kava 
heo.” huꞌka aliꞌka apaya ho. 12  Inake huꞌka hapapaiyo “Nakaeyafe 
naketapa ‘Nahaeya kamakiꞌa yahauve leoꞌkateꞌnaya veꞌka maiꞌnananaketa 
kakaeya ke oꞌafikune.’ hutapa oheo.” huꞌka hapapaikanaꞌmaki kakaeya 
Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌmoki apaulakale kanale kava nehuꞌka 
ka male yaꞌkafiꞌmaki vaya kaipa neꞌapamiꞌka apaya nehisana yaꞌkafiꞌmaki 
Yisasife afiꞌka kakuꞌa amiꞌnana yaꞌkafiꞌmaki honiꞌya ofai kaipa kakesa 
kali yaꞌka neꞌkakeꞌa kaꞌkame maleꞌa kakaeya hisana kava hisae. 
13  Nakaeya esoa yafe nakeva maisana kanafi miꞌko vayaꞌai apaulakafi 
Anumaya Koti avo hapaliteꞌka huꞌka ha neleꞌka aliꞌka apaya ho. 14 Kava 
vayaꞌmoki kakaeyafe “Anumaya Koti aliꞌya alikane.” huꞌa leꞌkanapaiꞌa 
kakufale apaya malekatetakeno Anumaya Kotiꞌa avayafati mako vaya ke 
hapapaikeꞌa huꞌa fole aikeno Anumayamo aliꞌya alisana yafe Anumaya 
Koti loꞌkiya yaꞌa kamiꞌnea loꞌkiya oꞌataleꞌka loꞌkiya vaiꞌka atafa huꞌka 
alaki huleo. 15 Miꞌko afina ani kahapaiꞌnoa aliꞌya yakaiꞌka alakepa 
huꞌneꞌka alike alike nehuꞌka ani yafeꞌke kakesa afifi nehuꞌka alisanakeꞌa 
miꞌko vayaꞌmoki kakesayana “Aliꞌyaꞌkamoꞌa kanale kava nehe.” huꞌa 
hisae. 16  Kakaeya kaku kame maleꞌka maisana yaꞌkafi yakaiꞌka alakepa 
huꞌneꞌka Yisasi ke aliꞌka apaya nehisana yaꞌae kava nehuꞌka miꞌko afina 
ani aliꞌya aleo. Ani kava hisanana Anumayamoꞌa kakaeya kaku kameꞌae 
keꞌka afisaya vayaꞌai apaꞌku apameꞌae alino katike.

Ve aꞌne apauna heno alino hetipatesea ke.

5  1 Afoꞌkamo aliꞌka kanale huneꞌatana avamete maleꞌka fate 
vayatamaꞌaina keoꞌapamaꞌkiꞌka apauna heꞌka apavaleꞌka kanale kate 

apato. Yahauve leoꞌapateꞌnaya nahaeyaꞌveꞌaina kakaiꞌka kakanaꞌkamona 
aliꞌka alakepa huneꞌatana avamete maleꞌka keoꞌapamaꞌkiꞌka vase huꞌka 
apavaleꞌka kanale kate apato. 2  Kakaiꞌka itaꞌkamona aliꞌka kanale 
huneꞌatana avamete maleꞌka mako fate aneꞌkanoꞌaina keoꞌapamaꞌkiꞌka 
vase kefati huꞌka apavaleꞌka kanale kate apato. Kakaiꞌka kasaꞌkamona 
aliꞌka kanale huneꞌatana avamete maleꞌka mako fate aꞌae aꞌmafaneꞌae 
haoꞌotake kaipa kali oꞌapateꞌka keoꞌapamaꞌkiꞌka vase huꞌka apavaleꞌka 
kanale kate apato.

Koku aꞌne kava hupate ke.
3  Anauꞌamoꞌa ako falitesikeno koku maiꞌnisea ana kanaleꞌya huꞌa apaya 

hisaya vaya oꞌmaiꞌnisayana ani aꞌneꞌai apaꞌki aliꞌka asaka nehuꞌka kanale 
kava hupato. 4 Mako koku aꞌmo mafaꞌnemo akehoꞌamoki maiꞌnisayana 
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ani anaka kanaleꞌya huꞌa apaya hisae. Ita afoꞌapimoki apaya huꞌnaya 
anonaꞌa Anumaya Koti ke neꞌafea vayaꞌmoki kanale huꞌa apaya hisae. Ani 
akufa kava hisakenoꞌaena Anumayamo aipamoꞌa kanale huke. 5 Mako 
anauꞌapimoki ako faliꞌnaya koku aꞌneyakamoki mafaꞌneꞌapiꞌae vayaꞌapiꞌae 
oꞌmai aꞌneyakamoki apaꞌkaiꞌapike maiꞌneꞌa Anumaya Kotife lusiya huꞌa 
apame atiti nehuꞌa miꞌko felukaꞌae haniꞌainakaꞌae Anumayamoteka 
ke huꞌa apaꞌkaiꞌapi apaya hisea yaꞌae miꞌko vaya apaya hisea yaꞌae 
afineꞌkaya yafe lapaꞌkaeya ani aꞌneyaka hapaꞌmatapa apaya heo. 6  Apaya 
hukayaꞌmaki mako koku aꞌneyakamoki Anumaya Kotife apaꞌkesa oꞌafiꞌa 
apaꞌkufamo akeno haꞌye hisea yafeꞌke uꞌeꞌa nehaya aꞌneyaka apavamuꞌapi 
haneꞌnikeꞌa haekafa maiꞌnayaꞌmaki Anumayamo ke oꞌafea yafe faliꞌnaya 
vayaꞌmoki nehaya kava huꞌa maiꞌnae. 7 Alu vayaꞌmoki Yisasina apaipa 
amiꞌnaya vayaꞌaife “Havi kava nehae.” huꞌa ohisaya yafe ani koku 
aꞌnemoki kanale kava huꞌa maisaya yafe apaꞌku apaꞌkesa aliꞌka haloꞌaiꞌka 
mani ke hapapaiyo. 8  Mako vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi afamoꞌae anaka 
nofipiꞌae aliꞌa alakepa huꞌa neꞌya oꞌapamisayana apaipafi afiꞌa maleꞌnaya 
ke aꞌkameꞌya amiteꞌa haoꞌotake kava nehakeꞌa Yisasi ke noꞌafea vayaꞌmoki 
ina akufa haoꞌotake kava nohae.

9 Ma kava huꞌa maiꞌnisaya koku aꞌneꞌai apaꞌki katetapa apaya heo. 
Sikisitiꞌa kafu (60 kafuꞌa) haneꞌnea aꞌmoꞌa makoꞌke vele maiꞌnisikeno ani 
veꞌka faliꞌnisaya aꞌnemoki apaꞌkiꞌake avopi kamalo. 10 Apavakeꞌamoꞌa 
kanale huꞌnisikeꞌa mafaꞌneꞌapi akaike akaiꞌa nata vaya kanaleꞌya huno 
apateke Anumaya Koti apaipa amiꞌnisaya vaya kanale kava hupateke 
kana ya aliꞌnisaya vayaꞌaina kanaleꞌya huꞌa hapaꞌmake kanale kanale 
kavaꞌake hupateꞌnisaya koku aꞌneꞌai apaꞌkiꞌake kamaleꞌnetapa apaya heo.

11-12  Haviku venemo koku aꞌnemoki apaꞌki kamaleꞌnetapa 
hapaꞌmaesakeꞌa henakaꞌa saufa vele maisaya apaꞌkesa afiteꞌa “Kalaisi 
aliꞌya alikoe.” huteꞌa loꞌkiya vaiꞌnaya ke neꞌataleꞌa Kalaisina aꞌkameꞌya 
neꞌamiꞌa “Haoꞌotake kava huꞌnone.” nehuꞌa apaipamoꞌa haviya huke. 
13  Mako yaꞌaefe nehoe aliꞌya oꞌaliꞌa felu maiꞌneꞌa alu nopi nopi faleke 
paleke nehae. Felu mai kavaꞌake nohayaꞌmaki heꞌe alu vayaꞌmoki haya 
ke failitata nehuꞌa ani ke huꞌa imafi mafi nehuꞌa lakaeya ohunina akufa 
keꞌae nehae. 14 Ina akufa kava ohisaya yafe venemo koku aꞌnemoki eteꞌa 
vele maiteꞌa mafaꞌne alitesakeno noꞌapile kanaleꞌya huꞌa yakaipatesaya 
yafe nakaeya neꞌnahaiye. Ani kava hisayana lakaeya kameti mako akufa 
ka kahau aꞌa havi ke huolatesaya yafe ani venemo koku aꞌne kanale huꞌa 
maisae huꞌnae nehoe. 15 Lapakaeya ako afiꞌnayane mako koku aꞌnemoki 
Yisasi ke afiꞌnaya ka ako neꞌataleꞌa Sataꞌmo kele aꞌkame maleꞌnaya yafe 
nehoe. 16  Mako aꞌmoꞌa Yisasife afino aipafi maleꞌnisea a akaiꞌa anakapi 
mako koku a maiꞌniseana ani ana avaleno yakaitesikeno mono nopi 
neꞌatalaya monimoꞌa hoꞌka oꞌapatesea yafe ani koku aꞌmo anakaꞌamoki 
kanale huꞌa yakaitesae.
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Yisasina apaipa amiꞌnaya vayaꞌaite kava neꞌyakaiya vayaꞌai ke.
17 Yisasina apaipa amiꞌnaya vayaꞌaite kava vayaꞌaife “Kanale apatea 

kava nehae.” hutapa ani kava yakaiꞌnaya anonaꞌa apaꞌki alitapa asaka 
nehutapa kanale miyaꞌae apamikayaꞌmaki Anumaya Koti ke huꞌa fole 
neꞌaiꞌa kanale keꞌake aliꞌa apaya nehisaya vayana kanale hutapa ala miya 
apameo. 18  Anumaya Koti avoꞌmoꞌa inake huno lahapaiꞌne.

“Pulumaꞌkamoꞌa viti avina aiyaleti ano lata nepaisiketapaena 
avayale nofi ki oꞌatetapa afaꞌa atalekeno aliꞌya neꞌalino neꞌyaꞌa 
neno.”

Ani ke nehuno mako keꞌae inake huno lahapaiꞌneane
“Aliꞌya vaya miyaꞌapi alisayana kanale apatekaiye.” huno huꞌneane.

19 Mako veꞌkamoꞌa “Ma kava veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava nehe.” huno ke 
faino kahapaisikeꞌkaena ani veꞌkamo ke oꞌafiꞌka aoleꞌae makoꞌaepi aolefi 
ina akufa vayaꞌmokike ani ke hisakeꞌkaena ani vayaꞌai ke afeo. 20 Miꞌko 
afina haoꞌotake kava nehaya vaya apavaletutapa miꞌko vayaꞌai apaulakale 
apaumomo malesakeꞌa apavuya hisikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akesakeꞌa koli 
huteꞌa ani kava ohisae huꞌnae nehoe.

21 Anumaya Koti aulakaleꞌae Yisasi Kalaisi aulakaleꞌae miꞌko 
koꞌkuꞌnapi leꞌkanapaiꞌnea kayo kayo vayaꞌamoki apaulakaleꞌae alaki 
lamake kahaꞌnepauve ani kahapauva ke aꞌkame maleme neꞌuꞌka miꞌko 
vaya makoꞌke avamete maleꞌka apaumomo neꞌmaleꞌka aliꞌyaꞌka aleo. 
22  “Anumayamo aliꞌya alise.” huꞌkaefena makale mako veꞌka akufale kaya 
neꞌmaleꞌka avaleꞌka aliꞌyate aliꞌka heti oꞌato. Haviku mako vayaꞌmoki 
haoꞌotake kava hisaya yaꞌmoꞌa kakaeya kakufale eꞌyafenaki kakaeyaꞌka 
kanale huꞌka maisana yafe kakesa afiꞌka maiyo.

23  Miꞌko afina kaipa kakafu neꞌkikeꞌka kali aliꞌnana ne maiꞌnana yafe 
litafaꞌake oꞌneꞌka nofi alakamo liꞌae aiseꞌa nekeno kaipamoꞌa kanale hino 
huꞌnae nehoe.

24 Mako vayaꞌmoki haoꞌotake kavaꞌapimoꞌa makale fole neꞌaiketa 
neꞌapaꞌketa ako kake huneꞌapatonaꞌmaki mako vayaꞌmoki falaꞌkiꞌa 
haoꞌotake kava nehayaꞌmaki henakaꞌake fole aike. 25 Ani akufa kava 
huꞌa mako kanale kava nehaya kava fole yate neꞌapaꞌkonaꞌmaki mako 
kanale kava falaꞌkiꞌa nehayaꞌmaki akola fala oꞌkikeanakeno henakaꞌa fole 
aisiketa akekaune.

Miya oꞌali aliꞌya vayaꞌai ke.

6  1 Yisasi ke afiꞌa apaipafi maleꞌneꞌa miya oꞌali aliꞌya neꞌalea vayaꞌmoki 
kava neꞌapimo ke aꞌkame neꞌmaleꞌa aki aliꞌa asaka hisae. Ani kava 

hisakeꞌa vayaꞌmoki neꞌapaꞌkeꞌa Anumaya Koti akiꞌae Anumaya Koti ke 
nehuna keꞌae huꞌa haviya ohukae. 2  Aliꞌya vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa 
Anumayamo ke afino aipafi maleꞌneanakeꞌa “Afaꞌa konakatimo maiꞌniketa 
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aki alita asaka ohukune.” hutapa oheo. Heꞌe ani kava ohisayaꞌmaki 
akaeya Anumayamo ke afino aipafi maleꞌnea yafe lapaipa neꞌamitapa 
kanale lapaꞌku lapaꞌkesafati aya nehutapa aliꞌya aleo.

Moni afenofe lusiya huno lahaisea yaꞌmoꞌa 
miꞌko havi kavaꞌmo aepaꞌa haneꞌne.

Mani kahaꞌnepauva ke Timotika kanaleꞌya huꞌka hapapaikeꞌa ani kava heo. 
3-4 Anumayati Yisasi Kalaisi kemoꞌa kanaleꞌya huno Anumaya Koti auꞌavafe 
alino laya neheaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa mani kanale ke neꞌataleno ve aꞌneꞌaina 
Yisasi kanale kekana ohu ke fate ke alino apaya hiseana ani veꞌkamoꞌa akaiꞌa 
akufa alino nehaiyanakeno anupi kanale hale aku akesa oꞌmaleꞌneaꞌmaki 
alaki haoꞌotake aku akesa haneꞌne. Ani veꞌkamoꞌa kemo aepaꞌae ke vaisaya 
yafe nehauno haka nehaiye. Ani akufa kemoꞌa ma akufa auꞌava ya alino fole 
neꞌaiye. Alu veꞌkamo huꞌnea kavafe akeꞌa hapaꞌye hu yaꞌae apaꞌkaiꞌapi haya 
keleti laꞌavayu huꞌa uteꞌa eteꞌa nehuꞌa hapai neꞌvaiꞌa apaꞌki huꞌa haviya nehuꞌa 
mako vayaꞌaife huꞌa yaneꞌkaleꞌa vaya konakaꞌapimokife apaipa apaꞌkesa afiꞌa 
haviya huneꞌapataya kavaꞌmoꞌa haoꞌotake kava hu auꞌava ya fole aiꞌne. 5 Ani 
vayaꞌai hapanimoꞌa ako haviya huꞌnikeꞌa kanale lamakeꞌake ke apaꞌkesa afiꞌa 
alakepa ohuꞌa ke vaike vaike nehuꞌa apaꞌkesafati inake nehae “Anumaya Koti 
ke aꞌkame malesunana lusi afeno alike alike huta maisuna ka haneꞌne.” huꞌa 
neꞌafea apaꞌkesa havi apaꞌkesa neꞌafe.

6  Havi apaꞌkesa neꞌafeaꞌmaki lamake lakaeya Anumaya Koti ke aꞌkame 
neꞌmalonakeno lamiꞌnea yafe amuse nehuta “Alakine.” huta hisunana lusi 
kanale no maikune.

7 Itatimoki alilateꞌnaya afina mako ya aliꞌneta fole oꞌaiꞌnonanaketa 
henakaꞌa falisuna afina ani kava huta mako ya oꞌalita falita ukune. 8 Oꞌalita 
ukunanaketa meni lakaeya kenaꞌae neꞌyaꞌae haneꞌnisiketaena “Alaki 
aniꞌamoꞌa kanale hulatekaiye.” huta hisune. 9 Kanale huta maikunaꞌmaki 
nesu moni afeno alisaya yafe nehapaiya vayaꞌaina ani kavaꞌmoꞌa “Haoꞌotake 
kava heo.” huno ano apavataka hisikeꞌa hanakimaleꞌnea kalifufi asaka 
huꞌa neꞌaiꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa aliꞌa haviya nehuꞌa anekinaki nehuꞌa haka 
nehapaiya yapi asaka huꞌa neꞌaiꞌa haoꞌotake kavaꞌake hisaya yaꞌapimoꞌa 
akeꞌapateke hisikeꞌa apaꞌkufa apaꞌkafu kisea kumapi hani yapi ata leke leke 
nehea atafi asaka hulavikae. 10 Lusiya huno moni afenofe lahaisea auꞌava 
yaꞌmoꞌa miꞌko haoꞌotake kavaꞌmo aepaꞌa haneꞌne. Ani kavaꞌke nehakeno haka 
nehapaiyanakeꞌa mako vayaꞌmoki ani moni afenofe lusiya huno nehapaiya 
yaꞌmoꞌa apavaleno yaneꞌkaleanakeꞌa Yisasi ke afiꞌa apaipafi maleꞌnaya ke ako 
atalakeno apaipamoꞌa kana hapauꞌne.

Maike maike huꞌka maisana kavamu atafa huꞌka alaki huleo.
11 Kakaeya Anumaya Kotina kaipa amiteꞌka maiꞌnana veꞌkamoka 

ani haoꞌotake yaꞌmoꞌa ano kavataka huneꞌkesikeꞌkaena ataleꞌka kaune 
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neheꞌka alakepa auꞌava kavaꞌae Anumaya Koti haisea kavaꞌae kame atiti 
yaꞌae vaya aliꞌka kayone hu yaꞌae aliꞌka loꞌkiya vaiꞌneꞌka miꞌko kana ya 
neꞌaliꞌka vaya kafaluna vase huꞌka aliꞌka kayone huto. 12  Yisasi Kalaisi ke 
afiꞌka kaipafi maleꞌnana ke aliꞌka loꞌkiya vaisana yafe Sataꞌae la nehuꞌka 
Anumaya Koti aꞌkame alakepa huꞌka uꞌkeꞌka nehuꞌka akola maike maike 
hisana kavamu atafa huꞌka alaki ho. Miꞌko vayaꞌmoki apaulakale “Yisasi 
ke afiꞌna naipafi maleꞌnoe.” huꞌka fole aiꞌnana afina Anumaya Kotiꞌa ani 
akola maike maike hu kavamu alisana yafe kakaeya ako hapali maleꞌne. 
13  Kakaeya ako hapali maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa miꞌko yaꞌmoki aliꞌa 
haekafa huꞌa maisaya apavamuꞌmo aepaꞌa maiꞌnea veꞌkamo aulakaleꞌae 
Yisasi Kalaisiꞌa ala kava veꞌka Potiasi Pailatite hetiꞌneno kanaleꞌya huno 
lamakeꞌake ke huno fole aiꞌnea veꞌkamo aulakaleꞌae huꞌna loꞌkiya vaiꞌna 
kaumomo maleꞌna kahaꞌnepauve. 14 Anumaya Kotiꞌa kahapaiꞌnea kelena 
aluya huꞌka yakaiꞌneꞌka ani ke aꞌkame neꞌmaleꞌka vaya apaulakale 
haoꞌotake kava ohuꞌka alakepa kavaꞌke hisanakeꞌa vayaꞌmoki “Haoꞌotake 
kava nehe.” huꞌa ohukayaꞌmaki ani alakepa kavaꞌake hume neꞌvisanakeno 
Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa eteno ese huꞌnae nehoe. 15 Yisasi Kalaisiꞌa 
fole aisea kanaꞌa Anumaya Kotiꞌa ako hapali maleꞌneanakeno ani afina 
avaleno fole aike. Loꞌkiya vaita lusi amuse hutesuna Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌake miꞌko yate kava yakaino maiꞌneanakeno miꞌko hokote yahauve 
vaya apaꞌkaseno ala yahauve veꞌkaꞌapi maiꞌne. Miꞌko hokote ala ala vaya 
apaꞌkaseno alaꞌaꞌapi maiꞌne. 16  Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa makoꞌkeꞌake alaki 
ofalino akola maike maike nehea veꞌkamoꞌa lusiya huno ano ha nelea 
yapi neꞌmaiyanaketa ma mopafi vayaꞌmokita akaeya maiꞌneateka oꞌutafa 
huta oꞌunine. Mako ma mopafi veꞌkamoꞌa alaki akaeya oꞌakeꞌneanaketa 
lakaeyaꞌae loꞌkiyati oꞌmaleꞌnea yafe akaeya oꞌakekaune. Akaeya aki alita 
asaka hisune. Akaeya ala kava veꞌka lusi loꞌkiya yaꞌa alaki hano ohukifa 
alaki miꞌko afina haneke haneke huno hanekaiye huta aki alita asaka 
hisune. Lamake.

Lusi afeno maleꞌnaya vayaꞌaife huꞌne.
17 Ma mopafi lusi afeno ya maleꞌnaya vayaꞌaife apaumomo neꞌmaleꞌka 

inake huꞌka hapapaiyo “Ani ako fanane hisea afenofe lapaꞌkufa avaletapa 
ohaitapa lapame atiti ohutapa Anumaya Kotifeꞌke afitapa loꞌkiya 
vaisakeno akaiꞌake miꞌko laipa amuse hisuna akufa kanale kanale ya 
nelameanaki akaeyafeꞌke afitapa lapame atiti heo.” huꞌka apaumomo 
malo. 18  Miꞌko afeno yaꞌapi haneꞌnisea vayaꞌmoki miꞌko kanale hupatesea 
aliꞌyaꞌke alisae. Vayaꞌapimokife hapau huneꞌapateꞌa folakapati afeno 
yaꞌapi faꞌko huꞌa vaya kaiꞌnaꞌkai vaya maisae. 19 Apaꞌkaeya ani kava 
hisayana kanale kavaꞌake aliꞌa anupa nehayanakeꞌa henakaꞌa apaya 
hisikeꞌa koꞌkuꞌnate maisaya no amalaku neꞌaiꞌa anumaya yosa neꞌaiꞌa 
kanale apavamu aliꞌa maike maike hukae.
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Aliꞌya alisanateka yakaiꞌneꞌka aleo.
20 Timotika Anumaya Kotiꞌa kamiꞌnea aliꞌyatena aliꞌka auꞌneꞌvaiꞌka 

yakaiꞌka alakepa ho. Havikunaku ke Anumaya Koti ohaisea ke 
kaꞌkameꞌya neꞌamiꞌka vala apaꞌkeꞌatikeke vayaꞌmoki “Lakenopa haleꞌnea 
vaya maiꞌneta Anumaya Koti ke afita alakepa huta neꞌafuna vaya 
maiꞌnone.” nehuꞌa kasuke mono ke nehaki oꞌafiꞌka kaꞌkameꞌya apameo. 
Ani akufa ke Anumaya Koti kameꞌa haneꞌne. 21 Mako vayaꞌmoki ani ke 
aꞌkame neꞌmalaya yafe Anumaya Koti ke ako afiꞌa apaipafi maleꞌnaya ke 
ako ataleꞌnae.

Ani kava ohisana yafe Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌa 
kamiteno kanale huno kahaꞌmaese huꞌnae nehoe. 
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1  1-2  Nakaeya Poloꞌna Timotika nakaiꞌni nahau nayamopafati 
neꞌnahaiya mafaꞌneꞌnileka nakaeya mani avo kaꞌna neꞌkamoe. Yisasi 

Kalaisiꞌa “Nakaeyaꞌae loꞌkata maisayana maike maike hu lapavamu 
lapamikoe.” huno loꞌkiya vai maleꞌnea ke afisaya yafe Anumaya Kotiꞌa 
haiya kava huno Yisasi Kalaisi ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale hunateꞌne. 
Hunateꞌnikeꞌna Anumaya Koti Afotimoꞌae Anumayati Yisasi Kalaisiꞌae 
hanau huneꞌkateꞌana vaya aliꞌana kayone hu yaꞌae kaipa falu hisea yaꞌae 
kamisaꞌae huꞌnae nehoe.

Yisasi kanale keꞌae lavuya ohisune.
3  Nakaeya nakinakomoki huꞌnaya kava huꞌna nakaeyaꞌae naipa name 

malokeno he hikeꞌna Anumaya Koti aliꞌya neꞌaliꞌna akaeyafe amuse 
huneꞌatoe. Amuse huneꞌateꞌna nateꞌae haniꞌainakaꞌae lapaꞌkaeya lapaya 
hisea yafe Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe. 4 Timotika avi nelanakeno 
kaulakafati kaunu nelavea yafe nakesa afiteꞌna vae neꞌkakeꞌna amuse 
hisoa yafe lusiya huno neꞌnahaiye. 5 Alemoꞌkamoꞌa Loisiꞌae aꞌmoꞌa 
hokoteno Yisasife afino aipafi maletekeno anile itaꞌkamoꞌa Yunisiꞌae 
ani kava huno Yisasife afino aipafi maleꞌne. Maleꞌnaꞌa akufa kava 
huꞌka kakaeyaꞌae Yisasife afiꞌka kaipafi alakepa huꞌka maleꞌnane huꞌna 
nakesa afiꞌna neꞌkamoe. 6  Ani yafe hokote afina kakenopale naya male 
neꞌkatokeno Anumaya Kotiꞌa “Aliꞌyaꞌni alisane.” huno kamiꞌnea loꞌkiyaꞌae 
eteꞌka kakesa afisana yafe ani ke huꞌna kakesa nehoe. Ata fu huꞌka 
kanakeno kanefe neꞌaiya avamete kava huꞌka makoꞌae ani loꞌkiya aliꞌka 
hetiteꞌka makoꞌae loꞌkiya aliꞌya aleo. 7 Aliꞌya neꞌalisanakeno Anumaya 
Kotiꞌa lamiꞌnea Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa koli hisuna laipa nolameaꞌmaki 
loꞌkiya vaita maisuna yaꞌae kanale huta vaya laipa apamisuna yaꞌae laipa 
lakesale kava yakaisuna yaꞌae ako lamiꞌne.

2 Timoti
Poloꞌa Lomu kumate nofi nopi maiꞌneno “Ako falisoa kate maiꞌnoe.” 
huteno Timotife akesa neꞌafino mani avo kamaleꞌne. Timotiꞌa ani afina 
Efesasi kumate maiꞌneꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌaite yakaiꞌne. 
Yisasiꞌa faliteno hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno Poloꞌa 34 kafu maiteno 2 
Timoti ke kaꞌne.
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8  Anumayatimo ke huꞌka fole aisana yafe koli ohuꞌka kavuya oho. 
Akaeya ke huꞌna fole auva yafe hapai vaikeꞌa nakaeya navaleꞌa nofi 
nopi hunateꞌnaya yafe kakaeya kavuya ohino. Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa 
ako kamiꞌnea yafe Yisasiꞌa laya huꞌnea kanale ke huꞌka fole neꞌaiꞌka 
nakaeyaꞌae loꞌkiya vaiꞌka ani kana ya aleo. 9-10 Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake 
kava nehuna yapati laku lame alino katiketa honiꞌya ofai fate akufa 
vayaꞌa maisuna yafe lakaeya ako hapali maleꞌne. Lakaeya mako alakepa 
kava huna yateti aketeno ke hiketa akaeyateka oꞌmeꞌnonaꞌmaki akaiꞌa 
akesa afino haiya kava huno vaya alino kayone hulateteno alino laya 
huꞌne. Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa ma mopa alo ohuꞌneno Yisasi Kalaisi 
akuꞌainaka ani vaya alino kayone hu yaꞌa ako lamiꞌneaꞌmaki meni 
kana Yisasi Kalaisiꞌa laku lame alino katisea veꞌka ako fole aino ani ya 
laveliꞌne. Yisasi Kalaisiꞌa fali yaꞌmo loꞌkiyaꞌa alino haviya huneꞌataleno 
lamake keꞌaleti hano ohuno maike maike hu lavamu alino fole aino 
kanale hale yate maleꞌne.

11 Yisasi ke neꞌafukeno hunateꞌnea ne maiꞌneꞌna mani Yisasi kanale ke 
huꞌna fole neꞌaiꞌna aliꞌna apaya hisoa yafe Anumaya Kotiꞌa hunateꞌne. 
12  Hunateꞌnea yafe nakaeya aliꞌa haviya hunateꞌnayaꞌmaki nakaeya 
lamake huꞌna navuya ohuꞌna afiꞌna naipafi maleꞌnoa Anumayamofe 
ako afiꞌna alakepa huꞌnokeno akaeya namiꞌnea aliꞌya alino auꞌneꞌvaino 
kanale aliꞌya alisoa yafe nakaeya naya huke huketeno koꞌkuꞌnapakati 
eteno ekaiye huꞌna nakesa afiꞌna alakepa huꞌnoe. 13  Yisasife afiꞌka 
kaipafi maleteꞌka Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkaꞌka maiꞌneꞌka vayaꞌaife kahau 
kayamopafati neꞌkahainakeꞌna “Ina kava ho.” huꞌna lamakeꞌake ke 
kahapaiꞌnoa ke aꞌkame malo. 14 Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa laipafi 
maiꞌneanakeno kahaꞌmaesikeꞌka kakaeya Anumayamo lamake keꞌake 
alakepa huꞌka hapaꞌnepaiꞌka “Haviku alu ke hisuki.” huꞌka kava ho.

15 Esia mopale maiꞌnaya vayaꞌmoki nakaeya ako nataleꞌnae. Ani 
vayapati aole veꞌkalaꞌmokani anaꞌkiꞌa Fikelasiꞌae Hemokenesiꞌae 
nakaeya ako nataleꞌnaꞌa ke ako afiꞌnane. 16-17 Onesifolasiꞌa nakaeya 
nofi nopi maiꞌnoa yafe afino avuya noheaꞌmaki Lomu kumate vaꞌyi 
huteno nakaeyafe kahau ame ame eno nakeno fole aiteno miꞌko afina 
kanaleꞌya huno naya huꞌnea yafe Anumayamoꞌa akaeyaꞌae akaiꞌa 
afamoꞌae kanaleꞌya huno apaya hise huꞌna Anumayamoteka afineꞌkoe. 
18  Onesifolasiꞌa ani kava huꞌnea yafe Anumayamoteka ke huꞌna inake 
huꞌna afineꞌkoe “Yisasiꞌa eteno esea afina akaeyafe hau huteno kalaki 
aitese.” huꞌnae nehoe. Efesasi kumate maiꞌnokeno kanaleꞌya huno 
nahaꞌmaꞌnea ya kakaeya ako afiꞌnane.

Yisasi Kalaisi ati veꞌkaꞌa maiyo.

2  1 Mafaꞌneꞌnimoka Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkaꞌka maiꞌneꞌka vaya alino 
kayone hu yaꞌa kamiꞌnea yafe loꞌkiya vaiꞌka maiyo. 2  Loꞌkiya vaiꞌka 
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maiꞌneꞌka kahapaiꞌnoa ke miꞌko aketeꞌa neꞌafea vayaꞌai apaulakale 
huꞌna fole aiꞌnoa ke efi efi huꞌa kanale aliꞌya neꞌalea vayaꞌai hapapaiyo. 
Hapapaisanakeꞌa ani vayaꞌmoki alu vaya aliꞌuꞌa hapapaisae.

3  Aliꞌya neꞌalina ya aliꞌa haviya hukateꞌnaya yafe Yisasi Kalaisi ati 
vayaꞌkana huꞌka loꞌkiya vaiꞌka maiyo. 4 Apaꞌkaiꞌapi kava veꞌkaꞌapimoꞌa 
amuse hupatesea yafe ati vayaꞌamoki alu aliꞌya oꞌaliꞌa ati aliꞌyaꞌake neꞌale. 
5 Mako yaꞌae afeo. Iꞌakase oꞌakase huꞌa yoꞌkalo neleꞌa mako veꞌkamoꞌa 
ani yoꞌkalo nelaya auꞌavaꞌmo ke aꞌkame oꞌmaleno apaꞌkaseno hokoteno 
visea veꞌkamoꞌa ani kanale miyaꞌa oꞌalike. 6  Ina kava hisakeno ayamufa 
valeno hoya aliꞌya neꞌalea veꞌkamoꞌa hoyafi neꞌyaꞌmoꞌa ketesea afina 
hokoteno keteꞌnisea neꞌyaꞌa neꞌalea avamete Anumayamoꞌa ani kava huno 
anonaꞌa lamike. 7 Lamikeaꞌmaki ani ke afiꞌka alakepa huꞌka afisanakeno 
Anumayamoꞌa akaiꞌa ani miꞌko yaꞌmo aepaꞌa kahapaike.

8  Yisasife kanale ke huꞌna fole neꞌauva kemoꞌa Teviti akehoꞌamoꞌa 
Yisasi Kalaisiꞌa faliꞌneapati hetiꞌniki akaeyafe kakesa afifi huꞌka maiyo. 
9 Mani ke Yisasife kanale ke huꞌna fole aiꞌnoa yafe nakaeya aliꞌa haviya 
hunateꞌa nakaeyafe “Haoꞌotake kava nehea veꞌkakana nehe.” huꞌa nofi 
nopi hunateꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti kemoꞌa nofipi ohaneꞌneaꞌmaki 
miꞌko aupalika uneno nehe. 10 Ani yafe miꞌko Anumaya Koti leꞌkanapai 
maleꞌnea vaya Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnisakeno Anumaya Kotiꞌa 
apaꞌku apame alino katisikeꞌa akola maike maike huꞌa lusi hale yapi 
maisaya yafe nakaeya nakufa nakafu neꞌkikeꞌna naipa afiꞌna loꞌkiya 
vaiꞌnoe. 11 Lamake kemoꞌa inake huꞌne

“Yisasiꞌae loꞌkata ako faliꞌnonanaketa akaeyaꞌae loꞌkata hetita 
maikune.” 12  Aliꞌa haviya hulatesaya yapi maita loꞌkiya vaita 
maisunana henakaꞌa Yisasiꞌae ala kava ya aliteta maikune. 
Yisasife “Oꞌakeꞌnoa veꞌka maiꞌne.” huta laꞌkameꞌya amisunana 
lakaeyaꞌae ani kava huno “Olapaꞌkeꞌnoa vaya maiꞌnae.” huno 
aꞌkameꞌya lamike. 13  Lakaeya Anumaya Koti ke afita laipafi alaki 
oꞌmalesunana akaeya huꞌnea ke alaki lamake ke haneꞌnea yafe 
oꞌatalekaiye huno huꞌneane.

Anumaya Kotiꞌa ma akufa aliꞌya vayaꞌaife nehaiye.
14 Meni huꞌnoa ke kakaeya huꞌka apaꞌkesa aliꞌka hao hupateteꞌka 

Anumaya Koti aulakale inake huꞌka ho “Anumaya Koti keleti ke oꞌvaiyo. 
Ke neꞌvaiya yaꞌmoꞌa laya nohiki ani ke neꞌafea vayaꞌai apaipa alino 
haviya nehe.” huꞌka apaumomo malo. 15 Kakaeya kanale aliꞌya veꞌka 
maisana yafe loꞌkiya vaisanakeno Anumaya Kotiꞌa amuseꞌka nehuno 
aliꞌnana aliꞌyafe nehaisikeꞌka kakaeya kavuya ohisikeꞌka Anumayamo 
lamakeꞌake kanale kemo aepaꞌa afiteꞌka huꞌka alakepa huꞌka hapapaiyo. 
16  Hapapaikanaꞌmaki kakaeya ma mopafi havikunaku ke alaki lamake 
huꞌka oho. Ina akufa havikunaku ke hisanana ani kemoꞌa miꞌko vaya 
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apavaleno yakalesikeꞌa Anumaya Kotiteka apaꞌkameꞌya ami auꞌava ya 
fole aike. 17 Apaꞌkameꞌya amiteꞌa keꞌapimoꞌa mako apamuꞌkana huno mai 
yaꞌapifi fole aiꞌneno alino ala apamu apalekaiye. Ani ke hapaꞌnepaiya 
vayaꞌaipati aole veꞌkalaꞌmokani anaꞌkiꞌa Himeneasiꞌae Filetasiꞌae 
maiꞌneꞌana ani ke huꞌnaꞌae. 18  Ani akufa ke nehaya vayaꞌmoki Anumaya 
Koti lamakeꞌake ke ako neꞌataleꞌa inake nehae “Vaya faliꞌnayapati ako 
eteꞌa hetiꞌnayanaketa makoꞌae eteta heꞌotikune.” Ani akufa ke haya yafe 
mako vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya apaꞌku apaꞌkesa 
aliꞌa yaneꞌkaleꞌa aliꞌa haviya nehae. 19 Ani kava nehayaꞌmaki Anumaya 
Koti lamake keꞌa afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki yafa akofetule loꞌkiya 
no neꞌkea kava huno lusi loꞌkiya vaino hanekaiye. Haneꞌnikeno ani no 
kimaleꞌnea yafate Anumayamoꞌa mako avoꞌmoꞌa inake huno kaꞌneane

“Anumayamoꞌa akaiꞌa anakaꞌa ako apaꞌkeno alakepa huꞌne.” huno 
huꞌneane.

Mako avoꞌmoꞌa inake huno kaꞌneane
“Nakaeya Anumayamo mafaꞌne maiꞌnoe.” huꞌa nehaya vayaꞌmoki 

haoꞌotake kava apaꞌkameꞌya amisae huno huꞌneane.
20 Ala veꞌkamo nopina fate fate akufa lapeꞌyaka haneꞌne. Mako 

lapeꞌa koli monileti alo nehuꞌa makomaꞌa efe koli yafateti alo nehuꞌa 
makomaꞌa yosaletiꞌae hapaletiꞌae alo huꞌnae. Mako lapeꞌa kanale aliꞌya 
alisaya yafe alo humaleꞌnayaꞌmaki makomaꞌa lavuya hisuna aliꞌya 
alisaya yafe alo humaleꞌnae. 21 Lape alo haya akufa kava huta kanale 
aliꞌya alisuna yafe lakaeya alo hulateꞌne. Ani yafe mako veꞌkamoꞌa 
avuya hisea haoꞌotake auꞌava yaꞌa neꞌataleno honiꞌya ofai aku ame 
maleno maiseana kanale aliꞌya alisea lapeꞌkana veꞌka maiꞌneno fatako 
veꞌka maikeanakeno kanaleꞌya huno Anumayaꞌa aya nehuno aliꞌya 
alisea loꞌkiyaꞌa haneꞌnisikeno miꞌko haiꞌoꞌae kanale aliꞌya alisea yafe 
akeva huꞌneno aliꞌya alike. 22  Alikeaꞌmaki honiꞌya yaꞌapi oꞌmaleꞌnisea 
apaipa apaꞌkesaꞌae vayaꞌmoki Anumayamofe “Eꞌka naya ho.” nehisaya 
vayaꞌmokiꞌae loꞌneꞌkaꞌka kakaeya miꞌko afina nahaeya vemoki nehaya 
haoꞌotake kava akeꞌka kahaꞌye hu ya kaꞌkameꞌya amiteꞌka ataleꞌka 
kaune heꞌka alakepa kava hu auꞌava yaꞌae Anumayamofe afiꞌka kaipafi 
maleꞌneꞌka nepu kasakife kahau kayamopafati neꞌkahainakeꞌka kaipa 
falu yapi maisana yafe kayamufa valo. 23  Ina kava nehuꞌka haoꞌotake 
apaꞌkesa neꞌafiꞌa anekinaki akufa ke nehatakeꞌa ke neꞌvaiꞌa ke huꞌa imafi 
mafi nehaya ke oꞌafeo. Ani akufa kemoꞌa alaki la hisaya auꞌava kavaꞌke 
alino fole neꞌaikeꞌka ako afiꞌnane. 24 Anumayamo aliꞌya veꞌkamoꞌa hai 
oꞌvaino makale ke oꞌapamaꞌkino vayaꞌaife aipa afino haviya huoꞌapateno 
ve aꞌneꞌaipina kanaleꞌya vase huno vaya alino apaya hise. 25 Ani kava 
nehisikeꞌa keꞌa oꞌafiꞌa ke neꞌvaiya vayaꞌai apaꞌku apaꞌkesa alino kayone 
nehuno kanale ka apavelino. Ina kava hiseana Anumaya Kotiꞌa ani 
vayaꞌai apaꞌku apaꞌkesa alino yahae hisikeꞌa apaipa aiꞌa yahae huteꞌa 
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“Lamake ke kanale ke haneꞌne huteꞌa afiꞌa halesafi?” 26  Aꞌkeꞌainaka ani 
vayaꞌaina Sataꞌa akaeya ke afisaya yafe kalifu hanakimaleꞌnea kalifumoꞌa 
heꞌnikeꞌa akaiꞌa ke aꞌkame malesaya yafe apatafa huꞌnikeno Anumaya 
Kotiꞌa ani kalifufati kalu hepatesikeꞌa lamake keꞌa afiꞌa alakepa hisaya 
apaꞌkesa neꞌafiꞌa ani kalifu aiꞌa hatuꞌmataleꞌa ekae.

Yisasi eteno ekefe hisea kanafina lusi kanaꞌake ya vaꞌyi huke.

3  1 Ma yafe lapaꞌkesa afifi hutapa maiyo. Yisasiꞌa eteno ekefe hisea 
afina ala kana ya lakaeyapi fole aike. 2  Ani kana hapaisea kanafi 

vayaꞌmoki ina kava hukae. Apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufaeꞌke nehapauno moni 
alisaya yafeꞌke lusiya huno nehapauno apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa aliꞌa nehaiꞌa 
“Ala veꞌka maiꞌnoe.” huꞌa nehuꞌa Anumaya Kotiꞌae vayaꞌapiꞌae huꞌa 
haviya huneꞌapateꞌa ita afoꞌapimoki ke afiꞌa aꞌkame oꞌmaleꞌa miꞌko kanale 
yafe “Amuse nehune.” huꞌa ohuꞌa haoꞌotake kavaꞌake hukae. 3  Ani kava 
nehuꞌa apaꞌkaiꞌapi afamofe apaꞌkesa afiꞌa noꞌapamiꞌa vayaꞌapimokife 
kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna atalekatoe huꞌa ohisaya 
vaya maiꞌneꞌa ke failitata nehuꞌa apaꞌkaeya apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye hu 
ya makaleꞌa aꞌkame neꞌmaleꞌa la nehuꞌa vaya hupateꞌa alakepa kavafe 
nohapaiye. 4 Ani kava hisaya vayaꞌmoki haviku ke nehatakeꞌa apaꞌkaiꞌapi 
vayaꞌmoki ke faiꞌa kame vayaꞌapi hapapaikae. Apaꞌkesa oꞌafiꞌa haoꞌotake 
kavaꞌake nehuꞌa apaꞌkufa aliꞌa hai vaya maiꞌneꞌa miꞌko apaꞌkufa akeꞌa 
hapaꞌye hu yafeꞌke afiꞌa amuse hukayaꞌmaki Anumayamofe nohapaiye. 
5 Ani vayaꞌmoki inake hae “Lakaeya mono ke neꞌafune.” nehuꞌa ameka 
apaꞌkufaleti kasuke nehuꞌa Anumaya Koti loꞌkiya yaꞌa apaꞌkameꞌya 
amiteꞌa kanale kava huꞌa uꞌeꞌa nohae. Ani kava nehisaya vayana maiꞌka 
halove hupato. 6  Ani kava nehaya vayapati mako vayaꞌamoki alu vayaꞌai 
nopi faleꞌa nehaikeꞌa ani nopi maiꞌnaya aꞌnemoki apaꞌkesa oꞌafiꞌa afaꞌa 
haviku maiꞌnayapi kake nehakeꞌa makaleꞌa apaꞌkaeya “Lamake nehae.” 
huꞌa ani keꞌapi afiꞌa aꞌkame malakeꞌa ani vemoki ani aꞌneꞌai apaipa 
apaꞌkesa aliꞌa kahalae nehae. Aliꞌa kahalae nehakeꞌa ani aꞌneꞌai haoꞌotake 
yaꞌapimoꞌa kanaꞌake hapaikeꞌa apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa fate fate 
haoꞌotake yafe apaꞌkesa neꞌafe. 7 Ani aꞌnemoki miꞌko ke neꞌafeaꞌmaki 
lamakeꞌake kanale ke aliꞌa apaipafi noꞌmalae. 8  Aꞌkeꞌainaka Isipiti mopale 
mako lusa neꞌkiꞌa veꞌkalaꞌmokani anaꞌkiꞌa Yanesiꞌae Yapalesiꞌae Mosese 
ke male maleꞌnea ke aliꞌana haviya huꞌana anaꞌkameꞌya amiꞌnaꞌa akufa 
kava meni maiꞌnaya vayaꞌmoki ani haoꞌotake kava nehaya vayaꞌmoki 
lamake ke aliꞌa haviya nehuꞌa aꞌkameꞌya neꞌamiꞌa alakepa ohu apaꞌkesa 
afiꞌa Anumayamofe afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnae. 9 Aꞌkeꞌainaka Isipiti aupalika 
lusa neꞌkiꞌa veꞌkala anaꞌkeꞌa alakepa huꞌnaya akufa kava huꞌa meni 
Anumayamofe afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnaya vayaꞌmoki anekinaki haoꞌotake 
kava nehaya kava apaꞌkeꞌa alakepa huteꞌa “Haoꞌotake kavaꞌake vayane.” 
huꞌa hupatekae.
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Anumaya Koti ke atafa huꞌka loꞌkiya vaiyo.
10 Nakaeya ani akufa veꞌka oꞌmaiꞌnokeꞌka kakaeya Timotika miꞌko 

huꞌnoa kavaꞌae hapaꞌnepauva keꞌae neꞌmauva auꞌava yaꞌniꞌae neꞌnahaiya 
yaꞌmo aepaꞌae Anumayamofe afiꞌna naipafi maleꞌnokeꞌka ako nakeꞌnane. 
Nakaeya kanale huꞌna maiꞌneꞌna vaya ke oꞌapamaꞌkiꞌna vase huꞌna nahau 
hupate kavaꞌae vayaꞌaife nahau nayamopafati neꞌnahaiya yaꞌae kana ya 
fole neꞌaikeꞌna loꞌkiya vaiꞌnoa kavaꞌae ako akeꞌnane. 11 Yisasi ke nehoa 
yafe nakaeya aliꞌa haviya huneꞌnatakeno nakufa nakafu neꞌkea yaꞌae 
Atioꞌku kumateꞌae Aiꞌkoniamu kumateꞌae Lisatala kumateꞌae nakaeya lusi 
kalana nateꞌa namakiꞌnayaꞌmaki nakaeya loꞌkiya vaiꞌna maiꞌnoa ya ako 
afiꞌnane. Kalana nateꞌa namakitakeno Anumayamoꞌa nakaeya naya huno 
nakufa alino katiꞌnikeꞌna ofaliꞌna maiꞌnoe. 12  Ofaliꞌna afaꞌa maiꞌnoaꞌmaki 
lamake Yisasi Kalaisiꞌae aiꞌa kamaꞌneꞌa Anumaya Kotiꞌa nehaiya alakepa 
auꞌava kavaꞌa aꞌkame malesaya vayaꞌaina kame vayaꞌapimoki kalana 
apateꞌa aliꞌa haviya hupatekae. 13  Aliꞌa haviya hupateꞌa haoꞌotake auꞌava 
kava nehaya vayaꞌmokiꞌae kasuke ke nehaya apaune vayaꞌmokiꞌae lusi 
havi kava huꞌa miꞌko vayaꞌaina kasuke ke hapapaiꞌa aꞌa apavataka 
hukayaꞌmaki Sataꞌae ani kava huno ani kasuke ke nehaya vayaꞌaina 
makoꞌae kasuke ke hapapaiteno ano apavataka hisikeꞌa alaki havi 
kava hukae. 14 Havi kava hukayaꞌmaki lakaeya ako kave nelunakeꞌka 
ako lakeꞌka aeto huꞌnana yafe ako afiꞌka kaipafi maleꞌnana ke atafa 
huꞌka alaki huꞌka maiyo. 15 Inaki kakaeya aꞌkeꞌainaka aise mafaꞌne 
maiꞌneꞌka Anumaya Koti avopi kamaleꞌnea ke afiꞌnane. Ani avopi 
kemoꞌa kanale kaku kakesa kamiꞌnisikeꞌka Yisasi Kalaisife afiꞌka kaipafi 
maleꞌnisanakeno Anumaya Kotiꞌa kaku kame alino katike. 16  Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa miꞌko Anumaya Koti avopi kamaleꞌnaya ke 
vaya hapapaikeꞌa kaꞌnae. Kaꞌnayanakeno ani kemoꞌa kanaleꞌya huno alino 
laya nehuno haoꞌotake kava nehuna ya lave nelino havi ka neꞌmalona 
yafe “Ataletapa ma kate veo.” huno kanale ka lave nelino alakepa huta 
uteta hisuna yafe kanaleꞌya huno laveliꞌne. 17 Ani kava huno alino laya 
nehiketa lakaeya Anumaya Kotife afita laipafi neꞌmalona vayaꞌaina ala 
loꞌkiya lamiketa lakaeya miꞌko afina kanale aliꞌya alisuna yafe avatati 
huta maiꞌnonanaketa alikune.

Kakaeya Anumaya Koti lamake ke huꞌka fole aiꞌka hapapaiyo.

4  1 Anumaya Koti aulakaleꞌae Yisasi Kalaisiꞌa miꞌko faliꞌnaya vayaꞌae 
haekafa maiꞌnaya vayaꞌae kake hulatesea kanomo aulakaleꞌae 

nakaeya mani loꞌkiya ke kahapaikefe hoe. Yisasi Kalaisiꞌa ala kava 
ya alisea yafe koꞌkuꞌnapakati eteno esea yaꞌae huꞌna nakaeya mani 
loꞌkiya ke kahapaikefe hoe. 2  Kanale kanaꞌae havi kanaꞌae vayaꞌmoki 
“Afikune.” hisaya kanaꞌae “Oꞌafikune.” huꞌa hisaya kanaꞌae loꞌkiya vaiꞌka 
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Anumayamo ke huꞌka fole aiyo. Huꞌka fole neꞌaiꞌka haoꞌotake yaꞌape 
apaipa aiꞌa yahae hisaya yafe apauna heꞌka apavaleꞌka kanale kate apato. 
“Haoꞌotake kava nehaya yatapimo anonaꞌa alikayanaki maitapa halove 
huꞌnetapao.” huꞌka yuna kefati vase huꞌka hapapaiyo. Ani kava hisana 
yafe kosale oꞌkahaesikeꞌka vase huꞌka kanale ke huꞌka aliꞌka apaya ho. 
3-4 Inaki vayaꞌmoki henakaꞌa lamake ke ohapaisikeꞌa oꞌafisaya apaꞌkesa 
afiteꞌa apaꞌkameꞌya neꞌamiꞌa apaꞌkaiꞌapi hapaisea keke afiꞌa hakaꞌa neꞌneꞌa 
apaꞌkaeya hapaisea ke hisaya vayaꞌae fate fate vayaꞌai ke neꞌafiꞌa alakepa 
ohu ke hisaya kemo avakeke afikae. 5 Afikayaꞌmaki kakaeya miꞌko afina 
miꞌko ya fole aisikeꞌka kaipa kakesale yakaiꞌneꞌka kana ya kakaeyate fole 
neꞌaiseana loꞌkiya vaiꞌka maiyo. Yisasi kanale ke huꞌka fole neꞌaina aliꞌya 
kanale huꞌka neꞌaliꞌka alakepa keꞌake nehuꞌka ani aliꞌya aliꞌka lama huꞌka 
alime uvo.

Poloꞌa inake he “Meni ako falikefe nehukeno 
aliꞌyaꞌni hano hukefe nehe.”

6  Nofi alakamo li laꞌkimaleꞌneꞌa Anumaya Kotiteka amuse ya 
neꞌamea avamete kava huꞌa nakaeya Anumayamo aliꞌya neꞌaloanakeꞌa 
nahaesakeno kolaꞌniꞌa lavitesikeꞌna falisoa kanaꞌni ako aupasi nehe. Ma 
mopa atalesoa kanaꞌniꞌa ako fole aiꞌneanakeꞌna falikoe. 7 Nakaeya Sataꞌae 
la huꞌnoana kanaleꞌya huꞌna la huꞌnoe. Anumaya Kotiꞌa “Naku naku huꞌka 
kate uꞌka vaꞌyi ho.” huꞌnea yate ako uꞌna vaꞌyi huꞌnoe. Anumayamo ke 
afiꞌna naipafi maleꞌnoa ya oꞌataleꞌnoe. 8  Ani kava huꞌnoa yafe Anumaya 
Kotiꞌa anonaꞌa kanale miyaꞌniꞌa nateꞌne. Kanale fatako huno lavaleno 
kake hulatesea veꞌkakeno kake hulatesea afina nakaeyafe “Kanale 
fatako veꞌka maiꞌnane.” hunateteno akaeya aliꞌya aliꞌnoa yate anonaꞌa 
kanale miya namike. Ani miya nakaiꞌnike oꞌalikoaꞌmaki miꞌko nalaki 
Anumayamoꞌa eteno esea yafe afiꞌa apaipafi maleꞌneꞌa amuse nehuꞌa 
akeva maiꞌnisaya vayaꞌae ani miya apamike.

Hano hu ke.
9 Nakaeyateka makale naku naku eno. 10 Timasiꞌa ma mopafi yafe 

haikeno nakaeya nataleno ako Tesalonaiꞌka kumate utekeno Kalesenisiꞌae 
veꞌka ako nataleno Kalesia koteka neꞌvikeno Taitasiꞌa ako nataleno 
Talamesia kumate uꞌne. 11 Uꞌeꞌa hutakeno Luꞌkuꞌa akaiꞌake nakaeyaꞌae 
loꞌkano maiꞌneanaki Maꞌkina avaleteꞌka loꞌkatana eꞌakeno Maꞌkiꞌa kanaleꞌya 
huno naya huke. 12  Nakaeya Tiꞌkiꞌkasina hutokeno Efesasi kumate ako uꞌne. 
13 Kakaeya esanate yatala yasi kenaꞌni Taloasi kumate Kapasi nopi ataleꞌna 
eꞌnoanaki kakaeya neꞌaliꞌka avoꞌniꞌae aliꞌneꞌka eno. Mememo akufaleti alo 
humale avofe lusiya huno neꞌnahaiyanaki aliꞌneꞌka eno.

14 Haesa kapa alo hu aliꞌya neꞌalea veꞌka Aleꞌkasataꞌa nakaeya 
lusiya huno alino haviya huꞌne. Haviya huneꞌnatea anonaꞌa henakaꞌa 
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Anumayamoꞌa akaeya miyaꞌa amike. 15 Lakaeya nehuna ke ani veꞌkamoꞌa 
lusi hai neꞌvaikeno alino haviya hunelateanaki kakaeyaꞌae ani kava 
hukatekayanaki maiꞌka halove huto.

16  Hokoteꞌa natafa huteꞌa kake hunataya afina mako vayaꞌmoki eꞌa naya 
hisaya yafe kake ohuꞌnayaꞌmaki natalakeꞌna nakaiꞌnike hetiꞌna maiꞌnoe. 
Anumayamoꞌa ani nataleꞌa uꞌeꞌa haya anonaꞌa havi ya oꞌapamise huꞌna 
Anumaya Kotiteka ke huꞌna afineꞌkoe. 17 Vayaꞌmoki nataleꞌnayaꞌmaki 
Anumayamoꞌa kanaleꞌya huno nakaeyaꞌae hetiꞌneno naya huno 
loꞌkiyaꞌa namikeꞌna miꞌko Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki Anumayamo ke 
alakepa huꞌa afisaya yafe ani ke huꞌna fole aiꞌna hapapaiꞌnoe. Ani kake 
hunataya vayaꞌmoki mako laiyoni afukana huꞌa nakaeya nahaꞌa nekefe 
huꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa kanaleꞌya huno nau vaino nakufa alino 
katiꞌne. 18  Alino katiteno Anumayamoꞌa miꞌko haiꞌoꞌae havi yapati nau 
vaiteno naku name alino katiteno akaiꞌa koꞌkuꞌnapi kava nehea kumate 
navaleno natekaiye. Ani yafe Anumayamo aki miꞌko afina alita asaka 
nehuta akaeya akike makoꞌae alita asaka hume hume haisune. Lamake.

19 Palisilaꞌae Aꞌkuvilaꞌae Onesifolasiꞌae akaiꞌa afamoꞌae nakaeya huꞌna 
falu fala hupatoa ke hapapaiyo. 20 Elasatasiꞌa Kolini kumate maiꞌnikeno 
Talofimasiꞌa lusi kali aliꞌnea yafe Mailitasi kumate ataleꞌna okeno maiꞌne. 
21 Maiꞌniki kakaeya yasi neꞌalea iꞌka fole oꞌaiꞌnisikeꞌka makale eno.

Miꞌko nepu lasaki Yupulusiꞌaki Putenisiꞌaki Linusiꞌaki Kolotiaꞌaki 
felukae huꞌa fulu fala hukatae.

22  Anumayamoꞌa kakaeya kaku kameꞌae loꞌkano maiꞌneno vaya alino 
kayone hu ya kamise huꞌna ke huꞌna afineꞌkoe. 
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1  1 Nakaeya Poloꞌna Anumaya Koti aliꞌya veꞌka maiꞌneꞌna Yisasi Kalaisi 
ke neꞌafukeno hunateꞌnea veꞌka maiꞌneꞌna avo kaꞌna Taitasika 

neꞌkamoe. Anumaya Kotiꞌa haikeno hapali maleꞌnea vayaꞌmoki akaeyafe 
afiꞌa apaipafi maleꞌneꞌa loꞌkiya vaiꞌa maisaya yaꞌae Anumaya Koti ke 
lamakeꞌake keꞌa afiꞌa alakepa huteꞌa Anumaya Koti aulakale alakepa 
auꞌava kava hisaya yaꞌaefe aliꞌyaꞌale hunateꞌne. 2-3  Anumaya Kotiꞌa kasuke 
ke nohea veꞌkakeno miꞌko ya alo ohuꞌnea afina “Akola maike maike 
hisaya lapavamu lapamikoe.” huno loꞌkiya vai maleꞌneanakeno henakaꞌa 
akaiꞌa male maleꞌnea kana fole aikeꞌa mako vayaꞌai apavayafati ani ke 
huꞌa fole aitakeno Anumaya Kotiꞌa laku lame alino katisea veꞌkamoꞌa 
“Ani ke ho.” huno nayapi maletekeꞌna lapaꞌkaeya akola maike maike 
hisaya lapavamu alisaya yafe lapame atiti yatapimoꞌa afitapa lapaipafi 
maletetapa loꞌkiya vaisaya yafe hunateꞌne.

4 Taitasika nakaiꞌni mafaꞌne Anumaya Koti keleti alikateꞌnoa 
mafaꞌneꞌnimoka Yisasife afitaꞌa laꞌaipafi maleꞌnoꞌa yatiꞌamoꞌa makoꞌke 
avamete haneꞌnikeꞌna mani avo kaꞌna neꞌkamoe. Anumaya Koti 
afotiꞌamoꞌae Yisasi Kalaisi laku lame alino katiꞌnea veꞌkaꞌae vaya aliꞌana 
kayone hu yaꞌaniꞌae kaipa falu kahaisea yaꞌae kamisaꞌae.

Anumayamofe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite 
kava vaya alino hetipatesea yafe huꞌne.

5 Taitasika kanale ohuꞌnisea aliꞌya ya aliꞌka alakepa nehuꞌka miꞌko 
kumate kumate hokoteꞌna kahapaiꞌnoa ya huꞌka Anumayamofe afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite yakaisaya vaya aliꞌka hetipatesana yafe 
Kaliti koteka kateꞌnokeꞌka maiꞌnane. 6  Ina kava nehaya vaya aliꞌka 
hetipato. Vayaꞌmoki apaulakale haoꞌotake auꞌava kava nohisea veꞌka 
aliꞌka hetito. Ani veꞌkamoꞌa aꞌa makoꞌkeꞌake aliꞌneno mafaꞌneyakaꞌamoki 
Anumayamofe afiꞌa apaipafi maleteꞌa haoꞌotake auꞌava ya ohuꞌa ma 

Taitasi
Poloꞌa Taitasife “Kaliti kumate maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌaite uꞌka kava ho.” huno huteteno henakaꞌa aliꞌyate haꞌmaesea yafe 
Poloꞌa mani avo kano Taitasina amiꞌne. Yisasiꞌa faliteno hetino koꞌkuꞌnapi 
haitekeno Poloꞌa 33 kafu maiteno Taitasi ke kamaleꞌne.
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mopafi haoꞌotake yate akeꞌa hapaꞌye ohuꞌa ita afoꞌapimoki ke aliꞌa 
oꞌatakaꞌa kanaleꞌya huꞌa neꞌmaisaya afamopati afoꞌapimona kava aliꞌka 
hetito. 7 Kakaeya ako afiꞌnane Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite 
hokote kava veꞌkamoꞌa Anumaya Koti aliꞌyate kava yakaisea yafe ka 
maleno uneno hu auꞌava yaꞌafina kanale huno uneno nehuno miꞌko 
vayaꞌai apaulakale haoꞌotake yaꞌa oꞌmalesea veꞌka maise. “Nakaeyaꞌke 
ala veꞌka maiꞌnoe.” nehuno ke oꞌafino akaiꞌa aipa akesamoꞌke “Ani kava 
ho.” hisea kava ohuno vayaꞌmoki hisaya keꞌae afisea veꞌka maise. Makale 
hai oꞌvaino atu li neteno anekinaki ohuno vaya apamaki veꞌka oꞌmaise. 
Anumaya Koti aliꞌyateti lusi moni alino nesea yafe afino haꞌye ohu veꞌka 
maise. 8  Nata vaya apavaleno kanale hupatesea veꞌka maiꞌneno miꞌko 
kanale mai auꞌava yafeꞌke nehaisikeno alakepa aku akesa neꞌafino aꞌkame 
malese. Alaki kanaleꞌya huno maiꞌneno Anumaya Koti miꞌko kanale fate 
akufa auꞌava kavaꞌa nehuno aipa akesalena yakaino alakepa huꞌneno 
uneno hise. 9 Ani veꞌkamoꞌa lamakeꞌake ke akaiꞌa afiꞌnea ke atafa huno 
loꞌkiya vaiꞌneno Anumayamoteka apaꞌkuꞌa amiꞌnisaya vayaꞌaina loꞌkiya 
apamisea ke alino apaya hisikeꞌa vayaꞌmoki keꞌa afiꞌa faꞌko hukayaꞌmaki 
ke amaꞌkisaya vayaꞌaife loꞌkiya kefati ke nehisikeꞌa apaꞌkeꞌati keke 
huꞌnaya keꞌape fate apaipa apaꞌkesa afikae.

Mako vayaꞌmoki kasuke ke nehuꞌa Yisasife afiꞌa aipafi maleꞌnaya 
vayaꞌai apame atiti yaꞌapi aliꞌa haviya huneꞌapatae.

10 He lamake Kaliti koteka mono nopi nesu vayaꞌmoki ke afiꞌa aꞌkame 
noꞌmalaya vaya maiꞌnae. Ani vayaꞌmoki lakaufi nafi keke nehuꞌa aepaꞌae 
ke ohuꞌa havikunaku keꞌake nehuꞌa vaya apaꞌku apaꞌkesa huꞌa savali 
huneꞌapateꞌa lusiya huꞌa kasuke ke nehuꞌa aꞌa apavataka nehae. Nesu yate 
ina akufa kava nehaya vayaꞌmoki Yisasi ke neꞌafeaꞌmaki Yuta vayaꞌmoki 
nehaya kavaꞌae aꞌkame neꞌmaleꞌa apaꞌkoyamo anoꞌa laka nehaya nofi 
vaya maiꞌnae. 11 Inani ke nehaya vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehuꞌa moni 
alikefe lakaeya nohuna akufa ke aliꞌa apaya nehaya yateti mako anaka 
afamopi apaipa apaꞌkesa aliꞌa yaneꞌkalae. Ani yafe kakaeya ani vayaꞌmoki 
nehaya kavafena ke huꞌka laka huneꞌapateꞌka “Lapavaya atapa aꞌkaneo.” 
huꞌka loꞌkiya ke ho. 12  Aꞌkeꞌainaka ani Kaliti kumate mako aune neꞌaiya 
veꞌkaꞌapimoꞌa inake huꞌne “Kaliti koteka vayaꞌmoki alaki kasuke ke nehaya 
vayanakeꞌa alaki ani auꞌava yaꞌapi oꞌataleꞌa maiꞌnae. Afela afukana huꞌa 
maiꞌneꞌa aliꞌya oꞌaliꞌa apamu huꞌneaꞌmaki neke neke nehae.” huno huꞌneane. 
13 Ani huꞌnea ke alaki lamake nehe. Ani yafe kakaeya loꞌkiya vaiꞌka ke 
hapapaisanakeꞌa eteꞌa Anumaya Koti ke afiteꞌa apaipafi maleꞌnaya ke atafa 
huꞌa loꞌkiya vailisae. 14 Atafa huꞌa loꞌkiya vailiꞌnisakeꞌa Yuta vayaꞌmoki 
havikunaku ke nehuꞌa haiꞌoꞌae yafe ke male maleꞌneꞌa Anumayamo lamake 
keꞌa apaꞌkameꞌya neꞌamea vayaꞌai kele apaipa apaꞌkesa atalesakeno oꞌvise. 
15 Anumayamo aulakale apaꞌku apameꞌmoꞌa honiꞌya ofaiꞌnea vayaꞌmoki 
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miꞌko yana neꞌyapi fate fate yapi alaki honiꞌya ofaiꞌneaꞌmaki Yisasi ke afiꞌa 
apaipafi oꞌmaleꞌnakeno haoꞌotake yaꞌmoꞌke apaipafi havaiteꞌnea vayaꞌmoki 
Anumayamo aulakale apaꞌku apameꞌmoꞌa alaki honiꞌyaꞌake huꞌnea yaꞌmoꞌa 
alaki miꞌko ya honiꞌyaꞌake huꞌne. 16 Honiꞌyaꞌake huꞌnikeꞌa ani vayaꞌmoki afaꞌa 
ameka apavayaleti inake nehae “Anumaya Kotina akeꞌna alakepa huꞌnoa 
veꞌka maiꞌnoe.” huꞌa nehayaꞌmaki ka uꞌeꞌa hu yaꞌapileti Anumaya Kotina 
apaꞌkameꞌya amiꞌnaya yafe ani ke kasuke nehae huno lahapaiꞌne. Anumaya 
Koti keꞌa aliꞌa atakaꞌnayana kanale auꞌava ya aliꞌa fole oꞌaiꞌnakeno Anumaya 
Kotiꞌa apaꞌkaeyafe “Oꞌnahaiya vaya maiꞌnae.” huꞌne.

Kosufa anauneꞌkanoꞌaife huꞌnea ke.

2  1 Mako vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehaki kakaeya ve aꞌneꞌaina 
Anumayamo lamake keꞌa aliꞌka apaya ho. 2  Vayatamaꞌaife inake huꞌka 

hapapaiyo “Atu li neꞌnetapa anekinaki ohutapa kanale auꞌava kava hu yafeꞌke 
lapaꞌkesa neꞌafitapa lapaipa lapaꞌkesale loꞌkiya vaitapa kava yakaiꞌnetapa 
Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya yafe kanale lapaꞌkesa neꞌafitapa vayaꞌaife 
lahapau lapayamopafati lahapaino. Kana ya fole neꞌaiseana loꞌkiya vaitapa 
maiyo.” 3 Aneꞌkanoꞌaina ani ya huꞌa Anumayamoꞌa nehaiya kava huꞌa uꞌeꞌa 
nehuꞌa mako vayaꞌaife ke failitata ohisae. Atu li neꞌneꞌa anekinaki oheo. Ani 
kava ohuꞌa venemo aꞌneꞌaina kanale auꞌava ya apaveleo. 4 “Ma akufa kava 
heo.” hutapa alitapa apaya hisaya yateti venemo aꞌnemoki anauꞌapimokiꞌae 
mafaꞌneyakaꞌapiꞌae hapau apayamopafati hapaisea yafe hapapaisakeꞌa afisae. 
5 Afiꞌneꞌa apaipa apaꞌkesale kava yakaiꞌneꞌa Anumayamo aulakale honiꞌyaꞌapi 
oꞌmale aꞌne maiꞌneꞌa alu vele oꞌuꞌa anauꞌapimoki apaiyaꞌafiꞌke maisae. Anile 
maiꞌneꞌa no kumaꞌapiꞌae mafaꞌneyakaꞌapiꞌae kanaleꞌya huꞌa yakaipatesae. 
Miꞌko ani auꞌava kava hisayana mako vayaꞌmoki aketeꞌa “Anumaya Koti ke 
afa ke haneꞌne.” huꞌa ohisae.

Nahaeyaꞌveꞌai ke.
6 Taitasika ani kava nehuꞌka nahaeyaꞌveꞌaife loꞌkiya vaiꞌka inake huꞌka 

hapapaiyo “Lapaꞌkaitapi lapaipa lapaꞌkesale yakaitapa loꞌkiya vaitapa 
maiyo.” huꞌka hapapaiyo. 7 Taitasika miꞌko nehana auꞌava yaꞌkafina kanale 
kavaꞌake nehukeꞌa kakaeyate neꞌkakeꞌa miꞌko nehana kava kaꞌkame maleꞌa 
kanale kavaꞌake hisae. Miꞌko vaya aliꞌka apaya hisana afina kakesa afiꞌka 
alakepa huꞌneꞌka alakepa keꞌake nehuꞌka mako havikunaku auꞌava yaꞌae 
loꞌkaꞌka aliꞌka apaya oho. 8 Kakaeya kake huꞌka maisanateka alakepa keꞌake 
nehisanakeꞌa vayaꞌmoki “Kasuke nehane.” huꞌa ohisakeꞌa kame vayaꞌkamoki 
afiteꞌa kamuke oꞌkamaꞌkikayaꞌmaki apaꞌkaiꞌapi hisaya ke apavuya hukae.

Aliꞌya vayaꞌaife huꞌne.
9 Aliꞌya vayaꞌaife inake huꞌka hapapaiyo “Kava vayatapimoki ke afitapa 

aꞌkame neꞌmaletapa apaꞌkaeya amuse hisaya kanale aliꞌyaꞌake neꞌalitapa 
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kava vayatape atakiꞌnetapa kamuke oꞌapamaꞌkeo. 10 Kava vayatapimoki 
ya kumaya oꞌalitapa miꞌko afina kanale hutapa aliꞌya alisayana kava 
vayatapimoki Anumaya Koti ke laku lame alino katiꞌnea Veꞌkamo ke aliꞌa 
asaka huꞌa afisaya apaipa apaꞌkesa hanekaiye.” huꞌka hapapaiyo.

Lakaeya haoꞌotake kava ohuta fate akufa vaya 
maiꞌneta Yisasiꞌa esea yafe akeva maisune.

11-12  Anumaya Koti vaya alino kayone hu yaꞌa miꞌko vaya apaꞌku apame 
alino katiseafe ako fole aiꞌneno alino laya nehuno inake huno lave nele 
Anumaya Koti laꞌkameꞌya neꞌamuna kavaꞌae lakufa aketa lahaꞌye nehuna 
yaꞌae ataleteta meni ma mopafi maiꞌneta laipa lakesale yakaita loꞌkiya 
vaiꞌneta alakepa kava huta uteta nehuta Anumaya Koti auꞌava ya aꞌkame 
malesune. 13  Aꞌkame neꞌmalonakeno ala Anumaya Kotiti laku lame alino 
katiꞌnea veꞌka Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa ano hale loꞌkiya himamu yaꞌaꞌae 
fole aisea yafe amuse nehuta lame atiti nehuta akeva maiꞌnone. 14 Ani 
esea veꞌka Yisasiꞌa haoꞌotake yatimoꞌa nofi hulateꞌneapati kalu heno 
lavalesea miya atalesea yafe akaiꞌa akufa haꞌkino lamiteno faliꞌnea yateti 
ako lavaleteno miꞌko haoꞌotake yati ako ano kalo palateꞌnikeno laipamoꞌa 
yave yaveꞌake huꞌneanaketa akaiꞌa ve aꞌne maiꞌneta layamufa valeta 
kanale aliꞌya alisuna yafe faliꞌne.

15 Taitasika miꞌko afina mani ke vaya hapaꞌnepaiꞌka aliꞌka apauna 
hekeꞌa mani ke afiꞌa aꞌkame maleo. Malesakeꞌa ani ke aꞌkame oꞌmalesaya 
vayaꞌmoki haoꞌotake kava hisakeꞌkaena alakepa kavaꞌake hisaya yafe 
kakaeya loꞌkiya kefati hapapaiyo. Haviku mako vayaꞌmoki kakaeyafe “Afa 
veꞌka maiꞌnane.” huꞌa kahauꞌyafenaki kakaeya loꞌkiya vaiyo.

Kanale auꞌava yate hetita loꞌkiya vaita maisune.

3  1 Kakaeya miꞌko vayaꞌai apaꞌkesa huꞌka halesanakeꞌa afiꞌa hao 
nehuꞌa miꞌko himamuꞌapi haneꞌnea kamani vayaꞌai apaiyaꞌafi 

maiꞌneꞌa apaꞌkaeya hisaya kele aꞌkame neꞌmaleꞌa miꞌko afina kanale 
aliꞌya alisaya yafe aliꞌa avatati nehuꞌa aliꞌya aleo. 2  Mako veꞌka hutapa 
haviya huneꞌatetapa kamuke oꞌamakeo. Ke oꞌvaitapa lapaipamoꞌa 
yasi nehisiketapa maiyo. Miꞌko afina vayaꞌaife vase hutapa kayone 
hu kavaꞌake hupatetapa lapaꞌkufa alitapa ohaiyo huꞌka hapapaiyo. 
3  Kakaeya ako afiꞌnane aꞌkeꞌainaka lakaeyaꞌae kanale laku lakesa 
oꞌmaleꞌniketa Anumayamo ke alita neꞌatakaonakeno Sataꞌa kasuke ke 
nehuno ano lavataka hiketa lusi aneki neꞌmaleta haiꞌoꞌae haoꞌotake 
kavana lakufamoꞌa amuse hisea yafe aketa lahaꞌye nehunakeno haoꞌotake 
laipamoꞌa heꞌnetino ani yaꞌmoꞌa latafa huno nofi kilateketa ani nofipi 
maiꞌneta lusiya huta haoꞌotake kava nehune. Mako vayaꞌai afenote aketa 
lahaꞌye hu auꞌava yapi uteta nehunakeꞌa mako vayaꞌmoki kame alataketa 
lakaeyaꞌae ani kava huta lakaiti folakapi ke vaiyu kafuyu huta maiꞌnone. 
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4-5 Maiꞌnonaꞌmaki Anumaya Koti laku lame alino katiꞌnea veꞌkamoꞌa vaya 
alino kayone hu yaꞌae vayafe hau ayamopafati nehaiya yaꞌae fole aiꞌnea 
afina laku lame alino katiꞌne. Lakaeya alakepa auꞌava kava huꞌnona yafe 
akesa afinoꞌae laku lame alino oꞌkatiꞌneaꞌmaki lakaeyafe hautakilateꞌnea 
yafe haoꞌotake yati ano kalo pataleteno akaiꞌa inamu mafaꞌne alilateteno 
Anumayamo Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa saufa lavamu ako lamiꞌne.

6  Lamiꞌnikeno Yisasi Kalaisiꞌa laku lame alino katiꞌnea veꞌka faliꞌnea 
kavafe Anumaya Kotiꞌa lusiya huno Fate Akufa Avamuꞌa makoꞌae makoꞌae 
hefino nelame. 7 Nelamea yafe Yisasiꞌa akaiꞌa vaya alino kayone hu yateti 
lakaeyafe “Nakaiꞌni vaya alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateteno “Akola 
maike maike huno hano ohisea lavamu ako lapateꞌnoe.” huno huꞌnea yafe 
ako lame atiti nehuta akeva maiꞌnone. 8  Mani ke lamake ke haneꞌnea yafe 
kakaeya Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina kahapaiꞌnoa 
ke huꞌka fole aiꞌka loꞌkiya vaiꞌka hapapaisanakeꞌnaena lusi amuseꞌka 
hukoe. Hapapaisanakeꞌa afiteꞌa ani vayaꞌmoki apayamufa valeꞌa kanale 
auꞌava kavaꞌake hisae. Ani kava hisaya aliꞌyaꞌmoꞌa kanaleꞌya huno vaya 
hapaꞌmakaiye. 9 Hapaꞌmakaiyaꞌmaki kakaeya Taitasika vayaꞌmoki haiꞌoꞌae 
hakifali ke nehatakeꞌa ke huꞌa afike afike ke nehuꞌa apaꞌkinakomoki 
apaꞌki neꞌaꞌa ke neꞌvaiꞌa ke male maleꞌnaya keleꞌae ke neꞌvaiꞌa nehaya 
vayaꞌaina kakaeya maiꞌka halove hupato. Ina akufa kavaꞌmoꞌa kanale 
neꞌyaꞌa aliꞌa fole noꞌaiye huta ako afiꞌnone. 10 Mako veꞌkamoꞌa mono 
neꞌafea vaya alino faꞌko hapau kava hisikeꞌkaena ani veꞌka akesa aleo. 
Makoꞌke afinano aole afinano avaleꞌka uꞌka akesa neꞌalisanakeno ani ke 
oꞌafisikeꞌkaena “Kaote yaꞌkae.” nehuꞌka kaꞌkameꞌya ameo. 11 Ani akufa 
kava nehea veꞌkamoꞌa kanale ka ako ataleꞌneanakeno akaiꞌa haoꞌotake 
kava nehea yaꞌamoꞌa ako kake huteꞌne huꞌnae nehoe.

Poloꞌa Taitasife “Eꞌka nako.” nehe.
12  Nakaeya henakaꞌa Atemasipi Tiꞌkiꞌkasipi hutesukeno kakaeyate 

visikeꞌkaena Niꞌkopolisi kumate maiꞌnekauvanaki kakaeya makale eno. 
Ko neꞌaiya kanafi Niꞌkopolisi kumate maikoe huꞌnae nehoe. 13  Apolosiꞌae 
mono hapalino hapaꞌnepaiya veꞌka Senasiꞌae yakainateꞌnikeꞌana 
ka valiꞌana visaꞌa yafe kahau oꞌaꞌana viꞌao. 14 Lakaeya ve aꞌnemoki 
apayamufa valeꞌa apamute oꞌmale vaya hapaꞌmaꞌa Anumaya Koti 
auꞌavapati kanale alakaꞌa aesea yafe kanale aliꞌya loꞌkiya vaiꞌa alisae. 
15 Nakaeyaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmoki huꞌa falu fala hukatae. Anumaya 
Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌneꞌa lakaeyafe nehapaiya vayaꞌai huꞌna falu fala 
hupatoa ke hapapaiyo.

Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌa lapaꞌkaeyaꞌae hanese. 

  Taitasi 3
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1 Nakaeya Poloꞌna Yisasi Kalaisi ke nehukeꞌa natafa huꞌa nofi 
hunateꞌnaya veꞌka nakaeyaꞌae Timoti lakanatimoꞌae laꞌakaeya mani avo 
kataꞌa Filimonika laꞌakaeyaꞌae Yisasi aliꞌya loꞌkaꞌka aliꞌnana veꞌkaketaꞌae 
laꞌahau laꞌayamopafati nelaꞌahaiketaꞌa mani avo kataꞌa neꞌkamuꞌae. 
2  Laꞌakaeya Aꞌkipusikaꞌae Yisasi kele laꞌakaeyaꞌae ati vayaꞌkana huꞌka 
maiꞌnana veꞌkamoka Yisasi ke afikefe kakaeya nopi aliꞌa atalu nehaya 
vayaꞌaifeꞌae laꞌasatiꞌamoka Apiakaꞌae avo kataꞌa nelapamuꞌae.

3 Anumaya Koti afotimoꞌae Yisasi Kalaisi Anumayatiꞌae vaya aliꞌana 
kayone hu yaꞌae lapaipa yuna hisea yaꞌae lapamisaꞌae.

Filimoniꞌa Anumayamoteka aipa amiꞌne.
4 Miꞌko afina nakaeya Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkeꞌna kakaeyafe 

nakesa afiꞌna Anumayamoteka amuse huneꞌatoe. 5 Nakaeya kakaeyafe 
neꞌafoana “Anumayati Yisasife afino aipafi maleꞌnea veꞌka maiꞌneno miꞌko 
Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina hau ayamopafati nehaiye.” 
huꞌa kakaeyafe nahapaikeꞌna afoa yafe kakaeyafe Anumaya Kotiteka ke 
huꞌna amuse huꞌna afineꞌkoe. 6 Nakaeya Anumaya Kotiteka inake huꞌna 
afineꞌkoe “Filimoniꞌa miꞌko Yisasife afino aipafi maleꞌnea ke miꞌko vaya 
hapapaisikeꞌa ani ke afisaya vayaꞌae Filimoniꞌae miꞌko Kalaisiꞌa kanale 
yaꞌa lamiꞌnea yafe afiꞌa alakepa huꞌa afisae.” huꞌnae afineꞌkoe. 7 He 
nakanaꞌnimoka kakaeya miꞌko Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya 
kahau kayamopafati neꞌkahauno yuna hesaya apaipa apaꞌkesa apamiꞌnana 
yafe nakaeya lusi amuse nehukeno naipamoꞌa falu huno kanale nehe.

Filimoni
Poloꞌa Lomu kumate nofi nopi maiꞌneno Filimonife mani avo kamaleꞌne. 
Filimoniꞌa Kolosi kumate neꞌmaiya veꞌka lusi moni afeno yaꞌa haneꞌnikeno 
mako aliꞌya veꞌkaꞌa Onisimasiꞌa moni afeno yaꞌa kumayaꞌya huteno aune 
heno faleꞌne. Aune heno faleꞌnea veꞌka Poloꞌa Yisasi ke haꞌnepaikeno 
aipa aino yahae huno Yisasiteka aipa amino alakepa huꞌne. Meni 
Onisimasiꞌa kava veꞌkaꞌale Filimonite eteno ukefe nehikeno Poloꞌa mani 
avo Onisimasina kano amikeno alinuno Filimoni amiꞌne. Yisasiꞌa ako 
faliꞌneapati hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno Poloꞌa 29 kafu akeva maiꞌneno 
Filimoni ke kaꞌne.
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Filimoniꞌa Onisimasina eteno avalesikeno akanaꞌamoꞌa maise.
8-9 Nakaeya ma nakesa neꞌafoe lamake mako alakepa kava hisana 

kava haneꞌniki Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkaꞌna maiꞌneꞌna loꞌkiya ke huꞌna “Ina 
kava ho.” huꞌna kahapauninaꞌmaki kakaeyafe nahau nayamopafati 
neꞌnahaiya yafe yuna kefati kafikekefe hoe. He nakaeya Poloꞌna kosufa 
maiꞌneꞌna Yisasi Kalaisi ke nehukeꞌa natafa huꞌa nofi hunatakeꞌna maiꞌnoa 
veꞌkamoꞌna inake huꞌna kafikoe. 10 Nakaeya mafaꞌne Onesimasife kahau 
huto huꞌna kafineꞌkoe. Nakaeya nofi nopi maiꞌneꞌna Yisasi ke ako aliꞌna 
aya hukeno ako afino aipafi maleꞌnea yafe nakaeya mafaꞌne maiꞌne. 
11 Aꞌkeꞌainaka aliꞌyaꞌka kanale huno oꞌaliꞌneaꞌmaki meni kakaeyaꞌae 
nakaeyaꞌae laꞌahaꞌmano kanale aliꞌya alike.

12  Nakaeya meni kakaeyate eteꞌna hutokeno nakaeya naku nameꞌae 
uꞌne. 13 Yisasi Kalaisi kanale ke nehukeꞌa natafa huꞌa nofi nopi natakeꞌna 
maiꞌnoa yafe Onesimasina kakaeya anonaꞌa atafa hisukeno nakaeyaꞌae 
maiꞌneno nahaꞌmaese huꞌnae nehoe. 14 Nehoaꞌmaki kakaeya ani ke 
“He.” huꞌka ohuꞌnana yafe nakaeya atafa ohukoe. Nakaeya “Oꞌuꞌka 
maiyo.” huꞌna ohukoaꞌmaki kakaeya kakaiꞌkake “Kakaeyaꞌae maisea yafe 
neꞌnahaiye.” huꞌka hisanana kakaeya kahaisea akufa kava hisoa yafe 
neꞌnahaiye.

15 Nakaeya nakesa neꞌafoana eteno uno kakaeyaꞌae akola maisea yafe 
aupa kana Onisimasiꞌa kataleno eꞌne. 16 Meni miya oꞌali aliꞌyaꞌka alisea 
veꞌka oꞌmaikeaꞌmaki kahau kayamopafati neꞌkahaiya kakanaꞌkamoꞌa 
maiꞌnikeꞌka “Yisasife afino aipafi maleꞌnea nakanaꞌnimo maiꞌne.” nehuꞌka 
kakesa afitesanakeꞌna nakaeya Poloꞌna nahau nayamopafati neꞌnahaiya 
nakanaꞌnimoꞌa maiꞌnikeꞌka kakaeyaꞌae makoꞌae kaipa amiꞌka alakepa 
hukane.

17 Kakaeya nakaeyafe “Yisasi Kalaisi aliꞌyate neꞌalea nakanaꞌnimoꞌae.” 
huꞌka kakesa neꞌafiꞌka nakaeya neꞌvisukeꞌka navalesana kava huꞌka 
Onesimasina avalo. 18  Mako havi kava huno kumaya ya hukateteno 
eteno kamisea moni haneꞌnisikeꞌkaefena akaeya aki aliꞌka neꞌataleꞌka 
Poloꞌna naki kamaleꞌnekeꞌna moniꞌka eteꞌna kamikoe. 19 Nakaeya 
Poloꞌna nakaiꞌni nayapati mani avo kaꞌna neꞌkamoanakeꞌna nakaiꞌnike 
ani veꞌkamo aliꞌnea monile eteꞌna kamikoe huꞌna nehoaꞌmaki lamake 
nakaeya Yisasi ke kahapaiꞌnoa yateti kaku kame alino katiꞌnea yate eteꞌka 
anonaꞌa namisana ya haneꞌnea yafe kahaꞌnepauve. 20 He nakanaꞌnimoka 
Anumayamo akileti ani kava hisanakeꞌna amuseꞌka hukoe. Kakaeyaꞌae 
nakaeyaꞌae Kalaisi veꞌkala maiꞌnoꞌanakeꞌka kakaeya inani auꞌava kavateti 
nakaeya naipa aliꞌka kanale hunatekane.

21 Nakaeya nakesa neꞌafoana kahaꞌnepauva ke aꞌkame maleꞌka makoꞌae 
kanale kava hutekane huꞌna nakesa afiꞌna avo kaꞌna neꞌkamoe. 22  Mako 
keꞌae haneꞌne. Nakaeya havaesoa noꞌniꞌa aliꞌka avatati hunato. Anumaya 

  Filimoni
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Kotiteka ke huꞌka nakaeyafe afikeꞌnana yafe lapaꞌkaeyate hunatesikeꞌna 
ukoe huꞌna nameꞌatiti huꞌna maiꞌnoe.

Huno falu hupate ke.
23 Epafalasiꞌa Yisasi Kalaisi ke nehikeꞌa atafa huꞌa nofi nopi atakeno 

nakaeyaꞌae maiꞌnea veꞌkamoꞌa “Maiꞌnape?” huno falu fala huneꞌkate. 
24 Maꞌkiꞌae Alisataꞌkasiꞌae Timasiꞌae Luꞌkuꞌae nakaeyaꞌae loꞌkaꞌa aliꞌya 
neꞌalea vayaꞌmokiꞌae ani kava huꞌa falu fala huneꞌkatae.

25 Anumayati Yisasi Kalaisi vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa kakaeya 
kaku kameꞌae hanese. 

Filimoni  
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Anumaya Koti mafaꞌneꞌamo ke lahapaiꞌne.

1  1 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa lakaeya Isaleli vayaꞌmokita 
lakinakomokife akaiꞌa apaune laka hu vayaꞌai apavayafati nesu afina 

miꞌko auꞌavatetiꞌae hapapaiꞌneane. 2  Hapapaiꞌneaꞌmaki ani hapapaiꞌnea 
kana hano hutekeno meni afina ma mopa hano hisea kanae Anumaya 
Kotiꞌa alaki akaiꞌa mafaꞌneꞌamo avayafati huno fole aino lahapaiꞌne. 
Anumaya Kotiꞌa miꞌko koꞌkuꞌnapi yaꞌae mopale yaꞌae mafaꞌneꞌamo ayapati 
alo huꞌneanakeno miꞌko ani yate mafaꞌneꞌamo yakaisea yafe ayapi 
maleꞌne. 3  Anumaya Kotiꞌa ano ha nelea yaꞌa mafaꞌneꞌa maiꞌneanakeno 
laulaka alino neꞌkatino lakaeyatekaꞌae ano hale nelateno Anumaya 
Kotiꞌae alaki makoꞌke aiyayi huꞌana maiꞌnaꞌae. Mafaꞌneꞌamoꞌa miꞌko 
koꞌkuꞌnapi yaꞌae mopale yaꞌae akaiꞌa loꞌkiyaꞌa haneꞌnea keleti “Male 
maiyo.” huno hupateꞌnea yateꞌke eꞌa maiꞌnae. Haoꞌotake kava nehuna yati 
alino atalesea yafe Yisasiꞌa faliteno hetiteno hanafi maiꞌnea Anumaya 
Koti aya lamaka aupalika ala vaya neꞌmaiya yate haneꞌnea fai mai yate 
fai maiꞌne.

Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vaya apaꞌkaseno ala veꞌka maiꞌne.
4 Anumaya Koti aya lamaka aupalika fai maiꞌnea yafe koꞌkuꞌnapi 

kayo kayo vaya apaꞌkaseno ala veꞌka maiꞌnikeno afoꞌamoꞌa amiꞌnea 
akimoꞌa kanale akikeno koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌai apaꞌki 
apaꞌkaseꞌne. 5 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa Yisasife huꞌnea ke inake huꞌa 
kamaleꞌnayane

“Kakaeya nakaeya mafaꞌne maiꞌnananakeꞌna nakaeya meni afina 
alikateꞌnoa afoꞌkamoꞌnae.”

hikeꞌa kamaleꞌnayane. Eteno makoꞌae inake huꞌneane
“Nakaeya afoꞌamoꞌna maisukeno akaeya nakaeya mafaꞌneꞌni maike.”

Hipalu
Hipalu avo kaꞌnea veꞌkamo akiꞌa lakaeya oꞌafiꞌnone. Yuta nofi vayaꞌmoki 
Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife mani ke kamaleꞌne. Yisasiꞌa ako 
faliꞌneapati hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno mako veꞌkamoꞌa 34 kafu akeva 
maiꞌneno Hipalu ke kamaleꞌne.
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huꞌneaꞌmaki mako afina Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkae 
mani ke haꞌopaiꞌnifa akaiꞌa mafaꞌneꞌake hapaiꞌne. 6  Akaiꞌa yake mafaꞌne 
hutekeno ma mopafi elino eꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa inake huꞌneane

“Miꞌko nakaiꞌni koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmokitapa akaeya akike 
neꞌatapa alitapa asaka heo.” huno hikeꞌa Anumaya Koti avopi 
kamaleꞌnayane.

7 Kamaleꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo anakaꞌae inake 
huꞌneane

“Koꞌkuꞌnapi kayo kayo aliꞌya vayaꞌni yasimo nehea kava nehuꞌa ata 
kanefeꞌkana huꞌna alo hupatokeꞌa aliꞌya neꞌale.” huno huꞌneane.

8  Huꞌneaꞌmaki akaiꞌa mafaꞌneꞌae inake he
“Anumaya Kotika miꞌko afina maike maike huꞌneꞌka akola alaki 

kava ne maiꞌnane. Kakaiꞌka kava ya aliꞌneꞌka kava yakaiꞌnana 
alakepa auꞌavaꞌkamoꞌa kanale nehe. 9 Kakaeya mafaꞌneꞌnimoka 
alakepa yafeꞌke neꞌkahauno haoꞌotake kavafe alaki noꞌkahaiya 
yafe Anumaya Kotiꞌa kakaeya Anumaya Kotiꞌkamoꞌakeno ‘Kava 
veꞌka maiyo.’ huno hukateteno amuse masave kakufale ako 
laꞌkikateꞌneanakeꞌka kafaluꞌkamoki ako apaꞌkaseꞌka ala veꞌka 
maiꞌnane.” huno huꞌneane.

10 Makoꞌae inake huno hapaiꞌneane
“Anumayamoka aꞌkeꞌainaka hae afina ma mopa alo nehuꞌka 

koꞌkuꞌnaꞌae kakaeya kayapati alo huꞌnane. 11 Koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae 
ako fanane hukaꞌaꞌmaki kakaeya alaki fanane ohuꞌka akola 
maike maike huꞌka maikane. Koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae kenamo falupa 
nelea ya huꞌana falupa lekaꞌae. 12  Falupa lesaꞌakeꞌka kakaeya 
Anumayamoka falupa lea kena analo neꞌaya avamete maleꞌka 
koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae aꞌka analo akane. Vayaꞌmoki atafa kenaꞌapi 
hate neꞌataleꞌa saufa kenaꞌapi aliꞌa nehavaiya avamete maleꞌka 
kakaeya koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae aliꞌka saufa yatala alo hukanaꞌmaki 
kakaeya alaki ayalakisa ne maiꞌnananakeꞌka alu kakufa 
oꞌkalikane. Maisana kanaꞌkamoꞌae alaki hano ohukeanakeꞌka 
akola maike maike huꞌka maikane.” huno Anumaya Koti avopi 
kamaleꞌnayane.

13  Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa mafaꞌneꞌae inake huꞌneane
“Kakaeya naya lamaka ala vaya maiꞌnayate fai maiꞌnisanakeꞌna 

kame vayaꞌka hapaꞌna apaꞌkaseteꞌna apavaleꞌna kaiyaꞌafi aliꞌna 
atalu huꞌna apatesukeꞌka ala kava neꞌapi maikane.” huno huꞌnea ke

kamaleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa mako koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkae ani 
akufa ke haꞌopaiꞌnifa akaiꞌa mafaꞌneꞌake ani ke hapaiꞌneane. 14 Anumaya 
Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌa apayamufa oꞌmaleno afeꞌkana 
vayanaketa oꞌapaꞌkekaunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
vayaꞌa hupatekeꞌa uꞌa apaꞌku apame alino katisea vayaꞌai apaya nehae.

Hipalu 1  
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Anumaya Kotiꞌa laku lame alino katiꞌnea yana ala ya haneꞌne.

2  1 Ani ke afiꞌnona yafe atafa huta loꞌkiya vaiꞌneta afita laipafi 
maleteta aꞌkame malesune. Haviku ani ke saleꞌko huta atafa 

huꞌneta ataleꞌyafenaki atafa huta alaki hisune. 2  Aꞌkeꞌainaka Anumaya 
Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌai apavayale hupatekeꞌa mako ke 
huꞌa fole aiꞌnaya ke lamakeꞌake loꞌkiya vaiꞌnea ke haneꞌnea yafe miꞌko 
lakinakomoki haoꞌotake kava nehuꞌa ani ke aliꞌa neꞌatakaꞌa apaꞌkameꞌya 
amiꞌnaya yafe apaꞌkufa apaꞌkafu kiꞌnea ya alite alite huꞌnayane. 3  Alite 
alite huꞌnayaꞌmaki meni afina Anumayatimoꞌa “Lapaꞌku lapame aliꞌna 
katikoe.” huno hikeꞌa ani ke afiꞌnaya vayaꞌmoki lahapaiketa afiteta 
lakaeya ani lusiya huno loꞌkiyaꞌa haneꞌnea kava laꞌkameꞌya amisutaena 
hanaꞌya huta haoꞌotake kava huꞌnona yaꞌmo anonaꞌa lakafu kisea ya 
alisuna yafe laune heta fala kikune? Laune heta fala oꞌkikune. 4 Fala 
oꞌkikunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa mani ke “Lamake nehe.” huno hisea yafe 
fate fate kava nehuno loꞌkiyaꞌaleti oꞌakeꞌnaya avame ya hu loꞌkiya kava 
nehuno akaeya haiya vayaꞌaina akaiꞌa Fate Akufa Avamuꞌmo loꞌkiyaꞌa 
apamite apamite nehe.

Yisasiꞌa miꞌko yate kava yakaino maiꞌne.
5 Lakaeya meni nehuna ke henakaꞌa saufa mopa fole aisea kanae 

nehune. Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌaife “Ani kanae kava 
yakaiyo.” huno huoꞌapateꞌne. 6  Huoꞌapateꞌneaꞌmaki Anumaya Koti avopi 
mako veꞌkamoꞌa Anumaya Kotife inake huno kamaleꞌneane

“Anumaya Kotika vaya na akufa ya maiꞌnonakeꞌkae lusi kaipa 
kakesa neꞌafine? Mako akufa ala ya oꞌmaiꞌnonaꞌmaki afa vayatafa 
maiꞌnonaꞌmaki naꞌya hikeꞌka vayaꞌmo alilateꞌnea mafaꞌne 
lahaꞌneꞌmane?”

7 Anumaya Kotika inake huꞌka huteꞌnane
“Aupa kanaꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki ako kakaseꞌa 

maiꞌnisakeꞌka kakaeya aise veꞌka maikanaꞌmaki eteꞌka ano 
halesea loꞌkiyaꞌkaꞌae ala kakiꞌae kamitesukeꞌka ala ne maikane.” 
huteꞌneane. 8  Huteꞌnanakeno ala ne maiꞌnikeꞌka Anumaya Kotika 
inake hane “Miꞌko ya kaiyafi hanekaiyanaki kava yakaiyo.” huꞌka 
huteꞌnane huno kamaleꞌneane.

Lamake Anumaya Kotiꞌa miꞌko yate “Yakaise.” huno huꞌneane. Makoꞌke 
yate “Kava oꞌyakaiyo.” huno huoꞌateꞌneaꞌmaki meni afina miꞌko yate 
kava yakaiꞌneaꞌmaki lakaeya noꞌakone. 9 Noꞌakonaꞌmaki lakaeya Yisasina 
aketa alakepa huꞌnone. Aꞌkeꞌainaka aupa kanaꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
vayaꞌmoki Yisasina akaseꞌa maiꞌnakeno aise veꞌka maisea yafe Anumaya 
Kotiꞌa hutekeno maiꞌneno Anumaya Koti vaya alino kayone hu yaꞌa 
lavelisea yafe Yisasiꞌa miꞌko vayaꞌaite faliꞌne. Lusiya huno akufa akafu 
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kiꞌnea ya alino faliꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa akaeya aki alino asaka 
huteno aote ano halesea loꞌkiya yaꞌa ako amiꞌne.

Yisasiꞌa mono nopi hokote kava veꞌkakeno Anumaya Kotiꞌae 
miꞌko vayaꞌae folakapi maiꞌneno laipa alino yuna helateꞌne.

10 Anumaya Kotiꞌa miꞌko yaꞌmo aepaꞌakeno miꞌko ya akaeya ya 
hanesea yafe alo humaleꞌnikeno Yisasiꞌa laku lame alino katisea aepaꞌa 
maiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa atea kava huno Yisasina akufa akafu 
kiꞌnea ya amiꞌnikeno akufa akafu kiꞌnea yafe “Lusi alakepa kava hu 
veꞌka maiꞌne.” huno huteꞌnikeno Yisasiꞌa nesu mafaꞌneyakaꞌa akaiꞌaleka 
apavaleꞌneanakeno aote ano ha nelea loꞌkiyaꞌa apamiꞌne. 11 Apamiꞌnikeꞌa 
miꞌko ve aꞌne Anumaya Koti aulakale alakepa huꞌa fate akufa vaya hapaꞌa 
maiꞌnaya vayaꞌae “Alakepa huꞌa fate akufa vaya maiꞌnae.” hupateꞌnea 
yafe miꞌkoꞌamoki makoꞌke afamo maiꞌnae. Maiꞌnaya yafenakeno Yisasiꞌa 
avuya ohuno apaꞌkaeyafe “Nakaiꞌni nakanaꞌnimokitapa maiꞌnae.” nehe. 
12  Anumaya Koti avopi Yisasiꞌa inake hikeꞌa kamaleꞌneane

“Anumaya Kotika kaki aꞌna fole aiꞌna nakaiꞌni nakanaꞌnimoki 
hapapaikoe. Nakaeya miꞌko vaya atalu huꞌnaya folakapi yakame 
nehuꞌna Anumaya Kotika kaki aliꞌna asaka hukoe.” Yisasiꞌa inake 
huꞌneane.

13  Yisasiꞌa makoꞌae Anumaya Koti avopi inake huꞌneane
“Nakaeya Anumaya Kotife afiꞌna naipafi maleꞌna name atiti hukoe.” 

huno huꞌneane.
Makoꞌae inake huꞌne

“Nakaeya Anumaya Kotiꞌa namiꞌnea mafaꞌneyakaꞌae maiꞌnoketapa 
nakeꞌnayane.” huno huꞌnea ke kamaleꞌneane.

14 Ani mafaꞌneyaka ma mopale vayatafa maiꞌnakeno Yisasiꞌa akaiꞌa 
vayatafaꞌkana huno ve hamaleꞌne. Ina kava huꞌnea yafe Sataꞌa mopale 
vaya alino fali neꞌapatea loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌka Sataꞌae veꞌkamo 
loꞌkiyaꞌa hano ati katesea yafe Yisasiꞌa faliꞌne. 15 Falitekeꞌa miꞌko vaya ma 
mopale maiꞌnaya afina falisaya yafe lusi koli nehakeno ani fali yafe koli 
nehaya yaꞌapimoꞌa apavaleno nofi hupatekeꞌa maiꞌnakeno Yisasiꞌa ani 
nofipati alino kalu hepatesea yafe faliꞌne. 16  Lamake Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo vayaꞌa apaya ohuꞌneaꞌmaki Epalahamu akehoꞌamoki apaya 
huꞌne. 17 Apaya hisea yafe miꞌko akanaꞌamokiꞌae mako aiyayi huno fole 
aiꞌnea yafe mono nopi hokote kava veꞌka maiꞌneanakeno Anumaya 
Kotiꞌae vayaꞌmokiꞌae folakaꞌapifi maiꞌneno alino yuna hepatesea veꞌka 
maiꞌneanakeno Anumaya Koti aliꞌya neꞌale. Ani aliꞌya neꞌalino vayaꞌaife 
kalaki aineꞌapateno alakepa aliꞌya neꞌalikeno Anumaya Kotiꞌa lakaeya 
haoꞌotake kava nehuna yafe aipa afino haviya hunelateaꞌmaki Yisasiꞌa 
haoꞌotake yatile faliꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa lahapaove lapatove nehuno 
aipa falu yapati alino atalelapateꞌne. 18  Yisasife “Haoꞌotake kava ho.” 
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huno ano avataka huꞌnea yaꞌae akufa akafu kiꞌnea yaꞌae aliꞌnea yafe miꞌko 
vayaꞌmoki haoꞌotake kava hisaya yafe ano apavataka nehiseana Yisasiꞌa 
apaya hinine.

Yisasiꞌa Mosesena akaseꞌne.

3  1 Haoꞌotake kava ohutapa fate akufa nepu lasakitapa Anumaya 
Kotiꞌa akaiꞌaleka visaya yafe lapaꞌkaeyafe koꞌkuꞌnapakati ako ke 

huꞌneanaki lapaꞌkaeya Yisasife lapaꞌkesa afifi hutapa maiyo. Yisasiꞌa 
Anumaya Kotiꞌa huteꞌnea veꞌkakeno mono nopi hokote kava veꞌkamoꞌa 
Anumaya Kotiꞌae vayaꞌmokiꞌae folakaꞌapifi maiꞌneno laipa yuna henelatea 
veꞌkae afita laipafi maleꞌneta aki ata fole aisune. 2  Anumaya Kotiꞌa 
Yisasina ani aliꞌyate ateꞌnikeno aꞌkeꞌainaka Moseseꞌa Anumaya Koti 
afamoꞌmoki folakaꞌapifi maiꞌneno Anumaya Koti ke afino aꞌkame maleme 
maleme haiꞌnikeno Yisasi ani kava huno Anumaya Koti ke afino aꞌkame 
maleme maleme haiꞌne. 3  Vayaꞌmoki afamoꞌapimoki apaꞌki aliꞌa asaka 
nehayaꞌmaki hokote afoꞌapimo aki lusiya huꞌa aliꞌa asaka huꞌa hanale 
neꞌatae. Ani kava haya kava huꞌa Anumaya Koti afamoꞌmoki Mosese aki 
aliꞌa asaka nehayaꞌmaki Yisasiꞌa ala afoꞌapimoꞌa maiꞌnea yafe Anumaya 
Kotiꞌa inake he “Kakaeya ani ya alimo akufa veꞌka maiꞌnane.” huno 
huneꞌatekeꞌa lusiya huꞌa aki aliꞌa asaka huꞌa hanale neꞌatae. 4 Miꞌko 
afamoꞌae afamoꞌae hokote afoꞌapimoki maite maite huꞌnayaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa miꞌko afamoꞌmoki hokote afoꞌapimoꞌa maiꞌne. 5 Moseseꞌa 
aliꞌya veꞌka Anumaya Koti afamoꞌai folakapi maiꞌneno Anumaya Kotiꞌa 
huꞌnea ke afino aꞌkame maleno aliꞌya alime alime nehaikeno Anumaya 
Kotiꞌa henaka vaꞌyi hisea ke hapapaiꞌne. 6  Moseseꞌa afaꞌa aliꞌya veꞌka 
maiꞌneaꞌmaki Kalaisiꞌa Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katisea yafe huteꞌnea 
veꞌka Anumaya Koti alaki mafaꞌneꞌa maiꞌneno Anumayamo ke afino 
aꞌkame maleme maleme haino Anumaya Koti afamoꞌaite kava yakaime 
yakaime nehaiyanaketa lakaeya miꞌko afina koli ohuta akaeyafe afita 
laipafi maleta loꞌkiya neꞌvaita eteno esea yafe lame atiti huta amuse 
hisunana lakaeyaꞌae Anumaya Koti anaka alakepaꞌa maikune.

Anumaya Koti ke apaꞌkameꞌya amiꞌnaya 
vayaꞌmoki maiꞌa falu hu ya oꞌalikae.

7-8  Lakaeyafe Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa inake huno hikeꞌa 
kamaleꞌnaya ke afisune.

“Aꞌkeꞌainaka Mosese aꞌkame eꞌnaya vayaꞌmoki kaꞌme koteka eꞌa 
maiꞌneꞌa Anumaya Kotina apaꞌkameꞌya neꞌamiꞌa keꞌa oꞌafiꞌa 
lame lame huꞌa aꞌa avataka hukefe auꞌkaya huteꞌnaya kava 
lapaꞌkaeya oheo. Meni afina nakaeya ke neꞌafisaya vayaꞌmokitapa 
lapaꞌkameꞌya oꞌnamitapa afitapa lapaipafi maleꞌnaya ke oꞌataleo. 
9 Ani kaꞌme koteka lapaꞌkinakomoki aole veꞌkalaꞌmokani anaiya 
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anaya (40) kafu maiꞌneꞌa miꞌko huꞌnoa kava akeꞌnayaꞌmaki ani 
yafe apaꞌkesa afiꞌa oꞌnamiꞌa nakaeya ake navataka huke huꞌnae. 
10 Ake navataka huke huꞌnaya yafe nakaeya ani vayaꞌaife lusiya 
huꞌna nahai vaipateteꞌna inake huꞌnoe ‘Miꞌko afina apaꞌkaeya 
apaꞌku apaꞌkesamoꞌa apavaleno yakalekeꞌa nakaeya ke aliꞌa 
neꞌatakaꞌa nakaeya huꞌnoa auꞌava kate maleꞌa naꞌkame oꞌuꞌnae.’ 
11 Naꞌkame maleꞌa oꞌuꞌnaya yafe nahai vaipateteꞌna nakaeya 
loꞌkiya kefati inake huꞌnoe ‘Apaꞌkaeya maiꞌa falu hisaya yaꞌniꞌa 
lamake huꞌa alaki akola oꞌalikae.’ huꞌna huꞌnoe.” huno huꞌneane.

Isaleli vayaꞌmoki Anumaya Koti ke aliꞌa atakaꞌnaya 
kava huta lakaeya alita oꞌatakaesune.

12  Nepu nasakitapa lapaꞌkaeyatapilena yakaitapa alakepa heo. 
Haviku lapaꞌkaeyatapi haoꞌotake lapaipa lapaꞌkesa afisaya yaꞌmoꞌa 
alino yakalesiketapa afitapa lapaipafi maleꞌnaya ya neꞌataletapa avamu 
haneꞌnikeno haekafa maiꞌnea Anumaya Kotina lapaꞌkameꞌya amiꞌyafenaki 
yakaitapa alakepa heo. 13  Kava neꞌyakaitapa Anumaya Kotiꞌa mani afina 
“Meni afinane.” huno aki maleꞌnikeno ani kana haneꞌnea yate miꞌko 
afina nepu lapasatapimoki kanale keleti apaꞌku apaꞌkesa alisakeꞌa hetiꞌa 
maisaya keꞌake hapapaiyo. Haviku lapaꞌkaeyapi neꞌmaiya vayaꞌmoki 
mako haoꞌotake auꞌava kava hisaya yafe “Hakaꞌake yane.” huꞌa apaꞌkaiꞌapi 
ake apavata huke nehisakeꞌa Anumaya Kotife apaꞌkameꞌya amisaki 
kanale keꞌake hapapaiyo. 14 Lakaeya Kalaisiꞌae loꞌkata maiꞌnonaꞌmaki 
lakaeya aꞌkeꞌainaka Yisasife afita laipafi maleꞌnona yana meni ani auꞌava 
kava atafa huta alaki huꞌneta faliꞌnisunapati ani afina Kalaisiꞌae loꞌkata 
maikaune.

15 Lakaeya ako afiꞌnone mani ke makoꞌae haneꞌne Anumaya Kotiꞌa 
inake huno huꞌneane

“Aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki ke oꞌafiꞌa apaꞌkameꞌya amiteꞌa lame lame 
huꞌa aꞌa navataka hukefe auꞌkaya hunateꞌnaya kava oheo. Meni 
afina nakaeya ke afisayana lapaꞌkameꞌya oꞌnamitapa afitapa 
lapaipafi maleꞌnaya ke oꞌataleo.”

16  Aꞌkeꞌainaka nalaki Anumaya Koti ke afiteꞌa apaꞌkameꞌya amiꞌnae? 
Miꞌko Isaleli vaya Moseseꞌa Isipi kumateti apavalekeꞌa ataleꞌa neꞌeꞌa ani 
kava huꞌnae. 17 Aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya (40) kafufi Anumaya 
Kotiꞌa nalakife hai vaipateꞌne? Miꞌko Isaleli vayaꞌmoki kaꞌme koteka 
eꞌa haoꞌotake kava huteꞌa falikeno apaꞌkufaꞌa ani kaꞌme kote haneꞌne. 
Anumaya Kotiꞌa inani apaꞌkaeyafeꞌke hai vaipateꞌne. 18  Anumaya Kotiꞌa 
nalakife loꞌkiyaꞌake ke huno inake he “Nakaeya maiꞌa falu hisaya 
yaꞌniꞌa lamake huꞌa alaki akola oꞌalikae.” huno huꞌneane? Ma vayaꞌmoki 
Anumaya Koti ke afiteꞌa apaꞌkameꞌya amiꞌnaya vayaꞌaife ani ke huꞌne. 
19 Huꞌnea yafe lakaeya ako afiꞌnone Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
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oꞌmaleꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa “Maiꞌa falu hu yaꞌni lamake alaki akola 
oꞌalikae.” huno huꞌneane.

Anumaya Kotina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌmoki maiꞌa 
falu hisaya yaꞌa lamake alaki alikae.

4  1 Anumaya Kotiꞌa huno loꞌkiya vai maleꞌnea ke afaꞌa haneꞌnea 
kemoꞌa inake huꞌne “Lapaꞌkaeya maitapa falu hisaya yaꞌniꞌa 

lamake alaki alikae.” huno huꞌneanaki kava yakaiyo. Haviku Anumaya 
Kotiꞌa lapaꞌkaeya lapaꞌkesiketapa mako vaya ani ya alisaya yafe hoꞌka 
olapatesikeno alino ataleꞌyafenaki maitapa halove heo. 2  Aꞌkeꞌainaka 
Isaleli vayaꞌmoki huꞌnaya kava huta lakaeya Anumaya Koti kanale ke 
neꞌafunaꞌmaki apaꞌkaeya Anumaya Koti kanale keꞌa afiꞌnayaꞌmaki afiꞌa 
apaipafi oꞌmaleꞌnaya yafe ani kemoꞌa apaya ohuꞌne. 3  Apaya ohuꞌneaꞌmaki 
lakaeya Anumaya Kotife afita laipafi maleꞌnona vayaꞌmokita Anumaya 
Kotitekati maita falu hisuna yaꞌa lamake huta ako neꞌalune. Aꞌkeꞌainaka 
Anumaya Kotina apaꞌkameꞌya amiꞌnaya vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa inake 
huꞌneane

“Nakaeya nahai vaikeꞌna loꞌkiya ke huꞌna lamake nehoe. Apaꞌkaeya 
ani maiꞌa falu hisaya yaꞌniꞌa lamake huꞌa akola oꞌalikae.” huno 
huꞌneane.

Huꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka ani maiꞌa falu hisaya yana ako 
alino avatati humaleꞌne. Aꞌkeꞌainaka mopa alo huteno aliꞌyaꞌa alino hano 
huteno maino falu huꞌneane. 4 Aliꞌyaꞌa alino hano huꞌnea yafe Anumaya 
Koti avopi inake hikeꞌa mako kaya avopaka kamaleꞌnayane

“Anumaya Kotiꞌa miꞌko aliꞌyaꞌa alino hano huteno naya mako kaya 
hano huteno naya mako kayati aole kana (7 kana) maino falu 
huꞌne.” huno huꞌneane.

5 Ani avoꞌmoꞌke eteno makoꞌae inake huꞌneane
“Apaꞌkaeya maiꞌa falu hisaya yaꞌniꞌa lamake huꞌa akola oꞌalikae 

huꞌnae nehoe.” huno huꞌneane.
6  Huꞌneaꞌmaki miꞌko aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki Anumaya Koti kanale keꞌa 
afiteꞌaeꞌmaki ani kele aꞌkame maleꞌa afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnaya yafe 
maiꞌa falu hisaya yaꞌa oꞌaliꞌnayaꞌmaki mako fate vayaꞌmoki alikae. 7 Ani 
vayaꞌmoki alisaya yafe Anumaya Kotiꞌa makoꞌae eteno mako kana maleno 
ani kana “Meni afinane.” huno akiꞌa maleꞌne. Henaka nesu kafu eno uno 
akasetekeno Anumaya Kotiꞌa Teviti avayafati makoꞌae ako huꞌnea ke 
inake huno avopi kamaleꞌneane

“Meni kana nakaeya ke neꞌafisayana lapaꞌkameꞌya oꞌnamitapa 
afitapa lapaipafi maleꞌnaya ke oꞌataleo.” huꞌneane.

8  Huꞌneaꞌmaki aꞌkeꞌainaka Mosese no Yosuaꞌa alino maiꞌneno maiꞌa falu 
hisaya ya apamiꞌnininana Anumaya Kotiꞌa henakaꞌa Teviti avayafati “Fate 
kanae.” ohinine. 9 Ohininaꞌmaki lakaeya neꞌafune “Fate kanae.” huꞌnea 
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yafe Anumaya Koti ke neꞌafea vaya maiꞌa falu hisaya ya haneꞌne. Ani 
maita falu hisuna kavana Anumaya Kotiꞌa naya mako kaya hano huteno 
naya mako kayati aole kana (7 kana) maino falu huꞌnea auꞌava kavafe 
nehe. 10 Anumaya Kotitekati maiꞌa falu hisaya ya aliꞌnaya vayaꞌmoki 
apaꞌkaiꞌapi loꞌkiyaꞌapileti kanale aliꞌyaꞌapi ataleꞌnae. Anumaya Kotiꞌa 
aꞌkeꞌainaka aliꞌyaꞌa alino avaya ateno maino falu huꞌnea auꞌava kava 
huꞌa apaꞌkaiꞌapi aliꞌya neꞌatalae. 11 “Ani maita falu hisuna ya alisune.” 
hutaena lau kaleta oꞌmaisunaki layamufa valeke valeke huta maiꞌneta ani 
ya alisune. Haviku mako veꞌkamoꞌa aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki huꞌnaya kava 
huno Anumaya Koti ke afino aipafi maleno aꞌkame oꞌmaleseana ani maiꞌa 
falu hisaya ya oꞌalike.

12  Vayaꞌmoki apavamu haekafa haneꞌnikeꞌa maiꞌnaya afina loꞌkiyaꞌapi 
haneꞌnikeꞌa aliꞌya aliꞌa loꞌkiya vaiꞌa neꞌalea kava huno Anumaya Koti 
ke ani auꞌava kavaꞌkana huno mai yaꞌa haneꞌneanakeno lusi loꞌkiyaꞌa 
haneꞌnikeno alino loꞌkiya vaino aliꞌyaꞌa neꞌale. Ani kemo aveꞌmoꞌa 
lusiya huno nesaneanakeno hakinamoꞌa aluka aluka aupika aveꞌmoꞌa 
nesanea hakina ako akaseno siluꞌake nehe. Vayaꞌmoki Anumaya Koti ke 
afeana hakinakana huno heno kitakino meka apaꞌkuꞌafi haino falekeno 
lavino amekati mopale yafe amuse nehuna laipa lameꞌae Anumaya 
Kotife afita aꞌkame neꞌmalona laipaꞌae heno ataneno aluka alaka nehe. 
Auꞌaꞌae lahainitu kapiꞌae heno ataneno aluka alaka huno aole huneꞌmale. 
Anumaya Koti ani ke laipa lakesa neꞌafuna yaꞌae lahaꞌye hu yaꞌae kanale 
kava nehiki haoꞌotake kava nehiki huno neꞌanaꞌkeno faꞌko nehe. 13  Miꞌko 
Anumaya Koti alo humaleꞌnea yaꞌafatina mako yaꞌmoꞌa Anumaya Koti 
aulakale fala oꞌkikeaꞌmaki miꞌko laipafi yaꞌmoꞌa lakufa alakaꞌake haneꞌnea 
kava huno Anumaya Koti aulakale hale yate haneꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌake lakaeya miꞌko kava nehuna auꞌavati alino faꞌko hulatekaiye.

Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌae vayaꞌmokiꞌae folakaꞌapifi maiꞌneno 
alino yuna heneꞌapateno mono nopi hokote kava veꞌka maiꞌne.

14 Ala mono nopi hokote kava veꞌka Anumaya Kotiꞌae vayaꞌmokiꞌae 
folakaꞌapifi maiꞌneno yuna heneꞌapatea veꞌkati Yisasiꞌa Anumaya Koti 
mafaꞌneꞌa maiꞌneno koꞌkuꞌnapaka haiꞌnea yafe akaeyafe afita laipafi 
maleꞌneta huta fole neꞌauna ke atafa huta loꞌkiya vailisune. 15 Lakaitike 
haoꞌotake kava ohisuna loꞌkiyati oꞌmaleꞌneaꞌmaki mono nopi hokote kava 
veꞌkati maiꞌnea yafe hau hulatesea veꞌka maiꞌneanakeno miꞌko lakaeyafe 
“Haoꞌotake kava heo.” huno ano lavataka hisea yaꞌmoꞌa hokoteno 
akaeyaꞌke ani yaꞌmoꞌa ano avataka huꞌneaꞌmaki haoꞌotake kava makoꞌkeꞌa 
alaki ohuꞌne. 16  Ani yafe lakaeya vaya alino kayone hu yaꞌa haneꞌnea 
Anumaya Kotiteka afikekefena koli ohuta haute uta afikesunakeno 
haoꞌotake kava nehuna yafe kalaki ainelateno kana lahaisea ya fole aisea 
afina vaya alino kayone hu yaꞌaleti laya huke.
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Yisasiꞌa mono nopi hokote kava veꞌkakeno laku 
lame alino katisea loꞌkiyaꞌa haneꞌne.

5  1 Mono nopi hokote kava vayaꞌyaka aliꞌa heti neꞌapataya kavaꞌmoꞌa 
ina kava huꞌne. Hokoteno ani veꞌka afa veꞌka vayaꞌamokiꞌae 

maiꞌnikeno kava alino hetitetekeno vaya apaya hisea yafe Anumaya 
Kotiꞌae folakaꞌapifi maiꞌneno Anumaya Koti amuse ya neꞌamikeno 
vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehaya yafe Anumaya Kotiꞌa “Haoꞌotake kava 
huꞌnaya anonaꞌa alitapa falikae.” hikeꞌa ani yaꞌapi alino atalesea yafe afu 
heno Anumaya Kotina sala mana hano amuse ya neꞌame. 2  Ani veꞌkamoꞌa 
miꞌko afina haoꞌotake kava ohisea loꞌkiyaꞌa oꞌmale veꞌka maiꞌnea yafe 
ke oꞌafiꞌnaya vayaꞌae Anumaya Kotina neꞌataleꞌa yakaleꞌnaya vayaꞌae ke 
oꞌapamaꞌkino vase huno ke hapaꞌnepaiye. 3  Akaiꞌa haoꞌotake kava nehea 
yaꞌae miꞌko vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehaya yaꞌapiꞌae alino atalesea 
yafe Anumaya Kotiteka afu heno sala mana hano amuse ya neꞌame. 
4 Ani mono nopi hokote kava veꞌkamo aliꞌyaꞌmoꞌa aki haneꞌnea aliꞌya 
haneꞌnikeꞌa vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapike “Ani aliꞌya afaꞌa alikune.” huꞌa 
ohukayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa hokoteno aꞌkeꞌainaka “Eloni ani mono 
nopi kava hu aliꞌya alise.” huno alino hetiteꞌnea kava huno mani aliꞌya 
alisaya yafe meni afina maiꞌnaya vaya alino heti neꞌapate.

5 Alino heti neꞌapatekeno Kalaisiꞌae ani kava huꞌneana akaiꞌa aki 
alino asaka nehuno “Mono nopi hokote kava veꞌka maiꞌneꞌna Anumaya 
Kotiꞌae vayaꞌmokiꞌae folakaꞌapifi maiꞌneꞌna aliꞌna yuna heneꞌapatoa veꞌka 
maikoe.” ohuꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa “Mono nopi kava veꞌka 
maiyo.” huno ani aliꞌyate alino heti neꞌateno Anumaya Koti avopi inake 
huno huteꞌneane

“Kakaeya ako nakaeya mafaꞌne maiꞌnanakeꞌna meni afina 
alikateꞌnoe.” huno huꞌneane.

6  Makoꞌae mako avopaka Anumaya Koti avopi inake huno huꞌneane
“Kakaeya mono nopi kava veꞌka akola ani aliꞌyate maike maike 

hukane. Meliꞌkisiteꞌkiꞌa aꞌkeꞌainaka mono nopi kava veꞌka maiꞌnea 
avamete kakaeyaꞌae ani kava huꞌka mako ke aiyayi hukaꞌae.” huno 
huꞌneane.

7 Yisasiꞌa ma mopale vayatafa maiꞌneno akufa alino katisea loꞌkiyaꞌa 
haneꞌnea Anumaya Kotiteka ke huno afikeꞌne. Ala kekefafati ke huno 
falisea yafe afineꞌkekeno aunu nelavikeno akaiꞌa haiya aipa akesale 
aꞌkame maleno afi oꞌkeꞌniki “Anumaya Koti haisea ke afiꞌna aꞌkame 
maleꞌna aiyaꞌafi maikoe.” huno huꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa akaeya 
afikeꞌnea ke ako afiꞌne. 8  Neꞌafikeno Yisasiꞌa Anumaya Koti mafaꞌneꞌa 
maiꞌneaꞌmaki akufa akafu neꞌkea yateti Anumaya Koti ke aꞌkame malesea 
yafe afino alakepa huno afiliꞌne. 9 Afino alakepa huno afiteno afoꞌamo ke 
aꞌkame maleꞌnea yafe vayatama hapaꞌneno lakufa alino kati yaꞌmo aepa 
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veꞌkakeno miꞌko vayaꞌmoki akaeya ke aꞌkame malesakeno maike maike 
hisaya yafe akola apaꞌku apame alino katiꞌne. 10 Anumaya Kotiꞌa Yisasife 
inake huno huteꞌne “Kakaeya Meliꞌkisiteꞌki huꞌnea kava huꞌka makoꞌke 
avamete mono nopi hokote kava veꞌka maikane.” huno huteꞌne.

Nuꞌake neꞌnaya inamu mafaꞌnekana hutapa oꞌmaiyo.
11 Meliꞌkisiteꞌki avakeꞌa lusi yate haneꞌneaꞌmaki hanaꞌya huꞌna 

lahapapaisoe? Lapaꞌkaeya meni afina lapaꞌku lapaꞌkesamoꞌa ha 
oleꞌniketapa afitapa alakepa ohutapa neꞌafitapa noꞌafitapa nehae. 
12  Lapaꞌkaeya alitapa apaya hisaya kanatapi ako vaꞌyi huꞌneaꞌmaki 
lapanuꞌmoꞌa keꞌoteno lapaꞌku lapaꞌkesamoꞌa afino alakepa nohea yafe 
mako veꞌkamoꞌa halate eteno Anumaya Koti ke aepa heno alino lapaya 
hise. Lapaꞌkaeya loꞌkiya neꞌya nemo akufa ya hutapa oꞌmaiꞌnafa inamu 
mafaꞌnemoki nuꞌake neꞌnaya avamete maiꞌnae. 13  Lakaeya ako afiꞌnone 
miꞌko vayaꞌmoki nuꞌake nesayana inamu mafaꞌne maiꞌneꞌa alakepa 
auꞌava kavaꞌae haoꞌotake auꞌava kavaꞌae akeꞌa faꞌko faꞌka hisaya apaꞌkesa 
oꞌmaleꞌneanakeꞌa afiꞌa alakepa ohuꞌnae. 14 Afiꞌa alakepa ohuꞌnayaꞌmaki 
loꞌkiya neꞌyana ako kosiꞌa vayatama hapaꞌnaya vayaꞌai neꞌyane. Ani 
vayatamamoki apaꞌkaiꞌapi apaꞌku apaꞌkesafati avame huke huke nehuꞌa 
kanale kavaꞌae haoꞌotake kavaꞌae aliꞌa atane neꞌataleꞌa kanale kavaꞌake 
aꞌkame neꞌmalae.

Anumaya Kotina laꞌkameꞌya oꞌamita afita 
laipafi maleꞌnona ya oꞌatalesune.

6  1-2  Kalaisife hokoteꞌa huꞌnaya ke huke huke huta oꞌmaita kosisuna 
yafe vayatamamoki afisaya keꞌake hisune. Haviku miꞌko afina 

Kalaisife hokoteꞌa huꞌnaya ke huke huke nehuta fiko yosaꞌake faite 
faite hisunana makale ani no fole oꞌaike. Kalaisife hokoteꞌa huꞌnaya ke 
ma yafe huꞌnae lakaitike kanale ya hisuna kavaꞌae haoꞌotake kavaꞌae 
falita lavata hisuna ya haneꞌneanaketa neꞌataleta laku aita yahae huta 
Anumaya Kotife afita laipafi malesuna keꞌae li falepate keꞌae “Yisasi 
mafaꞌne maiꞌnane.” huꞌa apaꞌkufale apaya neꞌmalaya keꞌae faliꞌnaya vaya 
hetisakeno Anumaya Kotiꞌa kake hupateteno nofi hupatesikeꞌa akola 
apaꞌkufa apaꞌkafu kisea no maike maike hukae huꞌnaya kefi oꞌmaita 
kosita vayatamaꞌake maisune. 3  Anumaya Kotiꞌa laya hisiketa ani kava 
hukune. Kositeta vayatamamoki afisaya ke hisune.

4-6  Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti haleꞌnea yaꞌafi ako eꞌneꞌa 
koꞌkuꞌnapati eꞌnea amuse ya ako aliteꞌa lusi amuse huꞌnakeno Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa apaipafi ako eꞌnikeꞌa ani vayaꞌmoki 
Anumaya Koti ke neꞌafikeno lusiya huno hakaꞌake nehapaikeꞌa henakaꞌa 
vaꞌyi hisea kanamo loꞌkiya yaꞌa ako aketeꞌa ani vayaꞌmoki Anumaya 
Kotina apaꞌkameꞌya amiteꞌa miꞌko keꞌa ataleꞌnisayana eteꞌa apaipa aiꞌa 
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yahae hisaya kaꞌapi oꞌmaleꞌneaꞌmaki ani apaꞌkameꞌya amiteꞌa ataleꞌnaya 
kavaꞌmoꞌa Anumaya Koti mafaꞌneꞌamofe “Falise.” huꞌa halate yofo yosale 
makoꞌae asaikeno avuya hisea yafe kola kamuke amaꞌkisaya yafe makoꞌae 
neꞌasaiye.

7-8  Vayaꞌmoki mopakana nehae. Miꞌko afina mopale ko aiseana ani 
mopa kanale falu ya neꞌamikeno ani mopafi humaleꞌnea neꞌyana miꞌko 
hoya aliꞌa neꞌvaiya vaya apaya hisea yafe kanale neꞌya alineꞌatekenoꞌaena 
Anumaya Kotiꞌa amuse ya neꞌameaꞌmaki ani mopa aufeꞌnafe kahauke 
nelakikenoꞌaena aupasi kanaꞌa maiteno “Havi mopae.” nehuno henakaꞌa 
ata kano asakalike.

9 Nahau nayamopafati neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa meni mani loꞌkiya 
ke lahapaꞌnepauvaꞌmaki nakaeya lapaꞌkaeyafe ako afiꞌnoe Anumaya 
Kotina lapaꞌkameꞌya neꞌamea kava ohukayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
kanaleꞌya huno lapaya nehuno lapaꞌku lapame alino katike. 10 Lapaꞌkaeya 
Anumaya Kotina lapaꞌku amitapa alakepa huꞌnetapa Yisasi akileti 
Yisasiteka apaꞌku amiꞌnaya vayana apaya huꞌnayanaketapa meni makoꞌae 
ani kava nehayanakeno Anumaya Kotiꞌa alakepa auꞌava kava nehea 
veꞌkakeno ani aliꞌyatapi aketeno ake oꞌkanikeanakeno miyaꞌa lapamike. 
11 Lapamikeaꞌmaki nakaeya mani yafe neꞌnahaiye miꞌko afina lapaꞌkaeya 
inani kavaꞌke hutapa miꞌkoꞌamokitapa lapaote lapaote layo laya ohutapa 
loꞌkiya neꞌvaitapa afitapa lapaipafi maleꞌnaya yana atafa hutapa 
loꞌkiya vaitapa Anumaya Kotiꞌa lapavalesea yafe lapame atiti hutapa 
maiꞌnisakeno eno lapavalese. 12  Lapaꞌkaeya afaꞌa oꞌmaiyo. Anumaya Kotiꞌa 
lapavalesea yafe lapame atiti hutapa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌmoki nehaya kava hutapa aꞌkame maleo. Ani vayaꞌmoki Anumaya 
Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌneꞌa “Ma ya lapamikoe.” huno huꞌnea yafe 
“Lamike.” huꞌa vase huꞌa akeva maiꞌneꞌa aliꞌnae. Ani huꞌnaya kavaꞌake 
lapaꞌkaeyaꞌae heo.

Anumaya Kotiꞌa “Ma ya kamikoe.” huno ke huno loꞌkiya vai maleꞌne.
13-14 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe “Ma ya kamikoe.” 

huno ke huno loꞌkiya vaiteꞌnea afina mako veꞌkamoꞌa Anumaya Kotina 
akaseno ala veꞌka oꞌmaiꞌnea yafenakeno Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa aki 
neꞌano “Nakaeya neꞌvayaꞌnae.” huno ke huno loꞌkiya vaino inake 
huꞌne “Alaki lamake nehoanakeꞌna miꞌko kanale manu kamikoanakeꞌa 
kakaeya kakehoꞌkamoki miꞌko koteka kaꞌa ataku fakae.” huꞌneane. 
15 Huꞌnikeno Epalahamuꞌa manu amiꞌnea manue vase huno akeva 
maiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa ani “Kamikoe.” huꞌnea manu ako amikeno 
aliꞌne. 16  Vayaꞌmoki keleti la nehisayana mako veꞌkamoꞌa “Anumaya Koti 
aulakale alaki lamake nehoe.” nehuno apaꞌkaseno haiꞌnea veꞌkamo akike 
neꞌano ano ati kapatesikeꞌa ke hisaya keꞌapi oꞌmalekaiye. 17 Anumaya 
Kotiꞌa ani kava huno lakaeyaꞌaefe “Nakaiꞌni mafaꞌneyaka lapaya hukoe.” 
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huno huꞌneanaketa afita alakepa hisuna yafe huno loꞌkiya ke huno 
humaleꞌneanakeno “Ani ke aliꞌna aiꞌna kahalae huꞌna fate ke eteꞌna 
ohukoe.” huno huꞌnea yafe Anumaya Koti aulakale lamake humaleꞌnea 
yafe ke huno loꞌkiya vaiꞌne. 18  Ani ke huꞌnea yafe aole ke haneꞌne. Hokote 
ke “Lapaya hukoe.” huꞌnea ke hanete “Anumaya Koti aulakafi alaki 
lamake nehoe.” huno loꞌkiya vaiꞌnea keꞌae hanete huꞌneanakeno ani kela 
alino kahalae huno fate ke ohuke. Anumaya Kotiꞌa ani aole kelafe kasuke 
ohukeaꞌmaki ani ke haneꞌnea yafe koli nehuta Anumaya Koti haute laune 
heta uta fala neꞌkuna vayaꞌmokita alaku huta maisuna ya lamiꞌneanakeno 
henakaꞌa laku lame alino katisea yafe lame atiti nehuna ya atafa nehuta 
vase huta akeva maisune. 19-20 Anumaya Kotiꞌa “Lapamikoe.” huno 
huꞌnea ya lame atiti nehuna yana laku lame alino katisea yana nofiꞌkana 
huno koꞌkuꞌnapi haino aino atafaino loꞌkiya vaiꞌneno laipamona alino 
loꞌkiya vaiꞌnikeno “Anumaya Kotiꞌa laku lame ako alino katiꞌne.” huta 
nehune. Aꞌkeꞌainaka ala mono nopi mako ala lavolavo kenaleti hakaya 
hanalekati asaimalakeno mako kaya aupalika Anumaya Koti fate akufa 
noꞌa haneꞌnea yafe afa vaya nohaifa “Mono nopi hokote kava veꞌkaꞌake 
ani nopi uno haike.” huꞌnikeno akaiꞌake haiꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa laya hukefe 
hokoteno ani koꞌkuꞌnapi fate akufa nopi uꞌneanaketa lakaeya henakaꞌa 
ukune. Yisasiꞌa Meliꞌkisiteꞌki huꞌnea kava huno ala mono nopi hokote 
kava veꞌka maiꞌneno akola maike maike huno maiꞌneanakeno ani aliꞌya 
neꞌale.

Meliꞌkisiteꞌkiꞌa ala aki haneꞌne.

7  1 Selemu kumate ala yahauve kava veꞌka Meliꞌkisiteꞌkiꞌa maiꞌnikeno 
miꞌko ya apaꞌkaseno haiꞌnea Anumaya Koti mono note kava veꞌka 

maiꞌnikeno Epalahamuꞌa miꞌko ala yahauve kava vayaꞌae la huteno 
hapano kipateteno kumaꞌaleka ukefe nehuno Meliꞌkisiteꞌkiꞌae fotu 
nehuꞌana Meliꞌkisiteꞌkiꞌa Epalahamuna kanale manu amiꞌne. 2  Amitekeno 
Epalahamuꞌa la heapati aliꞌnea afeno ya alino atalu humaleꞌneno 
nayatalaꞌa (10) hemata vaiteno Meliꞌkisiteꞌkina mako hemata amiꞌne. 
Meliꞌkisiteꞌkiꞌae aki lakaeya kefatina alakepa kavaꞌake nehea ala yahauve 
veꞌka maiꞌne huno haneꞌne. Ani veꞌka Selemu kumate ala yahauve 
kava veꞌka maiꞌne. Selemune aki lakaeya kefatina apaipa falu hapaisea 
ya nelamea yahauve kava veꞌkae huno haneꞌne. 3  Ita afoꞌamokani 
oꞌmaiꞌa akinakomoki oꞌmaiꞌa itaꞌamoꞌa aliteꞌnea kanaꞌae akaeya faliꞌnea 
kanaꞌae ohaneꞌneanakeno Anumaya Koti avopi ani yafe huno fole aino 
lahaꞌopaiꞌneaꞌmaki Anumaya Koti mafaꞌneꞌamoꞌkana huno mono nopi 
kava veꞌka akola maike maike huno maiꞌne.

4 Lapaꞌkaeya lapaꞌkesa afeo ani Meliꞌkisiteꞌkiꞌa ala aki haneꞌnea veꞌka 
maiꞌnikeno Epalahamuꞌa hokote lakinakomoꞌa la heapati miꞌko kanale 
kanale yaꞌake aliꞌnea yana nayatalaꞌa hemata vaiteno mako hemata 
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amiꞌne. 5  Livae nofi anakaꞌai mafaꞌnemokike “Mono nopi kava vaya 
maiyo.” huno alino hetipatekeꞌa miꞌko afina Isaleli vayaꞌmoki ke male 
maleꞌnea ke aꞌkame maleꞌa apaꞌkaiꞌapi konaka anaka nofi maiꞌneꞌa 
Epalahamu mafaꞌne anaka maiꞌnayaꞌmaki nayatalaꞌa hemata maleꞌnaya 
hematafati makoꞌke hemata Livae nofi anaka apamikeꞌa aliꞌnayane. 
6  Maiꞌnayaꞌmaki Meliꞌkisiteꞌkiꞌa Livae nofi vayapati oꞌmaiꞌneaꞌmaki 
Epalahamuꞌa nayatalaꞌa hemata maleꞌneapati makoꞌke hemata amitekeno 
Meliꞌkisiteꞌkiꞌa Epalahamuna Anumaya Kotiꞌa kanale manu amiꞌnea 
veꞌka Meliꞌkisiteꞌkiꞌa manu amiꞌne. 7 Amiꞌniketa lakaeya ako afiꞌnone 
manu neꞌapamea vayaꞌmoki hanale haiꞌa maiꞌnayaꞌmaki ani vayaꞌaipati 
manu aliꞌnaya vaya apaꞌkaeya apaiyafaka maiꞌneꞌa aise vaya maiꞌnae. 
Ani yafe afiꞌnone Meliꞌkisiteꞌkiꞌa Epalahamuna akaseno ala veꞌka 
maiꞌne. 8  Mono nopi kava vayana falisaya vayaꞌake maiꞌneꞌa nayatalaꞌa 
hematafati makoꞌke hemata aliꞌnayaꞌmaki Meliꞌkisiteꞌkiꞌa nayatalaꞌa 
hematafati makoꞌke hemata aliꞌneaꞌmaki Anumaya Koti avopina inake 
huꞌne “Akaeya avamuꞌa haneꞌnea veꞌka haekafa maiꞌne.” huno huꞌneane. 
9-10 Meliꞌkisiteꞌkiꞌa Epalahamuꞌae kate fotu nehuꞌana nayatalaꞌa hematafati 
makoꞌke hemata aliꞌnea afina Livaena ali oꞌateꞌnea afina Epalahamu 
akufafi lotoꞌamo akufafi Livaeꞌa maiꞌnea yafe lamake lakaeya inake 
hukune “Livaeꞌa nayatalaꞌa hematafati makoꞌke hemata neꞌalea veꞌka 
maiꞌneaꞌmaki Epalahamuꞌa nayatalaꞌa hematafati makoꞌke hemata 
Meliꞌkisiteꞌkina amiꞌneana Livaeꞌae Epalahamuꞌae loꞌkaꞌana neꞌamiꞌe.”

Saufa mono nopi kava neꞌmoꞌa aꞌkeꞌainaka 
mono nopi kava vayaꞌai no aliꞌne.

11 Livae nofi vayaꞌmoki mono nopi kava vaya neꞌmaikeno Anumaya 
Kotiꞌa ke male maleꞌnea ke neꞌapamikeꞌa vayaꞌaife hapaꞌnepaiye. 
Hapaꞌnepaiyaꞌmaki Livae nofi vayaꞌmoki mono nopi aliꞌya neꞌaliꞌa afu 
heꞌa kolaꞌa nelaꞌkea yateti Anumaya Kotiꞌa miꞌko vayaꞌaife “Haoꞌotake 
yatapi oꞌmaleketapa alaki alakepa vaya maiꞌnae.” huꞌnininana mako 
fate veꞌka mono nopi aliꞌya veꞌka vaꞌyi ohininaꞌmaki Yisasiꞌa ako fole 
aino Meliꞌkisiteꞌki nofi vayaꞌmoki huꞌnaya akufa kava huꞌneaꞌmaki 
Eloni nofi vayaꞌmoki huꞌnaya akufa kava ohuꞌne. Eloniꞌa hokoteno Livae 
lotoꞌamoꞌa maiꞌne. 12  Mono nopi aliꞌya neꞌalea nofi vayaꞌmoki ani aliꞌya 
neꞌatalesakeꞌa fate vayaꞌmoki apaꞌkaeya no alisayana Anumaya Koti ke 
male maleꞌnea keꞌae ani ya huꞌa neꞌatalakeno Anumaya Kotiꞌa saufa ke 
male maleꞌnea ke hanekaiye. 13  Ani ke Yisasife huꞌne. Ani veꞌka Yisasiꞌa 
alu anaka nofi veꞌka maiꞌnikeno akaiꞌa nofi anakapati makoꞌke veꞌka 
mono nopi kava aliꞌya alino afu heno Anumaya Kotiteka amuse yaꞌa alaki 
oꞌamiꞌne. 14 Oꞌamiꞌneaꞌmaki lakaeya ako afiꞌnone Anumayati Yuta nofi 
vayapati fole aiꞌne. Moseseꞌa ani nofi vayaꞌaife “Mono nopi kava vaya 
maiyo.” huno huoꞌapateꞌne.
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Kalaisiꞌa Meliꞌkisiteꞌkina akaseꞌne.
15  Yuta nofi vayapati “Mono nopi kava vaya maiyo.” huno 

huoꞌapateꞌniketa lakaeya ako afiꞌnone mono nopi kava veꞌka Yisasiꞌa fate 
veꞌka fole aiꞌneana Meliꞌkisiteꞌkiꞌae makoꞌke aiyayi huꞌnaꞌaketa ani ke 
afita alu nofi veꞌka mono nopi aliꞌya neꞌalea kavaꞌae fate ke male maleꞌnea 
keꞌae fole aiꞌnea kavaꞌae afiꞌnone. 16  Ani veꞌka vayaꞌmoki apaumomo 
maleꞌnaya ke aꞌkame maleꞌa Livae nofi vayapati fole aino mono nopi kava 
veꞌka oꞌmaiꞌneaꞌmaki avamuꞌamoꞌa alaki hano ohisea loꞌkiyaꞌaleti mono 
nopi kava veꞌka maiꞌne. 17 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa avopi Yisasife inake 
huꞌneane

“Kakaeya mono nopi kava veꞌka akola alaki ani aliꞌyate maike maike 
huꞌka Meliꞌkisiteꞌkiꞌa maiꞌnea avamete maleꞌka maikane.” huno 
huꞌneane.

18-19 Aꞌkeꞌainaka haneꞌnea ke Moseseꞌa ke male maleꞌnea kemoꞌa laya 
hisea loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa ako alino ataleꞌne. Mako 
vaya miꞌko ani ke aꞌkame malesaya loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌnea yafe Anumaya 
Koti aulakale alakepa vaya oꞌmaiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa meni mako 
ka alino hakalo hikeno ani kaꞌmoꞌa kanale lame atiti hisuna kanakeno 
ke male maleꞌnea ke akaseꞌniketa lakaeya ani kateti ako Anumaya Koti 
haute neꞌone.

20 Anumaya Kotiꞌa Yisasife “Mono nopi kava veꞌka maiyo.” huno 
alino hetiteꞌneaꞌmaki afaꞌa alino heti oꞌateꞌniki “Nakaeya Nevayaꞌna 
alaki lamake kefati huꞌna loꞌkiya vaiteꞌna kavaleꞌna heti neꞌkatoe.” 
huno huꞌneaꞌmaki aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki “Mono nopi kava vaya 
maiyo.” huꞌa aliꞌa hetipateꞌnaya kanafina “Anumaya Koti aulakale alaki 
lamake huta alita heti nelapatone.” huꞌa aliꞌa heti oꞌapateꞌnae. 21 Heti 
oꞌapateꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa “Nevayaꞌnae.” huteno Yisasina 
mono nopi kava veꞌka alino hetiteteno akaeyafe inake huno hapaiꞌneane

Anumayamoꞌa inake he “Nevayaꞌna alaki lamake huꞌna 
kahaꞌnepauve kakaeya akola mono nopi kava veꞌka maike maike 
hukane.”

Ani huꞌnea ke eteno alino yahae huno fate ke ohuke. 22  Ani ke “Nakaeya 
Nevayaꞌna alaki lamake kefati huꞌna loꞌkiya vaiꞌnoe.” huno huꞌnea ke 
huꞌnea yafe lakaeya afunana Yisasiꞌa haoꞌotake yatile faliꞌnea kavaꞌmoꞌa 
aꞌkeꞌainaka mono nopi aliꞌya neꞌalea vayaꞌmoki kavana ako apaꞌkaseꞌne. 
Yisasi faliteno hetiꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa saufa alino loꞌkiya 
vailateꞌnea ke lusi kanale ke haneꞌne.

23  Aꞌkeꞌainaka mono nopi kava vaya nefalea vaya maiꞌnaya yafenakeꞌa 
nesu vaya maiꞌneꞌa falitakeꞌa alu vayaꞌmoki ani vayaꞌai apaimuꞌya alite 
alite huꞌnae. 24 Apaꞌkaeya faliꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa miꞌko afina mai yaꞌa 
haneꞌnikeno avamuꞌae veꞌka maiꞌneno ofalino mono nopi kava ya alino 
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akola maiꞌne. 25  Akola avamu haneꞌnikeno maiꞌneno miꞌko afina Anumaya 
Kotiteka ke huno afineꞌkea yafe miꞌko akaiꞌa aki neꞌaꞌa Anumaya Koti 
ameꞌale neꞌaya vayaꞌai apaꞌku apame akola alino katike.

Yisasiꞌa mono nopi hokote kava veꞌkakeno laya nehea loꞌkiyaꞌa haneꞌne.
26  Yisasiꞌa mono nopi hokote kava veꞌka ani akufa veꞌka maiꞌneno 

kanaleꞌya huno laya hinine. Ani veꞌka mako aise haoꞌotake yaꞌa 
oꞌmalekeno fate akufa veꞌka maiꞌnikeno aipafi honiꞌya yaꞌa alaki 
oꞌmaleno haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae loꞌkano oꞌmaino ala aki 
haneꞌnea veꞌka koꞌkuꞌna akaseno maiꞌne. 27 Aꞌkeꞌainaka mono nopi hokote 
kava vayaꞌmoki miꞌko afina hokoteꞌa apaꞌkaiꞌapi haoꞌotake yaꞌapi alino 
atalesea yafe afu heꞌa Anumaya Kotiteka amiteꞌa aniꞌale miꞌko vayaꞌai 
haoꞌotake yaꞌapi alino atalesea yafe afu heꞌa Anumaya Kotiteka amuse 
ya amiꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa akaeyapi haoꞌotake yaꞌa oꞌmaleꞌnea yafe afu 
heꞌnaya akufa aliꞌya oꞌaliꞌneaꞌmaki amuse ya amikefena alaki makoꞌke 
afinaꞌake amiꞌne. Yofo yosale avaleꞌa asaiꞌnaya afina akaiꞌa akufa haꞌkino 
Anumaya Kotina amiꞌnea yaꞌmoꞌa lakaeya haoꞌotake yati alino atalesea 
yafe faliꞌne. 28  Aꞌkeꞌainaka Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa ma mopale 
vaya miꞌko afina haoꞌotake kava ohisaya loꞌkiyaꞌapi ohaneꞌnea vayaꞌaife 
“Mono nopi hokote kava vaya maiyo.” huno alino hetipateꞌneaꞌmaki 
henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa “Nakaeya Nevayaꞌna alaki lamake nehoe.” huno 
loꞌkiya vaino akaiꞌa mafaꞌne “Mono nopi kava veꞌka maiyo.” huno alino 
hetiteꞌnikeno akola ani veꞌkamo aipafi alakepa auꞌavaꞌamoꞌa havaiteꞌne.

Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌae lakaeyaꞌae folakatifi maiꞌneno 
laku lame alino yuna henelatea kava veꞌka maiꞌne.

8  1 Mani nehoa kemo aepaꞌa ina kava huno haneꞌne. Lakaeya ani 
akufa mono nopi hokote kava veꞌka Anumaya Kotiꞌae vayaꞌmokitaꞌae 

folakatifi maiꞌneno alino yuna henelatea kava veꞌka maiꞌne. Yisasiꞌa 
koꞌkuꞌnapi haino Anumaya Koti aya lamaka aupalikaꞌa fai maiꞌne. 
2  Koꞌkuꞌnapi Anumaya Koti fate akufa noꞌafi maiꞌneno aliꞌyaꞌa neꞌale. Ani 
nona Anumaya Koti akaiꞌa lamake noꞌa haneꞌneanakeꞌa mako vayaꞌmoki 
ani nona oꞌkiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa kimaleꞌne.

3  Miꞌko aliꞌa hetipateꞌnaya mono nopi hokote kava vayaꞌmoki Anumaya 
Kotina amuse ya amikefe afu neheꞌa mako fate amuse yaꞌae amiꞌnae. 
Amiꞌnaya ya huno Yisasiꞌae ani kava huno mako amuse ya amikefe yofo 
yosale asaiteꞌa haꞌnayana ani amuse yana akufaꞌa amiꞌne. 4 Mosese ke 
male maleꞌnea kemoꞌa alino hetipateꞌnea mono nopi kava vayaꞌmoki 
Livae nofi vaya ma mopale maiꞌneꞌa Anumaya Kotina amuse yaꞌapi 
amiꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa Livae nofi anakapati veꞌka oꞌmaiꞌnea yafenakeno 
ma mopafi maiꞌnininana mono nopi kava veꞌka oꞌmaiꞌninaꞌmaki 
koꞌkuꞌnapi maiꞌneno aliꞌyaꞌa neꞌale. 5 Aliꞌyaꞌa neꞌaleaꞌmaki ma mopale 
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mono nopi kava vayaꞌmoki aliꞌyaꞌapileti Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi 
haneꞌnea mono noꞌmo amemaꞌa apaveliꞌnea yafe Moseseꞌa selileti mono 
no kikefe nehikeno Anumaya Kotiꞌa inake huno hapaiꞌne

“Kakaeya avimapi amemaꞌa kavelukeꞌka ako akeꞌnananaki vase 
huꞌka akeꞌka alakepa huteꞌka miꞌkoꞌa ani akufa ya alo huꞌka avaya 
ao.” huno huꞌneane.

6  Huꞌneaꞌmaki Kalaisiꞌa aliꞌyaꞌamoꞌa mopale maiꞌnaya mono nopi 
aliꞌya vayaꞌai aliꞌya hapano apaꞌkaseꞌne. Yisasi Kalaisiꞌa Anumaya 
Kotiꞌae mopale vayaꞌae folakaꞌapifi maiꞌnikeno Anumaya Koti alino 
loꞌkiya vailateꞌnea ke huꞌne. Ani saufa keꞌamoꞌa aꞌkeꞌainaka alino 
loꞌkiya vaipateꞌnea ke ako hano akaseꞌne. Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa 
inake huꞌneane “Ma kanale ya hulapatekauve.” huno huꞌneaꞌmaki 
meni saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea kemo aepaꞌamoꞌa “Lusi kanale ya 
hulapatekauve.” huno loꞌkiya vaiꞌne. Anumaya Kotiꞌa ani ke huꞌnea yafe 
saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea kemoꞌa alaki kanale ke haneꞌne.

Saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea ke.
7 Hokoteno alino loꞌkiya vaipateꞌnea keꞌa Anumaya Koti ke aꞌkame 

neꞌmaleꞌa oꞌatakaesaya loꞌkiyaꞌapi haneꞌnininana Anumaya Kotiꞌa halate 
haekafa alino loꞌkiya vailatesea ke malesea yafe akesa oꞌafinine. 8  Akesa 
oꞌafininaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ani huno loꞌkiya vaimaleꞌnea ke kanaleꞌya 
huꞌa aꞌkame oꞌmaleꞌa aliꞌa atakaꞌnaya vayaꞌaina haoꞌotake yaꞌapi alino fole 
aipateno inake huno huꞌneane

Anumayamoꞌa inake huꞌne “Henakaꞌa mako kana Nakaeya 
Isaleli nofi vayaꞌae Yuta nofi vayaꞌae halate saufa aliꞌna 
loꞌkiya vailapatesoa ke hukoe. 9 Isaleli vayaꞌai apaꞌkinakomoki 
Isipi kumateti neꞌapavaleꞌna aliꞌna loꞌkiya vaipateꞌnoa ke 
hapapaiꞌnoaꞌmaki nakaeya ke aꞌkame oꞌmaleꞌnaya yafe ‘Lapaote 
yatape.’ huteꞌna naꞌkameꞌya apamiꞌnoapati halate mani saufa 
aliꞌna loꞌkiya vailapatesoa ke aꞌkeꞌainaka huꞌnoa kekana ohuke.” 
huno huꞌneane.

10 Anumayamoꞌa makoꞌae inake huꞌneane
“Ani kana hano hutesikeꞌna Isaleli nofi vayaꞌaipi saufa aliꞌna loꞌkiya 

vaipatesoa ke malepatekauve. Ani kemoꞌa ma kava huꞌne. Nakaeya 
apaumomo malesoa keꞌniꞌa apaꞌku apaꞌkesafi apatete apaipafi avo 
kapatete huteꞌna Anumaya Kotiꞌapi maisukeꞌa ve aꞌneꞌni maikae. 
11 Ani kanafi aise vayaꞌae ala ala kava vayaꞌae miꞌkoꞌamoki 
Nakaeyafe afiꞌa alakepa hukae. Afiꞌa alakepa hisaya yafe miꞌko 
makoꞌke makoꞌkeꞌmoki vayaꞌapimokiꞌae konakaꞌapimokiꞌae aliꞌa 
apaya huꞌa ‘Anumayamofe afitapa alakepa hutapa afeo.’ huꞌa aliꞌa 
apaya ohukae. 12  Apaꞌkaeyafe afiꞌna nahauꞌke foꞌke hupateteꞌna 
haoꞌotake yaꞌape lapahaove lapatove nehuꞌna naipa falu yapati 
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haoꞌotake yaꞌapi aliꞌna atalelapateteꞌna nakeꞌkanitalekauve.” huno 
Anumayamoꞌa huꞌneane.

13  “Saufa alino loꞌkiya vailatesea ke.” huꞌnea yafe hokoteno alino loꞌkiya 
vaipateꞌnea keꞌae “Atafa kaleꞌne.” huno huꞌneane. Atafa kaleꞌneanakeno 
kanale aliꞌyaꞌa oꞌalino aise kana maiteno alaki hano huke.

Hokoteno alino loꞌkiya vaipateꞌnea kemo ke male maleꞌnea ke.

9  1 Ani hokoteno alino loꞌkiya vaipateꞌnea kefati Anumaya Kotiꞌa 
akaeya aki aliꞌa asaka huꞌa aki ake ake hisaya yafe ke male 

maleꞌnikeꞌa ma mopale fate akufa no kimaleꞌneane. 2  Ani nona selileti 
kimaleꞌnakeꞌa kumatekati miꞌko vaya haiꞌa nefalaya nopi ata ano halesea 
yaꞌae Anumaya amisaya fate akufa kaihameꞌya maya neꞌmalaya hipaꞌae 
haneꞌne. Ani nopi hakaya amaleꞌnaya nofe fate akufa none huꞌa huꞌnae. 
3  Ani seli nopi lavolavoleti hakaya amaleꞌneꞌa mako kaya aupalika 
fate akufa loꞌkiya no aꞌa analaki maleꞌnae. 4 Ani nopi miyaꞌamoꞌa 
haiꞌnea kolimoni yafateti alo humaleꞌnaya hita haneꞌnikeꞌa ani hitale 
kimamufakana huno manaꞌake yana neꞌkaya hitae. Ani hitaꞌae Anumaya 
Kotiꞌa alino loꞌkiya vaipateꞌnea keꞌa haneꞌnea pokisiꞌae haneꞌne. Ani 
pokisi kolimoni yafateti alo humaleꞌnaya pokise. Ani pokisimo akuꞌainaka 
kolimoni yafateti alo humale keꞌayo haneꞌne. Ani keꞌayopi koꞌkuꞌnapakati 
elino eꞌnea neꞌyaꞌmo akiꞌa mana haneꞌne. Ani pokisifi Eloni ayomepa 
akusasi ano haekafa haita maleꞌnea ayomepaꞌae Anumaya Kotiꞌa 
aꞌkeꞌainaka alino loꞌkiya vaipateꞌnea ke kamaleꞌnea yafatalaꞌae haneꞌne. 
5 Ani pokisimo akofetule kafuꞌae kafaꞌae makoꞌke afina vayaꞌmoki 
“Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake kavati ano kalo patalese.” huꞌa afumo kola 
heꞌa nelaꞌke nehae. Heꞌa laꞌki neꞌmalaya akotofule aole kolimoni yafateti 
alo humaleꞌnaya koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkala Anumaya Koti aote ano 
hale loꞌkiya yaꞌa maiꞌana auꞌvaiteꞌnaꞌae. Auꞌvaiteꞌnaꞌanakeꞌna meni ani 
yafe aepaꞌa huꞌna fole oꞌaikoe.

6  Ani yaꞌko aliꞌa avatati humaleteꞌa mono nopi kava vayaꞌmoki miꞌko 
afina kumatekati haiꞌa nefalaya nopi haiꞌa aliꞌyaꞌapi neꞌale. 7 Aliꞌya 
neꞌaleaꞌmaki mono nopi hokote kava veꞌkamoꞌa akaiꞌake no akuꞌainaka 
kenaleti hakaya aꞌa analaki maleꞌnaya no akuꞌainaka miꞌko kafuꞌae 
kafaꞌae makoꞌke afinaꞌake haino faleꞌne. Afaꞌa noꞌveaꞌmaki afumo kolaꞌae 
aliꞌneno uꞌne. Ani kolateti akaiꞌa haoꞌotake kava huꞌnea yaꞌae miꞌko 
vayaꞌmoki apaꞌkesa oꞌafiꞌa huꞌnaya haoꞌotake yaꞌapiꞌae Anumaya Kotiꞌa 
ano kalo patalesea yafe pokisile aino laꞌkiꞌne. 8  Mono nopi hokote kava 
veꞌkamoꞌa akaiꞌake ani no akuꞌainaka nehaiya yafe Anumaya Koti Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa ani yana laveliꞌne. Ani makoꞌke nopi aole no kenaleti 
hakaya aꞌa analaki maleꞌnayanakeꞌa afa vayaꞌmoki Anumaya Koti hauꞌale 
oꞌvanine. 9 Ani akufa ya meni kana maiꞌneta afisuna ya lavelisea ame 
haneꞌne. Anumaya Koti seli noꞌafi vayaꞌmoki haoꞌotake yaꞌapi ano kalo 
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patalesea yafe afu heꞌa Anumaya Kotina amuse ya amiꞌnayaꞌmaki miꞌko 
ani vayaꞌmoki Anumaya Koti neꞌamea vayaꞌai apaipa afumo kolateti alino 
alakepa huoꞌapateꞌne. 10 Alino alakepa huoꞌapateꞌneaꞌmaki ani aliꞌyaꞌmoꞌa 
neꞌya neꞌyaꞌae li neꞌyaꞌae li fale yaꞌaefe huꞌne. Ani ke male maleꞌnea ke 
ameka apaꞌkufaleꞌke maleꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa miꞌko ani ke male 
maleꞌneaꞌmaki kanale saufa ka apavelisikeno ani aꞌkeꞌainaka ke male 
maleꞌnea ke hano huke.

Yisasiꞌa faliteno haoꞌotake yati akola ano kalo pataleꞌne.
11 Meni Yisasi Kalaisiꞌa ako fole aiteno kanale ya lamiꞌnea yate yakaino 

mono nopi hokote kava veꞌka maiꞌneno faliteno koꞌkuꞌnapi haneꞌnea 
nopina lusiya huno fate akufa nopi ako haino faleꞌne. Ani nona lusi 
kanale no aꞌkeꞌainaka nona akaseꞌnea none. Ma mopale ya oꞌmaleꞌniki 
vayaꞌmoki ani nona oꞌkiꞌnae. 12  Yisasi Kalaisiꞌa fate akufa nopi haikefena 
mememo kolaꞌae pulumaꞌka anaꞌauꞌamo kolaꞌae aliꞌneno ohaiꞌneaꞌmaki 
akaiꞌa kola aino laꞌki maleꞌnea yafe haoꞌotake yatimoꞌa nofi hulateꞌneapati 
kalu heno akola lavaleno maike maike hisuna miya ataleteno akaiꞌa 
kolaꞌa makoꞌke afinaꞌke alino haiꞌne. 13  Aꞌkeꞌainaka Isaleli vayaꞌmoki 
faliꞌnaya vayaꞌai apaꞌkufaleꞌae kele apamu apaleꞌnea vayaꞌai apaꞌkufaleꞌae 
apaya aliꞌnaya yafe Anumaya Koti aulakale apaꞌkufamoꞌa honiꞌyaꞌake 
huꞌnikeꞌa mono nopi kava vayaꞌmoki a pulumaꞌka heꞌa atafi kateꞌa 
hoꞌkanufaꞌae mememo kolaꞌae ve pulumaꞌkamo kolaꞌae aliꞌa ani honiꞌya 
apaꞌkufale aliꞌa laꞌkipate laꞌkipate hupateꞌnaya yafe “Anumaya Koti 
aulakale ameka lapaꞌkufa ako kanale hae.” hakeꞌa mono nopi haiꞌnae. 
14 Ani kavaꞌmoꞌa kanale hupateꞌneaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌa hulateꞌnea 
kavaꞌmoꞌa akaseno lusi aliꞌya aliꞌne. Yisasi Kalaisiꞌa akaiꞌa mako 
haoꞌotake kavaꞌa ohaneꞌneaꞌmaki akola maike maike nehea Fate Akufa 
Avamuꞌmoꞌa aya huꞌnea yafe akaiꞌa akufaꞌa haꞌkino Anumaya Kotina 
amiꞌnea yafe akaiꞌa kolaꞌamoꞌa ameka lakufaꞌake ano kalo opaꞌneaꞌmaki 
laipafi haneꞌnea ya lakaitike kanale kava haviku nehuna yaꞌae haoꞌotake 
kavaꞌae lahano falisea ya ano kalo pataleꞌnea yafe lakaeya meni maike 
maike hu Anumaya Koti aliꞌya vayaꞌa maiꞌnone.

Yisasi kolaꞌmoꞌa saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea ke alino loꞌkiya vaiꞌne.
15 Yisasi kolaꞌamoꞌa saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea ke alino loꞌkiya 

vaisea yafe Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌae vayaꞌmokitaꞌae folakatile veꞌka 
maiꞌne. Hokoteno alino loꞌkiya vaipateꞌnea ke aꞌkame maleꞌnaya 
vayaꞌmoki haoꞌotake kava huꞌnaya kavaꞌapimoꞌa nofi kipateꞌnea yapati 
kalu hepatesea miya atalesea yafe Yisasiꞌa ako faliꞌne. Faliꞌnea yafe 
Anumaya Kotiꞌa ke hikeꞌa akaeyateka eꞌnaya vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa 
“Ma akufa lapavamu lapamikoe.” huno huꞌnea apavamu apamisikeꞌa 
aliteꞌa akola kanale ya huꞌa maike maike hukae.
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16  Mako veꞌka fali ya nehunoꞌaena inake huno manu apamike 
“Falisuketapaena ma yaꞌniꞌa alikae.” huno manu neꞌapamino loꞌkiya ke 
huꞌneaꞌmaki ani veꞌka ofaliꞌnisikeꞌaena ani yaꞌa oꞌalikae. 17 Oꞌalikayaꞌmaki 
ani veꞌka falitesikeꞌaena mani huno loꞌkiya vai maleꞌnea kemoꞌa neꞌyaꞌa 
alitekaiyaꞌmaki ani huno loꞌkiya vaiꞌnea ke huꞌnea veꞌka ofalino afaꞌa 
maiseana ani huno loꞌkiya vai maleꞌnea kemoꞌa afayapaya huke. 18  Ani 
yaꞌmo aepaꞌa hokoteno alino loꞌkiya vaipateꞌnea ke lamake huno fole 
aisea yafe afu heꞌa kolaꞌa laꞌkiꞌnae. 19 Hokoteno Moseseꞌa miꞌko ve 
aꞌneꞌaife miꞌko ke male maleꞌnea ke hapapaiteno pulumaꞌkamo anaꞌauꞌmo 
kolaꞌae mememo kolaꞌae alino litafaꞌae alino akunaku huteno mako 
manaꞌake kahaumo akiꞌa hisopoe huꞌa nehaya kahau aliteno ani hisopole 
haesa sipi sipimo ayoꞌkaleti hiꞌku maleno kimaleꞌneno ani hiꞌku kolapi 
ateno ke male maleꞌnea ke kamaleꞌnea avoteꞌae vaya apaꞌkufaleꞌae aino 
atali atali hupate hupate huꞌne. 20 Hupate hupate nehuno inake huno 
hapaꞌnepaiye “Mani kolaꞌmoꞌa Anumaya Koti alino loꞌkiya vailapateꞌnea 
kemoꞌa lamake huno loꞌkiya vaisea yafe laꞌki nelapatoanaki lapaꞌkaeya 
aꞌkame maleo.” huno hapapaiꞌneane. 21 Vaya apaꞌkufale Moseseꞌa aino 
atali atali hupateꞌnea kava huteno ani kolana alino seli noteꞌae ani 
mono nopi aliꞌyaꞌa haneꞌnea lapeteꞌae aino atali atali huꞌne. 22  He ke 
male maleꞌnea kemoꞌa inake huꞌneane “Miꞌko honiꞌya faiꞌnea ya kolateti 
ano kalo paesikeno honiꞌya ofaike.” huno huꞌnea yafe Yisasiꞌa kolaꞌa 
aino olaꞌkiꞌnininana Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yate lahapaove lapatove 
nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna atalelapateꞌnoe ohinine.

Yisasiꞌa makoꞌke afina faliteno haoꞌotake yati ano kalo palateꞌne.
23  Koꞌkuꞌnapi haneꞌnea auꞌava kavana lavelisea ameꞌkana huꞌnea yana 

ano kalo patalesea yafe afu heꞌa kolaꞌaleti ano kalo pataleꞌneaꞌmaki ani 
afumo kolaꞌmoꞌa koꞌkuꞌnapi haneꞌnea ya ano kalopa oꞌataleꞌneaꞌmaki 
Anumaya Kotife amuse huꞌa afu heꞌa amiꞌnaya kava akaseꞌnea kavana 
Yisasi kolateti koꞌkuꞌnapi haneꞌnea ya ano kalo pataleꞌne. 24 Ano kalo 
paleteno Kalaisiꞌa koꞌkuꞌnapaka alaki haino faleꞌne. Kalaisiꞌa ma mopafi 
vayaꞌmoki apayateti kimaleꞌnaya mono nopi koꞌkuꞌnapi lamake ya 
lavelisea ameꞌkana huno haneꞌnea mono nopi haino ofaleꞌneaꞌmaki 
alaki huno koꞌkuꞌnapaka haino faleꞌneno meni Anumaya Koti aulakale 
lakaeya laya hisea yafe maiꞌne. 25 Miꞌko kafuꞌae kafaꞌae mono nopi hokote 
kava veꞌkamoꞌa Anumaya Kotina amuse ya amikefe afumo kola alino 
haiꞌneana lusi fate akufa nopi alino haiꞌne. Ani kolana akaiꞌa kola alino 
ohaiꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa faliꞌnea kolaꞌa kafuꞌae kafaꞌae Anumaya Kotina 
oꞌamiꞌneaꞌmaki makoꞌke afinaꞌake faliteno kolaꞌa amiꞌne. 26  Yisasiꞌa miꞌko 
kafuꞌae kafaꞌae kolaꞌa amime neꞌeninana aepa faino Anumaya Kotiꞌa ma 
mopa alo huꞌnea afina aepa heno akufa akafu kino falime falime eno 
meni ma maiꞌnona kanafi eno vaꞌyi hininaꞌmaki ina kava ohuꞌne. Heꞌe 
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meni ma mopa hano hukefe hea kana aupasi nehikeno Yisasi Kalaisiꞌa 
makoꞌke afinaꞌake ma mopale fole aino lakaeya haoꞌotake yati alino 
atalesea yafe akaiꞌa akufa haꞌkino amiteno faliꞌnea kolaꞌa Anumaya 
Kotina amiꞌne. 27 Miꞌko vayana makoꞌke afinaꞌake falitesakeno henakaꞌa 
Anumaya Kotiꞌa kake hupatekaiye. 28  Miꞌko vaya makoꞌke afinaꞌake 
falikayanakeno Yisasi Kalaisiꞌa ani kava huno nesu vayaꞌai haoꞌotake 
yaꞌapi ano kalo paesea yafe makoꞌke afina akaiꞌa akufa haꞌkino amiteno 
faliꞌnea kolaꞌa Anumaya Kotina amiꞌneanakeno henakaꞌa eteno esea afina 
haoꞌotake yati alino atalesea yafe oꞌmekaiyaꞌmaki akaeyafe apame atiti 
huꞌa akeva maiꞌnisaya vayaꞌake apaꞌkufa alino katisea yafe ekaiye.

Aꞌkeꞌainaka afu heꞌa Anumaya Kotina amiꞌnaya 
yaꞌmoꞌa haoꞌotake yati ano kalopa oꞌatalekaiye.

10  1 Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa henakaꞌa kanale ya vaꞌyi hisea 
yaꞌmo amemaꞌa huno laveliꞌneaꞌmaki alaki alakepa ya oꞌmaleꞌne. 

Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa inake huꞌneane “Anumaya Kotife 
amuse hutapa kafuꞌae kafaꞌae makoꞌke akufa kava hutapa afu hetapa 
ameo.” huno huꞌneaꞌmaki ani afu heꞌa kolaꞌa laꞌkiꞌnaya yaꞌmoꞌa Anumaya 
Kotiteka esaya vayaꞌaina alino alakepa huoꞌapateꞌne. 2  Ani afu heꞌa kola 
laꞌkiꞌnaya yaꞌmoꞌa vayaꞌaina alino alakepa hupateꞌnininana eteꞌa makoꞌae 
kafuꞌae kafaꞌae Anumaya Kotife amuse hutesaya yafe makoꞌae afu heꞌa 
kolaꞌa aiꞌa olaꞌkinine. Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehaya vayaꞌaina 
makoꞌke afina afu heteꞌa aiꞌa laꞌkiꞌnaya kolaꞌmoꞌa haoꞌotake yaꞌapi ano 
kalo patalenine “Vaehae naipafi haoꞌotake yaꞌni haneꞌnea yaꞌmoꞌa kana 
neꞌnahaiye.” huꞌa maleꞌa oꞌaꞌkaniꞌnae. 3  Apaipa maleꞌa oꞌaꞌkaniꞌnayaꞌmaki 
heꞌe miꞌko kafuꞌae kafaꞌae afu heꞌa kolaꞌa aiꞌa laꞌkiꞌnaya afina eteno 
apaꞌkesa hao hikeꞌa “Makoꞌae haoꞌotake yati haneꞌne.” huꞌa hute hute 
huꞌnayane. 4 Ina kava huꞌnaya yafe ve pulumaꞌka afumo kolaꞌae meme 
afumo kolaꞌae alaki lamake huno haoꞌotake yati alino oꞌatalekaiye.

5 Oꞌatale yafenakeno Kalaisiꞌa ma mopafi esea afina Anumaya Kotife 
inake huno hapaikeꞌa Anumaya Koti avopi kaꞌnae

“Kakaeyafe amuseꞌka nehuꞌa afu heꞌa kolaꞌa laꞌkiꞌa neꞌkamea kavafe 
oꞌkahaikeꞌka nakaeya nakufa kamisoa yafe nakufa alo huꞌka 
avatati hunateꞌnane. 6  Afuyaka heꞌa atafi miꞌko neꞌkaꞌa sala mana 
neꞌkamea kavaꞌae ‘Lakaeya haoꞌotake yati aꞌka kalo pakane.’ huꞌa 
afu heꞌa kolaꞌa laꞌkiꞌa neꞌkamea kavaꞌae kakaeya noꞌkahaiye.” 
7 Nakaeya Yisasiꞌna inake huꞌnoe “Vae Anumaya Kotika aꞌkeꞌainaka 
nakaeyafe avopi kaꞌnaya kemoꞌa fole aisea yafe eꞌna kakaeya 
kahaisea ya hukefe nakaeya fole aiꞌnoe.” huno huꞌneane.

8  Ani ke Yisasiꞌa hokoteno Mosese ke male maleꞌnea kefi huꞌnea ke 
Anumaya Kotife amuseꞌa nehuꞌa afu haya kolaꞌa laꞌkiꞌa amiꞌnaya kavafe 
inake huꞌneane “Afuyaka heꞌa atafi miꞌko neꞌkaꞌa sala mana neꞌkamea 
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kavaꞌae ‘Lakaeya haoꞌotake yati aꞌka kalopao.’ huꞌa afu heꞌa kolaꞌa laꞌkiꞌa 
neꞌkamea kavaꞌae alu kava alu kava huꞌa kakaeyafe amuseꞌka huꞌa 
neꞌkamea kavafe kaipa amuse ohuꞌka ‘Naipamoꞌa oꞌnahaiya kava nehae.’ 
huꞌka huꞌnane.” nehe. 9 Ani ke huteno inake huꞌne “Kakaeya kahaisea 
kava hisoa yafe eꞌnoe.” Ani ke huꞌnea yafe saufa vaꞌyi huꞌnea kavaꞌmoꞌa 
loꞌkiya vaino alino hetisea yafe hokote auꞌava kavana alino ataleꞌne. 
10 Anumaya Kotiꞌa aipa akesafi nehaiya kavaꞌmoꞌa ina kava huꞌne. Mopale 
vayaꞌmoki fate akufa vayaꞌa hapaesaya yafe haikeno Yisasi Kalaisiꞌa 
akaiꞌa makoꞌke afina akufa haꞌkino amiteno faliꞌnea yaꞌmoꞌa haoꞌotake 
yati ano kalo palateꞌnea yafe lakaeya meni akaeya fate akufa vayaꞌa 
maiꞌnone.

Yisasiꞌa faliꞌnea yaꞌmoꞌa haoꞌotake yati ano kalo palateꞌne.
11 Miꞌko mono nopi kava vayaꞌmoki nesu afina hetiꞌa aliꞌyaꞌapi neꞌaliꞌa 

Anumaya Kotife amuse nehuꞌa afu heꞌa kola laꞌkime laꞌkime nehaiyaꞌmaki 
ani kavaꞌmoꞌa haoꞌotake yati alaki lamake huno alino oꞌatalekaiye. 
12  Alino oꞌatalekaiyaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌa makoꞌke afina akufa haꞌkino 
amiteno faliꞌnea kolaꞌmoꞌke akola miꞌko haoꞌotake yana ano kalo 
palatesea yafe Anumaya Kotina amiteno Anumaya Koti aya lamaka 
aupalika ala vaya maiꞌnayateka haino fai maiꞌne. 13  Fai maiꞌneanakeꞌa 
kame vayaꞌamoki “Haviya hukatonakeꞌka lakaseꞌnana veꞌkamokae.” 
huꞌa hutesakeno Anumaya Kotiꞌa apavaleno aiyaꞌafi apatesea yafe akeva 
maiꞌne. 14 Makoꞌke afina faliꞌnea kolaꞌmoꞌa miꞌko fate akufa kava hisaya 
loꞌkiyaꞌa neꞌapamea vaya akola maike maike nehuꞌa alakepa kavaꞌake hu 
vaya hapaꞌnae.

15 Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌae ani ke hokoteno inake huno 
lahapaiꞌne
 16 Anumayamoꞌa inake huꞌneane “Ani kana hano hutesikeꞌna apaꞌkaeya 

saufa aliꞌna loꞌkiya vailapatesoa ke apamikoe. Ani ke inake 
huꞌneane nakaiꞌni male maleꞌnoa keꞌniꞌa aliꞌna apaipafi neꞌmaleꞌna 
apaꞌkesafi avo kamalekauve.” huꞌneane.

17 Ani ke huno avayu huꞌneane
“Haoꞌotake yaꞌapiꞌae ke aliꞌa atakaꞌnaya kavaꞌapiꞌae 

nakeꞌkanitalekauve.” huno Anumayamoꞌa huꞌneane.
18  Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yatilefe “Lahapaove lapatove nehuꞌna naipa 
falu yapati aliꞌna atalepateꞌnoe.” huno huꞌnea yafe makoꞌae haoꞌotake ya 
ano kalo patalesea yafe afu heꞌa kolaꞌa laꞌkiꞌa Anumaya Kotina makoꞌae 
oꞌamisae.

Yisasife afita laipafi maleꞌneta Anumaya Koti hauꞌale uta maiketao.
19-20 Aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki mono nopi lavolavoleti hakaya ateꞌa aꞌa 

analakimaleꞌnaya aupalika “Fate akufa no haneꞌneanaketapa ohaikae.” 
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huꞌa huꞌnayaꞌmaki meni kanafi Yisasiꞌa ani lavolavo ako alino vala 
aitaleꞌne. Ani lavolavo ako alino vala aitaleꞌnea avamete ani kava huno 
akaiꞌa akufa ako alino vala aitaleꞌneanaketa Anumaya Kotiteka uta 
afikesuna ka valiꞌne. Meni ani saufa valilateꞌnea kana lavamu alisuna ka 
valilateꞌnea yafe Anumaya Kotiteka afikesuna yafe haita falekaune. Ani 
yafe nepu nasakitapa Yisasi kolaꞌmoꞌa hakaya ateꞌa aꞌa analakimaleꞌnaya 
lavolavo ako alino vala aitaleꞌnea yafe Anumaya Koti neꞌmaiya fate akufa 
nopi haita falesuna yafe koli ohuta afaꞌa haita falekaune. 21 Ala mono 
nopi hokote kava veꞌkati Yisasiꞌa maiꞌneno Anumaya Koti anakaꞌaite 
kava yakai nelate. 22  Ani yafe Yisasi kolateti laipa lamepi aino atali atali 
humaleꞌnikeno honiꞌya ofaiꞌneanaketa hauꞌale uta maiketao. Laipafife 
“Haoꞌotake kava huna yaꞌmoꞌa havi lakufa lakafu neꞌkea miya alikune.” 
huta afita kana huna yana ako alino ataleꞌneanaketa aole lakesa oꞌafita 
Anumaya Kotifeꞌke afita laipafi maleꞌneta ameka lakufa au hakaꞌake 
huꞌnea liteti sese humaleꞌneta hauꞌale uta maisune. 23  Anumaya Kotiꞌa 
lakaeyafe “Ma kava hulapatekauve.” huno loꞌkiya vai maleꞌnea ke kasuke 
ohuꞌnifa ani yana alaki lamake huke. Ani yafe lakaeya “Lamake huꞌne.” 
huta “Lame atiti nehune.” huteta huta fole aiꞌnona ke aole lakesa oꞌafita 
makoꞌke lakesa neꞌafita loꞌkiya vaita atafa hulisune. 24 Maiꞌneta nepu 
lasaki hapau apayamopafati hapaisikeꞌa kanale kava hisaya yafe apaꞌku 
apaꞌkesa alita hetipatesuna yafe lakesa neꞌafita alita hetipatesunakeꞌa 
hetiꞌa kanale apauꞌapava maleꞌa maiꞌneꞌa ani kava huꞌa lakaeyaꞌae aliꞌa 
hetilatesae. 25 Nepu lasakiꞌae Yisasi ke afisuna yafe alita atalu nehuna 
kavana alaki oꞌatalesune. Mako vayaꞌmoki ani kava ako ataleꞌnayaꞌmaki 
lakaeya ani kava oꞌatalesune. Yisasiꞌa eteno eno kake hulatesea kana 
ako eno aupa nehea yafenaketa alita atalu huta “Lapaꞌku lapame alitapa 
loꞌkiya vaitapa maiyo.” huta hapapaisunakeꞌa “Lapaꞌkaeyaꞌae ani kava 
heo.” huꞌa lahapaisae.

Anumaya Koti mafaꞌne lakaeya laꞌkameꞌya oꞌamisune.
26 Lakaeya Anumaya Koti lamakeꞌake keꞌa afita haleꞌnetaeꞌmaki 

laꞌkameꞌya neꞌamita “Nakaiꞌni nahaisea kava hukoe.” nehuta haoꞌotake 
kava hume hume neꞌvisunakeno ani haoꞌotake yati ano kalo patalesea 
kolana makoꞌae alaki ohaneꞌne. 27 Ohaneꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
kame vayaꞌa lusiya huno ata leno apasakalisikeno leno fanane huke. 
Ina kava hisaya yafe Anumaya Kotiꞌa kake hulate yafe lusiya huta koli 
hisune. 28  Aꞌkeꞌainaka mako vayaꞌmoki Mosese ke male maleꞌnea ke aliꞌa 
atakakeꞌaefena aolefi aoleꞌae makoꞌae anakaꞌmoki akeꞌaefena huꞌa fole 
aitakeꞌa ani haoꞌotake kava huꞌnea veꞌka hapau huoꞌateꞌa hakeno faliꞌne. 
29 Faliꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya na yane hutapa lapaꞌkesa neꞌafe? Anumaya 
Koti mafaꞌne apavaituꞌna heneꞌateꞌa apaꞌkameꞌya amiꞌnaya vayaꞌmoki lusi 
kanaꞌake miya alisaya miya alikae. Kalaisiꞌa faliꞌnea kolaꞌmoꞌa alino loꞌkiya 
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vailateꞌnea kemo aepaꞌa haneꞌneanakeno mako vayaꞌaina fate akufa vaya 
alino hapapateꞌneaꞌmaki ani vayaꞌmoki ani Kalaisi kolafe apaꞌkesa afiꞌa “Afa 
yane.” huteꞌa alakepa kava hu ya nelamea Fate Akufa Avamufe “Oꞌnahaiye.” 
huꞌa aliꞌa haviya huneꞌataya yafe anonaꞌa apaꞌkafu kayo keve alikae. 
30 Anumaya Kotiꞌa akeꞌnona veꞌka inake huꞌneane “Haoꞌotake kava nehaya 
vayaꞌaina nakaiꞌnike anonaꞌa apaꞌkafu kisea kayo keve apamikoaꞌmaki 
nakaiꞌni yane.” Makoꞌae inake huꞌneane “Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa vaya kake 
hupateteno alino faꞌko hupatekaiye.” huꞌneane. 31 Avamuꞌa haneꞌnikeno 
haekafa maiꞌnea Anumaya Kotiꞌa kake hulateteno havi anonaꞌa lakafu kisea 
kayo keve lamisea yafe lusi lamoꞌyo neꞌaita koliꞌa hisuna ya haneꞌne.

Yisasife afita laipafi maleꞌnona yana atafa huta loꞌkiya vaisune.
32  Hokotetapa Yisasi kanale ke afitakeno ano hale nelapatekeno kana ya 

fole aiteno lusi kana nelahapaiyaꞌmaki maitapa loꞌkiya vaitapa maiꞌnae. 
Ani kava huꞌnaya yafe lapaꞌkesa afitapa hao nehutapa maiyo. 33 Mako 
afina miꞌko vayaꞌai apaulakale lapaꞌki aꞌa haviya hunelapateꞌa lapaꞌkufa 
aliꞌa haviya hulapateꞌnae. Ina kava nehaketapa mako afina lapaꞌkaeya havi 
kava hupateꞌnaya nepu lapasakiꞌae loꞌkatapa maiꞌnetapa apaya hisaya yafe 
makopi maiꞌnae. 34 Maiꞌnakeꞌa Yisasi ke neꞌafea anaka nofi hupateꞌnaya yafe 
apaꞌkaeyafe lahapau huneꞌapatetapa apaya nehakeꞌa kame vayaꞌmoki eꞌa 
mako afeno yatapi kumaya neꞌaliketapa inake nehae “Lakaeyapi ala ya fole 
aisea kanale yana haneke haneke hisea yati haneꞌne.” nehutapa amuse yapi 
maiꞌnae. 35 Ani yafe lapaꞌkaeya afitapa lapaipafi maleꞌnaya yana oꞌataletapa 
lapaipamoꞌa koli ohuno loꞌkiya vaino. Ani kava nehutapa maiꞌnaya 
yafe Anumaya Kotiꞌa amuse huteno lusi amuse hisaya ya lapamike. 
36 Lapamikeaꞌmaki maitapa loꞌkiya vaiꞌnetapa Anumaya Kotiꞌa haisea 
kavaꞌake hisayana Anumaya Kotiꞌa “Kanale ya lapamikoe.” huno loꞌkiya 
vaimaleꞌnea yana maike maike hisaya ya alikae. 37 Ani yafe Anumaya Koti 
avopi inake huno kamaleꞌneane

“Esea veꞌka akeva oꞌmaino aupasi kanafi ako ekaiye.” 38  Anumaya 
Kotiꞌa inake huꞌneane “Alakepa veꞌka maiꞌnane huꞌna huteꞌnoa 
vayaꞌnimoꞌa nakaeyafe afino aipafi maleꞌnisea veꞌkamoꞌa kanale 
huno maikeaꞌmaki koli huteno nakaeya ke eteno ataleseana 
akaeyafe amuseꞌa huoꞌatekauve.” huno avopi kamaleꞌneane.

39 Lakaeya koli nehuta akaeya ke ataleta akola lakufa lakafu kisea ata 
leke leke nehea kumate uta maisuna vaya oꞌmaiꞌnonaꞌmaki Yisasife afita 
laipafi neꞌmalonanakeno laku lame alino katikeanaketa maike maike 
lavamu alikune.

Afita laipafi neꞌmalona yaꞌmo aepaꞌae.

11  1 Afita laipafi neꞌmalona yaꞌmo aepaꞌamoꞌa ina kava huꞌneane 
“Lakaiti lame atiti nehuna yana alikune.” nehe. Lakaeya noꞌakona 
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ya haneꞌneanaketa “Lamake akekaune.” nehuta ani yafe afita laipafi 
maleꞌnone. 2  Aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya yaꞌapi Anumaya Kotiꞌa apaꞌketeno “Kanale kava nehae.” huno 
hupateꞌne.

3  Anumaya Kotife afita laipafi maleꞌnona yafe Anumaya Kotiꞌa ke 
nehikeno mopaꞌae koꞌkuꞌnaꞌae fole aiꞌnea kavafe afiꞌnone. “Oꞌakemo yateti 
meni neꞌakona yana alo humaleꞌne.” nehuta afita laipafi maleꞌnone.

Epolokani Kenikani anavake.
4 Epoloꞌa Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe kanaleꞌya huno 

sipi sipi heno Anumaya Kotina sala mana kano amiꞌnikeno Anumaya 
Kotiꞌa “Kanale kava nehanaꞌmaki nepuꞌkamoꞌa Keniꞌa namiꞌnea yana 
oꞌnahaiye. Kakaeya Nakaeyafe afiꞌka kaipafi maleꞌnana yafe ‘Alakepa 
veꞌka maiꞌnane.’ huꞌna hukatoe.” huteꞌneane. Epoloꞌa aꞌkeꞌainaka ako 
faliꞌneaꞌmaki Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe meni keꞌa 
lahaꞌnepaiye.

Inoꞌku avake.
5 Mako veꞌkamo akiꞌa Inoꞌkuꞌae. Inoꞌkuꞌa Anumaya Kotife afino 

aipafi maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa akaeyafe “Ofalikane.” huteno ako 
koꞌkuꞌnapi avaleno haiꞌne. Haitekeꞌa miꞌko vayaꞌmoki Inoꞌkufe kahau 
aꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ako avaleno asaka huꞌnikeꞌa akufaꞌa 
oꞌakeꞌnae. Inoꞌkuna oꞌavaleꞌnikeno afaꞌa maiꞌnea afina vayaꞌmoki 
akaeyafe inake huꞌnae “Ani veꞌka Anumaya Kotiꞌa haiya kava nehe.” 
huꞌa huꞌnayane. 6  Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnisaya vayaꞌmoki 
Anumaya Kotiꞌa haisea kava ohukayaꞌmaki Anumaya Koti amete visea 
veꞌkamoꞌa hokoteno “Lamake Anumaya Kotiꞌa maiꞌneanakeno afikesuna 
ya lamike.” huno afino aipafi maleteno Anumaya Koti amete uke.

Noa avake.
7 Anumaya Kotiꞌa henakaꞌa fole aisea yafe Noana hapaikeno “Lamake 

nehane.” nehuno afino aipafi maleteno amoꞌyo aino akaiꞌa anakaꞌai 
apaꞌkufa alino katisea yafe Anumaya Koti ke aꞌkame maleno lipi kale 
alo huꞌne. Ani kava nehuno Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea ya 
Anumaya Kotiꞌa aketeno “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huteꞌne. Noaꞌa 
Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌneaꞌmaki miꞌko mopale maiꞌnaya 
vayaꞌmoki ani ke afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnaya yafe “Ani vayaꞌmoki 
haoꞌotake kava huꞌnae.” huno Noaꞌa aku akesa afino kake hupateꞌne.

Epalahamu avake.
8  Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe ke huno inake huno hapaiꞌneane 

“Kumaꞌkaꞌa neꞌataleꞌka meni kamisoa mopale uvo.” nehikeno 
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Epalahamuꞌa ani mopale visea ka oꞌakeꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa hea 
ke afino aipafi maleteno hetino uꞌne. 9 Anumaya Kotiꞌa “Kamikoe.” huno 
huꞌnea mopale uꞌneno kalaka neꞌkana huno “Fate vayaꞌai mopale uꞌna 
maiꞌnoe.” huteno kanale noꞌa oꞌkino seli noꞌke kiteno maiꞌne. Anumaya 
Koti ke afino aipafi maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa “Ma mopa lapamikoe.” 
huno loꞌkiya vaiꞌnea mopale Epalahamuꞌae mafaꞌneꞌa Aisaꞌkiꞌae 
akehoꞌamoꞌa Yeꞌkopuꞌae “Lapamikoe.” huno huꞌnea mopale seli no kiꞌa 
maiꞌnae. 10 Epalahamuꞌa maiꞌneno Anumaya Kotiꞌa katimaleꞌnea kumafe 
lusiya huno akesa afiꞌne. “Anumaya Kotiꞌa akesa afiteno loꞌkiya noꞌyaka 
koꞌkuꞌnapi haneꞌnea noꞌyaka haneke haneke hisea posileti kimaleꞌnea 
noꞌyakafi haiꞌna maikoe.” huno akesa afiꞌnea yafe “Meni kanafi afaꞌa seli 
nopi maikoe.” huno huꞌne.

11 Ina akufa kava huno maiꞌnikeno aꞌamoꞌa Selaꞌa aneꞌkano 
maiꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa Selafe “Kaipaꞌae maiteꞌka mafaꞌne 
alitekane.” hikeno Selaꞌa ani ke “Lamake hane Anumayamoꞌa ‘Kamikoe.’ 
hea yana namike.” huteno afino aipafi maleꞌnea yafe aneꞌkano 
leꞌneapati mafaꞌne aliteꞌne. 12  Anauꞌamoꞌa Epalahamuꞌa nahamo kosufa 
maiꞌneaꞌmaki Selaꞌa mafaꞌne aliteꞌneanakeno Epalahamu akehoꞌamoki 
lusi vaya kaꞌa atakufaꞌnae. Ani kaꞌa atakufaꞌnaya vayaꞌmoki koꞌkuꞌnate 
haneꞌnea sanafiꞌae li kahaepaꞌmoꞌae hea kava huꞌa oꞌafunamaꞌa vaya kaꞌa 
atakufaꞌnae.

13  Ani apavake nehoa vayaꞌmoki Anumaya Kotiꞌa huno loꞌkiya vaino 
“Lapamikoe.” huno huꞌnea yana oꞌaliꞌnayaꞌmaki afaꞌa afiꞌa apaipafi 
maleꞌneꞌa faliꞌnae. Oꞌaliꞌnayaꞌmaki afakiꞌale maiꞌneꞌa neꞌakeꞌa apaꞌkesa 
neꞌafiꞌa amuse huꞌnae. Amuse nehuꞌa “Nata vayaꞌkana huta afaꞌa yoꞌka 
ma mopale maiꞌnone.” huꞌa huteꞌa amuse huꞌa maiꞌnae. 14 Ani ke nehaya 
vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Henakaꞌa saufa kumatile haita maisuna 
yafe akeva huta maiꞌnone.” huꞌa nehae. 15 Epalahamuꞌa ataleno eꞌnea 
mopae “Ko aepati haneꞌne.” hininana eteꞌa aiꞌa yahae huꞌa ani mopale 
vanine. 16  Mopa aepaꞌapile vaninaꞌmaki ani kava ohuꞌa lusi kanale 
kuma koꞌkuꞌnapi haneꞌnea kumate visaya yafe lusiya huno hapauꞌne. 
Nehapaikeꞌa “Anumaya Kotiꞌa Anumayati maiꞌne.” huꞌa huꞌnakeno 
Anumaya Kotiꞌa ani ke haya ke aipamoꞌa kanale nehikeno kumaꞌapi alo 
hupateꞌne.

17-18  Epalahamuꞌa makoꞌke mafaꞌneꞌa Aisaꞌkina alitetekeno Anumaya 
Kotiꞌa huno loꞌkiya vaino inake huꞌneane “Aisaꞌkipati kakaeya nofi 
vaya kaꞌa atakufakae.” huno huꞌneane. Inake huꞌnea mafaꞌnemaki 
Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe “Hisoa ke afisifi oꞌafisifi.” huno ano 
avataka hukefe inake he “Kakaiꞌka mafaꞌneꞌka heꞌka sala mana nameo.” 
huno hapaikeno Epalahamuꞌa Anumaya Kotiꞌa “Ma ya kamikoe.” 
huno loꞌkiya vaino huꞌnea ke afino aipafi maleꞌnea yafe Aisaꞌkina aiya 
makoꞌke mafaꞌneꞌamaki heno sala mana amisea kava hukefe nehe. 
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19 Epalahamuꞌa inake huno akesa afiꞌne “Anumaya Kotiꞌa lusi loꞌkiyaꞌae 
veꞌka maiꞌneanakeno faliꞌneapati alino hetisea loꞌkiyaꞌa haneꞌne.” nehuno 
mafaꞌneꞌa hakefe nehikeno Anumaya Kotiꞌa “Atalo.” huno ke hikeno 
ataleꞌnea kavaꞌmoꞌa Aisaꞌkina faliꞌneapati alino hetiteno avaleꞌnea 
kavaꞌkana huꞌne.

Aisaꞌkiꞌae Yeꞌkopuꞌae Yosefeꞌae apaꞌkaeya apavake.
20 Aisaꞌkiꞌa Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe Yeꞌkopuꞌae 

Isoꞌaefe inake he “Henakaꞌa kanale ya lanaꞌkaeyate vaꞌyi huke.” huno 
manu anamiꞌne.

21 Yeꞌkopuꞌa Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe kosufa leteno 
falimo aunale maiꞌneno akehoꞌamokani Yosefe mafaꞌnelana manu 
anamiteno ayomepale hetino ape huꞌneno Anumaya Kotife huno amuse 
huneꞌate.

22  Yosefeꞌa Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe falisea kanaꞌa 
aupasi hikeno vayaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Anumaya Kotiꞌa Isipi 
kotekati vayaꞌni apavaleno visikeꞌaena nayamufa kelifati kasakeꞌa aliꞌneꞌa 
uꞌa Anumaya Kotiꞌa lamisea mopafi kinatekae.” huno hapapaiꞌne.

Mosese avake.
23  Mosese ita afoꞌamokani kanale mafaꞌne aliteteꞌana amuse nehaꞌa 

kanafi kava veꞌkamoꞌa “Ve mafaꞌneyaka apamakitapa kipateo.” huno 
huꞌnea ke koli ohuꞌana Anumaya Kotife afiꞌana anaipafi maleꞌnaꞌa yafe 
aoleꞌae makoꞌae iꞌka ani mafaꞌne avaleꞌana falaꞌkiteꞌnaꞌae.

24 Mosesefe inake hae “Isipi kava veꞌkamo aꞌmafaꞌneꞌamo mafaꞌneꞌa 
maiꞌne. Felona akehoꞌamoꞌae.” huꞌa hakeno Moseseꞌa kositeno Anumaya 
Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe inake huꞌneane “Akaeya mafaꞌne 
oꞌmaiꞌnoe.” huno huꞌneane. 25 Ani ke huteno “Isipi vayaꞌae loꞌkaꞌna 
maiꞌneꞌna ameka lakufale amuse hisuna kava ohisoa nakesa neꞌafoe. 
Ani yana makale fanane hukeaꞌmaki nakaeya vayaꞌniꞌae Anumaya 
Koti anakaꞌae uꞌna maisoana Isipi vayaꞌmoki apaꞌkaeya aliꞌa haviya 
hupatesaya kava hisayana nakaeyaꞌae aliꞌa haviya hunatesayana kanalene 
huꞌna hukoe” huꞌneane. 26  Isipi vayaꞌmoki miꞌko kanale nale moni 
afenoꞌyakaꞌapi haneꞌneaꞌmaki Moseseꞌa ani ya alisea yafe akesa oꞌafino 
ani yafe afeana “Afa yaꞌkana nehe.” nehuno neꞌataleno “Anumaya Kotiꞌa 
henakaꞌa kanale ya namike.” huno akesa afiꞌnea yafe “Anumaya Koti 
anakaꞌae maiꞌneꞌna Kalaisina aliꞌa haviya hutesaya kava huꞌa nakaeyaꞌae 
ani kava huꞌa aliꞌa haviya hunatesayana kanalene huꞌna hukoe.” nehuno 
maiꞌne.

27 Yahauve kava veꞌkamoꞌa Feloꞌa hai vaiteꞌnea yafe Moseseꞌa koli 
ohuno Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe Isipi koteka ataleno 
uꞌneaꞌmaki lakaeya vayaꞌmokita laulakaleti alaki oꞌakesuna Anumaya 

Hipalu 11  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



599

Kotina akeꞌnekeꞌkana huno akeme akeme haiꞌneaꞌmaki aipamoꞌa 
koli ohikeno loꞌkiya vaino maiꞌne. 28  Anumaya Kotiꞌa Isaleli vayaꞌaife 
inake huno hapapaiꞌne “Koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkaꞌni Isipi vayaꞌaite 
hutesukeno yake neꞌmafaꞌneꞌapi hapano atale atale hukeaꞌmaki lapaꞌkaeya 
mafaꞌne ohapaesea yafe sipi sipi afu hetapa kolamaꞌa kipa yosatapile fale 
maleꞌnisakeno lapaꞌkaeya yake neꞌmafaꞌnetapi ohapano apaꞌkasekaiye.” 
hikeno Moseseꞌa ani ke “Lamake nehe.” huno afino aipafi maleꞌnea yafe 
aꞌkame maleno Isaleli vayaꞌaife hapapaikeꞌa ani kava huꞌnae.

29 Isaleli vayaꞌmoki Isipi mopaleti ataleꞌa Haesa line huꞌa aki neꞌaya 
lite neꞌakeno Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yafe Anumaya 
Kotiꞌa ani lina alino faꞌko huno imaleka maleka hikeno ani liꞌmoꞌa aluka 
aluka hetikeno mopamoꞌa hauveve huꞌnikeꞌa hau huꞌnea mopale neꞌvaya 
kava huꞌa afaꞌa laꞌkaꞌnayaꞌmaki Isipi vayaꞌmoki hapafaiꞌa neꞌeꞌa ani li 
laꞌkakefe eꞌnayaꞌmaki ani li aluka aluka hetiꞌnea liꞌmoꞌa eteno eno ano 
apatiꞌkaekeꞌa li neꞌa apamupate apamupate huteꞌa faliꞌa hano huꞌnae.

Lehapu avake.
30 Isaleli vayaꞌmoki Yeliꞌko kumate uꞌa vaꞌyi nehuꞌa Anumaya Kotife 

afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yafe naya mako kayaꞌa hano huteno naya mako 
kayati makoꞌke alea afina aiꞌa veko huteꞌa naya mako kayaꞌa hano huno 
naya mako kayati aole alea afina aiꞌa veko nehakeno yafateti alo humale 
lafi aino kape kapu lelaviꞌne. 31 Ani Yeliꞌko kumate vayaꞌmoki Anumaya 
Koti ke apaꞌkameꞌya amiꞌnaya yafe Isaleli vayaꞌmoki hapakeꞌa faliꞌa hano 
huꞌnayaꞌmaki mako ani kumate ana Lehapuꞌa kumai a maiꞌneaꞌmaki ani 
afina ofaliꞌne. Ani aꞌmoꞌa Anumaya Koti avakeꞌa afino aipafi maleꞌnea 
yafe Isaleli vaya saufa kateka neꞌeꞌa aole kavaꞌkava veꞌkala hunatakeꞌana 
ani kuma akekefe eꞌnaꞌa afina ani aꞌmoꞌa anaya huꞌnea yafe Anumaya 
Kotiꞌa haoꞌke haleteno ohakeno ofaliꞌne.

Isaleli vayana nesu vayaꞌmoki Anumaya Kotife 
afiꞌa apaipafi maleꞌnaya apavake.

32  Mako vayaꞌaife huꞌna kahalituꞌna yatala ke ohukoe. Anumaya 
Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya kava vayaꞌai apaꞌkiꞌa Kitioniꞌae Palaꞌkiꞌae 
Samusoniꞌae Yepetaꞌae Tevitiꞌae Samiyueliꞌae Anumaya Koti apaune 
vayaꞌai apavake huꞌnininana makaleꞌa huꞌna avaya oꞌaenine. 33  Ani 
vayaꞌmoki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌneꞌa miꞌko koteka kame 
vayaꞌapi hapaꞌa hano huꞌnae. Kanale kava huꞌa vayaꞌaite neꞌyakaiꞌa 
alakepa kava hupatakeno Anumaya Kotiꞌa “Lapamikoe.” huno loꞌkiya 
vai maleꞌnea yana apamiꞌne. Inaki mako afumo akiꞌa Laiyoni nehaya 
afumoꞌa vaya hapano neoꞌke afu maiꞌneaꞌmaki Anumaya Kotife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina hapano nekefe huꞌneaꞌmaki avaya alino 
luꞌkikeno hapano oꞌneꞌne. 34 Noꞌnekeꞌa makoꞌamoki ala atafi apasaka 
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huꞌa laꞌkiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ani ata lusiya huno alino asu 
hekeꞌa kanaleꞌya huꞌa maiꞌnae. Kame vayaꞌapimoki painati hakinaleti 
hapakefe huꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa hapaꞌmaekeꞌa afaꞌa maiꞌnae. 
Apaꞌkaeya la hisaya apayamufa oꞌmaleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa loꞌkiya 
apamikeꞌa la hu yate loꞌkiya vayaꞌake maiꞌneꞌa mako ati vayaꞌai vayana 
hapafaiꞌa hapaꞌnayane. 35 Mako aꞌnemoki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya yafe vayaꞌapi faliꞌnayapati Anumaya Kotiꞌa alino hetipatekeꞌa 
eteꞌa apavaleꞌnae. Kame vayaꞌapimoki makoꞌa nehapaꞌa inake huꞌa 
hapapaiꞌnae “Anumaya Kotina lapaꞌkameꞌya amisayana olahapata 
afaꞌa lapatalesunaketapa notapileka ukae.” huꞌa hakeꞌa ani vayaꞌmoki 
inake hae “Lapaoteꞌyatapiki lahaesaketaena faliteta hetita kanale huta 
maike maike hukune.” huꞌa hakeꞌa kayo apamakime nehaikeꞌa faliꞌnae. 
36  Makoꞌamoki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yafe kame 
vayaꞌapimoki lusiya huꞌa ke huꞌa savali savala huneꞌapateꞌa huꞌa apavuya 
nehuꞌa sefu neꞌapamakiꞌa seni nofiteti apaiya apayate nofi kipateteꞌa 
nofi nopi nofi hupateꞌnae. 37 Mako vayamaꞌa yafa kayoteti apamakikeꞌa 
faliꞌnae. Mako vayamaꞌa soteti apaꞌkufa heꞌa ataneꞌa aole hakeꞌa 
faliꞌnayane. Makomaꞌa painati hakinaleti hapakeꞌa faliꞌnae. Makomaꞌa 
kanale kenaꞌapi ohaneꞌnikeꞌa mememoꞌae sipi sipimoꞌae anaꞌkufa 
haletiꞌyaꞌaleti kenaꞌapi laka huꞌa havaiꞌnayane. Neꞌyaꞌapiꞌae havaesaya 
noꞌapiꞌae afeno yaꞌapiꞌae ohaneꞌnikeꞌa kame vayaꞌapimoki aliꞌa haviya 
hupateꞌnae. 38  Aliꞌa haviya hupatakeꞌa mako vayamaꞌa koli huteꞌa apaune 
heꞌa vaya oꞌmai kaꞌme kopaka neꞌvakeꞌa makomaꞌa avimapaka haikeꞌa 
makomaꞌa yafaꞌkapaka fala neꞌkikeꞌa makomaꞌa hamaiꞌkapi fala neꞌkikeꞌa 
huꞌnae. Ma mopale alakepa vaya oꞌmaiꞌnaya folakapi ani Anumayamo 
ke afiꞌa apaipafi maleꞌa kanale vayaꞌae loꞌkaꞌa maisaya akufa avamete 
oꞌmaiꞌnae.

39 Oꞌmaiꞌnayaꞌmaki ani vayaꞌmoki kanale huꞌa Anumaya Kotife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya kavafe huꞌnaketa afiꞌnonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
“Kanale kava hulapatekauve.” huno loꞌkiya vaipateꞌnea yana makale 
oꞌapamiꞌnikeꞌa faliꞌnae. 40 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa kanale ya hulatesea ya 
alino avatati hulateꞌneaꞌmaki aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌmoki ani kanale ya aliꞌa lakasesaya yafe Anumaya Kotiꞌa 
ohaikeno oꞌapamiꞌneaꞌmaki lakaeyaꞌae Anumaya Kotife afita laipafi 
malesuna yafe lakeva huno maiꞌneanaketa makopi maita loꞌkaesunakeno 
“Alakepa kava huꞌnaya alopa vaya maiꞌnae.” hulatekaiye.

Yisasiteka aulu haꞌneta akaeyafe afita laipafi malesune.

12  1 Ani miꞌko vayaꞌmoki Anumayamofe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
kavana lakaeya laveliteꞌa faliꞌnayaꞌmaki hiyaꞌmo hea kava huꞌa 

maiꞌa veko huꞌneꞌa lakaeya nelakae. Nelakakeno Anumaya Kotiꞌa naku 
naku huta visuna ka lamiꞌneanaketa ma mopale yafe lakesa afifi nehuna 
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yaꞌmoꞌa yatala kenakana nehea yafe ani ya laka huta neꞌataleta naku 
naku huta ukune. Mako haoꞌotake yaꞌmoꞌa miꞌko afina ano lavataka huno 
nofi kilateꞌneanaketa ani haoꞌotake ya ataleteta Anumaya Kotiꞌa lave 
nelea kate maita loꞌkiya vaita maiꞌneta alaka olahaesea kate visune. 2  Ani 
kate naku naku nehuta miꞌko yate oꞌaketa Yisasitekake akeme visune. 
Anumaya Kotife afita laipafi neꞌmalona yaꞌmo aepaꞌa Yisasiꞌa maiꞌneno 
alino fole aiteno alakepa huꞌne. Yisasiꞌa inake huꞌne “Henakaꞌa naipa 
falu hisea amuse ya alisoa yafe meni navuya hisea yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana 
nehiki yofo yosale nasaisakeꞌna loꞌkiya vaiꞌna falisoe.” huteno akufa 
akafu neꞌkikeno yofo yosale faliteno hetino haino Anumaya Koti aya 
lamaka aupalika ala kava vaya fai neꞌmaiya yate haino kava ya alino fai 
maiꞌneanaketa ani Yisasiteꞌke akeme akeme visune.

Anumaya Kotiꞌa lakaeya alakepa huta maisuna 
laku lakesa lamisea yafe kana ya nelame.

3  Lapaꞌkaeya “Alaka nelahaeye.” hutapa ohisaya yafe Yisasife lapaꞌkesa 
afifi hutapa maiyo. Haoꞌotake kava nehaya vayaꞌmoki lusiya huꞌa Yisasina 
kame ateꞌnayaꞌmaki akaeya loꞌkiya vaino maiꞌne. Ani kava huꞌnea yafe 
lapaꞌkesa neꞌafitapa alaka olahapaeno. Lapaipamoꞌa hakomekana huno 
falu falu ohino. 4 Vayaꞌmoki “Haoꞌotake kava heo.” huꞌa aꞌa lapavataka 
haketapa “Haoꞌotake kava ohukune.” hutapa haya lapaipamoꞌa kanaꞌake 
lahapauꞌneaꞌmaki heꞌe huꞌnaya yafe lahapakeno kolatapi hakeketapa 
ofaliꞌnae. 5 Anumaya Kotiꞌa lapavaleno hetiꞌneno mafaꞌneꞌamokitapae 
huꞌnea ke lapaꞌke kaniꞌnifi lapaꞌke oꞌkaniꞌne? Anumayamo avopi inake 
huno huꞌneane

“Mafaꞌneꞌnimoka Anumayamoꞌa kakaeya mai auꞌavaꞌka alino 
alakepa hukatekefe nehisikenoꞌaena mako akufa kana ya fole 
aikeanaki. Fole aisikeꞌkaena neꞌafiꞌka ani yafe ‘Afa yaꞌkana 
ya haneꞌne.’ huꞌka kakesa oꞌafeo. Keneꞌkamaꞌkino kayo 
kamisikeꞌkaena kaipamoꞌa haviya ohino. 6  Anumaya Kotiꞌa hau 
ayamopafati nehaiya vayaꞌaife aipa neꞌapamino mai auꞌavaꞌapi 
alino alakepa nehe. ‘Nakaeya mafaꞌne maikane.’ huteno avaleꞌnea 
veꞌka kayo neꞌame.” huno kamaleꞌnea ke oꞌafiꞌnafe?

7 Anumaya Kotiꞌa Akaiꞌa mafaꞌneyaka maiꞌnaya yafe kanaꞌake ya lapamikeno 
fole aiseana lapaꞌkaeya mai auꞌavatapi alino alakepa hulapatekefe fole 
aikeanaki loꞌkiya vaitapa maiyo. Miꞌko afoꞌapimoki miꞌko mafaꞌneꞌapi 
apaꞌku apaꞌkesa neꞌaliꞌa apaumomo neꞌmaleꞌa aliꞌa apaya nehae. 8 Anumaya 
Kotiꞌa miꞌko mafaꞌneꞌa apaumomo neꞌmaleno alino apaya nehuno apaꞌkaeya 
kayo neꞌapamakeaꞌmaki lapaꞌkaeya ani kava ohuno lapataleseana akaiꞌa 
alilapateꞌnea mafaꞌne oꞌmaiꞌnaki kateti mafaꞌne maiꞌnae. 9 Mani ke 
makoꞌae lahapaꞌnepauki afeo. Mopale afotimoki laumomo neꞌmaleꞌa kayo 
lamiketa apaꞌki alita asaka nehuta apaꞌkaeya keꞌake afita aꞌkame maleta 
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neꞌmaunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa laku mafaꞌnemo afoꞌamo maiꞌnea yafe 
akaeya ke layamufa valeta keꞌa afita aꞌkame malesunana kanale huta 
maikune. 10 Ma mopafi afotimoki aupa kanaꞌaleꞌke apaꞌkaiꞌapi hapaiya 
ya huꞌa kayo nelameaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa kanale kava huno akaiꞌa 
fate akufa auꞌavaꞌa alisuna yafe kayo nelamino alino kanale kate nelate. 
11 Alino alakepa hulatesea yafe kayo nelameana “Lusi kanaꞌake ya nelame.” 
nehuta laukosamoꞌa amuse nohe. Ani kanafi amuse nohunaꞌmaki henakaꞌa 
akufaꞌae ya fole aiteno falu lahaisea ya fole aikeanaketa keꞌa afita aꞌkame 
maleꞌnonaꞌmokita falu yapi maiꞌneta alakepa huta maikune.

Layamufa alita loꞌkiya vaita maisune.
12  Kana lahapaisea ya fole aisea afina lapayaꞌmoꞌa loꞌkiyaꞌa 

oꞌmalesiketapaena alitapa hapu huꞌnetapa aliꞌya aleo. Lapaleꞌya ya 
lahapainaketapaena atapi aiꞌnetapa loꞌkiya vaitapa hetitapa utetapa heo. 
13 Lapaiyamoꞌa kanale kaꞌaleꞌke api aino uneno hinaketapa utetapa heo. Aole 
lapaꞌkesa oꞌafitapa makoꞌke lapaꞌkesa afiꞌnetapa kanale kaꞌaleꞌke utetapa 
heo. Ani kava nehisakeno mako veꞌkamo aleꞌya haviya nehuno aole akesa 
neꞌafisea veꞌkamo aleꞌya alo oꞌakayaꞌmaki alino kanale hutekaiye.

14 Miꞌko vayaꞌae lapaipa falu hutapa maisaya yafe lapayamufa valetapa 
Anumaya Koti fate akufa vayaꞌa maiyo. Fate akufa vayaꞌa maikayaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa mai yaꞌafi haoꞌotake honiꞌya yaꞌa haneꞌniseana Anumaya 
Kotina oꞌakekaiye. 15 Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌa ako 
lamiꞌneanaki haviku lapaꞌkaeyapati mako vayaꞌmoki apaꞌkameꞌya neꞌamiꞌa 
atalesaya yafe maitapa halove heo. Folakatapifati haviku makoꞌamoki 
haoꞌotake kava hisaya yaꞌmoꞌa apaipa alino haviya nehisikeno hafuꞌyafati 
neꞌyaꞌamoꞌa atu nehea neꞌya alitesakeno miꞌko vayapi kana lahapaisea 
ya fole aiteno lapaipa alino honiꞌyaꞌake huno alino haviya huke. Ani ya 
lahapaisea yafe maitapa halove heo. 16 Haviku mako vayaꞌmoki ve aꞌne 
kumai he kava hu yafenaki maitapa halove heo. Isoꞌa aꞌkeꞌainaka huꞌnea 
kava oheo. Isoꞌa makoꞌke afinaꞌake neꞌya nesea neꞌyate akeno haꞌye huteno 
miꞌko afina kanale huno maisea yaꞌa yake mafaꞌneꞌa afoꞌamo amisea yafe 
“Aote yaꞌae.” huno huteꞌnea kava oheo. Haviku mako vayaꞌmoki Anumaya 
Kotife “Kaote yaꞌkae.” hu yafenaki maitapa halove heo. 17 Lapaꞌkaeya Iso 
avake ako afiꞌnae. Isoꞌa ani kava huteno maiꞌneno henakaꞌa afoꞌamotekati 
ani manu alisea yafe lusiya huno kase kase nehuno avi neleaꞌmaki 
afoꞌamoꞌa akanaꞌamona ani manu ako amiꞌnea yafe Isona manu amisea kaꞌa 
oꞌmalekeno manu oꞌamiꞌniki lapaꞌkaeyaꞌae mopale yafe neꞌafitapaeꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa akufaꞌae ya lamisea ya ataleꞌyafenaki maitapa halove heo.

Lakaeya koꞌkuꞌnapi haneꞌnea Yelusalemu kumate ako eꞌnone.
18  Anumaya Kotiteka ako etapa maiꞌnayaꞌmaki aꞌkeꞌainaka Isaleli 

vayaꞌai hupateꞌnea kava huno huolapateꞌne. Aꞌkeꞌainaka Isaleli vayaꞌmoki 
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“Mono ke alisune.” huꞌaena Sainae avimaꞌmo haute eꞌa maiꞌneꞌa apaya 
atafa hisaya avimate eꞌa maiꞌneꞌa neꞌakakeno lusi ata kulavi neꞌaino 
lusi metapu hani neꞌkino lusi yasi neꞌalikeꞌa akeꞌnaya avimaꞌkana yate 
lapaꞌkaeya oꞌmaiꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti haute etapa maiꞌnae. 19 Etapa 
maiꞌnayaꞌmaki aꞌkeꞌainaka maiꞌnaya vayaꞌmoki neꞌakakeꞌa afiꞌnakeno 
kepati ufe ake neꞌaino mako veꞌkamoꞌa ka neꞌaekeꞌa afiteꞌa lusi apamoꞌyo 
aikeꞌa Mosesefe “Makoꞌae alu ke lahaꞌopaiyo.” huꞌa huꞌnae. 20 Ani 
apamoꞌyo aiꞌnea kemoꞌa inake huꞌneane

“Ka aꞌkanimaleꞌnoa aupalika Anumaya Kotiꞌna maiꞌnoa aupalika 
vayaꞌmokitapafi afumokifi lapaiyaꞌka ake ameꞌko alike hisayana 
yafa kayo hatitapa apamakikeꞌa faleo.” huno hapapaiꞌneane.

21 Moseseꞌa ani apamoꞌyo aiꞌnea ya akeꞌnea yafe inake he “Ani ya neꞌakokeno 
atete neꞌnahauno namoꞌyo aiya ya akeꞌnoe.” huꞌne. 22  Huꞌneaꞌmaki 
lapaꞌkaeya koli hisaya yate oꞌmeꞌnayaꞌmaki avamu haneꞌnikeno maiꞌnea 
Anumaya Koti kumate eꞌnae. Saiyonine huꞌa nehaya avimana koꞌkuꞌnapi 
haneꞌnea kumate Yelusalemu eꞌnae. Ani kumate maiꞌnaya vayamaꞌa 
hapalita oꞌakemo akufa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki eꞌa amuse nehuꞌa 
Anumayamo aki aliꞌa asaka nehuꞌa aliꞌa atalu nehayate eꞌnae. 23 Eꞌnayana 
Anumaya Koti yake mafaꞌneyakaꞌamoki eꞌa apaipa aiꞌa yahae huꞌnakeno 
Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi haneꞌnea avopi apaꞌki ako kamaleꞌnea anakaꞌaite 
eꞌnae. Anumaya Kotiꞌa miꞌko vayaꞌaina kake huneꞌapateno alino faꞌko hisea 
Nena maiꞌneate eꞌnae. Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maletakeno “Alakepa 
vaya maiꞌnae.” huno hupateꞌnea vayaꞌmoki alopa vaya hapateꞌa nefalikeno 
apaꞌku mafaꞌneꞌa koꞌkuꞌnapi haiꞌa maiꞌnayate eꞌnae. 24 Yisasiꞌa Anumaya 
Kotiꞌae lakaeyaꞌae folakate maiꞌneno saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea ke fole 
aisea yafe nefalikeno kolaꞌamoꞌa haoꞌotake yati ano kalo pataleꞌnea veꞌka 
maiꞌneate eꞌnae. Aꞌkeꞌainaka Keniꞌa akanaꞌamona Epolona haekeno faliꞌnea 
kolaꞌmoꞌa Kenife “Haoꞌotake kava huꞌnea anonaꞌa alike.” huno huꞌneaꞌmaki 
Yisasi kolaꞌmoꞌa Epolo kola akaseno ina kava huꞌneane “Haoꞌotake yatapi 
alino kalo patalekaiye.” huꞌneane.

Anumaya Kotife lamoꞌyo neꞌaisikeno aipamoꞌa 
afino amuse hisea kavaꞌake hisune.

25 Haviku meni ke nehea veꞌkamo ke Yisasi ke alitapa neꞌatakatapa 
aꞌkame oꞌmalesutapaena maitapa halove heo. Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti 
ke ma mopale veꞌkamo avayafati ke nehikeꞌa afiteꞌa aꞌkame oꞌmaleꞌnaya 
vayana haitaꞌae kayo apamakiꞌneaꞌmaki apaune heꞌa falaꞌkisaya kaꞌapi 
alaki oꞌmaleꞌne. Oꞌmaleꞌneaꞌmaki meni koꞌkuꞌnapakati ke nehea veꞌkamo 
ke afita aꞌkame oꞌmaleta laꞌkameꞌya amisunana laune heta falaꞌkisuna 
kati alaki oꞌmalekaiyanakeno lusi haitaꞌae kayo lamike. 26  Aꞌkeꞌainaka 
Anumaya Kotiꞌa Sainae avimapati ke nehikeno lusi imima aliꞌneaꞌmaki 
meni inake huno loꞌkiya ke huꞌne
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“Makoꞌae eteꞌna aliꞌna kanake hisoana mopaꞌake aliꞌna kanake 
ohukoaꞌmaki mopaꞌae koꞌkuꞌnaꞌae aliꞌna kanake hukoe.” huꞌne.

27 “Nakaeya makoꞌae eteꞌna aliꞌna kanake hukoe.” huno hea kemo 
aepaꞌamoꞌa ma kava huno haneꞌne. Akaiꞌa alo humaleꞌnea yana alino 
kanake nehisikeno alaki fanane hukeaꞌmaki kanake ohuno hanesea yaꞌa 
hano ohuno alaki haneke haneke huno loꞌkiya vaino akola hanekaiye 
hunoꞌae nehe.

28-29 “Hanekaiye.” huꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe “Kava 
hulapateꞌnoe.” huno huꞌnea ke afita laipafi maleꞌnona ke alino kanake 
kanake huno fanane ohisea yafe lusi amuse hisune. Anumaya Kotiꞌa 
haoꞌotake yafe aipafati ata neleanakeno ani atamoꞌa miꞌko ya leno 
asakalisikeno fanane hisea veꞌka maiꞌnea yafenaketa lamoꞌyo neꞌaita 
Anumaya Koti haisea kate maleta aki alita asaka hiketao.

Lakaeya nepu lasakife lahau layamopafati lahaise.

13  1 Anumaya Koti anakaꞌmokitapa lapaꞌkaeya nepu lapasakife 
lahapau lapayamopafati lapauke lapauke huno lahapaino. 2  Nata 

vaya kumatapile esaketapaena kanaleꞌya hutapa apavaletapa notapifi utapa 
kava hupateo. Makoꞌamoki ani kava huꞌa yakaipateꞌnayana oꞌakeꞌnayaꞌmaki 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌke yakaipateꞌnae. 3 Yisasi kele aꞌkame maleꞌnaya 
yafe nofi nopi maiꞌnaya vayaꞌaife lapaꞌkesa afifi nehutapa lapaꞌkaeyaꞌae 
ani vayaꞌae nofi hulapataketapa maiꞌnekeꞌkana kava hutapa lahapau 
hupateo. Mako vayaꞌmoki huꞌa haviya hupateꞌnaya vayaꞌaife kalaki aipateo. 
Lapaꞌkaeya lapavamu haneꞌniketapa maiꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeyaꞌae huꞌa 
haviya hunelapateꞌa ke lapamaꞌkisaketapaena ani vayaꞌaife kalaki aipateo.

4 Ve alave hu yana kanale yanaki vemokitapa aꞌneꞌae aꞌmafaꞌneꞌae 
apavayu ohikeꞌa aꞌneꞌae aꞌmafaꞌnemokiꞌae veꞌaina apavayu oheo. Ve alave 
hu ya alitapa honiꞌya faisakeno Anumaya Kotiꞌa “Kumai kava huꞌnae.” 
huteno kake hulapateteno lapaꞌkafu ya lapamike.

5 Moni alisaya yafe lapaꞌkesa afifi oheo. Ako maleꞌnaya yafe 
lapaipamoꞌa kanale hinaketapa “Hai ani yati ako aliꞌnonana alaki hai 
aliꞌnone.” hutapa heo. Anumaya Kotiꞌa inake huꞌneane

“Naꞌkameꞌya olapamikoanakeꞌna alaki kanaleꞌya huꞌna lapaya 
hukoe.” huno huꞌneane.

6  “Lapaya hukoe.” huꞌnea yafe aole lakesa oꞌafita loꞌkiya vaita maiꞌneta 
make huta hukune

“Nakaeya koli ohukoe Anumayamoꞌa kanaleꞌya huno naya nehea 
yafe vayaꞌmoki na kava hunatekae?”

Yisasi ke aꞌkame malesuna yafe lavuya ohise.
7 Anumaya Koti ke aꞌkeꞌainaka lahapaꞌnepaiꞌa kava yakailapateꞌnaya 

vayaꞌaife lapaꞌkesa afipateo. Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleteꞌa 
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kanale ka maleꞌa uꞌeꞌa nehuꞌa faliꞌnaya kavafe miꞌko afina lapaꞌkesa afifi 
nehutapa lapaꞌkaeyaꞌae ani huꞌnaya kavaꞌake nehutapa Anumaya Kotife 
afitapa lapaipafi neꞌmaletapa maiyo. 8  Yisasi Kalaisiꞌa nehea kavaꞌamoꞌa 
miꞌko afina makoꞌke avameteꞌke aꞌkeꞌainakaꞌae meniꞌae haneꞌneanakeno 
akola ani kavaꞌke huno haneke haneke huno makoꞌke avameteꞌke 
akola hanekaiye. 9 Ani kava nehea yafe haviku akiꞌae akaꞌae mono ke 
lahapapaisakeno lapaipa lapaꞌkesa alino yakale yafenaki “Ma neꞌya neo. 
Ina neꞌya oꞌneo.” huꞌa huꞌnaya ke aꞌkame maleꞌnaya vayaꞌai apaya ohuꞌne. 
Neꞌya nesuna yafe apaumomo maleꞌnea kemoꞌa laku lame alino kanale 
huolatekaiyaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa kava 
hulateketa loꞌkiya vaita maiꞌnone. 10 Yisasiꞌa yofo yosale faliꞌnea yafe 
afita laipafi maleꞌnona yaꞌmoꞌa neꞌya neta lamu nehuna kava huꞌneaꞌmaki 
mono nopi kava vayaꞌmoki meme afu heꞌa sala mana haꞌnayaꞌmaki Yisasi 
kolaꞌamoꞌa hapaꞌoꞌmaꞌnea yafe neꞌya neꞌa apamu ohuꞌnae. 11 Mono nopi 
hokote kava veꞌkamoꞌa meme afu heteno kolaꞌaleti haoꞌotake yaꞌapi ano 
kalo patalesea yafe lusiya huno fate akufa nopi kola alino haino aino 
laꞌkiteno ani afumo akufaꞌa alino elineno maꞌaileka atafi kataleꞌne. 
12  Ani kava huꞌnaya kava huꞌa kuma kekiꞌya vekomo maꞌaileka Yisasina 
avaleꞌa hati laviteꞌa avuya hisifi kava hutakeno akufa akafu kikeno 
faliꞌne. Yisasiꞌa faliꞌnea kolaꞌaleti haoꞌotake yaꞌapi ano kalo patalesikeꞌa 
fate akufa vaya hapaesaya yafe kekiꞌya vekomo maꞌaileka avaleꞌa yofo 
yosale asaiteꞌneꞌa hakeno faliꞌne. 13  Yisasiꞌa ani kava huꞌnea yafe lakaeya 
maꞌaileka Yisasite neꞌuta Yuta vayaꞌmoki aꞌkeꞌainaka neꞌmaiya auꞌava ya 
neꞌataleta Yisasi aꞌkame neꞌvisunakeꞌa vayaꞌmoki Yisasina aliꞌa haviya 
huteꞌnaya kava huꞌa lakaeyaꞌae aliꞌa haviya hunelateꞌa lavuya hisea 
kava hulatesae. 14 Mani ke ma akufa yafe nehoe lakaeya akola maike 
maike hisuna kumati ma mopafi oꞌmaleꞌneaꞌmaki koꞌkuꞌnapiꞌke maike 
maike hisuna kumati haneꞌneanaketa haita maisuna yafe nelahaiye. 
15 Nelahaikeno Yisasiꞌa lakaeyatefe faliꞌnea yafe miꞌko afina Anumaya 
Kotina amuse ya amikefena afu heta oꞌamikunaꞌmaki lavayafatiꞌke 
aki alita asaka nehuta “Akaeyafe afiꞌna naipafi maleꞌnoe.” nehuta huta 
fole aiteta Anumaya Koti aki alita asaka huke huke nehuta amuse ya 
amisune. 16  Ani kava nehutapa vayatapi alitapa kayone huneꞌapatetapa 
apaya nehaya kavafe lapaꞌke oꞌkanitapa afeno ya maleꞌnaya yapatiꞌae 
faꞌko hutapa apamisayana Anumaya Kotiꞌae amuse ya amikayanakeno 
aipamoꞌa kanale huke.

Anumaya Kotiꞌa alino kanale hulatesiketa maikune.
17 Lapaꞌkaeyate kava yakaisaya vayana Anumayamoꞌa alino 

hetipateꞌnea vayaꞌai ke afitapa apaꞌkame neꞌmaletapa apaiyaꞌafi maiyo. 
Ani kava hisayana aliꞌyaꞌape amuse nehisakeno apaipamoꞌa kana 
ohuke. Apaipamoꞌa kana nehisikeꞌa yakai lapatesayana inani kavaꞌmoꞌa 
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lahapaꞌomakaiye. Anumaya Kotiꞌa lapaꞌku lapamete yakai lapatesaya 
aliꞌya apamiꞌneanakeno henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa aliꞌyaꞌape apafikesea 
yafe apaꞌkaeya ke afitapa aꞌkame maleo.

18  Laipa maleta akonana haoꞌotake yati lakaeyapi oꞌmaleꞌniketa kanale 
kavaꞌake nehunanaketa Anumaya Koti aki alita asaka hisuna kavaꞌake 
miꞌko afina hisune nehuta ani yafe Anumayamoꞌa miꞌko afina laya hisea 
yafe Anumayamoteka ke hutapa afikeo. 19 Anumayamoꞌa naya hisikeꞌna 
lapaꞌkaeyaꞌae uꞌna maisoa yafe Anumayamoteka ke hutapa afikeo huꞌnae 
lapafineꞌkoe.

20-21 Anumaya Kotiꞌa alino loꞌkiya vailateꞌnea kemoꞌa loꞌkiya vaino 
haneke haneke hisea yafe Yisasiꞌa faliꞌnea kolaꞌmoꞌa aino laꞌkiꞌnikeno 
Anumaya Kotiꞌa Yisasi Kalaisina faliꞌneapati ako alino hetiteꞌnea yafe 
sipi sipile kava neꞌyakaiya ala kava veꞌkati maiꞌne. Maiꞌnikeno Anumaya 
Kotiꞌa laipa falu yaꞌmo aepaꞌa maiꞌneanakeꞌna Akaeyafe inake huꞌna ke 
huꞌna afineꞌkoe “Yisasi Kalaisi loꞌkiyaꞌaleti Anumaya Kotiꞌa haisea kava 
hisaya loꞌkiyaꞌa lapamiteno lapaipafi aliꞌya neꞌaliketapa Akaeya haisea 
kava hisae.” huꞌnae ke huꞌna afineꞌkoe. Yisasi Kalaisi akimoꞌa miꞌko afina 
ala huno haneke haneke huno ala aki hanese huꞌnae nehoe. Lamake.

Hano hu ke.
22  Miꞌko nepu nasaꞌnimokitapa amusetapi nehuki lapaꞌkaeya 

loꞌkiya vaitapa maisaya yafe yatala ke noꞌkaovaꞌmaki afaꞌa aupasi 
ke kamaleꞌnoanaki ani ke hapalitapa afitetapa aꞌkame maleo. 
23  Lakanatimoꞌa Timotina nofi nopati kalu heteꞌnakeꞌnae lahapaꞌnepauki 
afeo. Makaleꞌa nakaeyateka esikeꞌnaena nakaeyaꞌae loꞌkataꞌa lapaꞌkekefe 
ukuꞌae.

24 Kava vayatapiꞌae Anumaya Koti anakaꞌae huꞌna falu fala 
hunelapatoanaki hapapaiyo. Itali kotekati eꞌa maiꞌnaya vayaꞌmokiꞌae ani 
kava huꞌa lapaꞌkaeyafe huꞌa falu fala hunelapatae.

25 Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkano 
hanese. Lamake. 
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1  1 Nakaeya Yemisiꞌna Anumaya Kotiꞌae Anumayati Yisasi Kalaisiꞌae 
aliꞌya veꞌkaꞌanimoꞌna mani avo kaꞌna lapamoe. Yisasiteka lapaipa 

amiꞌnaya Isaleli vaya lapaꞌkaeya Yisasi ke neꞌafitapa kuma aepatapi 
ataletapa fate fate mopale uꞌnaya vayaꞌmokitapae mani ke kaꞌna 
nelapamoe. “Kanale ya hutapa maiꞌnafe?” huꞌna falu fala hunelapatoe.

Kana yaꞌmoꞌa loꞌkiya lapamike.
2  Nepu nasaꞌnimokitapa akiꞌae akaꞌae kana ya lapaꞌkaeyate fole 

aiseana ma lapaꞌkesa afeo “Inanimona amuseꞌkase hisuna yane.” hutapa 
heo. 3  Kana ya fole aiseana Anumaya Kotiꞌa “Lapaipa akola namiꞌnafi 
oꞌnamiꞌnafi?” huno ano lapavataka huno lapaꞌke neꞌkeanaketapa ani kana 
ya fole aiseana ani kana yapati hetitapa loꞌkiya vaisaya ya alikae. 4 Miꞌko 
afina hetitapa loꞌkiya vai yatapimoꞌa loꞌkiya vaiseana Anumaya Koti 
aulakalena “Lapaꞌkaeya hoꞌkalapateꞌne.” huno hisiketapa kositapa ala 
vayaꞌake maikae.

Mako veꞌkamoꞌa akaiꞌa akenopa ha oleꞌnisikenoꞌaena 
Anumayamoteka ke huno afikesikeno akenopa halesea ya amise.

5 Lapaꞌkaeya folakapati mako veꞌkamoꞌa akaiꞌa akenopa ha 
oleꞌnisikenoꞌaena “Ani ya alisoe.” hunoꞌaena Anumaya Kotiteka ke huno 
afikesikeno amike. Anumaya Kotiꞌa ala ayaꞌae veꞌka maiꞌneanakeno 
miꞌko afikeꞌnaya vaya ke oꞌapamaꞌkikeanakeno afaꞌa lusi ya apamike. 
Ani apaꞌkenopa halesea yana apamike. 6  Apamikeaꞌmaki Anumaya 
Kotife “Lamake namike.” huno afino aipafi neꞌmaleno ke huno afikese. 
“Ke hisoa yana namisifi oꞌnamisifi?” huno aole akesa oꞌafise. Aole akesa 
afisea veꞌkamoꞌa hake liꞌmoꞌa hea kava huno yasimoꞌa ani lina avaleno 
uteno eteno nehea kava nehe. 7-8  Ani kava nehea veꞌkamoꞌa aole akesa 
haneꞌnikeno ani havi aku akesamoꞌa avaleno yakalekeno makoꞌke kate 

Yemisi
Yisasi akanaꞌamoꞌa Yemisiꞌa mani avona kamaleꞌne. Yemisiꞌa Yelusalemu 
maiꞌneꞌa Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌaite kava veꞌka maiꞌne. Yemisi 
nepuꞌamoꞌa Yisasiꞌa ako faliꞌneapati hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno Yemisiꞌa 
17ꞌa kafu akeva maiꞌneno mani ke kamaleꞌne.
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noꞌvea yafe ani akufa vayaꞌmoki ina akufa apaꞌkesa afisae “Anumaya 
Kotiꞌa makoꞌke ya oꞌnamike.” huꞌa apaꞌkesa afisae.

Afenoꞌapi oꞌmale vayaꞌae afenoꞌapi haneꞌnea vayaꞌaefe huꞌne.
9 Moni afenoꞌapi oꞌmale vayaꞌmoki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 

yafe inake huꞌa hisae “Anumaya Kotiꞌa nakaeya mafaꞌneyaka maiꞌnae 
huno lavaleno asaka huꞌne.” nehuꞌa ani yafe lusi amuse hisae. 10 Amuse 
hukayaꞌmaki moni afenoꞌapi haneꞌnea vayana Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌmoki yosa ausemoꞌa fali hulavea kava huꞌa falisaya yafe 
apaꞌkesa afiꞌa lusi moni afenoꞌapi haneꞌnea vaya miyaꞌapimoꞌa lavino aise 
hisea yafe amuse hisae. 11 Yakemoꞌa haino neꞌeno loꞌkiyaꞌake yake neleno ani 
kahaufaka yana leno miꞌkoꞌa fayoꞌmakimaki hikeno auseꞌamoꞌa fali hulavino 
haviya nehea akufa avamete miꞌko moni afenoꞌapi neꞌmalesaya vayaꞌmoki ani 
akufa kava huꞌa ani afenoꞌapi alisaya aliꞌyaꞌapi folakapi neꞌataleꞌa falikae.

Kana yaꞌae “Haoꞌotake kava ho.” huꞌa aꞌa apavataka hisaya yaꞌaefe huꞌne.
12  Mako vayaꞌmoki kana ya apaꞌkaeyate fole aiseana hetiꞌa loꞌkiya vaiꞌa 

maisayana Anumaya Kotiꞌa amuse ya akola maike maike huꞌa hano ohu 
apavamu apamike. Ani amuse yana “Anumaya Kotife nahau nayamopafati 
neꞌnahaiye.” huꞌa hisaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa “Apamikoe.” huno loꞌkiya 
vai maleꞌne. Mani yafe amuse hisae. 13 Mako veꞌkamoꞌa akaiꞌa haꞌye hu 
yaꞌmoꞌa “Haoꞌotake kava ho.” huno ano avataka hisikeno ani veꞌkamoꞌa ma 
akufa ke ohino “Anumaya Kotiꞌa ano navataka hikeꞌna mani haoꞌotake kava 
hoe.” huno ohino. Haoꞌotake kava hu yaꞌmoꞌa Anumaya Kotina avayu ohukiki 
Anumaya Kotiꞌa mako veꞌka avayu huno “Haoꞌotake kava ho.” huno ohuke. 
14 Ohukeaꞌmaki lakaiti makoꞌke makoꞌkeꞌmokita laipafati lahaꞌye hu yana 
vaꞌyi huteno ano lavataka huno lavayu nehe. 15 Lahaꞌye hu yana aꞌmoꞌa hea 
kava huno aipaꞌae maiteno haoꞌotake kava fole aiteno ala hikeno haoꞌotake 
ya huke huke nehea veꞌka hakeno nefale.

16  Nahau nayamopafati neꞌnahaiya nepu nasaꞌnimokitapa haviku 
“Anumaya Kotiꞌa ano navataka hikeꞌna haoꞌotake kava nehoe.” hutapa 
hisae. 17 Miꞌko lamiꞌnea kanale yana koꞌkuꞌnapakati neꞌe. Miꞌko hale 
yana yakeꞌae iꞌkaꞌae afoꞌanimoꞌa ani ya nelame. Yakemo ameꞌmoꞌa yatala 
huteno eno aupasi huteno nehea kava ohu veꞌka maiꞌneno alu kava alu 
kava noheaꞌmaki Afotimoꞌa makoꞌke akufa kavaꞌake nehea veꞌka maiꞌne. 
18  Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa haiya kava huno akaiꞌa lamakeꞌake keleti 
lakaeya mafaꞌneꞌa ako alilateꞌniketa lakaeya miꞌko ve aꞌne alo huꞌnea 
vayapi hokote vayaꞌa maisuna yafe ako alilateꞌne.

Lakaeya Anumayamo ke neꞌafita aꞌkame malesune.
19 Nahau nayamopafati neꞌnahaiya nepu nasaꞌnimokitapa afitapa 

alakepa hutapa afeo. Makaleꞌa ke afisaya lapaipa lapaꞌkesa afeo. Makaleꞌa 
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ke alitapa oheo. Makaleꞌa lahapai oꞌvaiyo. 20 Vayaꞌmokita ke vai yatetina 
Anumaya Koti haisea alakepa auꞌava yana fole oꞌaike. 21 Ani yafe miꞌko 
haoꞌotake kavana lapaꞌkameꞌya amitetapa lapaꞌkufa alitapa hai kava 
ohutapa Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa ke lapaipafi haꞌkale maleꞌnea ke lapaꞌku 
lapame alino katisea ke afitapa alakepa hutapa afeo. 22  Lapaꞌkaeya inake 
nehae “Kanale ke afiꞌneꞌna kanale kava nehoe.” nehutapaki ani ke aꞌkame 
oꞌmalesayana lapaꞌkaitapi lapaꞌku mafaꞌne kasuke huneꞌataki mani ke 
aꞌkame maleo.

23-24 Mako veꞌkamoꞌa Anumaya Koti ke afiteno “Afa ke haneꞌne.” 
nehuno aꞌkame oꞌmaleꞌnea veꞌkamoꞌa ma kava nehe. Mako veꞌkamoꞌa 
kapoꞌkapopati aukosa aketenoꞌaeꞌmaki makalemaꞌa ataleteno “Hana akufa 
naukosa haneꞌne?” huno akeꞌneꞌkanea akufa kava nehe. 25 Neheaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa Anumaya Koti kanale kemo aepaꞌa akeno alakepa huno 
neꞌmaisea veꞌkamoꞌa afiteno oꞌataleno aꞌkame neꞌmalea yafe Anumaya 
Kotiꞌa amuse hisea aipa akesa amike. Ani kemoꞌa kanaleꞌya huno haoꞌotake 
kavaꞌmoꞌa nofi huteꞌneateti ani nofi heno aꞌkano hutesea ke haneꞌne.

26  Mako vayaꞌmoki “Lakaeya kanaleꞌya huta Anumayamofe lame atiti 
nehune.” huꞌa nehuꞌaeꞌmaki apavenafuꞌnale yakaiꞌa alakepa ohisayana 
apaꞌkaiꞌapi apaipake kasuke huneꞌateꞌa aꞌa avataka nehae. “Lame atiti 
nehune.” nehayaꞌmaki Anumaya Kotina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya yaꞌapimoꞌa 
afa yaꞌkana nehe. 27 Neheaꞌmaki Anumaya Koti Afotimo aulakale mako 
honiꞌya ohu kanale lame atiti yana make huta hisune mekusa anakana 
havi no maiꞌnaya yafe apaya nehuta lakaeya ka uteta hisuna yatifina 
kava yakaisune. Haviku ma mopafi haoꞌotake kava hisunakeno laipamoꞌa 
eteno honiꞌyaꞌake huke.

Miꞌko vayaꞌaina makoꞌke aiyayi huta apaya hisune.

2  1 Nepu nasaꞌnimokitapa fate akufa ano hale loꞌkiyaꞌae veꞌkamoꞌa 
Anumayati Yisasi Kalaisife afitapa lapaipafi maletapa alaki 

huꞌnayaꞌmaki ala aki haneꞌnea veꞌka alitapa kanale huneꞌatetapa 
afa veꞌka alitapa haviya huneꞌataya kavana haoꞌotake kava nehae. 
2-3  Lapaꞌkaeya Yisasi ke afikefena alitapa atalu nehisakeno mako moni 
afeno alamaꞌa maleꞌnea veꞌkamoꞌa kanale kuꞌkena havaiteno ayapi 
falota huno vai maleꞌnea veꞌka mono notapifi haino nefalesikeno ani 
kava huno mako afenoꞌa oꞌmale veꞌkamoꞌa kenaꞌa atalaka atalako kena 
havaiꞌnea veꞌkamoꞌa ani kava huno haisiketapa lapaꞌkaeya moni afeno 
alamaꞌa maleꞌnea veꞌkaena inake nehae “Vae kanaleꞌya huta amuseꞌka 
hunaki kakaeya eꞌka ma kanale yosa kefale faitopale maiyo.” hutapa 
nehayaꞌmaki afenoꞌa oꞌmale veꞌkaena inake nehae “Mukaleka hetiꞌka 
maiyo.” huke “Mopale naiyafi eꞌka maiyo.” huke nehae. 4 Mani nehaya 
kavana lapaꞌkaitapi nepu lapasaki alitapa faꞌko faꞌka nehayana haoꞌotake 
lapaipa lapaꞌkesafati vaya alitapa faꞌko faꞌka nehae.
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5 Nahau nayamopafati neꞌnahaiya nepu nasaꞌnimokitapa afeo mopale 
vayaꞌmoki mako vayaꞌaife inake huꞌa nehae “Afenoꞌapi oꞌmale vaya 
maiꞌnae.” huꞌa huneꞌapatae. Ani ke huneꞌapataya vayaꞌaipatina Anumaya 
Kotiꞌa ako hapaliteno akaiꞌaleka apavaleno apateꞌneno akaeya ke afiꞌa 
apaipafi malesaya yana alamaꞌa neꞌapamino inake huꞌne “Nakaeyafe 
hapau apayamopafati nelahapaiya vayana ani kava yakaisoa kumate 
maikae.” huno loꞌkiya kefati humaleꞌne. 6  Humaleꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya 
afenoꞌapi oꞌmale vayana apavuya hisea akufa kava hupateꞌnayaꞌmaki 
lapaꞌkaeya ako afiꞌnae lusi afenoꞌapi haneꞌnea vayaꞌmoki lapaꞌkaeya 
aliꞌa afepi nelapateꞌa “Afaꞌa ina akufa ya maiꞌnae.” huteꞌa ala kana 
ya nelapamiꞌa kake hulapatesea yate lapavaleꞌa nelapatae. 7 Yisasiꞌa 
lapaꞌkaeyafe “Nakaiꞌnileka lapavaleꞌna lapateꞌnoa vaya maiꞌnae.” huteno 
akiꞌa lapamiꞌneaꞌmaki ani moni afeno maleꞌnaya vayaꞌmoki ani veꞌkamo 
akiꞌa Yisasiꞌae huꞌa huꞌnaya kanale akiꞌa huꞌa haviya nehuꞌa huꞌa ya 
neꞌkalae. 8  Anumaya Koti autamafi inake huno kamaleꞌneane

“Kakaiꞌka kakufae neꞌkahaiya avamete maleꞌka vayaꞌkamo akufaena 
lusiya huno kahaino.” huno huꞌneane.

Lapaꞌkaeya ani Anumaya Koti ke aꞌkame maletapa neꞌmaisayana kanale 
kava nehae. 9 Kanale kava nehayaꞌmaki lapaꞌkaeya mako veꞌka avaletapa 
kanale kava huneꞌatetapa mako veꞌka lapaꞌkameꞌya amisayana haoꞌotake 
kava nehaki mani Anumaya Koti ke male maleꞌnea kemoꞌa “Ina kava oheo.” 
huno huꞌnea ke alitapa atakaꞌnaya yafe lapaipafi aneꞌkeketapa “Haoꞌotake 
kava nehune.” hutapa afiꞌnae. 10 Mako veꞌkamoꞌa miꞌko ke male maleꞌnea 
ke aꞌkame neꞌmaleno makoꞌke keꞌake alino atakaeseana miꞌko ke male 
maleꞌnea ke alino atakaꞌneanakeno ke alike. 11 Anumaya Kotiꞌa inake huꞌne

“Aꞌne apavayu hutapa kumai oheo.” nehuno Anumaya Kotiꞌa makoꞌae 
inake huꞌne “Mako veꞌka amakitapa kioꞌateo.” huꞌne.

Aꞌne apavayu hutapa kumai oheꞌnisayaꞌmaki mako veꞌka ako amakitapa 
kitesayana Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke ako alitapa atakaꞌnae. 
12  Yisasi kanale kemoꞌa haoꞌotake yaꞌmoꞌa nofi kilateꞌnea yana ako alino 
kalu helateꞌne. Ani alino kalu helateꞌnea keleti Anumaya Kotiꞌa kake 
hulapateno afino faꞌko faꞌka huke. Ani yafe lapaꞌkesa neꞌafitapa miꞌko 
afina ke nehaya yaꞌae alo nehaya auꞌava yaꞌae ani kemo akuꞌainaka 
maiyo. 13  Mako veꞌkamoꞌa vayaꞌamofe afino hau huoꞌateseana Anumaya 
Kotiꞌa ani veꞌka kake hutesea afina ani ya huno hau huoꞌatekaiyaꞌmaki 
vayaꞌaife hau huno atesea veꞌkamoꞌa kake hutesea yafe koli ohuno afaꞌa 
kake hutesea ke akasekaiye.

Lapaipafi afitapa maleꞌnaya yaꞌmoꞌa kanale 
auꞌava fole oꞌaiseana afa yaꞌkana huꞌne.

14 Nepu nasaꞌnimokitapa mako veꞌkamoꞌa “Nakaeya Yisasife afiꞌna 
naipafi maleꞌnoe.” huteno mako kanale auꞌava yana ohuꞌniseana 
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Anumayamo ke afino aipafi maleꞌnea yaꞌmoꞌa aku amena alino katisifi? 
Ani kemoꞌa afa yaꞌkana huke. 15-16  Yisasina apaipa amiꞌnaya nepu 
lapasaki kenaꞌapi hoyaꞌapi oꞌmalesikeꞌa esayana lapaꞌkaeya folakapati 
mako veꞌkamoꞌa make huno hapapaiꞌne “Lapaipamoꞌa falu nehinaketapa 
afaꞌa veo. Kenatapi lapaꞌkaitapi alitapa havaiyo. Neꞌyana nekeno lapamu 
hino.” huno nehuno neꞌyaꞌae kuꞌkenaꞌae oꞌapamiseana hanaꞌya huno 
hapaꞌmakaiye? Ani yafe keꞌake ohutapa kanaleꞌya hutapa hapaꞌmaeyo. 
17 Ina kava huꞌa “Yisasi ke afiꞌna naipafi maleꞌnoe.” nehayaꞌmaki afaꞌa 
maiꞌnetapa kanale kava ohisayana lapaꞌkaeya Anumayamo ke afitapa 
lapaipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa afa yaꞌkana huꞌne.

18  Mako veꞌkamoꞌa inake huke “Kakaeya Yisasife afiꞌka kaipafi 
maleꞌnanaki nakaeya kanale aliꞌyaꞌni neꞌaloe.” huno hisikeꞌna inake huꞌna 
hukoe “Kanale auꞌava ya oꞌalisanana hanaꞌya huꞌka ‘Yisasife afiꞌna naipafi 
maleꞌnoe.’ huꞌka nehane. Nakaeya kanale auꞌava ya nehoa yateti Yisasife 
afiꞌna naipafi maleꞌnoa yana kavelikoe.” 19 Kakaeya Anumaya Kotife 
“Makoꞌkeꞌake Anumaya Kotiti maiꞌne.” huꞌka kame atiti nehane. Kanale 
kava nehanaꞌmaki Sata afeꞌmoki ani kava huꞌa “Anumaya Koti maiꞌne.” 
huꞌa afiꞌa apaipafi maleꞌneꞌa koli nehuꞌa atali nehae. 20 Kakaeya kakesa 
oꞌmale veꞌka meni kavelikoanaki ako. Mako veꞌkamoꞌa “Yisasife afiꞌna 
naipafi maleꞌnoe.” huno hisikeno kanale auꞌava ya vaꞌyi ohiseana ani 
aipafi maleꞌnea yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana huꞌne huꞌna mako yaꞌae kavelikoe. 
21 Aꞌkeꞌainaka lakinakomoꞌa Epalahamuꞌa Anumaya Koti ke aꞌkame 
maleno amuse ya amikefena mafaꞌneꞌa Aisaꞌkina avaleno yafa hipale 
ateꞌneno hakefe nehikeno Anumaya Kotiꞌa ani kava huꞌnea ya aketeno 
“Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huteꞌne. 22  Ani yafe ako afiꞌnae Anumaya 
Koti ke afino aipafi maleꞌnea yaꞌamoꞌae kanale aliꞌya neꞌalea yaꞌamoꞌae 
loꞌkaꞌana aliꞌyana neꞌaliꞌae. Ani kanale aliꞌyaꞌamoꞌa Anumayamofe afino 
aipafi maleꞌnea yaꞌa havaiteteꞌne. 23  Anumaya Koti autamafi inake huꞌa 
kamaleꞌnayane

“Epalahamuꞌa Anumaya Kotiꞌa huꞌnea ke ‘Lamake nehane.’ huno 
afiteno aipafi maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa akaeyafe inake 
huno huteꞌne ‘Alakepa veꞌka maiꞌnane.’ huno huteꞌne.” huno 
kamaleꞌneane.

Epalahamuꞌa ani aliꞌya aliꞌnea afina mani kamaleꞌnea ke fole aino neꞌyaꞌa 
alitekeno lamake nehe. Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe “Kakaeya kanale 
vayaꞌnimoka maiꞌnane.” huꞌne. 24 Ani yafe lapaꞌkaeya ako afiꞌnae Anumaya 
Kotiꞌa mako veꞌka akeseana kanale aliꞌyaꞌae akaeya keꞌae afino aipafi 
maleꞌnea yaꞌae aketeno “Alakepa veꞌka maiꞌne.” huno hutekaiyaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa Anumaya Kotife afino aipafi neꞌmaleno kanale aliꞌya 
oꞌaliseana Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huoꞌatekaiye.

25 Lehapuꞌa kumai aꞌmoꞌa ani kava huno nata vaya nehavaya nopi kava 
nehikeno Yosuaꞌa ko akekefe Yuta vaya hupatekeꞌa eꞌnaya vaya alino 
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falu fala hupateteno havaesaya noꞌapi apamiteno alu kate hupatekeꞌa 
uꞌnae. Ani kava huꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa Lehapufe “Alakepa a 
maiꞌne.” huno huteꞌne. 26  Mako veꞌkamoꞌa aku mafaꞌneꞌa atalekeno “Ako 
faliꞌne.” huta nehunaꞌmaki ani kava huꞌa mako vayaꞌmoki “Yisasife afita 
laipafi maleꞌnone.” huꞌa nehayaꞌmaki kanale aliꞌyaꞌapi vaꞌyi ohiseana 
Anumayamofe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yaꞌmoꞌa ako faliteno afa yaꞌkana 
nehe huta hukune.

Kake hu yatilena kava yakaisune.

3  1 Nepu nasaꞌnimokitapa lapaꞌkaeya folakapati haviku nesu vayaꞌmoki 
“Alita apaya hu vaya maisune.” huꞌa huꞌyafenaki lapaꞌkaeya ako afiꞌnae 

lakaeya alita apaya nehuna vayaꞌmokita ani mono ke alita atakaesunana 
henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa hayoꞌkafefaꞌae enoꞌa kake hulateno afino faꞌko 
hulatekaiyaꞌmaki afaꞌa maiꞌnaya vaya vase huno kake hupateteno afino 
faꞌko hupatekaiye. 2  Lakaeya miꞌkoꞌamokita mako afina kanale kava akaseta 
haoꞌotake kava nehune. Mako veꞌkamoꞌa keꞌale haoꞌotake ke ohiseana ani 
veꞌkamoꞌa alopa heno kanale vayatama maiꞌneno kanale huno miꞌko akaiꞌa 
akufale yakaike. 3 Inaki hosi afumo avayafi aise aeni maleteta nofi ateta 
ani malona aenileti “Hosimoꞌa lakaeya laku lakesale aꞌkame maleno uneno 
hise.” huta maleteta miꞌko hosimo akufa alita kalave kalava hunakeno 
aukosa huno ukune huna kate neꞌve. 4 Neꞌviki lapaꞌkaeya lipi kale lapaꞌkesa 
afeo. Lipi kale lusi yaꞌkefa haneꞌnikeno loꞌkiya yasimoꞌa ano atufano 
neꞌvikeno alino kate kate huno neꞌvea kayona aise yaꞌato haneꞌnikeno 
lipi kale neꞌalea veꞌkamoꞌa ani kayote alino kate kate hikeno ani ala lipi 
kalemoꞌa ani veꞌkamo haisea kate neꞌve. 5 Ina kava huꞌnea kava huno 
lavenafuꞌna aise yaꞌatomoꞌmaki ala kekefa nehuno alu kava alu kavana 
alino fole neꞌaiye. Akekeo aise ata lesea atamoꞌa lusi kahau yaꞌae leno miꞌko 
yosaꞌkoꞌae leno asakekaiye. 6 Lavenafuꞌnamoꞌa atakana huꞌne. Laiya layaꞌae 
miꞌko lakufaꞌae haneꞌneaꞌmaki lavenafuꞌnamoꞌa apaꞌkaseno lusi haviya 
haneꞌneanakeno miꞌko lakufa alino havi kapi nelate. Sataꞌa akaiꞌa mani ata 
kamaleꞌniketa mafaꞌne maiꞌnona kanaleti aepa heta maime eta vayatama 
maisunana ka uteta hisunana ani lavenafuꞌnamoꞌa ata nelea yaꞌkana nehe.

7 Mako vayaꞌmoki yaka kafama namama vayupaꞌma miꞌko lipi 
maiꞌnaya kafa yaka vayaꞌmoki atafa huꞌa apateꞌnakeꞌa yuna nehae. 8  Yuna 
hepateꞌnayaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌneanakeno akaiꞌa 
avenafuꞌnalena yakai oꞌatekaiyanakeno yuna ohekaiyaꞌmaki miꞌko afina 
lavenafuꞌnamoꞌa alakepa ohu ke neheanakeno lavenafuꞌnafina nesu yate 
analisakana ya haneꞌne. 9 Lavenafuꞌnaletiꞌke Anumayati Afotimo akiꞌa 
alita asaka nehutaeꞌmaki Anumaya Koti akaiꞌakana vaya alo hupateꞌnea 
vayaꞌae ani lavenafuꞌnaletiꞌke huta haviya huneꞌapatone.

10 Makoꞌke lavayafati Anumaya Koti aki alita asaka nehuta mako 
vayatimokife huta haviya huneꞌapateta nehune. Nepu nasaꞌnimokitapa 
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haviku ani kava hisunaki ina akufa kava ohisune. 11 Kapai hakea li 
mopafati vaꞌyi heana hakaꞌake liꞌae atuꞌake liꞌae makopati vaꞌyi nohaꞌae. 
Ani kava hutapa makoꞌke lapavayafati haoꞌotake keꞌae kanale keꞌae vaꞌyi 
ohise. 12  Nepu nasaꞌnimokitapa hakaꞌake yosa alaka neꞌaeya yosamoꞌa 
yuꞌyu alaka oꞌakaiye. Puluti nofipati kai oꞌakaiye. Ani kava huno hake 
lipati kanale hakaꞌake lina vaꞌyi nohe. Ani akufa kava huno lavayamoꞌa 
kanale keꞌae havi keꞌae ohise.

Akenopa haleꞌnea yana Anumaya Kotitekati neꞌe.
13  Lapaꞌkaeya folakapi maiꞌnea veꞌkamoꞌa “Nakenopa haleꞌnea 

veꞌka maisoe.” hunoꞌaena akufa alino ohaino kanale auꞌava kava 
nehuno kanale huno uneno hisea yafe akenopa haleꞌnea ya lapavelise. 
14 Lapavelikeaꞌmaki vayatape lapaipa afitapa haviya nehutapa lapaꞌkaitapi 
lapaꞌkufaeꞌke lapaꞌkesa afi vaya maisayana “Nakenopa haleꞌnea veꞌka 
maiꞌnoe.” hutapa nehayaꞌmaki kanale ke alitapa neꞌatakatapa kasuke 
keꞌake nehae. 15 Ani akufa lapaꞌkenopa haleꞌnea ya koꞌkuꞌnapakati 
elino noꞌmeanaki ani akufa yana ma mopafatiꞌke vaꞌyi nehe. Yisasi ke 
oꞌafiꞌnaya afina ani haoꞌotake lapaꞌku lapaꞌkesa afiꞌnaya kavane. Ani 
kavaꞌmo afoꞌamoꞌa Sataꞌa maiꞌne.

16  Vayatape lapaipa afitapa haviya nehutapa lapaꞌkaitapi lapaꞌkufaeꞌke 
lapaꞌkesa neꞌafea kavana haneseana ke vaike vaike nehutapa 
kanaleꞌya hutapa oꞌmaikayaꞌmaki haoꞌotake kavaꞌake hutapa maikae. 
17 Maikayaꞌmaki mako vayaꞌmoki Anumaya Kotitekati apaꞌkeno haleꞌnea 
ya aliteꞌa ma kava huꞌa maikae. Hokote kavana apaipafina honiꞌya oꞌmale 
apaipa apaꞌkesa afiꞌa maikae. Anile kavana vayaꞌapimokiꞌae makoꞌke 
apaipa apaꞌkesale maikae. Ke oꞌapamaꞌkiꞌa vase huꞌa apatekae. Makoꞌmo 
hea ke afiteꞌa makoꞌmo hea ke afiteꞌa huꞌa maikae. Kalaki aiꞌa kanale 
kava huneꞌapateꞌa miꞌko vayaꞌaifena makoꞌke aiyayi huꞌnisikeꞌa makoꞌke 
kavaꞌake hupatesayana amekati ohuꞌa kasuke aꞌa apavataka ohu vaya 
maikae. 18  Lakaeya makoꞌke laipa lakesale maisuna yaꞌmoꞌa mako avina 
yaꞌkana huta laipafi nefaunakeno Anumaya Koti amuse nehea auꞌava 
yana neꞌyaꞌkana huno alino fole aike huta vaya apaipafi fai neꞌmalone.

Mopafi yafe nehapaiya vayaꞌmoki Anumaya Kotina kame ya huneꞌatae.

4  1 Lapaꞌkaeya folakapatina la hu yaꞌae ke vai yaꞌae hanateti fole 
neꞌaiye? Havi yafe aketapa lahapaꞌye hu yaꞌmoꞌa lapaiya lapaya 

lapaꞌkesa miꞌko lapaꞌkufaꞌae la nehaya yafe lapaꞌkaeya folakapatina la 
hu yana havi yafe lapahaꞌye hu yatapifati vaꞌyi nehe. 2  Lapaꞌkaeya mako 
yafena lusiya hutapa lapahaꞌye nehayaꞌmaki ani yana noꞌalea yafe ani 
yaꞌmo afoꞌamona hatapa kitesaya lapaꞌkesa neꞌafe. Mako vayaꞌai yafe 
lapahaꞌye hutetapa oꞌalea yafe ke vaitapa la hu yana lapaꞌkaeyapi fole 
neꞌaiye. Anumaya Kotiteka ani akufa yafe ke hutapa afioꞌkeꞌnaya yafe 
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ani yana noꞌale. 3  Lapaꞌkaeya alisaya yafe Anumaya Kotiteka ke hutapa 
afikeꞌnayaꞌmaki havi lapaipa lapaꞌkesa afitetapa lapaꞌkaitapi havi yafe 
lapahaꞌye hisaya yaꞌake alisaya yafe afikeꞌnaya yafe ani yana oꞌaliꞌnae. 
4 Lapaꞌkaeya ve alavefati aꞌa faꞌko hu akufa kava nehutapa Anumaya Koti 
ataletapa mopale yafe lapahaꞌye nehae. Mako veꞌkamoꞌa ma mopafi yafe 
haꞌye hiseana Anumaya Kotina kame ya huneꞌate. Ani ke oꞌafiꞌnafe? Mako 
veꞌkamoꞌa ma mopafi yafe haꞌye nehiseana Anumaya Kotina kame ya 
huneꞌate.

5 Anumaya Koti autamafi inake huno kamaleꞌneane “Anumaya Kotiꞌa 
Fate Akufa Avamuꞌa laipafi ateꞌnikeno ani Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
‘Haoꞌotake kava ohise.’ huno loꞌkiya vaino kava neꞌyakaiye.” huno 
kamaleꞌneane. Lapaꞌkaeya ani yafe lapaꞌkesa afeana “Afa ke nehe.” 
hutapa nehafe? 6  Ina kava huꞌnaki Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone 
hulatesea yaꞌa lakaeya alamaꞌa nelamea yafe Anumaya Koti autamafi 
inake huno kamaleꞌneane

“Anumaya Kotiꞌa apaꞌkufa aliꞌa nehaiya vayaꞌaina kame ya 
huneꞌapateaꞌmaki apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa aliꞌa nohaiya vayaꞌaina vaya 
alino kayone hu yaꞌa neꞌapame.” huno kamaleꞌneane.

7 Ani yafe lapaꞌkaeya lapaꞌkufa alitapa ohaitapa Anumaya Koti aiyafi 
maiꞌnetapa Satafena inake hutapa heo “Kakaeya ke oꞌafikunaki lataleꞌka 
kaune ho.” hutapa hikeno lapataleno vino. 8  Anumaya Koti haute maime 
neꞌvisakeno lapaꞌkaeyate maime eno loꞌkano maike. Haoꞌotake kava 
nehaya vayaꞌmokitapa haoꞌotake yatapi ataletapa lapayana sese hutaleo. 
Lapaꞌkeꞌatike vayaꞌmokitapa aole lapaꞌkesa neꞌafitapa haoꞌotake lapaipa 
lapaꞌkesa afea yana ataletapa makoꞌke kanale lapaipa lapaꞌkesale maiyo. 
9 Haoꞌotake yatape lahapau halesiketapaena avi leo. Kiki nehaya kavana 
ataletapa haoꞌotake yatapena ape huꞌnetapa haoꞌotake ya alike fatakauke 
heo. Amuse ya neꞌatalesakeno lapaipamoꞌa haviya hino. 10 Anumaya Koti 
aulakale lapaꞌkufa alitapa ohaitapa “Haoꞌotake veꞌka maiꞌnoe.” hutapa 
hisayana Anumayamoꞌa lapavaleno asaka huno “Ala vaya maiyo.” huno 
hulapatekaiye.

Nepu lapasakife “Ina akufa veꞌka maiꞌnane.” huoꞌapateo.
11 Nepu nasaꞌnimokitapa vayatapimokifena hutapa haviya huoꞌapateo. 

Mako veꞌkamoꞌa vayaꞌaena “Kakaeya ina akufa kava nehane.” huno faꞌko 
faꞌka huteseana Anumaya Koti keꞌae huno haviya nehuno faꞌko faꞌka 
nehe. Anumaya Koti kemoꞌa “Vayaꞌkamona huꞌka faꞌko faꞌka huoꞌato.” 
huno huꞌnea yafe ani kava hisana veꞌkamoka Anumaya Koti ke aꞌkame 
noꞌmalanaꞌmaki Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke aliꞌka faꞌko faꞌka 
huꞌnane. 12  Makoꞌke veꞌkamoꞌke Anumaya Kotiꞌa ke male maleꞌnea 
ke alino fole aiteno akaiꞌake kake hupate veꞌka maiꞌne. Ani veꞌka 
akaiꞌake vayaꞌai apaꞌku apame alino neꞌkatino mako vayaꞌa alino haviya 
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hupatekaiyaꞌmaki kakaeya hana akufa veꞌka maiꞌneꞌkae kahaute maiya 
veꞌkamona “Ina kava ma kava nehane.” huꞌka huneꞌatane.

Lapaꞌkaeya vekanoꞌkano oheo.
13  Mako vayaꞌmokitapaena mako ke lahapapaikoanaki afeo. Inake 

hutapa nehae “Menifi ekafi mako ala kumate uta moni alisuna aliꞌya 
alita makoꞌke kafufi aliꞌya aliteta ala moni alikune.” hutapa nehae. 
14 Nehayaꞌmaki lapaꞌkaeya ekaꞌa vaꞌyi hisea yana oꞌafiꞌnae. Lapavamu 
haneꞌniketapa maiꞌnaya yaꞌmoꞌa hana akufa kava nehe? Ma akufa 
kava nehe. Halinamoꞌa aise kanatoꞌa haiteno makaleꞌa laka neꞌne. 
Lapaꞌkaeyaꞌae ani akufa kava hutapa makaleꞌa falikae. 15 Ina yafe 
make hutapa heo “Anumayamoꞌa hauꞌninakenoꞌaefena lakaeya lavamu 
haneꞌnisiketa maiꞌneta mani aliꞌyaꞌae mako fate aliꞌyaꞌae alikune.” 
hutapa heo. 16  Meni “Ina kava hukune ma kava hukune.” hutapa haya 
ke lapaꞌkaitapi lapaꞌkufa alitapa haisaya ke lusi haoꞌotake kava haneꞌne. 
17 Ani yafe kanale kava hu auꞌava ya akeꞌnisea veꞌkamoꞌa ani kanale kava 
ohiseana haoꞌotake kava nehe.

Lusi moni afeno maleꞌnaya vayaꞌaife huꞌne.

5  1 Lusi moni afeno yatapi neꞌmalaya vayaꞌmokitapa afeo. Miꞌko 
kana yaꞌmoꞌa lapaꞌkaeyate vaꞌyi hukefe hisea yafe lapaꞌkaeya 

lapamoꞌyo ainaketapa kalaki aitapa avi leo. 2  Miꞌko moni afenotapimoꞌa 
ako kasaliꞌnikeno miꞌko kenatapi havikafamoki ako neꞌa haviya huꞌnae. 
3  Lapaꞌkaeya maleme nehaiya moni ako kalaꞌkoꞌkisa hakeno falupa leꞌne. 
Ani kalaꞌkoꞌkisa hakeno falupa lesea yaꞌmoꞌa haoꞌotake kava nehaya 
yana alino fole ailapateteno ata nelea avamete kava huno lapaꞌkufa 
leno lapasakekaiye. Anumaya Kotiꞌa kake hupatesea kana aupa kanafi 
vaꞌyi neheaꞌmaki lapaꞌkaeya miꞌko moni maleme nehaiye. 4 Afeo 
hoyatapifi aliꞌya vayatapimoki moniꞌapena kasuke hupatetapa noꞌapamea 
moniꞌapimoꞌa huno fole ailapateno ke nehe. Ani aliꞌya vayatapimoki ke 
huꞌnaya kemoꞌa Anumaya Kotiꞌa miꞌko yate kava veꞌkamo akesafi haiꞌne. 
5 Lapaꞌkaeya mopafi maiꞌnetapa lahapauꞌyate miꞌko kanale kanale yaꞌake 
alitetapa amuse hutapa maiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa miꞌko vaya kake 
hupatesea afina lapaꞌkaeya lapaꞌku lapame lahapano falisea yafe neꞌya 
netapa lusinasi vayaꞌkefakefa kosiꞌnae. 6  Alakepa vaya kakaeyaꞌae kame 
ohuꞌnaya vaya lapaꞌkaeya ako kake hupatetapa hapakeꞌa faliꞌnae.

Lakaeyate kana ya fole aisiketaena maita loꞌkiya 
vaiꞌneta Anumayatimofe akeva maisune.

7 Ani yafe nepu nasaꞌnimokitapa Anumayatimoꞌa esea yafe alaku 
lapamete akeva maiyo. Akekeo hoyamo afoꞌamoꞌa kanale neꞌya ne kana 
vaꞌyi hisea yafe ame alaku huno maiꞌnikeno hokote koꞌae henaka koꞌaefe 
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akeva maiꞌnikeno kanale neꞌya ne kana fole aikeno aliꞌne. 8  Lapaꞌkaeyaꞌae 
ani kava hutapa alaku lapamete maiyo. Anumayati esea kanamoꞌa ako 
aupasi neheanaki Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya yana atafa hutapa 
alaki huleo.

9 Nepu nasaꞌnimokitapa mako vayatapimokife kanaku kanaku ke 
hutapa apaꞌkamelaka ke huoꞌapateo. Ani kava hisayana Anumaya 
Kotiꞌa kake hulapateteno lapaꞌkaeya alino haviya lahapau yafenaki ani 
kava oheo. Akekeo ani kake hulapatesea veꞌka ako kipate eno hetiꞌne. 
10 Nepu nasaꞌnimokitapa aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti apaune vayaꞌmoki 
Anumayamo akile ke hapapaiꞌnayaꞌmaki ani ke afiꞌnaya vayaꞌmoki 
apaꞌkaeya aliꞌa haviya hupateꞌnayaꞌmaki afaꞌa alaku huꞌa maiꞌneꞌa ani 
kana yana aliꞌnae. Lapaꞌkaeyaꞌae ani akufa vaya maiyo. 11 Afeo kana ya 
mako vayate vaꞌyi hikeꞌa alaku apame maleꞌa maiꞌneꞌa loꞌkiya vaiꞌnaya 
vayaꞌaife lakaeya inake huta nehune “Kanale kava nehae. Amuse yatapi 
haneꞌne.” huta nehune. Lapaꞌkaeya Yopu avakeꞌa ako afiꞌnae. Kana 
ya akaeyate vaꞌyi hikeno alaku ame maleno loꞌkiya vaino maiꞌnikeno 
henakaꞌa Anumayamoꞌa akaeya alino kanale kava huteꞌne. Lamake 
Anumayatimoꞌa miꞌko afina hau hulateno kalaki ainelate.

Lapaꞌkaeya “Anumayamo aulakale lamake nehune.” hutapa oheo.
12  Nepu nasaꞌnimokitapa hokote yana ina ke oheo. “Anumaya Koti 

aulakale iꞌkaꞌae mopaꞌae aki neꞌaꞌna nakoꞌyale maleꞌna lamake nehoe.” 
hutapa oheo. “He huꞌna nehoe.” nehutapaena ani he keꞌake heo. “Heꞌe.” 
nehutapaena ani heꞌe keꞌake heo. Haviku Anumaya Koti aulakale kasuke 
ke “Lamake nehune.” hisakeno Anumaya Kotiꞌa kake hulapateno havi 
miya lapamike.

Alakepa huno neꞌmaisea veꞌkamoꞌa Anumayamoteka 
ke huno afikeseana ani ya alike.

13  Lapaꞌkaeya folakapi mako veꞌkamoꞌa kana yapi maiꞌnenoꞌaena ani 
yafe Anumaya Kotiteka ke huno afikese. Mako veꞌkamoꞌa akuꞌamoꞌa 
amuse hiseana ani yafe Anumaya Koti akiꞌa yakame kefati alino 
asaka hise. 14 Lapaꞌkaeya folakapi mako veꞌka kali alino maiseana 
Yisasina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌaite kava vayaꞌaife ke hisikeꞌa ani kali 
veꞌkale eꞌa Anumayamo aki neꞌaꞌa masave akufalena faleteꞌa Anumaya 
Kotiꞌa haꞌmaesea yafe ke huꞌa afikesae. 15 Afikekefena aole apaꞌkesa 
oꞌafiꞌa “Anumaya Kotife afikesuna ya ako lamike.” huꞌa apaipafi 
maleꞌa afikesayana ani kali veꞌkamo kaliꞌa alino kanale huneꞌateno 
Anumayamoꞌa alino hetiteno haoꞌotake kava huꞌnea yana haneꞌniseana 
Anumaya Kotiꞌa haove atove nehuno aipa yuna yapati alino ataletekaiye. 
16  Ani yafe lapaꞌkaeya makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa haoꞌotake ya huꞌnaya 
kavana vayatapimoki apaulakale hutapa fole aisakeꞌa lapaꞌkaeyafe 
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Anumaya Kotiteka ke huꞌa afikesakeno falu lahapaisea ya lapamike. 
Alakepa huno neꞌmaisea veꞌkamoꞌa Anumaya Kotiteka ke huno afikeseana 
loꞌkiyaꞌa haneꞌneanakeno miꞌko vayana kanale ya huno apaya huke. 
17 Ilaiyaꞌa aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti aune veꞌka lakaeyaꞌkana akufaꞌae 
veꞌka maiꞌneno Anumayamoteka lusiya huno inake huno afikeꞌne “Kona 
koꞌkuꞌnapakati oꞌaise.” huno afikekeno aoleꞌae makoꞌae kafuꞌae sikisi 
iꞌkaꞌae (6 iꞌkaꞌae) ani kanamo akuꞌainaka lamake huno kona oꞌaiꞌneane. 
18  Oꞌaiꞌnikeno ani kanaꞌa maikeno eteno mako afina Anumayamoteka 
afikekeno ko atalekeno elinekeno mopafati neꞌyana fole aikeꞌa aliꞌa 
neꞌnae.

Mako veꞌkamoꞌa Anumayamo ka ataleꞌnisiketaena 
lakaeya uta halate avaleta kate eteta eta atesune.

19-20 Nepu nasaꞌnimokitapa afeo mako veꞌka lapaꞌkaeyapi maiꞌnisea 
veꞌkamoꞌa lamake ke neꞌataleno haoꞌotake yapi uꞌnisiketapaena 
vayaꞌamoka halate ani veꞌka avaleꞌka eꞌka kanale kate atesanana ani 
avaleꞌka eꞌka atesana veꞌkamoka inake huꞌka afikane mako veꞌka 
haoꞌotake yapi maiꞌniseana vayaꞌamoꞌa avaleno Anumaya Koti kate 
ateseana falikefe nehea aku amena ako alino katiꞌneanakeno ofalike 
huꞌka afikane. Ani akufa kava hiseana miꞌko haoꞌotake yaꞌa Anumaya 
Kotiꞌa alino atalekaiye huꞌna nehoe. 
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1  1 Nakaeya Pitaꞌna Yisasi Kalaisi ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale 
hunateꞌnea veꞌkamoꞌna Anumaya Kotiꞌa haikeno hapali maleꞌnea 

vayaꞌmokitapale avo kaꞌna nelapamoe. Lapaꞌkaeya Yisasi ke hapaꞌnepaiya 
yafe mako kalaka vayaꞌkana hutapa kuma aepatapileti hulapataketapa 
ataletapa alu kumate kumate Potasi kotekaki Kalesia kotekaki Kapatosia 
kotekaki Esia kotekaki Pitinia kotekaki utapa maiꞌnaya yafe avo kaꞌna 
nelapamoe. 2  Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa Afotimoꞌa ako lapaꞌketeno 
akaiꞌa haiya kava huno “Nakaeya vaya maikae.” huteno hapali 
maleꞌneanaketapa Yisasi Kalaisina aꞌkame malesaya yafe Fate Akufa 
Avamuꞌamoꞌa honiꞌya yatapi oꞌmale fate akufa vayaꞌa maisaya lapaipa 
lapaꞌkesa lapamikeno Yisasi Kalaisiꞌa faliꞌnea kolateti haoꞌotake yatapi 
ako ano kalo pataleꞌneanaketapa Anumayamo aulakale honiꞌya yatapi 
oꞌmale vaya maikae. Inake huꞌna hoe Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone 
hu yaꞌae lapaipa falu lahapaisea yaꞌae alaꞌa lapamise huꞌnae nehoe.

Kanale huta maisuna lavamuna koꞌkuꞌnapi haneꞌne.
3  Lakaeya Anumaya Koti Anumayatimo Yisasi Kalaisi afoꞌamo aki lusiya 

huta alita asaka hisune. Anumaya Kotiꞌa lusiya huno hautakilateteno 
Yisasi Kalaisina hutekeno eno falitekeno kelifati alino hetiteꞌnea yafe 
Anumaya Kotiꞌa lakaeya akaiꞌa saufa mafaꞌneꞌa alilateketa akola maike 
maike hisuna lavamu ako aliteta lame atiti huta maiꞌnone. 4 Lame atiti 
huta maiꞌnonakeno Anumaya Kotiꞌa “Ako lapamikoe.” huno hulateꞌnea 
yana lavamu alisuna yanakeno koꞌkuꞌnapi lateꞌnikeno haneꞌne. Ani yana 
oꞌkasalino honiꞌya ofaino afuleteno alete olavisea ya lakaeyafe “Alikae.” 
huno latekeno haneꞌnea yate kava yakaino maiꞌne. 5 Yakaiꞌneanaketapa 
akaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa 

1 Pita
Pitaꞌa Yisasiꞌae loꞌkano uneno huꞌnea kanaꞌa ayatalaꞌa hano huteno 
aiyalekati aole alea (12) anaka Yisasi ke neꞌafea anakapi maiꞌnea 
veꞌkakeno henakaꞌa kosufa leꞌneno mani avo kamaleꞌne. Yisasiꞌa faliteno 
hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno Pitaꞌa 31 kafu akeva maiteno 1 Pita ke 
kamaleꞌne. Mako vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki 
lusi havi kana ya fole aikeꞌa anifi maiꞌnaya yafe mani avo kano apamiꞌne.
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loꞌkiyaꞌaleti lapaꞌkaeyate kava yakai lapateꞌneanakeno ma mopa 
hano hisea afina lapaꞌku lapame alino katiteno lapavaleno koꞌkuꞌnapi 
lapatesea yafe ako alino avatati huꞌneanakeno fole aikeanaketapa 
akekae. 6  Lapaꞌkaeya inake nehae “Anumaya Kotiꞌa ani ya ako alo huke.” 
nehutapa lapaꞌkesa afifi nehutapa amuse nehayaꞌmaki meni aupasi kanafi 
akiꞌae akaꞌae kana lahapaisea ya ako vaꞌyi huꞌneanaketapa kanaꞌake 
yapi maiꞌnae. 7 Kolimoni huꞌa nehaya yafa alakepaꞌafi haviyaꞌafi huꞌa 
akesaya yafe atafi kateꞌa aliꞌa neꞌakayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ani kava 
huno “Nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yana maleꞌa alakepa huꞌnafi 
alakepa ohuꞌnafi?” huno akesea yafe kana lahapau yapi lapateꞌne. Ani 
kolimoni yafa ako haviya hisikeno hano hukeaꞌmaki Yisasife afitapa 
lapaipafi maleꞌnaya yaꞌmoꞌa kolimoni yafana ako akaseno alakepa 
ya haneꞌneno kanale huꞌnisakenoꞌaena Yisasi Kalaisiꞌa miꞌko vayaꞌai 
apaulakale eno fole aisea afina Anumaya Kotiꞌa lusi amuse nehuno 
lapaꞌki alino asaka nehuno hale himamu loꞌkiyaꞌa lapamike. 8  Lapaꞌkaeya 
Yisasina oꞌakeꞌnayaꞌmaki akaeyafe lahapau lapayamopafati nelahapaiye. 
Meni Yisasina noꞌakayaꞌmaki akaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnetapa 
amuse nehaya yatapimoꞌa ala huꞌniketapa inake nehae “Amuse nehuna 
kavana alumokita laipafi haneꞌniki hana kava huta lahapapaisune.” 
hutapa nehae. 9 Inake nehayanaketapa lapaꞌku lapame alino katisea yafe 
Kalaisife afitapa lapaipafi maleꞌnayanakeno Anumaya Kotiꞌa lapaꞌku 
lapame ako alino neꞌkate.

10 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti apaune vayaꞌmoki lusiya huꞌa ani lapaꞌku 
lapame alino katisea yafe kahau ateꞌa Anumaya Kotiꞌa vaya alino 
kayone hu yaꞌa lapamisea yafe apaune laka nehuꞌa hapapaiꞌnayane. 
11 Hapaꞌnepaikeno Kalaisi Avamuꞌamoꞌa apaipafi maiꞌneno inake huno 
aune laka huno hapapaiꞌne “Anumaya Kotiꞌa apaꞌkufa alino katikefe 
hutesea veꞌka ina akufa kava huno akufa akafu kitesikeno faliteno 
ano hale himamu loꞌkiya yaꞌa alitesikeꞌa aki aliꞌa asaka hukae.” huno 
hapapaikeꞌa ke huꞌa imafi mafi nehuꞌa “Hana afina ani veꞌka fole aike.” 
huꞌa nehae. 12  Nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa huno fole aino inake huno 
hapapaiꞌneane “Lapaꞌkaeyafe mani ke ohuꞌnayaꞌmaki henaka fole aisaya 
vayaꞌaife huꞌne.” huꞌneane. Ani huꞌnea ke lapaꞌkaeyafe nehiki meni 
Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapakati Fate Akufa Avamuꞌa hutekeno eno mako 
vaya hapaꞌmaekeꞌa Anumaya Koti kanale ke ako lahapapaiꞌnaketapa ako 
afiꞌnayaꞌmaki ani ke koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki lusiya huꞌa afisaya 
apaipa apaꞌkesa neꞌafeaꞌmaki oꞌafikae.

Honiꞌya yati oꞌmalesiketa fate akufa vayaꞌa maisuna 
yafe Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe ke huꞌne.

13  Lapaꞌkaeya lapaꞌkesa afitapa alakepa huꞌnetapa alitapa avatati 
nehutapa lapaipa lapaꞌkesale kava yakaitapa loꞌkiya vaitapa maiꞌnetapa 
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Yisasi Kalaisiꞌa eno vaya apaulakale fole aisea afina vaya alino kayone 
hu yaꞌa lapamisea yafe lusiya hutapa lapame atiti hutapa maiyo. 
14 Maiꞌnetapa lapaꞌkaeya mako mafaꞌnemoꞌa afoꞌamo ke afino aꞌkame 
neꞌmalea kava hutapa maiyo. Aꞌkeꞌainaka Yisasi ke oꞌafiꞌnaya kanafi 
lapaꞌkufa aketapa lahapaꞌye hu kava huꞌnayaꞌmaki meni makoꞌae ani 
auꞌava kava oheo. 15 Ohukayaꞌmaki akaeyate visaya yafe ke hulapateꞌnea 
veꞌka Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake kava nohea veꞌka fate akufa veꞌka 
maiꞌnea yafe lapaꞌkaeya ani kava hutapa haoꞌotake kava ohu fate akufa 
vayaꞌa maiyo. 16  Anumaya Koti avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Haoꞌotake kava nohoa veꞌka fate akufa veꞌka maiꞌnoa yafe 
lapaꞌkaeyaꞌae ani kava hutapa haoꞌotake kava ohu fate akufa 
anakaꞌni maiyo.” huno huꞌnea ke kamaleꞌnayane.

Lusiya huno haiꞌnea miyateti Anumaya Kotiꞌa miya failateꞌne.
17 Anumaya Kotiꞌa kake hulatesea afina “Lapaꞌki haneꞌnea vaya 

maiꞌnae.” huteno kake huolatekaiyaꞌmaki lakaiti huꞌnona auꞌava yateti 
miꞌko vayaꞌaina makoꞌke avamete maleno kake hulatekaiye. Ani 
veꞌkae lapaꞌkaeya “Afotimokae.” hutapa ke hutapa afikesayana meni 
maiꞌnaya mopa akola maisaya mopa oꞌmaleꞌneaꞌmaki afaꞌa yoꞌka mopale 
maiꞌnaya yafe koli nehutapa alakepa kavaꞌake nehutapa utetapa heo. 
18-19 Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae lapaꞌkinakomokipati havikopa auꞌava yana 
alitetapa ani haoꞌotake auꞌava yapi maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa anifati 
lapavalesea miya ako ataleꞌne. Kasalino hano hisea monileti miya fai 
olapateꞌneaꞌmaki Kalaisiꞌa lapaꞌkaeya haoꞌotake yatapilefe faliꞌnea kolateti 
miya failapateꞌne. Kalaisiꞌa makoꞌke haoꞌotake yaꞌa aipafi oꞌmaleno mako 
havi yaꞌa oꞌmaleno amu oꞌaleꞌnea Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana huꞌnikeꞌa hakeno 
kolaꞌamoꞌa lusi kanale ya lahau layamopafi nelahaiya yana ani faliꞌnea 
kolaꞌmoꞌa miya failapateꞌne. 20 Anumaya Kotiꞌa ma mopa alo ohuꞌneno 
Kalaisife “Mopale vayatefe falikane.” huno hapali maleꞌnea yafe meni 
ma mopa hano hukefe hea kanafi lapaꞌkaeya lahapaꞌmaesea yafe Kalaisi 
fole aiꞌne. 21 Fole aiteno falikeꞌa kiteꞌnaya kelifati Anumaya Kotiꞌa alino 
hetiteteno ano hale loꞌkiya himamu yaꞌa ako amiꞌneanaketapa Yisasiꞌa 
faliꞌnea yateti lapaꞌkaeya Anumaya Koti ke afitapa lapaipafi maleꞌnetapa 
Anumaya Kotiꞌa “Lapamikoe.” huno huꞌnea yafe lapame atiti nehutapa 
akeva maiꞌnae.

Nepu lapasakife lahapau lapayamopafati lahapaino.
22  Lapaꞌkaeya lamake ke aꞌkame neꞌmalaya yafe lapaipamoꞌa 

honiꞌya ofaiꞌneanaketapa nepu lapasakife lapaipa neꞌapamitapa ameka 
lahapau lapayamopafati olahapaukeaꞌmaki heꞌe lahapau lapayamopa 
alakepaꞌafatiꞌke lahapaino. 23  Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa mafaꞌneyakaꞌa 
ako alilapateketapa haekafa hutapa maiꞌnae. Vayaꞌmoki mafaꞌne aliꞌa 
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avina nehaya yaꞌkana noheaꞌmaki vayaꞌmoki aliꞌa avina nehaya yapati 
alipateꞌnisaya vaya falikayaꞌmaki lapaꞌkaeya Anumaya Koti maike maike 
avamu haneꞌnea keleti alilapateꞌneanakeno ani alilapateꞌnea avina 
yaꞌmoꞌa akola maike maike hukeanakeno hano ohisea lapavamu ako 
lapamiꞌne. 24-25 Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane

“Miꞌko vayana mopale yatala kana oꞌmaikayaꞌmaki kahaumoꞌa 
afuleteno lete nelavea yaꞌkana huꞌa maiꞌneꞌa kahaumo ausekana 
huꞌa maiꞌnae. Kahau leno maꞌkikeno auseꞌamoꞌa fali hu 
nelaveaꞌmaki Anumayamo kemoꞌa ina kava ohukeanakeno alaki 
huno haneke haneke huno hanekaiye.” huno kamaleꞌneane.

Mani haneke haneke hisea ke huꞌa fole aiꞌa Yisasi kanale ke lahapapaiꞌnae.

Yisasiꞌa avamu haneꞌnea yafaꞌkana huno maiꞌne.

2  1 Lapaꞌkaeya haekafa vaya maiꞌnaya yafe miꞌko vaya hutapa haviya 
huneꞌapataya yaꞌae lapaꞌkeꞌatike ke hu yaꞌae ameka lapaipaleti 

lapaꞌkeꞌatike hutapa atapa apavataka hu yaꞌae alu veꞌkamo alo nehea yafe 
aketapa lahapaꞌye hu yaꞌae vaya apaꞌki alitapa haviya hupate yaꞌae miꞌko 
ani nehaya kava ataleo. 2  Neꞌataletapa inamu mafaꞌnemoꞌa nu nesea yafe 
lusiya huno nehaiya kava hutapa Anumaya Kotiꞌa kanale keꞌa nesaya yafe 
lusiya huno lahapaisiketapa nesayana Anumaya Kotiꞌa kanale ya huno 
lapaꞌku lapame alino katikeanaketapa kosikae. 3  Lapaꞌkaeya ako avame 
hutapa akeꞌnae Anumayamoꞌa lusi kanale ya hulateꞌne hutapa akeꞌnae.

4 Kanale kava hulateꞌnea yafe akaeyateka eo. Yisasi Kalaisiꞌa avamu 
haneꞌnea yafaꞌkana veꞌka maiꞌnikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki apaꞌkameꞌya 
amiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa Yisasife ako hapali maleteno “Nahau 
nayamopafati neꞌnahaiya mafaꞌneꞌni maiꞌnane.” huno huteꞌne. 
5 Lapaꞌkaeyaꞌae avamu haneꞌnea yafaꞌkana vaya maiꞌnisakeno Anumaya 
Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa maisea noꞌa lapaꞌkaeya alino kikefe nehe. 
Neꞌkiketapa ani nopi maiꞌnetapa haoꞌotake auꞌava kava ohutapa fate 
akufa mono nopi kava vaya maiꞌnetapa Yisasi Kalaisiꞌa haoꞌotake yatile 
faliꞌnea yafe miꞌko lapaꞌkufamoꞌa Anumaya Koti haisea kava hisea yafe 
alaki amisakeno Anumaya Kotiꞌa lusi amuse huke. 6  Anumayamo avopi 
Anumaya Kotiꞌa Yisasife inake hikeꞌa kamaleꞌnayane

“Afeo mako loꞌkiyaꞌa haneꞌnea nahau nayamopafati neꞌnahaiya 
yafana ako hapali maleteꞌna ani yafaꞌmoꞌa anumaya yosakana 
huno nona alino loꞌkiya vaike. Loꞌkiya no kisaya yafe Saiyoni 
malokeno haneꞌneanakeꞌa Akaeyafe afiꞌa apaipafi malesaya 
vayaꞌmoki apavuya ohukae.” huꞌa kamaleꞌnayane.

7 Lapaꞌkaeya Akaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya vayaꞌmokitapa Yisasife 
“Kanale veꞌka lahau layamopafati nelahaiya veꞌka maiꞌne.” hutapa 
nehayaꞌmaki Yisasife afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnaya vayaꞌaife Anumaya Koti 
avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane
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“Mako vayaꞌmoki yafateti no neꞌkiꞌa ani yafafe ‘Haviya huꞌne.’ nehuꞌa 
aliꞌa neꞌatalayaꞌmaki henakaꞌa ani yafaꞌmoꞌa lusi kanale yafa 
haneꞌneanakeno noꞌmo anumaya yosakana huno alino loꞌkiya 
vaike.” huꞌa kamaleꞌnayane.

8  Mako ke Yisasife inake huꞌa kamaleꞌnayane
“Akaeya kapi asakake yafaꞌkana huꞌnikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ani ala 

asakake yafate apaiya aꞌa yahae hulaviꞌa asaka huꞌa aikae.” huꞌa 
kamaleꞌnayane.

Anumaya Koti ke aliꞌa atakaꞌnaya yafe asaka huꞌa aiꞌnayaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka “Ani kava hukae.” huno huꞌnea yafe ani kava huꞌneane.

9 Ina kava nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe “Nakaiꞌni 
nofi vaya maiꞌnae.” huno hapali maleꞌniketapa lapaꞌkaeya mako ala 
yahauve veꞌkamo mono nopi kava vayaꞌake maiꞌnetapa Yisasi aki 
alitapa asaka nehutapa amuse huneꞌataya vayaꞌmokitapa haoꞌotake 
kava ohutapa fate akufa nofi vayaꞌa maiꞌnetapa Anumaya Koti anaka 
hani yapi maiꞌnakeno ako lapavaleno lusiya huno kanale ha nelea yaꞌale 
lapateꞌne. Anile lapavaleno lapateꞌnea veꞌka Anumaya Kotiꞌa lusiya huno 
kanale auꞌava yaꞌamoꞌa miꞌko vaya hapapaisaya yafe Anumaya Koti 
alaki anakaꞌa hapali maleꞌniketapa maiꞌnae. 10 Aꞌkeꞌainaka lapaꞌkaeya 
iꞌkayu yapi maiꞌnayaꞌmaki meni lapaꞌkaeya Anumaya Koti anaka 
maiꞌnae. Aꞌkeꞌainaka maiꞌnayana Anumayamoꞌa lapaꞌkaeyafe kalaki ai 
olapateꞌneaꞌmaki meni lusiya huno lapaꞌkaeyafe kalaki ainelapate.

Anumaya Koti aliꞌya vayaꞌa maisune.
11 Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa meni lapaꞌkaeya lahapaꞌnepauve 

aupasi kana ma mopale kalaka vayaꞌkana hutapa maiꞌnaya yafe aketapa 
lahapaꞌye nehaya yana ataleo. Ani lahapaꞌye hu yaꞌmoꞌa lapaipa 
lapaꞌkesaꞌae ke neꞌvaiꞌana la nehaꞌae. 12  Yisasi ke oꞌafiꞌnisaya vayaꞌai 
folakapi lapaꞌkaeya kanale hutapa utetapa heo. Hukayaꞌmaki Yisasi ke 
oꞌafiꞌnaya vayaꞌmoki apaꞌkeꞌatike ke nehuꞌa kamuke lahapauꞌnayaꞌmaki 
kanale auꞌava yatapi lapaꞌkeꞌnayanakeno Anumaya Kotiꞌa miꞌko vaya kake 
hupatesea afina kanale auꞌava yatapi akeꞌnaya yafe Anumaya Koti aki 
aliꞌa asaka hukae.

13  “Anumayatimoꞌa haisea kavaꞌake huta maisune.” hutapaena miꞌko ma 
mopale kamani vayaꞌai ke apaꞌkame neꞌmaletapa yahauve veꞌka hokote 
kava veꞌka maiꞌnea yafe akaeya keꞌae afeo. 14 Ani veꞌkamo hupateꞌnea 
kamani vayaꞌmoki haoꞌotake auꞌava kava huꞌnaya vaya apavaleꞌa apaꞌkafu 
ki ya neꞌapamiꞌa kanale kava nehaya vayana apaꞌki aliꞌa asaka hisaya 
yafe hupatekeꞌa eꞌnaya vayaꞌai ke afitapa aꞌkame maleo. 15 Aꞌkame 
neꞌmaletapa lapaꞌkaeya kanale kavaꞌake hisaya yateti ke afi yaꞌapi oꞌmale 
vayaꞌmoki havikopa ke huꞌa haviya hulapate yafe apavaya aisakeꞌa 
ke ohuꞌa afaꞌa maisaya yafe Anumaya Kotiꞌa nehaiye. 16  Lapaꞌkaeya 
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aꞌkeꞌainaka haoꞌotake ya huꞌnaya yafe nofipi maiꞌnayaꞌmaki meni ako 
kalu helapateꞌne. Ani yafe nofipi maiꞌnaya vayaꞌkana hutapa ka utetapa 
ohukayaꞌmaki nofipati ako kalu helateꞌneanaketa “Lakaeya lahaisea 
haoꞌotake kava hukune.” ohutapa “Anumaya Koti aliꞌya vayaꞌa maiꞌnone.” 
hutapa maiyo. 17 Maiꞌnetapa miꞌko vayaꞌai apaꞌki alitapa asaka nehutapa 
nepu lapasakife lahapau lapayamopafi lahapaino. Anumaya Kotife koli 
nehutapa aiyaꞌafi maiꞌnetapa ala kava veꞌkamo aki alitapa asaka heo.

Lakaeya Kalaisi auꞌava kava aꞌkame neꞌmaleta 
akafu kiꞌnea yaꞌae alisune.

18  Lapaꞌkaeya miya oꞌali aliꞌya neꞌalea vayaꞌmokitapa lusiya hutapa 
kava vayatape koliꞌapi nehutapa apaiyaꞌafi maiꞌnetapa kanaleꞌya hutapa 
keꞌapi afeo. Kanale kava hunelapatesaya kava vayaꞌmoki keꞌae haꞌkalu 
haꞌkala ke nehaya kava vayaꞌmoki keꞌae aꞌkame maleo. 19 Lapaꞌkaeya 
kanale aliꞌya neꞌalisakeno mako veꞌkamoꞌa akeꞌatike nehuno kava 
veꞌkatapi ke hapaisikeno lapaꞌkufa lapaꞌkafu kisea ya lapamisiketapaena 
Anumaya Kotife lapaꞌkesa afifi nehaya yafe haꞌkalu ke ohautapa 
maisayana Anumaya Kotiꞌa ani kava huꞌnaya yafe lapaꞌki alino asaka 
huke. 20 Haoꞌotake kava nehisakeꞌa lahapaesakeno lapaꞌkafu kiseana 
lapameꞌmoꞌa yuna heno maiseana afa yaꞌkana hukeaꞌmaki lapaꞌkaeya 
kanale kava nehisakeꞌa lahapaesakeno lapaꞌkafu kiseana lapameꞌmoꞌa 
yuna heno haneseana Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe lusi amuse 
hulapatekaiye. 21 Ani kava hisaya yafe Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe ako 
ke huꞌne. Kalaisiꞌae ani kava huno akafu ki ya aliteno laku lame alino 
katiꞌneanaketapa lapaꞌkaeya Kalaisi aꞌkame malesaya yafe Kalaisiꞌa ani 
auꞌava kavaꞌa ako lapaveliꞌneanaketapa aꞌkame malekae. 22  Anumaya Koti 
avopi Kalaisife inake huno kamaleꞌneane

“Mako haoꞌotake kava ohuno kasuke ke avayafati hati olaviꞌnikeꞌa 
oꞌafiꞌnae.” huꞌa kamaleꞌneane.

23  Vayaꞌmoki kamuke hauꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa keꞌapile eteno kamuke 
ohapauꞌne. Akafu ki ya aliꞌneaꞌmaki ani akafu ki ya amiꞌnaya yate 
anonaꞌa “Lapaꞌkafu kisea ya lapamikoe.” ohuꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa akaiꞌa 
akufa avaleno Anumaya Koti ayapi maleꞌneno inake he “Mani Veꞌka 
Anumaya Kotiꞌa miꞌko yana kanaleꞌya huno alino faꞌko huno anonaꞌa 
apamike.” huꞌne. 24 Miꞌko ve aꞌnemokita haoꞌotake yati Kalaisiꞌa akaiꞌa 
akufale alino kofiteno ani haoꞌotake kava huꞌnona miyati alikefe yofo 
yosale haino maiꞌne. Ina kava huꞌneanaketa lakaeya faliꞌnaya vayaꞌkana 
huta haoꞌotake auꞌava kavati akola ataleteta lakaeya haekafa lavamu 
haneꞌneanaketa alakepa kavaꞌake aꞌkame malesune. Lusiya huꞌa nofi 
kayoteti akufa aiꞌa atalaka huꞌnaya yaꞌmoꞌa lapaꞌkaeya ako alino kanale 
hulapateꞌne. 25 Alino kanale hulapateꞌneaꞌmaki aꞌkeꞌainaka lapaꞌkaeya sipi 
sipi afuyakamoki kanale ka neꞌataleꞌa atakufaꞌa uꞌeꞌa nehaya kava hutapa 
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maiꞌnayaꞌmaki meni lapaꞌkaeya haoꞌotake yatapi ako ataletetapa kava 
neꞌyakaiya Veꞌkale eꞌnaya yafe kanaleꞌya huno lapaꞌku mafaꞌneꞌale kava 
yakailapatekaiye.

Ve alavefi mai auꞌava yaꞌmo ke.

3  1 Lapaꞌkaeya vele maiꞌnisaya aꞌnemokitapa kanale hutapa 
anautapimoki apaiyaꞌafi maiyo. Anauꞌkamoꞌa Yisasife afino 

aipafi oꞌmaleꞌnisikeꞌkaena lapaꞌkaeya anautapimokife Anumayamo 
ke haꞌopaikayaꞌmaki kanale auꞌava yaꞌkalena aketeno Yisasife afino 
aipafi malekaiye. 2  He lapaꞌkaeya aꞌnemokitapa Anumaya Kotife koli 
nehutapa anautapimoki apaiyaꞌafi maiꞌnetapa kanale kavaꞌake nehisakeꞌa 
lapaꞌkaeya lapaꞌketeꞌa apaipa aiꞌa yahae huteꞌa kanale huꞌa maikae. 
3  Lapaꞌkaeya ameka lapaꞌkufale lapayoꞌkale konakaliꞌae sesu konakaliꞌae 
akiꞌae akaꞌae konakaliꞌae kena havaiꞌnana yafe keꞌaiyo kaꞌaiyo nehuꞌka 
“Na aꞌmoꞌna kanale kuꞌkena ali maleꞌnoanakeꞌa amuse hunatekae.” huꞌka 
oho. 4 Ani yafe amuse ohukayaꞌmaki lakuꞌainaka haneꞌnea konakali ya 
haneꞌnea ya hano ohisea yafe lapaꞌkesa afeo. Ani auꞌava yana lapaipafi 
alitapa malesaya auꞌava yaꞌmoꞌa kanale hutapa mai auꞌava yaꞌae vase 
hutapa mai auꞌava yaꞌae Anumaya koti aulakale lusi kanale ya haneꞌne. 
5-6  Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotife apame atiti huꞌnaya aꞌnemoki haoꞌotake 
kava ohuꞌa fate akufa aꞌneyaka maiꞌneꞌa kanale kava huꞌnaya yana 
apaipafi haneꞌnikeꞌa anauꞌapimoki apaiyaꞌafi maiꞌnayane. Selaꞌa ani 
kava huno Epalahamuꞌa hea ke afino aꞌkame maleꞌneno Epalahamufe 
“Alaꞌnimokae.” huꞌneanaketapa lapaꞌkaeyaꞌae ani kava hutapa kanale 
auꞌava kava nehutapa mako yafe koli ohisayana lapaꞌkaeya Sela 
mafaꞌneyaka maikae.

7 Aꞌae vemokitapa ani kava hutapa Yisasi ke neꞌafea yafe lapaꞌkesa 
afitapa alakepa hutetapa aꞌnetapimoki apaꞌki alitapa asaka 
nehutapa aꞌnetapiꞌae vase hutapa kanaleꞌya hutapa loꞌkatapa maiyo. 
Aꞌnemoki loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌnea yafe lapaꞌkaeya “Ina kava heo huta 
huolapatekaune.” nehutapa kanale kavaꞌake hupateo. Ina kava hisayana 
Anumayamoteka ke hutana afikesaꞌana lamake mako yaꞌmoꞌa nunamu 
hisaꞌa katani maleno oꞌaꞌkanike. Ako afiꞌnae loꞌkatana maiꞌnaꞌakeno 
Anumaya Kotiꞌa alino kayone hulanateteno maike maike hisaꞌa lanavamu 
ako lanamiꞌne.

Lakaeya nepu lasakina kanale kavaꞌake hupatesune.
8  Nakaeya keꞌniꞌa hai hano hukefe hikeꞌnae inake nehoe lapaꞌkaeya 

miꞌkoꞌamokitapa makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale maiꞌnetapa nepu lapasakife 
kalaki aineꞌapatetapa lahapau lapayamopafati nelahapaisiketapa vaya 
alitapa kayone huneꞌapatetapa lapaꞌkufa alitapa ohaiyo. 9 Mako vayaꞌmoki 
haoꞌotake kava hulapatesaketapaena apaꞌkaeyateka anonaꞌa haoꞌotake 
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kava huoꞌapateo. Huꞌa haviya hunelapatesaketapaena anonaꞌa apaꞌkaeyafe 
hutapa haviya huoꞌapatetapa kanale ya apaꞌkaeya apamisea yafe 
Anumayamoteka ke hutapa afikekeno apamino. Alu yafenomaki kanale 
amuse yatapi lapamisea yafe Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe ke hiketapa 
akaeyateka eꞌnae. 10-12  Anumaya Koti avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Anumaya Kotiꞌa alakepa kava nehaya ve aꞌneꞌaiteꞌke aulu heno 
apaꞌkeꞌneno miꞌko afina ke huꞌa afineꞌkaya keꞌapi neꞌafeaꞌmaki 
haoꞌotake auꞌava kava nehaya vaya havi miya apamisea yafe 
apaꞌketeno aꞌkameꞌya apamiꞌne. Ani kava nehea yafe mako 
veꞌkamoꞌa ‘Navamu haneꞌniseaꞌae kanale amuse yapiꞌae 
kanale kanaꞌae maisoe.’ hunoꞌaena avayafati vaya huno haviya 
huneꞌapateno kasuke ke nehuno kamuke ohise. Haoꞌotake 
auꞌava kavana aꞌkameꞌya amiteno kanale auꞌava kava nehuno 
afuꞌakanakiꞌae makoꞌke apaipa apaꞌkesale maiꞌneꞌa apaipamoꞌa 
falu hapaisea aliꞌya alino loꞌkiya vaise.” huꞌa kamaleꞌnayane.

Lakaeya kanale auꞌava kava nehisunakeno lakufa 
lakafu kisea ya fole aiseana kanalene.

13 Lapaꞌkaeya loꞌkiya vaitapa kanale auꞌava kava hisayana nalaꞌa 
lapaꞌkaeya alino haviya hulapatekaiye? 14 Ina kava ohukayaꞌmaki lapaꞌkaeya 
kanale auꞌava kavaꞌake nehaya yateti lapaꞌkafu ki ya alisayana ani yatena 
Anumaya Kotiꞌa amuse ya lapamikeaꞌmaki koli hisaya ya lapamisaketapaena 
lapaipamoꞌa faꞌko faꞌko nehuno koli hisaya lapaꞌkesa ohino. 15 Ina kava 
ohukayaꞌmaki lapaꞌkaeya “Kalaisiꞌa Anumayati maiꞌne.” hutapa afitapa 
lapaipafi maleꞌnetapa ani kanale yafe lapame atiti nehutapa akeva nehaya 
yaꞌmo aepaꞌae mako vayaꞌmoki lapafikesaketapaena hapapaisune hutapaena 
miꞌko afina alitapa avatati hutapa maiꞌnetapa hapapaiyo. 16 Hapapaikefena 
ani veꞌkamo aki alitapa asaka nehutapa yuna kefati kanale ke hapapaiyo. 
Miꞌko afina Anumaya Koti aulakale alakepa kavaꞌake nehutapa Kalaisiꞌae 
loꞌkatapa maiꞌnetapa kanale kavaꞌake huꞌnaya yafe mako vayaꞌmoki huꞌa 
haviya hulapatesayana ani vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi huꞌnaya ke apavuya hukae. 
17 Kanale kava nehisunakeno Anumaya Kotiꞌa nehaisikeno lakafu kisea ya 
lamiseana kanaleꞌmaki lakaeya haoꞌotake kava hisunakeno lakafu kisea 
ya lamiseana haoꞌotakekaiye huꞌnae nehoe. 18 Kalaisiꞌa alakepa veꞌkamaki 
lakaeya haoꞌotake kava huꞌnona vayaꞌmokita no aliteno haoꞌotake yatilefe 
miya alino faliꞌniketa lakaeya Anumaya Koti hauꞌale uta maisuna yafe 
makoꞌke afina faliꞌneanakeno makoꞌae ofalike. Yisasiꞌa lakaeya lakufaꞌae 
veꞌka maiꞌnikeꞌa hakeno faliꞌneaꞌmaki Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa alino 
hetitekeno avamuꞌa haneꞌnikeno maiꞌne. 19 Ako faliꞌneaꞌmaki aku mafaꞌneꞌake 
maiꞌneanakeno faliꞌnaya vayaꞌai apaꞌku mafaꞌne nofi nopi maiꞌnakeno uno 
kanale ke hapapaiꞌne. 20 Noaꞌa lipi kale alo hea kanafi vaya maiꞌnayaꞌmaki ani 
maiꞌnaya vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnakeno Anumaya 
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Kotiꞌa ani haoꞌotake auꞌava kava huꞌnaya anonaꞌa makale apaꞌkafu kisea ya 
apamisea akesa oꞌafino aipa falu yapati apaꞌkeva maiꞌneaꞌmaki miꞌko vaya 
ani lipi kalefi ohaiꞌnaki naya mako kaya hano huteno naya mako kayati 
aoleꞌae makoꞌae anaka (8 anakaꞌmoki) keꞌa afiteꞌa lipi kalefi haiꞌa maiꞌnakeno 
Anumaya Kotiꞌa lipati apavaleno apaꞌkufa alino katiꞌne. 21 Ani lipati apaꞌkufa 
alino katiꞌnea yana mono li fale neꞌapataya yafe avoya ke huno laveliꞌneane. 
Anumaya Kotiꞌa Yisasi Kalaisina faliꞌneapati ako alino hetiteꞌnea yaꞌmoꞌa laku 
lame alino katiꞌneanakeno mono li fale nelataya yaꞌmoꞌa ameka lapaꞌkufale 
honiꞌyatapi ofaikeaꞌmaki lapaꞌkaeya Anumaya Koti aulakale “Kanale kavaꞌake 
hukune.” hutapa huꞌnaya yafe li falelapateꞌnae. 22 Kalaisina faliꞌneapati ako 
alino hetiteꞌnikeno koꞌkuꞌnapi haino Anumaya Koti aya lamakaꞌa maiꞌnikeꞌa 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌae miꞌko loꞌkiyaꞌapi haneꞌnea yaꞌae Sata afeꞌyakaꞌae 
akaeya aiyaꞌafi maiꞌnakeno kava yakaiꞌne.

Aꞌkeꞌainaka haoꞌotake auꞌava kava nehuna laipa lakesa atalesune.

4  1 Kalaisiꞌa akaiꞌa akufale akafu kiꞌnea ya aliꞌnea yafe lapaꞌkaeya “Ani 
kava hisune.” hutapaena lapaipa lapaꞌkesale atafa hutapa loꞌkiya vaiyo. 

Lapaꞌkaeya lapaꞌkufa lapaꞌkafu kiꞌnea ya aliꞌnaya yafe haoꞌotake auꞌava yana 
ako ataleꞌnae. 2 Ataleꞌnaya yafe mopale ve aꞌne maiꞌnayanaki meni lapavamu 
haneꞌniseaꞌae aepa hetapa lapaꞌkaitapi lapaꞌkufa aketapa lahapaꞌye hu kava 
“Ohukune.” hutapa lapaꞌkesa neꞌafitapa Anumaya Kotiꞌa haisea auꞌava 
kavaꞌake hukae. 3 Aꞌkeꞌainaka Yisasi ke oꞌafiꞌnaya vayaꞌmoki nehapaiya auꞌava 
yapi lapaꞌkaeya utetapa nehayaꞌmaki meni makoꞌae mani auꞌava kava oheo. 
Apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa kumai helitata nehaya kavaꞌae atu li neꞌneꞌa 
anekinaki nehaya yaꞌae neꞌya kaꞌa lusi neꞌya neꞌnaya yaꞌae atu li neꞌneꞌa 
haoꞌotake auꞌava kava nehaya yaꞌae Anumaya Koti ke aliꞌa neꞌatakaya yaꞌae 
ako faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌne.” huꞌa apaꞌkisana nefaiya yaꞌae 
lamake hutapa nohae. 4 Nohayaꞌmaki meni Yisasi keꞌa noꞌafea vayaꞌae loꞌkatapa 
makoꞌae ani haoꞌotake kava nohaya yafe ani vayaꞌmoki halekeꞌa neꞌmaiꞌa kola 
kamuke nelapamaꞌke. 5 Ina kava nehayaꞌmaki apavamu haekafa haneꞌnikeꞌa 
maiꞌnaya vayaꞌae faliꞌnaya vayaꞌae Anumaya Kotiꞌa alino faꞌko hapaisea veꞌka 
ako alino avatati hutekeno maiꞌneanakeꞌa Anumaya Koti kake hupatesea 
afina miꞌko apaote apaote aulakale hetiꞌneꞌa apaꞌkaiꞌapi haoꞌotake kavaꞌapimo 
aepaꞌapi hapaikae. 6 Henakaꞌa aepaꞌapi hapaisaya yafe Anumaya Koti kanale ke 
ako hapapaikeꞌa afiteꞌa faliꞌnae. Apaꞌkufaꞌae vaya maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa 
kake huneꞌapatekeꞌa vayaꞌmoki nehaya kava huꞌa ako faliꞌnayaꞌmaki Anumaya 
Koti avamuꞌamoꞌa maiꞌnea ya huꞌa apaꞌku mafaꞌne ofalino afaꞌa maiꞌne.

Anumaya Kotiꞌa kanale amuse ya lamiꞌnea 
yate yakaiꞌneta aliꞌya alisune.

7 Miꞌko ma mopale ya ako makale hano hukefe nehea yafe 
Anumayamoteka ke hutapa afikesaya yafe lapaꞌkesa afitapa alakepa 
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huꞌnetapa lapaipa lapaꞌkesale loꞌkiya vaitapa kava yakaiyo. 8  Nepu 
lapasakife lapaipa apami auꞌava kavaꞌmoꞌa miꞌko auꞌava kavana 
apaꞌkaseno hanafi haiꞌnea yafe vayatapimoki havi auꞌava kava 
hunelapatesayana ani hulapatesaya kavana ano ati neꞌkaesiketapa 
lahapaone lapatone nehisakeno lapaipamoꞌa falu lahapaiseana alitapa 
atalepatekae. Ani yafe nepu lapasakife makoꞌae lahapau lapayamopafati 
nelahapaiya yana atafa hutapa alaki huleo. 9 Nata vaya neꞌesayana kiki 
yoꞌkalo yapati neꞌyaꞌae havaesaya yaꞌae apameo. 10 Anumaya Kotiꞌa 
vaya alino kayone hu yaꞌaleti akaiꞌa aliꞌyaꞌa alisaya yafe lapaꞌkaeya 
makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa fate fate loꞌkiya yaꞌa ako lapamiꞌnea yateti 
nepu lapasaki alitapa kanale hupateo. 11 Mako veꞌkamoꞌa Anumaya 
Koti ke hukefena Anumaya Koti keꞌake hise. Mako veꞌkamoꞌa vaya 
hapaꞌmakefena Anumaya Kotiꞌa amiꞌnea loꞌkiyaꞌaleti ani aliꞌyana alise. 
Yisasi Kalaisiꞌa huꞌnea yateti Anumaya Koti aki aliꞌa asaka hisaya yafe 
ani miꞌko aliꞌya alisae. Anumaya Koti aki alita asaka nehuta ano hale 
himamu yaꞌae kava yakaisea loꞌkiyaꞌaꞌae miꞌko afina akaiꞌafiꞌke haneke 
haneke hise. Lamake.

Kalaisi akufa akafu kiꞌnea akufa ya alisuna yafe amuse hisune.
12  Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa Anumaya Kotiꞌa “Lapaipa namitapa 

alakepa huꞌnafi ohuꞌnafi?” huno lapaipafi ano lapaꞌkekesea kana 
yaꞌmoꞌa lapaꞌkufale ata leno asakalisea akufa kava huno fole aiꞌnea yafe 
“Noꞌakona akufa ya fole aiꞌne.” hutapa oheo. Ani kana yana lapaꞌkaeyate 
fole aiꞌnea yafe lapaꞌkesa lapa neꞌaitapa kalaki oꞌaiyo. 13  Kalaki 
oꞌaikayaꞌmaki ani kana ya aliꞌnayana Kalaisiꞌa akufa akafu kiꞌnea akufa 
ya akaeyaꞌae loꞌkatapa aliꞌnaya yafe amuse nehutapa akaeya aki alitapa 
asaka nehisakeno ano hale himamu loꞌkiya yaꞌa lavelisea afina vaꞌyi 
nehinaketapa amuse yatapimoꞌa makoꞌae hanafi nehaisikeno lapaipamoꞌa 
kanale huke. 14 Lapaꞌkaeya “Kalaisi mafaꞌne maiꞌnone.” hutapa nehaya 
yafe kola kamuke nelapamaꞌkiꞌa huꞌa haviya hulapatesayana hale 
himamu yaꞌa haneꞌnea Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnea 
yafe Anumaya Kotiꞌa amuse yaꞌa ako lapamiꞌne. 15 Amuse hukayaꞌmaki 
haviku lapaꞌkaeyapati mako veꞌkamoꞌa vaya hano kiteke kumaya ya 
huke mako haoꞌotake auꞌava kava huke mako vayaꞌai aliꞌya alino haviya 
hupateke huꞌniseana miyaꞌa akafu kisea ya amikayaꞌmaki lapaꞌkaeya ani 
kava hisaya yaꞌmoꞌa Yisasi aki alitapa haviya hukayanaki ani kava oheo. 
16  Ohukayaꞌmaki “Yisasi mafaꞌne maiꞌnoe.” nehisanakeꞌa kakufa kakafu 
kisea ya kamisaya yafe kavuya ohino. Kavuya ohuꞌka “Yisasi mafaꞌne 
maiꞌnoanakeꞌna akiꞌa aliꞌna fala oꞌkikoe.” nehuꞌka Anumaya Koti aki 
aliꞌka asaka ho.

17 Anumaya Kotiꞌa kake hulateseana hokoteno akaiꞌa vayaꞌke kake 
hulatekaiye. Ani kake hulatesea kanaꞌa ako vaꞌyi huꞌne. Aepa heno 
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lakaeya kake hulateteno akaeya kanale ke aꞌkame noꞌmalaya vayaꞌaina 
hana avamete maleno kake hupatekaiye? 18  Anumaya Koti avopi inake 
huꞌa kamaleꞌnayane

“Alakepa kava nehaya vayana kanaꞌake ya neꞌaliꞌa kasakeꞌke 
nehayanakeno Anumaya Kotiꞌa apaꞌku apame alino katikeaꞌmaki 
akaeya ke apaꞌkameꞌya amiꞌnaya vayaꞌae haoꞌotake kava nehaya 
vayaꞌae hanaꞌya hukae?” huꞌa kamaleꞌnayane.

19 Ani yafe Anumaya Kotiꞌa nehaiya yafe mako vayana apaꞌkafu kisea ya 
alisayana ani vayaꞌmoki alakepa kava nehuꞌa uꞌeꞌa nehuꞌa apaꞌku apame 
Anumaya Koti ayapi kava yakaisea yafe malesae. Anumayamoꞌa lakaeya 
alo hulateteno miꞌko afina kanaleꞌya huno kava yakai nelate.

Lapaꞌkaeya mono note kava vayaꞌmokitapa Anumaya 
Koti anakaꞌaite kanale hutapa kava yakaiyo.

5  1 Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite kava neꞌyakaiya 
vayana meni nakaeya ke lahapapaikoe. Nakaeya lapaꞌkaeyaꞌae 

ani kava huꞌna kava neꞌyakauva veꞌka maiꞌnoe. Nakaiꞌni naulakafati 
Kalaisiꞌa akafu kiꞌnea ya akeꞌnoanakeꞌna henakaꞌa ano hale himamu 
yaꞌaꞌae esikeꞌna nakaeya akaeyaꞌae ano hale himamu yaꞌafi maisoa yafe 
lapauna neheꞌna ke lahapaꞌnepauve. 2  Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayana sipi sipi afukana huꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya 
lapayapi alino apateꞌnea yafe amuse nehutapa kava yakaipateo. Mako 
vayaꞌmoki “Ina aliꞌya aleo.” huꞌa hulapatesaya aliꞌya oꞌalitapa “Lahaiya 
aliꞌya alikune.” nehutapa aleo. “Moni alisuna aliꞌyane.” hutapa lapaipa 
lapaꞌkesa oꞌafitapa lapaꞌkaitapi lahapau yapati ani aliꞌya aleo. 3  Ani 
ve aꞌneꞌaite lapaꞌkaeya mako ala kava veꞌkakana hutapa maiꞌnakeꞌa 
lapaꞌkaeya lapayapi maiꞌnaya vayaꞌaife apaumomo oꞌmaletapa apatalekeꞌa 
aiyaꞌka aliꞌa visaya yafe lapaꞌkaeya kanale auꞌava kavaꞌake nehisakeꞌa 
nelapaꞌkeꞌa ani auꞌava kavate aꞌkame hisae. 4 Ina kava nehisakeno sipi sipi 
afule hokote ala kava veꞌka Yisasiꞌa eno fole aiseana ano hale himamu 
haneꞌnea amuse ya hano ohuno miꞌko afina haneke haneke hisea amuse 
yana lapamisiketapa alikae.

Lakaiti lakufa alita nehauna kava ataleteta Anumaya 
Koti ayapi lakufa malesunakeno kava hulatese.

5 Nahaeya vemokitapa ala vayaꞌai apaiyaꞌafi maiyo. Lapaꞌkaeya 
miꞌkoꞌamokitapa lapaꞌkaitapi lapaꞌkufa avaletapa nelavitapa Anumaya 
Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌai apaiyaꞌafi maiyo. Anumaya Koti 
avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa aliꞌa nehaiya vayana Anumaya Kotiꞌa alino 
haviya huneꞌapateno apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa avaleꞌa nohaiya vayana 
vaya alino kayone hu yaꞌa neꞌapame.” huꞌa kamaleꞌnayane.
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6  Ani yafe lapaꞌkufa avaletapa nelavitapa Anumaya Koti makoꞌae loꞌkiyaꞌa 
haneꞌnea ayapi vase hutapa maiꞌnisakeno akaiꞌa kana maleꞌnea afina fole 
aisikeno lapavaleno asaka huteno ala lapaꞌki lapamike. 7 Anumaya Kotiꞌa 
lapaꞌkaeyafe hau ayamopafati nehaikeno yakai nelapatea yafe lapaꞌkaeya 
miꞌko kana yatapi akaeya ayapiꞌke maleo.

8  Kame veꞌkatapi Sataꞌa mako afela kalakana nehuno loꞌkiyaꞌake hau 
hau nehuno miꞌko afina vaya kahau ano hapano nekefe uneno nehea yafe 
lapaꞌkaeya lapaipa lapaꞌkesalena loꞌkiya vaitapa yakaiꞌnetapa maitapa 
halove hutapa maiyo. 9 Uneno nehiketapa lapaꞌkaeya Yisasife afitapa 
lapaipafi maleꞌnaya ke alitapa loꞌkiya vaiꞌnetapa “Sataka kakaeya ke 
oꞌafikunaki aluꞌale uvo.” hutapa hapaiyo. Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae miꞌko 
koteka Yisasi ke neꞌafea nepu lapasaki kana ya neꞌalea akufa kana ya 
lapaꞌkaeyaꞌae neꞌalikeno lapaꞌkafu neꞌke. 10 Anumaya Kotiꞌa miꞌko kayone 
hu yaꞌmo aepaꞌa maiꞌniketapa lapaꞌkaeya Kalaisiꞌae loꞌkatapa maiꞌnaya 
yafe ano hale himamu yaꞌafi akola maisaya yafe ke huꞌneanaketapa 
lapaꞌkaeya aupasi afina lapaꞌkufa lapaꞌkafu kisea ya alitesakeno 
Anumaya Kotiꞌa eteno lapaꞌkaeya alino kanale hulapateteno alino 
hetilapatesiketapa akaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa alino 
loꞌkiya vailapatekaiye. 11 Anumaya Koti kava yakaisea loꞌkiyaꞌa makoꞌae 
akaiꞌafiꞌke miꞌko afina haneke haneke huno hanese. Lamake.

Hano hu ke.
12  Nakaeya Sailasina hapaukeno mani aise ke katekeꞌna nelapamoe. 

Nakaeya Sailasina neꞌakoana akaeya Yisasife afino aipafi maleꞌnea 
lakanatimoꞌa maiꞌneno aliꞌya alike alike nehea veꞌkae. Mani avo kaꞌna 
nelapamoa avopi Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone nehea yaꞌae lamake 
huꞌna lahapaꞌnepauvanaketapa afitesakeno lapaꞌkaeya alino lapauna 
hesiketapa lapaꞌkaeya vaya alino kayone hu yaꞌafi loꞌkiya vaitapa hetitapa 
maisae huꞌnae nehoe.

13  Lapaꞌkaeyaꞌae Papiloni maiꞌnaya vayaꞌae Anumaya Kotiꞌa ako hapali 
maleꞌne. Papiloni maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki 
lapaꞌkaeyafe huꞌa falu fala hunelapatae. Nakaeya mafaꞌne Maꞌkiꞌae huno 
falu fala hunelapate. 14 Miꞌkoꞌamokitapa nepu lapasakiꞌae makoꞌke lapaipa 
lapaꞌkesale maiꞌnaya yafe lapaya iꞌami oꞌami hutapa maiyo. Kalaisiꞌae 
loꞌkatapa maiꞌnaya yafe lapaipamoꞌa falu nehisiketapa maiyo. 
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1  1 Nakaeya Saimoni Pitaꞌna Yisasi Kalaisi ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale 
hunateꞌnikeꞌna akaeya aliꞌya veꞌka maiꞌneꞌna mani avo kaꞌna 

lahapaꞌnepauve. Anumaya Kotiꞌae laku lame alino katiꞌnea veꞌka Yisasi 
Kalaisiꞌae alakepa huꞌana maiꞌnaꞌa yateti anaꞌkaeyafe afita laipafi 
maleꞌnona yana lamiꞌaketa lapaꞌkaeyaꞌae lakaeyaꞌae makoꞌke akufa kava 
huta lame atiti nehunanakeꞌnae avo kaꞌna nelapamoe. 2  Meni lapaꞌkaeya 
Anumaya Kotiꞌae Anumayati Yisasiꞌaefe kanaleꞌya hutapa lapaꞌkesa 
afiꞌnayaꞌmaki makoꞌae neꞌafisakeno Anumayamoꞌa lapaipa falu lahapaisea 
yaꞌae Anumayamo vaya alino kayone hu yaꞌaꞌae nesu yate lapamise.

Anumaya Kotiꞌa lakaeya Akaeya vayaꞌa maisuna yafe hapali maleꞌne.
3 Anumaya Kotiꞌa ano hale loꞌkiya yaꞌaꞌae kanale ya huno alakepa auꞌava 

loꞌkiyaꞌaleti akaeyateka visuna yafe ke huꞌniketa akaeyafe afiꞌnona yafe 
loꞌkiyaꞌaleti akola maike maike hisuna lavamuꞌae akaiꞌa haisea auꞌava 
kava hisuna loꞌkiyaꞌae miꞌko ako lamiꞌne. 4 Lamiꞌnea loꞌkiyaleti aꞌkeꞌainaka 
huno loꞌkiya vai maleꞌnea ke “Lusi kanaleꞌnale ya lapamikoe.” huno 
loꞌkiya vaiteno ani ya ako lamiꞌniketa ani huno loꞌkiya vai maleꞌnea keleti 
lapaꞌkaeya ma mopale vayaꞌmoki akeꞌa hapaꞌye huꞌnaya yaꞌmoꞌa kasalino 
haviya huꞌnea yana ako ataletapa lapaune hakeno Anumaya Kotiꞌa akola 
maike maike hisaya lapavamuꞌae akaiꞌa auꞌava yaꞌae ako lapamiꞌne.

5 Lapamiꞌnea yafe Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya ya haneꞌniseana 
lapayamufa valetapa kanale auꞌava kavaꞌake heo. Kanale auꞌava ya 
haneꞌniseana Anumaya Kotife afitapa alakepa hutapa afeo. 6  Afiꞌnisayana 
lapaipa lapaꞌkesale yakaitapa loꞌkiya vaiyo. Lapaipa lapaꞌkesale yakaitapa 
loꞌkiya vaiꞌnisayana kana ya vaꞌyi hiseana loꞌkiya vaitapa maiyo. Loꞌkiya 
vaitapa maiꞌnisayana Anumaya Kotiꞌa haisea auꞌava kava heo. 7 Anumaya 
Kotiꞌa haisea auꞌava kavaꞌake nehisayana nepu lapasaki lapaipa apameo. 
Lapaipa apamisayana lahapau lapayamopafati lahapaino.

8  Ani lahapapaiꞌnoa auꞌava kava nehisakeno ala hiseana lapaꞌkaeya 
Yisasi Kalaisife afiꞌnaya yatapimoꞌa afa yaꞌkana ohukeaꞌmaki alaka 

2 Pita
Pitaꞌa Yisasiꞌae loꞌkano uneno huꞌnea veꞌka Yisasi ke neꞌafea anakaꞌaipati 
veꞌkamoꞌa henakaꞌa kosufa leteno maiꞌneno mani 2 Pita avo kamaleꞌne.
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ano helafike. 9 Alaka ano helafikeaꞌmaki mako vayaꞌmoki ani akufa 
kavaꞌapi oꞌmaleꞌniseana afakiꞌale haneꞌnea ya noꞌakeꞌa apaulaka apo 
kaꞌnea vayaꞌkana nehuꞌa Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yaꞌapi ano kalo 
pataleꞌnea yafe ako apakeꞌkaniꞌnae. 10 Ani yafe nepu nasakitapa Anumaya 
Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe ako ke huꞌne “Nakaiꞌni anaka maikae.” huno hapali 
maleꞌnea yafe lapaꞌkaeya lapayamufa valetapa lahapapaiꞌnoa auꞌava 
kava atafa hulisayana lapaꞌkaeya ani akufa kava hisayana akaiꞌa anaka 
alakepaꞌa maiꞌnetapa laꞌkaꞌka oꞌatikae. 11 Laꞌkaꞌka oꞌatikayaꞌmaki ani 
auꞌava kava hisayana lakaeya laku lame alino katiꞌnea veꞌka Anumayati 
Yisasi Kalaisiꞌa akola kava yakaisea kumate haitapa falesaya kipana 
yaꞌkiꞌnisiketapa haitapa falekae.

12  Miꞌko afina lapaipa lapaꞌkesa aliꞌna haꞌkalo hisoa nakesa neꞌafoe. 
Lamake ani lamakeꞌake ke lahapapaiꞌnaketapa lapaꞌkaeya ako afitetapa 
kanaleꞌya hutapa aꞌkame maleꞌnae. 13  Aꞌkame maleꞌnayaꞌmaki nakaeya 
nakesa afoana lapaipa lapaꞌkesa aliꞌna haꞌkalo hisoa kavana kanale 
ya haneꞌneanakeꞌna miꞌko afina ofaliꞌna navamu haneꞌnisikeꞌna 
maiꞌnisoaꞌae makoꞌae lapaꞌkesa aliꞌna hao hisoa yafe lahapapaikoe. 
14 Lahapapaikoaꞌmaki nakaeya aise kana maiteꞌna ako falisoa yafe 
ako afiꞌnoe. Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa ani ke ako nahapaiꞌne. 
15 Nahapaiꞌneanakeꞌna faliꞌnisuketapa “Ina kava huno lahapaiꞌne.” hutapa 
ani ke henakaꞌa lapaꞌkesa afisaya yafe nayamufa valeꞌna lahapaꞌnepauve.

Kalaisina ano hale himamu loꞌkiya yaꞌa lakaeya akeꞌnone.
16  Lakaeya Yisasi Kalaisiꞌa himamu loꞌkiya yaꞌae esea avakeꞌa 

lahapapaunaketapa ako afiꞌnae. Lahapapaiꞌnona ke haviku ke lakesafati 
fole aiꞌnea ke lahapaꞌopaiꞌnonaꞌmaki ano hale himamu yaꞌa laulakafati 
akeꞌnona yafe lahapapaiꞌnone. 17 He Afoꞌamoꞌa Anumaya Kotiꞌa ano hale 
loꞌkiya yaꞌaꞌae maiꞌneno Yisasi aki alino asaka nehuno ano hale loꞌkiya 
yaꞌa amiꞌnea afina Yisasife inake huno hapaiꞌne “Mani veꞌka nakaeya 
nahau nayamopafati neꞌnahaiya mafaꞌnekeꞌna akaeyafe lusiya huꞌna 
amuseꞌa nehoe.” huꞌneane. 18  Lakaeya Yisasiꞌae Anumaya Koti avimate 
maiꞌneta koꞌkuꞌnapakati ake aiꞌniketa afiꞌnone.

19 Afiꞌnonanaketa lakaeya Anumaya Koti aune vayaꞌai ke afiteta 
laipafi maleꞌnona avamete lapaꞌkaeyaꞌae atafa heo. Ani apaune vayaꞌai 
kemoꞌa hani kiꞌnea yapi kaniꞌkana huno ano haleꞌne. Ani yafe ani ke 
afitapa alakepa hutapa lapaꞌkesa afifi hutapa maiꞌnisakeno ko alino 
halekeno natepi koꞌkuꞌnate nehanea sanafiꞌae huno mako akiꞌa Yisasiꞌa 
haneꞌneanakeno lapaꞌkaeya lapaipafi vaꞌyi hukeanaki lapaꞌkaeya ani yafe 
afitapa alakepa hutapa afeo. 20-21 Hokotetapa ma yafe afeo. Aꞌkeꞌainaka 
mako veꞌkamoꞌa akaiꞌa aipa akesafati aune laka nehuno Anumaya 
Koti avopi oꞌkaꞌneaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa akae 
aipafi eno maiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa hapaiya ke hapapaiꞌnea yafe 
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ani Anumaya Koti avopi haneꞌnea apaune laka huꞌnaya ke vayaꞌmoki 
apaꞌkaiꞌapi apaipa apaꞌkesafati huꞌa fole oꞌaiꞌnae.

Apaꞌkeꞌatike apaune vayaꞌmoki havi kava nehae.

2  1 Anumaya Koti aune vaya maiꞌnayaꞌmaki apaꞌkeꞌatike apaune 
vayaꞌmoki vayaꞌai folakapi vaꞌyi huꞌnaya kava huꞌa meni lapaꞌkaeya 

folakapi apaꞌkeꞌatike vaya hetiꞌa maikae. Hetiꞌa maiꞌneꞌa vaya aliꞌa apaya 
nehuꞌa falaꞌkiꞌa vaya aliꞌa haviya hisaya apaꞌkeꞌatike ke hukae. Nehuꞌa 
apaꞌku apame alino katikefe miya faipateꞌnea Anumayaꞌapi apaꞌkameꞌya 
amiteꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌku apame aliꞌa haviya hukae. 2  Apaꞌkaeya 
apaꞌkufa apaꞌkeꞌa hapaꞌye nehuꞌa kumai helitata kava nehayanakeꞌa 
miꞌko vayaꞌmoki ani kava aketeꞌa aꞌkame neꞌmalaya yafe vayaꞌmoki 
lamakeꞌake ke huꞌa haviya hukae. 3  Ani apaꞌkeꞌatike ke aliꞌa apaya nehaya 
vayaꞌmoki moneꞌke nehapaisikeꞌa apaꞌkeꞌatike huꞌnaya keleti monitapi 
lahapafalekayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa kake hupateteno apaꞌkafu kisea ya 
apamisea ya aꞌkeꞌainaka ako alino avatati humaleꞌneno au oꞌkaleno akeno 
maiꞌne.

4 Koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki aꞌkeꞌainaka haoꞌotake kava hakeno 
Anumaya Kotiꞌa apaꞌkekeno oꞌapataleꞌneaꞌmaki hani yapi hupatekeꞌa 
meni lusi hani kiꞌnea kelifi maiꞌneꞌa kake hupatesea yafe akeva maiꞌnae. 
5 Aꞌkeꞌainaka maiꞌnaya vayaꞌmoki Anumaya Kotina apaꞌkameꞌya 
amitakeno Anumaya Kotiꞌa apaꞌkaina apaꞌkekeno oꞌapataleꞌneaꞌmaki lusi 
li he ya apamikeꞌa ani vayaꞌmoki miꞌko yaꞌapiꞌae ano apati kaꞌneaꞌmaki 
Noaꞌa “Alakepa auꞌava kavaꞌake heo.” huno fole aiꞌnea veꞌka maiꞌnikeno 
Anumaya Kotiꞌa ani veꞌkaꞌae naya mako kaya hano huteno naya mako 
kayati aole alea anakaꞌae (7anakaꞌae) apaꞌkufa alino katiꞌne. 6  Anumaya 
Kotiꞌa Sotomuꞌae Komolaꞌae kake hupateteno ani aole ala kumatala ata 
kano asakalitekeno laꞌnefaꞌake haneꞌne. Ani ala kumatalate maiꞌnaya 
vayaꞌmoki haoꞌotake kava huꞌnaya yafe miyaꞌapi ako aliꞌnayaꞌmaki 
henakaꞌa miꞌko Anumaya Kotina apaꞌkameꞌya amiꞌnisaya vayaꞌaina 
aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa kake hupateꞌnea yafe afiteꞌa henaka 
apaꞌkaeya kake hupatesea yafe apaꞌkesa afisae.

7 Ani kumate miꞌko vayaꞌmoki apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa kumai 
helitata nehakeno Lotiꞌa alakepa kava huno neꞌmaiya veꞌkamoꞌa 
nehaya kavaꞌapi neꞌakekeno aipamoꞌa kanaꞌake nehikeno Anumaya 
Kotiꞌa Loti akufa alino katiꞌne. 8  Ani alakepa kava nehea veꞌkamoꞌa 
ani vayaꞌai folakapi maiꞌneno apaꞌkaeya haoꞌotake kava nehaya 
kava neꞌakeno ke haya ke neꞌafino Anumaya Koti ke aliꞌa atakaya ya 
neꞌakeno alakepa aipaꞌae veꞌka maiꞌnea yafe miꞌko afina aipamoꞌa lusi 
akafu neꞌkikeno Anumaya Kotiꞌa Loti akufa alino katiꞌne. 9 Aꞌkeꞌainaka 
Loti akufa alino katiꞌnea ke lakaeya ako afiꞌnonaꞌmaki meni kana 
Anumaya Koti ke aꞌkame neꞌmalaya vayaꞌaite kana hapaisea ya vaꞌyi 

2 Pita 1 ,  2  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



633

nehiseana Anumayamoꞌa ani kana yapati apaꞌkufa alino katikeaꞌmaki 
haoꞌotake kava nehaya vaya ako apaꞌketeno apaꞌkufa apaꞌkafu neꞌkea 
ya neꞌapameanakeno ala kake hupatesea yafe Anumaya Kotiꞌa apaꞌkeva 
maiꞌne. 10 Apaꞌkeva maiꞌnikeꞌa ani vayaꞌmoki apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye 
nehuꞌa kumai nehaya yaꞌapimoꞌa honiꞌyaꞌake hapauꞌnikeꞌa Anumayae 
“Afa veꞌka maiꞌne.” nehuꞌa lusi vekanoꞌkano nehayanakeꞌa lusi apaꞌkufa 
apaꞌkafu kisea ya alikae.

Ani apaꞌkeꞌatike ke aliꞌa apaya nehaya vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa 
aliꞌa haiteꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌaife koli ohuꞌa huꞌa haviya 
huneꞌapateꞌa kamuke hapauꞌnae. 11 Kamuke hapauꞌnayaꞌmaki ani 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki ani apaꞌkeꞌatike ke nehaya vayaꞌai 
loꞌkiya ako apaꞌkaseꞌa loꞌkiyaꞌapiꞌae maiꞌnayaꞌmaki Anumayamo aulakale 
apaꞌkeꞌatike ke nehaya vaya kake huneꞌapateꞌa kamuke ohapaukae.

12  Kamuke ohapaukayaꞌmaki ani apaꞌkeꞌatike ke aliꞌa apaya nehaya 
vayaꞌmoki yaka kafamoki nehaya kava huꞌa apaipa apaꞌkesa oꞌmale 
vaya apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye hu kavaꞌake nehaya vayaꞌmoki hapaesakeꞌa 
falisaya yafe ma mopale maiꞌneꞌa akeꞌa alakepa ohuꞌnaya yafe huꞌa 
haviya nehuꞌa kamuke hapauꞌnayaꞌmaki apaꞌkaiꞌapi huꞌnaya kavaꞌmoꞌa 
hapaesikeꞌa falikae. 13  Haoꞌotake kava nehayanakeꞌa anonaꞌa mako 
vayaꞌmoki apaꞌkaeya aliꞌa haviya hupatekae. Yake feluka aliꞌa atalu 
huꞌneꞌa apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye hu kava nehuꞌa atu li neꞌneꞌa hakifali ke 
nehatakeꞌa “Kanale kava nehune.” huꞌa amuse nehuꞌa lapaꞌkaeya folakapi 
eꞌa neꞌya neꞌnaya vayaꞌmoki apaꞌkufamoꞌa kanomana neꞌaiya vayaꞌkana 
vaya maiꞌneꞌa lapavuya hisea kava nehae.

14 Miꞌko afina aꞌneleꞌke apaulakamoꞌa vikeꞌa kumai hesaya apaꞌkesa 
afiteꞌa haoꞌotake kava nehaya kavaꞌapi oꞌatalesaya ya nehae. Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnayaꞌmaki loꞌkiya oꞌvaiꞌnaya vayaꞌaife inake hae “Haoꞌotake 
kava heo.” huꞌa apavayu nehae. Alu veꞌkamo yate akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa 
alisaya yafe apaꞌkesa afifi nehae. Ani kava nehaya vayana Anumaya 
Kotiꞌa alino haviya hupatekaiye. 15 Ani kava nehaya vayaꞌmoki alakepa 
ka apaꞌkameꞌya amiteꞌa anekinaki huꞌa maiꞌnae. Peo mafaꞌne Pelamu 
ka aiyaꞌka neꞌvaiye. Pelamuꞌa “Haoꞌotake kava nehoa yafe miya alisoe.” 
huno lusiya huno nehaiya veꞌkae. 16  Pelamuꞌa haoꞌotake kava huꞌnea yafe 
mako hosi afukana afu toꞌkimoꞌa ake noꞌaiya afukeno vayaꞌkana huno ani 
aune veꞌka Pelamuna ke neꞌamaꞌkino anekinaki kava nehea ka maleno 
aꞌkaniteꞌne.

17 Ani apaꞌkeꞌatikeꞌake ke aliꞌa apaya nehaya vayaꞌmoki li laneꞌnea 
kelimo hea kava huꞌa maiꞌnae. Ala yasimoꞌa hiya alino neꞌatalea 
hiyaꞌkana huꞌnae. Ina kava nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa hani kiꞌnea 
kumapi hupatesea yafe ako alino avatati humaleꞌne. 18  Ani vayaꞌmoki 
apaꞌkufa aliꞌa haisaya keꞌae apaꞌkeꞌatikeꞌake keꞌae nehuꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleteꞌa menito haoꞌotake kavaꞌapi ataleꞌnaya vaya apavayu 
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nehuꞌa hapaisifi ke nehuꞌa inake nehae “Lapaꞌkufa aketapa lahapaꞌye 
nehutapa kumai helitata heo.” nehuꞌa apavayu huꞌa havi kapi neꞌapatae. 
19 Ani apaꞌkeꞌatikeꞌake ke aliꞌa apaya nehaya vayaꞌmoki inake nehae 
“Miꞌko lahapapaisaya kavana afaꞌa heo.” huꞌa nehayaꞌmaki apaꞌkaeya 
haoꞌotake kava ako huꞌnaya kavaꞌapi atalesaya apaꞌkesa neꞌafeaꞌmaki 
apaꞌkufamoꞌa haka hapaiya yafe oꞌataleꞌnakeno ani yaꞌmoꞌa nofi 
kipateꞌnea yafe eteꞌa ani haoꞌotake kava nehae. 20 Nehayaꞌmaki mako 
vayaꞌmoki Yisasi Kalaisife laku lame ako alino katiꞌnea veꞌkae huꞌa 
apaꞌkesa afiꞌa alakepa huꞌnaya yafe ma mopale kasalino haviya hisea 
haoꞌotake ya ako ataleꞌnayanakeꞌa eteꞌa makoꞌae ani haoꞌotake kava 
hisayana ani yaꞌmoꞌa nofi hupatesikeꞌa ani haoꞌotake kavaꞌake hukae. 
Hokoteꞌa ani haoꞌotake kava nehuꞌa haviya huꞌa maiꞌnayanakeꞌa henakaꞌa 
ani haoꞌotake kava hisayana makoꞌae lusi haviya hukae. 21 Haviya 
hukayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa alakepa kava huꞌnea yana oꞌafiꞌnininana 
afaꞌa kanale hininaꞌmaki Anumaya Koti keꞌa afiteꞌa eteꞌa ani ke 
apaꞌkameꞌya amisayana lusi haoꞌotake kava hukae. 22  Apaꞌkaeyate ani ya 
vaꞌyi hisea yafe Anumaya Koti avopi inake huꞌa lamake kamaleꞌnayane

“Kalamoꞌa muvaliteno eteno neꞌne. Afumoꞌa li faleꞌneaꞌmaki eteno 
hapafi kasepu neꞌaiye.” huꞌa kaꞌnayane.

Lamake Yisasiꞌa eteno ekaiye.

3  1 Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa anile mako avoꞌni meni kaꞌna 
nelapamoe. Aꞌkeꞌainaka kamaleꞌnoa avoꞌae meni nelapamoa 

avoꞌmoꞌae lapaipa alino auna nehesiketapa alakepa lapaꞌkesa afisaya 
yafe lapaꞌkesa alino hao hisea yafe avo kaꞌna nelapamoe. 2  Anumaya Koti 
apaune vayaꞌmoki henaka vaꞌyi hisea yafe apaune laka huꞌnaya keꞌae 
laku lame alino katiꞌnea Anumayatimo avayafati laumomo maleꞌnea 
ke fole aiꞌnea ke akaeya ke neꞌafikeno aliꞌyaꞌale hupateꞌnea vayaꞌmoki 
lahapapaiketapa afiꞌnaya keꞌae lapaꞌkesa afitapa hao hisaya yafe avo 
kaꞌna nelapamoe.

3-4 Hokote yana lapaꞌkaeya mani ke afitapa haleo. Miꞌko mopale ya 
hano hisea kana aupasi nehisikeꞌa mako vayaꞌmoki Yisasiꞌa esea yafe 
huꞌa haviya huneꞌateꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye hu yatekake 
aꞌkame neꞌmaleꞌa inake huꞌa hukae “Yisasiꞌa eteꞌna ekauve huno huꞌnife? 
Eteno noꞌmeana hanate maiꞌne? Anumaya Kotiꞌa aepa heno mopa alo 
huꞌnea afina lototimoki maime neꞌeꞌa faliꞌnaya akufa avamete meni ani 
akufa avamete maiꞌnonaꞌmaki miꞌko yana ani avameteꞌke maiꞌnone.” huꞌa 
hukae. 5-6  Hukayaꞌmaki hae afina Anumaya Kotiꞌa huꞌnea keleti koꞌkuꞌna 
fole aiꞌnikeno liꞌmo folakapati mopa vaꞌyi huꞌnikeno liꞌmoꞌa ani mopale 
lusi li heteno mopa ano atiꞌkaekeno miꞌko ya fanane huꞌnea yafe apaꞌkesa 
afiꞌa alakepa hisaya apaꞌkesa noꞌafe. 7 Noꞌafeaꞌmaki ani Anumaya Koti 
keꞌamoꞌke meni haneꞌnea koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae “Afaꞌa maiꞌao.” hikeꞌana 
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maiꞌnaꞌanakeno atamo leno anasakalisea yafe akeva maiꞌnaꞌae. Anumaya 
Kotiꞌa ala kake hupatesea kanae akeva maiꞌnaꞌanakeno ani afina 
Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake kava nehaya vaya kake hupatesikeꞌa akola 
hani kumapi ata leke leke nehea atafi ukae.

8  Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa mani ke lapaꞌke oꞌkanino. 
Anumayatimoꞌa ina kava huno akesa neꞌafe “Makoꞌke afinaꞌmoꞌa vani 
tauseni (1000) kafuꞌkana nehe huno akesa neꞌafe. Ani vani tauseni 
kafumoꞌa (1000 kafu) makoꞌke afinaꞌkana huꞌne.” huno akesa neꞌafe. 
9 Ani akufa akesa neꞌafiketa lakaeya inake huta nehune “Anumayatimoꞌa 
vayaꞌmoki nehaya kava huno vase huno loꞌkiya vai maleꞌnea ke akesa 
neꞌafino aliꞌya noꞌale.” huta nehunaꞌmaki akaeya lakaeyafe akesa neꞌafino 
“Mako veꞌka hani yapi ata leke leke nehea atafi oꞌvise. Miꞌkoꞌamokitapa 
lapaipa aitapa yahae hisae.” nehuno lapaꞌkeva maiꞌne.

Mopaꞌae koꞌkuꞌnaꞌae leno hano huke.
10 Lapaꞌkeva maiꞌneaꞌmaki Anumayatimoꞌa ekefena kumaya veꞌka 

neꞌea kava huno ekaiye. Ani esea afina koꞌkuꞌnaꞌmoꞌa ala ake aiteno 
hano hinakeno atamoꞌa yakeꞌae miꞌko sanafiꞌyakaꞌae leno hano huteno 
miꞌko mopale alo humalakeno haneꞌnea yaꞌae mopaꞌae atamoꞌa leno 
hano huke. 11 Miꞌko yana hano huke hutapa afiꞌnaya yafe lapaꞌkaeya 
meni hana auꞌava kava hutapa maikae? Ka utetapa hisayateka haoꞌotake 
kava ohutapa fate akufa vaya maiꞌnetapa Anumaya Koti auꞌava kavaꞌake 
aꞌkame maleo. 12  Anumaya Kotiꞌa kake hulapatesea kanae akeva 
maiꞌnetapa makale vaꞌyi hisea yafe vayatapimoki apaꞌkesa alisakeꞌa 
Anumayamofe afisae. Ani ya vaꞌyi hisea afina koꞌkuꞌna ata leno hano 
hisikeno yakeꞌae miꞌko sanafiꞌyakaꞌae leno vali vali hinakeno liꞌkana 
huke. 13  Ina kava hukeaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ako huno loꞌkiya vai 
maleꞌnea kemoꞌa inake huno huꞌneane “Koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae leno hano 
hutesikeꞌna saufa koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae alo hisukeꞌa alakepa apaipa 
apaꞌkesaꞌae vayaꞌake ani kumate maikae.” huꞌneanaketa ani yafe akeva 
maisune.

Lakufale yakaiꞌneta Yisasife akeva maisune.
14 Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa lapaꞌkaeya “Ani yafe akeva maiꞌnone.” 

hisutapaena lapayamufa neꞌvaletapa haoꞌotake kava ohutapa lapaipamoꞌa 
falu lahapaisea ya hutapa maiꞌnisakeno henakaꞌa Anumayamoꞌa eno 
lapaꞌkese. 15 Anumayatimoꞌa laku lame alino katisea yafe vase huno 
lakeva maiꞌnea yafe lapaꞌkesa afifi hutapa maiyo. Anumaya Kotiꞌa 
nelahaiya lakanatimo Polona akenopafi haleꞌnea ya amiꞌnikeno nakaeya 
avo kaꞌnoa kava huno ani yafe avo kamaleꞌne. 16  Ani ke Yisasiꞌa eteno 
esea yafe Poloꞌa miꞌko avopi kamaleꞌnea ke ako kano lahapaꞌnepaiye. 
Mako avoꞌafi afita alakepa huta oꞌafiꞌnona ke haneꞌnikeꞌa ke afiꞌa alakepa 
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ohuꞌnaya vayaꞌmokiꞌae kasukeꞌake ke neꞌafiꞌa layo laya nehaya vayaꞌae ani 
kamaleꞌnea ke ohuꞌa neꞌataleꞌa fate ke nehuꞌa miꞌko Anumaya Koti avopi 
kamaleꞌnaya ke haviya huꞌa aiꞌa yahae nehae. Ani kava nehaya yafe akola 
hani yapi ata leke leke nehea atafi uꞌa maikae.

17 Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa henaka vaꞌyi hisea yafe ako afiꞌnaya 
yafe maitapa halove heo. Haviku kasukeꞌake ke nehuꞌa ke male maleꞌnea 
ke aliꞌa neꞌatakaya vayaꞌmoki lapaꞌkaeya aliꞌa haviya hulapatesaketapa 
hetitapa loꞌkiya oꞌvai yafenaki maitapa halove hupateo. 18  Maitapa halove 
huꞌnetapa laku lame alino katiꞌnea veꞌka Yisasi Kalaisife afiꞌnetapa 
Akaeya vaya alino kayone nehea yaꞌafi maiꞌnetapa makoꞌae aliꞌnetapa 
Kalaisife lapaꞌkesa afifi nehutapa afitapa alakepa hutetapa koseo. 
Anumaya Koti aki alita asaka hisunana ano hale himamu loꞌkiya yaꞌa 
meniꞌae henakaꞌae akola akaiꞌafiꞌke miꞌko afina haneke haneke huno 
hanese. Lamake. 
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Maike maike hu lavamu nelamea ke nehe.

1  1 Yisasi mako akiꞌa lavamu lami Kemoꞌae. Ani Kemofe afiꞌna avo kaꞌna 
lahapaꞌnepauve. Ani Kemoꞌa aꞌkeꞌainaka ma mopa alo ohuꞌnea afina 

aepa heno maiꞌnikeꞌna akaeya naulakafati akeꞌna alakepa huꞌna aketeꞌna 
nayateti atafa huꞌnoa veꞌkae lahapaꞌnepauve. 2  Ani hano ohu lavamuꞌmo 
aepa veꞌka ako eno fole aikeꞌna aketeꞌna lamake huꞌna lahapaꞌnepauve 
ani maike maike hu lavamuꞌmo aepa veꞌkae. Aꞌkeꞌainaka Afoꞌamoꞌae 
neꞌmaiyateti eno vaꞌyi hikeꞌna akeꞌnoe. 3 Lakaeyaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae afiteta 
makoꞌke laipa lakesale maiꞌneta kiki yoꞌkalo hisuna yafe ako aketeꞌna afiꞌnoa 
veꞌkae lahapaꞌnepauvanaketa lakaeya Afotimoꞌae mafaꞌneꞌa Yisasi Kalaisiꞌae 
makoꞌke laipa lakesale maleta maiꞌneta kiki yoꞌkalo huta neꞌmaune. 4 Lakaiti 
amuse yatimoꞌa laipafi havaiteteno ala hisea yafe mani ke avopi neꞌkaove.

Lakaeya hale yapi uteta hisune.
5 Yisasiꞌa mani ke lahapaiketa afiꞌnona ke lapaꞌkaeya lahapaꞌnepauva 

kemoꞌa ma kava huꞌne. Anumaya Kotiꞌa hale ya maiꞌnea yafe akaeyapina 
hani yana aisetoꞌa alaki ohaneꞌne. 6  Ohaneꞌniketa lakaeya “Akaeyaꞌae 
makoꞌke laipa maleta maiꞌnone.” huta nehutaeꞌmaki hani yapi uteta 
hisunana lakaeya kasuke nehuta ke lamake kele uteta nohune. 7 Uteta 
nohunaꞌmaki akaeya hale yapi maiꞌnea kava huta hale yapi uteta 
hisunana miꞌko vayatimokiꞌae makoꞌke laipale maisunakeno Anumaya 
Koti mafaꞌne Yisasi kolaꞌmoꞌa miꞌko haiꞌoꞌae haoꞌotake yati sese huno ano 
kalo pateketa honiꞌyati oꞌmale ve aꞌne neꞌmaune.

8  Lakaeya “Haoꞌotake yati oꞌmaleꞌne.” huta nehisunana lakaiti 
laipakeꞌke kasuke ke huneꞌatona yafe lamake kemoꞌa laipafina nohane. 

1 Yoni
Yoniꞌa Yisasiꞌae loꞌkano uneno huꞌnea afina ayatalaꞌa hano huteno 
aiyalekati aole alea anaka Yisasi ke neꞌafea anakaꞌae makopi neꞌmaiya 
veꞌkakeno Yisasife ala Yoni avo kamaleteno henakaꞌa kosufa leteno 
maiꞌneno mani aoleꞌae makoꞌae aise avo kamaleꞌne. Yisasiꞌa faliꞌneapati 
hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno Yoniꞌa 60 kafu akeva maiteno 1 Yoni ke 
kamaleꞌne.
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9 Lakaeya haoꞌotake kava nehuna yati huta fole aisunana Anumaya Kotiꞌa 
afaꞌa lake oꞌatalekaiyanakeno kanaleꞌya huno lahaove latove nehuno 
aipa yuna yapati atalelateteno ani haoꞌotake yati alino neꞌataleno 
miꞌko haiꞌoꞌae haoꞌotake yati ano kalo patesiketa honiꞌyati oꞌmale vaya 
maikune. 10 Lakaeya “Nakaeya haoꞌotake kava ohuꞌnoe.” huta hisunana 
Anumaya Kotife “Kasuke keꞌake veꞌka maiꞌne.” huta nehunakeno 
Anumaya Koti keꞌamoꞌa laipafi oꞌmaleꞌne.

Kalaisiꞌa laya hu veꞌka maiꞌne.

2  1 Nakaeya mafaꞌne anakaꞌnimokitapa haoꞌotake kava ohisaya yafe 
ma avona lapaꞌkaeyateka neꞌkaove. Neꞌkaovaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa 

haoꞌotake kava hiseana laya hisea veꞌkati maiꞌne. Ani veꞌka haoꞌotake 
yaꞌa oꞌmale veꞌka Yisasi Kalaisiꞌa lakaeyafe Afoꞌamoteka ke huno afineꞌke. 
2  Anumaya Kotiꞌa lakaeya haoꞌotake kava huna yafena aipa afino haviya 
hulateꞌnikeno Yisasiꞌa ani haoꞌotake yatilefe falikeno Anumaya Koti 
aipamoꞌa falu hikeno haoꞌotake yati alino ataleꞌne. Lakaeya haoꞌotake 
yaꞌalefeꞌke Yisasiꞌa ofaliꞌniki miꞌko ma mopale vayaꞌai haoꞌotake yateꞌae 
faliꞌne. 3  Hana ya huta Yisasina laipa amiꞌnona yafe afisune? Anumaya 
Koti ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesunana “Lamake Yisasina laipa 
amiteta akaeyafe ako afiꞌnone.” huta hukune. 4 Mako veꞌkamoꞌa “Nakaeya 
Anumaya Kotina ako akeꞌna alakepa huꞌnoe.” nehunoꞌaeꞌmaki ke male 
maleꞌnea ke aꞌkame oꞌmaleseana ani veꞌka kasuke keꞌake veꞌkakeno 
lamake kemoꞌa aipafi oꞌmaleꞌne. 5-6  Mako veꞌkamoꞌa Anumaya Koti ke 
aꞌkame neꞌmaleseana Anumaya Kotife lusiya huno hau ayamopafati 
nehaiye. Mako veꞌkamoꞌa “Nakaeya Anumaya Kotiꞌae loꞌkaꞌna neꞌmauve.” 
hiseana akaeya Yisasiꞌa huꞌnea kava huno uneno hise. Ani kava nehuta 
neꞌaketa “Lakaeya Anumaya Kotiꞌae loꞌkata neꞌmaune.” huta hukune.

Afuꞌakanana aipa neꞌamea veꞌkamoꞌa hale yapi neꞌmaiye.
7 Vae nahau nayamopafati neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa saufa ke 

male maleꞌnoa ke oꞌkaoki aꞌkeꞌainaka ako afiꞌnaya ke neꞌkaove. 8  Ani 
ke aꞌkeꞌainaka kemaki meni kaꞌna lapaumomo neꞌmaloa kemoꞌa saufa 
kekana nehikeno hani yana hano nehikeno alakepa hale yana vaꞌyi 
huteno ano ha nelea yafe Yisasiꞌa huꞌnea kavaꞌae lapaꞌkaeya nehaya 
kavaꞌae ani lamakeꞌake ke lapavelikeno ani saufa laumomo maleꞌnea 
kemoꞌa lamake nehe huta afiꞌnone.

9 Mako veꞌkamoꞌa “Hale yapi maiꞌnoe.” nehunoꞌaeꞌmaki nepu 
asaꞌamokife aipa afino haviya huneꞌapateseana ani veꞌka hale yapi 
oꞌmaiꞌniki hani yapiꞌke maiꞌne. 10 Nepu asaꞌamoki kanaleꞌya huno aipa 
neꞌapamea veꞌkamoꞌa hale yapi neꞌmaiyanakeno aulakamoꞌa kanale huno 
neꞌakeanakeno mako haoꞌotake yapi ano kasalupalavino asaka huolavike. 
11 Asaka huolavikeaꞌmaki nepu asaꞌamokife aipa kafa nehapaeya veꞌkamoꞌa 
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lusi hani yaꞌkefafi neꞌmaiyanakeno aulakafina lusi hani nehikeno ka uneno 
hisea kafe lusiya huno anekinaki huteno akeno alakepa huno noꞌake.

12  Mafaꞌne anakaꞌnimokitapa Kalaisi akileti Anumaya Kotiꞌa 
haoꞌotake yatapi ako lapahaove lapatove nehuno aipa yuna yapati 
alino atalelapateꞌnea yafe nakaeya mani ke neꞌkaove. 13  Lapaꞌkaeya 
afotimokitapa aꞌkeꞌainaka ma mopa alo ohuꞌnea afina maiꞌnea veꞌkamo 
aepaꞌa akeꞌnaya vaya maiꞌnaya yafe nakaeya mani avo neꞌkaove. Inaki 
lapaꞌkaeya nahaeyaꞌvemokitapa Satana ako atapa akaseꞌnaya yafe 
nakaeya mani avo neꞌkaove. 14 Lapaꞌkaeya miꞌko mafaꞌne anakana 
Afotimofe ako afiꞌnaya yafe nakaeya mani ke neꞌkaove. Lapaꞌkaeya 
afotimokitapa aꞌkeꞌainaka ma mopa alo ohuꞌnea afina maiꞌnea 
veꞌkamo aepaꞌa afiꞌnaya yafe nakaeya mani ke neꞌkaove. Lapaꞌkaeya 
nahaeyaꞌvemokitapa loꞌkiyatapi haneꞌnikeno Anumaya Koti kemoꞌa 
lapaꞌkaeya lapaꞌkuꞌafi haneꞌniketapa Satana ako hatapa akaseꞌnaya yafe 
nakaeya mani avo neꞌkaove.

Lakaeya ma mopale yafena olahaise.
15 Lapaꞌkaeya ma mopale yaꞌae miꞌko auꞌava kavaꞌaefena olahapaino. 

Mako veꞌkamoꞌa ma mopale yafe haiseana alaki lamake huno Afotimona 
aipa noꞌame. 16  Noꞌameaꞌmaki miꞌko mopale vayaꞌmoki nehaya kavana 
afaꞌa ameka apaꞌkufale haka neꞌyaꞌae apaulaka akeꞌa hapaꞌye hu 
yaꞌae apaꞌkufa aliꞌa hai yaꞌae miꞌko inani akufa kavana Afotimotekati 
oꞌmeꞌneaꞌmaki afaꞌa ma mopaleti vaꞌyi nehe. 17 Ma mopaꞌae haka neꞌyaꞌae 
miꞌko vayaꞌae apaulaka akeꞌa hapaꞌye hu yaꞌaena akola hano hukeaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa nehaiya kava nehisaya vayaꞌmoki kanaleꞌya huꞌa hano 
ohu apavamu aliꞌa akola maike maike huꞌa maikae.

Kalaisi kame vayaꞌa ako vaꞌyi huꞌnae.
18  Lapaꞌkaeya mafaꞌne anakaꞌnimokitapa afeo. Ma mopa hano hisea 

kanaꞌa ako fole neꞌaikeno aꞌkeꞌainaka “Kalaisi kame vayaꞌa vaꞌyi hukefe 
nehae.” haya ke ako afiꞌnayaꞌmaki meni nesu yate Kalaisi kame vayaꞌa 
ako vaꞌyi huꞌa maiꞌnae. Maiꞌnaya yafe “Ma mopa hano hisea kanamoꞌa 
ako vaꞌyi huꞌne.” huta ako afiꞌnone. 19 Ani Kalaisi kame vayaꞌa lakaeyaꞌae 
maikeꞌa ako lataleꞌa uꞌnayaꞌmaki ani vayaꞌmoki lakaeya afuna laipa 
lakesa oꞌafiꞌa alaki lakaeya vaya oꞌmaiꞌnaya yafenakeꞌa lataleꞌnae. 
Inaki lakaeya vaya maiꞌnininana lakaeyaꞌae kanaleꞌya huꞌa makoꞌae 
maininaꞌmaki meni ako lataleꞌnaya yafe ako afiꞌnone ani ako lataleꞌnaya 
vayana miꞌko lakaeya vaya oꞌmaiꞌnae. 20 Oꞌmaiꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeya Fate 
Akufa Avamuna ako avaleꞌnetapa miꞌkoꞌamokitapa lamakeꞌake ke afiꞌnae. 
21 Lapaꞌkaeya Yisasife lamake ke lahapapaiꞌnaya ke oꞌafiꞌnaya yafe mani 
ke noꞌkaovaꞌmaki lapaꞌkaeya ako afiꞌnakeno ani lamake kemoꞌa kasuke 
ohuke hutapa ako afiꞌnaya yafe mani ke neꞌkaove.
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22  Nalaꞌa kasukeꞌake veꞌka maiꞌne? “Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa lakufa 
alino katisea yafe huteꞌnea veꞌka Kalaisiꞌa oꞌmaiꞌne.” huno nehea veꞌka 
kasukeꞌake veꞌka maiꞌne. Ani veꞌkamoꞌa Afotimoꞌae Mafaꞌneꞌamoꞌaefe 
“Oꞌnahaiye.” huno aꞌkameꞌya neꞌanamea yafenakeno Kalaisina kame 
veꞌkaꞌa maiꞌne. 23  Mako veꞌkamoꞌa Yisasina aꞌkameꞌya amiseana Anumaya 
Koti Afoꞌamoꞌae aꞌkameꞌya amiꞌneaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa Yisasife afino 
aipafi maleseana Anumaya Kotiꞌae afino aipafi ako maleꞌne.

Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lamakeꞌake ke lahaꞌnepaiye.
24 Lapaꞌkaeya aꞌkeꞌainaka afiꞌnaya ke alitapa lapaipafi maletapa 

alaki huliꞌnetapa atafa hisayana Mafaꞌneꞌaꞌae Afoꞌamoꞌae miꞌko afina 
lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌana maikaꞌae. 25 Maikaꞌaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
lakaeyafe huno loꞌkiya vailateno inake huꞌne “Alaki maike maike 
lapavamu lapamikoe.” huno loꞌkiya vai maleꞌne.

26  Kasukeꞌake ke nehuꞌa “Havi kapi visae.” huꞌa aꞌa lapavataka hisaya 
vayaꞌaife afisaya yafe mani avona ako kaꞌnoe. 27 Kaꞌnoaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa Fate Akufa Avamuna ako lapamiꞌniketapa lapaꞌkaeya ako 
avalakeno lapaipafi maiꞌneaꞌmaki alu veꞌkamoꞌa ke alino lapaya hisea 
aliꞌya oꞌmaleki Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa miꞌko yafe alino lapaya nehe. Ani 
nehea ke kasuke ke nohiki alaki lamake keꞌake nehe. Alino lapaya nehea 
kava hutapa Yisasiꞌae maitapa kamatapa maiyo.

Lakaeya Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌnone.
28  Inaki aise mafaꞌneꞌnimokitapa Yisasiꞌae maita kamatapa maiyo. 

Maita kamaesunakenoꞌaena Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapakati elinesea afina koli 
ohuta akaeya aulakale hetisuna yafe lavuya ohisune. 29 Lapaꞌkaeya 
“Yisasiꞌa alakepa aipa akesaꞌae veꞌka haoꞌotake yaꞌa oꞌmale veꞌka maiꞌne.” 
hutapa afitapa alakepa huꞌnaya yafe mako vayaꞌmoki haoꞌotake yaꞌapi 
oꞌmale vaya alakepa kava huke huke nehaya vayaꞌmoki “Anumaya Koti 
mafaꞌneꞌa maiꞌnae.” hutapa afiꞌnae.

Meni lakaeya Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌnone.

3  1 Vaehae Afotimoꞌa lakaeyafe lusiya huno hau ayamopafati nehaiya 
yafe akaiꞌa lakaeyafe “Nakaiꞌni mafaꞌne anakaꞌni maiꞌnae.” 

huno nehe. Ani ke nehea yafe lusi lakesa afita lamoꞌyo aisune. Ani 
ke neheaꞌmaki lamake lakaeya Anumaya Koti mafaꞌne anaka alaki 
maiꞌnone. Ma mopale yafe amuse nehaya vayaꞌmoki Anumaya Koti 
aepaꞌa afiꞌa alakepa ohuꞌnaya yafe lakaeyaꞌae ani ya huꞌa oꞌafiꞌnae. 
2  Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa meni lakaeya Anumaya Koti mafaꞌne 
anakaꞌa maiꞌnonanaketa henakaꞌa hana kava huta maisupi? Inani yafe 
lakaeya afita ha oleꞌnone. Ha oleꞌnonaꞌmaki lakaeya henakaꞌa Kalaisiꞌa 
eno fole aisiketa laulakafati aketa alakepa huta neꞌaketa aita yahae huta 

1 Yoni 2 ,  3  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



641

akaiꞌakana huta hapakaune huta afiꞌnone. 3  Ani yafe miꞌko vayaꞌmoki 
Kalaisife apameꞌatiti huꞌa akeva neꞌmaiya vayaꞌmoki Yisasiꞌa haoꞌotake 
kava ohuno aipamoꞌa honiꞌya ofaiꞌnea kava huꞌa alakepa kanale kava 
nehuꞌa akeva maiꞌnae. 4 Miꞌko haoꞌotake kava huke huke huno neꞌmaiya 
veꞌkamoꞌa Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke alino neꞌatakaeye. 
Haoꞌotake kava hu yaꞌmo aepaꞌamoꞌa Anumaya Koti ke male maleꞌnea 
ke aliꞌa atakae ya haneꞌne. 5 Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae Kalaisiꞌa haoꞌotake 
yati alino atalesea yafe koꞌkuꞌnapakati eꞌneaꞌmaki akaeyapina haoꞌotake 
yana lamake huno oꞌmaleꞌne. 6  Kalaisiꞌae loꞌkaꞌa neꞌmaiya vayaꞌmoki 
miꞌko afina haoꞌotake kava nohayaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava 
hu auꞌava yateka aꞌkame neꞌmalea veꞌkamoꞌa Kalaisina oꞌakeꞌneanakeno 
aepaꞌa alaki oꞌafiꞌne.

7 Vae aise mafaꞌneyakaꞌnimokitapa haviku mako veꞌkamoꞌa havi kapi 
visaya yafe ano lapavataka hu yafenaki lapaꞌkaeya maitapa halove 
nehutapa maiyo. Kalaisiꞌa haoꞌotake kava nohea alakepa veꞌka maiꞌnea 
ya huno mako veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava huke huke ohisea veꞌkamoꞌa 
alakepa veꞌka maiꞌne. 8  Maiꞌneaꞌmaki mako vayaꞌmoki haoꞌotake kava 
huke huke nehaya vayana Sata mafaꞌneyaka maiꞌnakeno aꞌkeꞌainakati 
Sataꞌa haoꞌotake kava hume neꞌeaꞌmaki Sata aliꞌya alino haviya huteno 
alino yaka hutalesea yafe Anumaya Koti mafaꞌne eno fole aiꞌneane.

9 Mako veꞌkamoꞌa Anumaya Koti aliteꞌnea mafaꞌne maiꞌnininana 
haoꞌotake auꞌava kava huke huke ohinine. Anumaya Koti Avamuꞌamoꞌa 
ani aliteꞌnea veꞌkamo aipafi maiꞌneanakeno Anumaya Kotiꞌa ani veꞌka 
akaiꞌa mafaꞌne alitekeno maiꞌnea yafe haoꞌotake kava hu auꞌava yaꞌmo 
aꞌkame aꞌkame huno oꞌmaike. 10 Alakepa auꞌava kava nohaya vayaꞌae 
Yisasi ke neꞌafea nepu asaꞌamokiꞌaefe nohaiya vayaꞌae Anumaya Koti 
mafaꞌne oꞌmaiꞌnae. Ani auꞌava yaꞌapi neꞌaketa “Ma veꞌka Anumaya Koti 
mafaꞌne maiꞌne.” nehuta “Ma veꞌka Sata mafaꞌne maiꞌne.” huta akekaune.

Nepu lasatimokifena laipa alakepaꞌafati nelahaiya yana loꞌkiya yane.
11 Aꞌkeꞌainaka afiꞌnaya kemoꞌa make huꞌne “Nepu lasatimokifena lapaipa 

alakepaꞌafati lahapaino.” huno huꞌnea ke afiꞌnae. 12  Lakaeya Keniꞌa huꞌnea 
akufa kava ohisune. Keniꞌa Sata mafaꞌne maiꞌnea yafe akanaꞌamona 
haekeno faliꞌne. Naꞌya hikeno Keniꞌa akanaꞌamona amakino kiteꞌne? 
Akanaꞌamo auꞌavaꞌmoꞌa alakepa hikeno akaeya auꞌavaꞌmoꞌa haoꞌotake 
kava hea yafe aipa afino haviya huteno haekeno faliꞌne. 13 Lapaꞌkaeya 
Yisasiteka lapaꞌkuꞌa amiꞌnaya nepu nasaꞌnimokitapa ma mopale yafe amuse 
nehisaya vayaꞌmoki kame alapatesaya yafena lapamoꞌyo oꞌaiyo. 14 Lakaeya 
Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya nepu lasatimoki laipa neꞌapamuna yafe lakaeya 
afiꞌnonana lakaeya haoꞌotake kava nehuta faliꞌnona yapati ako hetita maike 
maike lavamu alita maiꞌnone huta afiꞌnone. Inaki mako veꞌkamoꞌa vayaꞌa 
aipa noꞌamea veꞌkamoꞌa alaki fali auꞌava yapiꞌke maiꞌne. 15 Mako veꞌkamoꞌa 
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nepu asaꞌamofe aipa kafa nehaeyana alaki mako veꞌka amakino kineꞌatea 
veꞌka maiꞌne. Maiꞌniketapa lapaꞌkaeya ako afiꞌnae mako veꞌkamoꞌa mako 
veꞌka amakino kineꞌateanakeno ani veꞌkamo aipafina maike maike hu 
avamuna ohaneꞌne. 16 Yisasiꞌa lakaeyafe hau ayamopafati nehaikeno 
lakaeya laya hisea yafe avamuꞌa ataleteno faliꞌnea yafe vayatimokife lahau 
layamopafati nelahaisiketa hutesuna auꞌava yana afiꞌnonanaketa lakaeyaꞌae 
ani kava huta lakaiti lavamufe “Afa yane.” huta ataleteta mako vayati aya 
hisuna yafe falisune.

17 Mako veꞌkamoꞌa ma mopafi afenoꞌya maleꞌneno akeseana mako nepu 
asaꞌamoki kafu huteꞌa nesaya yaꞌapi oꞌmaleꞌnisikenoꞌaena hautakiteno aya 
ohiseana ani veꞌkamo aipafina Anumaya Koti hau ayamopafati nehaiya 
yana alaki oꞌmaleꞌne. 18 Lapaꞌkaeya aise mafaꞌneꞌnimokitapa afeo lakaeya 
vayatimokife “Lahau layamopafati nelahaiye.” huta lakeletiꞌae lavayaletiꞌae 
ke ohisunaki nelafuki laipa apamisune. Lakaeya meka lahau layamopafati 
lahau huneꞌapateta apaꞌkaeya kanale kava huta hapaꞌmata aliꞌya alipatesune.

19-20 Ani kava hisunana “Anumaya Koti lamakeꞌake ke afiteta maiꞌnona 
vaya maiꞌnone.” huta afiteta akaeyateka visunakeno laipamoꞌa kanale 
huno yuna hesea kava huke. Laipamoꞌa lakaiti haoꞌotake kava nehuna 
yafe “Anumaya Kotiꞌa kake hulatekaiye.” huꞌa hisakeno Anumaya Kotiꞌa 
laipa akaseno ala veꞌka maiꞌneno miꞌko yafe afiꞌnea veꞌka maiꞌnea 
yafenakeno lahaꞌmakaiye hutae nehune.

Anumayaleka aipa amiꞌnisea veꞌkamoꞌa 
Anumaya Koti aulakalena koli ohuke.

21-22  Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa afeo lakaeya laipamoꞌa “Haoꞌotake 
kava nehana veꞌka maiꞌnane.” huno huolateseana lakaeya Anumaya Koti 
aulakale loꞌkiya vaita hetita neꞌmaunanakeno lakaeya mako yafe lahaisiketa 
akaeyateka ke huta afineꞌkonakeno ani yana nelame. Lakaeya akaeya ke 
male maleꞌnea keꞌale aꞌkame neꞌmaleta akaiꞌa nehaiya auꞌava kava nehuna 
yafe afineꞌkona yana nelame. 23 Ani ke male maleꞌnea kemoꞌa make huꞌne 
akaiꞌa Mafaꞌne Yisasi Kalaisiꞌa lahaꞌmaesea aliꞌya aliꞌnea yaꞌae akiꞌaleꞌae 
afita laipafi neꞌmaleta lakuꞌa amita alakepa huteta nepu lasatimokifena 
laipa alakepaꞌafati lahaise huno huꞌne. 24 Mako veꞌkamoꞌa Anumaya Koti ke 
male maleꞌnea kele aꞌkame neꞌmaleseana ani veꞌkamoꞌa Anumaya Kotiꞌae 
loꞌkano maikeno ani kava huno Anumaya Kotiꞌa akaeyaꞌae loꞌkano neꞌmaiye. 
Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa lamiꞌnikeno ani Avamuꞌmoꞌa laipafi 
maiꞌneno “Anumaya Kotiꞌae loꞌkatapa maiꞌnae.” huno lave nele.

Anumaya Koti lamake apaune vayaꞌae 
kasukeꞌake apaune vayaꞌaefe huꞌne.

4  1 Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa afeo. Ma mopafina apaꞌkeꞌatikeke 
apaune vayaꞌmoki “Anumaya Koti ke alita neꞌone.” huꞌa eꞌnayaꞌmaki 
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miꞌko apaune laka hisaya ke afitapa lapaipafi oꞌmaleo. Hokotetapa 
“Anumaya Kotiꞌa hupatekeꞌa eꞌnafi?” hutapa afitapa alakepa hutetapa 
apaꞌkaeya ke afeo. 2  Ma kava hutapa aketapa aeto hukae. “Aꞌkeꞌainaka 
Yisasi Kalaisiꞌa ma mopafi elineno vayatafa maiꞌne.” huꞌa hisaya vayaꞌaife 
“Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa apaꞌkaeya apaipafi maiꞌne.” 
nehutapa aketapa aeto hukae. 3  “Yisasife afiꞌna naipafi maleꞌnoe.” 
huꞌa fole noꞌaiya vayaꞌmoki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
apaipafi oꞌmaiꞌneaꞌmaki fate veꞌkamo aune amena Kalaisi kameꞌa 
apaipafi maiꞌneanaketapa lapaꞌkaeya ani akufa aune amena esea ke ako 
afiꞌnayaꞌmaki ma mopale ako eno maiꞌne.

4 Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa lapaꞌkaeya Anumaya Koti mafaꞌneyaka 
maiꞌnakeno mopale maiꞌnea Sataꞌa aise veꞌka maiꞌneaꞌmaki lapaipafi 
maiꞌnea Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa ala veꞌka maiꞌnea yafe 
apaꞌkeꞌatike ke lakaꞌake apaune vayana ako hapata apaꞌkaseꞌnae.

5 Ani kasukeꞌake apaune vayaꞌmoki ma mopafati vaꞌyi huteꞌa mopale 
yafe ke nehakeꞌa mopale yafe amuse nehaya vayaꞌmoki apaꞌkaeya ke 
neꞌafe. 6  Neꞌafeaꞌmaki lakaeya Anumaya Koti mafaꞌneyakaꞌa maiꞌnonakeꞌa 
Anumaya Kotina akeꞌa alakepa nehaya vayaꞌmoki lakaeya huna ke 
neꞌafeaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa mafaꞌneꞌa ali oꞌapateꞌnea vayaꞌmoki lakaeya 
huna ke noꞌafe. Ani kava nehaya yafe lamake keꞌake nehea Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌae kasukeꞌake ke nehea aune ameꞌae aketa 
alakepa huꞌnone.

Anumaya Kotiꞌa lahau layamopafati nelahaiya yaꞌmo aepaꞌa maiꞌne.
7 Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa lahau layamopafati nelahaiya yana 

Anumaya Kotitekati eꞌnea yafe Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya nepu lasaki 
lusiya huta lahau layamopafati nelahaisiketa maisune. Miꞌko vayaꞌaife 
hau ayamopafati nehaisea veꞌka Anumaya Kotiꞌa aliteꞌnea veꞌka 
maiꞌneanakeno Anumaya Kotina akeno alakepa huꞌne. 8  Anumaya Kotiꞌa 
lahau layamopafati nelahaiya yaꞌmo aepaꞌa maiꞌnea yafe mako veꞌkamoꞌa 
vayaꞌaife hau ayamopafati nohaiyana ani veꞌkamoꞌa Anumaya Kotina 
akeno alakepa ohuꞌne. 9 Anumaya Kotiꞌa ma kava huno lakaeyafe hau 
ayamopafati nehaiya ya laveliꞌne. Akaiꞌa alaki makoꞌke mafaꞌneꞌake 
maiꞌneaꞌmaki ani mafaꞌneꞌa hutekeno ma mopafi elineno faliꞌnea yateti 
lakaeya maike maike hisuna lavamu alita maisuna yafe hutekeno 
elineꞌne. 10 Hau ayamopafati nehaiya yana lakaeya Anumaya Kotina 
lahau layamopafati lahaisea yafe noheaꞌmaki Anumaya Kotiꞌke hokoteno 
lakaeyafe hau ayamopafati nehaikeno akaiꞌa makoꞌke mafaꞌneꞌa hutekeno 
ma mopafi eꞌne. Lakaeya haoꞌotake kava huna yafe Anumaya Kotiꞌa 
afino aipa haviya hulateꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa lakaeyatefe faliteno haoꞌotake 
kava nehuna yati alino ataleꞌnea auꞌava yaꞌamoꞌke lakaeyafe hau 
ayamopafati nehaiya ya laveliꞌne. 11 Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa afeo. 
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Anumaya Kotiꞌa ani kava huno lakaeyafena hau ayamopafati lusiya huno 
nehaiyanaketa lakaeyaꞌae ani kava huta vayatimokife lahau layamopafati 
lahaise. 12  Lamake makoꞌke veꞌkamoꞌa Anumaya Kotina akeꞌnea veꞌka ma 
mopafi alaki oꞌmaiꞌneanaketa lakaeya vayatimokife lahau layamopafati 
lahaiseana Anumaya Kotiꞌa lakaeyaꞌae maiꞌneno Anumaya Kotiꞌa lahau 
layamopafati lahaisea yana laipafi lamiꞌnikeno kanale huno ala huꞌne.

13  Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa lamiꞌnea yafe lakaeya Anumaya 
Kotiꞌae loꞌkata maiꞌnonakeno akaeya laipafi maiꞌne huta lakesa neꞌafune. 
14 Neꞌafunakeno Afotimoꞌa Mafaꞌneꞌa miꞌko ma mopafi vaya apaꞌku apame 
alino katisea yafe hutekeno eꞌniketa akaeya ako aketa alakepa huꞌnona 
yafe mani ke huta fole aita lahapaꞌnepaune. 15 Lahapaꞌnepaunaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa Yisasifena “Akaeya Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌne.” 
huno hiseana Anumaya Kotiꞌa ani veꞌkamo aipafi maiꞌnikeno akaeyaꞌae 
Anumaya Koti aipafi maiꞌne.

16  Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe hau ayamopafati nehaiya yana ako 
afita lakuꞌafi neꞌmalone. Anumaya Kotiꞌa lahau layamopafati nelahaiya 
yaꞌmo aepaꞌa maiꞌniketa lahau layamopafati nehapauna vayaꞌmokita 
Anumaya Koti aipafi maiꞌnonakeno Anumaya Kotiꞌa lakaeya lapaipafi 
neꞌmaiye. 17 Ani yafe lakaeya nepu lasatimokife lahau layamopafati 
lusiya huno lahauꞌnisiketa lakaeya ma mopafi neꞌmauna auꞌavatimoꞌa 
Yisasiꞌa huꞌnea kava huta maiꞌnona yafe Anumaya Kotiꞌa kake hupatesea 
afina kake hulatesea yafe koli huta lavuya ohukune. 18  Anumaya Kotiꞌa 
hau ayamopafati lusiya huno mako veꞌkae hauꞌneanakeno ani veꞌkamoꞌa 
koli hu yaꞌa ako alino neꞌatale. Mako koli nehea veꞌkamoꞌa Anumaya 
Kotiꞌa akaeyafe lusiya huno hau ayamopafati nehaiya ya saufa afino 
alakepa ohuꞌnea yafe “Haoꞌotake kava huꞌnoa havi anonaꞌa alikoe.” huno 
nehikeno koli hu ya fole aiꞌne.

19 Anumaya Kotiꞌa hokoteno lakaeyafe hau ayamopafati hauꞌnea 
yafe lakaeyaꞌae ani kava huta nepu lasakifena lusiya huno nelahaiye. 
20 Mako veꞌkamoꞌa “Anumaya Kotife nahau nayamopafati neꞌnahaiye.” 
huteno Yisasina akuꞌa amiꞌnea nepu asaꞌamofe aipa kafa heteseana ani 
veꞌka kasukeꞌake veꞌka maiꞌne. Amete maiꞌnea nepu asaꞌamona hau 
ayamopafati ohaiseana ani kava huno oꞌakeꞌnea Anumaya Kotina hau 
ayamopafati ohauke. 21 Anumaya Kotiꞌa ke male maleꞌnea kemoꞌa inake 
huꞌne “Anumaya Kotife hau ayamopafati nehaiya veꞌkamoꞌa ani kava 
huno amete neꞌmaiya veꞌka Yisasina akuꞌa amiꞌnea nepu asaꞌamona lusiya 
huno hau ayamopafati haise.” huꞌne.

Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki ma 
mopafi haoꞌotake kavana akaseꞌnae.

5  1 “Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katisea yafe huteꞌnea veꞌka 
Kalaisiꞌa maiꞌne.” huꞌa afiꞌa apaipafi malesaya vayana miꞌkomaꞌa 

1 Yoni 4 ,  5  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



645

Anumaya Koti mafaꞌneyaka maikeꞌa Afoꞌapimofe Anumaya Kotife nehapaikeꞌa 
ani Anumaya Kotiꞌa mafaꞌneyuꞌaena hapau apayamopafati nehapaiye. 2 Ani 
ke afiꞌnona yafe lakaeya Anumaya Kotife lahau layamopafati nelahaiseana 
akaeya ke aꞌkame malesunana akaeya mafaꞌneyakaꞌaena lahau layamopafati 
nelahaise. 3 Lakaeya Anumaya Kotife lamake huno lahaiseana akaeya ke 
aꞌkame malekaune. Akaeya kemoꞌa kana nolahaiye. 4 Kana nolahaikeno 
Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa mafaꞌneyaka alilateꞌnea vayaꞌmokita ma mopale 
haoꞌotake kavana neꞌataleta ako aneꞌkasone. Akaeyafe afita laipafi maleta 
lakuꞌa amuna yafe ma mopale haoꞌotake kavana neꞌataleta ako aneꞌkasone. 
5 Nalaꞌa ma mopafi haoꞌotake auꞌava yana ako ataleno aneꞌkase? Yisasife 
“Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌne.” huno afino aipafi maleꞌnea veꞌkamoꞌa ma 
mopafi haoꞌotake kavana ataleno ako aneꞌkase.

Anumaya Kotiꞌa mafaꞌneꞌamofe huno kafino hapapaiꞌne.
6 Ani veꞌkamoꞌa Yisasi Kalaisiꞌa koꞌkuꞌnapakati elinekeno akaeya liteti 

faletetekeno falikeno kolaꞌamoꞌa lapetape huno lavea yateti “Anumaya Kotiꞌa 
laku lame alino katikefe huteꞌnea veꞌka maiꞌne.” huta afiꞌnone. Ani veꞌka 
litetiꞌke eno lave oliꞌniki akaeya kolaꞌaletiꞌae eno laveliꞌnikeno Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lamakeꞌake kemo aepaꞌa maiꞌnea yafe 
Yisasi Kalaisife huno fole neꞌaiye. 7-8 Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa lakufa alino 
katikefe huteꞌnea veꞌka maiꞌnea yafe aoleꞌae makoꞌae yaꞌmoki huꞌa fole aiꞌa 
lahaꞌnepaiye. Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌae liꞌmoꞌae kolaꞌamoꞌae 
lahaꞌnepaiꞌa makoꞌke akufa keꞌake lahaꞌnepaiye. 9 Lahaꞌnepaiketa lakaeya 
vayaꞌmoki haya ke neꞌafunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa huꞌnea kemoꞌa vayaꞌmoki 
nehaya ke apaꞌkaseno ala huꞌnea yafe afisune. Anumaya Kotiꞌa inake huꞌne 
“Yisasiꞌa nakaiꞌni mafaꞌne maiꞌne.” huno fole aiꞌnea ke afisune.

10 Anumaya Koti mafaꞌneꞌamofe afino aipafi maleteno akuꞌa amiꞌnea 
veꞌkamoꞌa Yisasife aipafi ako afiꞌneaꞌmaki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
oꞌmaleꞌa apaꞌkuꞌa noꞌamea vayana Anumaya Kotiꞌa “Yisasiꞌa nakaiꞌni mafaꞌne.” 
huno huꞌnea ke oꞌafiꞌnaya yafe Anumaya Kotife “Kasuke keꞌake veꞌka maiꞌne.” 
huꞌa nehae. 11 Ani Anumaya Kotiꞌa lamake huno huꞌnea keꞌamoꞌa ma kava 
huꞌne “Anumaya Kotiꞌa akola maike maike hisaya lapavamu ako lapamiꞌne.” 
huno huꞌne. Ani akola maike maike hisuna lavamuꞌmo aepaꞌa akaiꞌa mafaꞌne 
maiꞌne. 12 Maiꞌnea yafe Anumaya Koti Mafaꞌneꞌamofe Yisasife “Eꞌka naipafi 
maiyo.” huno hikeno Yisasiꞌa eꞌneanakeno aipafi maiꞌnea veꞌkamoꞌa ani akola 
maike maike hisea avamu ako aliꞌneaꞌmaki Anumaya Koti Mafaꞌne “Eꞌka 
naipafi maiyo.” huno ohuꞌnea veꞌkamoꞌa Yisasiꞌa akae aipafi oꞌmaiꞌnea yafe 
akola maike maike hisea avamu oꞌaliꞌne.

Lakaeya maike maike hu lavamu ako aliꞌnona yafe ako afiꞌnone.
13  Lapaꞌkaeya Anumaya Koti Mafaꞌneꞌamo aki Yisasi akilefe afitapa 

lapaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife “Akola maike maike hisuna lavamu 

  1 Yoni 5
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ako aliꞌnone.” hutapa afitapa alakepa hisaya yafe mani avo kaꞌna 
lahapaꞌnepauve. 14 Lakaeya Anumaya Kotiꞌa nehaisea yafe akaeyate 
afikesunakeno afike. “Afike.” huta afiꞌnona yafe akaeyafe koli ohuta 
akaeyateka eta afineꞌkone. 15 “Anumaya Kotiꞌa miꞌko lakaeya ke huta 
afineꞌkona ke neꞌafe.” huta afiꞌnona yafena mako yaꞌaena afiꞌnone 
“Anumaya Kotife afineꞌkona yana lakaeya ako alikaune.” huta nehune.

16  Makoꞌke ala haoꞌotake kava nehisayana akola faliꞌa ata kapi uꞌa 
maisaya akufa kava haneꞌne. Ani ala haoꞌotake kava nehea veꞌkamofe 
Anumaya Kotiteka ke huꞌka afiko huꞌnae nohoe. Nohoaꞌmaki nepu 
kasaꞌkamoki hano ofalisea haoꞌotake kava huꞌnisikeꞌka akeꞌkaefena 
Anumayamoteka akaeyafe afikesanakeno akola maike maike hisea avamu 
amike. 17 Miꞌko haoꞌotake auꞌava kava nehuna kavana alaki haoꞌotake 
kava nehunaꞌmaki ani haoꞌotake kavafe laipa aita yahae hisunana akola 
ofalikune.

18  Lakaeya ako afiꞌnone Anumaya Koti aliteꞌnea mafaꞌneꞌamoꞌa 
haoꞌotake kava hu auꞌava kavana huke huke huno ohinininaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa aliteꞌnea mafaꞌne Yisasiꞌa auꞌneꞌvaiya yafe Sataꞌa alino 
haviya hupatekefe eno apatafa ohuke.

19 Lakaeya ako afiꞌnone Anumaya Kotiꞌa lakaeya lavamuꞌmo aepaꞌa 
maiꞌniketa akaiꞌa mafaꞌneyaka maiꞌnonaꞌmaki miꞌko mopale vayaꞌmoki 
Sata ayapi neꞌmaikeno ala kava veꞌkaꞌapi maiꞌneno “Nakaeya ke afeo.” 
huꞌne.

20 Huꞌneaꞌmaki lakaeya ako afiꞌnone Anumaya Koti Mafaꞌneꞌamoꞌa eno 
alaki lamake nehea Anumaya Koti aepaꞌa aketa alakepa hisuna laipa 
lakesa ako lamiꞌniketa afiteta Yisasi Kalaisi Anumaya Koti Mafaꞌneꞌamo 
aipafi maiꞌnona yafe ani kava huta alaki lamake nehea veꞌkamo aipafi 
maiꞌnone. Ani veꞌka alaki lamake Anumaya Koti maiꞌneno akola 
maike maike hisuna lavamuꞌmo aepaꞌa maiꞌne. 21 Maiꞌneanaki aise 
mafaꞌneꞌnimokitapa kava yakaiꞌnetapa apaꞌkeꞌatikeke anumayamofe 
afitapa lapaipa oꞌapameo. 

1 Yoni 5  
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1 Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite kava neꞌapi Yoniꞌna 
maiꞌneꞌna mani avo neꞌkaoki afeo. Anumaya Kotiꞌa ako hapali maleꞌnea 
aꞌmokaꞌae mafaꞌneꞌkamokiꞌae mani avo kaꞌna nelapamoe. Nakaeya 
lapaꞌkaeyafe nahau nayamopafati neꞌnahaiye. Nakaiꞌnike noꞌnahaiki 
miꞌko Anumaya Koti lamakeꞌake keꞌa afiꞌnaya vayaꞌmokiꞌae ani kava 
huꞌa hapau apayamopafati lapaꞌkaeyafe nelahapaiye. 2  Anumaya Koti 
lamakeꞌake keꞌamoꞌa laipafi akola haneke haneke hisea yafe lapaꞌkaeyafe 
lahau layamopafati nehaiye. 3 Anumaya Koti Afotimoꞌae mafaꞌneꞌa Yisasi 
Kalaisiꞌae vaya aliꞌana kayone hu yaꞌaniꞌae kalaki ai yaꞌaniꞌae laipa falu 
hu yaꞌaniꞌae ako lamisaꞌaketa lamakeꞌake vaya maiꞌneta vayatimokife 
lahau layamopafati lahaise huꞌna Anumaya Kotiteka afineꞌkoe.

Lakaeya lahau layamopafati nelahaiya kava aꞌkame malesune.
4 Afotimoꞌa lakaeyafe “Lamakeꞌake ke aꞌkame maleo.” huno huꞌnea 

ke mako mafaꞌneꞌkamoki Anumaya Kotiꞌa lamakeꞌake keꞌa afiteꞌa 
aꞌkame neꞌmalaya ke nakaeya afiteꞌna lusi amuse nehoe. 5 Neꞌnahaiya 
aꞌmoka meni amuseꞌka nehuki miꞌko Yisasi ke neꞌafea vayaꞌaife lahapau 
lapayamopafati lahapaise. Nakaeya oꞌafiꞌnana ke kahaꞌnopauvaꞌmaki 
aꞌkeꞌainaka ako afiꞌnana ke kahaꞌnepauve. 6 Anumaya Kotife “Nahau 
nayamopafati neꞌnahaiye.” huta hisunana akaeya ke aꞌkame malekaune. 
Aꞌkeꞌainaka ako afiꞌnaya kemoꞌa inake huꞌne “Vayatapimokife lahapau 
lapayamopafati lahapaisea kava hupateo.” huꞌneane.

Kalaisi ke atafa huta loꞌkiya vaisune.
7 Nesu vayaꞌmoki aꞌa lavataka hukefe apaꞌkeꞌatike ke nehuꞌa ma mopale 

uꞌeꞌa nehae. Inake huꞌa nehae “Yisasi Kalaisiꞌa eno ma mopafi lakufaꞌae 

2 Yoni
Yoniꞌa Yisasiꞌae loꞌkano uneno huꞌnea afina ayatalaꞌa hano huteno 
aiyalekati aole alea anaka Yisasi ke neꞌafea anakaꞌae makopi neꞌmaiya 
veꞌkakeno Yisasife ala Yoni avo kamaleteno henakaꞌa kosufa leteno 
maiꞌneno mani aoleꞌae makoꞌae aise avo kamaleꞌne. Yisasiꞌa faliꞌneapati 
hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno Yoniꞌa 60 kafu akeva maiteno 2 Yoni ke 
kamaleꞌne.
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veꞌka ohapaꞌne.” huꞌa nehae. Ani ke nehaya vayaꞌmoki apaꞌkeꞌatike 
ke aꞌa lavataka nehaya vayanakeꞌa Yisasi kame vayaꞌa maiꞌnae. 
8  Lapaꞌkaeya “Henakaꞌa koꞌkuꞌnapati mako ya alikune.” hutapa aliꞌya 
aliꞌnaya ya haviku ataleꞌyafenaki maitapa halove huꞌnetapao. Maitapa 
halove hisayana miꞌkoꞌamokitapa kanale miyatapi miꞌko alikae. 9 Mako 
vayaꞌmoki Yisasi ke aliꞌa loꞌkiya oꞌvaiꞌa aꞌa haleꞌa fate kefi visayana 
Anumaya Koti mafaꞌneyaka oꞌmaiꞌnayaꞌmaki Yisasi ke afiteꞌa atafa huꞌa 
loꞌkiya vaiꞌnisaya vayana Anumaya Koti mafaꞌneyaka maiꞌnayanakeꞌa 
Yisasiꞌae Afoꞌamoꞌae ani vayaꞌae loꞌkaꞌana neꞌmaiꞌae. 10 Mako veꞌkamoꞌa 
lapaꞌkaeyate eno lahapaꞌnepauna Yisasi ke alino oꞌmeno fate ke alino 
neꞌeseana lapaꞌkaeya hutapa falu fala huoꞌatetapa notapifaka avaletapa 
oꞌveo. 11 Huno falu fala huneꞌateno avaleno visea veꞌkamoꞌa ani veꞌkamo 
havi aliꞌyaꞌa haꞌneꞌmaeye.

Hano hu ke.
12  Nakaeya makoꞌae yatala ke kakefe nehoaꞌmaki ani ke avopi 

oꞌkakauvanakeꞌna lapaꞌkaeyaꞌae uꞌna nelapaꞌkeꞌna lusi amuse hisuna yafe 
makoꞌae kake hukune.

13 Anumaya Kotiꞌa hapaliteno akaiꞌaleka avaleno ateꞌnea anuꞌkanaꞌkamo 
mafaꞌneyakamoki kakaeyafe huꞌa falu fala hukatae. 

2 Yoni  
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1 Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite kava neꞌapi Yoniꞌna 
maiꞌneꞌna mani avo Kaiyasika kakaeyafe lamake nahau nayamopafati 
neꞌnahaiye huꞌna avo neꞌkaoki afeo. 2  Neꞌnahaiya vayaꞌnimoka kakaeyafe 
Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe kaku mafaꞌnemoꞌa kanale huno 
neꞌmaiya ya huꞌka miꞌko kakufaꞌae aliꞌya alisana yaꞌae kanale hise huꞌnae 
afineꞌkoe. 3 Mako vayatimoki eꞌa kakaeya Anumaya Koti lamakeꞌake 
keꞌa aꞌkame maleꞌneꞌka uꞌkeꞌka nehana kavafe “Alakepa kava huno 
uneno nehe.” huꞌa nahapaikeꞌna afiteꞌna lusiya huꞌna amuseꞌka nehoe. 
4 Amuseꞌka nehuꞌna “Lamake mafaꞌneꞌkamoki alakepa huꞌa uꞌeꞌa nehae.” 
huꞌa nahapaiya ke neꞌafiꞌna lusi amuse nehuꞌna ani amuse yaꞌmoꞌa 
makoꞌae fate amuse yana apaꞌkaseꞌne.

Kaiyasife “Kanale aliꞌya aliꞌnane.” huteꞌne.
5 Neꞌnahaiya vayaꞌnimoka kanale kava nehuꞌka noꞌapaꞌkana nepu 

kasaꞌkamoki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya kate neꞌakeꞌka 
neꞌapakeꞌka hapaꞌneꞌmanana kanale kava huꞌnane. 6 Mako hapaꞌmaꞌnana 
vayaꞌmoki eꞌa mono nopi hetiꞌneꞌa kakaeya aliꞌka kanale hupateꞌnana 
kavafe lahapaiꞌnakeꞌna amuseꞌka nehuki meni makoꞌae Anumaya 
Koti nehaiya kava nehuꞌka ka valiꞌa visaya ya apameo. 7-8  Yisasi ke 
hapapaikefe uꞌnayaꞌmaki “Yisasi ke oꞌafiꞌnaya vayapati moni oꞌalikune.” 
huꞌa huꞌnaya yafe lakaeya ani ke huꞌnaya vaya hapaꞌmaesune hutaena 
apaꞌkaeyaꞌae loꞌkata Anumaya Koti lamakeꞌake keꞌa hapaꞌnepaune.

Tiotalefisiꞌa haoꞌotake kava huꞌne.
9 Nakaeya mako ke kaꞌna atalokeno mono nopi vayaꞌaite ako 

uꞌneaꞌmaki mako veꞌka Tiotalefisiꞌa inake huꞌne “Yoni kano lamiꞌnea 

3 Yoni
Yoniꞌa Yisasiꞌae loꞌkano uneno huꞌnea afina ayatalaꞌa hano huteno 
aiyalekati aole alea anaka Yisasi ke neꞌafea anakaꞌae makopi neꞌmaiya 
veꞌkakeno Yisasife ala Yoni avo kamaleteno henakaꞌa kosufa leteno 
maiꞌneno mani aoleꞌae makoꞌae aise avo kamaleꞌne. Yisasiꞌa faliꞌneapati 
hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno Yoniꞌa 60 kafu akeva maiteno 3 Yoni ke 
kamaleꞌne.
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ke oꞌafikoanakeꞌna nakaeya ala veꞌka maikoe.” huꞌne. 10 Huꞌneanakeꞌna 
lapaꞌkaeyate esoa afina ani kava huꞌnea kavafe mono vayaꞌai 
apaulakale inake huꞌna fole aitekauve. Nakaeyafe “Haoꞌotake kava 
nehe.” huno akeꞌatike ke hunateꞌnea keꞌake oꞌmaleꞌniki Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya nepu lasatimoki nata vaya neꞌakeno huno falu fala 
huneꞌapateno noꞌafi apavaleno oꞌapateꞌneaꞌmaki mako vayaꞌmoki huꞌa 
falu fala huneꞌapateꞌa noꞌapifi apavaleꞌa neꞌvayaꞌmaki “Heꞌe oꞌapavaleo.” 
nehuno ani kava nehaya vayaꞌaina mono nopati ako hapafaitaleꞌne.

Temitiliasiꞌa kanale aliꞌya aliꞌne.
11 Neꞌnahaiya vayaꞌnimoka Kaiyasika haoꞌotake kava aꞌkame oꞌmaleꞌka 

kanale kavaꞌake aꞌkame malo. Kanale kava huke huke nehea veꞌka 
Anumaya Koti mafaꞌneꞌa maiꞌneaꞌmaki haoꞌotake kava huke huke nehea 
veꞌkamoꞌa Anumaya Kotina oꞌakeꞌne.

12  Temitiliasife miꞌko vayaꞌmoki “Kanale veꞌka maiꞌne.” nehakeno 
akaeya Anumaya Koti lamakeꞌake keꞌa aꞌkame neꞌmalekeno ani 
lamakeꞌake kemoꞌa “Kanale kava nehe.” hikeꞌna nakaeyaꞌae “Kanale veꞌka 
maiꞌne.” huꞌnoe. Kaiyasika nakaeyafe lamakeꞌake ke nehoa veꞌka maiꞌnoa 
yafe ako afiꞌnane.

Hano hu ke.
13-14 Nakaeya makoꞌae yatala ke kakefe nehoaꞌmaki ani ke avopi 

oꞌkakauvanakeꞌna makale uꞌna neꞌkakeꞌna makoꞌae kake hukuꞌae.
15 Kaipa kakesamoꞌa yuna heno maise. Male maiꞌnaya vayaꞌkamoki 

kakaeyafe huꞌa falu fala huneꞌkatakeꞌna nakaeyaꞌae anileka maiꞌnaya 
vayaꞌnimokife ani kava huꞌna falu fala huneꞌapatoki apaote apaote apaꞌki 
neꞌaꞌka hapapaiyo. 

3 Yoni  
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1 Nakaeya Yutiꞌna Yisasi Kalaisi aliꞌya veꞌkamoꞌna Yemisi akanaꞌamoꞌna 
mani avo kaꞌna nelapamoe.

Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe ke hiketapa akaeyateka eꞌnaya 
vayaꞌmokitapa Anumaya Koti Afotimoꞌa lapaꞌkaeyafe hau ayamopafati 
nehaikeno Yisasi Kalaisiꞌa kava yakai nelapatea vayaꞌmokitapale avo 
kaꞌna nelapamoe.

2  Anumayamoꞌa kalaki ai yaꞌae lapaipa yuna hetapa maisaya yaꞌae 
hau ayamopafati nehaiya yaꞌae lusiya huno lapamisea yafe lusiya huno 
neꞌnahaiye.

Yisasi kame vayaꞌaife huꞌne.
3-4 Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyaꞌae 

lakaeyaꞌae laku lame alino neꞌkatea yafe avo kaꞌna lapamisoe nehoaꞌmaki 
mako ya fole aiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa fate nakesa namikeꞌnae nehoe. 
Mako Yisasi ke oꞌafiꞌnaya vayaꞌmoki lapaꞌkaeya mono nopi kesi eꞌa 
maiꞌneꞌa inake huꞌa nehae “Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hulateteno 
haoꞌotake yati ako ano kalo palateꞌniketapa afaꞌa lapaꞌkufa aketapa 
lahapaꞌye nehutapa kumai helitata heo.” nehae. Nehayaꞌmaki Anumayati 
akaiꞌake kava Neti maiꞌneaꞌmaki apaꞌkaeya Yisasi Kalaisina apaꞌkameꞌya 
amiꞌnayanakeno Anumaya Kotiꞌa kake hupateteno havi miyaꞌapi apamisea 
yafe aꞌkeꞌainaka Akaiꞌa avopi kamaleꞌniketa afiꞌnonaꞌmaki Yisasife afita 
laipafi maleꞌnona vayaꞌmokita Yisasiꞌa mopale maiꞌneno hulateꞌnea yafe 
Anumaya Kotiꞌa miꞌko ke ako alaki lahapaiketa afiteta maiꞌnonaꞌmaki 
mani vayaꞌmoki “Anumayamo kanale ke oꞌafeo.” huꞌa nehayaꞌmaki ani 
vayaꞌae ke vaiyu kafuyu ohisaya yafe lahapaꞌnepauve.

5 Aꞌkeꞌainaka ako lahapapaiketapa ako afiꞌnaya ke meni lapaꞌkesa 
alisuketapa afitapa hao hisae huꞌnae nehoe. Anumaya Kotiꞌa miꞌko Isaleli 
vaya hapaꞌmano Isipi kotekati apavaleno apaꞌkufa alino katiꞌneaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnaya 

Yuti
Yutiꞌa Yisasi akanaꞌamoꞌa mani avo kamaleꞌne. Nepuꞌamoꞌa Yisasiꞌa 
faliꞌneapati hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno Yutiꞌa 47 kafu akeva maiteno 
Yuti ke kamaleꞌne.
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vayana henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa hapaekeꞌa faliꞌnae. 6 Faliꞌnakeꞌa 
Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌae “Kava yakaiyo.” huno 
aliꞌya apamiꞌneaꞌmaki ani kayo kayo vayaꞌaipati makoꞌamoki aliꞌya 
noꞌapi ataleꞌa neꞌvakeno Anumayamoꞌa akola aiꞌa kalu ohemo akufa 
nofiteti nofi kipateteno apavaleno afete hani yapi apateꞌnikeꞌa maiꞌneꞌa 
Anumaya Kotiꞌa kake hupatesea yafe akeva maiꞌnae. 7 Maiꞌnakeꞌa Sotomu 
kumaꞌae Komola kumatalaꞌmokani hanauꞌale kumate maiꞌnaya vayaꞌai 
apavake lapaꞌkesa afitapa hao hutapa afeo. Ani kumate vayaꞌmoki ina 
kava nehuꞌa apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa ve apafalukiꞌae loꞌkaꞌa ve 
alavemoki nehaya kava huke huke huꞌa maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa ani 
kavaꞌapimo miyaꞌa ata apamikeno ani atamoꞌa leno apasakalikeꞌa faliꞌa 
hano huꞌnayanaketa “Lakaeyaꞌae haoꞌotake kava hisunana akola ata 
leke leke nehea atafi ukune.” huta afisuna yafe Anumaya Kotiꞌa ani atafi 
apateꞌnea yafe lahapaiꞌne. 8  Lahapaiꞌneaꞌmaki ani apaꞌkeꞌatike ke nehaya 
vayaꞌmoki lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌa “Himona neꞌakonakeno ‘Inani kava heo.’ 
hiketa nehune.” nehuꞌa kumai neheꞌa kava vayaꞌai ke oꞌafiꞌa koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo vayaꞌaife huꞌa haviya huneꞌapatae.

9 Huꞌa haviya huneꞌapatayaꞌmaki Moseseꞌa faliꞌnikeꞌana Sataꞌae 
koꞌkuꞌnapi hokote kayo kayo veꞌka Maiꞌkoloꞌae Mosese akufae “Nalaꞌa 
alise?” huꞌana ke vaiteꞌana Maiꞌkoloꞌa Satana huno haviya hutesea ke 
ohuꞌneaꞌmaki “Anumayamoꞌa akaiꞌake ke kamaꞌkise.” huꞌne. 10 Ani kava 
huꞌneaꞌmaki apaꞌkeꞌatike ke nehaya vayaꞌmoki lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌa 
apaꞌkesa afiꞌa alakepa ohuꞌnaya yafe huꞌa haviya hupateꞌnae. Afu 
kalamoki apaipa apaꞌkesa oꞌmaleꞌnikeꞌa nehaya kava nehuꞌa apaꞌkufa 
akeꞌa hapaꞌye nehea kava nehuꞌa ani kava nehaya yaꞌmoꞌa apaꞌkufa 
alino haviya hupatekaiye. 11 Avoꞌneo apaꞌkufa alino haviya hisea yafe 
maiꞌa halove hisae. Keniꞌa havi kate neꞌuno akanaꞌamona Epolona 
amakino kiteꞌnea kava huꞌa lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmoki ani kava 
huꞌa alakepa ohuꞌnea kate neꞌvae. Mako veꞌkamo akiꞌa Pelamuꞌa moni 
alisea yafe akeꞌatike ke huke huke nehikeꞌa ani vayaꞌmoki ani kava huꞌa 
moni alisaya yafe apaꞌkeꞌatike ke nehakeno mako veꞌkamo akiꞌa Kolaꞌa 
Anumayamo ke aꞌkameꞌya amiꞌnikeno Anumayamoꞌa amakino kiteꞌnikeꞌa 
mani vayaꞌmoki ani kava huꞌa Anumaya Koti ke apaꞌkameꞌya amiꞌnaya 
yafe Anumayamoꞌa “Falikae.” hisikeꞌa faliꞌa hano hukae. 12  Lapaꞌkaeya 
Yisasina lapaipa amiꞌnaya vayaꞌmokitapa Akaeyafe neꞌafitapa neꞌya 
nekefe alitapa atalu nehakeꞌa ani apaꞌkeꞌatike ke nehaya vayaꞌmoki 
eꞌa maiꞌneꞌa apaꞌkaiꞌape apaꞌkesa neꞌafiꞌa neꞌya neꞌneꞌa lapavuya hisea 
haoꞌotake kava nehuꞌa ani neꞌya aliꞌa haviya nehae. Hiyaꞌmoꞌa haniꞌake 
huteno ko aikefe nehikeno ko noꞌaiyaꞌmaki yasimoꞌa alino uneno 
nehikeno afa yapaya nehea kava nehuꞌa ani vaya afa yapaya vaya 
maiꞌnae. Alaka neꞌaeya yosamoꞌa alakaꞌa aesea kana vaꞌyi nehikeno 
alakaꞌa noꞌaeya yosamo nehea kava huꞌa apaꞌkaeyapati mako kanale ya 
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vaꞌyi ohuꞌne. Avinaꞌa oꞌmalekeꞌa hafuꞌyaꞌae aliꞌa vaꞌkaitalakeno neꞌvaiya 
yosakana huꞌa maiꞌneꞌa aole afina ako faliꞌnaya vaya maiꞌnae. 13 Haoꞌotake 
kava nehaya kavaꞌapimoꞌa lusiya huno li nehekeno li avaiꞌnamoꞌa li 
akiꞌnaleka alino neꞌatalea kava huno haoꞌotake kavaꞌapimoꞌa ani akufa 
kava huꞌniketa neꞌapaꞌkone. Sanafiꞌmoꞌa koꞌkuꞌnapi uneno nehea kava 
huꞌa apaꞌkeꞌatike keꞌake nehuꞌa kanale ka lave nolea yafe Anumaya Kotiꞌa 
afepi haneꞌneno metapu hani kiꞌnea kumate maisaya yafe kumaꞌapi alino 
avatati hupateꞌneanakeꞌa akola anifi maikae.

14 Maikayaꞌmaki Atamupati naya mako kaya hano huteno naya mako 
kayati makoꞌke alea (6) anaka fole aitakeno apaꞌkaeyapati Inoꞌkuꞌa veꞌka 
fole aiꞌnea veꞌkamoꞌa ani haoꞌotake kava nehaya vayaꞌaina aune ame laka 
nehuno ke hapaꞌnepaino inake huꞌne “Anumayatimoꞌa koꞌkuꞌnapi kayo 
kayo vayaꞌaꞌae oꞌafunamaꞌa vayaꞌae eliꞌekae. 15 Eliꞌesayana miꞌko vaya kake 
hupateno Anumayamo ke aliꞌa neꞌatakaꞌa haoꞌotake kava maiꞌa nehaya 
vayaꞌae Anumaya Kotina kamuke nehauꞌa huꞌa haviya huteꞌnaya vayaꞌae 
Anumaya Kotiꞌa kake hupateteno lusi apaꞌkafu kisea miyaꞌapi apamike.” 
huno hapapaiꞌne. 16 Hapapaiꞌneanakeꞌa apaꞌkeꞌatike ke nehaya vayaꞌmoki 
“Miꞌko yafe olahaiye.” nehuꞌa kalu kalu ke nehatakeꞌa apaipa afiꞌa haviya 
nehuꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye nehaya kavaꞌke huke huke 
nehuꞌa ala apaꞌke neꞌaiꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌki aliꞌa asaka nehuꞌa mako ya 
alisaya yafe “Lapaꞌkaeya lahaiya vaya maiꞌnae.” huꞌa lapaipafi aneꞌkae.

Lapaꞌkaeya afitapa lapaipafi maleꞌnaya 
yatapimoꞌa alino loꞌkiya vailapatese.

17 Lapaꞌkaeya nahau nayamopafati neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa Yisasi 
Kalaisi ke neꞌafikeno aliꞌyaꞌale hupateꞌnea vayaꞌmoki henakaꞌa fole aisea 
yafe huꞌa fole aiꞌa lahapapaiꞌnaya ke lapaꞌkesa afitapa hao nehutapa afeo. 
18  Inake huꞌa lahapapaiꞌnae “Anumayati neꞌesikeno miꞌko mopale ya hano 
hisea kana aupasi nehisikeꞌa mako vayaꞌmoki Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe 
afiꞌa kiki huneꞌateꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye hisaya kavaꞌake 
huꞌa maikae.” 19 Huꞌa lahapapaiꞌnayaꞌmaki apaꞌkeꞌatike ke nehaya 
vayaꞌmoki Yisasina apaipa amiꞌnaya vaya aliꞌa atane neꞌapateꞌa mopale 
yafeꞌke apaꞌkesa neꞌafeanakeno Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
apaꞌkaeyaꞌae oꞌmaiꞌne. 20 Oꞌmaiꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya nahau nayamopafati 
neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa ani kava ohutapa Yisasiꞌa hulateꞌnea yaꞌmoꞌa 
fate akufa ke haneꞌnea yafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya ke atafa hutapa 
loꞌkiya vailiꞌnetapa koꞌnesisakeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa loꞌkiyaꞌa 
lapamikeanaki Anumayamoteka ke hutapa afikeo. 21 Anumaya Kotiꞌa 
lakaeyafe hau ayamopafati nehaiya yafe lapaꞌkesa afifi nehutapa amete 
maiꞌnetapa nelahapaisiketapa Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa lakaeyafe kalaki 
ailateꞌnea yafe kanale akola maike maike hisaya lapavamu lapamisea 
yafe lapame atiti hutapa akeva maiyo.
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22  Akeva maiꞌnetapa Yisasife aole apaꞌkesa neꞌafea vayaꞌaina kalaki ai 
neꞌapatetapa alitapa kanale hupateo. 23 Mako vayaꞌmoki ata nelea yapi 
maiꞌnaya vayaꞌkana huꞌa ata leke leke nehea atafi ako uꞌyafenaki ani vaya 
apavayu nehutapa apaꞌkufa alitapa kateo. Mako vayaꞌmoki haoꞌotake 
kava nehaya yafe “Olahaiye.” nehutapa maitapa halove nehutapa koliꞌapi 
nehutapa kalaki aipateo.

Lakaeya Anumaya Koti aki alita asaka hisune.
24 Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa haneꞌneanakeno akaiꞌa lapau 

vaikeanaketapa haoꞌotake yapi asaka huolavikayanaketapa haoꞌotake 
yatapi oꞌmalesea vaya maiꞌnisakeno lapavaleno asaka huno akaiꞌa ano 
haleꞌnea loꞌkiya himamu yaꞌafi Anumaya Koti maiꞌneate lapatesiketapa 
lusi amuse hutapa maikae. 25 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌake lusi loꞌkiyaꞌae 
Anumayati maiꞌnikeno Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa haoꞌotake yatimo 
miyaꞌa aliteno faliꞌnea yateti Anumaya Kotiꞌa laku lame ako alino katiꞌne. 
Ani kava hulateꞌnea yafe lusiya huno ano haleꞌnea loꞌkiya himamu 
haneꞌnea aki alita asaka hisune. Akaeya ala hokote kava veꞌka maiꞌnea 
yafe miꞌko yate kava yakaisea loꞌkiyaꞌa haneꞌnikeno yakaino maiꞌne. 
Akaeya hae ma mopa alo ohuꞌnea afina aepa heno ani kava hume hume 
eꞌnea kava huno meniꞌae neheanakeno henakaꞌa ani kava oꞌataleno ani 
kavaꞌke hukeanakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki afiꞌa alakepa huteꞌa aki aliꞌa asaka 
hisae. Lamake. 
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Mani kemo aepaꞌa ina kava huꞌne.

1  1 Nakaeya Yoniꞌna Yisasi Kalaisiꞌa naveliꞌnea yafe ke kaꞌna 
lahapapaikefe hoe. Aꞌkeꞌainaka mani keꞌa falaꞌkino haneꞌneaꞌmaki 

Yisasi Kalaisiꞌa aliꞌya vayaꞌa apavelisea yafe Anumaya Kotiꞌa makale 
vaꞌyi hisea ya Yisasina aveliꞌnikeno Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkaꞌa 
hutekeno nakaeya akaeya aliꞌya neꞌaloa veꞌka nakaeya Yoniꞌnale eꞌneno 
ani yaꞌyaka naveliꞌne. 2  Naveliꞌnikeꞌna akeꞌnoa yaꞌae Anumaya Koti keꞌae 
Yisasi Kalaisi huꞌnea keꞌae lahapaꞌnepauve. 3  Ma avopi kamaleꞌnoana 
henakaꞌa vaꞌyi hisea yafe auneme laka huꞌnea ke ako makaleꞌa fole aisea 
yafe mani ke hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae afiteꞌa aꞌkame maleꞌnaya 
vayaꞌae lusi amuse hukae.

Naya mako kayati aole alea (7) kumate Yisasi ke afikefe 
aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaite Yoniꞌa avo kaꞌne.

4 Nakaeya Yoniꞌna mani avona kaꞌna Esia koteka naya mako kayati aole 
alea (7) kumate Yisasi ke afikefe alitapa atalu nehaya vayaꞌmokitapale 
kaꞌna nelapamoe.

Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainakaꞌae meniꞌae maiꞌneno henakaꞌa maisea 
veꞌkamoꞌa vaya alino kayone hu yaꞌaꞌae lapaipa falu lahapaisea yaꞌae 
lapamisikeno Anumaya Kotiꞌa fai neꞌmaiya yate aulakaleka maiꞌnea 
veꞌka naya mako kayati aole alea (7) loꞌkiya haneꞌnea Anumayamo Fate 
Akufa Avamuꞌmoꞌa vaya alino kayone hu yaꞌaꞌae lapaipa falu lahapaisea 
yaꞌae lapamise. 5 Lapamikeno Yisasi Kalaisiꞌa kanaleꞌya huno Anumaya 
Kotife hapapaiꞌnea veꞌkamoꞌa vaya alino kayone hu yaꞌaꞌae lapaipa falu 

Leveleseni
Mani ke Iꞌkalisi kefati inake huno nehe “Fala kiꞌnea ya alino fole aiꞌne.” 
huꞌne. Mani avona Yisasi Kalaisiꞌa himonakana yapi henaka fole aisea 
ya Yonina aveliꞌne. Aveliꞌnikeno Yoniꞌa kano lahapaiꞌneanaketa afikune. 
Yoniꞌa ani afina kosufa leteno nofi nopi mako li folakapi aꞌkavo kumate 
maiꞌneno mani yaꞌko himonafi aketeno kaꞌne. Yisasiꞌa faliꞌneapati 
hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno Yoniꞌa 65 kafu akeva maiteno Leveleseni ke 
kamaleꞌne.
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lahapaisea yaꞌae lapamise. Ani veꞌka faliꞌnaya vayapati ako hokoteno 
hetiꞌneno miꞌko vaya faliꞌnisayapati eteꞌa hetisaya ka valiteno miꞌko 
mopale maiꞌnaya yahauve vayaꞌai yahauveꞌapi maiꞌneno lakaeyafe hau 
ayamopafati nehaikeno haoꞌotake yatimoꞌa ako aino kalakilateꞌnikeno 
akaiꞌa kolaꞌmoꞌa aino laꞌkitaleꞌnea yateti haoꞌotake yati ako heno kalu 
hetaleꞌneanaketa aki alita asaka hisune. 6  Yisasiꞌa ani kava huteno 
Anumaya Koti kava yakailatesea yapi lateketa maiꞌneta akaeyaꞌae loꞌkata 
miꞌko vayaꞌaina kava yakaipateta Afoꞌamo Anumaya Koti aki alita asaka 
nehuta amuse hutesuna yafe hulateꞌne. Ani aliꞌya vayaꞌa hulateꞌnea yafe 
miꞌko afina akaeya aki alita asaka hisunakeno akaeya fate akufa ano 
haleꞌnea loꞌkiyaꞌa akola haneke haneke hise. Lamake.

7 Afeo. Akaeya hiyaꞌmo folakapi esikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akekae. Miꞌko 
apaꞌkameꞌya amiteꞌa akufafi keve haꞌnaya vayaꞌae aketeꞌa apaꞌkesa afifi 
huꞌa Yisasiꞌa hupatesea yafe miꞌko mopale maiꞌnaya nofi vayaꞌyakamoki 
apaꞌkaiꞌapi hapaifiꞌyale neꞌamakiꞌa lusiya huꞌa hapau nehuꞌa avi lekae. He 
ani yana ina kava huno fole aike. Lamake.

8  Ala Anumaya Kotiꞌa inake huno huꞌne “Nakaeya nakaiꞌniꞌa miꞌko 
loꞌkiyamo aepaꞌa maiꞌneꞌna kava neꞌyakaiꞌna miꞌko yana aliꞌna avaya 
aesoa veꞌka maiꞌnoe. Aꞌkeꞌainakaꞌae meniꞌae maiꞌnoanakeꞌna henakaꞌa 
maikoe. Lusi loꞌkiyaꞌni haneꞌnea kava veꞌka maiꞌnoe.” huꞌne.

Yoniꞌa Kalaisina akeꞌne.
9 Nakaeya Yoniꞌna neputapimoꞌna lapaꞌkaeyaꞌae Yisasiꞌae loꞌkata 

maiꞌnona yafe lusi kana ya lakufa lakafu neꞌkea ya fole aikeno Anumaya 
Kotiꞌa yakailateketa laipamoꞌa faꞌko faꞌko ohiketa loꞌkiya vaita ani 
kana yana aliꞌnone. Aliꞌneta nakaeya Anumaya Koti keꞌae Yisasiꞌa 
lakaeyate faliꞌnea keꞌae huꞌna fole aiꞌnoa yafe nofi hunateteꞌa navaleꞌa 
li folakapi haneꞌnea kumana Patamosi kumate nofi hunateꞌnae. 10 Nofi 
hunateꞌnakeꞌna ani kumate mako Sota afina maiꞌnokeno Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lusiya huno natafa hikeno naꞌkamelakati 
mako veꞌkamoꞌa ake neꞌaikeꞌna afiꞌnokeno ala kefati ufe neꞌaya akufa 
ke nehikeꞌna afiꞌnoe. 11 Ani avayamoꞌa inake huꞌne “Miꞌko akesana yana 
avopi kateꞌka naya mako kayati aole alea (7) kumate Yisasina apaꞌkuꞌa 
amiteꞌa akaeya ke afikefe aliꞌa atalu nehaya vayateka atalesanakeno 
vise. Mani kumaꞌyakamo akiꞌa Efesasiꞌae Semenaꞌae Pekamamuꞌae 
Taiyatailaꞌae Satisiꞌae Filatelafiaꞌae Leotisiaꞌae atalekeno vise.” huꞌne.

12  Huꞌnikeꞌna ke nahapaiya veꞌka akesoa yafene huꞌna aiꞌna yahae 
huꞌna akeꞌnoana naya mako kayati aole alea (7) kanina maleꞌnaya 
hipa kolimonileti alo humale hipa akeꞌnoe. 13  Neꞌakeꞌna akoana ani 
kani maleꞌnaya hipamo folakapi mako veꞌka hetino maiꞌne. Ani veꞌka 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnea veꞌka vayaꞌmo aliteꞌnea mafaꞌneꞌkana huno yatala 
kenaꞌa havaitalekeno aiyalekaꞌae aino susuleꞌnikeno kolimonileti alo 
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humale kamai haifiꞌyale amaleno maiꞌne. 14 Ayoꞌkamoꞌa efeꞌake nehuno 
efeꞌake sipi sipimo ayoꞌkakana nehuno efeꞌake hiyaꞌkana nehikeno 
aulakamoꞌa ata kanefeꞌmo nehea ya huꞌne. 15 Hikeno aiyamoꞌa ani kava 
huno mako yafa atafi neꞌkakeno leno kufiꞌake nehea yafaꞌkana nehe. 
Nehikeꞌna nakaeya afoana ake ala li aꞌyamo ake neꞌaiya avamete ake 
aikeꞌna afiꞌnoe. 16  Lamaka ayapina naya mako kaya hano huteno naya 
mako kayati aole alea sanafi atafa huliꞌneno aluka aluka aveꞌneꞌnea 
sasuꞌme avayafi haniliꞌnikeno aukosamoꞌa yakekana nehuno ano kahai 
huꞌne. 17 Ano kahai huꞌnikeꞌna neꞌakeꞌna faliꞌnea veꞌkakana nehuꞌna aiyafi 
nakoꞌya faiꞌnoaꞌmaki lamaka ayana nakufale maleteno inake nehe “Koli 
oho nakaeya hokote veꞌka maiꞌneꞌna miꞌko loꞌkiyamo aepaꞌa maiꞌneꞌna 
kava neꞌyakaiꞌna miꞌko yana aliꞌna avaya aesoa veꞌka maiꞌnoe. 18  Nakaeya 
navamuꞌae veꞌka maiꞌnoe. Aꞌkeꞌainaka faliꞌnoaꞌmaki ako faliꞌnoapati 
hetiꞌna akola miꞌko afina maike maike huꞌna maiꞌnoe. Nakaeya vaya 
nefalea yaꞌae faliꞌnaya vaya maiꞌnaya kumateꞌae kava yakai veꞌka 
maiꞌnoe. 19 Ani veꞌka maiꞌnoa yafe kakaeya neꞌakana yana autamafi kao. 
Meni nehea yaꞌae henaka vaꞌyi hisea yaꞌae autamafi kao. 20 Kakaeya 
naya mako kayati aole alea (7) sanafi lamaka nayapi haneꞌnikeꞌka akana 
yaꞌae naya mako kayati aole alea (7) kani maleꞌnaya hipa kolimonileti 
alo humaleꞌnaya yaꞌae falaꞌkiꞌnea aepaꞌa meni kahapaikoe. Naya mako 
kayati aole alea (7) sanafiꞌyaka naya mako kayati aole alea (7) kumateti 
Yisasina apaꞌkuꞌa amiteꞌa akaeya ke afikefe aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaite 
kava hisaya Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌaife huꞌne. Naya 
mako kayati aole alea kani maleꞌnaya hipa ani naya mako kayati aole 
alea kumate maiꞌnaya vayaꞌmoki Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu huꞌnaya 
vayaꞌaife huꞌne.”

Efesasi kumate maiꞌneꞌa Yisasi ke afikefe 
aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaife huꞌne.

2  1 Efesasi kumate maiꞌneꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiteꞌa akaeya ke 
afikefe aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaite kava veꞌkae inake huꞌka kao 

nakaeya naya mako kayati aole alea (7) sanafi lamaka nayapi atafa 
nehuꞌna naya mako kayati aole alea (7) kolimonileti alo humaleꞌnaya 
kani maleꞌnaya hipamo folakapi uꞌneꞌna nehoa veꞌkamoꞌna inake huꞌna 
ke lahapaꞌnepauve. 2  Nakaeya lapaꞌkaeya auꞌava yatapi ako afiꞌnoe. 
Lusi kasakeꞌke hutapa aliꞌya aliꞌnaya yaꞌae lapaipamoꞌa faꞌko faꞌko 
olahapaiketapa loꞌkiya vaitapa maiꞌnaya ke afiꞌnoe. Haoꞌotake kava 
haya vayaꞌaife “Olahaiya kasuke vaya haoꞌotake vaya maiꞌnaketa 
lapaꞌkaeya ke oꞌafikune.” nehakeꞌa ani vayaꞌmoki kasuke nehuꞌa 
inake nehae “Lakaeya Yisasi ke neꞌafunakeno aliꞌyaꞌale hulateꞌnea 
vaya maiꞌnone.” huꞌa haketapa keꞌapi afitapa ako faꞌko hutapa afeana 
“Alaki kasuke vaya maiꞌnae.” hutapa nehae. 3  Nakaeya naki aliꞌnaya 
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yafe aliꞌa haviya hulapateꞌnayaꞌmaki ako hetitapa loꞌkiya vaitapa 
maiꞌnetapa ani kana yafe alaka olahapaekeꞌna lapaꞌkeꞌnoe. 4 Ani kanale 
kava hakeꞌna lapaꞌkeꞌnoaꞌmaki mako kavana haoꞌotake kava nehae. 
Nakaeyafe hokotetapa afitapa lapaipafi maleꞌnaya afina lapaꞌkuꞌa 
kanale hutapa namiꞌnayaꞌmaki meni ako neꞌnataletapa nakaeyafe 
lahapau lapayamopafati nelahapaiya yana atalakeno aise nehe. 
5 Aꞌkeꞌainaka lahapau lapayamopafati lahapauꞌnea kavana neꞌatalakeno 
asakaulaviꞌnea kavafe lapaꞌkesa afifi nehutapa meni nehaya haoꞌotake 
kavafe lapaipa aitapa yahae nehutapa “Makoꞌae ohisune.” hutapa 
lapaꞌkesa neꞌafitapa hae huꞌnaya kava etetapa heo. Lapaipa aitapa yahae 
ohisayana lapaꞌkaeyate eꞌna hipale maleꞌnoa kanina aliꞌna atalekauve. 
6  Aliꞌna atalekauvaꞌmaki lapaꞌkaeya mako kanale kava hakeꞌna akeꞌnoe. 
Niꞌkolasi mono ke neꞌafiꞌa apaꞌkufamoꞌa hapaꞌye hea kava nehaya kavafe 
lapaꞌkaeya lusiya hutapa lapaipa kafa hepateꞌnae. Nakaeyaꞌae ani kava 
huꞌna ani kavafe naipa kafa hepateꞌnoe.

7 Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaife 
nehea ke lapaꞌkesa haneꞌniseaꞌmokitapa afeo. Mako vayaꞌmoki Sataꞌae 
la huꞌa haꞌa akasesayana Anumayamo koꞌkuꞌna kumate hoyafi haneꞌnea 
yosa akola maike maike hisaya apavamu apamisea yosamo alakaꞌa 
apamisukeꞌa nekae huꞌna nehoe.

Semena kumate maiꞌneꞌa Yisasi ke afikefe 
aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaife huꞌne.

8  Semena kumate maiꞌneꞌa Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu nehaya 
vayaꞌaite kava veꞌkae inake huꞌka kao nakaeyafe inake huꞌka hapapaiyo 
make huꞌna nehoe nakaeya miꞌko loꞌkiyamo aepaꞌa maiꞌneꞌna lamake 
kava neꞌyakaiꞌna miꞌko yana aliꞌna avaya aesoa veꞌka maiꞌnoe. 
Aꞌkeꞌainaka faliꞌnoapati hetiꞌna navamuꞌae veꞌka maiꞌneꞌna inake huꞌna 
lahapaꞌnepauve. 9 Nakaeya ako afiꞌnoa kana ya haneꞌniketapa lapamute 
oꞌmale vaya maiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa kanale yana ako lapamiꞌne. 
Lapamiꞌnikeꞌa Yuta vayaꞌmoki huꞌa haviya hulapateꞌnaya kavana 
akeꞌnoe. Ani vayaꞌmoki inake nehae “Lakaeya Yuta nofi vaya maiꞌnone.” 
huꞌa nehayaꞌmaki Anumaya Koti vaya oꞌmaiꞌnafa Sata anaka maiꞌnae. 
10 Henakaꞌa aise kanafi lapaꞌkafu kisea ya alisaya yafe koli oheo. Sataꞌa 
ano lapavataka hukefe mako vaya alino nofi hupatesiketapa naya aole 
kanafi kana yaꞌae lapaꞌkafu kisea yaꞌae alikayaꞌmaki lapaipafi maleꞌnaya 
yana atafa huliꞌnetapa ani yapi maiꞌnetapa falisayana anonaꞌatapi kanale 
maike maike hutapa maisaya lapavamu lapamikoe.

11 Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaife 
nehea ke lapaꞌkesa haneꞌniseaꞌmokitapa afeo. Sataꞌae la hutapa hatapa 
akaseꞌnaya vayaꞌmokitapa hani yapi leke leke nehea atafi oꞌvisakeno 
alino haviya huolapatekaiye huꞌna nehuki ani ke kao.
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Pekamamu kumate maiꞌneꞌa Yisasi ke afikefe 
aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaife huꞌne.

12  Pekamamu kumate maiꞌneꞌa Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu nehaya 
vayaꞌaite kava veꞌkae inake huꞌka kao. Aole aupalika aveꞌneꞌnea 
sasuꞌme aliꞌnoa veꞌkamoꞌna inake huꞌna nehoe. 13  Lapaꞌkaeya neꞌmaiya 
kumatena Sataꞌa kava yakaiꞌniketapa maiꞌnakeꞌna ako lapaꞌkeꞌnoe. Ani 
kumate maiꞌnayaꞌmaki nakaeya naki atafa hutapa loꞌkiya vaiꞌnakeno 
Sataꞌa kava neꞌyakaiya kumate mako veꞌka Atipasiꞌa lapaꞌkaeyaꞌae 
maiꞌneno koli ohuno efi efi huno Yisasife huno fole neꞌaiya yafe 
lahapaute atafa huꞌa hakeno faliꞌneaꞌmaki ani kanafi lapaꞌkaeya naki 
atafa huꞌnetapa nakaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya yana oꞌataleꞌnae. 
14 Oꞌataleꞌnayaꞌmaki mako haoꞌotake kava nehakeno naipamoꞌa haviya 
nehe. Lapaꞌkaeya folakapati mako vayaꞌmoki Pelamuꞌa huꞌnea ke atafa 
huꞌa aꞌkame neꞌmalae. Aꞌkeꞌainaka Pelamuꞌa inake huno Peleꞌkina 
hapaiꞌne “Isaleli vaya haoꞌotake yapi asakauꞌaisaya yafe ‘Apayateti alo 
humale anumayaleka neꞌamea neꞌyana neꞌnetapa kumai kava heo.’ huꞌka 
hapapaiyo.” huno hapaiꞌne. 15 Hapaiꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeyapi makoꞌamoki 
ani akufa ke Niꞌkolasi monopi haneꞌnea ke “Lapaꞌkufamoꞌa haꞌye hu kava 
heo.” huꞌa nehaya ke aꞌkame neꞌmalae. 16  Ani aꞌkame neꞌmalaya haoꞌotake 
yafe lapaipa aitapa yahae ohisakeꞌna nakaeya aise kana maikeꞌna 
lapaꞌkaeyate eꞌneꞌna navayafi nesana sasuꞌmeteti apaꞌkaeyaꞌae la hukoe.

17 Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaife 
nehea ke lapaꞌkesa haneꞌniseaꞌmokitapa afeo. Sataꞌae la huteꞌa haꞌa 
akaseꞌnaya vayaꞌmoki falaꞌkino haneꞌnea neꞌyana koꞌkuꞌnapi haneꞌnea 
neꞌyana mana huꞌa aki neꞌaya neꞌyana nakaiꞌni neꞌapamiꞌna mako efeꞌake 
yafaꞌae apamikoe. Ani yafatena saufa apaꞌki kamale kamale huꞌnoanakeꞌa 
mako vayaꞌmoki ani apaꞌki oꞌafiꞌnayaꞌmaki ani yafa alisea veꞌkamoꞌa 
akaiꞌake ani akiꞌa afiꞌnisikeꞌna ani yafa amikoe.

Taiyataila kumate maiꞌneꞌa Yisasi ke afikefe 
aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaife huꞌne.

18  Taiyataila kumate maiꞌneꞌa Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu huꞌnaya 
vayaꞌaite kava veꞌkae inake huꞌka kao. Nakaeya Anumaya Koti 
mafaꞌnemoꞌna naulakamoꞌa atakana huno kanefe neꞌaikeno naiyamoꞌa 
mako yafa atafi neꞌkakeno leno kufiꞌake nehea yafaꞌkana naiyaꞌae 
veꞌkamoꞌna inake huꞌna lahapaꞌnepauve. 19 Nakaeya lapaꞌkaeya huꞌnaya 
auꞌava yatapi ako akeꞌnoe. Lahapau lapayamopafati nelahapaiketapa 
nakaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnetapa nakaeya aliꞌya alitapa hetitapa 
loꞌkiya vaiꞌnakeꞌna lapaꞌkeꞌnoe. Meni nehaya kavatapimoꞌa hokotetapa 
huꞌnaya kava ako akasetapa lusi kanale kava nehae. 20 Kanale kava 
nehayaꞌmaki mako haoꞌotake kava nehakeno naipamoꞌa haviya nehe. 
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Mako aꞌmoꞌa Yesepeliꞌa inake huno nehe “Nakaeya naune a maiꞌneꞌna 
Anumayamo ke neꞌafiꞌna lahapaꞌnepauve.” huno kasuke huteno nakaeya 
aliꞌya vayaꞌaina ano apavataka huno inake huno alino apaya nehe 
“Kumai kava nehutapa apayateti alo humaleꞌnaya anumayaleka neꞌamea 
neꞌyana neo.” huno nehiketapa lapaꞌkaeya “Ani ke oho.” hutetapa “Heꞌe.” 
huoꞌatetapa ka aꞌkani oꞌateꞌnaya yafe haoꞌotake kava nehae. 21 Nakaeya 
ani afena “Haoꞌotake yaꞌkaena kaipa aiꞌka yahae huꞌka makoꞌae ohisana 
kakesa afeo.” huꞌna akeva maiꞌnoaꞌmaki ani kumai kavaꞌae aipa aino 
yahae ohuꞌne. 22  Aipa aino yahae ohuꞌnea yafe afeo nakaeya lusi akafu 
kisea kali neꞌamiꞌna ani aꞌae kumai kava nehaya vayaꞌae ani aꞌmoꞌa nehea 
haoꞌotake kavafe apavuya nehuꞌa apaipa aiꞌa yahae ohisakeꞌna lusi kana 
hapaisea yapi apavaleꞌna yaka hupatalekauve. 23  Yaka hupataleteꞌna 
ani aꞌmo ke aꞌkame neꞌmalaya mafaꞌneyakaꞌa hapaesukeꞌa falisakeꞌa 
miꞌko Anumaya Koti anakaꞌmoki aketeꞌa afikae. Nakaeya vayaꞌai apaipa 
apaꞌkesa apaꞌkeꞌna kanale huꞌna aliꞌna faꞌko hu veꞌka maiꞌnoa yafe 
afikayanakeꞌna miꞌko vayaꞌmoki nehaya kava aketeꞌna ako huꞌnaya 
auꞌavatapile aketeꞌna anonaꞌa lapaote lapaote lapamikoe.

24 Lapamikoaꞌmaki mako Taiyataila kumate maiꞌnaya vayaꞌmokitapa 
ani aꞌmo ke aꞌkame oꞌmaletapa Sataꞌmo akuꞌainaka falaꞌkino haneꞌnea 
kavafe afitapa alakepa nohaya vayaꞌmokitapa makoꞌae mako kanaꞌake 
yana aliꞌna olapamikoe. 25 Olapamikoaꞌmaki miꞌko ya lapaꞌkaeya aliꞌnaya 
yana atafa hutapa loꞌkiya vailiꞌnikeꞌna nakaeya eteꞌna eno. 26  Mako 
vayaꞌmoki Sataꞌae la huteꞌa haꞌa akaseꞌa nakaeya ke aꞌkame maleme 
maleme nehaiꞌa falisayana nakaeya loꞌkiyaꞌniꞌa apamisukeꞌa Yuta nofi 
oꞌmai vayaꞌaite kava ya aliꞌa maikae. 27 Afoꞌnimoꞌa loꞌkiyaꞌa namikeꞌna 
kava neꞌyakauva loꞌkiyaꞌni lapamisuketapa loꞌkiya vaitapa kava 
yakaipatekae. Anumaya Koti ke inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Aeni kayoteti kava neꞌyakaino mopa samo amakikeno aino pisi 
pose nehea avamete maleno loꞌkiya vaino kava yakaike.” huno 
kamaleꞌneane.

28  Kava yakaisakeꞌna lusiya huno natepi ano ha nelea sanafi lapamikoe.
29 Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaife 

nehea ke lapaꞌkesa haneꞌniseaꞌmokitapa afeo.

Satisi kumate maiꞌneꞌa Yisasi ke afikefe aliꞌa 
atalu nehaya vayaꞌaife huꞌne.

3  1 Satisi kumate maiꞌneꞌa Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiteꞌa akaeya ke afikefe 
aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaite kava veꞌkae inake huꞌka kao. Nakaeya 

naya mako kayati aole alea (7) loꞌkiya haneꞌnea Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌae naya mako kayati aole alea (7) sanafiꞌyakaꞌae nayapi aliꞌnoa 
veꞌkamoꞌna inake huꞌna lahapaꞌnepauve nakaeya lapaꞌkaeya auꞌava yatapi 
ako akeꞌnoanakeꞌa vayaꞌmoki lapaꞌkaeyafe “Akola maike maike hisaya 
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apavamu haneꞌne.” huꞌa nehayaꞌmaki lapaꞌkaeya ako faliꞌnaya vayaꞌkana 
nehae. 2  Lapau havatapa maiꞌnaya kava ataletapa heteo. Mako yana ako 
falikefe nehiki ani yana alitapa loꞌkiya vaitapa maiyo. Nakaeya akoana 
Anumaya Kotiꞌnimo aulakale mai auꞌava yatapimoꞌa alakepa ohuꞌne. 
3  Alakepa ohuꞌneanaki afiꞌnaya ke lapaꞌkesa afifi nehutapa aꞌkame 
maletapa havi yatape lapaipa aitapa yahae heo. Lapau havatapa maiꞌnaya 
ya hetitapa oꞌatalesayana nakaeya kumaya veꞌka “Oꞌmekaiye.” huꞌa haya 
afina neꞌea avamete nakaeya anonaꞌa havi ya lapamisoa yafe lapaꞌkaeyate 
vaꞌyi hukoaꞌmaki vaꞌyi hisoa kanaꞌa oꞌafikae. 4 Oꞌafikayaꞌmaki mako Satisi 
kumate neꞌmaiya vayapati aise vayaꞌmoki kanaleꞌya huꞌa apaipa honiꞌya 
ofaiꞌnea vaya maiꞌnayanakeꞌa henakaꞌa efeꞌake kenaꞌapi havailiꞌneꞌa 
apatesea kava huꞌa nakaeyaꞌae loꞌkaꞌa uꞌeꞌa hukae. 5 Sataꞌae la huꞌa haꞌa 
akaseꞌnisaya vayaꞌmoki ani kava huꞌa efeꞌake kenaꞌapi havailiꞌnisakeꞌna 
mako maike maike apavamu haneꞌnea vayaꞌmoki apaꞌki kamaleꞌnoa avopi 
haneꞌneanakeꞌna ani vayaꞌai apaꞌki aꞌna kalo opakauvaꞌmaki apaꞌkaeya 
apaꞌki huꞌna kahalituꞌna afoꞌnimo aulakaleꞌae koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
vayaꞌai apaulakaleꞌae “Nakaeya vayaꞌni maiꞌnae.” huꞌna apaꞌki aꞌna fole 
aikoe.

6  Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaife 
nehea ke lapaꞌkesa haneꞌniseaꞌmokitapa afeo.

Filatelafia kumate maiꞌneꞌa Yisasi ke afikefe 
aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaife huꞌne.

7 Filatelafia kumate maiꞌneꞌa Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu nehaya 
vayaꞌaite kava veꞌkae inake huꞌka kao. Nakaeya Anumaya Koti lamake hu 
aepaꞌamoꞌna fate akufa veꞌkamoꞌna Tevitiꞌa kava ya alino maiꞌnea kava 
huꞌna ki aliteꞌna nakaeya kita yaꞌki neꞌataloanakeno mako veꞌkamoꞌa 
eteno kita oꞌkikeaꞌmaki eteꞌna kita kimaleꞌnisoana mako veꞌkamoꞌa 
alino oꞌyaꞌkike. Nakaeya inani kava nehoa veꞌkamoꞌna inake huꞌna 
lahapaꞌnepauve. 8  Nakaeya lapaꞌkaeya mai auꞌava yatapi ako akeꞌnoe. 
Afeo. Lapaꞌkaeya lapaulakale nakaeya ke hapapaisaya yafe kita ako 
yaꞌkimalokeno visaya ka ako hakalo huꞌne. Yaꞌkimaleꞌnoa kita mako 
veꞌkamoꞌa alino oꞌkike. Lapaꞌkaeya loꞌkiyatapi aiseꞌa haneꞌnikeꞌna ako 
afiꞌnoaꞌmaki lapaꞌkaeya keꞌniꞌa aꞌkame neꞌmaletapa nakaeya naki alitapa 
fala oꞌkiꞌnae. 9 Afeo. Mako vayaꞌmoki inake nehae “Yuta nofi vaya 
maiꞌnone.” huꞌa nehayaꞌmaki kasuke nehuꞌa Sata nofi vaya maiꞌnakeꞌna 
nakaeya apaꞌkaeya apavaleꞌna lapaiyafi apatesukeꞌa lapaꞌkaeyafe “Ako 
lakaseꞌnae.” huꞌa ape huꞌa nakaeya lapaꞌkaeyafe nahau nayamopafati 
neꞌnahaiya kavafe afikae. 10 Henakaꞌa aise kanafi ala kana yana miꞌko 
ma mopale vayaꞌaite vaꞌyi huno miꞌko vaya alino faꞌko faꞌka hukeaꞌmaki 
lapaꞌkaeya lahapapaiꞌnoa ke aꞌkame maleꞌnaya yafe ani kana ya vaꞌyi 
hisea afina lapau vaiꞌna lapaꞌkufa aliꞌna katikoe. 11 Nakaeya makaleꞌa 
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naku naku huꞌna ekauvaꞌmaki hatapa akaseꞌnaya yate anonaꞌa lapamisoa 
kanale yatapi haviku mako vayaꞌmoki lahapafaleꞌyafenaki afiꞌnaya ke 
atafa hutapa loꞌkiya vaiyo. 12  Sataꞌae la huꞌa haꞌa akaseꞌnaya vayana 
noꞌmo fiko yosakana huꞌa maisakeꞌna Anumaya Kotiꞌnimo mono nopi 
aliꞌna hetipatesukeꞌa eteꞌa oꞌuꞌa akola maikae. Maiꞌnisakeꞌna apaꞌkufale 
Anumaya Kotiꞌnimo akiꞌa kateꞌna Anumaya Kotiꞌnimo kumaꞌmo akiꞌa 
koꞌkuꞌnapakati Anumaya Kotiꞌnimotekati esea kumaꞌmo akiꞌa saufa 
Yelusalemune huꞌna akiꞌa kateꞌna eꞌna nakaeya saufa nakiꞌniꞌae apaꞌkufale 
kakauve.

13  Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaife 
nehea ke lapaꞌkesa haneꞌniseaꞌmokitapa afeo.

Leotisia kumate maiꞌneꞌa Yisasi ke afikefe 
aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaife huꞌne.

14 Leotisia kumate maiꞌneꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiteꞌa akaeya ke afikefe 
aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaite kava veꞌkae inake huꞌka kao. Nakaeya 
lamakeꞌake kemo aepaꞌa maiꞌneꞌna ke huꞌna fole neꞌaiꞌna efi efi huꞌna 
alakepa keꞌake huꞌna fole neꞌaiꞌna nakaeya miꞌko ya Anumaya Kotiꞌa alo 
huꞌnea yaꞌmo aepaꞌa maiꞌneꞌna mani ke lahapaꞌnepauve. 15-16  Nakaeya 
lapaꞌkaeya mai auꞌava yatapi ako akeꞌnoana nakaeya ke lapaꞌkameꞌya 
oꞌamiꞌnayaꞌmaki afitapa lapaipafi maletetapa atafa hutapa alakepa 
nohae. Nakaeyateka lapaꞌkameꞌya namiꞌnininana “Lapaꞌkaeyatapi 
yane.” huꞌna hunine. Nakaeya ke lapaipafi atafa haninana “Kanalene.” 
huꞌna huninaꞌmaki aiseꞌa lapaipa namiꞌnaya yafe mu naipa kalea vaya 
maiꞌnayanakeꞌna lapavaleꞌna yaka hulapatalekauve. 17 Lapaꞌkaeya 
inake hutapa nehae “Nesu afenoꞌyati hai maleꞌnone. Miꞌko yaꞌafe 
hoꞌka lateꞌne.” hutapa nehayaꞌmaki lapaꞌkaeya oꞌafiꞌnae. Haviya 
hutapa maiꞌnakeꞌa vayaꞌmoki nelapaꞌkeꞌa kalaki ainelapataketapa 
lapaꞌkaeya kafu hu vaya maiꞌnetapa lapaulakamoꞌa apo kaꞌniketapa 
lapaꞌkufa alakaꞌake maiꞌnaya yafe oꞌafiꞌnae. 18  Ani yafe lahapaꞌnepauve 
nakaeyateti etapa ma yaꞌyaka miya heo. Moni afeno vaya maisaya 
yafe lusi kanale yana atafi kamaleꞌnaya kolimoni miya heo. Lapaꞌkufa 
alakaꞌake maiꞌnisakeꞌa vayaꞌmoki lapaꞌkesaketapa lapavuya ohisaya 
yafe efeꞌake kena miya hetapa havaiyo. Lapaulakafi falesaya masaveꞌae 
miya faisakeꞌna lapamisuketapa kanaleꞌya hutapa akekae. 19 Nakaeya 
mako vayaꞌaife nahau nayamopafati nahaisikeꞌnaena nakaeya ke 
aꞌkame malesaya yafe keneꞌapamaꞌkiꞌna kayo keve neꞌapamoe. Ani 
yafe lusiya hutapa lapaꞌkesa afifi nehutapa haoꞌotake yatapena lapaipa 
aitapa yahae nehutapa “Makoꞌae ani haoꞌotake kava ohukune.” hutapa 
lapaꞌkesa afeo. 20 Afeo. Nakaeya kipate hetiꞌneꞌna lapaꞌkaeyafe ke nehuki 
makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa keꞌni afitetapa kita yaꞌkinatesakeꞌna haiꞌna 
lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna neꞌya loꞌkata nekaune. 21 Sataꞌae la huteꞌa haꞌa 
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akasesaya vayaꞌaife inake huꞌna hupatekauve “Nakaeya Sataꞌae la huꞌna 
akaseteꞌna afoꞌnimoꞌa kava ya alino neꞌmaiya yate akaeyaꞌae loꞌkaꞌna 
faitopale maiꞌnoa kava hutapa nakaeyaꞌae loꞌkatapa faitopale maiꞌnetapa 
kava ya alitapa maikae.” huꞌna hupatekauve. 22  Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa 
Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaife nehea ke lapaꞌkesa 
haneꞌniseaꞌmokitapa afeo huꞌne.

Koꞌkuꞌnapaka maiꞌneꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehae.

4  1 Yoniꞌa inake nehe ma ke hano nehikeꞌna akoana koꞌkuꞌnapi mako 
kita yaꞌkiꞌnikeꞌna neꞌakokeno hokoteno ufe ake aikeꞌna afiꞌnoa 

akufa ke makoꞌae afoana inake nehe “Male haiꞌkeno. Nakaeya miꞌko 
ya henakaꞌa vaꞌyi hisea yana kavelikoe.” nehe. 2  Nehikeꞌna makaleꞌa 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa lusiya huno loꞌkiya vaino 
nakaeyapi ekeꞌna akoana mako ala kava ne neꞌmaiya yana koꞌkuꞌnapi 
akeꞌnoana ani yate mako veꞌka faitopale maiꞌne. 3  Ani yate faitopale 
maiꞌnikeꞌna akeꞌnoa veꞌkamo akufamoꞌa kolaꞌake nehuno alave alave 
huno kopasiꞌna alino halekeꞌna akeꞌnoe. Akeꞌnokeno mako yosa haitakana 
fukakina ala kava Ne neꞌmaiya yatena aino veko huꞌneno alave alave 
nehuno ano haleꞌne. 4 Ano ha nelekeꞌna akoana ani hokoteꞌna akeꞌnoa 
ala kava Ne neꞌmaiya yate mako tueti foꞌa (24ꞌa) kava ne neꞌmaiya 
yaꞌyaka haneno veko huꞌnikeꞌa tueti foꞌa (24ꞌa) ala ala vayaꞌmoki ani 
yate faimaiꞌnae. Faimaiꞌneꞌa efeꞌake kenaꞌapi havailiꞌneꞌa apaꞌkenopale 
ala kava Neꞌmo vai neꞌalea kaꞌkolita kolimonileti alo humale kaꞌkolita 
vailiꞌnae. 5 Ala kava Ne neꞌmaiya yateti kopasiꞌna alino alave nehuno 
haꞌkali haꞌkalu nehuno fate fate ake neꞌaiya ya anifati vaꞌyi huꞌne. 
Ani ala kava Ne neꞌmaiya yaꞌmo aulakaleka mako nayatekati aole 
alea (7) kaniꞌmoꞌa ano haleꞌne. Ani kanina Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌmo nayatekati aole alea (7) loꞌkiyaꞌa haneꞌne. 6  Ani ala kava Ne 
neꞌmaiya yatena aulakalekaꞌae aꞌkamelekaꞌae mako li kotuꞌkana yana 
lelelaleyamaꞌa lamake huno oꞌmaleno kapoꞌkapoꞌkana huno alave alave 
nehea kava huꞌne. Aoleꞌae aoleꞌae apavamuꞌae anakaꞌmoki ani kava 
Ne maiꞌnea ya maiꞌa veko huꞌa aliꞌa folakapi ateꞌnae. Folakapi ateꞌnaya 
anakaꞌmoki apaukosalekaꞌae apaꞌkamelekaꞌae nesu yate apaulaka 
haneno veko huꞌne. 7 Hokote apavamuꞌae anaka kaveꞌake afu laiyoni 
afukana nehe. Aniꞌale apavamuꞌae anaka pulumaꞌkakana nehe. Aniꞌale 
apavamuꞌae anaka vaya aukosa kaliꞌne. Aniꞌale apavamuꞌae anaka hanale 
haleno neꞌvea haꞌkiꞌki namakana nehe. 8  Ani aoleꞌae aoleꞌae anaka 
apavamu haneꞌnikeꞌa maiꞌnaya anakaꞌmoki mako kaya naya hano huteno 
mako nayatekati makoꞌke alea (6) hapaꞌkuyaka hanete hanete huꞌne. 
Apaulaka ameka apaꞌkufaleꞌae hapaꞌku kapakaꞌae nesu yate haneno veko 
huꞌne. Veko huꞌnikeꞌa felukaꞌae haniꞌainakaꞌae yakame huke huke nehuꞌa 
inake nehae.
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“Anumaya Kotiꞌa miꞌko loꞌkiyamo aepaꞌa maiꞌneno haoꞌotake 
kava ohuno fate akufa veꞌka maiꞌne. Aꞌkeꞌainakaꞌae meniꞌae 
maiꞌneanakeno henakaꞌae akola maike.” huꞌa yakame nehae.

9-10 Apavamu haneꞌnikeꞌa maiꞌnaya anakaꞌmoki ala kava Ne neꞌmaiya yate 
fai maiꞌnea veꞌka akola maike maike nehea veꞌkae make huꞌnae “Kakaeya 
kaki alita asaka nehuta lusi amuseꞌka nehune.” huꞌa nehaya kanafi ani tueti 
foꞌa (24ꞌa) ala ala vayaꞌmoki ala kava Ne neꞌmaiya yate fai maiꞌnea veꞌkamo 
aulakale apaleꞌya alo neꞌaꞌa akola maike maike nehea veꞌkae “Kakaeya kaki 
alita asaka nehuta lusi amuse nehune.” nehuꞌa kava ya alikeno apamiꞌnea 
kolimonileti alo humale kaꞌkolita asakimaleꞌa ani kava Neꞌmo aiyafi 
maleꞌnae. 11 Kaꞌkolitaꞌapi neꞌmaleꞌa yakame kefati inake huꞌa nehae.

“Vaehae Anumaya Kotitimoka kakaeya miꞌko yana alo humaleꞌnane. 
‘Ina ya huꞌna alo hukoe.’ huꞌnana yafe miꞌko yaꞌko haneꞌne. 
Kakaeya miꞌko yana alo huꞌnana yafe katea kava huta ano 
haleꞌnea loꞌkiya haneꞌnea kakiꞌka alita asaka nehuta lusi kayamufa 
veꞌka maiꞌnane huta kaki alita asaka nehune.” huꞌa yakame nehae.

Nehakeꞌna nakaeya Yoniꞌna himonafi akeꞌnoe.

Yoniꞌa mako aꞌa kafake kimale avo ano aꞌkama maleꞌnea avo akeꞌne.

5  1 Nakaeya Yoniꞌna akoana ani ala kava Ne fai neꞌmaiya yate faimaiꞌnea 
veꞌkamo lamaka ayapi mako aꞌa kafake kimale avo haneꞌne. Ani 

avoꞌmo aolekaꞌa aupalika avo kamaleteno vayaꞌmoki oꞌakesaya yafe naya 
mako kayati aole alea (7) aꞌkamekana yateti ano aꞌkama maleꞌne. 2  Ano 
aꞌkama maleꞌnikeꞌna neꞌakokeno mako loꞌkiyaꞌa haneꞌnea koꞌkuꞌnapi kayo 
kayo veꞌkamoꞌa ala kekefafati ka neꞌano inake nehe “Hana veꞌkamoꞌa 
loꞌkiyaꞌa haneꞌneanakeno mani aꞌa kafake kiteꞌa aꞌkameleti aꞌa aꞌkama 
maleꞌnaya yana atekaiyanakeno alino aꞌkao pateno alino vaꞌkalekaiye?” 
huꞌne. 3 Huꞌnikeꞌna akoana kahau aꞌa loꞌkiyaꞌa haneꞌnisikenoꞌaena mani avo 
alino vaꞌkalesikeno atesea veꞌka koꞌkuꞌnapakaꞌae ma mopaleꞌae mopamo 
akuꞌainakaꞌae oꞌmaiꞌne. 4 Oꞌmaiꞌnikeꞌna akeꞌnoanakeno mako veꞌkamoꞌa 
alino vaꞌkalesea loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌneanakeno ani avo alino vaꞌkalesikeno 
atesea veꞌka oꞌmaiꞌnea yafe lusiya huꞌna avi leꞌnoe. 5 Avi nelokeno mako 
ala ala veꞌkamoꞌa nakaeyafe inake nehe “Avi oleꞌka mani yafe afeo mako 
veꞌkamoꞌa Teviti akehoꞌamoꞌa Yuta nofi veꞌkamoꞌa ako ala huno akaseꞌnea 
veꞌka kaveꞌake laiyoni afukana huno Sataꞌae haoꞌotake kavaꞌae fali yaꞌae la 
huno ako hano akaseꞌne. Satana hano akaseꞌnea yafe ani avote naya mako 
kayati aole alea (7) aꞌkameleti ano aꞌkama maleꞌnea ya alino haꞌkao huno 
alino vaꞌkalekaiye.” huꞌne.

Yoniꞌa Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌka akeꞌne.
6  Akoana ani ala kava Ne neꞌmaiya yate mako Sipi Sipi Anaꞌauꞌa hakeno 

faliꞌnea afukana nehuno hetiꞌnikeꞌa aoleꞌae aoleꞌae apavamu haneꞌnikeꞌa 
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maiꞌnaya anakaꞌae tueti foꞌa (24ꞌa) ala ala vayaꞌae akaeya maiꞌa veko 
huteꞌnakeꞌna akeꞌnoe. Akeꞌnoana ani Sipi Sipi Anaꞌauꞌa naya mako kayati 
aole alea (7) aveꞌae naya mako kayati aole alea (7) aulakaꞌae haneꞌne. Ani 
aulakamo aepaꞌamoꞌa inake nehe. Mako nayatekati aole alea (7) loꞌkiyaꞌa 
haneꞌnea Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌa maiꞌnikeno Anumaya 
Kotiꞌa ani avamuꞌa hutekeno miꞌko mopale uneno nehe. 7 Ani Sipi Sipi 
Anaꞌauꞌamoꞌa uno ani avo ala kava Ne neꞌmaiya yate maiꞌnea veꞌkamo 
lamaka ayapati aliꞌne. 8  Alikeꞌa apavamu haneꞌnikeꞌa maiꞌnaya anakaꞌae 
tueti foꞌa (24ꞌa) ala ala vayaꞌyakaꞌae ani Sipi Sipi Anaꞌauꞌamo aiyafi uꞌa 
ape huꞌneꞌa miꞌkoꞌamoki vayaꞌmoki neꞌamakikeno ake neꞌaiya kitakana 
yaꞌae kolimonileti alo humaleꞌnea lapeꞌae atafa nehae. Ani lapepi 
manaꞌake halina neꞌaiya laꞌnefa havaiteꞌne. Ani manaꞌake halinamo 
aepaꞌamoꞌa ina ya huno haneꞌne Anumayamo vayaꞌmoki Anumayamoteka 
ke huꞌa aki aliꞌa asaka nehuꞌa afineꞌkakeno Anumayamoꞌa afino aipa 
kanale hikeno hakaꞌake mana neꞌafea kava huꞌne. 9 Ani lape atafa nehuꞌa 
inake huꞌa ani Sipi Sipi Anaꞌauꞌae saufa yakame nehakae.

“Kakaeya kahakeꞌka faliꞌnana kolaꞌkaleti miꞌko alu nofi nofi vayaꞌae 
fate fate apaꞌke neꞌaiya vayaꞌae alu apaꞌkufaꞌae apaꞌkufaꞌae vayaꞌae 
alu kote kote neꞌmaiya vayaꞌae miꞌko kakaeya faliꞌnana kolaꞌkaleti 
ako miya faipateꞌnane. Ani vayana haoꞌotake yaꞌapimoꞌa alino 
nofi kipateꞌnikeꞌka anifati kalu heteꞌka apavayu huꞌka Anumaya 
Koti vaya maisaya yafe miya faipateꞌnane. Ani kava huꞌnana 
yafe kakaeya kanale kateꞌnea veꞌkakeꞌka ani ano kafake kimale 
avo aꞌkameleti ano aꞌkama maleꞌnea avo aliꞌka haꞌkao hisana 
loꞌkiyaꞌka haneꞌne. 10 Kakaeya Anumaya Koti vaya maisaya yafe 
hupateteꞌka Anumaya Koti kava yakaipatesea yapi apatanakeꞌa 
Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa akaeya aliꞌya neꞌaliꞌa mopale 
vayaꞌaite kava hukae.” huꞌa yakame kefati hakakeꞌna afiꞌnoe.

Sipi Sipi Anaꞌauꞌamo aki aliꞌa asaka nehae.
11 Afiteꞌna akoana nesu yate koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki lakesa 

afime uketa atalonamaꞌa vayaꞌmoki miꞌko tauseni milioni vayaꞌae miꞌko 
tauseni tauseni vayaꞌae hetiꞌa Anumaya Kotiꞌa fai neꞌmaiya yateꞌae aoleꞌae 
aoleꞌae apavamu haneꞌnea anakaꞌae tueti foꞌa (24ꞌa) ala ala vayaꞌyakaꞌae 
maiꞌa veko huꞌa maiꞌneꞌa yakame nehakakeꞌna afiꞌnoe. 12  Ala kekefafati 
yakame nehakeꞌa inake huꞌa yakamefati nehae

“Ani Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌka ako hakeno faliꞌnea yafe lusi 
kanale veꞌka maiꞌnea yafe atea ya huno lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnikeno 
miꞌko kanale ya aliteno kanale akenopa haleꞌnea veꞌka 
maiꞌneanakeno miꞌko kava hisea loꞌkiyaꞌa hanete ano halesea 
loꞌkiyaꞌae hanete huꞌnea veꞌkamo aki haneꞌniki hanale alita asaka 
hisunakeno akaeya miꞌko amuse hisea ya alise.” huꞌa nehae.
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13  Nehakakeꞌna afoana miꞌko Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi alo humalekeꞌa 
maiꞌnaya yaꞌae mopale maiꞌnaya yaꞌae mopa akuꞌainaka maiꞌnaya yaꞌae 
lipi maiꞌnaya yaꞌae miꞌkoꞌamoki inake huꞌa nehae

“Ala kava Ne neꞌmaiya yate fai neꞌmaiya Anumaya Kotitimokaꞌae 
Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌkamokaꞌae akola miꞌko kanale 
amuse hisaꞌa ya hanese. Ano ha nelea loꞌkiya haneꞌnea lanaꞌki 
haneꞌneanaketa hanale alita asaka nehisunakeno kava hisaꞌa 
loꞌkiyatani haneke haneke hise.” huꞌa nehae.

14 Nehakeꞌa aoleꞌae aoleꞌae apavamuꞌa haneꞌnea anakaꞌmoki “Lamake 
hae.” huꞌa hakeꞌa tueti foꞌa (24ꞌa) ala ala vayaꞌyakaꞌae ape huꞌa Anumaya 
Koti akiꞌae Yisasi akiꞌae aliꞌa asaka nehae.

Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌkamoꞌa aꞌkameleti ano 
aꞌkama maleꞌnea ya alino haꞌkao nehe.

6  1 Nakaeya Yoniꞌna akeꞌnoana Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌkamoꞌa eno 
makoꞌke aꞌkameleti ano aꞌkama maleꞌnea yana ako alino aꞌkao 

paekeꞌna akeꞌnoana aoleꞌae aoleꞌae apavamu haneꞌnea anakapati mako 
veꞌkamoꞌa ke hikeꞌna afiꞌnoana koꞌkuꞌnapati haꞌkali haꞌkalu nehuno ake 
neꞌaiya akekana huno nakaeyafe “Eno.” huꞌne. 2  Nehikeꞌna akeꞌnoana 
mako efe hosi afumo akofetule mako veꞌka faitopale maiꞌneno ati keveꞌa 
aliꞌnikeꞌa kaꞌkolita kame vaya kame huꞌa hapaꞌa apaneꞌkasaya vayaꞌmoki 
neꞌvaiya kaꞌkolita amiꞌnakeno la huno makoꞌae kame vayaꞌa hapano 
apaꞌkasesea yafe uꞌne.

3  Uꞌnikeno Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌkamoꞌa eno anile aꞌkameleti ano 
aꞌkama maleꞌnea yana ako alino aꞌkao nepaekeꞌna akeꞌnoana aoleꞌae 
aoleꞌae apavamu haneꞌnea anakapati anile napa tu veꞌkamoꞌa nakaeyafe 
“Eno.” hikeꞌna afiꞌnoe. 4 Ke hikeꞌna akeꞌnoana mako haesa hosi afumo 
akofetule mako veꞌka faimaiꞌnikeꞌna neꞌakokeno Anumaya Kotiꞌa 
atalekeno yuna heꞌa maisaya kavana miꞌko mopaleka hano hisea loꞌkiyaꞌa 
ani veꞌka amiteno miꞌko mopale vaya la nehuꞌa hapaesakeꞌa falisaya kava 
hukae. Ani veꞌka lusi ave neꞌnea sasuꞌme amikeno neꞌale.

5 Alikeno Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌkamoꞌa eno aoleꞌae makoꞌae 
alea aꞌkameleti ano aꞌkama maleꞌnea yana ako alino aꞌkao paekeꞌna 
nakaeya akeꞌnoana aoleꞌae aoleꞌae apavamu haneꞌnea anakapati anile 
napa tali veꞌkamoꞌa nakaeyafe “Eno.” hikeꞌna akeꞌnoana anupa hosi 
afumo akofetule mako veꞌka faimaiꞌneno sikeli nehaya ya ayapi aliꞌne. 
6  Aliꞌnikeꞌna neꞌakeꞌna afiꞌnoana aoleꞌae aoleꞌae apavamu haneꞌnea 
anakapati mako ake aikeꞌna afiꞌnoana inake nehe “Makoꞌke veꞌkamoꞌa 
makoꞌke afina aliꞌya aliteno hano huno une neꞌalea miyateti aole aise 
samolapi laisi alakaꞌa faꞌko huꞌka ameo. Ani miya kamitesikeꞌka naya 
mako kayati makoꞌke (6) maya ani kava huꞌka ameo. Ani kava huꞌka 
apamikanaꞌmaki olivi yosamo alakafati masave neꞌalea yosayakaꞌae nofi 
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alakamo liꞌa aliꞌa lapaiꞌa neꞌnaya nofi alakaꞌae aliꞌka haviya oho.” huno 
anupa hosi afumo akofetule faimaiꞌnea veꞌkae haꞌnepaikeꞌna afiꞌnoe.

7 Afiꞌnokeno Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌkamoꞌa aoleꞌae aoleꞌae aꞌkameleti 
ano aꞌkama maleꞌnea yana ako alino aꞌkao paekeꞌna nakaeya akeꞌnoana 
aoleꞌae aoleꞌae apavamu haneꞌnea anakapati napa fo veꞌkamoꞌa nakaeyafe 
“Eno.” huꞌne. 8  Ani ke hikeꞌna neꞌakokeno mako kuꞌkupa hosi afumo 
akofetule mako veꞌka faimaiꞌne. Ani faimaiꞌnea veꞌkamo akiꞌa vaya 
hapano falisea veꞌkae huno akiꞌa haneꞌne. Huno haneꞌnikeno ani veꞌkamo 
aꞌkameleka mako veꞌka faliꞌnaya vaya neꞌvaya kumane huꞌa aki neꞌaya 
veꞌka eꞌne. Ekeno Anumaya Kotiꞌa miꞌko mopale maiꞌnaya vayaꞌaina 
aoleꞌae aoleꞌae ano faꞌko humaleꞌnea vayapati aoleꞌae makoꞌae anaka 
neꞌapataleno mako anakaꞌa hapaꞌana falisaꞌa loꞌkiyaꞌani anamiꞌne. Ani 
aole veꞌkalana lusi loꞌkiya anamikeꞌana mako vaya ala kamefati hapaꞌa 
falikeꞌa makoꞌamoki kafu huteꞌa falikeꞌa makoꞌamoki fate fate kali 
aliꞌa falikeꞌa mako vayaꞌa afela kalayakamoki hapakeꞌa faliꞌnae. Ani 
veꞌkalaꞌmokani hapaesakeꞌa falisaya loꞌkiyaꞌani anamiꞌne.

9 Ani Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌkamoꞌa naya mako kaya (5) aꞌkameleti 
ano aꞌkama maleꞌnea yana ako alino aꞌkao paekeꞌna akeꞌnoana 
Anumayamofe apaꞌkesa afiꞌa sipi sipi afu heꞌa neꞌkaya ataluꞌyaꞌkana ya 
koꞌkuꞌnapi haneꞌnikeꞌna akeꞌnoana ani ataluꞌyaꞌmo aepafi faliꞌnaya vayaꞌai 
apame apaꞌkeꞌnoe. Ani vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiteꞌa atafa huꞌneꞌa 
huꞌa fole aiꞌnaya yafe hapakeꞌa faliꞌnaya vayaꞌai apame ani koꞌkuꞌnapi 
haneꞌnea ataluꞌyaꞌmo aepafi haneꞌne. 10 Ani apameꞌyaka maiꞌneꞌa ala 
kekefafati make huꞌa nehae “Miꞌko loꞌkiyaꞌka haneꞌnea Anumayatimoka 
fate akufa veꞌkamoka lamake keꞌake nehane. Mopale vayaꞌmoki lahaketa 
faliteta manile maiꞌnone. Na kanale kakaeya ani kava hulateꞌnea yafe 
kake hupateteꞌka havi kava hulateꞌnaya anonaꞌa apamikane?” huꞌa 
nehae. 11 Nehakeno efeꞌake yatala kenaꞌapi apamiteno inake huno 
hapapaiꞌne “Maitapa falu hutesakeꞌa nepu lapasaki lapaꞌkaeya huꞌnaya 
kava huꞌa Yisasi aliꞌya neꞌaliꞌa akaeya ke huꞌa fole neꞌaiya yafe lapaꞌkaeya 
hulapateꞌnaya kava huꞌa hapaesakeꞌa faliteꞌa esakeꞌna kame vayatapi kake 
hupatekauve.” huꞌne.

12  Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌkamoꞌa naya mako kayati makoꞌkeꞌa alea 
(6) aꞌkameleti ano aꞌkama maleꞌnea yana ako alino aꞌkao paekeꞌna 
nakaeya akeꞌnoana ala imima neꞌalikeno yakemoꞌa asu hekeno haniꞌake 
nehuno haniꞌkikeno iꞌkaꞌmoꞌa haesa nehuno alino kolaꞌake huꞌne. 13  Ko 
neꞌaino yasi alikeno yosamoꞌa kosali kosali nehikeno alakaꞌa alaki 
nelavea avamete maleno koꞌkuꞌnapakati sanafiꞌyaka atafailavi atafailavi 
huꞌa laviꞌnae. 14 Yuku alitapa kafakeꞌkitapa haya neꞌvaiya avamete 
koꞌkuꞌnaꞌmoꞌa fanane hikeꞌa miꞌko avimaꞌyakaꞌae li folakapi haneꞌnea 
mopayakaꞌae noꞌapi ataleꞌa alule uꞌeꞌa huꞌnae. 15 Ani kava nehikeꞌa miꞌko 
mopale maiꞌnaya ala yahauve vayaꞌae ala kava vayaꞌae ati vayaꞌaite kava 
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vayaꞌae ala afeno maleꞌnaya vayaꞌae loꞌkiyaꞌapi haneꞌnea vayaꞌae alu 
veꞌkamo aliꞌya neꞌaliꞌa miya noꞌalea vayaꞌae apaꞌkaiꞌapi aliꞌya neꞌalea 
vayaꞌae lusi apamoꞌyo neꞌaiꞌa “Hanate falaꞌkisune?” huteꞌa apaune heꞌa 
uꞌa yafaꞌkapi faleꞌa neꞌmaiꞌa avimateka haneꞌnea ala ala yafapi falaꞌkiꞌa 
maiꞌnae. 16  Falaꞌkiꞌa maiꞌneꞌa ka ka nehuꞌa miꞌko avimaꞌae yafaꞌaefe inake 
huꞌa nehae “Lakaeya ala kava Ne neꞌmaiya yate faiꞌmaiꞌnea veꞌkamo 
aulakale Anumaya Koti aulakale lusi koli nehuta oꞌmaisuna lakesa 
neꞌafune. Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌkamoꞌa lusi hai vai nelateketa koli 
nehunaki avimaꞌmokitapa aꞌkalafalavitapa lakaeya aita ati kalateo.” 
huꞌnae. 17 Ani veꞌkalaꞌmokani hanai vailateꞌnaꞌanakeꞌana kake hulatesaꞌa 
kana ako vaꞌyi huꞌneanakeno hana akufa veꞌkamoꞌa anaulakale hetiꞌneno 
ani kake huno anaꞌkasekaiye hakeꞌna henakaꞌa vaꞌyi hisea yana himonafi 
akeꞌnoe.

Anumayamoꞌa Isaleli vayaꞌai hapanile 
apateꞌnea akiꞌa ano aꞌkamapateꞌne.

7  1 Ani ke afiteꞌna akeꞌnoana aoleꞌae aoleꞌae koꞌkuꞌnapi kayo 
kayo vayaꞌmoki aoleꞌae aoleꞌae mopa atupaleka hetiꞌa maiꞌneꞌa 

mopale haneꞌnea aoleꞌae aoleꞌae yasi atafa huꞌa alaki huliꞌnakeno ani 
yasimoꞌa laka neꞌnikeno mopale haneꞌnea yaꞌae hake liꞌae yosayakaꞌae 
aliꞌa kosali kosali nohae. 2  Kosali kosali nohikeꞌna akeꞌnoana mako 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka yake haineno vaꞌyi neheatekati haino neꞌeno 
avamuꞌa haneꞌnea Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa aki vayaꞌa apateꞌnea akiꞌa 
ano aꞌkamapatesea yana ayapi aliꞌneno ani aoleꞌae aoleꞌae koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo vaya mopaꞌae hake liꞌae aliꞌa haviya hisaya loꞌkiyaꞌapi 
apamiꞌnea koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌaife ala kekefafati inake huno 
hapapaiꞌne. 3  “Lapaꞌkaeya mopaꞌae hake liꞌae yosaꞌae alitapa haviya 
hukefe haya vayana ataletapa lakeva maiꞌniketa lakaeya hokoteta 
Anumaya Kotitimo aliꞌya vayaꞌai hapanile Anumayamo apateꞌnea akiꞌa 
ata aꞌkamapatetesunaketapa henakaꞌa ani yaꞌyaka alitapa haviya hukae.” 
huꞌne. 4 Huꞌnikeꞌna afiꞌnoana kahalituno hapanile avo kamaleꞌnea vayana 
vani hataleti foti fo tauseni (144,000) Isaleli vaya alu nofipati alu nofipati 
apavaleno akiꞌa ano aꞌkamapateꞌne.
 5 Yuta nofipati naiyalekati aole alea tauseni (12,000) vaya huno 

kahalituꞌne. Lupeni nofipati 12,000 vaya huno kahalituꞌne. Kati 
nofipati 12,000 vaya huno kahalituꞌne. 6  Asa nofipati 12,000 
vaya huno kahalituꞌne. Napatalai nofipati 12,000 vaya huno 
kahalituꞌne. Manasa nofipati 12,000 vaya huno kahalituꞌne. 
7 Simioni nofipati 12,000 vaya huno kahalituꞌne. Livae nofipati 
12,000 vaya huno kahalituꞌne. Isaꞌka nofipati 12,000 vaya huno 
kahalituꞌne. 8  Sepiulani nofipati 12,000 vaya huno kahalituꞌne. 
Yosefe nofipati 12,000 vaya huno kahalituꞌne. Penisameni nofipati 
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12,000 vaya huno kahalituꞌne. Kahalituteno akiꞌa hapanile kamale 
kamale huꞌne.

Alamaꞌa ve aꞌnemoki Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehae.
9 Anumayamoꞌa huno kahalituꞌnea vaya akeꞌnoana lakesa afiketa 

atalona ve aꞌneyaka miꞌko nofipati vayaꞌae miꞌko fate fate apaꞌke neꞌaiya 
vayaꞌae miꞌko alu apaꞌkufaꞌae vayaꞌae miꞌko kotekati eꞌnaya vayaꞌae miꞌko 
Anumaya Koti fai neꞌmaiya yaꞌmo aulakaleꞌae Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana 
veꞌkamo aulakaleꞌae hetiꞌa maiꞌneꞌa efeꞌake yatala kenaꞌapi havailiꞌneꞌa 
masu haitaꞌa alite alite huꞌa maiꞌnae. 10 Maiꞌneꞌa ala kekefafati inake huꞌa 
nehae

“Kava Ne fai neꞌmaiya yate maiꞌnea Anumaya Kotitimoꞌae Sipi Sipi 
Anaꞌauꞌakana veꞌkaꞌae laku lame ako aliꞌana katilateꞌnaꞌa yaꞌmo 
aepaꞌa maiꞌnaꞌae.” huꞌa nehae.

11 Nehakeꞌa miꞌko koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki hetiꞌa Anumaya Koti 
fai neꞌmaiya yate tueti foꞌa (24ꞌa) ala ala vayaꞌyakaꞌae aoleꞌae aoleꞌae 
apavamu haneꞌnea anakaꞌae maiꞌa veko hupateꞌneꞌa miꞌkoꞌamoki ani ala 
kava Ne neꞌmaiya yate apaleꞌya faiteꞌa apaꞌkoꞌya nefaiꞌa Anumaya Koti 
aki aliꞌa asaka nehae. 12  Inake huꞌa nehae

“Lamake nehae. Anumaya Kotiꞌa miꞌko amuse hutesuna ya alise. Ano 
haleꞌnea loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌkamo akiꞌa haneꞌnikeno akenopa 
ha nelea veꞌka maiꞌnea yafe akiꞌa alita asaka nehuta lusi amuse 
hutesune. Akaiꞌa kava yakaisea loꞌkiyaꞌa akola haneke haneke 
huno hanese. Lamake.”

Apaꞌkafu neꞌkea yana meni hano he.
13  Ani ke hutakeno mako ala ala veꞌkamoꞌa nakaeyafe inake huno 

nafineꞌke “Ani efeꞌake yatala kena havailiꞌnaya vayana nalakae? 
Hanatekati eꞌnae?” huno nafineꞌke. 14 Nafikekeꞌna nakaeya Yoniꞌna 
akaeyafe inake huꞌna nehoe “Amuseꞌka nehuki kakaeya afiꞌnane.” huꞌna 
nehukeno nakaeyafe inake nehe “Ani vayana lusi kana hapauꞌnea kanafi 
maiꞌneꞌa loꞌkiya neꞌvaiꞌa haoꞌotake yaꞌape apaꞌkesa afiteꞌa faliꞌnea Sipi Sipi 
Anaꞌauꞌakana veꞌkamo kolaꞌaleti ako kenaꞌapi sese huꞌa efeꞌake huꞌnaya 
vaya eꞌa maiꞌnae.
 15 Ani yafe apaꞌkaeya Anumaya Kotiꞌa fai neꞌmaiya yaꞌmo aulakale 

hetiꞌa maiꞌneꞌa felukaꞌae haniꞌainakaꞌae noꞌafi maiꞌneꞌa akaeya 
aki aliꞌa asaka nehuꞌa aliꞌyaꞌa neꞌalikeno Anumaya Kotiꞌa hapau 
neꞌvaino kava neꞌyakaiye. 16  Kava yakaiꞌneanakeno makoꞌae apaꞌka 
olekaiye. Makoꞌae life ohapauke. Yakemoꞌa amuꞌko huno leno 
oꞌapasakekaiye. 17 Oꞌapasakekaiyaꞌmaki Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana 
veꞌkamoꞌa Anumaya Koti fai neꞌmaiya yaꞌmo folakapi maiꞌneno 
sipi sipile kava veꞌkakana huno li nehakea liteka apavaleno uno 
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apatesikeꞌa maike maike hu lina nesakeno Anumaya Kotiꞌa apaunu 
alino kalo patesikeꞌa makoꞌae avi olekae.” huno hikeꞌna nakaeya 
Yoniꞌna ani ya himonafi akeꞌnoe.

Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌkamoꞌa seveniꞌa aꞌkameleti 
ano aꞌkama maleꞌnea yana alino aꞌkao paꞌne.

8  1 Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌkamoꞌa alakana aꞌkame ano aꞌkama 
maleꞌnea yana ako alino aꞌkao nepaekeꞌa koꞌkuꞌnapi haneꞌnea 

yaꞌmoki kanake kanake ohuꞌa miꞌkoꞌamoki ke ohuꞌa aiseꞌa aupa kana 
hap aova ani kava huꞌne. 2  Ke ohuꞌa maitakeꞌna akeꞌnoana naya mako 
kayati aole alea (7) koꞌkuꞌnapi kayo kayo vaya Anumaya Koti aulakale 
hetiꞌnakeno naya mako kayati aole alea (7) ufe apamikeꞌa aliꞌnae.

3  Aliꞌnakeno koꞌkuꞌnapi mako kayo kayo veꞌka ekeꞌna akeꞌnoana mako 
kolimonileti alo humale lape ayapi aliꞌneno afu heꞌa neꞌkaya ataluꞌya 
haneꞌneate heti maiꞌnikeno lusi manaꞌake nehea laꞌnefa halina ani 
lapepi alino amikeno ala Ne faineꞌmaiya yaꞌmo aulakale haneꞌnea yana 
kolimonileti alo humale ataluꞌyate uno maleꞌneno Yisasina apaꞌkuꞌa 
amiꞌnaya vayaꞌmoki Anumayamoteka ke huꞌa afineꞌkaya yaꞌae manaꞌake 
halinaꞌae loꞌkano Anumayaleka haisikeno kanale manaꞌa afise huno 
loꞌkano maleꞌne. 4 Maleꞌnikeno Anumayamoteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya 
vayaꞌmoki afineꞌkaya yaꞌae ani manaꞌake halinaꞌae ani kayo kayo veꞌkamo 
ayapati Anumayamo aulakale loꞌkaꞌana nehaiꞌae. 5 Nehaikeno ani 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa kolimonileti alo humale lape alino ani 
ataluꞌyate ata nelea atafati ata nelea hoꞌkanufa alino ani lapepi maleno 
havaiteteno ani ata lapena koꞌkuꞌnapakati mopafaka yaka hutalekeno 
haꞌkali haꞌkalu nehikeno kopasiꞌna alino alave nehikeno mako ake 
neꞌaino imima neꞌale.

Aoleꞌae aoleꞌae koꞌkuꞌnapi kayo kayo anakaꞌmoki ufe aꞌnae.
6  Naya mako kayati aole alea (7) ufe aliꞌnaya koꞌkuꞌnapi kayo kayo 

vayaꞌmoki ani ufeꞌapi aesaya yafe aliꞌa avatati nehae. 7 Avatati nehakeno 
hokote kayo kayo veꞌkamoꞌa akaiꞌa ufe neꞌaekeno koꞌmopa koꞌae ataꞌae 
kolaꞌae fole aitekeno mopale atalekeno laviꞌne. Laviꞌnikeno miꞌko ma 
mopa aoleꞌae makoꞌae ano faꞌko humaleꞌneapati mako kayaꞌa aupalikaꞌae 
miꞌko ani mopale haneꞌnea yaꞌae miꞌko yosayakaꞌae miꞌko mopale 
haneꞌnea hafepaꞌae atamoꞌa leno asakeꞌne.

8  Leno asaketekeno napa tu kayo kayo veꞌkamoꞌa akaiꞌa ufe neꞌaekeno 
ala avimaꞌkana yana ata nelekeno hake lipi asakaulaviꞌne. Nelavikeno 
ani hake lina aoleꞌae makoꞌae ano faꞌko humaleꞌneapati mako kayaꞌa 
alino kolaꞌake huꞌne. 9 Kolaꞌake huꞌnea yafe ani aupalika neꞌmaiya 
fayayakaꞌae mako lipi maiꞌnaya yaꞌae faliꞌnakeꞌa ani aupalika haneꞌnea 
lipi kaleyakaꞌae alaki alino haviya hutaleꞌne.
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10-11 Haviya hutekeno napa tali kayo kayo veꞌkamoꞌa akaiꞌa ufe 
neꞌaekeno ala sanafiꞌmo akiꞌa nami huꞌa nehaya sanafina ata kaniꞌkana 
huno nelea kava nehuno koꞌkuꞌnapakati elinekeno miꞌko mopa alino 
aoleꞌae makoꞌae ano faꞌko humaleꞌneapati mako kaya aupalika haneꞌnea 
liꞌyakaꞌae li nehakea kelifiꞌae nelavikeno aoleꞌae makoꞌae ano faꞌko 
humaleꞌneapati mako aupalikaꞌa haneꞌnea lipi nami haneꞌnikeꞌa neꞌnaya 
vaya nesu ya faliꞌnae.

12  Faliꞌnakeno napa fo kayo kayo veꞌkamoꞌa akaiꞌa ufe neꞌaekeno 
yakeꞌae iꞌkaꞌae aoleꞌae makoꞌae ano faꞌko humaleꞌneapati mako kaya 
aupalikaꞌa asu heꞌne. Sanafiꞌyakaꞌae ani ya huno aoleꞌae makoꞌae ano 
faꞌko humaleꞌneapati miꞌko sanafiꞌafati mako kaya aupalikaꞌaꞌapi ani kava 
huꞌa asu heꞌnae. Asu heꞌnaya yafe yakemoꞌa ano ha nelea yaꞌa aoleꞌae 
makoꞌae ano faꞌko humaleꞌneapati mako kaya aupalikaꞌa yake olekeno 
lusi haniꞌkiteno lusi metapu aꞌne. Metapu aꞌnikeno iꞌkaꞌae sanafiꞌae ani 
kava huꞌa aoleꞌae makoꞌae ano faꞌko humaleꞌneapati mako kaya aupalikaꞌa 
ha olekeno lusi haniꞌkiteno lusi metapu aꞌne.

13  Nakaeya Yoniꞌna mako ala haꞌkiꞌkikefa koꞌkuꞌnaꞌmo folakapi haleno 
vikeꞌna neꞌakokeno ala kekefafati inake nehe “Nahauꞌneo nahauꞌneo 
ma mopafi maiꞌnaya vayaꞌmokitapaena lusi nahau hulapatoe. Aoleꞌae 
makoꞌae koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki ufe neꞌaesayana lusi kana 
ya mopafi maiꞌnaya vayaꞌmokitapale vaꞌyi hukikeꞌnae lusi nahau 
hunelapatoe.” huno hikeꞌna afiꞌnoe.

Napa faefu koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa akaiꞌa ufe neꞌaeye.

9  1 Napa faefu koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa akaiꞌa ufe neꞌaekeno 
mako sanafi koꞌkuꞌnapakati atafailavino mopale laviꞌnikeno mako 

afepi laviꞌnea keli ayomaꞌa oꞌmale kelimo kita yaꞌkisea ki ani sanafi 
amikeno aliꞌne. 2  Aliteno ani kelimo kita yaꞌkikeno ani kelifatina lusi 
halinamoꞌa muti muti huno haiꞌnea yaꞌmoꞌa mako ala ata kakeno 
neꞌaiya halinakana huno haiꞌneno yakemo aulakaleꞌae koꞌkuꞌnateꞌae 
aino atiꞌkaekeno alino haniꞌake huꞌne. 3  Haniꞌake hikeꞌa ani halinafati 
lusi kenuꞌyaka mopale fole aitakeno vaya aꞌkafu hanisaya loꞌkiyaꞌapi 
apamikeꞌa aꞌkafu hanikeno hekiꞌyavemo hapaekeno lusi apaꞌkafu neꞌkea 
akufa kava huꞌne. 4 Ani kenuꞌyakaena inake huno nehe “Hafepaꞌae 
kahauꞌae yosayakaꞌae oꞌnekayaꞌmaki Anumaya Koti akiꞌa hapanile ka 
oꞌapateꞌnisea vayaꞌai apaꞌkufaꞌake aꞌkafu hanisakeꞌa apaꞌkafu ya alisae.” 
huꞌne. 5 Naya mako kaya iꞌkaꞌake apaꞌkafu kisea ya apamite apamite 
hukayaꞌmaki alaki hapaesakeꞌa falisaya loꞌkiyaꞌapi oꞌapamiꞌneanakeꞌa 
aꞌkafu hanikeꞌa apaꞌkafu neꞌkea yana hekiꞌyavemoꞌa hapaekeꞌa apaꞌkafu 
neꞌkea akufa kavana akaseno lusi apaꞌkafu kiꞌne. 6  Ani apaꞌkafu kisea 
afina vayaꞌmoki falisaya apaꞌkesa afikayaꞌmaki ofalikae. Apaꞌkafu kiꞌnea 
yafe lusiya huꞌa falisaya kafena kahau akayaꞌmaki ofalikae.
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7 Ofaliꞌnakeꞌa ani kenuꞌyakamoki hosi afukana nehuꞌa la hukefe 
nehaya hosikana nehuꞌa apaꞌkenopale kolimonileti alo humale kaꞌkolita 
vailiꞌnakeno apaukosamoꞌa vaya apaukosa kaliꞌne. 8  Ani kenuꞌyakamoki 
apayoꞌkamoꞌa mako oyafa aꞌnemoki yatala apayoꞌkakana huꞌnikeꞌa 
apaveꞌmoꞌa kaveꞌake afu laiyoni afumoki apaveꞌkana huno haneꞌne. 
9 Haneꞌnikeꞌa ani kenuꞌyakamoki hapaifiꞌyalena kapaleti alo humale 
halekuꞌkana ya vailiꞌnakeno hapaꞌkumoꞌa lusi ake neꞌaikeꞌa vayaꞌmoki 
ala kame hukefe nehatakaya akufa ke nehae. 10 Ani kenuꞌyakamoki 
apaikoꞌyafi mako neꞌkayakana yana hekiꞌyavemo ano halake aineꞌapatea 
yaꞌkana huꞌneanakeꞌa ani apaikoꞌyafi haneꞌnea neꞌkayaleti naya mako 
kaya hano hea iꞌkaꞌmo akuꞌainaka vaya aꞌa halake aineꞌapateꞌa aliꞌa 
haviya hupateꞌnae. 11 Haviya hupatakeno ala kava veꞌkaꞌapi Sata kayo 
kayo veꞌkaꞌa ayomaꞌa oꞌmale kelile kava veꞌkamo akiꞌa Yuta vayaꞌai ke 
Hipalu kefati Apatoni huꞌa aki neꞌae. Kaliꞌki kefati Apolioni huꞌa aki 
neꞌaketa lakaeya kefati inake huta aki neꞌaone “Miꞌko vaya alino haviya 
hupatesikeꞌa falisaya veꞌkae.” huta nehune.

12  Kenuꞌyakamoki aliꞌa haviya hupateꞌnaya kava hano huꞌneaꞌmaki 
nahauꞌneo aole lusi kana yatalana haneꞌneanakeno lapaꞌkaeyate ekaiye.

Napa sikisi kayo kayo veꞌkamoꞌa ufe neꞌaeye.
13  Napa sikisi kayo kayo veꞌkamoꞌa akaiꞌa ufe aekeꞌna afiꞌnoana 

Anumaya Koti aulakale haneꞌnea kolimonileti alo humale ataluꞌyaꞌmo 
aoleꞌae aoleꞌae atupaleti mako ake aikeꞌna afiꞌnoe. 14 Afiꞌnokeno napa 
sikisi kayo kayo veꞌka ufe aliꞌnea veꞌkaena inake huꞌne “Aoleꞌae aoleꞌae 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo vaya Yufaletisi lite nofi hupateꞌnaya kayo kayo 
vayaꞌaina kalu heꞌka apatalekeꞌa veo.” huꞌne. 15 Ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
vayaꞌaina mani kafufiꞌae mani iꞌkateꞌae mani afinaꞌae mani yakemo 
akuꞌainakaꞌae fole aisea yafe nofipi apatafa huꞌnikeno ani kanaꞌa 
vaꞌyi hikeno nofipati kalu hepateꞌne. Anumaya Kotiꞌa miꞌko mopale 
vayaꞌaina aoleꞌae makoꞌae ano faꞌko humaleꞌneapati inake he “Faꞌko 
humaleꞌnea vayapati mako kayaꞌa hapaekeꞌa faleo.” huno hikeꞌa ani 
aoleꞌae aoleꞌae kayo kayo vayaꞌaina apatalekeꞌa ani kava nehae. 16  Ani 
kava nehakeꞌa apaya huꞌa hapaesaya ati vaya oꞌafunamaꞌa vaya tu 
hataleti milioni (200,000,000) hosimo akofetule faimaiꞌnaya ati vaya 
maiꞌnakeꞌa ani napa nahapaikeꞌna nakaeya Yoniꞌna afiꞌnoe. 17-18  Afiteꞌna 
himonafi apaꞌkeꞌnoana ani hosimo akofetule faimaiꞌnaya vayaꞌmoki 
hapaifiꞌyalena haesa halekuꞌae oꞌko halekuꞌae kuꞌkupa halekuꞌae aꞌa 
afailiꞌnakeꞌa hosiyakamoki apaꞌkenopamoꞌa kaveꞌake afu laiyoni afumoki 
apaꞌkenopakana nehikeꞌa atamoꞌae halinamoꞌae hiꞌmanaꞌake ata nelea 
yafaꞌyakaꞌae apavayafati hatilavikeno miꞌko mopale vayaꞌaina aoleꞌae 
makoꞌae ano faꞌko humaleꞌneapati mako kaya aupalika vayaꞌaina ani 
hosimoki apavayafati hati lavea aoleꞌae makoꞌae yaꞌmoꞌa ataꞌae halinaꞌae 
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hiꞌmanaꞌake ata nelea yafaꞌyakaletiꞌae vaya hapakeꞌa faliꞌnae. 19 Ani 
hosimoki hapaesaya loꞌkiyaꞌapi apavayafiꞌae apaikoꞌyafiꞌae haneꞌnikeꞌa 
apaikoꞌyamoꞌa kuyumaꞌkana huꞌneanakeꞌa ani apaikoꞌyaleti aꞌkafu 
hanisaya apaꞌkenopa haneꞌnikeꞌa vaya aꞌkafu hanikeꞌa nefalikeꞌna 
himonafi apaꞌkeꞌnoe.

20 Faliꞌnayaꞌmaki ani aoleꞌae makoꞌae aliꞌa haviya huꞌnaya yaꞌmoꞌa 
hapaekeꞌa ofaliꞌnaya vaya haoꞌotake kava huꞌnaya yafe apaipa aiꞌa yahae 
nohae. Apayateti alo humale anumayaꞌapi kolimoniletiꞌae efe yafatetiꞌae 
haesa yafatetiꞌae afa yafatetiꞌae yosaletiꞌae alo humale yaꞌaefe “Anumayati 
maiꞌnae.” huꞌa nehayaꞌmaki ani yaꞌyaka apaulaka oꞌakeꞌa ke oꞌafiꞌa ka 
uꞌeꞌa nohaya yate apaꞌki aliꞌa asaka nehuꞌa Sata afeꞌyakamoki apaꞌkiꞌae 
aliꞌa asaka nehuꞌa “Anumayati maiꞌnae.” huꞌa nehayaꞌmaki neꞌapataleꞌa 
Anumayamo aki aliꞌa asaka nohae. 21 Aliꞌa asaka ohuꞌa vaya hapaꞌa 
fali kavaꞌae analisa kavaꞌae kumai kavaꞌae kumayaꞌya hulitata nehaya 
kavaꞌaefe apaꞌkesa neꞌafiꞌa apaipa aiꞌa yahae nohae.

Koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa Yonina avo 
kamale pepa amikeno neꞌne.

10  1 Nakaeya Yoniꞌna mako loꞌkiyaꞌake kayo kayo veꞌka 
koꞌkuꞌnapakati elino neꞌekeꞌna akeꞌnoana hiyaꞌmoꞌa akufalena 

aino auꞌvaitekeno akenopale fukakinaꞌmoꞌa maleno fakakiꞌnikeno 
aukosamoꞌa yakemo nehea kava nehikeno aole aiyalaꞌmokani ata nelea 
fiko yosamoꞌa kaluvi neꞌaiya kava huno kaluvi neꞌaikeno elineꞌne. 
2  Elino neꞌekeꞌna akeꞌnoana akaeya mako aise ano kafake kimaleteno 
alino vaꞌkale maleꞌnea avona ayapi haneꞌnikeno lamaka aiyaꞌa hake 
liꞌmo akotofule ateno haoka aiyaꞌa mopale ano atalatale huno maiꞌne. 
3  Maiꞌneno laiyoni afumo ake neꞌaiya kava huno ake neꞌaino ka neꞌaekeno 
naya mako kayati aole alea (7) afina haꞌkali haꞌkalu nehikeno lusiya huno 
ala ake neꞌaiye. 4 Mako nayatekati aole alea (7) afina haꞌkali haꞌkalu hea 
ke afiteꞌna avopi ani ke kakefe nehukeno koꞌkuꞌnapati mako ake aiya 
kemoꞌa inake huno hikeꞌna afiꞌnoe “Ani ke mako nayatekati aole alea (7) 
afina haꞌkali haꞌkalu huꞌnea ke avopi kakefe hana ke oꞌkaꞌka kakesafi 
afiꞌka falaꞌkileo.” huno hikeꞌna afiꞌnoe.

5 Ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka li avoyaleꞌae mopaleꞌae ano atalatale 
huꞌnikeꞌna akeꞌnoa veꞌkamoꞌa lamaka ayaꞌa hanaleka alino asaka huꞌne. 
6  Asaka huliꞌneno inake nehe “Anumaya Kotiꞌa maike maike huno miꞌko 
afina avamuꞌae veꞌkamoꞌa akaiꞌake koꞌkuꞌnaꞌae koꞌkuꞌnapi haneꞌnea yaꞌae 
mopaꞌae mopafi haneꞌnea yaꞌae hake liꞌae hake lipi haneꞌnea yaꞌyakaꞌae 
alo huꞌnea Anumayamo aulakale mani nehoa ke lamake nehoe. Anumaya 
Kotiꞌa makoꞌae lakeva oꞌmaikeaꞌmaki makale miꞌko ya fole aisea yana fole 
aike. 7 Fole aikeaꞌmaki napa seveni koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa akaiꞌa 
ufe akefe hea afina Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka akaiꞌa aliꞌya aliꞌnaya 
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apaune vaya hapapaiꞌnea ke falaꞌkino haneꞌnea ke fole aino neꞌyaꞌa 
alitekeno lamake huke.” huꞌne.

8  Huꞌnikeꞌna nakaeya Yoniꞌna hokoteꞌna koꞌkuꞌnapati afiꞌnoa kemoꞌa 
eteno inake huno nahapaiꞌne “Kakaeya hake liꞌmo avoyaleꞌae mopaleꞌae 
aiya ano atalatale huno hetiꞌnea koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkale uteꞌka ayapi 
haneꞌnea avona uꞌka aleo.” nehe. 9 Nehikeꞌna nakaeya ani koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo veꞌkale uꞌna inake huꞌna hoe “Kakaeya ani aise avona nameo.” 
hukeno nakaeyafe inake he “Kakaeya aliꞌka no. Nesanana kavayafina 
lumemo liꞌmo nehea kava huno hakaꞌake hinakeꞌka nekanaꞌmaki kaipafi 
laviseana atuꞌake huke.” nehe. 10 Nehikeꞌna nakaeya ani aise avona kayo 
kayo veꞌkamo ayapati aliꞌna nokeno navayafi lumemo liꞌmo nehea ya 
huno haka nahaiyanaki neꞌna naꞌkaitalokeno naipafaka laveateka atuꞌake 
he.

11 Atuꞌake nehikeno nakaeya Yoniꞌnae inake huno nahapaiꞌne “Kakaeya 
makoꞌae fate fate apaꞌkufa kaliꞌnea vayaꞌae alu kote kote maiꞌnaya vayaꞌae 
alu apaꞌke alu apaꞌke neꞌaiya vayaꞌae ala kava vayaꞌae Anumaya Koti ke 
huꞌka fole aiꞌka hapapaikane.” huꞌa nehae.

Aole veꞌkalaꞌmokani Anumayamo ke huꞌana fole neꞌaiꞌae.

11  1 Koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki maleꞌna akeke akeke huꞌna 
hapalisoa ya kayo namiteꞌa inake hae “Kakaeya hetiꞌka Anumaya 

Koti mono noꞌae sala mana haise huꞌa neꞌkaya ataluꞌyaꞌae maleꞌka akeke 
akeke huꞌka hapaliꞌka aketeꞌka ani nopi maiꞌneꞌa Anumayamo aki aliꞌa 
asaka nehaya vayana hapaliꞌka ako. 2  Hapaliteꞌka maꞌaileka haneꞌnea 
mopa maleꞌka akeke akeke huꞌka ohapaleo. Ani aupalika Anumaya Koti 
ke noꞌafisaya vayaꞌaina Anumaya Koti apamiꞌnikeꞌa foti tuꞌa (42) iꞌka 
(1,260 afina) ani vayaꞌmoki Anumaya Koti fate akufa kumana apaiyaleti 
apaiya alitata huꞌa aꞌa haviya hukae. 3  Aꞌa haviya nehisakeꞌna aole 
veꞌkala nakaeya ke huꞌana fole neꞌaiꞌa veꞌkala loꞌkiyaꞌniꞌa anamiteꞌna 
hunatesukeꞌana kayavo kena havailiꞌneꞌana nakaeya ke huꞌana fole 
neꞌaiꞌana ani foti tuꞌa (42) iꞌka (1,260 afina) nakaeya ke huꞌana fole 
aikaꞌae.” huno hikeꞌna nakaeya Yoniꞌna afiꞌnoe.

4 Ani aole veꞌkalana aole olivi yosakana nehuꞌana aole ata kaniꞌkana 
huꞌnaꞌa veꞌkala maiꞌnaꞌanakeꞌana miꞌko mopale kava yakaiꞌnea Anumaya 
Koti aulakale hetiꞌnaꞌae. 5 Mako vayaꞌmoki ani veꞌkalana aliꞌa haviya 
hunatekefe nehisakenoꞌaena ani veꞌkalaꞌmokani anavayafati ata haꞌkalu 
nehuno kame vayaꞌani leno apasakalisikeꞌa falikae. He lamake aliꞌa 
haviya hunatesaya vaya ako falikae. 6  Ani aole Anumayamo veꞌkalana 
lusi loꞌkiyaꞌani haneꞌneanakeꞌana Anumaya Koti ke hapapailitata hisaꞌa 
kanafina “Ko oꞌaiyo.” huꞌana hisaꞌana ani loꞌkiyaꞌanileti ko oꞌaike. Ma 
mopafi haneꞌnea life “Kolaꞌake ho.” huꞌana hisaꞌana kolaꞌake huke. Miꞌko 
vayaꞌaite “Lusi kana ya vaꞌyi ho. Kali vaꞌyi ho.” hisaꞌana ani kava huke. 
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Miꞌko afina “Ani kava hise.” huꞌana anaꞌkesa neꞌafisaꞌakeno ani yana afaꞌa 
fole aike.

7 Fole aikeaꞌmaki ani aole veꞌkalana Anumaya Koti anamiꞌnea ke huꞌana 
hano hutesaꞌakeno afepi laviꞌneno ayomaꞌa oꞌmale kelifati havi afela afumoꞌa 
haineno hanaesikeꞌana falikaꞌae. 8 Hanaesikeꞌana falisaꞌakeꞌa anaꞌkufaꞌa 
Yelusalemu kumate Anumayaꞌanimo Yisasiꞌa yofo yosale haꞌa asaiꞌnaya 
kumaꞌmo yekekate malekae. Ani kumafe ke avoya kefati Sotomuꞌae 
Isipiꞌaene huꞌa nehae. 9 Falitaꞌakeno anaꞌkufaꞌa yakekate maleꞌnakeꞌa aoleꞌae 
makoꞌae afinanaki yakemoꞌa folakate eno vea kanaki haneꞌnikeꞌa fate fate 
apaꞌkufa kaliꞌnea vayaꞌae fate fate nofipati vayaꞌae fate fate apaꞌke neꞌaiya 
vayaꞌae fate fate kotekati vayaꞌae ani veꞌkalaꞌmokani anaꞌkufaꞌa akete 
akete hukayaꞌmaki mako vayaꞌmoki aliꞌuꞌa kelifi aliꞌa ki oꞌanateꞌnae. 10 Ki 
oꞌanateꞌnayaꞌmaki miꞌko koteka vayaꞌmoki ani veꞌkalaꞌmokani mopale 
vayana lusiya huꞌana aliꞌana haviya huneꞌapataꞌa veꞌkala faliꞌnaꞌa yafe lusiya 
huꞌa amuse nehuꞌa kiki huneꞌanateꞌa yakame kefati vaya neꞌya uꞌa apamikeꞌa 
eꞌa apamikeꞌa huꞌa nakeno apaipamoꞌa kanale huꞌne.

11 Apaipamoꞌa kanale huꞌneaꞌmaki ani aoleꞌae makoꞌae afinanaki 
yakemoꞌa folakate vea kanaki hano hutekeno Anumaya Kotiꞌa ani 
veꞌkalaꞌani anaipafi anavamu anamisea yasi anamikeꞌana ani veꞌkalana 
eteꞌana faliꞌnaꞌapati hetiꞌakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ani ya aketeꞌa lusiya huꞌa 
apamoꞌyo neꞌaiꞌa koli huꞌnae. 12  Koli nehakeno koꞌkuꞌnapakati ala ake 
aiya akemoꞌa ani aole veꞌkalaꞌanife inake he “Lanaꞌkaeya male haiteꞌao.” 
hikeꞌana hiyapi koꞌkuꞌnapaka haiꞌakeꞌa kame vayaꞌanimoki anaꞌkeꞌnae.

13  Ani veꞌkala haiꞌana falaꞌa anayufi lusi imima aliteno ani ala kuma 
naya aole (10) ano faꞌko humaleꞌneapati mako kayaꞌa alino haviya hikeno 
ani imimaꞌmoꞌa oꞌafunamaꞌa vaya naya mako kayati aole alea tauseni 
vaya (7,000 vaya) faliꞌa hano huꞌnae. Inani kava hea yafe ofaliꞌa afaꞌa 
maiꞌnaya vayaꞌmoki lusi koli huteꞌa koꞌkuꞌnapi kava ya alino maiꞌnea 
Anumaya Koti aki aliꞌa asaka huꞌnae.

14 Ani aole kana yana ako hano huꞌneaꞌmaki afeo. Avoꞌneo mako kana 
yana aupa kanafi vaꞌyi hukikeꞌnae nahau hunelapatoe.

Napa seveni koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa ufe neꞌaeye.
15 Napa seveni koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa ufe aekeꞌna afiꞌnoana 

koꞌkuꞌnapakati mako vayaꞌmoki ala kekefafati inake huꞌa huꞌnae
“Anumaya Kotiꞌae lakufa alino katisea yafe huteꞌnea Veꞌkaꞌae 

mopale kava ya aliꞌa maiꞌnaya vayaꞌaina ako apaꞌkaseꞌana hanafi 
maiꞌnaꞌae. Hanafi maiꞌnaꞌanakeꞌana meni kanaꞌae akola ani 
veꞌkalaꞌmokani ala kava ya aliꞌana maiꞌneꞌana maike maike huꞌana 
akola kava maikaꞌae.” huꞌa huꞌnae.

16  Anile Anumaya Koti aulakale maiꞌnaya tueti foꞌa (24) ala ala vayaꞌmoki 
kava Ne fai neꞌmaiya yate faimaiꞌneꞌa apaleꞌya alo neꞌaꞌa apaꞌkoꞌya nefaiꞌa 
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Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehae. 17 Ani ala ala vayaꞌmoki inake huꞌa 
nehae

“Vae Anumaya Kotika lusi loꞌkiyaꞌka haneꞌnikeꞌka aꞌkeꞌainakaꞌae 
meniꞌae ani kava huꞌka maiꞌnane. Meni lusi loꞌkiyaꞌkaleti aepa 
heꞌka miꞌko yate kava ya aliꞌnana yafe lakaeya kakaeyafe lusi 
amuseꞌka nehune. 18  Kakaeya ke oꞌafi vayaꞌmoki kakaeyafe apaipa 
kafa kahaꞌnaya yafe kakaeya kaipa kafa nehapaꞌka anonaꞌa 
havi ya apamisana kana ako vaꞌyi huꞌne. Miꞌko faliꞌnaya vaya 
kake hupatesana kana ako vaꞌyi huꞌne. Kakaeya apaune laka 
nehaya vayaꞌae miꞌko kakaeya ke neꞌafiꞌa fate akufa vayaꞌae kaki 
aliꞌa asaka nehuꞌa kaiyafi neꞌmaiya vayaꞌae ala apaꞌki haneꞌnea 
vayaꞌae aise apaꞌki haneꞌnea vayaꞌae kanale amuse ya apamikane. 
Apamikanaꞌmaki mako vayaꞌmoki mopale vayaꞌaina aliꞌa haviya 
hupateꞌnaya vayaꞌaina anonaꞌa kakaeya aliꞌka haviya hupatekane.” 
huꞌa huꞌnae.

19 Inake huꞌa hano hutakeno Anumaya Koti mono no koꞌkuꞌnapaka 
haneꞌnea no yaꞌkitalekeno Anumaya Kotiꞌa alino loꞌkiya vaiteno haya 
maleꞌnea ke haneꞌnea pokisi ani mono nopi alino hale yate malekeꞌa 
miꞌko vaya neꞌakakeno ala ake neꞌaino kopasiꞌna alino alave nehikeno 
haꞌkali haꞌkalu nehuno imima neꞌalikeno koꞌmopa ko aiꞌne.

Mako aꞌae ala felosu nakalaꞌaefe huꞌne.

12  1 Mako ala oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya yana koꞌkuꞌnate vaꞌyi 
huꞌne. Ani yaꞌmoꞌa ina kava huꞌne. Mako aꞌmoꞌa koꞌkuꞌnapi 

maiꞌnikeno yakemoꞌa ani aꞌmo kenakana hikeno iꞌkaꞌmoꞌa aiyafaka 
haneꞌnikeno hanile naiyalekati aole alea (12) sanafi kaꞌkolitaꞌkana huno 
vailiꞌne. 2  Ani ana aipaꞌae maiꞌneanakeno mafaꞌne alitekefe hikeno akafu 
neꞌkikeno avo avo huꞌne.

3  Nehikeno mako oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya yana koꞌkuꞌnate vaꞌyi 
huꞌne. Mako ala haesa felosu nakala maiꞌneno naya mako kayati aole 
alea (7) akenopaꞌa haneꞌnikeno ani miꞌko akenopayakalena yahauve 
vayaꞌai kaꞌkolitayaka naya mako kayati aole alea (7) akenopale vaili vaili 
huꞌnakeno naya aoleꞌa hano hea (10) komuꞌyakaꞌa ani akenopafi haneꞌne. 
4 Ani felosu nakalamo aikoꞌyaleti miꞌko sanafiꞌyaka aoleꞌae makoꞌae ano 
faꞌko humaleꞌneapati mako kaya aupalika sanafiꞌyaka aino atafaitalekeno 
koꞌkuꞌnapati mopafi elineꞌne. Ina kava huteno ani felosu nakalamoꞌa ani 
mafaꞌne alitesea aꞌmo aukosaleka mafaꞌneꞌa alineꞌateseana hano nesea 
yafe hetino akeva maiꞌne. 5 Akeva maiꞌnikeno ani aꞌmoꞌa ve mafaꞌne 
aliteꞌne. Ani mafaꞌnemoꞌa henakaꞌa ala veꞌka maiꞌneno miꞌko mopale 
vayaꞌaite loꞌkiya vaino kava ya alino maisea ve mafaꞌne alineꞌatekeꞌa 
makaleꞌa hafaleꞌa hanafaka avaleꞌa asaka huꞌa Anumaya Kotiteꞌae fai 
neꞌmaiya yaꞌaleꞌae avaleꞌnae. 6  Avaletakeno ani a aune heno uno maisea 
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ya Anumaya Kotiꞌa alino avatati huteꞌnea kaꞌme koteka uꞌnikeno foti tuꞌa 
(42) iꞌka (1,260 afina) Anumaya Kotiꞌa kava yakaiteno neꞌya amikeno 
maiꞌne.

Koꞌkuꞌnate lusi kame hu ya fole aiꞌne.
7 Koꞌkuꞌnate lusi kame hu ya fole aiꞌne. Maiꞌkoloꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo 

anakaꞌaꞌae ala nakalaꞌae akiꞌa Sataꞌae akaeya afeꞌyakaꞌaꞌae lusi kame 
huꞌnae. Koꞌkuꞌnate kayo kayo vayaꞌai kava veꞌkaꞌapimo akiꞌa Maiꞌkoloꞌae. 
8  Ani kame hayana koꞌkuꞌnapi kayo kayo anakaꞌmoki ani nakalaꞌae Sata 
afeꞌyakaꞌae ako hapaꞌa apaꞌkaseꞌnaya yafe makoꞌae koꞌkuꞌnate maisaya 
no kumaꞌapi oꞌmaleꞌne. 9 Mai kumaꞌapi oꞌmaleꞌnikeꞌa ani aꞌkeꞌainaka 
neꞌmaiya kasukeꞌake felosu nakalamo akiꞌa Sataꞌae nehaya veꞌkamoꞌa 
ma mopale vayaꞌaife kasuke huno ano apavataka hukeno oꞌmai veꞌkaꞌae 
akaiꞌa afeꞌyakaꞌae koꞌkuꞌnapakati aliꞌapa mopale yaka hupatalakeꞌa 
mopale eliꞌeꞌnae.

Anumaya Kotiꞌa Satana hano akaseno ala kava veꞌka maiꞌne.
10 Aliꞌa yaka hupataletakeꞌna nakaeya Yoniꞌna koꞌkuꞌnapakati ala kekefa 

neꞌafukeno ani kemoꞌa inake he
“Ani avaleꞌa yaka hutalaya veꞌkamoꞌa miꞌko nepu lasatimoki efi efi 

huno kake huneꞌapateno ‘Haoꞌotake kava nehae.’ huno Anumaya 
Koti aulakale huno fole neꞌaiya veꞌka koꞌkuꞌnapakati aliꞌa yaka 
hutaleꞌnaya yafe Anumaya Kotitimoꞌa laku lame alino katiꞌnea yaꞌa 
ako vaꞌyi huꞌne. Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa loꞌkiyaꞌa miꞌko vaya ako 
apaveliteno akaeya ala kava ya aliꞌnea veꞌka maiꞌneno akaiꞌa lakufa 
alino katikefe huteꞌnea veꞌkamo kava hu loꞌkiyaꞌaꞌae apavelikeꞌa 
afiꞌnae. 11 Afiꞌnayaꞌmaki Sataꞌa nepu lasatimokife ‘Ina kava huꞌa 
haoꞌotake kava nehae.’ huno fole aiꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa Anumaya Koti 
Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌka lakaeya haoꞌotake kavaꞌmo no anonaꞌa 
alisea yafe haꞌnaya kola laviꞌnea yaꞌmoꞌae Anumaya Koti ke huꞌa 
fole aiꞌnaya yaꞌmoꞌae Satana haꞌa akaseꞌnae. Akaseꞌneꞌa apaꞌkaiꞌapi 
apaꞌkufaena apaꞌkesa oꞌafiꞌa falisaya yafe koli nohaya yafe Satana 
haꞌa akaseꞌnae. 12  Satana haꞌa akaseꞌnaya yafe koꞌkuꞌnateꞌae 
koꞌkuꞌnapaka maiꞌnaya vayaꞌmokitapaꞌae amuse heo. Amuse 
hukayaꞌmaki Sataꞌa ‘Aupa kana maikoe.’ huno akesa afiꞌnea yafe 
aipamoꞌa ata nelekeꞌa koꞌkuꞌnapati aliꞌa yaka hutalakeno mopale 
laviꞌnea yafe avoꞌneo mopafiꞌae hake liꞌmo akiꞌnalekaꞌae maiꞌnaya 
vayana nahau haki maitapa halove heo.” huꞌne.

Felosu nakalamoꞌa a kanoe aipa kafa haꞌne.
13  Ala nakala aliꞌa yaka hutalekeno mopafi elino eꞌnea yafe aketeno 

ani ve mafaꞌne aliteꞌnea ana alino haviya hutesea yafe hafaiꞌne. 
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14 Hafaiꞌneaꞌmaki ani felosu nakalamoꞌa alino haviya hutekefe hea 
kumateti haleno visea yafe Anumaya Kotiꞌa ani ana ala haꞌkiꞌkimo 
haꞌkula amikeno alino aluka aluka ayoꞌnale maleteno ani aꞌmoꞌa haleno 
vaya oꞌmai kaꞌme koteka neꞌvikeno Anumaya Kotiꞌa aoleꞌae makoꞌae alea 
kafuꞌae naya mako kayati makoꞌke alea iꞌkaꞌae kava yakaiteno neꞌya 
amisea yafe alino avatati humaleꞌnea kumate neꞌve. 15 Neꞌvikeno ani 
felosu nakalamo avayafati lina muvalikeno ani liꞌmoꞌa lusi li neheno 
ayamufa valeno visea yaꞌmoꞌa ani ana asaka hisikeno li neno amupateno 
falise huno aku akesa afiteno ani kava huꞌne. 16  Ani kava neheaꞌmaki 
mopamoꞌa ani a aya hisea yafe mopa eꞌko aekeno ani nakalamo avayafati 
muvalikeno nelavea liꞌmoꞌa ani eꞌko kapi lavino faleno avayaꞌne. 17 Avaya 
akeno ani felosu nakalamoꞌa ani afena lusi aipa kafa hateno ani aꞌmo 
mafaꞌneyakaꞌae kame hukefe uꞌne. Ani mafaꞌneyakaꞌa Anumaya Kotiꞌa ke 
male maleꞌnea ke afiꞌa aꞌkame neꞌmaleꞌa Yisasiꞌa huꞌnea keꞌae huꞌa fole 
neꞌaiꞌa aꞌkame neꞌmalaya vayaꞌae kame hukefe uꞌne. 18  Ani nakala hake 
liꞌmo akiꞌnaleka hetino maiꞌne.

Aole havi afela afula vaꞌyi huꞌnaꞌae.

13  1 Nakaeya Yoniꞌna akeꞌnoana mako havi afela afu hake lipati 
vaꞌyi hikeꞌna akeꞌnoe. Ani havi afela afumo akenopafi mako 

nayatekati aole alea (7) akenopa haneꞌnikeno naya aole hano hea (10) 
komu akenopafati vaꞌyi huꞌnikeno ani komuꞌyakale naya aole hano hea 
(10) kaꞌkolita yahauve vayaꞌai kaꞌkolita vailiꞌnae. Ani havi afela afumo 
akenopayakale ani afumo aki haneꞌne. Ani aki kamaleꞌnaya avoꞌmoꞌa 
Anumaya Kotife kamuke hauꞌa haviya huteꞌnaya aki kamaleꞌnae. 2  Ani 
havi afela afumo akufamoꞌa mako afela pusimo akiꞌa lepati nehaya 
afukana huteno aiyaꞌa ala afela kalamo aiyakana huꞌne. Ani afela kalamo 
akiꞌa pea. Avayamoꞌa laiyoni afumo avayakana huꞌnikeꞌna akeꞌnoe. 
Akeꞌnokeno nakalamoꞌa akaiꞌa loꞌkiyaꞌae ala kava ya alino neꞌmaiya 
loꞌkiyaꞌae ani havi afela afu amiꞌne. 3  Amiꞌnikeno ani havi afela afumo 
mako akenopafi falisea akufa amu aleꞌneaꞌmaki eteno ani amuna 
ako hatekeno hetiꞌne. Ani akenopamoꞌa kanale hikeꞌa miꞌko mopale 
vayaꞌyakamoki ani ya aketeꞌa apamoꞌyo neꞌaiꞌa ani havi afela afumo 
aꞌkame uꞌnae. 4 Uꞌnakeno ani nakalamoꞌa akaiꞌa loꞌkiyaꞌa havi afela afu 
amiꞌnea yafe miꞌko vayaꞌmoki ani havi nakalae “Ala Neti maiꞌne.” huꞌa 
aki aliꞌa asaka huꞌnae. Havi afela afuꞌae ani kava huꞌa aki aliꞌa asaka 
nehuꞌa inake huꞌa huꞌnae “Hana veꞌkamoka ani havi afela afumoꞌa kanale 
kava nehea kavana huke? Nalaꞌa akaeyaꞌae kame hisea loꞌkiyaꞌa haneꞌne?” 
huꞌa nehae.

5 Inake nehakeno Anumaya Kotiꞌa inake nehe “Kanalenaki foti tu (42) 
iꞌka kava ya aliꞌka maikane.” huno hikeno ani havi afela afumoꞌa akaiꞌa 
aki alino asaka nehuno Anumaya Kotifena lusiya huno kamuke nehaiye. 
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6  Ani havi afela afumoꞌa avaya aꞌka huno Anumaya Kotina kamuke 
nehauno aki huno haviya huneꞌateno Anumaya Koti neꞌmaiya kumaꞌaꞌae 
koꞌkuꞌnapaka neꞌmaiya vayaꞌyakaꞌae huno haviya hupateꞌne. 7 Huno 
haviya huneꞌapateno ani havi afela afumoꞌa Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya 
vayaꞌae kame huno apaneꞌkaseno miꞌko nofipati vayaꞌae miꞌko fate fate 
apaꞌkufaꞌae vayaꞌae alu apaꞌke alu apaꞌke neꞌaiya vayaꞌae alu kote kote 
neꞌmaiya vayaꞌae kava hupatesea loꞌkiya amikeno kava ya alino maiꞌne. 
8  Kava ya alino maiꞌnikeꞌa miꞌko ma mopafi vayaꞌmoki ani afela afumo 
aki aliꞌa asaka hukayaꞌmaki ma mopa alo ohuꞌnea afina Anumaya Kotiꞌa 
inake huꞌne “Nakaeya Sipi Sipi Anaꞌauꞌa Yisasiꞌa falitesikeꞌa akaeyafe afiꞌa 
apaipafi malesaya vayaꞌmoki apaꞌki ani Sipi Sipi Anaꞌauꞌamo maike maike 
apavamu haneꞌnea vayaꞌai apaꞌki haneꞌnea avopi apaꞌki ako kamaleꞌnoe.” 
huno huꞌneanakeꞌa ani apaꞌki ma mopa alo ohuꞌnea afina kamaleꞌnea 
vayaꞌmoki havi afela afumo aki aliꞌa asaka ohukae. 9 Inaki mani ke 
lapaꞌkesa haneꞌniseaꞌmokitapa afeo.
 10 Inake huꞌnae nehoe “Yisasi ke hutapa fole neꞌaiya yafe ‘Mako 

vayaꞌmoki nofi nopi ukae.’ nehisayana Anumaya Kotiꞌa 
‘He.’ hisiketapa ani nopi ukae. ‘Mako vayaꞌmoki sasuꞌmeteti 
lahapakaune.’ hisayana Anumaya Kotiꞌa ‘He.’ hisikeꞌa ani kava 
huꞌa apaꞌkaeya hapaꞌa kipatekae.

Ani akufa kava fole neꞌaiseana Anumaya Koti ke aꞌkame neꞌmalesaya 
vayaꞌmokitapa loꞌkiya vaitapa afitapa lapaipafi maleꞌnaya ke loꞌkiya 
vaitapa atafa huleo.” huꞌne.

Mako fate afela afu ma mopafati vaꞌyi huꞌne.
11 Nakaeya Yoniꞌna akeꞌnokeno mako fate afela afu ma mopafati vaꞌyi 

huꞌne. Ani afela afumo akenopafi aole komu haneꞌne. Ani komuꞌmoꞌa 
Sipi Sipi Anaꞌauꞌamo komuꞌkana komu haneꞌne. Ake neꞌaiyana felosu 
nakalamo ake neꞌaiya avamete ake aiꞌne. 12  Hokote havi afela afumoꞌa 
loꞌkiyaꞌa ani henaka afela afu amikeno loꞌkiya aliteno kava ya alino 
maiꞌnea loꞌkiyaleti miꞌko mopale vayaꞌaife inake he “Hokoteno vaꞌyi 
huꞌnea havi afela afumo akenopafina falisea akufa amu aleꞌneaꞌmaki 
eteno ani amuna ako hateꞌnea afumo aki alitapa asaka heo.” huꞌne. 
13  Nehuno ani henaka afela afumoꞌa miꞌko lusiya huno oꞌakeꞌnaya avame 
ya hu loꞌkiya ya alo huꞌne. Mako oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya ya nehuno 
miꞌko vayaꞌai apaulakale “Ata eliꞌkeno.” huno nehikeno ata koꞌkuꞌnapakati 
mopafi elineꞌne. 14 Elineꞌekeno Anumaya Kotiꞌa loꞌkiya amikeno 
hokote havi afela afumoꞌa “Ina kava ho.” hikeno henaka afela afumoꞌa 
oꞌakeꞌnaya avame ya nehuno vaya ano apavataka nehuno ani vayaꞌaife 
inake huꞌne “Lapaꞌkaeya hokote havi afela afu aꞌkeꞌainaka sasuꞌmeteti 
hayo akeno falikeꞌkana huteno hetiꞌnea afumo aki alitapa asaka hisaya 
yafe yosaleti neꞌaketapa amena alo heo.” huꞌne. 15 Huno hikeꞌa ani hokote 
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havi afela afumo amena apayateti alo hakeno Anumaya Kotiꞌa henaka 
afela afu loꞌkiya amitekeno yosaleti alo haya havi afela afumo ame aipafi 
avamu amikeno kake nehuno “Mako vayaꞌmoki nakaeya naki aliꞌa asaka 
nohaya vaya hapaesakeꞌa falisae.” huꞌne. 16  Ani henaka afela afumoꞌa 
inake nehe “Miꞌko vayaꞌai lamaka apayateꞌae hapanileꞌae afela afumo 
akiꞌa aiꞌa aꞌkamapateo. Apaꞌki oꞌmale vayaꞌae apaꞌki haneꞌnea vayaꞌae 
miyaꞌapi haneꞌnea vayaꞌae miyaꞌapi oꞌmaleꞌnea vayaꞌae miya oꞌali aliꞌya 
neꞌalea vayaꞌae apaꞌkaiꞌapi miya alisaya yafe aliꞌya neꞌalea vayaꞌae miꞌko 
vayaꞌaina ani akiꞌa aitapa kamapateo.” huꞌne. 17 Hikeꞌa ani kava hutakeꞌa 
mako vayaꞌmoki havi afela afumo akiꞌafi ani akimo napaꞌafi apaꞌkufale 
avo oꞌkaꞌnisaya vayaꞌmoki mako vayaꞌaitekati mako yana miya ofaisakeꞌa 
apaꞌkaeyatekati vayaꞌmoki mako ya miya ofaikae.

18  Lakaeya lakesa afita alakepa hisune. Mako veꞌkamoꞌa akenopa ha 
nelea veꞌka maiꞌnenofena ani havi afela afumo napaꞌa hapalino akese. 
Ani haneꞌnea napa mako veꞌkamo aki haneꞌne. Ani napamo akiꞌa sikisi 
hataleti sikisiti sikisi (666) haneꞌne.

Lusi vayaꞌyakamoki saufa yakame nehakae.

14  1 Afeo. Nakaeya Yoniꞌna neꞌakokeno Anumaya Koti Sipi Sipi 
Anaꞌauꞌamoꞌa Saiyoni avimapi hetiꞌnikeꞌa lusi yate nakaeya 

oꞌafoamaꞌa vayana vani hataleti foti fo tauseni (144,000) vayaꞌmoki 
akaeyaꞌae ani avimapi hetiꞌnae. Ani vayaꞌmoki Sipi Sipi Anaꞌauꞌamo akiꞌae 
akaiꞌa Afoꞌamo akiꞌae ani vayaꞌmoki hapanile anaꞌkiꞌa avo kamaleꞌnae. 
2  Nakaeya koꞌkuꞌnapakati mako ake li aꞌya asaka hunelavikeno ake 
neꞌaiya kava huno haꞌkali haꞌkalu nehea akekana huno ake aikeꞌna 
afiꞌnoe. Afiꞌnokeno aiya akefati lusi vayaꞌmoki kita neꞌamakikeno ake 
neꞌaiya ke kana ke nehikeꞌna afiꞌnoe. 3  Ani vayaꞌmoki Anumaya Kotiꞌa fai 
neꞌmaiya yaꞌmo aulakaleꞌae aoleꞌae aoleꞌae apavamu haneꞌnea anakaꞌai 
apaulakaleꞌae ala ala vayaꞌai apaulakaleꞌae hetiꞌneꞌa vayaꞌmoki oꞌafiꞌnaya 
yakame saufa yakame hakeꞌnae. Ani yakame nehakaya vaya ma mopale 
maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa apaꞌku apame alino katiꞌnea vani hataleti 
foti fo tauseni (144,000) vayaꞌake ani saufa yakame apaꞌkaiꞌapike 
hakekayaꞌmaki mako vayaꞌmoki ani yakame afiteꞌa ohakekae. 4 Ani 
vayaꞌmoki aꞌne apavayu nohuꞌa apaipamoꞌa honiꞌyaꞌake hisea kavana 
ohuꞌnae. Ohuꞌnaya yafe apaipamoꞌa efeꞌake huꞌnikeno miꞌko afina Sipi 
Sipi Anaꞌauꞌamoꞌa uneno heateka ani vayaꞌmoki aꞌkame neꞌvakeno 
aꞌkeꞌainaka haoꞌotake yaꞌapimoꞌa nofi hupateꞌnikeno Anumaya Koti Sipi 
Sipi faliꞌnea yateti kalu hepateꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa hokoteno apaꞌku 
apame alino katiꞌnea vaya maiꞌnakeꞌana Anumaya Kotiꞌae akaiꞌa Sipi 
Sipi Anaꞌauꞌamoꞌae hokoteꞌana apavaleꞌnaꞌae. 5 Apavaleꞌnaꞌa vaya kasuke 
keꞌapi oꞌmale vaya maikeꞌa makoꞌamoki haoꞌotake auꞌava yaꞌapi oꞌmale 
vaya maiꞌnae.
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Aoleꞌae makoꞌae koꞌkuꞌnapi kayo kayo anakaꞌmoki ke huꞌnae.
6  Nakaeya mako koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka koꞌkuꞌnaꞌmo folakate 

haleno neꞌvikeꞌna akeꞌnoana akola maike maike hu kanale ke alino miꞌko 
ma mopale maiꞌnaya vayaꞌyaka alu nofi vayaꞌae fate fate apaꞌke neꞌaiya 
vayaꞌae fate fate apaꞌkufaꞌae vayaꞌae alu kote kote vayaꞌaipiꞌae hapapaisea 
kanale ke alino neꞌve. 7 Alino neꞌvikeno ala kekefafati inake nehe 
“Anumaya Kotiꞌa vaya ala kake hupateno alino faꞌko hisea kana ako vaꞌyi 
huꞌne. Ani yafe lapaꞌkaeya koli nehutapa Anumaya Koti ano hale loꞌkiyaꞌa 
haneꞌnea aki alitapa asaka heo. Anumaya Kotiꞌa iꞌkaꞌae mopaꞌae hake liꞌae 
mopafati kapai nehakea liꞌae akaiꞌa alo humaleꞌnea veꞌkaki lapaꞌkaeya ani 
veꞌkamo aki alitapa asaka heo.” huno hulitata nehe.

8  Hulitata nehikeno ani veꞌkamo aꞌkameleka mako koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
veꞌka neꞌeno inake huꞌne “Ala Papiloni kumana lusiya huꞌa miꞌko ako aliꞌa 
haviya hutaleꞌnae. Ani Papiloni vayaꞌmoki miꞌko koteka vayaꞌaife inake 
huꞌnae ‘Lakaeya nehuna kava hutapa kumai kava hisayana ani kumai 
yana hakaꞌake atu liꞌkana nehiki neo.’ huꞌa hakeꞌa ani kumai kava nehae.”

9-10 Ani aole koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkalaꞌmokani vaꞌa anaꞌkamelaka 
mako kayo kayo veꞌka neꞌuno ala kekefafati inake nehe “Mako vayaꞌmoki 
havi afela afumo akiꞌae apayateti alo humale ameꞌmo akiꞌae aliꞌa 
asaka nehuꞌa ‘Ani veꞌkamo akiꞌa nayatepi nahanilepi akiꞌa kanato.’ huꞌa 
hisayana Anumaya Kotiꞌa hai neꞌvaiya ya alikae. Anumaya Koti aipafina 
ataꞌae hai neꞌvaino atu liꞌkana nehuno ani liꞌmoꞌa namikana ohisea yafe 
litafamo keꞌayopi laꞌkino alino haviku ohukiki haoꞌotake kava huꞌnaya 
anonaꞌa nami liꞌkana nehikeno laꞌkino apamisikeꞌa ani vayaꞌmoki ani atu 
li nekae. Ani atu li neꞌnesakeno Anumaya Koti fate akufa koꞌkuꞌnapi kayo 
kayo vayaꞌai apaulakaleꞌae Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌkamo aulakaleꞌae 
atafi maiꞌnisakeno hiꞌmanaꞌake ata nelesea yafaꞌyakamoꞌa apamakisikeꞌa 
lusi apaꞌkafu kike. 11 Miꞌko afina ani apaꞌkafu kike kike hisea atamo 
halinamoꞌa aino laka ohuno akola haike haike huke. Nehainakeꞌa ani 
vayaꞌyakamoki havi afela afumo akiꞌae apayateti alo humale ameꞌmo 
akiꞌae aliꞌa asaka nehuꞌa ani veꞌkamo aki apaꞌkufale aꞌa aꞌkama maleꞌnaya 
vayaꞌmoki miꞌko haniꞌainakaꞌae felukaꞌae akola apaꞌkufa apaꞌkafu kike 
kike hinakeno hano ohuke.” huꞌne.

12  Hano ohisea yafe lapaꞌkaeya Yisasiteka lapaꞌkuꞌa amiꞌnaya 
vayaꞌmokitapa Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya keꞌae Anumaya Koti ke 
male maleꞌnea keꞌae atafa hutapa loꞌkiya neꞌvaiya vayana maitapa loꞌkiya 
vaitapa maiyo huꞌnae nehoe.

13  Nakaeya Yoniꞌna koꞌkuꞌnapakati mako ke afiꞌnoa kemoꞌa inake he 
“Kakaeya mani hisoa ke kao. Miꞌko Anumayamoꞌae loꞌkaꞌa neꞌmaiya 
vayaꞌmoki meni kanafi aepa heꞌa falisayana lusi amuse hisae.” huꞌne. 
Nehikeno Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa inake nehe “Lamake 
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hane lusi amuse nehuꞌa ma mopale kanaꞌake aliꞌya neꞌalea vayana 
kanaꞌake aliꞌya neꞌalea yana ataleꞌa uꞌa maiꞌa falu huꞌa kanale kava 
huꞌnaya anonaꞌa aliteꞌa uꞌa maiꞌa falu hukae.” huꞌne.

Anumaya Kotiꞌa anonaꞌa havi ya apamisea yosa 
alakaꞌa afuleꞌnea neꞌya hataka huꞌne.

14 Nakaeya mako efeꞌake hiya akeꞌnoana ani hiyapi mako veꞌka 
koꞌkuꞌnapakati vayaꞌmo aliteꞌnea veꞌkakana veꞌka faimaiꞌneno akenopale 
kolimonileti alo humale kaꞌkolita yahauve vayaꞌmoki neꞌvaiya kaꞌkolita 
vaiteno ayapina aino fakakiꞌnea ave neꞌnea sasuꞌme aliteno maiꞌnikeꞌna 
akeꞌnoe. 15 Neꞌakokeno mako koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa Anumaya 
Koti maiꞌneatekati hatilavino neꞌeno hiyapi faimaiꞌnea veꞌkae ala 
kekefafati inake he “Miꞌko ma mopafi neꞌya ako afuleꞌnikeno meni 
ani neꞌya alisea kana haneꞌnea yafe kakaeya fakakiꞌneno ave neꞌnea 
sasuꞌmeteti ako leꞌnisea neꞌyaꞌa hataka ho.” nehe. 16  Nehikeno hiyapi 
faimaiꞌnea veꞌkamoꞌa ani fakakiꞌneno ave neꞌnea sasuꞌmeteti mopafati 
hataka nehuno miꞌko ma mopafi afuleꞌnea neꞌyana laka huꞌne.

17 Laka nehikeno mako kayo kayo veꞌkamoꞌa koꞌkuꞌnapaka haneꞌnea 
mono nopati elinea veꞌkamoꞌa ani kava huno fakakiꞌneno lusiya huno ave 
neꞌnea sasuꞌmeꞌa aliꞌneno elineꞌne.

18  Elinekeno mako kayo kayo veꞌkamoꞌa koꞌkuꞌnapi haneꞌnea ataluꞌyate 
maiꞌneateti ataleno eꞌne. Ani kayo kayo veꞌka atale kava huno neꞌmaiya 
veꞌkakeno eno fakakiꞌneno ave neꞌnea sasuꞌme aliꞌnea veꞌkae ala 
kekefafati inake nehe “Miꞌko mopale nofi alakayaka afuleꞌneanaki 
kakaeya ani fakakiꞌnea sasuꞌme aliꞌka ani nofi alakayaka laka huꞌka itu 
vaiyo.” huꞌne. 19 Nehikeno ani kayo kayo veꞌkamoꞌa fakakiꞌnea sasuꞌme 
alino mopafati aino hataka nehuno miꞌko mopafi nofi alakayaka laka 
huno itu vaino alino vayaꞌmoki apaiyaleti aꞌa latapaikeno limaꞌamoꞌa 
nelavea yafa lapepi maleꞌne. Mani ala yafa lapepi Anumaya Kotiꞌa 
haoꞌotake kavafe lusiya huno aipa kafa heteno haoꞌotake kava nehaya 
vayaꞌai anonaꞌa apamisea yafe alo huꞌne. 20 Ala kumaꞌmo maꞌaileka alo 
humaleteno ani nofi alaka aꞌa latapaikeno latapaiya liꞌmoꞌa kola heno 
lavea liꞌmoꞌa liꞌkotu maleno vayaꞌmoki apaꞌkiꞌnale haineno neꞌatalea 
avamete nehuno yatala koteka hakakino laviꞌne. (Koloꞌkati aepa heno Lae 
uno vaꞌyi hea kava huno ani kolaꞌmoꞌa heno laviꞌne.) Tali hataleti tueti 
kilomita (320 kilomita) heno lavikeꞌna nakaeya Yoniꞌna akeꞌnoe.

Seveni (7) koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki seveni (7) 
ya miꞌko vaya aliꞌa haviya hupatesaya ya aliꞌnae.

15  1 Nakaeya Yoniꞌna mako alamaꞌa oꞌakeꞌnaya avame ya hu loꞌkiya 
yana koꞌkuꞌnate vaꞌyi hikeꞌna akeꞌnoana naya mako kayati aole 

alea (7) koꞌkuꞌnapi kayo kayo vaya anile maiꞌneꞌa naya mako kayati aole 
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alea (7) ya miꞌko vaya aliꞌa haviya hupatesaya ya aliꞌnae. Ani aliꞌa haviya 
hupatesaya yana alakana ya haneꞌneanakeno eteno makoꞌae ani akufa 
ya vaꞌyi ohukeaꞌmaki ani aliꞌa haviya hupatesaya kava fole aiꞌnikeno 
Anumaya Koti hai neꞌvaikeno aipamoꞌa ata nelea yana ani afina ako hano 
huke.

2  Nakaeya akeꞌnoana mako li kotuꞌkana yaꞌmoꞌa kapoꞌkapoꞌmo alave 
alave nehea kava nehikeno folakaꞌafi ata nelekeꞌna akeꞌnoe. Ani li 
kotute miꞌko vayaꞌmoki havi afela afuꞌae apayateti alo humaleꞌnaya 
ameꞌae “Aki alita asaka ohukune.” huteꞌa “Akiꞌaꞌae napaꞌaꞌae lakufale ata 
oꞌkamakaune.” huteꞌa ani afela afu aꞌa akaseꞌnaya vaya ani lite hetiꞌneꞌa 
Anumaya Kotiꞌa apamiꞌnea kita aliꞌneꞌa yakame nehakae. 3  Ani vayaꞌmoki 
Moseseꞌa Anumaya Koti aliꞌya veꞌkaꞌae Sipi Sipi Anaꞌauꞌamoꞌaefe yakame 
nehakeꞌa inake huꞌnae

“Vae ala Anumaya Kotika lusi loꞌkiyaꞌka haneꞌnikeꞌka miꞌko 
humaleꞌnana kavana lusiya huno ala yaꞌkefa haneꞌniketa lakaeya 
aketeta lusiya huta lamoꞌyo neꞌaune. Vae miꞌko ma mopafi 
vayaꞌaipi Ala Kava Neꞌapi maiꞌneꞌka kava ya aliꞌka maiꞌneꞌka 
kakaeya huꞌnana auꞌava yaꞌkamoꞌa lamakeꞌake nehuno alakepa 
huꞌne. 4 Ala veꞌka kakaiꞌka makoꞌkeꞌake haoꞌotake kava ohu 
fate akufa veꞌka maiꞌnana yafe hana veꞌkamoꞌa kakaeyafena 
koliꞌka ohuke? Hana veꞌkamoꞌa kakaeya kaki alino asaka ohuke? 
Heꞌe miꞌko mopale vayaꞌmoki kakaeya alakepa kava hu auꞌava 
yaꞌka ako akeꞌnayanakeꞌa kakaeya kakiꞌke aliꞌa asaka hukefe 
kakaeyateka ekae.” huꞌa yakamefati nehakae.

5 Yakame hakekeꞌna nakaeya eteꞌna akeꞌnoana koꞌkuꞌnapi haneꞌnea 
mono no yaꞌkiꞌnikeꞌna mako fate akufa seli nona Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa 
lamakeꞌake ke fole aiꞌnea nona akeꞌnoe. 6  Neꞌakokeꞌa mako nayatekati 
aole alea (7) koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki mako nayatekati aole alea 
(7) yana vaya aliꞌa haviya hupatesaya ya aliꞌneꞌa mono nopati hatilaviꞌa 
kumateka eꞌnae. Ani vayaꞌmoki kanale alave alave nehuno efeꞌake 
huꞌnea kena havailiꞌneꞌa kolimonileti alo humale kamaikana nofina 
hapaifiꞌyale aliꞌnae. 7 Aliꞌneꞌa neꞌakeno aoleꞌae aoleꞌae apavamu haneꞌnea 
anakaꞌmoki folakapati mako veꞌkamoꞌa eno mako nayatekati aole alea (7) 
lape kolimonileti alo humale lapeꞌyaka alino apamiꞌne. Ani lapeꞌyakafi 
Anumaya Kotiꞌa maike maike huꞌnea veꞌkamoꞌa akaiꞌa hai neꞌvaino aipa 
ata nelea yaꞌa ani lapeꞌyakafina havaiteꞌnikeno alino mako nayatekati 
aole alea (7) koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayana ani lapeꞌyaka apamite apamite 
huꞌne. 8  Apamikeꞌa Anumaya Koti ano hale yaꞌae loꞌkiyaꞌaꞌae halinakana 
huno ani mono nopi havaiteꞌnea yafenakeꞌa mako vayaꞌmoki ani nopi uꞌa 
ohaikae. Ohaikayaꞌmaki mako nayatekati aole alea (7) koꞌkuꞌnapi kayo 
kayo vayaꞌmoki mako nayatekati aole alea (7) yateti vaya aliꞌa haviya 
hupatesaya aliꞌyaꞌapi avaya atesakeꞌa eteꞌa ani nopi haikae.
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Anumaya Kotiꞌa hai neꞌvaiya yana mako 
nayatekati aole alea (7) lapepi haneꞌne.

16  1 Koꞌkuꞌnapi haneꞌnea mono nopati mako ala ake aikeꞌna 
afiꞌnoa kemoꞌa mako nayatekati aole alea (7) koꞌkuꞌnapi kayo 

kayo vayaꞌaife inake nehe “Lapaꞌkaeya Anumaya Kotiꞌa hai neꞌvaikeno 
aipamoꞌa ata nelea yana mako nayatekati aole alea lapepi (7 lapepi) 
haneꞌnea yana alitapa mopafi laꞌkitalekeno lavino.” nehe.

2  Nehikeno hokote koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa uno ani lapeꞌafi 
haneꞌnea yana mopale laꞌkitalekeno lusiya huno kele apamuna havi 
afela afumo napaꞌa apaꞌkufale aꞌa aꞌkamaleꞌneꞌa ani afela afumo amefe 
“Anumayati maiꞌnane.” huꞌa akiꞌa ali asaka nehaya vayaꞌai apaꞌkufale ani 
lusi kele apamu apaleꞌne.

3  Apamu neꞌapalekeno anile napa tu kayo kayo veꞌkamoꞌa lapeꞌafi 
haneꞌnea yana alino hake lipi laꞌkitalekeno ani hake liꞌmoꞌa faliꞌnaya 
vayaꞌai kolaꞌmo nehea kava hikeno miꞌko ani lipi maiꞌnaya kafayaka faliꞌa 
falu atiꞌnae.

4 Faliꞌa falu neꞌatikeno anile napa tali kayo kayo veꞌkamoꞌa lapeꞌafi 
haneꞌnea yana ala lipiꞌae kapai nehakea lipiꞌae laꞌkitalekeno ani liꞌmoꞌa 
kolaꞌake huꞌne. 5 Kolaꞌake huꞌnikeno lite kava neꞌyakaiya kayo kayo 
veꞌkamoꞌa aketeno inake nehe

“Anumaya Kotiꞌnimoka aꞌkeꞌainaka maiꞌneꞌka meniꞌae maiꞌnana 
veꞌkamoka haoꞌotake kava ohuꞌka fate akufa veꞌkakeꞌka kake 
hupateteꞌka anonaꞌa havi ya neꞌapaminana alaki alakepa kava 
nehane. 6  Ani vayaꞌmoki kakaeya fate akufa vayaꞌkaꞌae apaune 
vayaꞌkaꞌae apamakikeꞌa faliꞌnaya vayaꞌai kola laꞌkilaviꞌnea yafe 
kakaeya ani anonaꞌa apamisanakeꞌa kola nekae.” huno huꞌne.

7 Nehikeno koꞌkuꞌnapi haneꞌnea ataluꞌyatekati ea kemoꞌa inake he
“He lamake lusi loꞌkiyaꞌka haneꞌnea Anumaya Kotika haoꞌotake 

vayaꞌaina kake hupateꞌnana yana alakepa kava huꞌka kake 
hupateꞌnane.” huꞌne.

8  Hikeno anile napa fo kayo kayo veꞌkamoꞌa ani lapeꞌafi haneꞌnea 
yana alino yakefi laꞌkitalekeno Anumaya Kotiꞌa atalekeno yakemoꞌa lusi 
amuꞌkoꞌake nehuno miꞌko vayaꞌyaka leno apasakaliꞌne. 9 Ani yakemo 
ataꞌamoꞌa lusi amuꞌkoꞌake huteno ani vayaꞌyaka leno apasakalikeꞌa 
Anumaya Koti aki huꞌa haviya huneꞌateꞌa kamuke hauꞌnae. Vaya alino 
haviya hupatesea ya apamisea loꞌkiyaꞌa haneꞌnea Anumaya Kotife kamuke 
hauꞌnayaꞌmaki ani vayaꞌmoki apaipa aiꞌa yahae huꞌa Anumayamo aki aliꞌa 
asaka nohae.

10 Aliꞌa asaka nohakeno napa faefu kayo kayo veꞌkamoꞌa lapeꞌafi 
haneꞌnea yana alino havi afela afumo kava ya alino fai neꞌmaiya yate 
laꞌkitalekeno kumaꞌa lusi haniꞌkiꞌne. Miꞌko afela afumoꞌa kava yakaiꞌnea 
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aupalika lusi haniꞌkikeꞌa akaeya vaya apaꞌkufa apaꞌkafu kea yafe 
apaꞌkaiꞌapi apavenafuꞌna aꞌkafu haniꞌnae. 11 Apavenafuꞌna aꞌkafu nehaniꞌa 
apaꞌkufale apamu apaleno apaꞌkafu kiꞌnea yafe koꞌkuꞌnapi maiꞌnea 
Anumaya Kotina kamuke hauꞌnayaꞌmaki haoꞌotake kava huꞌnaya yafe 
apaipa aiꞌa yahae nohae.

12  Apaipa aiꞌa yahae nohakeno napa sikisi koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
veꞌkamoꞌa lapeꞌafi haneꞌnea yana Yufaletisi li nelavea lipi laꞌkitalekeno 
ani Yufaletisi li lanesikeno yake haineno vaꞌyi neheatekati ala yahauve 
vayaꞌyaka esaya ka fole aiꞌne. 13  Nakaeya Yoniꞌna neꞌakokeno aoleꞌae 
makoꞌae Sata afeꞌyakamoki hoka aliꞌa hapaꞌnae. Mako hokana nakala 
avayafati vaꞌyi hikeno mako hokana havi afela afumo avayafati vaꞌyi 
hikeno mako hokana kasukeꞌake aune veꞌkamo avayafati vaꞌyi huꞌne. 
14 Ani Sata afeꞌyakamoki oꞌakeꞌnaya avame ya hu loꞌkiya yana nehuꞌa 
miꞌko mopale yahauve vayaꞌaite uꞌa ani vaya apavaleꞌa aliꞌa atalu hisaya 
yafe uꞌnae. Lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnea Anumaya Kotiꞌae ala kame hisaya 
kanafi la hisaya vaya aliꞌa atalu hupateꞌnae.

15 Yisasiꞌa inake huꞌne “Lapaꞌkaeya afeo. Nakaeya ekefe hisoana 
kumaya veꞌka ‘Oꞌmekaiye.’ hutapa nehakeno neꞌea kava huꞌna ekauve. 
Ekauvaꞌmaki vayaꞌmoki nakaeyafe apaꞌkesa afiteꞌa apau ohavaꞌa 
kenaꞌapi hateꞌa maleteꞌa yakaiꞌa maiꞌnisayapi esukeꞌa kenaꞌapi aliꞌa 
havaikayanakeꞌa vayaꞌmoki apaꞌkufa alakaꞌake maiꞌnisaya ya oꞌakesakeꞌa 
apavuya ohukae. Ani kava nehaya vayaꞌmokitapa amuse heo huꞌna 
nehoe.” huno huꞌne.

16  Sata afeꞌyakamoki miꞌko aupalika vayaꞌaite yahauve vaya aliꞌa atalu 
hupateꞌnae. Aliꞌa atalu hupateꞌnaya kumaꞌmo akiꞌa Yuta vayaꞌai kefati 
Amaketoni kumane huꞌa huꞌnae.

17 Anile napa seveni koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa ani lapeꞌafi 
haneꞌnea yana alino yasifi laꞌki neꞌatalekeno Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi 
mono nopi fai neꞌmaiya yateti ala kekefamoꞌa inake he “Miꞌko yana 
meni hai hano he.” huꞌne. 18  Ani ke nehikeno kopasiꞌnamoꞌa alino alave 
hikeno ano latalate nehikeno koꞌkuꞌnaꞌmoꞌa haꞌkali haꞌkalu nehuno lusi 
imima aliꞌne. Vaya ma mopale maiꞌnaya kanafi ani akufa imima alikeꞌa 
oꞌakeꞌnayaꞌmaki ani alea imimaꞌmoꞌa miꞌko imimana akaseno lusi ala 
imimaꞌkefa aliꞌne. 19 Imima alikeno ala kumana alino haviya huno 
aoleꞌae makoꞌae ano faꞌko hikeno miꞌko mopale ala kumaꞌyakafi maiꞌnaya 
vayaꞌae alino haviya hupateꞌne. Anumaya Kotiꞌa Papiloni kumapi 
maiꞌneꞌa haoꞌotake kava nehaya vayaꞌaife akeꞌoꞌkanino akesa afino hai 
neꞌvaino aipafi ata nelekeno haoꞌotake ya anonaꞌa apamiꞌne. 20 Apamiꞌnea 
kanafi miꞌko hake liꞌmo folakapi haneꞌnea aꞌkavo mopayakaꞌae miꞌko 
avimaꞌyakaꞌae alino fanane hutaleꞌne. 21 Fanane nehikeno lusi koꞌmopa 
ko aiꞌne. Ani makoꞌke makoꞌke koꞌmopa kona laisi kuꞌkana yaꞌkefakefa 
yafaꞌkana huno koꞌkuꞌnapakati asaka hulavi hulavi huꞌnea yaꞌmoꞌa vaya 
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apamakino alino haviya hupateꞌne. Lusiya huno alino haviya hupateꞌnea 
yafe Anumaya Kotife “Olahaiya veꞌka maiꞌnane.” nehuꞌa kamuke hauꞌnae.

Ala kumai aꞌmoꞌa anonaꞌa havi ya alisea yafe huꞌne.

17  1 Anile seveniꞌa lape aliꞌnaya kayo kayo vayaꞌaipati mako kayo 
kayo veꞌkamoꞌa nakaeyafe inake he “Kakaeya ekeꞌna kavelino. 

Ala kumai a li avoyale haneꞌnea kumate maiꞌnea aꞌmoꞌa anonaꞌa havi 
ya alisea yafe nakaeya kavelikoe. 2  Ma mopafi yahauve vayaꞌmoki 
ani kumate maiꞌnea aꞌae kumai kava nehuꞌa maiꞌnakeꞌa ma mopafi 
vayaꞌmokiꞌae ani kumai aꞌae kumai kava nehuꞌa atu li neteꞌa anekinaki 
nehaya kavaꞌkana huꞌnae.” huno hikeꞌna afiꞌnoe.

3  Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa nakaeya Yoniꞌna loꞌkiya 
namikeno ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa navaleno vaya oꞌmai 
kaꞌme koteka uno nateꞌnikeꞌna ani kaꞌme aupalika nakaeya mako a 
akeꞌnoana haesa afela afumo akofetule faimaiꞌnikeꞌna akeꞌnoe. Ani afela 
afumo akufalena Anumaya Kotife kamuke hauꞌa kamaleꞌnaya avoꞌko 
haneꞌnikeꞌna akeꞌnoe. Ani afela afumoꞌa naya mako kayati aole alea 
(7) akenopa haneꞌnikeꞌa ani akenopafi nayatalaꞌa (10) komu haneꞌne. 
4 Nakaeya akeꞌnoana ani aꞌmoꞌa oꞌkoꞌae hute haesaꞌae hute huꞌnea 
kena akufale huliꞌne. Ani havailiꞌnea kena ala miyaꞌa haneꞌnea kiniꞌae 
kolimonileti alo humale yaꞌae havailiꞌnea kenamoꞌa alave alave nehikeno 
maiꞌnikeꞌna akokeno ani aꞌmoꞌa ayapi kolimonileti alo humale keꞌayo 
aliliꞌnea keꞌayopi kumai kavaꞌafati vaꞌyi huꞌnea havikunaku hiꞌmanaꞌake 
haoꞌotake yaꞌyaka ani keꞌayopi havaiteꞌnikeno ani aꞌmo ayapi aliliꞌne. 
5 Ani aꞌmo hanile akaiꞌa aki ke avoya kefati kaꞌne. Ani akimoꞌa inake 
huno haneꞌne.

“Ala Papiloni kumane. Miꞌko kumai yaꞌae ma mopafi haoꞌotake kava 
hu yaꞌae itaꞌamoka maiꞌnane.” huno kamaleꞌne.

6  Kamaleꞌnikeꞌna akeꞌnoana ani aꞌmoꞌa miꞌko Anumaya Koti fate akufa 
vayaꞌyakaꞌae Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe ke hapapaike hapapaike 
nehaya vaya hapakeꞌa faliꞌnaya vayaꞌai kola ani aꞌmoꞌa vali huno neteno 
anekinaki hikeꞌna akeꞌnoe.

Nakaeya ani aꞌmo hea kava aketeꞌna atali huteꞌna lusi namoꞌyo aiꞌnoe. 
7 Namoꞌyo neꞌaukeno ani kayo kayo veꞌkamoꞌa inake nehe “Na ya hikeꞌka 
kamoꞌyo neꞌaine? Nakaeya ani aꞌae faimaiꞌnea afela afuꞌae falaꞌkino haneꞌnea 
keꞌani huꞌna fole aiꞌna kahapaikoe. Ani afumoꞌa naya mako kayati aole alea 
(7) akenopa haneꞌneno nayatalaꞌa (10) komu haneꞌnea afue kahapaikoe. 
8 Akeꞌnana afela afumoꞌa aꞌkeꞌainaka maiꞌneno meni kanafi ako faliꞌneaꞌmaki 
henakaꞌa ayomaꞌa oꞌmale kelifati ataleno haineno hani yapi leke leke nehea 
atafi uno akola maike. Maikeaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ma mopa alo ohuꞌnea 
kanafi ma mopafi vayaꞌai apaꞌkiꞌa maike maike hu apavamu haneꞌnea 
vayaꞌmoki apaꞌki kamaleꞌnaya avopi apaꞌkiꞌa oꞌkaꞌnisea vayaꞌmoki ani afela 
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afu aketeꞌaena aꞌkeꞌainaka maiꞌneno meni ako faliꞌneaꞌmaki henakaꞌa eteno 
vaꞌyi hisea yafe lusi apamoꞌyo aikae. 9 Mako apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌmoki 
mani yafe kanaleꞌya huꞌa afisae. Mani afela afumo mako nayatekati aole 
alea (7) akenopaꞌa mako nayatekati aole alea avima haneꞌnikeno ani kumai 
aꞌmoꞌa mani avimaꞌyakale faimaiꞌne. 10 Mako yaꞌae ani akenopayaka naya 
mako kayati aole alea (7) ala yahauve vaya maiꞌneꞌa ani ala yahauve vayapati 
naya mako kayaꞌa (5) ako falikeno mako yahauve veꞌka meni maiꞌnikeno 
mako yahauve veꞌka saufa vaꞌyi ohuꞌneaꞌmaki henakaꞌa vaꞌyi hiseana aise 
kanaꞌa maikeno hano huke. 11 Hano hukeaꞌmaki ani afela afumoꞌa aꞌkeꞌainaka 
maiꞌneno meni ako faliꞌnea afumoꞌa akaiꞌa napa eit (8) Ala Yahauve Ne 
maiꞌneno ani mako kaya nayatekati aole alea (7) kava vayaꞌae makoꞌke nofi 
vayaꞌkana huno maiꞌniseateti hani yapi uno leke leke nehea atafi uno akola 
maike.

12 Nayatalaꞌa (10) komu neꞌakana komuꞌmoꞌa nayatalaꞌa (10) ala yahauve vaya 
maiꞌneꞌa meni saufa kava yaꞌapi oꞌaliꞌnayaꞌmaki afela afuꞌae loꞌkiyaꞌapi aliteꞌa 
aise kanaꞌa kava aliꞌa maikeꞌa atalekae. 13 Ani nayatalaꞌa (10) kava vayaꞌmoki 
makoꞌke apaipa apaꞌkesa afiteꞌa loꞌkiyaꞌapi apaꞌkaeyapi haneꞌnikeꞌa afela afu ani 
loꞌkiyaꞌapi amikae. 14 Loꞌkiya amiteꞌa ani kava vayaꞌae havi afela afuꞌae Sipi Sipi 
Anaꞌauꞌaꞌae kame hisayana Sipi Sipi Anaꞌauꞌamoꞌa ala kava vayaꞌaite kavaꞌapi 
maiꞌneno ala yahauve vayaꞌaina ala Yahauve Neꞌapi maiꞌnea yafe apaꞌkaeya 
hapano apaꞌkasekaiye. ‘Nakaeyateka eno.’ huno hapali maleꞌnea vayaꞌyaka efi 
efi huꞌa akaeya ke aꞌkame maleꞌnaya vayaꞌae Sipi Sipi Anaꞌauꞌamoꞌae ani kame 
huꞌa apaꞌkaeya hapaꞌa apaꞌkaseꞌa loꞌkaꞌa maikae.” hikeꞌna afiꞌnoe.

15 Afiꞌnokeno inake huno nahapaiꞌne “Li avoyale akeꞌnana kumai a 
faimaiꞌnea lina vayaꞌaife huꞌne. Alamaꞌa vayaꞌyaka fate fate apaꞌkufaꞌae 
vayaꞌae alu apaꞌke alu apaꞌke neꞌaiya vayaꞌae alu kote kote vayaꞌae aliꞌa 
atalu huꞌnae. 16 Mani nayatalaꞌa (10) akeꞌnana komuyaka nayatalaꞌa (10) Ala 
Kava Vaya maiꞌnayanakeꞌa ani vayaꞌae afela afuꞌae ani kumai a apaipa kafa 
hateꞌa aliꞌa haviya hutekae. Lusiya huꞌa kame aneꞌateꞌa kenaꞌa akufaleti aliꞌa 
vala aitalesakeno akufa alakaꞌake maiꞌnisikeꞌa akufa hatakauꞌa neꞌneꞌa atafi 
katalekae. 17 He Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa haisea kava hisea yafe nayatalaꞌa (10) 
Ala Kava vayaꞌaina ani apaipa apaꞌkesa apamisikeꞌa makoꞌke apaꞌkesaꞌake afiteꞌa 
ani afela afue ‘Ala kava veꞌka maise.’ huꞌa loꞌkiyaꞌapi amikae. Amitesakeno ani 
kava ya alino mai yaꞌa haneꞌnisikeno Anumaya Kotiꞌa hapapaiꞌnea ke fole aino 
neꞌyaꞌa alitekeno lamake hisea afina ani afela afumo loꞌkiyaꞌa hano huke.

18  Mani akeꞌnana ana ala kumaꞌmoꞌa miꞌko mopale kava ya aliꞌnaya 
vayaꞌaina apaꞌkaseno kava yakaipateꞌnea kumafe humaleno ani a maiꞌne.” 
huno hikeꞌna afiꞌnoe.

Papiloni kumana alino haviya huꞌne.

18  1 Nakaeya Yoniꞌna akeꞌnoana koꞌkuꞌnapakati mako kayo kayo 
veꞌka elinekeꞌna akeꞌnoe. Ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa 
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lusi loꞌkiyaꞌae elino neꞌekeno yakemoꞌa ano haleꞌnea kava huno miꞌko 
koteka ano haleꞌnikeno elineꞌne. 2  Elino neꞌeno ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
veꞌkamoꞌa ala kekefafati inake huno nehe “Papiloni ala kumaꞌkefa lusiya 
huno ako alino haviya huꞌnikeꞌa meni Sata afeꞌyakaꞌae mako honiꞌyaꞌake 
namayakamoki faliꞌnea afu aꞌa atalaka huꞌa neꞌnaya namayakaꞌae ani 
kumapi maiꞌnae. 3  Ani Papiloni vayaꞌmoki miꞌko koteka vayaꞌaife ‘Lakaeya 
nehuna kava hutapa kumai auꞌava yaꞌmoꞌa hakaꞌake liꞌkana nehiki neo.’ 
huꞌa hakeꞌa ani kava huꞌnaya yafe ani kumana ako alino haviya huꞌne. 
Miꞌko mopale ala yahauve vayaꞌae ani kava huꞌa apaꞌkaeyaꞌae kumai 
kava huꞌnae. Ani kumate vayaꞌmoki lusiya huꞌa kumai kava nehaya yateti 
miꞌko mopale vayaꞌmoki lusi miya alisaya aliꞌya neꞌaliꞌa vayaꞌmoki haiꞌa 
ala miya alisaya aliꞌya aliꞌa maiꞌnaya yafe ani kumana ako alino haviya 
huꞌne.” huno huꞌne.

4 Hikeꞌna nakaeya Yoniꞌna afiꞌnokeno mako kemoꞌa koꞌkuꞌnapakati 
inake huꞌne “Miꞌko nakaeya vayaꞌnimokitapa ani kumapati ataletapa 
hatilavitapa maꞌaileka laveo. Haviku lapaꞌkaeya ani vayaꞌae loꞌkatapa 
maiꞌnetapa haoꞌotake kava hisayana. Haviku ani vayaꞌae loꞌkatapa ani 
vayaꞌai haoꞌotake kavaꞌapimo anonaꞌa havi ya aliꞌyafenaki hatilavitapa 
eliteo. 5 Ani vayaꞌmoki huꞌnaya havi yaꞌapimoꞌa ala amokekemo hea 
kava nehuno koꞌkuꞌnapi haiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa miꞌko ani kumate 
nehaya haoꞌotake kavafe akesa afifi huno maiꞌne. 6  Anumaya Kotika 
akeꞌnanakeno huꞌnea kava huꞌka anonaꞌa havi ya ameo. Huꞌnea kavaꞌaleti 
aliꞌka mako mako huꞌka anonaꞌa havi ya ameo. Akaeya ‘Atuꞌake li neo.’ 
huno huꞌnea kava huꞌka anonaꞌa aliꞌka makoꞌae makoꞌae huꞌka amikeno 
neno. 7 Ani kumai aꞌmoꞌa akaiꞌa akufae alino nehaino akeno haꞌye nehea 
kava huꞌnea yafe Kakaeya ani kava huꞌka akufa akafu kisea yaꞌae lusi 
avi leno akufae kalaki aisea ya ameo. Ani aꞌmoꞌa aipa akesa inake huno 
neꞌafe ‘Nakaeya kaite a oꞌmaiꞌnofa ala kava a maiꞌnoanakeno nakaeyatena 
kana yana vaꞌyi ohukeanakeꞌna nakaeya avi olekauve.’ huno huꞌneane. 
8  Huꞌneaꞌmaki ani haoꞌotake kava huꞌnea anonaꞌa makaleꞌa makoꞌke 
afinaꞌake akafu kisea ya vaꞌyi huke. Ani kumate maiꞌnaya vayana lusi kali 
aliꞌa falisakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki hapau huꞌa avi neleꞌa lusi apaꞌkatekaiye. 
Apaꞌka nelesikeno atamoꞌa Papiloni kumana leno asakalino hano huke. 
He lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnea Anumaya Kotiꞌa afiteno kake hupateno ani 
apaꞌkufa apaꞌkafu kike kike hisea ya lusi yate neꞌapame.” huꞌne.

Vayaꞌmoki Papiloni kumafe hapau huꞌnae.
9 Nakaeya Yoniꞌna akeꞌnoana miꞌko yahauve vayaꞌyaka ani kumai aꞌae 

kumai kava huꞌa miꞌko haoꞌotake kavaꞌae huꞌnaya vayaꞌmoki akayana ani 
kumapati ata halina aino haiya yana aketeꞌa lusiya huꞌa yulakefa neꞌaiꞌa 
avi lekae. 10 Ani vayaꞌmoki apaꞌkufa apaꞌkafu neꞌkea yafe lusi koli huꞌa 
afakite hetiꞌneꞌa inake hukae “Vae Papilonika lahau hane. Ala loꞌkiya 
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kumaꞌmokaki makoꞌke yakefi anonaꞌa ako alino haviya hukateꞌnea ya ako 
aliꞌnane.” huꞌa hutekae.

11 Miꞌko mopale afeno nopi aliꞌya neꞌalea vayaꞌmoki ani kumafe apaꞌkesa 
afiꞌa vaya makoꞌae oꞌmaiꞌnayanakeꞌa afenoꞌyati miya ofaikae huteꞌa avi 
neleꞌa apaipamoꞌa kana hikeꞌa maiꞌnae. 12-13 Ani afenoꞌya miya faisae 
huteꞌa aliꞌa ute ute nehaya afenoꞌyana kolimonileti alo humale yaꞌae efe 
kinileti alo humale yaꞌae miyaꞌamoꞌa haiꞌnea kalavenaꞌae sesuꞌae haesa 
ohesa kenaꞌae oꞌko kenaꞌae miꞌko kanale manaꞌake yosaꞌae afumo aveteti 
alo humale yaꞌae ala miyaꞌa haneꞌnea yosaleti alo humale yaꞌae ala miya 
haneꞌnea ya haesa yafateti alo humale yaꞌae kapaleti alo humale yaꞌae 
lupaitapai yafaꞌae manaꞌake kife neꞌyapi malakeno hakaꞌake hikeꞌa neꞌnaya 
yaꞌae manaꞌake halinaꞌae manaꞌake masaveꞌae apaꞌkufale falakeno kanale 
mana neꞌaiya masaveꞌae nofi alakamo liꞌae neꞌnaya masaveꞌae kanale 
laꞌnefa falaovaꞌae kile alakaꞌae pulumaꞌkayakaꞌae sipi sipi afuyakaꞌae hosi 
afuyakaꞌae hosimoki avayulitata nehaya kaleꞌae miya oꞌali aliꞌya neꞌalea 
vayaꞌae vayaꞌmoki miꞌko vaya apaꞌkufa apameꞌae miya faisaya vaya 
apavaleꞌa uꞌnayaꞌmaki miya faisaya vaya oꞌmaiꞌnaya yafe ani miꞌko yaꞌapi 
makoꞌae miya ofaiꞌnae. 14 Ani ala miya alisaya yaꞌkoꞌapi haneꞌnea vayaꞌmoki 
ani ala kumafe inake huꞌa hukae “Miꞌko lahapaꞌye hiketapa neꞌalea 
afenoꞌyana ako alaki lahapafaleꞌa hano huꞌnae. Kanale neꞌyatapimaki 
konakali yatapimaki ako hano heanaketapa makoꞌae oꞌalikae.” huꞌa nehae.

15 Huteꞌa ani vayaꞌmoki ani ala kumateti afenoꞌyaꞌapileti miya faiteꞌa 
maleꞌa akaseꞌa neꞌalea vayaꞌmoki ani ala kumate maiꞌnaya vaya apaꞌkafu 
kea anonaꞌa apaꞌkaeyaꞌae alisaya yafe lusi koli nehuꞌa afakiꞌale hetiꞌneꞌa 
avi neleꞌa kalaki neꞌaikeno apaipamoꞌa kanaꞌake nehe. 16  Kalaki neꞌaiꞌa 
ani kumafe inake huꞌa hukae “Vae lusi lahau hane. Aꞌkeꞌainaka kanale 
kuꞌkenaꞌka haesa ohesa kenaꞌae oꞌko kenaꞌae havailiꞌneꞌka konakali 
neꞌaliꞌka kolimonileti alo humale yaꞌae kanale miyaꞌamoꞌa haiꞌnea 
kalavenaꞌae kakufale neꞌvaiꞌka konakali alimaleꞌka maiꞌnanane. 17 Ali 
maleꞌnanaꞌmaki makoꞌke yakefi miꞌko ani ala miyaꞌae konakali yaꞌae 
miꞌko alino haviya huꞌne.” huꞌa hukae.

Hukayaꞌmaki miꞌko lipi kalefi kava vayaꞌae lipi kale alitata nehaya 
vayaꞌae miꞌko lipi kalefi aliꞌya vayaꞌae miꞌko miya alikefe fate fate kumate 
uꞌeꞌa nehaya vayaꞌae afakiꞌale hetiꞌa maiꞌneꞌa Papiloni kuma neꞌakae. 
18  Neꞌakeꞌa ani vayaꞌmoki Papiloni kuma atamoꞌa leno asakalikeno 
halinamoꞌa muti muti hea ya neꞌakeꞌa inake huꞌa hukae “Ani kumaꞌmoꞌa 
miꞌko kumana akaseꞌnea kuma leno haviya nehe.” huꞌa hukae. 19 Ani 
vayaꞌmoki laꞌnefa kateꞌa apaꞌkenopafi neꞌaiꞌa avi nelakeno apaipamoꞌa 
kanaꞌake nehapaikeꞌa inake huꞌa hukae “Lusi lahau he. Ani ala kumate 
lipi kaleyakamoki afoꞌapimoki ani kumate uꞌa miyaꞌapi ani kumateti 
alamaꞌa moni neꞌalea kumanaki makoꞌke yakefi miꞌko ya alino haviya 
hutaleꞌnea yafe lahau hane.” huꞌa hukae. 20 Nehakeno inake he
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“Lapaꞌkaeya koꞌkuꞌnapi maiꞌnaya vayaꞌmokitapaꞌae Anumaya Koti 
ve aꞌnemokitapaꞌae Yisasi ke neꞌafikeno aliꞌyaꞌale hulapateꞌnea 
vayaꞌmokitapaꞌae Anumaya Koti apaune vayaꞌmokitapaꞌae 
lapaꞌkaeya ani kumana alino haviya hutaleꞌnea yafe amuse heo. Ani 
ala kumaꞌmoꞌa lapaꞌkaeya alino haviya hulapateꞌnea yafe Anumaya 
Kotiꞌa meni kake huteteno anonaꞌa havi ya amiꞌne.” huꞌa huꞌnae.

21 Ani ke hano neheana mako koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa loꞌkiya 
veꞌka mako lusi yafaꞌkefa alino helave helave huno alino asaka huno hake 
lipi yaka huneꞌataleno inake huꞌne “Ani yafa yaka huneꞌataloa avamete 
maleno Anumaya Kotiꞌa ani Papiloni ala kuma ayamufa valeno alino yaka 
hutalekeno fanane huꞌneanakeꞌa vayaꞌmoki makoꞌae oꞌakekae. 22  Inani 
kava huꞌnikeno kitakana ake neꞌaiya yaꞌae haiꞌoꞌae ake aino yakame 
nehea yaꞌae kepati kapufa nehaya yaꞌae ufe neꞌaya yaꞌae mani kumapati 
makoꞌae ake oꞌaisikeꞌa makoꞌae oꞌafikae. Mako vaya fate fate aliꞌya 
akeꞌneꞌa neꞌalisaya vayaꞌmoki lapaꞌkaeya kumate makoꞌae aliꞌya oꞌalikae. 
Nesaya neꞌyaꞌapi makoꞌae oꞌkakayanakeꞌa neꞌya naya afina ke huꞌa savali 
nehisaya ke makoꞌae ohukae. 23  Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya kumana 
alino haviya hutaleꞌnea yafe lapaꞌkaeya kumatena kaniꞌmoꞌa makoꞌae ano 
ha olekaiye. Aꞌmoꞌa ve alikeno vemoꞌa a alikeno hutapa nehaya amuse 
kavana lapaꞌkaeyapi meni makoꞌae ohanekaiye. Aꞌkeꞌainaka kakaeya 
vayaꞌmoki lusi afenoꞌya maleꞌneꞌa moni aliꞌya neꞌalea yafe ma mopalena 
ala vaya maiꞌnaketapa lapaꞌkaeya lusiya hutapa analisa hapaꞌnaya 
yafe miꞌko vayana aꞌa apavataka huꞌnae. 24 Aꞌa apavataka huꞌnakeno 
Anumaya Kotiꞌa akeꞌneana ani kumate maiꞌnaya vayaꞌmoki Anumaya 
Kotina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌae Anumaya Koti apaune vayaꞌae hapakeꞌa 
faliꞌnae. Miꞌko ma mopale hapakeꞌa faliꞌnaya vayaꞌai kolana ani kumapi 
haneꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa alino haviya hutaleꞌne.”

Koꞌkuꞌnapi vayaꞌmoki amuse nehuꞌa yakame nehae.

19  1-2  Anileti nakaeya afiꞌnoana alamaꞌa vaya koꞌkuꞌnapaka maiꞌnaya 
vayaꞌmoki ala kekefafati inake huꞌa hae

“Lakaeya Anumaya Kotitimo aki alita asaka hisune. Anumaya Kotiꞌa 
kake hupateno alino faꞌko hukefena kanale lamakeꞌake ke nehuno 
fatako huno kake huneꞌapateno ani loꞌkiya haneꞌnea kumai aꞌmoꞌa 
miꞌko mopale vayaꞌaife ‘Ani haoꞌotake kava heo.’ huno alino 
haviya hupateꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa ani aꞌmo haoꞌotake kava 
huꞌnea anonaꞌa akafu ya amiꞌne. Ani yafe Anumaya Kotitimo aki 
alita asaka hisune. Ani kumai aꞌmoꞌa Anumaya Koti aliꞌya vayana 
hapaekeꞌa faliꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake kava huꞌnea 
anonaꞌa akafu ya ako amiꞌne. Amiꞌnea yafe Anumaya Kotitimoꞌa 
akaiꞌake ano kahai hu loꞌkiyaꞌae veꞌka maiꞌneno laku lame ako 
alino katiꞌnea yafe aki alita asaka nehune.”
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3  Eteꞌa makoꞌae inake huꞌa hae
“Lakaeya Anumaya Koti aki alita asaka hisune. Ani kuma leno 

asakalea halinamoꞌa akola haike haike huno haiya yafe Anumaya 
Koti aki alita asaka hisune.” huꞌa nehae.

4 Nehakeꞌa tueti fo (24) ala ala vayaꞌae aoleꞌae aoleꞌae apavamu 
haneꞌnea anakaꞌae Ala Kava Ne neꞌmaiya yate faimaiꞌnea Anumaya Kotite 
apaleꞌya nefaiꞌa aki aliꞌa asaka nehuꞌa inake hae

“Lamake huꞌnayanaketa Anumaya Koti aki alita asaka hisune.”
5 Nehakeno Ala Kava Ne fai neꞌmaiya yatekati mako ake aiya akemoꞌa 
inake he

“Lapaꞌkaeya Anumaya Koti aliꞌya vayaꞌmokitapa Anumaya Koti 
aiyafi maiꞌnetapa akaeyafe koli nehutapa afa vayaꞌae lapaꞌki 
haneꞌnea vayaꞌae Anumaya Koti aki alitapa asaka heo.” huꞌne.

Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌkamoꞌa a alikeꞌa neꞌya neꞌnae.
6  Anile mako ke afiꞌnoana nesu vaya aliꞌa atalu huꞌneꞌa makoꞌke 

apavaya huꞌa haya kemoꞌa li aꞌya asaka hunelavino ake neꞌaiya kava 
nehuꞌa haꞌkali haꞌkalu nehea kava huꞌa ala kekefati inake huꞌa hae

“Anumaya Koti aki alita asaka hisune. Anumaya Kotitimoꞌa miꞌko 
loꞌkiyaꞌa haneꞌnikeno nesu kava vaya apaꞌkaseno akaiꞌake kava 
maiꞌnea yafenaketa aki alita asaka hisune. 7 Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana 
veꞌkamoꞌa a alisea kanaꞌa aupasi hikeno aꞌamoꞌa ako alino avatati 
huꞌnea yafe lakaeya lusi amuse nehuta laipa kanale yapati yakame 
nehuta Anumaya Koti ano hale loꞌkiyaꞌa haneꞌnea aki alita asaka 
hisune. 8  Anumaya Kotiꞌa honiꞌyaꞌa oꞌmale kena efeꞌake kena 
amikeno havaiꞌne.” huꞌa huꞌnae. Anumaya Kotiteka apaꞌkuꞌa amiꞌa 
alakepa huꞌnaya fate akufa vaya maiꞌneꞌa alakepa kava huꞌnaya 
yafenakeno ani akufa kena havaipateꞌne.

9 Ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya 
vayaꞌaife inake huno nahapaiꞌne “Kakaeya mani ke aliꞌka avopi kao. 
Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana veꞌkamoꞌa a alikefe nehikeꞌa emu kaꞌa kikefe 
nehayanakeꞌa ani emule ke hisikeꞌa esaya vayaꞌmoki lusi amuse hisae.” 
huteno makoꞌae nakaeya nahapaiꞌne “Mani ke Anumaya Koti lamakeꞌake 
keꞌa hukeꞌka afine.” huꞌne. 10 Hikeꞌna nakaeya kayo kayo veꞌkamo aiyafi 
naleꞌya nefaiꞌna ape huꞌna ani veꞌkamo aki aliꞌna asaka hisoe huꞌna 
huꞌnoaꞌmaki “Ina kava oho. Nakaeyaꞌae kakaeyaꞌae Anumaya Koti aliꞌya 
veꞌkala maiꞌnoꞌae. Kakaeyaꞌae nepu kasaꞌkamokiꞌae Yisasiꞌa huꞌnea ke 
afitapa lapaipafi maleꞌnetapa hutapa fole neꞌaiya vayana lapaꞌkaeyaꞌae 
aliꞌya vayaꞌa maiꞌnonaki nakaeya naki aliꞌka asaka ohuꞌka Anumaya 
Koti akiꞌake aliꞌka asaka ho. Lakaeya ako afiꞌnone Yisasiꞌa lamakeꞌake 
ke Anumaya Koti apaune vayaꞌmoki kekana nehikeꞌa apaꞌkaeya Yisasife 
huꞌnae.” huno nahapaiꞌne.
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Mako veꞌka efe hosi afumo akofetule faimaiꞌne.
11 Koꞌkuꞌnaꞌmoꞌa hakalo huꞌnikeꞌna nakaeya akeꞌnoana mako efe 

hosi afu maiꞌnikeꞌna akeꞌnoe. Ani efe hosimo akofetule makoꞌke veꞌka 
faimaiꞌne. Anile faimaiꞌnea veꞌkamo akiꞌa efi efi huno “Kanale aliꞌya 
neꞌalea veꞌkae. Lamake kemo aepaꞌae.” huꞌa akiꞌa neꞌae. Ani veꞌkamoꞌa 
alakepa huno kake hunelapateno mako vayaꞌae alakepa kava huno 
kame nehe. 12  Ani veꞌkamo aulakamoꞌa ata kaniꞌkana nehuno ano kahai 
nehikeno akenopale ala kava vayaꞌai kaꞌkolitayaka nesu yate akenopale 
vaino aꞌkalo aꞌkalo huliꞌnikeno akufale mako avoꞌmoꞌa akaiꞌa aki kamale 
avo haneꞌne. Ani aki akaiꞌake afiꞌnea aki haneꞌneanakeꞌa makoꞌke 
veꞌkamoꞌa ani aki oꞌafiꞌnae. 13  Akaeya havailiꞌnea yatala kenaꞌalena 
kolaꞌmoꞌa lusiya huno haneꞌne. Mopale maiꞌneno Anumaya Koti aepaꞌa 
huno kafino hapaꞌnepaino apave nelea yafe inake huꞌa aki aꞌnae 
“Anumaya Koti Ke.” huꞌa aꞌnae. 14 Koꞌkuꞌnapaka ati vayaꞌmoki efeꞌake 
hosiyakaꞌai apaꞌkofetule faimaiꞌneꞌa aꞌkame neꞌuꞌa apaꞌkufale kanaleꞌya 
huno efeꞌake huteno honiꞌya ya oꞌmaleꞌnea kena havaili havaili huꞌneꞌa 
aꞌkame uꞌnae. 15 Aꞌkame neꞌvakeno mako yatala aveꞌneꞌnea sasuꞌmena 
miꞌko mopale maiꞌnaya anaka nofi vaya hapaesea sasuꞌmena avayafi 
haniliꞌneno hokote kava veꞌkakeno loꞌkiya vaino miꞌko vayaꞌaite kava ya 
alino maiꞌne. Lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnea Anumaya Kotiꞌa hai vai neꞌapatea 
kame vayaꞌaina vayaꞌmoki nofi alakayaka apaiyaleti aꞌa latapaikeno liꞌa 
nelavea kava huno ani veꞌkamoꞌa anonaꞌa havi ya apamike. 16  Kenaꞌaleꞌae 
aiyaleꞌae kamaleꞌnea akimoꞌa inaya huno haneꞌne. “Yahauve Vayaꞌmoki 
Ala Kava Neꞌapi maiꞌneno Ala kava vayaꞌaite Kavaꞌapi maiꞌnea veꞌkae.” 
huno akiꞌa kamaleꞌne.

Namayakamoki faliꞌnaya vayaꞌai apaꞌkufa neꞌnae.
17 Mako koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa yakemo aulakale hetiꞌnikeꞌna 

akeꞌnokeno miꞌko koꞌkuꞌnate haleꞌa uꞌeꞌa nehaya namayakae inake he 
“Lapaꞌkaeya Anumaya Kotiꞌa ala neꞌya alo hea neꞌyate etapa alitapa 
atalu heo. 18  Alitapa atalu huꞌnetapa faliꞌnaya Yahauve Kava vayaꞌai 
apaꞌkufa apameꞌae ati vayaꞌaite kava vayaꞌmoki apameꞌae maiꞌa loꞌkiya 
vaiꞌa neꞌmaiya vayaꞌai apameꞌae hosi afumoki apameꞌae hosi afumoki 
apaꞌkofetule faimaiꞌnaya vayaꞌai apameꞌae miya oꞌali aliꞌya neꞌalea vayaꞌai 
apameꞌae aꞌva kate maiꞌnaya vayaꞌai apameꞌae ala apaꞌki haneꞌnea vayaꞌae 
aise apaꞌki haneꞌnea vayaꞌae miꞌko falisaketapa apaꞌkaeya apaꞌkufa apame 
atapa lakauta nekae.” huꞌne.

19 Nehikeꞌna nakaeya akeꞌnoana ani havi afela afuꞌae ma mopafi 
yahauve vayaꞌae apaꞌkaiꞌapi ati vayaꞌae efe hosi afumo akofetule 
faimaiꞌnea veꞌkaꞌae ati vayaꞌaꞌae kame hukefena eꞌa aliꞌa atalu huꞌnae. 
20 Ani efe hosimo akofetule faimaiꞌnea veꞌkamoꞌa afela afuꞌae kasukeꞌake 
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aune veꞌkaꞌae anatafa huno nofi kinateꞌne. Afela afumoꞌa haꞌnepaikeno 
ani kasukeꞌake aune veꞌkamoꞌa noꞌakaya avame hu loꞌkiya yana huꞌne. 
Ani avameꞌname ya nehea kavateti apaꞌkufale afela afumo aki aꞌa 
aꞌkamapateꞌnaya vaya afela afumo ameꞌamo aki aliꞌa asaka nehaya 
vayaꞌaina akeꞌatike huno ano apavataka huꞌne. Ani ano apavataka huꞌnea 
afela afuꞌae kasukeꞌake aune veꞌkaꞌae anatafa huꞌnayaꞌmaki ofaliꞌana 
anavamu afaꞌa haneꞌnikeꞌana maiꞌnaꞌakeno anavaleno ala ata nelekeno 
hiꞌmanaꞌake ata nelea yafaꞌyakaꞌae haneꞌnea kotupi anasaka huno 
vaiꞌne. 21 Vaiteno efe hosimo akofetule faimaiꞌnea veꞌkamoꞌa aveꞌneꞌnea 
sasuꞌme avayafi haniliꞌnea sasuꞌmeteti miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaina 
hapaekeꞌa falitakeꞌa miꞌko namayakamoki ani vayaꞌai apaꞌkufa apameꞌa 
aꞌa atalaka huꞌa nakeno lusiya huno apamu huꞌne.

Sataꞌa vani tauseni kafu nofi huꞌne.

20  1 Nakaeya Yoniꞌna koꞌkuꞌnapakati mako kayo kayo veꞌka elino 
ekeꞌna akeꞌnoe. Ani veꞌkamo ayapina ayomaꞌa oꞌmale kelimo 

kiꞌae yatala seni nofiꞌae aliteno elino eꞌne. 2-3  Elino neꞌeno ani nakala 
atafa huꞌne. Ani nakala aꞌkeꞌainaka maiꞌnea nakala kame veꞌkati akiꞌa 
kasukeꞌake Sataꞌae. Ani Satana loꞌkiya seni nofiteti nofi kiteteno ani 
ayomaꞌa oꞌmale kelifi asaka huno vaiteno kita aino aꞌkanino alaki 
hutalekeno Sataꞌa vani tauseni kafu (1,000 kafu) ani kelifi nofipi 
maiꞌneno ani kanafina makoꞌae vayaꞌyaka kasuke ke ano apavataka 
ohukeaꞌmaki vani tauseni kafu (1,000 kafu) hano hutesikeno henakaꞌa 
eteno ani kelifati atalesikeno aupasi afina uneno huke.

4 Anile nakaeya mako vayana apaꞌkeꞌnoana Ala Kava Vaya neꞌmaiya 
yate faimaiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa kake hupateꞌa aliꞌa faꞌko hisaya 
loꞌkiyaꞌapi ako apamiꞌnikeꞌna nakaeya faliꞌnaya vayaꞌai apameꞌyaka 
akeꞌnoana Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiteꞌa akaeya ke nehuꞌa Anumaya Koti 
ke hapapaiꞌnaya yafe apaꞌkeꞌya hataka hakeꞌa faliꞌnae. Ani apameꞌa 
akeꞌnoa vayaꞌmoki havi afela afuꞌae alo humaleꞌnaya afela afumo ameꞌae 
aki aliꞌa asaka ohuꞌa afela afumo akiꞌa hapanileꞌae apayateꞌae aꞌa kama 
oꞌapateꞌnae. Ani kava ohuꞌnaya vayaꞌmoki faliteꞌa apavamuꞌa eteꞌa 
aliteꞌa ala kava vaya maiꞌneꞌa vani tauseni kafu (1,000 kafu) Kalaisiꞌae 
kava ya aliꞌa maikae. 5 Maikayaꞌmaki mako faliꞌnaya vaya ani afina 
heꞌotikayaꞌmaki vani tauseni kafu (1,000 kafu) hano hutesikeꞌa hetikae. 
Ani apaꞌkeꞌya hataka hakeꞌa faliꞌnaya vaya hetisaya kana hokoteꞌa 
faliꞌnaya vaya hetisaya kana haneꞌnikeꞌa hetiꞌnayanakeꞌa henakaꞌa mako 
vaya hetikae. 6  Ani hokoteꞌa hetisaya vayana Anumaya Koti fate akufa 
vayaꞌa maiꞌneꞌa lusi amuse hisae. Anumaya Kotiꞌa leke leke nehea atafi 
oꞌapatesea yafe amuse nehuꞌa ani yafe koli ohukaki Anumaya Kotiꞌae 
Kalaisiꞌae anaꞌki aliꞌa asaka nehuꞌa aliꞌya vayaꞌani maiꞌneꞌa vani tauseniꞌa 
kafu (1,000 kafu) Kalaisiꞌae kava ya aliꞌa maikae.
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Satana ako alino haviya huteꞌne.
7 Henakaꞌa vani tauseni kafu (1,000 kafu) maino hano hiseana nofi 

nopi huteꞌnea Satana yaꞌkitesikeno nofi nopati ataleno hainekaiye. 
8  Hatilavino haiteno miꞌko ma mopale maiꞌnaya vayana kasuke huno 
ano apavataka huke. Koki nofi vayaꞌae Makoki nofi vayaꞌae Sataꞌa ano 
apavataka huno kame hisaya yafe alino atalu hupatesikeꞌa ani vayaꞌmoki 
li kahaepaꞌkana hukayanakeꞌa leꞌkana opaikae. 9 Ani vayaꞌmoki miꞌko 
aupalika uꞌeꞌa nehuꞌa Anumaya Kotina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌai no 
kumana Anumaya Koti amuse nehea ala kuma aliꞌa apavayakiꞌnae. Aliꞌa 
veko huꞌa neꞌapavayakikeno koꞌkuꞌnapakati ata elineno ani ati vayaꞌyaka 
leno apasakalino hano huꞌne. 10 Leno apasakalitekeno Anumaya Kotiꞌa 
Sataꞌa kasuke huno ano apavataka huꞌnea veꞌka ata leke leke nehea kotupi 
hiꞌmanaꞌake ata nelea yafaꞌyakaꞌae haneꞌnea kotupi asaka huno vaiꞌne. 
Ani kotupi havi afela afuꞌae akeꞌatike ke aune veꞌkaꞌae maiꞌnaꞌa kotupi 
ani Sata veꞌkaꞌae ani aoleꞌae makoꞌae anakana haniꞌainakaꞌae felukaꞌae 
akola apaꞌkafu kike kike hisea yaꞌmoꞌa hano ohuno haneke haneke huno 
hanekaiye.

Anumaya Kotiꞌa lusi kake hupatekaiye.
11 Anile nakaeya Yoniꞌna himonafi efeꞌake Ala Kava Ne fai neꞌmaiya yaꞌae 

ani yate faimaiꞌnea veꞌkaꞌae akeꞌnoe. Mopaꞌae koꞌkuꞌnaꞌae ani veꞌkamo 
aulakalena ako fanane huꞌne. Fanane huꞌnikeꞌa vayaꞌmoki makoꞌae 
oꞌakeꞌnae. 12  Nakaeya akeꞌnoana faliꞌnaya vayaꞌmoki apaꞌki haneꞌnea 
vayaꞌae apaꞌki oꞌmaleꞌnea vayaꞌae Ala Kava Neꞌmo aulakale hetiꞌnakeꞌna 
akeꞌnoe. Akeꞌnokeno Anumaya Kotiꞌa avo kamaleꞌnaya avoꞌyaka alino 
vaꞌkaleno akeꞌne. Mako avo kamaleꞌnea avona maike maike hu apavamu 
haneꞌnea vayaꞌmoki apaꞌki haneꞌnea avoꞌae vaꞌkaleꞌne. Vaꞌkaleno akea 
avopi hapaliteno faliꞌnaya vaya kake hupateꞌne. Ani avopi huꞌnaya kavana 
kamaleꞌnakeno neꞌakeno ani huꞌnaya kavaꞌape kake hupateꞌne. 13 Hake lipi 
faliꞌnaya vaya lipati vaꞌyi huꞌa heꞌnetikeꞌa ma mopale faliꞌnaya vaya neꞌvaya 
koteka maiꞌnaya vaya eteꞌa hetiꞌnae. Hetiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa huꞌnaya 
auꞌava yaꞌapi aketeno kake hupateꞌne. 14-15 Kake hupateteno mako vayaꞌa 
apaꞌki maike maike hu apavamu haneꞌnea avopi apaꞌki oꞌmaleꞌnisea vayaꞌa 
Anumaya Kotiꞌa ata leke leke nehea kelifi alino yaka hupataleꞌne. Vaya fali 
yaꞌae faliꞌnaya vaya uꞌnaya koꞌae ata leke leke nehea kelifi anasaka huno 
vaitalekeꞌana alaki hano huꞌnaꞌae. Faliꞌnisaya vayaꞌmoki ani ata nelea kelifi 
visayana aole afina falikae.

Saufa koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae fole aiꞌne.

21  1 Nakaeya Yoniꞌna himona akeꞌnoana hokoteno haneꞌnea 
koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae hake liꞌae fanane hutekeno saufa koꞌkuꞌnaꞌae 
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saufa mopaꞌae akeꞌnoe. 2  Nakaeya fate akufa kumana saufa Yelusalemu 
neꞌakokeno Anumaya Kotiꞌa maiꞌneatekati koꞌkuna ataleno elineꞌne. 
Aꞌmoꞌa ve alikefe kanale kuꞌkenaꞌae kokanaliꞌae alimaleteno vele neꞌvea 
akufa kava huno elino neꞌekeꞌna akeꞌnoe. 3  Nakaeya afiꞌnokeno Ala Kava 
Ne fai neꞌmaiya yatekati mako ake neꞌaino ala kekefafati inake nehe 
“Afeo meni Anumaya Kotiꞌa miꞌko vayaꞌae loꞌkano maiꞌneno ani vayaꞌai 
folakapi maiꞌnisikeꞌa miꞌko vaya akaiꞌa vayaꞌake maiꞌnisakeno Anumaya 
Kotiꞌa apaꞌkaeyaꞌae maiꞌneno Anumaya Kotiꞌapi maike. 4 Maiꞌneno 
apaunu lavisea apaunu ano hamitalesikeꞌa makoꞌae avi olekae. Vayana 
ofalikae. Apaipamoꞌa kana ohinakeꞌa avi oleꞌa apaꞌkufa apaꞌkafu kisea ya 
oꞌmalekaiye. Aꞌkeꞌainaka neꞌmaiya auꞌava kavana ani afina miꞌko hano 
huke.” huꞌne.

5 Nehikeno Ala Kava Ne fai neꞌmaiya yate faimaiꞌnea veꞌkamoꞌa inake 
he “Afeo nakaeya miꞌko yana aliꞌna saufa kavaꞌake hisukeno saufa yaꞌake 
vaꞌyi huke.” huteno makoꞌae inake he “Mani ke lamake nehoe. Miꞌko 
afiꞌnana ke lusi loꞌkiya ke miꞌko vayaꞌmoki afiꞌa apaipafi malesaya ke 
haneꞌniki kakaeya mani nehoa ke kao.” 6  Eteno makoꞌae inake huno 
nahapaiꞌne “Miꞌko aliꞌyaꞌniꞌa ako avaya aꞌnoe. Nakaeya miꞌko loꞌkiyamo 
aepaꞌa maiꞌneꞌna kava neꞌyakaiꞌna miꞌko yana aliꞌna avaya aesoa veꞌka 
maiꞌnoe. Nakaeya miꞌko yaꞌmo aepaꞌa maiꞌneꞌna miꞌko aliꞌyana aliꞌna 
avaya aꞌnoe. Vayaꞌmoki life hapaiseana nesaya lina afaꞌa apamikoe. Kapai 
nehakea li apavamu alisaya li miya ofaikayanakeꞌna afaꞌa apamisukeꞌa 
nekae. 7 Vayaꞌmoki Sataꞌae la huꞌa haꞌa akaseꞌnayanakeꞌna nakaeya mani 
kanale ya apamikoe. Anumaya Kotiꞌapi maisukeꞌa apaꞌkaeya nakaeya 
mafaꞌne maikae.

8  Maikayaꞌmaki vayaꞌmoki koli hisaya vayaꞌae nakaeyafe afiꞌa 
apaipafi noꞌmalaya vayaꞌae apaipamoꞌa honiꞌyaꞌake vayaꞌae vaya hapaꞌa 
kipateꞌnaya vayaꞌae kumai kava hulitata nehaya vayaꞌae analisa nehaya 
vayaꞌae ako faliꞌnaya vayaꞌaife ‘Anumayati maiꞌne.’ huꞌa apaꞌkisana 
nefaiya vayaꞌae kasukeꞌake ke nehaya vayaꞌae ala kotupi hiꞌmanaꞌake 
yafaꞌyaka haneꞌneno ata leke leke nehea kotupi laviꞌa maikae. Ani vaya 
hokoteꞌa faliteꞌa ani ata nelea kotupi eꞌa visayana aole afina falikae.”

Yoniꞌa saufa Yelusalemu akeꞌne.
9 Anile naya mako kayati aole alea (7) koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki 

alakana alino haviya hupatesea ya haneꞌnea lapeꞌyaka aliꞌnaya 
anakaꞌaipati mako veꞌkamoꞌa nakaeyafe inake nehe “Kakaeya ekeꞌna 
Sipi Sipi Anaꞌauꞌamoꞌa meni aliꞌnea a kavelino.” huꞌne. 10 Inake nehikeno 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lusiya huno natafa nehuno 
navaleno makoꞌae hanakayapi haiꞌnea avimapi nateꞌne. Nateꞌneno 
mako ala fate akufa kumana Yelusalemu Anumaya Kotitekati ataleno 
elino eꞌnea kumana naveliꞌne. 11 Navelikeꞌna akeꞌnoana Anumaya Koti 
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hale yaꞌamoꞌa ani kumate ano haleꞌne. Ano hale yaꞌamoꞌa lusiya huno 
fate akufa kava nehuno miyaꞌamoꞌa haiꞌnea yafaꞌmoꞌa ano ha nelea 
kava huꞌne. He ani yafaꞌmo akiꞌa yasipae. Laukosa neꞌakona kapo 
kapoꞌmo nehea kava huno alave alave nehuno ano halekeꞌna akeꞌnoe. 
12  Neꞌakokeno ani ala kumate humaleꞌnaya kekiꞌyamoꞌa hanakayapi 
haiꞌne. Ani kekiꞌyafina naiyalekati aole alea (12) kipa haneꞌne. Ani 
kipaꞌmo amete amete koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayana hetiꞌa maite maite 
huꞌnae. Ani kipate naiyalekati aole alea (12) Isaleli nofi vayaꞌai apaꞌki 
kamaleꞌne. 13  Ani kekiꞌya vekofi haneꞌnea kipana aoleꞌae makoꞌae kipa 
yake haino neꞌea kateka haneꞌne. Yake lavino nefalea aupalika ani ya 
huno aoleꞌae makoꞌae kipa haneꞌne. Aluka aluka haopaleka makoꞌke 
kavaꞌke huno aoleꞌae makoꞌae kipa hanete hanete huꞌnikeꞌna akeꞌnoe. 
14 Ani ala kumana malaku aiteno kekiꞌya huno veko humaleꞌnea malaku 
aiꞌnea yate naiyalekati aole alea (12) yafana maleteꞌa kekiꞌya humaleꞌne. 
Ani yafatena Anumaya Koti Sipi Sipi Anaꞌauꞌamo naiyalekati aole alea 
(12) anaka akaeya ke neꞌafikeno aliꞌyaꞌale hupateꞌnea anakaꞌai apaꞌki 
kamaleꞌne.

15 Apaꞌkiꞌa kamaleꞌnikeno nakaeyaꞌae kake nehea kayo kayo veꞌkamoꞌa 
ani kumaꞌae kekiꞌyaꞌae kipaꞌae maleno akeke akeke huno hapalisea yafe 
kolimonileti alo humaleꞌnea kayo maleno akesea kayo aliꞌne. 16  Aliꞌneno 
maleno akeana ani ala kumaꞌmo yatalaꞌamoꞌae aupaꞌamoꞌae mako aiyayi 
huꞌnaꞌakeno hanaleka haiꞌnaꞌamoꞌae makotalakame huno tu tauseni 
tu hataleti kilomita (2,200 kilomita) haneꞌne. 17 Haneꞌnikeno akaeya 
maleno akea kayoteti kekiꞌyale maleno akeana sikisiti fo mita (64 mita) 
hanakayapi haiꞌnikeno maleno akeꞌne. Ani maleno akeꞌnea kava huno 
vayaꞌmoki maleꞌa neꞌakaya akufa kava huno koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
veꞌkamoꞌa maleno akeꞌne.

18 Ani no kumate kekiꞌya Anumaya Kotiꞌa miyaꞌamo haiꞌnea yafateti yasipa 
yafateti alo humaleꞌneno ala kumaꞌmo noꞌae kaꞌae kolimonileti kimaleꞌnikeno 
haleꞌnea yaꞌamoꞌa alave alave nehea kapo kapoꞌmo nehea kava huꞌne. 19 Ani 
ala kumate humale kekiꞌya malaku aimale yate hokoteno maleꞌnea yafana 
ala miyaꞌa haneꞌnea yafateti malete malete huno alo humaleꞌne. Hokoteno 
ani kekiꞌyamo aepafi maleno veko huno maleꞌnea kanale yafaꞌmo akiꞌa 
yasipa. Anile napa tu oꞌko yafaꞌmo akiꞌa sapaiya maleꞌne. Anile napa tali efe 
yafaꞌmo akiꞌa aketi maleꞌne. Anile napa fo haekafatalili yafaꞌmo akiꞌa emelali 
maleꞌne. 20 Anile napa faefu efeꞌae haesaꞌae lupaitapai huno haneꞌnea yafaꞌmo 
akiꞌa satonikisi maleꞌne. Anile napa sikisi haesa yafaꞌmo akiꞌa koniliani 
maleꞌne. Anile napa seveni kuꞌkupa yafaꞌmo akiꞌa kalisolaiti maleꞌne. Anile 
napa eiti haekafatalili yafaꞌmo akiꞌa peli maleꞌne. Anile napa naini kuꞌkupa 
yafaꞌkana yafaꞌmo akiꞌa topasi maleꞌne. Anile napa teni haekafatalili nehuno 
kuꞌkupa yafaꞌmo akiꞌa kalisopalesi maleꞌne. Anile napa ileveni oꞌko yafaꞌmo 
akiꞌa haiyasini maleꞌne. Anile napa tuelufu haesa yafaꞌmo akiꞌa ametisi 
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maleꞌne. 21 Ani keꞌkiꞌyafi asakemaleꞌnea kipana laiyalekati aole alea (12) 
kiniyaka miyaꞌamoꞌa haiꞌnea kiniyakaleti kita alo humaleꞌne. Ani kumapi 
uꞌeꞌa hisaya katena kolimonileti alo humaleꞌnikeno alave alave nehuno kapo 
kapoꞌmo nehea kava nehikeꞌa akeꞌa haꞌkalo huꞌa akeꞌnae. 22  Lusi loꞌkiyaꞌa 
haneꞌnea Anumaya Kotiꞌae Sipi Sipi Anaꞌauꞌaꞌae ani kumate maiꞌnaꞌakeꞌa 
vayaꞌmoki anaꞌki aliꞌa asaka haya yafe mono noꞌkana huꞌnaꞌakeno ani 
kumatena mako mono nona oꞌmaleꞌnikeꞌna oꞌakeꞌnoe. 23 Ani ala kumate ano 
ha nelea yana yakeꞌae iꞌkaꞌae aꞌana ha nolaꞌaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ano kahai 
nehikeno Sipi Sipi Anaꞌauꞌamoꞌa ano ha nelea kaniꞌapi maiꞌne. 24 Maiꞌneꞌana 
ani kumate aꞌana kahai huꞌnisaꞌakeꞌa miꞌko nofi vaya ani kanite uꞌeꞌa 
hukae. Uꞌeꞌa nehisakeꞌa miꞌko Ala Kava vayaꞌmoki Anumaya Koti aki aliꞌa 
asaka hisaya yafe kanale amuse yaꞌapi aliꞌa ani kumate uꞌa amikae. 25 Uꞌa 
amisakeno ani kumate hani neꞌkea yana makoꞌae hani oꞌkisikeno alaki ano 
haleꞌnisikeꞌa makoꞌae kita oꞌkikae. 26 Miꞌko nofi vayaꞌmoki ala apaꞌkiꞌapiꞌae 
kanale konakali afenoꞌyaꞌapiꞌae aliꞌa ani kumate haikae. 27 Haikayaꞌmaki 
haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae apaipamoꞌa honiꞌyaꞌake huꞌnea vayaꞌae kasuke 
ke nehatakaya vayaꞌae ani kumatena alaki ohaitafa huꞌa ohaikayaꞌmaki 
Sipi Sipi Anaꞌauꞌamo maike maike hu apavamu haneꞌnea vayaꞌai apaꞌki 
kamaleꞌnea avopi apaꞌkiꞌa kamaleꞌnisea anakaꞌake ani kumate haikae.

Apavamu apamisea liꞌae yosaꞌaefe huꞌne.

22  1 Anile ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa mako ala liꞌkefa 
apavamu neꞌapamea lina naveliꞌne. Ani lina lelelala yaꞌa 

oꞌmaleno kapo kapopati alave alave nehea kava nehuno Anumaya Kotiꞌae 
Sipi Sipi Anaꞌauꞌamoꞌae fai maiꞌnaꞌa yateti nelave. 2  Ani liꞌmoꞌa naku naku 
huno ala kumaꞌmo ala kaꞌmo folakapi nelavikeno ani liꞌmo aluka aluka 
akiꞌnale haneꞌnea yosayaka vaya apavamu apami yosayaka haneꞌne. Ani 
yosayakamoki makoꞌke kafumo akuꞌainaka miꞌko iꞌkaꞌae iꞌkaꞌae fate fate 
akufa alakaꞌa neꞌae. Ani yosamo haitaꞌamoꞌa miꞌko nofi vaya alino kanale 
hupatesea haita haneꞌne.

3  Haneꞌneanakeno Anumaya Kotiꞌa miꞌko alaki ohaikeno alino atalekefe 
nehea yana ani kumate alaki makoꞌae oꞌmalekaiye. Anumaya Kotiꞌae Sipi 
Sipi Anaꞌauꞌaꞌae fai neꞌmaiꞌa yaꞌani ani ala kumate haneꞌnisikeꞌa Anumaya 
Koti aliꞌya vayaꞌamoki aki aliꞌa asaka huꞌa maikae. 4 Maiꞌneꞌa Anumaya 
Koti aulakafi neꞌakesakeno akaiꞌa aki hapanile kapatekaiye. 5 Ani 
kumatena makoꞌae alaki hani oꞌkike. Anumaya Kotiꞌa ano halepatesikeꞌa 
makoꞌae kanina oꞌakae. Yakemoꞌa ani ya huno yake olekaiye. Apaꞌkaeya 
Anumaya Kotiꞌae akola kava ya aliꞌa maikae.

Yisasiꞌa “Makale ekauve.” huꞌne.
6  Ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa inake huno nahapaiꞌne “Mani 

afiꞌnana ke lamake kekeꞌka afiꞌka kaipafi malesana ke haneꞌne. Anumaya 
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Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa apaune vayaꞌmokite hutekeno ina kava hutapa 
hapapaiyo huno apaipa apaꞌkesa apamikeꞌa hapapaikeno Anumaya Kotiꞌa 
ani kava huno koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkaꞌamona apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa 
huꞌnaya vayaꞌaite hutekeno miꞌko makale vaꞌyi hisea yana apavelisea 
yafe huteꞌne.” 7 Yisasiꞌa inake huno huꞌniki afeo “Nakaeya aupasi kanafi 
ekauvanakeꞌna mako vayaꞌmoki Anumaya Koti ke mani avopi auneme 
laka huꞌnea ke aꞌkame neꞌmalesaya vayaꞌmoki lusi amuse hukae.”

8 Nakaeya Yoniꞌna mani yaꞌyaka akeꞌneꞌna mani ke ako afiꞌnoe. Miꞌko 
ani yana ako afiꞌneꞌna akeꞌnokeno naveliꞌnea koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
veꞌkamo aiyafi nakoꞌya nefaiꞌna naleꞌya alo aꞌna akaeya aki aliꞌna asaka 
hukefe huꞌnoe. 9 Ape huꞌnoaꞌmaki ani kayo kayo veꞌkamoꞌa inake huno 
nahapaiꞌne “Kakaeya ina kava oho. Nakaeyaꞌae kakaeyaꞌae apaune neꞌaiya 
nepu kasaꞌkamokiꞌae miꞌko mani Anumaya Koti avopi haneꞌnea ke aꞌkame 
neꞌmalaya vayaꞌae Anumaya Koti aliꞌya vayaꞌake maiꞌnona yafe kakaeya 
nakaeya naki aliꞌka asaka ohuꞌka Anumaya Kotiꞌke makoꞌke maiꞌneanakeꞌka 
akaeya akiꞌake aliꞌka asaka ho.” huno nahapaiꞌne. 10 Nahapaiteno inake huno 
nahapaiye “Mani Anumaya Koti avopi haneꞌnea kavana makaleꞌa vaꞌyi hisea 
yafe kakaeya ani ke huꞌka fala oꞌkeo. 11 Ani kana makale vaꞌyi hisea yafe 
vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehisaya vayaꞌmoki makoꞌae ani haoꞌotake kava 
hisae. Kumai kava nehisaya vayaꞌmoki ani kava makoꞌae hisae. Alakepa 
kavaꞌake nehisaya vayaꞌmoki ani kava makoꞌae hisae. Fate akufa kanale 
auꞌava yapi neꞌmaisaya vayaꞌmoki makoꞌae ani kava huꞌa maisae.” huꞌne.

Yisasiꞌa akaiꞌa ke huꞌne.
12  Yisasiꞌa inake he “Afeo nakaeya makale ekauve. Esoana miꞌko 

vayaꞌmoki huꞌnaya auꞌavaꞌapile apamete apamete apamisoa miyaꞌapi 
aliꞌna ekauve. 13  Nakaeya miꞌko loꞌkiyamo aepaꞌa maiꞌneꞌna kava 
yakaiꞌnoanakeꞌna miꞌko yana aliꞌna avaya aesoa veꞌka maiꞌnoe. Nakaeya 
miꞌko yaꞌmo aepaꞌa maiꞌnoanakeꞌna miꞌko aliꞌyana aliꞌna avaya akauve.

14 Miꞌko vayaꞌmoki haoꞌotake yaꞌape afiteꞌa apaꞌkuꞌa sese hutaleꞌnisaya 
vayaꞌmoki amuse hukae. Apaꞌkuꞌa sese hutaleꞌnaya yafe vaya apavamu 
apamisea yosamo alakaꞌa neꞌneꞌa ala kumaꞌmo kipateti haiꞌa falekae. 
15 Haiꞌa falekayaꞌmaki haoꞌotake kavaꞌake vayaꞌae analisa nehaya 
vayaꞌae kumai kava huꞌa uꞌeꞌa nehaya vayaꞌae vaya hapaꞌa kineꞌapataya 
vayaꞌae ako faliꞌnaya vayaꞌaife ‘Anumayati maiꞌnae.’ huꞌa apaꞌkisana 
neꞌvaiya vayaꞌae kasukeꞌake kele amuse huꞌa aꞌkame neꞌmalaya vayaꞌae 
miꞌko ani vayaꞌyaka ani kumaꞌmo maꞌailaka maikayaꞌmaki Anumaya 
Koti kumatena haiꞌa oꞌmaikae. 16  Nakaeya Yisasiꞌna kayo kayo veꞌkaꞌni 
hutokeno lapaꞌkaeyate eno nakaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌmokitapaena mani ke huno fole aino lahapapaisea yafe huteꞌnoe. 
Nakaiꞌnike Teviti nofi veꞌka maiꞌneꞌna akehoꞌamoꞌna maiꞌnoe. Nakaeya 
lusiya huno natepi ano ha nelea sanafi maiꞌnoe.” huno huꞌne.
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Miꞌko vayaꞌaife “Nakaeyateka eo.” huꞌne.
17 Fate Akufa Avamuꞌamoꞌae Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huteꞌa 

maiꞌnaya vayaꞌmokiꞌae inake hae “Lapaꞌkaeya eo.” huꞌa hakeꞌa mani 
ke afea vayaꞌmokiꞌae inake huꞌa hisae “Lapaꞌkaeya eo.” huꞌa hisakeꞌa 
life nehapaisea vayaꞌmoki esae. Etesakeꞌa nalaki hapaisea vayaꞌmoki 
Anumaya Kotiꞌa afaꞌa lamisea lina maike maike hisuna lavamuꞌa lamisea 
lina eꞌa neo.

18  Nakaeya mani Anumaya Koti auneme laka hea ke mani avopi 
haneꞌnea ke afisaya vayaꞌmokitapaena loꞌkiya ke lahapaꞌnepauki afeo. 
Mani keꞌae lapaꞌkesafati keꞌae alitapa loꞌkatapa yatala ke oheo. Ani kava 
hisayana Anumaya Kotiꞌa mani avopi lahapapaiꞌnea haoꞌotake yaꞌamoꞌa 
apaꞌkafu kisea yana lapaꞌkaeya lapamike. 19 Lapamikeaꞌmaki mako 
vayaꞌmoki Anumaya Koti avopi haneꞌnea aune laka huꞌnea ke alitapa 
atalesayana Anumaya Kotiꞌa mani avoꞌmo lahapaꞌnepaiya kanale yana 
oꞌapamikeaꞌmaki ani vayaꞌmoki maike maike hu apavamu apamisea yosa 
alaka hapafalesikeꞌa oꞌneꞌa Anumaya Koti fate akufa kumatena oꞌukae.

20 Yisasiꞌa mani ke lahaꞌnepaiya veꞌkamoꞌa meni inake he “Lamake 
nakaeya makale ekauve.” huꞌne. Huno nehikeꞌna nakaeya Yoniꞌna inake 
huꞌna hoe “Lamake hane. He kanalenaki Anumayatimoka Yisasika eno.” 
huꞌnae nehoe.

21 Anumayatimoꞌa Yisasiꞌa alino kayone hulapatesea yaꞌamoꞌa miꞌko 
lapaꞌkuꞌa amitapa alakepa huꞌnaya vayaꞌmokitapale hanese. Lamake. 
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